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i>  Qmti  me^,  csupae  mo^emt^  ut^  coiitro  qaam  li<- 
tjmniiii  SMmrani  oodo -fereibat,  Ssalmo^  prius  quam 
Pi^j^b^as  M^oreis  i»tatil]^tariis  meia  iUastrarem,  hia 
t^oUitti^DraiKdis  fadle.  equidem  supersedeo»  Quld 
i^tar  iiit  Iboc  *  iaseiodo  praestare  voluerim  5  dicev^um 
mHa  treVite^^  da  toibsrilihri  consilio  uberius  disppr 
taturo  opere  perfecto.  Quae  in  Fsalmorum  tib^s  re* 
peilimtttrriociitMmes  accuratius  ^am  kiiciieque  factum 
e^  expUcare  studui.  In  qua  re  multum  me  adju* 
Tit'  tieglecta  ab  aliis  Rsnstoai  ^e  praecepto.fmisiqQ 
ti*i«:»ri- S3^;nao>»^  in  inscrtptionibus  PsalmorumFIfl, 
LJfXXI  et  LXXXIF  conspicuo  dissertatio.  Aeta* 
tem,  occasionem ,  scriptorem  ^  ubicunque  certiora  of* 
ferebantur  indicia^,  diUgenter  inyestigavi^  ubi  non 
offerebantur^  inanes.  conjecturas  neque  exco^lavi^ 
neque  exco^tatas:  ab  aliis  fusius  cmifutavi  cQnfutan- 
das  in  commentario  meo  ampkore  nequaquajai  ab-* 
jecto.  Utinam  desinant  M  hujusmodi  Psalmik,  iis 
maxime,  ad  quos  intelligen^s  niMl  interest  ad  hanc 
aa  iid  illaM  occasionem  referantur  y  'impossibiUa  peri-:; 
clitari  interpretes^  praestatori  se  si  ininus   fortasse 
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doctos,  magis  profecto  sanos!  Argumentum  ubique 
distincte,  simpliciter  et  quantum  ifieri  potuit  breviter 
descripsi*  Interpretandi  rationem  eandem,  quam  in 
Prophetis  majoribus  meam  feceram^  secutus  sum. 
Sed  placuit  insuper  omnia  singula  in  latiinum  conver- 
tere.  Qua  ratione  ^od  19  n^f^  .^^iaxt^,  fasciculd 
mihi  accidit,  non  potnit:  Uejru^  ^eri,  ut^^passim  omit- 
terem  non  omittenda.  Saepius  etiam,  quam  fece|-am 
in  superioribui^  fascic«£sy  ^irt  fsaperen)»'  iuUfili  Jexica 
operam  dedi.  In  qub  cMipo  quiimopInmuMFt  pcetidii 
tum  quae  in  libro^,  qui  PraeUnher  ^mim  Aiuwriptpf 
est^  pro  exiguis  ^jus  libi^  limiiibus  biiemipc^MM^ 
ram ,  ex  parte  retractavi  et  %xm  ^  *  qwe  iiiillem  rfi^ 
ildfcueram  emendikvi,  veliit  in  dhv)  aL  Ilto^f^x  i^a^Etee 
in^eniose  et  Verissime  disputavit  SitGKso  ms0ntenHi$ 
Ali Ben  JMTuhb  arabtce  et'fenioi\\9Aif\^\^\ii^ 
p.  57  sq>  Valde  est  dolefidum^  iqdod>nu90  iji;hQ«e 
campum  exspatiantur  scriptorum  bebraiooawti  interr 
pretes,'  quamquam  non  nescii,  quankftt-pretii'  ^ta^ 
tuendum  sit  observationibus  etjmologieis ;  alioquin 
B  <3esenio  indagatum  h^ms  vocis  etynM^ji  n^n  j^bl 
vindicaturils  fuisset  BoETTOHfcRirs  (JPrikk&l,  p^XmO? 
post  BbBTtcHERUM  HrrziGio  nnper  fiwALops  ;(;iB!^jfl(^i^ 
p.  42.).  Quam  longe  aliter  in  hac  re  versantur  inter- 
pretes  scriptorum  gfueconim  et  romaaocum  L '  Depre<«- 
camur  quidem  istam,  qua  noa  paucL  ex  illis  det- 
lectantur,  philoiogiam,  ^qioae/ingenti  etymorum  exem- 
plorumque  exercitu  stipata  procedii^  ut  x)iittlfc  oincuw 
campus    sparas  bastis:  lo^gbiii^pLend^  etuhorre^t* 
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lataiiis;^  ^QolBmqiiaim  ea^^;pmec^r9ipj|^)}}rl(na  ^;()|qc; 
gene&:|(raeiAtit  cedsj/q^^haeufii  'H^«n$is,  pra^s^tc^rmit; 
piaaibr ihmo  «idii  «flpofiapimL  viri;: : ar^stattt  taoien  -oc^: 
ouIta^»'Bfti]tafriainUwraai:;;iftTest^  ^^njpn^  ^jet^) 
dusyrfr^   fipnti^  rOtil^  IMI^iiWS  .h&Syj  ^b^a  ^(H;, 

tj  lirusiratas  voces,  foimsus^  locuiiones'  In  hoc  fasctculo  Bat>es* 
dlas  dt  ha^:  SSf  l).^i464fe,^^Vifcj,  >»J^jJ  jpi:;^  sq|.,J  mipiiii^l^ 

93.  112.,  o;ij  p.  144.,  i^,  Jj/a,  ia^  in  Psalmor.  titulis  p.  6.  9 
sqq.  93.  225.,  6^*5  p.  IS^.,  'llb^^^  JlliJ  Ul'^.  3^&  U^;' 

ma  p.446/,  'f6^  p.  12iji.nii  p*  4:,'  i>i'ja^^  3  sq.,  nfi^wv  iT^a 
nna  p.  111.,  '^toa,  '^toa  p.  100.,  ^iw  p.'i49aatque  ad  jPs.  Uol 
3.,  'n»t  «q:  i;;et  n?4^  V  15(1  sq,;  1)3* ;,p,  135.,  rrj^  p*  JOS;ft 
5ni>  T6n^  p."^Q5./a^H  sq.  Vp-  ^32^*  l^  ^*  ft*  i»  P^almla: 
a^habeitid^ p: aa;8«6^  «Ji^J  p/23.,  ^jjt.p.  l^-i >%n  p.  aQ»,  p^ij. 
trop.  p.:247o  rt&n  ^74./":j^n  p.  31  sq.,  n:?bn  p.  19. „  j|ilj» 
p.  249.  267.,  yiijp.  13.,  Dan  p".  14.,  atin  p.  103.,  an^  p.  148.,. 
in;  p.69:;.tfjr'p.  257.,  *^kq.  a-^-i^^  n*^Rp,  327.,  nv  p.  lii^ 
]r;i,  jnb  p.  222  sq.,  «Jijijp!  288.,  a^^*,  rj^bs  p.  49.,  «i^a^jV  199-> 
ni33  ft72.,^  ^5?J>  '^^ii  P»  228  sq,,  nw  ad  Ps.  143,  91,  ^nig 
p.  99^.^  !iib  p.*230.,^ -^^^  p.  16l'^  l^ttJb  p.9.,  )«ittj^  ii, 

fi^b  nnn  p.  170.,  Dyjj^ia  jp.  162.,  pnJa  jp.  197.,  ^m  Hi.  p.'ll8.,; 
•ntaTTa  p.  6?  sq.,  ^  onM  p.  2Q  sq.,  ^\72  p.  Il5.,  tvzV2  p.  5  sq., 
niiwi  '«  >ti^lSf  Psalmpr.  p.  313  sq.,  ^•'Sip»  p.  24.,  t^i  p.  135., 
dga  p.  82.,  p|ij3  p.  135?,  iaj,  ^S^ip  i:?a  p.  72.,  ^nj  P-  ^6.,  ^jj 
p.  241.,  '^  mwnh  N^J  p.  56.,  4«tf3'Hi.  sq.  a  p.  244.,  ^i^o  p.77.; 
;|B0  Hithp.  p.  235.,  W,  172  p.  220  sq.,  ^q^  sq.  ^  p.  197., 
^>:j  conjunctum  cum  ^ajj,  ^ttJBJ,  ''m'1  al.  p  106.  cf.  vol.  p^  533 
sq.,  Di^  p.  14i  atque  ad  Ps.  139,  16.,  ajy  p?  85.,  nj:j  p.  79., 
:n9  cum  derivatis  omnibus  p.  146.  272.,  A^niJ  p.  104.,  ni09  ad 
Ps.'l39,  15.,  n^DhttJ?  ad  Ps.  146,  4.,    |fe,  njD  p.  303.,'  fiias 

p.  106.,  p^  p.  131.,  nlb:^  p.2.,  i>^:it,  J^,  J^,  jS  p.  31., 
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qtiS^VL^   qoi    deli^ctadt^r  atat  ittfain  Mpoteuintetfiretes^ 
sittflV'>  ii^t  y^^^^'^  ^ilcdapt  ;adliftiettd2iin  lidvet^^ 
leetbrM*  ^  Mbi^  >la' i^^        oomqfiMrti^  sedrioi 
4^'^tt^' IStitit  x^oUa<i  (1^^  Aiji^4Kjp[XIXj>, 

Ko^^riiM^  ^  $%.  "iJlI^.  i  ^  Benigiia'  {(luritBoniiii  1  jadieia^, 
qiflbts'^ai  tfiqilfe  «ii^  lioc  teaipitsiiptiJdienmtliftKscioUl 
qr^qiife  Coon^it/^  ^tt  ]kti{^  ^^^  a|dBHuil) 

pro^ildit  aliorum   f^eoi^onim   hamanitati  sacceasQntem' 
ctj '  ftescio^  quA^  ira  ai^itotafl»;).  ;iii,  .epJiQm^dil^g^.  ^ne»*T 
adBras  persuadercl  TbMf  !M«9ri1^>^3  «ie^^Siait^' 
aoiiniim  ^ddunt,.  ut  opns  perficiam.  '    .    '  '  - 
c    .ptabam  ^tutj^ctijMenselMi^jpllMlpCfiCi^^ 

-r***-« — ^--— j '^ —     ^  '.  *M/.  .     y^-:-   .-:'"    aii     j  •-;    ;•* 

n)|XadP$  147,8.,  fttj-^l).?.,  i««i  fwisqj  •pi  flL  ji,  182^ 
twfj  p.  137.,  ft«M  ilfK?^  yn*7  p-  57^  CB^rj  Hitbp.  p.  182^  Tt^etfff 
TjK«|  p^201.,  tiiD  Pa.  p.SSg.J  n^  pJisY^nnatt  a?^i3>193.w 
Ij^ttJ^  n^to  p,  143.,;  it^  pv  252./:ri^^  j>.^3  «q-*,  l^tf"  p..  222.1 
Ajjtt^p.  138.,  filk^  p.  20il5q.,  a^  prl42./  ib2^,Vf''^tti  p.42.4 
•vbtf  ^.  >>  p.  29.,  :tfn%j- ir.  141.,"  hhjmrp^  336.7- nBspn'  p.  42fc:  i 

'  ^)  Prodiit  volundnis  pnrhi  fdseicktm  primus  {con^nem  Gen: 
Ex.  Lev.  Num.Deut  J08.  Jud.  Rutlr.  IBdin.  nSant  cap.  1^18.) 
aBhb  1832.,  secundus  (JtSam.  c^:\%'isiqq:  tilRtg:  LnCbroiL 
Esr.  r?eh.  EstK.  Jes.,cap.  1-^39.)  an.  1«3^.,  tertirn  (Jes.  cap: 
40  seqq.  Jer.  cap.  1—15.)  an.  1634. ,  quartus  (Jer.  16  seqq. 
Thren.)  an.  1835. ;  volumirds  secundi  fasciculus  pHtHus  (£zech.' 
Dan.)  ari.  1836..  ;    :      \  '       '^ 
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PS.  I.     Id  Bonniillki  codd.  non  ett  nnniaratM,  bt  tEif  »^ 

cnndo  Jnnetns,  fortam  qnod  eeterig  Pm.  prooemii  loeo  praomiitai 

yideretnr.     Circa  exiilii  aeftatem  ooaipoeitant  esae,  eoliigi.poafe 

Videtur  e  ts*  2,  eoliattf  eum  lof.  I,  8*   ef.  etiam  tm»  I.  3.  eam 

Jer.  17,  7.  8.     Fatendum  tamen,  qnod  iemel  moneo,  Knjnamodi 

loeis  parallelis  non  mnltnm  tribnendnm  eafo«    Fae  enim,  atiqnaBi 

Tel  Toeem  Tel  imaginem   tcI  sententlam  pffleter  illnm  Piafannm 

in  qm>  reperiatnr  non  legi  nisi  apnd  nniim  atiqnem  f eriptoraai : 

poterittie  inde  protabiliter  eonfiei,  ab  fllo  ipso  aeriptore  Paalmnm 

eonpofltum  effe?    Quidtii  dno  direrii  feriptoref  in  oandem  to- 

eem,  imaginem,  aententiam  feorsi  inelderltttl    Ant,  fl  ulla  ex 

fe  pendoant,  qnid  obftat,  qnominns,  nbi  per  aetatem  fierl  poteat, 

Pfalmorom  foriptores  prophelaf ,  propbetaf  Pfalmfomm  feriptoroa' 

in  fluos  nsnf  eonTertisfe  eredaf  ?  Snmma  eantio  ik  maximo  earu 

ttinibnf  adfaibenda  eat,   qnae  6b  loeof  qui  se  offernnt  paralidoa 

ad  Jeremiam  r^renda  pntant  interpretea .    Bnm  enkn  Tatmn  oerto 

eertius  miM  eft  f aepluf  aliomm  f eripta  in  rem  foam  oonTertkse. 

Doenmento  est,  quod  hand  pauea  babet,  qnaeTfaB  inter  se  eon- 

tineantnr,  quod  semel  atque  iterum  Tariat  ejus  oratio,  quod  dletis 

Tulgaribus  haud  raro  magniiica  admiscet  more  poetarum  fusa* 

Stroph«o  duae:  ts.  1  — 3:  pii  beati;  4  —  6:  impii  miseri*  —  Ofe»  i. 

Ueem  virum,  gui  non  dmbulat  in  comiUo  improhorumj    Ei  in  via 

peeqatorum  non  $tai^   Et  in  iede  irrieorum  non  eeiet.   Ambulare 

fn  consOio  alicvjos  dicitur  pro  ad  e,onsiIium;  nam  qui  ad  eon- 

•ilium  aUcujttS  ambulat^  is  intra  ^onsilium  ilUus  i.  e«  inira  oertas 

ab  iilo  datas  ratipnes  et  praecepta  ambulandi  se  continet   Sensnf 

totius  eommatis:    0  felicem  illum,  qut  nullo  cum  improbo  Tcr- 

fatur  nUo  modo ;  —  Sed  qui  eolam  legem  Jovae  in  deUciie  habet  2. 

Tel  &{{  "^^  particulif  accurfite  exprefsif:   Sed  gui^  «s  quid  aliud; . 

legem  Jova^  in  deJiciii  babet^    Ei  de  l^ge  ejue  meditatur  die 

et  noete!     *«&  syntheticum  praegressa  negatione:   verum^  $ed; 
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idem  coDjunctum  cum  t^M  particDla  ad  candem  sententiam  refe- 
renda:  s$d,  Bt  qnid  est)  hod  est  i.  e.  ied  »obim^  »ed  nonnigu 
Qiio  eodein  Bignificatii  JQH  ^3  gaudet  yg,  4.  of.  de  hac  particnla 
et  reliqais  tantum  non  omnibus  Index  libri  nuper  a  me  editi  qui 
inscribitur:  PrabtUeher  Cur»u»  aber  die  FormenUhre  der  hehr^ 

%,  Spraohe  (Lfpf.  1837.)«  —  E»tque  ut  ariior  plantata  ad  rivo» 
aqui&um^  Quaefruotum  »uum  dai  tempore  euo^  Et  cuju»  fo" 
lium  non  langueedt;  Et  omnia^  quae  facit,  proepere  perficit 
Tcl:  Et  omnia^  quae/aeit^  pro»pere  eueeeduMt.  NeoLug:  Felix 
eat'  rir  probus  ts*  I.  2.  ^»tque,  Quae  membro  quarto  leguntur 
WJ(1  ^I  «ertum  ett  non  amplius  ad  arborem,  Terum  ad  yirum 
probum.Teferenda  essei;  illud  autem  minus  oertum,  sitne  quod 
in  iine  habetur  n*^b^2  ^<^*i^iV9  ^a  intraositire-  capiendum.  Ce- 
terum  irhpL  \tx\i  j^imaria  signiftcatio  quamnda  est  in  /i«r- 
rumpendo^  ^kt  Ticinum  sit  «ram.  thpi.  P«rrumpeRdi  signifi^atus 
fineiilime  transfertur  ad  bene  precedendi,  successum  habendi  signi* 

4.ficatum.  -7    'Sw  »io  improbi;     Sed  nonnisi   ut  pajea^  quam 

s.dkpeUii  veniu»,  —  Propterea^  quod  sunt  flaxi,  non  diutuml 
w%.  4,,  non  eon»i»tmt  improbi  injudioioy  Et^  nec  pecoa^oree 
,in  ooetu  Ju»t9rum*  InteUigenda  sunt  qualia  in  prophetarnm  ora^ 
^oaibuS)  velttt  Jes*  I^  24  sqq,  2,  12  «qq*  3,  14  sqq.  4,  4  sqq.  4e*  » 
s«ripta  legutttur  judicia  ad  exturbandos  e  coetu  Tcri  bominis 
Jsraelitarum,  b^jP^'^^  ril^^,  impios  a  deo  r^e  exerceri  solitii.  — 

^*Nam  novii  Jova  pit^mju^torum^  quamt  prpbi  ingr^iuntur  ria 
dcum  haudquaquai^  Ia$et,  Et  via  improborum  evane»cit  Le«,ia-* 
Ifr^ientes  des^it,  fallit^  in  pemiciem  ducit. 

''PS«  n.  tn  honnullis  codd.  numero  est  primus,  cf.ad  Ps.  1. 
Tidetur  in  PMlistaeos,  quum  anno  Achasi  ultimo,  Hiskiae  primo, 
jugum  abUsia  impositum  (2Chn  26^6.)  exuere  conarentul^  (4Chr. 
28,  18,  Jes.  14;  28  sqq.  cf.  2Rcg.^l8, «.)  editus  cssc,  et  ^micni 
Bh  ipso  Hiskia  rege.  Ad  Philistaeos  quoniinus  referatur,  qupd 
vs.  1.  2.  10.  in  Piurali  populi  et  tcges  memorantur  non  rmpedlit^ 
cf.  los.  }3,  1  iSam.  16,  18.  IRcg.  2,  39.  al.  Strophac  trcst 
vs.  1  —  3:  regis  alicujus  tsraelitici  imperio  scse  subtrahere  cow 
nantur  popul/ extcri;    4  — 9^:   eotum   conatus  nunum  eventutik 

-  habebiint,  quohikm  a  lova  rex  iJle  cst 'constitutus,  "summa  ac-^I 
^cpta  m  populds  potestare;    lO^^lSi-  hionentur  rebelles,  ut  ik^ 

l.hiora   consilia  capiaht.    —    Cut^,   qnid  »ti*epuere  popu^i^     Et 
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naiioH€$  mfditattiur  inaniq^   rebellipii^  putft  nullaiii  habttu- 
nm  eTcptani;  —  Cm  cq^gurg;aut  rege^  ierrae^    Et  prineipee^ 
deUlerarunt  una   Cqntra^^Jovam^    renun.  Israelitiearum  snpre- 
miim  moderatorem,  .6/  eentra  ^ufkptum  eju$   L  e.   regem  ejue 
T8.6.  L  e»  ejiia  in  terria  vicarium:  — ;   ^ubjieiuntur  nunc  ipsas* 
yerbaj  prinf  ipnm  ad  ,  defectionem  se  mutuo  exhortantium.    Quod 
omutum  dicunt  ^^b  latet  in  q*TDh^  ra.  2.  ^Rumpamue  vincula 
eorum^  braelitarum,  Et  ahj%ciamu$  a  nobi$  fune$  eoruml^^f  -— 
V^lsunt  eorum  conatus.     Qui  $edet  in  coelie  ridetf  Dominue^ 
tBudit  0$,  «^  Tuncy  eum  .JiaTanis  eonatibus  persisten^ni^  sub5. 
ipio  iaitio  rebeUionis  carmen  cqmpositum  esse  cogitandum  es^ 
kqieiur  ad  eo$  in  ira  $uaf-Et  in  furore  $uo  perterrehit^eoe 
rerb^  quae  8equun|ur  his:  — ^Et  ego  unxi  r^gem  nteum  Inf^. 
Zione,  montf  meo  eanetof^^  *  Quod  ineipit  ab  ^t,  omisso  ad  qood' 
referenda  est   sententia   membro  ceteroquin  e  ys.  1  sqq.  iaeiie 
lappTendb,  eo  mirifice  augeiur  Terborum  Tis  yiTideqne  ezprimitur 
irati  numinis  affectns. '  Pletn  ««ntentia  haec  euet:  Qiiid  aggre- 
dimiid  regem  mettm,   et  ego  nnxi  enm  i*  e.  qnnm  ego  nnxerim  ' 

euml  Praenuisam  adverSatHrae  'sententiae  copulam  habes  et  infra 
3,  4.  22,  4.  35, 13.  aL  et  Ges.  gr.  min.  §•  152, 1,  b.  —  Quod7. 
Joya  pro  sua  dignitate  pancis  dfaterat,  rex  nuno  aceommodate 
td  Kuas  rationes  £sertiaii  ea^bnit.  Age,  nuntiem  rem  eeeundtm 
decretum  L  e.  ipsissiinis  qkibus  JoTa  me  regem  constitnit  Terbis! 
Id  enim  statim  facit  resc,  idque  ut  fisciat)  postnlat  ipsius  eonsi* 
liam,  qnod  ncfn  debeibat  tSagett  iifterpretes.  ^Jova  dixit  adr  me 
<|ao  Jie  suscepi  imperium:  y^fiUu$  meu$  e$  tu;  Ego  hodie  genui 
te.  Quo  ntroque  membi^o^  tdem  bis  exprimitur,  cf.  Jer.  2,  27., 
et  qifidem  iilud  fpsum,^  quod  ts«  6«  Joya  proptiis  verbis  dixerat 
Le.  ego  te  constitui  rfgem  meum.  Quae  qaapi  egregie  in  Uis- 
kitm  maxime  ca^mt,  regem  pietate  in  Jovam  conspicuum,  unus- 
quiiquo  sentiet  ipse.  rrnfij  E.  Gr.  ampl.  p.  666.  ^'"ri*l''i«  idem 
ibid.  p.  397.  cf.  215.  —  Poeee  a  «lo,  et  faciam  populoe  here^s. 
ditatem  tuam^  Et  po$$e$$ionem  tuam  fine$  terrae.  —  Coftfrin-'  0. 
gM  eo$'  hac^  ferreOf  Vt  va$  figlinum  di$cutie$  eo$>^  ^H^* 
iram.  b^^a  et  Vtl^^  non  Tidetur  referendum  esse  ad  Y^ria  = 
na  fig^,   transfigere,  'ntpote^   qnod  denorainatiTtim  yideatur, 

Terum  ad  T^^a  =  Jjl  sJgregare,  discemere,  distinguere,  ut  propr. 
lit  id  quod  est  ab  aere  separatum.     Sic  ^^na  stannum  dictum 

.    ,—  -   ■    '    *  •      ''^'''    \-^-  1* 
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a  VlSf  i^r^'*  aethfop.  arg^ikttim  a  "tSai  tib  auram  puriim  a  ivo. 

10.  —  UoDeiitur  nuiic  pritacfpet,  -at  saniora  tbnrifhi  capiaot.  Ei  nuncy 
nune  igitur  regei^  prUdeHie$  ^adiiey   BigtipUkam  adfniiiiie^ 

11,  Judioei  ierrae!  —  Serviie  /io^ad,  lubjieite  vob  ejus  impeiflo  cum 
l%iimorej  Ei  irepidaie  cum  iremore!  —  OicUi^mini  fiHHniy  Jovae 

puta  Le.  regem  Te.?.,  in  rererentiae  eignum  ISam.lO^l.TR^g. 
J9, 18«,  Ne  iroicaiur  se.  Jova,  ct  re.ll.  et  4uo  poetrenia  hujui 
commatis  membra  coU.  vi.  5.,  ei  pereaiii  yuoad  viamj  ne  duect 
Tos  in  periiiciem  ria,  quam  ingretsi  estis;  Nam  exardeicet  trevt 
ira  ejui !  Feiicei  omnei^  t/ui  ftduciixk  poAuni  in  eot  p^3  cum 
«ce.  E.  gr.  mln.  §•  507.    Solebant  barbam  osciilari  Hebraei^Saak 

20, 9.    r\yi  na«  E.  1. 1.  §.  512. 

i.  PS.  III.  Carmen  Damdii^  tiLhwk^  ^guum  fugeret  eoram 
Abuidomo^  fiUo  iuo.  Qua  oeeasione  ^uominus  compositum  p|ile- 
tur,  nihil  inest  quod  obstave  Tideatuf.  Certe  quod  Absa]iomi  io 
-eo  mentio  ^&cta  non  esl,  ratio  aonMHode  potest  io  singulari  pa- 
trie  erga  fiiium  amore  poni,  cf,  2Samu  l^,  5.  12*  29.  33  sq^ 
Tidetur  autem  eonditom  esse  Mahanaimi^  quum  eacercitiim  ad- 
tersos  hostes  emisisstt  Darides,  ibid»  ve^  1  sqq.  c^  etiam  ad 
4,  1.  .*5^m  Tid.  not  %A  30,  1.  ll^ji  ntoT5a  G.  ,gr.  niiQ. 
f.  112.  £•  gr.  min*  f.  604.  StraplMie^  tres:  viu  2—3:  vatee 
^mmis  angustiis  premitur,  aeluiii  de  eo  esse  putant ;. .  4 -r- T: 
is  Tero  in  loTa  fidueiam  oolloeat  nee  ti^iet,  quicqufmi   8  —  9: 

^.faiToeat  opem  del:  —  loiva^  quam^  miUH  fycii  funi  adper'^ 
wrU  m^f    ^am  muki  iurguni  conir^  ijm!    sia^n  ut  n^*^  $5» 

3.22.  Q.  gr.  ampL  p.  304.  £.  gr.  ampL  pr468.  ~  Quam  Q)  mulH 
dieuKi  de  amma  mea^  me:  nNuila  iolui  ei  in  deo!^^  curam  ^oa 
abjeeit  deus!  );  ifo  ut  22,  31.  41,  0.  ntj^^iib;  G.  gr.  mio.  §.  93« 
£.  gr.  min.  f.  370.  Qood  adjeetum  est  ni^O  prob.  est  sigourn 
musieum  significans  pauea!  quo  oantor  cai^  paullulum  iotermisae 

4.  solts  fidibns  canere  jubetur,  yid.  Qes.  lez.  r—  Ei  tamea  lo,  Java, 
es  eJyp^^  ^rom  me,  Digmioi  msa^  djgnitatis  meae  yindex^  et 
exioihni  eapui  meum!  tmtf]  Tid.  ad  2,6.  n?^  ex  ^  et  ^J^ 
compoiitom  ▼ideri  alibi  ioonttimos«  Quidqoid  statuerisj  repte 
qiraad  primartum  signii&catum  Jarehi;  at^  jQen.  7, 10.  yidetur  di-^ 
atisfic:  ^53  in  S.  S.  semp^^r  sumi  1555  |SU)V  i.  e.  eo  significata 
quem  habeat  n^3^.     Quod  primitiTum  haben^  xiti'^-  certo  certiuo. 

mihi  est  dietinu  essc  a  mo/iu  iremuio;   cf.  vieina  ^jlc^,   tA^ 
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tMpidare^  treoiece,  niaslmt  de  eapite.   ~  Vop^  mea  ad  Jovatns. 
etoso,,  Ei  exau^ii  me^   e  monie  9uo  enmdo^    Zione  2^  6. 
tnj^  ^i)^7  &  gr^mbi.  §.  612.  —  %iffd0m  cuhiium  itn  ei  dor-e* 
mvi,  ^xppr^^acii^  eim  laeolamiff  nfm  Jova  emteniai  me.  — 
iVbm  /sfnfo  0  inyri^f^M  Aam««Km,  Qui,  mdique'^  eaut^h  poiuer^r. 
Qonira  me.  -^  Swrge^  Joval  eervq  moy  mi  dem!  ContudiiHe, 
enim^.  ifmmugft  koHium  m/^firum^   ^i  adhue  fueruQt^   maxillam^ 
Dentei  imprpionm  coiifr^gfMfi.    I^go  p^titfi  es^  a  ferii  belluif, 
a  qmjl^i,  fcact^  masi^^U  et  exeu^sis  .dentibu^  nullil  metuenda  est 
jAec^iu    De  priofie  mqpibii  xa^ione  graojiiM^i^a  ?id*  p.  gn  iniD.   * 
(.  136».  E.  gr  min.  $«^J|^^.  t*  Jopae  «^pf,   a  ^ova  projdciscitur  6i 
eobii /  ipl^i^  4»t  n^n:*^  iT^^JS^J^*  M^'^  ^f  lO^  /Snper  populum  tuum 
■eu  fif9n"T«()iat  i,  eu  poipi^a,ti9Q'  ti^^ix^ef^,pro^^riia9  tua!  ,j(ro* 
^^  eTen%  MeS:^e||i  pqHl^i^^il    Wi^  TOta  ^*  f  rccoe  aptis- 
slm  D^fiidef  iUii' i^aiH'  f^o^pisfo^  et  propif ti^^^^  9^o 

exerfitipii^  a^TeiPfus.^^  r^bfijles  MehaniMmo  eiv^isi^. 

PS.  IV.  PraecenioH  fldihue  eanendtttiy  carmen  Davidie.i. 
Quod  53  Psidmls  praeseriptuin  legitur  nm^S  non  tam  eooeentus 
muiici  moderatorem,  guam  caniorem  '^utamus  signiileare,  ^l  in 
exsecutione  musica  l?^salmoi4im  ipsi  adsfgnat<>ram  Tel  iohti  oeci- 
neritf  Vel  accinente  chord  eir&tlailpi  sahem  egerii  per^am.  Ae 
primum  quidem  „si  bbserramus,  Tocem  T\)iMb  in  inseriptioiiibas  ^ 
Pflalmorum,  quos  ti  ipsos  m^sice  aetos  atiis  de  eausis  putamus, 
modo  adesse,  modo  aWs^  (cf!.  fnscr.  Plis/81  et  83.  84  et  87.); 
recte  putabimus,  ejus  ^uisse  tale  munuii,  iit  el  earmina  possent 
niodo  adsignari  modo'  lidii  aftsfgnati;  qiitid  fieri  non  poterat,  st 
^us  negotium  fuisset  Hnf  regfmine.  Deidde  faeile  inteDigitai^ 
Psalmpnkm  maxfmilm  partem,  cum  ain^dnim  tantummbdo  ho- 
minn^  cogitata  c^  sinsa  cbntineat ,  ilem  'n  'singfilis  liominibat 
aptitsime  cahtu  reddl  pobisie.  Denique  faTct  musieei  ipsius 
ratio,  qiialem  apui  tet^i-es  fuisse  pro  certo  faibendum  eit  (cf. 
dmtaa  sAcer  recentiof tfm  Judaeonito),  qUfppe  qttl  arlfs  harmoni- 
eae,  quam  dicimtis,  plaiie"ifai(>critf  fticrini.  Modo  postquam  hoc 
snaTi  plurium  sonorum  cohcentu  a  Tiris  mnsicts  uti  coeptum  est, 
ille  pturfum  simui  homitlutii  canttis  (ehornm  dicunt)  in  artifieio^ 
sioribiis  actibus  masiMs'pJeovocaW^S8e  videtur,  qui  antea  minus 
suaTis,  cantui  artSficioslori  mintis  iddfteus  ideoqdi  in  illo  musices 
genere  sine  dubio  minut.  udifatus' crat.   S4  vero  quis  frcquentlam 
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carminom  yerbo  n2£3^b  iniigiiiiorum   a^dhiic  mir6ttir,'^'1i8,    fp^ 
ad  hanc  rem  supra  attulimus,  adjici  potent,  fibro^  tf es  Psalmo^ 
rum  priores,   in  quorum  inscriptionibus  haec  Tocula  raro  abcst, 
reliquias  schedularum  esse  Tideri,  quales  l^i  J^raecentorl^  iti  "Suos  ' 
ipsorum  usus  conscriptas  et  asserTatas  habuerint,  ma^nam  autem 
aliorum  carminum  copiam   a  pluribus  una   cantoribus  cantatfam 
a  fads  nobis  ereptam  esse.    f*ied  enim  Tik  potuit,  ^lvf  per  tot 
aaecula,   quibus   musicam  s^cram  floruisse  terisimile  est,   paene 
innumera   carmina  canerentur.^*   Red$hb  de  praecepto  Inuwico 
^••nan  i^  nasattb  p  ITsqq;    n«i3n53  fi^But  g.  eum  fidibwf^  ttd- 
hihitie  j^Jtiiis  canendum.  '^^^Tres  omninosunt  particula^  quilms^ 
eum  nomina  instrumentorum  musicorum,  quae  cantui  iledrtidarent, 
in  Psalmorum  titults  musicis  cotistrnctK  liabeAus,  ^£$9' ^  et  ^, 
quae  latine  fe^e  hnni  ^e^fenda  diy  uua  iumir  ieeuudum.   Parti*- 
culam  i^  semef  le^imuy  in  tltulb  Pi.  5.  euin  'b^!^  conitructam; 
&  aliquoties  quideb',    sed  solo  cum  Terbb  Mt^yi  Ps.  4.  aL;   ^9 
deaifue  in  rdiqui^  j^Us^    Sj ,  quae  sf)«tentia  >  est  aeeeptfwima, 
t^Sb'^^^  Miaa  sigpifi^At^ .  gft^^x^  Yero  fidium.  om^e  gemif^  ai  de- 
nique  in  liis  titulis  musicts,  utpote  formulis  soiennibuf  el  tech- 
nicis,  qnodm  jure  oitiitiino  accurafiior  de  reb^s  musiois  loquendi 
usus  quaerendus  esty.dlTeKsitateia  p^rticularvm  hl»  ^^ ^  f^  diTW- 
•itate  rer^  iibiatum  9t  fidium^  libmitisHifie  deriTabimus  et  de 
tibus  illam  (!b£t),  de  fidibus  tcto  hanc  X^  positam  esse  putiibi- 
mus.  Nam  tibijis  ean^i.adepirantibi|s  ficri  oo^  poterat,  ut  cantor 
aimul  instrumeutnm  musieum  exercerqt^  |fidi))i|s  Tcro  eoncinenti- 
hus  exseeutor  mosieuii  ^  instrumento  su<|,  ^.  Toce.  simul  canebat, 
ideoqin  aptiasime  diseemebatur  eaiiei;e  f^dtiiiae  et  oanere  oum 
fidibtts.^    Idem.  p.  2$  sq.    Attamen  h^  ^^^,  in  tftulo  Ps.  80. 
legitur,  ubi  idem^Talc^  quod  1^55  j^To^jf^fftts  i)tj,  ^  et  b»  se- 
mel  reperitur  ^  ii|  fitiOo  Ps.  39*,  et.  ig^umi  |tositum  pro  ^^  de 
qua  par^cula  Ti4.  ad  6,  1.    CetfBrttm.ubl  Ipsius  Mfnazeachi  ^ul- 
dem,  neqne  TCfo  uUinff  instmmcDtl  i^tt|i(j94,  ut  Ps.  H.^aL».  rt\ 
npnnisi  fidium  (p^^^^s),  ut  hoe  ipso  qui.j^rae  manibus  est  Psalmo, 
aut  Hbiarum  (n^ii-irjj),  ttt  ]Ps.  6,,  in  nniT^raum  mentifi  fiicta  cst, 
nulla  adjecta  t^bI  fidiuni,  yel  Ubiarufn .  ^ingulari  il^e^iey  qua  tio 
toni  modo  et  melodia  edoceatifr  prjaec^tor.  (Tid.  ad.  6,  1,),   ihi 
ipse  sibi  ex  prpprio  arbitrio  inatruin^i^ti^ii  quodlib^  assumsisse 
Tidetur,  prout  cantui  quem  hfiVebat,  ip^o^ulisque  quos  exeogitarat 
maumc   idoneum  Tideretur ;    cf.  id.  p.  19.    Videtur  autem    hoc 
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ettrnien  fere  eodem,  quo  editum  ett  iliud  quod  proxime  praeeeiiit,^ 
tempore  eompoBitiim  esse,  et  quidem  pHdie  Teepm^   e£  4,  0.  et 
3,6.    Stroplme  £res:  vs.  2:  auxiliiim  implont  a  Jora;   3  —  6: 
monet  hostes^  lit  eesse^  a  teelestis  moiitiombtts,  qttae  nihil  sint^ 
eff^turae,  quum  ipse  catfsae  suae  Ttndieem  liabeat  deum;  7 — 9: 
firniiler  sperai,  foire,  ut  Jora  ipsi  opem  ferat,  —  Qtftifli  olam0f2, 
4xm^  moy  d6u9  Jurii  meif  jusia^  meae  eausae  tutor,     Qui  ^ 
amguiiiii  ipatium  feoiiii  mihi^  qui  modo  ex  angustiis  me'  libe- 
^wti)  %^Mo.  15, 14eqq.;     Miierere  mei  ei  audi  precei  meoif 
^3j  Mrt^^n  *nata  sententta  relatiya*  —  Jam  animo  eonTerslis  adl, 
ciT«r  rebeiles  Lti  di;eiiitu  ewitra  habentes  (3,7.):  Viri,  quouique 
dignitoi  mea  ignominiae  erit^  foedabitls  regiam  meam  dignita- 
tem,     Amabitii^  int^ia,  iectahimini  faUaciay  molitiones  nihil  ef- 
feeturas?  —  Quod  dixit:  quousque  dignitatem  meam  ignominiae4. 
habebitis?  perinde  est,  ae  si  dixisset:  desinite  tandem  ignominiae 
habere  eet.^    Hine  quod  vs,  4.  subsequitur  et  npn  earet  idonea 
ratiouel     £/  icitote^  imignem  feciae  Jovam  pium  erga  ipium^ 

*me  io  yariis  vitae  casibus  singulari  et  plane  roiro  auxiiio  ornasse ; 
Jova  audit^  qu^m  elamo  ad  eum!  *ii)  T^on  ipsum  poetam  esse 
inteUigitur  ex  ^ii^npa.  —  Contremiicite,  deum^  causae  meac  vin-  5. 
dicem,  ei  cavete  na  ^e<ii?e*»»5  pcrstantes  in  inceptol  Meditamini 
in  animo  veatro  in  eubiU  veitro,  expendite  pet  hanc  noctem, 
quid  agatis^  ei  gutefct/a,  cessate  ab  incepto!   —   Sacrifioate^Q. 

^offerte  iaerificia  juita^  debita,  in  expiationem  scelcstae  molitio- 
nis,  Ei  ipem  veitram  coUocate  inJovay  errati  veniam  daturo! 
—  ilfMZ/f,  comitum  puta  regis  fiigitivi,  rficunl;  ,,utinam  videre-T. 
mu8  ialutem,  contingwt  nobis  salus!  ToUe  iuper  noi  hicem 
faciei  iua^,  Jova^  converte  ad  nos  serenum  tuum  vultum,  gra- 
Hose  nos  respicc!"  noa  pro  N^3  ut  Job.  4,  2.  tl^Oli  pro  N\g3 
O.  gr.  minl  §  6,  2,  §,  74.  a^.  20.  E.  gr.  min.  §.  170.  §,  280. 
Ceterum  nt«^  videndi  significatum  habere  videtur  a  tremendo, 
micandft  ;eVThdice%  quae  a  a^-rj  ordiuntur.  —  Quod  soeii  regis8. 
vix  audent  sperare,  iit  Jova  ipsis  propitium  se  exhibeat,  dc  eo  ^ 
rex  adeo  jam  ccrtus  est,  ut  animum  divina  laetitia  affcctum  sen- 
tUt.  Poiuiiii  laetitiam  in  animo  tneo  majorem,  Quam  cumfru- 
m^a^ium  «oram,  advcrsariorum,  et  mmtum  eorum  multa  fuere. 
Qnoriim  verborum  sensus,  nisi  me  omnia  fallunt,  hic  cst:  Tan- 
tum  abest,  ut  filii  rebellio  ad  dcsperationcm  me  adducat,  ut  ex 
firmissima,  quam  in  hoc  casu  in  Jova  repositam  habeo,  spe  lae- 
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litlMii  perciplni  majoran  Uii,  ^im  afeclui  siun^  ^ho  Cemport 
^uidtm  vuu  filU  •okmttUHit  moMoriis  interfuL  Sie  dflmum  T«rU 
'w  Mn  iaitom  «eoipiiiiil  poiidui,  iiMciftiirqQe  ver»  el  recU 
memlMrorttm  anlilheclc.  Selilam  fuiMe  Dofidem  4ieWs  £ielit  eb 
Alwaiomo  pereclo  messe  inslitutie  iBleresse  eeliigimitf  ex  2Sam* 
13»  23  sfq.  De  grammatifa  ralMme  teriN>ram  'W  ^!^  AMQ» 
utpote  quae  pesita  siat  pro  'w  03}^  'n^^  M  tttm^n  ^^9 
O.Tid»  nel.  ad  Jes*  10, 10«  —  S^eur^  MUmU  eukiiitm  £69  0i  e^- 
dormiamf  eubilum  ibo  fdemq ue  simul  ul  iyero  obdormlam  secQfis^ 
Nmn  iup  Jawu,  soIm  iuio  mamre  ms  /aoM. 

I.         PS.  V.    Praeeeniori  (Tid.  ad  4, 1.)  ad  iihtas  (Vid.  ibid.) 
canendum,  carmeii  Davidin.    Ad  Davidem   quominui  referatnr, 
praeter  aiia  obstat  tonplum  vs.  8.  memoratum.    Videntur  potius 
preees  et  desideria  inesie  cnjuidam  ex  prophetis  recentioris  aevi, 
qui   ob  inTictam  in  iJoTam  fidem  insidiis  factionis  adTersariae 
CMet  expositus,  fortosse  Jeremiae,  eui  quam  multa  et  graVia  cum 
omni  Tila,  lum  ab  eo  maxime  tempore,  quo  urbs  Hierosoljmitana  . 
a  Chaldaeis  oppugnari  coepta  mI,  ab  adTClrsariis  patienda  fuerint, 
in  ipsiuB  orationibus  proditum  mI.   Vid.  ad  Jer*  32, 3«,  ubi  quae 
Tati  inde  ab  initio  obsidionis  acciderunl,    sub  nnum  adspectum 
subjecimns.  ConTenit  in  Jeremiam  TCrbosior  Psalml  oratio.  Stro- 
phae  trM:  ts.  2  — 4:  opem  luam,  o  JoTa,  inToco,  speroque  pre- 
ctbus  te  Mse  satisfacturum ;    5  —  8:  neque  enim  tu  ferre  potes, 
qualM  sunl  qui  me  Tcxant,  liominM  imptos,  ego  Tero  pie  te  colo ; 
9 — 13:  defende  me  a  pMsimis  istis  hominibus,  eosque  de  statu 
3.8U0  deturbal  —  Verha  mea  aHueulta^  Jbva^   Animadverie  fer^» 
t.v^em  metfm,  sotliciludineiii  meam!  -^  Aiiende  ad  vocem  meam 
4^otamanfem^  mi  rex  ei  mi  deue^    Nam  ad  ie  precot^/  —  Jova, 
mane  audie  voeem  meam^    Mane  propone  iihi  tim  mMm  et  pro^ 
spicioy  exspedo  auxilium  tuum.     Tfl^  haud  aliter  accipienduiQ 
5.MI  atque  infira  50,  21.  —  Spei  causa.     Neque  enim  tu  ferre 
polM  impios  homines  (a  quibus  ul  defendat  se  orat  ts.  &  sq^.) ; 
ego  Tero  pie  te  colo  ts.  6 — 8.   Neque  enim  deue  amans  imprO" 
hiiaiem  iu  m,    Non  frequentai  ie  malut.  CF.  ts.  6.  8.  et'  15,  I. 
0«—  Non  sisiuni  se  insoUnies  eoram  oeuUs  tuis^     Odisii  omnes 
l.vsdUfieos,   —  Perdis  loquenies  inendaciay    Sanguinolsnium  ei 
f,frauduhnium  abominaiur  Jova,  —  tli  ego,  ego  Tero  in  magtd- 
tudtne^   propter  magniludinem   gratiae   iuae  ingredior  domum 
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tumm^  Pro$ient0  me  ad  im^phm  tumm  $an^ium  m^^iwn  iui^ 
plo  In  te  aiiiiiM.  —  Pj^f coift  lumo  «o»  ^uo  vvit^  id  ^0^,  a4  iftm  o. 
proces  Ts*  9,-^12»  Jmmi,  4i^  4in#  «*n  Juiiitia  ln^,  iii  JiuititiA« 
qnam  tu  oxjgis,  qaoo  414  |Tobalaic,  prepier  in$idiutQr$$  m^a$f 
ns  «i  foouun  Aliqiiid  oMitraitoi  l«gi  dCviiiao,  bi$W9i^e$  0m$r 
iionen  MDmoiiitiir  m»  ^«iitiikwd^  violalAe  legis  et  ne  perdfodit 
C^mflanaj  hmlmm  ot  oxpeditm  roddo  oorooi  pm  niam  imm^ 
m  te  {orMierif^iiiy  adini  nilii  aiAnlanti  ad  paaafepta  taa,  aa 
dcaeela»!  Ferhls  «^'^W  ||a^  erna  ^pmm  4u^  fpmque  n&rmr 
fiigiise  iotcrpietes  «eoiiiiii  ioasae  doeeiit  .Tss.7f  10  sf,  27,41  s^ 
at  Iiue.  11, 64.  ''i^jW  Aiapa  eatr  Paa^.  Cal  rmhi  l^n^  >  sed  TerMe 
PiL  y.  *isiui  oireulre,  obm,  oireunMpioifie,  insidianli  qoeiiiadmo- 
dmm  i»^^  r$,  6»  prob»  09^  varbalA  Pow  t#  &|h,  fa  ^uo  £.  gr. 
mia*  §•  357.  Pro  ^\n  KM  et  oaddt  haaipaiioi  «acliibeii^  "^^^^9 
da  qoo  &  gr.  ampt  p.>391*  303  if*  d  fi.  gr*  lainu  S«  69.  -«-- 
Qood  euforiose  Tei»p  dixit:  piefter  inmdialMMe  meoa,  itune  pln- 10. 
ribufl  oonfiruiat.  Nam,mhU  uiim  ore  ^no,  ansidiateria,  Minoori^ 
Imiimum  0or$m  «st  pmmiei»^  animo  yolfiiat  eoHsiHa  exitioaa; 
Sep^Jcrum  aporium^  ei»(dem  imaginem  Tid.  ler.  5, 16.,  Mt  gtaimr 
#erawi,  mortiferi  «uot  eenun  «ecmones,  Xeiigai0m  oimhi»  imemom 
famumt^  Uandis  iitnatur  mrl4s.  Pro  ^n^fila  iibi^  un«e  iiabet 
fill^iM,  qua  miitatione  f§eUe  terdbia,  B.  ftr.  anipl.  p.  642  of. 
C^erum  1}l$lb,  ^  q uo  )W]^,  emcillitn  vided  pomit  ex  M]b, 

f^  guetare*  ---   Juie  eoa  p6ena$  luere^   0  deu$^     Exeidaniiu 
eontiUie  «utt,    lA  mukiiUdinej  6b  muititudinem  deUctorum  auo- 
rmm  detrude  eot ,  praeeipita  «os  in  exltium,    Quoniam  rebeUaruni 
Iss  to,  — *  JCf  laetenturj  obi  yiderint  improbos  a  te  deletos,  meeum  12. 
OMies  qui  jtdueiam  ponunt  in  fe,    In  perpetuum  julilent  et  tu 
proiegae  6os,    Et  exaulient  de  te  omnee  qut  amant  nomen  fiiiim, 
euttores  tui !  —  Precibus  Sta  proposifis  repetit,  cur  speret  fore,  13. 
nt  Joya  illis  satisfaciat.    Nam  tu  fortunas^  soles  fortunare  ju-- 
eimm^  0  Joea^     Tanquam   $cuto  graiih  circumda$  eum.     )^^^ 
aee*  ideoque  et  Yttjit  G.  gr.  min.  g.  136.  E.  gr.  min.  §.  509. 

PS.  VL   fimeeemi4^  (yid«  ad  4, 1.)  fidi^  d^  iJ^)  ^  ^* 
aMdwi  ad  modmm  instriim«kiti  Sohmiu^^  i^  i* «« fi^nm  gra* 
rUg^  aoni,  carmmm  Oamidii,    Qaae  pfaeHer  A\IW  et  D^^m  in 
tiiuiia  s^^^eEriintiir^^tum  ajngala  aymiina»  at  ti^ttb,  Ji^M,  tum 
lotefpM  Araia^  «t  ^t^ii  n3|^»  ifiiiW  «imiam  «on  Msaia  sint 
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femiiiliia  eaqae  ia  sing.  devinentik  io  n,  nt  na^^S,  ^^J^^t  ^^fr 
I^^Xatf ,  fj^*^,  ^kVif  ^^V^  eonstraGta  cmn  !b);  txte^tU  dno- 
bns  loetsj  quornm  uno  ^o  bz  potitnm  ostbij  (Pt,  8(^*  cf.'45.' 
60«  69.),  dk^ro  ^  (Ps.  39.  ef.  «2.  77.^  v«n  est  eunyiim^mj  omnio^ 
eju^^k^  g0imris  *nomin«  habeti  ja  eese;  H-ee  minttS  {»robabile  ▼i'^ 
detnr,  adfe(6ta  eise  faaee  noihipa>  ad  indtaandos  tona/ruii^  mo^Mt 
«ir  mimefWt^  *<^ademqiie  de  eaata  eotietmetft*  eete-^yin  ^>!;  tetmn^ 
iumifA  enifli^  ^Uigi'  pbts^  Ti4eCin^  ex  eo,  quedjqfnmdo  adln-^ 
^eandam  nortaaf^  meloditam  adhibetiir  «xordium  aUut  earaii^f^ 
non  adjeotum  ett  tale  nomen  (Ps.  57  — 59;  7d<);  eoatra  ti  hne^^ 
nuUum  norma^  melodieae.lndieludi.  Quamntibua  aut^,  qui# 
tandem  tignlfieeiit  iUa.wniiipa  ae  ibrmulae,  Ub^ntittime  fidimnf 
HHarumque  MngUldf09  formoB  ^  ad  9trtoi  tonorum  modoB  0d 
numeroM  proforendoo  ^ma»  ^^tam^  eum  pro^er  etyma  homi- 
num  (n^ns,  mnil),  ttim  eaat  6b  eaatam-,  qtibd  in  tingu|aci  et 
pluraU  numer»  attnrpantur  {Pe:  W.  ^O.),  tum  n&aocime  ob  tnkm* 
mentorum,  qaibut  veteret  Hebraei  uti  tuot/tingularem  ratibn^m*^ 
„Itt  Ubrit  V.  T.^  exeeptit  Ut,  qui  ndUnae  aetatli  tutit,  praete^ 
^l!;  et  ^a,  quae  ad  fidium  geout  pertinebant,  'paueittfiiiorum' 
hittromentofum  mnttcorum  eorumque  ittrittiiiie  aleiitie^  fit,  itavtr 
▼ix  pottit  dnbitari^  quin  haec  inatrumentaJ  paetie' tola  foerinty 
quibut  Hebraei  libenter  ulerentor.  Qain  4e  Ifte  'iptit  perquam 
dubuim  est,.  num  indole  adeo  direrta  fuerint  (af.  ad  33^1.)^  Haee 
▼ero  Hebraeorum,  ut  reli^onim  yciterum  pepiilorum,  inttrumenta 
conttat  etviui  ^aucaruip  chordarum  fiiitte^  npa  ttolum  ^riqribms^* 
ted  iptit  Jo9eph|  temporibus  {^nt.  7,  .12^  3,);  nieaue  ett  jproba- 
bile,  fuitse  f|ifharat  ita  coi^tr^Qtat,;  ut  digitit  jmp9«ifjfi  t^opi  j^ec-^ 
▼orum.  inutari  pottent.  Nihilominua  eantuf  eacei^  eerte  tantf  ^aiitc^ 
et  ▼arietate  gaudebat,  ut  hi]|jutmodl  iuttruijjefita  muiica  .  aijil(o 
modo  tufHcerent.  Etenim,  ti  pjraeoipuiim  utufn  instrumeAtQroiii 
muticorum  eum  fuisse  psobabiie .  est^  ut  simplieifige  modo  ▼ooia 
humanae  modulos  cantu  suo  sequereptur  (art^iosi  iljl^us,^  ^^Ptj^ 
.  quem  nos  ▼ocamiit  harmonicum;^  ign^Fi  ^aa*))  l^ii  oqn  inteUig«(^ 
▼irum,  qui  ima  ▼oce  (Baato)  poUeret,  ad  decantandam  aUquam 
melofiaii  .Mt  no»'  ^otnitie^eodem  iiMthimenlo  iliatieb/  quo^alius, 
qni  ▼obj/levtia  (Tefaoi^)  ptfUeret.  Vtt  faMiana '  aiteiil  <^ 'Mb 
tono  Tocit;}Tirilia  «di^tftiMgimiim' muliebtis  eir«lMr^iJi^ea'1>W6 
tonot  Aove^ttrp  d^or  ooMfirelieDidit^  et  H^  d^andam*  tit, 
eantoraaii«taeflntatrieet  Hebrae^kupa  ia  extteunlfr  inKflt  «Eimflilit  fl^ 
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▼ersari  et  ialitrttmmite  mutici^  ita  ymctre  sditof  em,  vt  sa^ 
ultra  suftTitatem  nostri  nostraeqtie  flMiiint;  lameti^  fA«9e  isl^ 
Iigitnr,   inttnimeiita  H^aeorttm  qtiftdam  iBdiguiffle  ^dimaitate 
ma^itttdiBiii  et  amMtttv^  «1,  dimeitati  voeii  homanae  idonea 
Caeta^  ad  plaree  tonorttm  modoe  aednere  poesent^    Noa  ipsi  bo-* 
dienum  ns^rfemi  metiAoraiii  et  lignorttm  noa  ita  ittbegiamf  ^  nt 
aimili  apparatn  eomuttm  et  tiliiinrttm  Sttpenedeamua  admntandos 
toni  moddir.    F6rro  qmm  Hebrftoonmi  eantores  eaeri^aine  doUo 
Tffiriis  melodiis  atuder^t,  singalarlF^ro  ittitrluttenta  wttsie»  liattd 
muitas  imitari  possent,  noviB  itiilrttiiientorttm  iingi^N»ttm  fermis 
opus  erat  lonomm  iiiletTallb  saiii  direriis,  fuo  diventoill,  quae  ^ 
inter  melodias  est^  apta  redderentur*     Ideo  Hebraei  ln  «^ikm 
sais  mttsi^  saeria  naeii  smit  aHqilaiiliim  fi^feim  (poto  ,et  tibia^ 
rum)  apparatttHi^  toporum  enm  di^fhie*  tiim'  kiterTaUis  (magnltu* 
dine  ^  ehordarttm  ratloAe)  Tarito,   ta>^r^]bd,  ^m  vero  nos, 
qnomm  instnimenta  iii4xima  arte.ita  eomposita  sonlr  ul  eom* 
modissime  singttlas  seake  nfaiieae  partietttos  et  n^jiiia  intemiia 
yel  ingenti  nnmeiro  «Iiorda^m  ^el  VdSgitorttm  -  uiu^^  pi^rmiiai, 
liaad  indigemai.^^  RedsU  L  k  p.>30  iqqv     Cui  sententiae  favel  Id 
qaoque,  quod)  „ii  piorei  singalorum  iliatnmientonimifo^naiad- 
miltimui,  mirum  non  pbteil  ▼i4eri,^>fttodrJoiepliiis  aliiqae  acv^to*' 
rei  in  deierttmidii.ifiitrumeBtitt'  anndeisi   BMxime  jie  efaordaram 
nomero,  dlverie  jiidieent.^^  Id.,ip;  36«^  uEoram  oplnio^ittv  qai  no- 
mina  de  qttibii»'Bgimijia  el  fmniiifft  ftouexordili  «liDtum^isanmU 
nom  hab^  vcMi  nnttJn  hH  Pj(.«£7  a^q.,  praeler  ^^  p|rtieul|mi 
illi  inieriptioni  non  yFaemirtwrm  haeu  poliistmnm  .obilat,itqaiod  > 
9,miram  tideretilr,  «i  oarmlnum  w*;tiliilsixP«almonim  muilAis 
laudatorum^  qaae -inipeolttiis  iad.  maiiima  fuiaAe,;  ad  iii#igi£|ara  ( 
perlinttiiHe  et  fvi^liBr^^frequenthirdmviiiami  eo  beiifai  Oblirioni 
et  intmlui  eripi  potoiiio  ▼identur,.opiisttn|i  omnia - vesligia  eya-  ; 
nauttent.^^   Id»  p.  38.  *^omodo  autem  inter  ao  dfmsae  f uerint  < 
illae  fidiom  tibiaramfnejsingttlarei  apaeietfy  qaaefimil^iei^ioiqae 
ditlo' tononDtt)^  fttttrfxint«r?alla^  idi  4^niri  nuUo  mod^^  po^fsi* 
In  duobui  tantum  nominibui   audendum  eit  aliquid^^ianf^ian^im 
futa  et  n^73^^,  utpole^uorum  pTiui,  proprie  oc/at^a;»  |ignifican8, 
▼ideatur  esse  fidium  forma  gravissimi  soni  (Vfoloir/,^  ^(osteriui, 
jft.  puettae^  earundem  forma  acutissrmi  aoni  (Violihe);  ct.  lChron. 
15,  20.  2r.,  ubi  inter  ie  opposita  sunt.     Sed  acceden^Um  est  ad 
ipsmn  Psalmum,  qul|  cuni  preces  conlineat  homikiis  aedimndril^ 
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«fai  alfue  Mio  I9  JMrlb  ptrUralo  mMnlitt  Idfue  ob  fQMcta- 
rto—t,  f  «M  patiebatur  «b  Iiii|yrob&i  adTersariis,  ut  illa,  qni  pro- 
xime  praecewlt,  elifue  videto  u  quoikni  reeentiMMras^meUtis  JoToe 
euUore  ub  odrersariit  fSietloiie  »d  «^emufli  lualorttBi  redeeto; 
lifi^e  fortoMe  It^wi  fuit  Jmmbi,  et  va.  2.  euia  Jer*  10,  24.^ 
Tf.  7«  «UNi  Jer.  44,  X,  qul  haa  piiecei  apte  eegjtatur  «ffudiMe, 
fuo  ItmpiHra  «  eialeriftay  in  fuam  eoiiieitue  fuerat,  >»mianimia 
aduetue,  tertla  ^100  ia  aferio  enatodiae  {ueb»^  teAebatur^  Jer.  3$, 
7*^13;  Slropbaa  trea:  va^  3-7:4;  qnt>ufm«e>  Jova»  patiera  ma 
tanlia.caii^ybiilarl  miafriis!  fi^S:  peireo  nhi  auo^urraa.  9 — 11: 

a.efe«o  inmllar,  preoee  aMairfuluraa  eaie  ratae.  —  /09«,  fte  in 
•ra  tua  puma^  m»,  Neque  in  <mtu  tu»  ca^tige%.  mp  1.  c.  ca* 
stiga  me,  lad  eervalo  modec  et  aiansttra,  na  prorsus  pereaml  cf^ 
eadem  locullil  J^,  ia^84:  ^niia  hif,  ^B^^^  ^  t^jn^  '"Vl^l'^ 

1.-^  Miwnera  msi^  Jopaj^  ,na^  tabeeoo;\.  Sana  fna,  Java^  n#m 
perauha  emi  oua  wn^al  jbibJDIl  pro  b)^t^  csse  vldctur,  fuemr 
aAnodnm  n^^fA  SSam.  23,  40.  est  pro^  ta^j^lll^  Ps.  18,  40»« 
1»to  Job.  35, 11.  pro  9|dD)^£l3d,  de  quibas  cf^  G.  gr»  min.  fi.  67« 

4.adn.  2.  ^  £#  mHaia  mea  p^ouls0  eet  vekempater;  Et  tu^ 
Jaaa^  qupuMquai  qnoasfno  In .  tamis  <  mia^iis  ii|e  esse  sines, 
da  ^caroere  in  careerem  nU  ^u4i  patieris}  d.  noi$  ad  J^r*  32»  3. 

5.  -^  ReverterOy  noli  ampUaamefsas  esse  a  bm,  Jeaa;  M$ra  ani^ 
tnam  w^am/    Serva  me  prop^r  gratiami  tuam^  pro  ina  gratia! 

6.  -—  Nam  nam  s^  in  mowt^  mmnoria.  tudj^  It^  jareo  qui$  laudet 
i.te^  M  Feseue  eum  g[mt^snia,.gsniendo;  tnuMde  emmi  noete 
8.  Uet^m  meumy    jMoeryem  mem  etaaium  emim.  Jitaoho.  ^  JXfor- 

emii  prae  eeeerare  oeuim$  nmue^:,  Senuet  propiereemee  aiver- 

0.  ear^B  meoi.  — r  ReeedOe  m  me^  desieellc  f  me  los^tando,  omnee 
vae  maUfiei^    Nam  amiieit^Ama  vaofm  fletmpi  w^i.    rtsm  verbo 

10.  viekia  videniur  ame  Tf^^-  p|^9»  *****  AudieU  iqpa  euppUoaiienem 

li.me«m,    /dm  preeatiemem  maam  emeoipOft.  ^  Pudore  .effioiatST 

fvr  ei  ptfreeUnUmr  vehewmter  spe  {nteriliy»  mci  frniAraa  'OaMias 

hoetei  mhi;    Revertentur^  re  inleela  ^lasedent^  pmdere:  effieienr 

imr  r9pemte* 

1.  PS,  V^,  C^frmen  querulum  Dafvidie^  quod  oecinit  Jovfm 
propier  Cuschum^  Be^jaminitam^  Videtur  sane  a  Davide  compO|- 
«itus  csse  Psalmus^  pi  .^uidem  inter  yexationes  SauUcas  \^  cf •  ^d  ps. 
^um*  DcCttsi?V  i^iWl  cst  proditum^  J^ijp  pryb.  a  HJJg  =»=  ^^^ 
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o  JoTa,  ab  adreriMurio  meo,  qiMiii  imllOMoto  j^tolFOcavif  l-^M: 
hi  pomeo  triboum  oonfTentit  mMiii  "iMim  age I  1 1  —^  l8  i  e^e^ 
fitre^  nt,  ii  Iti  «oneUKi  evie  pefeeT^et  adfereeriH)  ^«otf  mM 
parftTit  aialaiii  kr  ipema  reefdat.  *^'Jopa,  mi  im$y  4h  H  JMk^2. 
eiam  pouo;    l^rtHt  nm  M  omnHkm  pot^ooutoriim  mok  ot  M* 
hera  nie/  — ^  ^  Maoerot  ut  ieo  mimam  meem^  vie,    Aiffi4u*$. 
gene^  nemine  Wferunie!    Int^geiidiie  ridetif  1^1,  qal  ?ertoo 
plane  in  DaTiifeia  ankno  foH.^  ^  Jaoi^  mi  deuB^  ei  feei  ^tud^4. 
qood  crimini  s^bi  dant  1  Sam.  30^  31«  24, 10.  12«  21.  26,  la* 
19.,    Si  e$t  praoitae  iu  maniiuo  meie^  el  j^raro  feeinore  eon^ 
laminata  tst  manne  mea;  e£  lSam»24,l2:  |*<l(  <»!d  ttlfyi  y; 
^^  ^t^t^w  efti  if^tji  rraj^  '^a  et  26,  i&t  tft^  ^tk  ^l  ^H)l 

meo  malum,    Et  $i  exekaei  adeerearium  meum  teuiere  U  e.  il 
Saiilo,  cum  amieo  in  me  eeeet  anleio,  mitaa  graHam  rettili^  «fao 
bene&eta  prarie  oonaHHe  peneairi,  avt  enndem,  qai  nane  ittiikilto 
In  me  est  animo,  ad  png^am  «dt«nu«  ma  nltro  j^PotooaTl,   Bio 
myil  Tezatieetmi  loei  Yidetur  eeee  einene.    I^ft  Oxtrahere,  C$A 
et  Nipb.  removetadie  impedimentie  expedire  ee  ad  pugtiam,  poteet 
in  Pi.  elgnifioai^  exeifare  ad  pngnam,  tfi  Hipb.;  tsjj^^v^  tero  ne- 
qnaquam  cum/^*;'^^  Vennn  eum  ra||roei  ott  oonetmeKdutti,  of. 
membrum  piflili.  >^  Sequitur  apodoale.   Persequatur  hoetie  OHi^o. 
mam  meam^  m^,  £t  Mequatvr^    Et  proeuloet  ad  terrum  ifitam 
meamj    Et  diguithtem  meam  ad  puherem  hahitare  faeit^  ^  in 
pulrerem  proet^atl     Pro  ^Vl];   plurei  et  seriptl  et  editl  Mbri 
ezbibent  J^^tS);,  iH^num  iBBitatum  P)Yn\    t{i^^  ad  eandem  legem 
fbrmatum  es^  ad  quam  'zf^Tm^  ElEod»  9, 23. ;  ^^*^^  t«ro  et  K|^« 
non  aliter  Intcr  ee  diffienre  yklentur^  atque  irjWn  ot  TfViXn  iil. 
De  ^"11^  mibl  pfopter  3,  4.  4|  3.  dubium  est,  num  eit  b.  L  pro 
pron.  reflexivo  poiitum,  de  quo  usu  Tid.  po|.  ad  Oen.  49,  6.  ~ 
Quare  cum  injuste  me  opprimant,  earge,  /ootf,  in  ira  tua,  AtteUei. 
te  in  furoribuk  adeenariorupt  meorum^   fbrentibus  advereaiiie 
meli,    Et  expergiteere  dd  he,  surgo  ad  auxilium  milii  praeetaib- 
dum,  qjod  JU8  praecepieti y   qui  quod.justum  est  fieri  tIs  i.  q. 
p^^^  D^n^^  TS.  10.,  p*)-?^  13^129  &**n'!^%  ^^'  l^'   Qu^^  ^^  senten- 
tiam  relatiTo  accep^am  cf.  4, 2.  —  Ef  coetue  nationum  i.  e.  tri-  8. 
buum  Israeliticarum,   cfp  Deut.  ^2,^8.  33,  9. 19.,  oircumdet  te 
judiciam  acturum,  Tel  alia  structura :  Et  coetu  nationum  circum-» 
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4»t  liyeft.^ten  jit  %wme.  el  ^nitrue^  euin  dupl«  aeo.  ut 
32»  7,']Q.'^  .  Eiiuper  iS^i  eoeto,  tn  aiium  te  e^nverU^  etiu 
puUico  Itto  tfibuiiai  Isradidearm  eoaTeatu  judicis,  eedeav  emi- 
nenteiu  oeeupa Xx^l Senu 24,  13«  16.  ^od  pubSeom. judieinia 
petit  Dtividies^  retio  eit>  «^uod  quaiu  eum  Sftulo  agetiat  eausa  nyon 
fttit  priit«t$  aed  publicr  eausa ,   cf.  ISa».  !20,  31.   24,21.  ^. 

^.J0va  Judieet  p^p^$j  trSbus,  quaruai  aliae  eum  Saulo,  allae 
cnm  bavide  fetabaut,  Juiiea  fne^,  Jova!  Seetmfium  JuMtititm 
meum  eiseoundum  iniegrit^eni  metm  euper  me  so.  Teniat,  tiiihi 

io.0eut|dgat)  rependaturl  ef«  3,9;  *-  De$inai  tandm  pramtar 
improiprwm^   Et  iiaUttoB  Jueium^    Ei  exploran^ue.  is^ue  ex^ 

11.  ^ren»',  ec^^  et  reneSf  Juete  deue/  —  (ffypeue.  meui^  prae- 
•Idiuni  fnemii'  apui  deum  e«l,     Qiff  ^eervaikitegroe  animi*  — 

iXDeus^^^t  Judex.Jueius    Ei  deue^  qui  iroioaiuromni  die^  qui 

18.  nun^uam.  aon  sit  paratue^ad  punlendum.  -^  Qunre  $i  non  re- 
vereut  fuerit^  ii  in  coneiMo  suo  adrersai^aii^^eus  perseTerayerit, 
gMium  euum  aeuerii^    Areum  euum  caloaneriif,  jnienderit,  ei 

14.  apiaverU  eum^  v*  SUique  paraverii  inUrtmfinta  mortiij  am» 
mertifoa.^    Sagiitae  auae  ardenie$j  ardente  materia  praecinctaa 

I5.ineendiunique  spargentes  feeerit^  c£  11,  2.  37,  H>.  15.  —  Apo- 
dosis,:in  qua  quum  nos  acemmodate  ad  ea,  qpa^  praecesserunt, 
exspeetaremus  lab^  M^  ^s^ntl  eet.  vei  simyo'  iquid,  poeta  mu- 
tata  imagi^e,  ut  fere  solent  Uebraei:  En^ha^ty  ;mitetur  inani-- 
iaiem,  pro  ^pernicie,  quam  magno.  eonatu  mihi^arayit,  in  lucem 
pro^ueet  lubUum!  Ei  ooneipiei  aerumnam  et  pa^iet  frau^m%: 
et  eunt  mariiinatus  esset  pestem,   ubi  res  ad  eTentum  Tenerit, 

I6.spe  excidet!   —  Foveamfodit  ei  exeavat  e<un,    Ei  eadii  in 

17,  hiatum^^q^em-faeit.  —  Revertetur  aerifmna  ejui^  quod  mibl 
paraTit  malum,  in  eapui  ipiiuif  JEt  in  vertieem  fpiiui  i^furia 
^ui  deicendeiy  deferetur.  D)9n  absque  dubip  cognatnm  est  Terb&k 
T^^  "J^i?*»  ^?R»  "r?R'  ut  propr.  signifieet  eomprimere,  con- 
trabere  qt,  hine  acidum  ^esse,  et  translate  ad  at|imum :  vehemeu'^ 

18. terj  viehnter  agere,  —  Ob  id  eekbraio  Jj^stf*^  veemdun^Ju^, 
iUtiam  ejui^    Ei  eanam  nomen  Jovae^  altiiiimi. 

1.  PS.  VIII.  Praecentori  (vid.  ad  4,  1.}  fidibus  canendum  aJt 
modum  inBtrumenti  Gtcfeft^  dlcti  (vid*  ad  0,  l.\  carmenDavidiVL 
„Vocabulum  ti^ti\  neqiie  ad  m  urbeiii, '  hdque  lid  D^  CnpaMi^ 
earumque  commUnem  radicem  jf^C^'^  sed  potius  tA  t\%  tnfinitittkUr 
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ners ,  treferidiu^  qm  .ttxndnmiom  4V*-^  iitdiitin  fMilto  fKnbii  Toecsi 
«}^a  ejLbibet,  «»  analogia  Toeis  n^^^i^  ab  nVSD  infiiritiyo  reria 
Il]b3e.'<  Redfl.  L  J^  |i.  24  jqi     rmiin'-!?;;  elUptie^  potitniii  pro 
tn^^mn  h»  t^^TS^y^y  ^uemateio^  in  titulo  nnitieo  ?B,  12.  h» 
tn^^y^Txfil  dietiim  .pro  in"»3>X3^  ig  isi^AJ^  Ps.  ft.  dE.  id.  p.  36. 
Dl^na  Dayii^  «st  Mgnifieni  byai»nif«    Stropba  npia,, —  /<»90,2; , 
domine  nosHr^  -Q^dm  UkMir^  eU  wmen  tuum  in  vniverM  Urra^ 
Quae  edit  ghriamtmfm  ^d  4m^2a#4.  qMae  landib^  te  mi  «oelnm 
^r^i    nfh  defeetMre  8ciiptiuaprojT?3|^j,  nt  ^TAn  2Sam«  22,4].  / 
pro  m^na  Ps.  18,  41.;  'jd  nhn  )t^  ed^re  g^riawi^  laiides  aliei^ns, 
nt  b*ip  |n^  eder.e^veeem^  ^  de,IM(ti|  in  wivperioreni  paff^mieei 
et  bie  qnidem.  ««rsiua  ex  lo^  iaferiofe,  nt  Exod.  9,  22.^.  — 
Ex  ore  pueruhr^m  ei  Imieniium  i.  e*  ▼«!  ex  iis  j|ua«  balbntiente  I. 
ore  paKTuli  edwl  Tocibns    Fus^diNiifi  gkrium^  glorH«/tnae  qnasi 
aedifipinm;  qnae  lofsntio  lucem  guamracei^it  ex.po^is  ai^daeist 
qni  die^e  amant;  {^iae  aci^cjum  liediQcare,  glorlae  pieili^^^ 
des&nere,    Prepier,  qiiod  qnomodo  intelligendivn  slt  statim  di« 
eitnr,  ad^rua^^' tuoe,  atbees  :c^t  tni.eontemtores,   'Adpcompe^ 
eeendum  he$fftf^;^et  mndieiae  cufiijhtn^j   bomiii^ffifjNictariiim, 
insdlehter  se,g(^nt^  —  Q^a^i^o ,video,  eontemplov  eoelos  iuoMf  4, 
opue  digiiorum  |ifO|*ii»i,     LunamM^^^y  qut^  fovma^ii:    tVl^ 
Dulins  dnbilo^nip^iiom^n  babeat  a  n^l^  =3=  p^^  e^ffiavMm  esMe* 
De  ni&^D,  ^4^  qiM^  et  ipso .  tacqnt  ^mologi,  vide  qnae*  ^observavi 
ad  19,  ^*^  Qfii4  e$t  mori4di$»  qu^dmemer  e^,eju$y,Mt  homo^^^, 
quod  proepitfii  efrm,  <jus  «nrai^  gi^ris  I  Graviter  offendunt  s^ptOT^ 
ran,  qni  ante^ri^  suppleri  volv^tMum  eogito  ii|eenm,.vel  simile  - 
qnidr  -^  Quae.ffnbjicinntury  i^q)i9^f  d  .i^s.  9.  om^iA  jpe^4€||t.^x  *:^6i 
va.  5.    Et  quod  earere  facis  eum  pauUo  prae  deOy  eum  paulio 
iilferiorem,  dep^  lacis ,    Et  hof^ere  ac  digniiate  ^of^nae  eum;  «— 
Dominari  ftjtpi^  fum  in  opera  ipfinuum  tuarumy.  Omnia  posuisiil. 
su^  pedibus  ejus^  — -  Pecue  ovJlU)^,  caprinum  et  boves,  ea  omnia^s. 
Atqste  eii^m  6ssti0S  agri^  agre(ijt^«  feras,  -r-  4^^  ^^^9^^^  ^t9. 
pisoes  mt^Kiti     Qfki^i^id  tra^sit  ^emjiias  mariu^!  —-.JopOf  do^io, 
mine  noster^    Quat^  illuiftre  e^  ^WI^f^  iuum.in  ^ni^ersfl  ierral- 

PS.  IX.  ' Praecentori  (vld.  tf4^*l,  1.)  canendum  ad^modumi. 
instrumenti  HfutH-tahhen  dicti  rvid.  ad  6,  X^)^  tkii/inefi  Davidis.  '' 
Nobia  qnidem  ab  Hiskia  re^  scriptum  videtut,  ei'4ub  scribendi 
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puMm  fmmmamm^^qxm  mnm  k^^iiiiif  9IUg. 
18,  18-- 20,  3.  «&  Jm.  36,  l^M,  ».  2€hfon.  33, 1—94.  vM. 
U  ¥m.  iffmm.    Qidnqiie  Mnplttes  m  2-^7:  la«4at  JmM,  qiM 

^  htttei  AikmrH  whnnqfiurttftMlbiiilM  fykm  fcoirii^  8^13:  fl 
ini  ^pulM  mte  Judiott,  ib  angwiiiii  «xteipgl  adjntortm  96  ei- 
Ubect.  14<^16:  seA  aihee  In  miucitto  ]peiioiilo  fafterere  «e  fldt, 
eK  eoqne  ot  liberettir  orat.  =18^17:  itmna  enniiMtt  defaotllam 
nrim^  t  18-^X1:  tfe  8ai  omnilvi  liiarimii  Jovae  r^gHMitilHMl 

2.—  ChMrm  J&vam  tot^  cotfd^  meoj    EMirrem  omt^a  miraMSa 

t.tua^  miilMliter  ft  te  fae^,  He  qK itai  didt  Tf.4iqq.,  —  LwBiw 

4.ef  /Mkm  d^  fe,  Canam  fumifh  iuum,  oUiH^j  ^  ^CoimrHu^ 
Mu$  $0  hoifidut  mei$  ret^Mum\,  terga  )au  ttHeniibis  Aftsy- 
riii,  leiontihUM  et  poreun^Suo  prae  /aeie  IMy  te  eonipeeto 
pngnafite  pro  nobii  knmiftia  eattrii  eomm  ]pMtiletftia  21leg.  18,^ 
85.  86.  lei.  37,  36.  37.  2Cliron.  32,  21.  Qued  ad  grammatieam 
•tmetnram  Terboram  i^^^^i  —  ^nt^a  ef.  Joi.  4, 18 :  ^ris  *-  n^^M 

5.al.  eoU.  E.  ^.  ampl.  p.  663  tq*  |ain.  }.  621.  --^  Egi$ii  enim 
/udieium  meum  et  Uiem  meam^  eftMam  meam;  qtftte  totiat  pepnli 
fitlt  eauia,-  jnre  optimo  ivam  dkit  rex;     Sedieii  in  $oU&  judex 

o.juiiu$.  t^iDp)i  plane  nt  noitratei  diennt  ssU  Tktene.  ^—  Inere^ 
poMti  pojndo$^  barbaroi,  perdidi$ii  improhmmy  Impreiboi,  lioitea 
iiiiolenter  te  gerentei,  temerariot  dlvini  nnminli  eontemtorta 
2R(%.  18,  18— 2$.  27 --30.  32—35.  18, 18 --13.  Jei.  86, 
4—10.  12--^15.  18  —  20.  37,  10—13.  2Chrili.  32, 10— 18.; 
Nomen  eorum  ddevi$ii  in  perpeiuum.  Cf.  de  peste  niai^iitt 
^"mn  2Chrtin.  32,  21.  neo  non  m^  et  tf^rr6n  28am.  24l  16^ 

7.^  O  ho$ii$y  finem  jam  hahent  ruinae  in  perpeiuum  Et  urheu 
quai  eterH$iiy  jam  iatii  eit  tttinarim,  iatii  nt%iam  a  te  fim» 
tariim,  qiiae  Terba  reipieinnt  ifa,  quae  narrata  ieguntur  2Re(f» 
18,  13.  25.  18,  25.  26.  Joi.  36,  1.  10.  37,  26. 27.  D^i^iyi  nna 
enm  n^Ci^in  conitruendum  eat  ^m.  %nt\.  ntfn^  rtktfve  aed- 
piendum.'  Quod  pro  eo  coropluret  libri  offerunt  noO),  qaam^ 
quam  ieturmn  eommodum  praebel  htane:  ei  u^he$  d^^qi^$iif 
tamen  tine  dubio  eit  rejieiendihii.  Quae  vtiftJleitMitur  ti^iifo  mem« 
bro,  itrophae  finem  effieienVia,  PSrHi  ikemoria  eorumy  hjfiNitfum, 
periii!  poit  inteijfustum  alique.d  temporii  intervallum  iunt  legenda. 

s.De  tmti  cf.  G..^r.  min.  §.119.  E.  gr.  rain.  §.  560.  — r.^jEl  Jova^ 
JoTa  autem  opp.  exitiactii  hoitibui,    in  perpeiuum,  ^edehii  rex, 

O.judex,     Con$iiiu0i  ad  Judiciumhclendnm  $oUum  $uum^  —  Et 
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PsBlmtts    IX  !  }7 

i$  juiieaiit  orBem  fif^U^    Ju9  iJfM  |lf/f«^^i>wr  r^^«  fHHu^ 
4uo  h«ee  commata  2Regrl9, 15..J0%  S^V^^  ^^  #*>'(9il^  if^f^ !<>• 
rffugium  conirito,  miufirf^j    Refugium  JmpoqiiHn  ^mg^^fhruw^ 
irj"«1  «ino  vi  JuAtiTi  ui  H,  ?,   25|  8.    104,  2p,  ff.  Or^^r^  .fli|lk 
§.  126,  2.  E.  gr.  ampL  p.  527. .  nCTt^^  phMJj  propr.>^  ^«^MI 
tn  der  Nothy  tefnporibuf  qpibuf  verqwiur  in.  migVfUis.  .  Pa^Hi 
loeatio  10, 1.    Ceteriim  cf.  2  Rcg.  Ift,  3.  Jfei.  3^  3. .—  M-M^  W« 
dam  ponemt  in  te^  qui.norunt  nowimjmims^    Q^o4  Aj^on  tf^^Uft 
gui$ti  qua^rentes  te^  auxilium  tuum  2Reg%iO),l5r-iQi.  Jea«  37| 
15  —  20.  —  Canito  Jopae  hai^tauti  .Ziqm9i%  'Pr0§di^a4o4njer  m 
populoB  facinora  ^V«,/.-*-  Quonium  ]#,  tf/^or  Ofi^di^y  q^^ffeilS. 
ceruDt  inter  no8  ho$t$i,t  tV/orunf^  miierorwi>  pnta»  qviof  ^^tiMwil  .O:.' 
memorat,  mmorfuity    Non  obUtuo^eef  olamori$,affiici(ofmmk{ 
De  t^n^lfit  ad  t3^^3^  r^fei^pndo,  Tid^  G^gr.. 911^1.  p.  740«  £•  gf« 
min,  §.  562.   —    Qitod,  qai  PsMnnm  o^liQ.  t^ne  HCf  refenVQ^IAt 
Tix  poasunt  intelligere ,  q^v^i  ^t  ^  ^ykt  epipipi^ ,  liberati  ah  l^Mitilbiia 
admixtas  legamus  precea.  adjMM»  h^^^r^ntie  in.  pKiMBtentit^imo  jm^rT 
tii  pericttlo  ab  hoatil^ue.  pr^fi^t^:  .i4.' in  .Q^Mft  lOl^^l^e^iQa^ 
nollam  habet  difiieult^tem.}  .JStenim  .qiKae  ABijrictiwm  in  cattiia 
inciderat  peitis,  Hiskiani  qnQqiia  ^Se^it  ^^fte^.  20^  i-^  3*  «Im -«& 
not.  ad  T8.  1.,    Jes.  38,  1  —  3.  2Chron.  32,  24*     Ex  quo  Titao 
periculo  ut  liberetur,  dedm  nunc  rogat,*  quo  potiit  eum  in  pa^o 
blica  populi   concione  latidibUs   efferre  iam  roirabili  ab  Assjriu 
Ifberattone  dignis  ts.  14.  1 5. '  Jlftf  erere  met,  Jova;  vide  dffliotio^ 
nem  meam  ah  oiort^t^f^  meti,  '  chlamitatem  in  quam  traxere  me 
hoBtes ,     Eltvane  me^  ita  lit  me  elcTes  a  portis  mortU^  ah  orci 
faucibufl  B^e  rcToces,    cC  JesJ  38,  10.   ^^'  Vi  enarrem  omniemVin 
Jaddem  tuam^    In  portis  filiae  Ztonti,  Hierosbljrmorom,  exeumm 
de  ealute.tua!  De  ^^nlnn  Tid.  quae  obserTaTimus  ad  Jee. 47,'i3. ; 
de  )^*2£  na  Tid.  not.ad'  2Reg.  19^  21,    Ceterum  cf  Jes.  sji,  18.  * 
10.   —    Quod  Tersu  ku^eriore  optaTerat,    ut  ipsi  licitum  esset,  10. 
pnblleaa  gratias  agere  deo  pfo  insigni  Tlctoria,   id  ei  nunc  oc-  " 
casionem  praebet  iterumexsultandi  de  hostium  ruina  ts.  16. 17. 
Ihmer^iiiint  popuH  in  fovedmy  \n9Lm  fecerunty     Retiy  guod 
Meoudider^nt  y  eajfti»  e»f  pe»  ipiorum  ^  ^od  nobis  pararuv^t 
exiliom  ipsSB  CTenft.'^"  '^otum  ie  ' fecii^  Jovh .  Judictumegity  1% 
Opere   manuum   euarumtUaqueanBtmpfoojimy^illaquemnm' 
fii^mpsrtttM  hh  ipsoi  aiiis  parato.     Suffixuni  toc.  VB^  rtut 
wkdvHh  M  '*tt'i;  iSjj^b  Part.  CaI  Tcrbi  ttSJpb  Hlaqueareycf.  ejugi^ 
Mmweri  Comment.  Vol,m.  2 
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ih  ¥Bii\mm    tKlk. 

InpE;  ^itmhiM  ^iUviOk  in  intaibr^  pAoH.  OT.ihkiUW  Bdl- 

rf^b 'c^  tiillA  iHttBiday  tigi^eiHts  fidiwn  eantukj  pama!  qua,  ut 
•fiii^^id  n^,  )^ri«eeBfdr  eatituiii  plraUiduiDl  iiitikmiitt^re  solisqtte 
MihiiiWklriiimi^.  )*\^iir^^^^  ab  mn,  Ae  fidiuM  sir»- 
Ifihi  i;  e*  lond,  eaiM  lAtdlfgieiiduiii  eftse,  elueet  ex  92,  4.,  uU  . 

iMa^pMiktansbt  S«wbiD.=  €f.  fi^Baa  n;»n  }eii.l4,ll.  —  Pergit  ad 
ii^elii.'  8^  il^  onittfMg  l^barii  Jovae  repugaantibus.  Verieli' 
tVr  4mpr^  M  o^etMir,    OmMM  pr^puU  barbari,   ohUvi^eenteB^ 

M^^)gl»tttef  tki.  Cft^tk  ad  Vi.  %i  allatdt  ioeos.  ^  Neque  enim 
iili'pi^*p^i9^  6hUti9(hd'itadeit&  pauper^    Nee  epet  ajfiictorum 

70.  iiMpihit  in,  mikpii^rmm^  ~  Surgb,  Jetaf  ne  invdteeeat  mar- 
^klli^,  boH  pehttftfe»e,  tit^  pi^aevafeant  qui,  quum  sint  debiles  et 
lAibeelUei,    ta*i  iMdienler' se-  gerunt  fadttet!   cf.  vt.  21.    Judi- 

ih::.0^Vr  pifpM  09Hmfaci&iua^  te!  — ^  Paraj  Jova^  ierroirmn 
(^^^  SeMianki  popvM^^mortaUe  §e  eue!  n^  eum  Aec.  rei  et 
^^fvra;  li^  L  ut  itfe^iUi  t^Mt^,  ^Hi  per  omnia  respondet,  sigilifieal 
fmfoH^  p»rmre  eSScki  aliquid.  tn^i»  i  q.  M*^?».  Quod  lid  reai 
A  2B)^.  WiTi  Jes.  37,  7.  ^ostrema  ad  y^um  si6  siriit 
dkiruiibda:  «efltiiiiiit  jpepiuii:  Amtni^  Itoiie. 

PS.  X.     fteferendus   yidetur  ad   Jojakimi  tempora  2  Reg« 

^ji  »^^^  «^*  potissimum  ts.  16. 18.     Strophae  duae :  vs.l— llt 

querltur  de  vexationilMis  hostium  insolentium,  insidiosorum^  aum* 

mi  numinis  contemtorum;  12  r-  18:  orat  Jovan^  ut  afflietos  aui 

cultores  defendat,  hostes  in  pern|cieii|  agat ;  quod  illum  facturam 

l^esse  sperat.  —   Qwre^  Jova^  etae  in,  longin^uoy     Abioen^die 

'  oculos  temporihue  anguttiarum^  quare  aversug  es  a  nobli^  de- 

neg^s  ^uxUium  yersantibus  in  miseriaf    B^Jj^ttn  ec^  ^^"^  Jes.  i, 

2.XS?al.;  De  n-isra  nirjib  vid._  ad  9,  |0*  —  7«  /astu  improhij 

^ipprobis  insolcnter  se  gcrentibus,  anggre,  aestuat  affliotui^   C«- 

Z.piuntur  aJHicti  doniiliii^  /juae  illi  excogitarunt^  —  ImprobfNrnm 

insolentia,  ti^H^  nunc  pluribus  d^cribi^iir«,  Nam  gloriatm'  imr 

prohui.  de  Ith^ine   animae   svae,    de  prayis   suis  studi||i^    Ei 

rapior  exifcra^rj   ipernit  Jovam^     h\^  qhfddaeos^  ra/if©re^ 

^i  $«*?•  /*^  f^»^-  2,  ¥.  if^.&l^\:i,  ppl|.  apud  yjicii^  Agn  30:  Eo- 

^•^|?*^"^*®'^^M'"  T   ^^P^9^^*  fecun^H^  a^it^dinem  nqe^ 

ft«f/  ii*to«  vindioat!    Ngn  eH  deui!^\  omnee  cogitaiionei,^^ 

*^?^?  .^1  absolute  praemisso,  posita  aunft  pro.:,.omiie|  9f»g^^ 
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iii^dt  Mpi^M  fedimdii^ 'aitf.  nM^  lejttii  slii^^   nljif  Xbliefttf'»^, 

SiNmilitoii  «|g  n.  t^  ^TQ  ttkta  ttLb  Akkni  pro^H^  iti6;    IMb 

^  tiddiettt  8^.  dens;  in^tr  iidiheik  «ftihHilk  dc^tfdl^r ;  ^:i^.:i]C?  ^ 

21.^  €>iiitir  t^br^*    Atiiiu^d  Iti  'ftlfa  (SiAAuliktlTb  ut  SWpiiti 

30,  18.)   Uitht  JniiciU   iud  Mi  ed    1./«.  rifkohiiik  ^1^  tittj^ 
qiio  ^poetmto  ab  eo  mM^i  ^tietii  iitoBtidk  Oifttttho  pMilHitk^Mttn, 
tt  vtf.  I.  11  feq4.     X)mke%   adtfeHdril  «jfiii'''' I^ofii;^  SfildL,  iTlU 
i^6£^/ifr  ih  eoi.^-^    Dicii  in  cdf^Ue  Bu0.:T^^AomihuiiUo:Kr^ 
omeaf  ajsfiii^iy   iii  ^ut  nb^  tik  M 'Wtf/d^   h  e.  liti^a  tii^Oi 
patfar  advim,   ti(t'4^\ieqtrt  itf  prae«etitf '  JjiiiiatV  irteqife  Wih^' 
p1u(MB  sim  iilla  mali)    qiii  tkt  8ei^'6  iifap^^llfOi^Oilb'^  e84^ 
petpetua  feMcfltalr  sedtxroi  i-eddiaii  ^  JBi#i<^alftw»o  bi'«}lik  ))»-7* 
xiim^  friudibut  ei  opphnlonty     "JSub  tingila  ifjWaBhtmii  ii 
Ciddmiihp.  —  Sede^  tn  iniidtie  pa^of^uni,  'tA  UtidiUh  infet^diii 
inkofdMy    OcuU  ejtig  dppregsoy  faiket6ingi^itHtitf^.     rtsih  qhdd 
jbie  et  rs.  14.  habetui^,   SJlafaoretba^  s^^riptW  Voloiit  pro  '^)!^ 
(ts.  U.  ih  {(ausa:  '^b^^h)  iulhbd  iUa   i:  pbpMe  tiiUk,  ist  qtiBd, 
ts.IO.  legibr  b-^ii^^n  pro  b-^i^s  i^riturhd  pdtidortM^  Ht  h^^ki^ 
sit  ex  ni{d   a  rad.  ftt^i  paFidds,  pii*i#atiiiuiS  fuit.     Fat^t'li^^' 
s^Mentia^^,  ^uod  ^rb  nV^lH  vs.  S.  14:  nonnullf  libiri  tiabeht  ^95^^ 
alii  *J^1I1,    item   pro  ti^i^b^rt  vs.  10.  nontiulH  B^^ifibVrT;   ^d 
tirr  prO  ^^  eti^ttt  aliM  ScfiptOln  reperftuf,  ut  (ihhi.^^.fiiiHa 
rD-  pto   ^:!.,   ut  #kiSO,  6;;.  qiiod  Sttftxum  se^undteie^  peiii. 
Qtroque  16co    cbmmode   pot^st  *kd  JoTatn  ref^rri^     (>\kiht  r^tcl^^ 
quam  maxime,  qjidi  qui  hanc  ^sententt^m  de&tt<hiht,  aUte^  i(t<S-' 
piunt  rfD  vsi  8.  et  i4.,'alitcr  i^D^W.  Itf^/  ^fWhi'  ittfuui^ue  «(/ai^ 
dem  oHgiuis  atqile  indblis  esse  yideatur.    hhqiii^  liiuff  iolir  ib^' 
recte  judicave1rim,'^e88e''rTpSrt  <^adriiitterikfii /  :i^|^  ^^fe^<^^^y 
formatum  ex  Iniiiitatd  l^b$,  £^:dV  percussutf  liKbuttii' pi^dslii^atdt  * 
est,  ct  arab.  uu  percuuitj  humi  ^rostravttj  praem|8sa  gutturali 
n^   quae   haud  jraro   qaadrilitteris   formandts   adnibetuf^   tit  ia 
iDW,  ni)^^n,  cf,' gnatus  al.,  et  quo^  Vs.lO.  est  D^i^bVn,  illius 
^se  Pluralcm,    D^t^^pn   pronuntiandum ,  ^oO.  t^^Jif,  &^i(<?.E3   al. 
Ceteram  cf.  ad  rem  Hab.  3, 14.  —  Jnstdtatur  tn  lattpulo  ut  leoO^ 
in  lueiro  muo^  ,.  Imidiatur  ad  rapiendum  aj^ipiiunu    Rapii  af'- 
fiieium^  frahen»  reti  8uo.  '-^  Quam  in  fine  Tcraus  proxime  prae^io^- 
sresd  pauliulunit  mutaTerat  imaginem  a  leoiiie  sumtamy  aunc  ro^ 
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^f^i^  .  ^ /p(W^»H^9  i^miMr,  ^i  fMtur    In  msfth»  ^ 
,mifr0fiM$^  ^m^Vf    Sie  ctrQendam  eMC|  Tel  hoe  doee^  fo^d  9hmt 
-^  lyt^  ^ep]^..  j  P<f  Verbo  ikigalari  constmeto  euni  SubjcuQto  plu- 
.fjli^  de.9110  i;i4^fd  ifak8.^,€f:  G*  gr.miit  §•  144.  E.  fff^npn. 
l^.fiQT.    f^ftec  QfieMiUetem  Maforethae   pro  ntjni  legi  jabeiit 
):i:|n«;  >  PerfeetuiiijBopteeiitiflriun  ut  fmcy^ueexcipitur  ab  Iniper|9eto> 
J^j^l^tetJm  mipufi^ji  ferfe^  eontee.    &^:^U^  amiaht$,vaMi9 
^ignjifimtur  iiif  jfi^ >c^ie,  queinadmodiuii  $5,22»  n^n^rjs  $irieti 
Ifiunt  t^<{M.     ^terjE^n»  ef.  quod  ad  tria  Terba  Jud^  5,  27 :  p^ 
W^9%^  ^  ^%  ?r]^?l**~  /)»cf7  imprpbue  in  eorde  $uq:,  y^oiU- 
^^iir,4^9,,^<^oii|l4f/a^rfe«i«ifi»i9,  Moii  videt  unquamy'^  deiie 
^^rff^  1W«^  «m,  hfllB^py*   ^   SwrgCr  Jc^n/  deu$^.totte  mamm 
^H^ft^fF/ivJYjo^^^^^fW        WH  «W»v"«f.  affliotoruml  —  Quara 
'. -fR^^tP^  *W^**W\^^W>^   I>fc»f  m  corifo  $uo,  te  ^on  vindioare. 
pT{t\  fii^  csratio  oblifua,  omiifiD  ^:s  u^  Pi.  50,21«  Gen.  12, 13^, 
)4.;i^bl  idd.  iiot»  -7'  ^f^^t  inio  yides,  ef.  t«.  11.!  A/am  tu  aeruwic 
rnam  jfi.aegritudinem  npeetae^  speetare  foles,     Ad  indendum  im 
^wumum  tuam^  nt  illarum  aerumnaruiu  notam  manui  jmpirimaf, 
gfiae  te  non  siiiat  earuin  non  e.^ae  pemorem,   ef*  Jei.  49,  16. 
,Tibi  id>  aerumnas  buM)  rcm  suam  eommittii  oppre$$u$;     Or^ 
It.pbamm^  inopem  tu  e$  adjuean$y  soles  adjuTare.  —  Frange  ^ro- 
aium  improhi!    Ei  malt($^  Nom.  abs.,  viWtces  improhitatem 
^^,  et  Tindiea  improbitatem  improbi,  ;ie  iU^  a$$equatur  aliquid, 
ne  peryineat!  Quemadmodum  nnfit*!  ts.  13«respioit  nxj^  hfi^^n  ^;a 
ini.  11.,   n\p  quod  boe  loeo  eit  ^^lp*^  ^Pl^-  O*  ^^^^^  pertinere 
10.  ad  ttJrj']^  ba  Ts.  4.  et  tf^W  ^  y*:!^*  ~  /^^^  ^^^  Israelitariim 
eit.tii  pprpetuun^l    Evaneeountp  eTanescent,  est  enim.quod  di- 
^i^ur  Praeter.,  propbeticum ,  populi  e  terra  ^us.    Sperat  fore, 
17^^t \bo|te|i.,patriae  finibuff  breTi.^ejidanturl -7-  pefiderium^  preces 
^ffH^prua^  Wi^iy  Jovq;.  flrige^^eor^eoru^  fffl^^P™  demissum 
is^et  opprjessyiiii^  pj-aebehie  aurem  tuqm^  ~  Ad^Judicandum  or- 
.phanum  et  eontritumj  miserum,    ad  agendam  .causam  inopum; 
]Vc  pergdt  improbus  bostis  p^oterrere  Kominem  debilem,  Istaeli- 
'tas  oppressoB  e  ierra  patria.     Credibile   est,   inde  ab  Jojaldml 
pottssiinum  aetate  Jplurimos  Hebraeorum  patria  eieessisse,  utpote 
erelTiB'CEaIdaeorum,'Sj)rbrum,  Moabitarum  incursionibus  ad  ■um- 
mam  depulsos  calamitatem.  ''  -    ' 

I.         PS^  XI.    Praeeentori  (4,  l.)^eanendum,  Davidie  eamien'« 
*  Scriptum  a^bavtde  putamus  inter  inltiil  conjurationis  Atsalfdmi- 
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Psalmiis    Xl.^'^  ^4^ 

€M)  qititm  ftflaci,  obiervitt»  Alwd»Mi  lirPlvtJta^^ldiiftly-apaB^y 
Moaereirt  hunc^   f^t -^tikgtilnMi  eoaimfimt;;  iqvofl  irnmmBMi  ^n^ 
im  Tt4«bar,  probaiie,  ^nunqim^  ubi  e^ii^e^t<«nliHt|,  tti  A^gpuil^ 
i^  ex^itafit  amieos.  {2^apkasl§^  JiY^q^X  rlMiiOia«ro|^^  M.i 
l-i-32  idoifsi^iit  fiig«k   stU?  ctmaiilat,  Hlem/tiuirtaQtiMr,*  utjfMl 
oqiit  eam  salat^  coitopttia^jokiMfam  jMrotiiijimliakwi  fcoojyaot»>y|A 
i--7:   ilid  iiihil.ti^eta4iiMii.  esl^e  M^oiifAei;.)  «perarBcle^fi  fimj.'^ 
ut  Jova,   qai   cogitata  hominum    peaitue   perspieiat,    improbo- 
mm  cootAia  erertat.  ' —   In-Jova  jHdueiatnfbBui;    Q^omodo    ' 
dieiRgf  qui  potestis  dicere  mimae  meae,  ndhii    ^jPu^ie,' tnt  ^^' 
qd teentt  euut;  tuis  Tebue  fiiv^nt,  tn  moit^tf^  vhttinimy  W  Aaii'^ 
ttftl^ubf  et  olim  latebrasv^lras  habuistis,  ef.  18,  34,  ut  aven^^ 
(vim  velocissime!    Prb  ^nnli^irbter^s  interpretes  et  Masoretlme,'^ 
qttMr  secuti  sunt  pluriml  libri':  '^r^^^  utpote^  iiUiis  anxtei  inliiie-'' 
rtntM  praegresso   ^wb.      O^Hn  Acc.  6.  gr.min.   $.  116,' 'IP- 
E*gr.  min,  §.  5ii.    De  *S\8St,  quoA  cum  P^onomine,  quod  lat«tt:' 
in  riiiJVappositione  coiueret,  Tid.  ad  Jei.  21,  8.  coll.  Jfer.  49;  2W^  ^* 
-^  Nam  eeee^  improH  catoamt^  intendimt.iirctfift,    Apta»t  9d^\i^ 
gittam  iuain   ad  nervum^    Ad  jueiendum^  ut  jaciaiit   eam  At 
ee&^ney  ex  insidiis  in  integros  aittmt,  ihttoouos.'-^   QndMlbX 
eekmika -deetruunfurj    Ju8tu$  qmdfaciif^  L^^  ^mk^  Hy^iit^   . 
qailiu  salusciTitatls  nitiW.  j^erierunt,  quM  potest  pro^  fHa^  fa^~"  * 
eere  inferfor  dlgnitate  cfvli'utut  konnsf   cfi  Jes.  19,  10.  fbfqoe^^ 
not    Honent  igitur  amioi,  ut  fiiga  «ibi  consuWt,  qtto  consulat 
pMicae  saluti.  —  Respondet  poeta,  nihil  timendiim  esie;  sperarei^ 
mie,  Joiram,  qui  hominum  cogitata  penitus  cognoscat,  improbiH ' 
mm  consilia  esse  eTcrsurum.    Jova  in  palatio  miuf  wanetOj    /ova^ ' 
011^  tit  eoeUe  est  ledet,    OeuU  ejui  Mpeetaiity    Valpkhrae  ejue  - 
exphrani  komine».  —  Jova  justum  exploirAty    Et  improbum$* 
et  amantem  injuriae    Odit  animua  ejui.  -—  Pluere  facit  supert» 
improhoe*  iaqueo»  igneosj  fulmina  et  eulphur;    Et  ventue  ardene 
mt  portio  edHde  eorum^  imagine  sumta  a  moro  yattrum,  quo. 
palerfimiflias  domMticis  suis  suam  euique  poriionem  ia  poculim- 
iBfandere  selebat*    *^tsp^l  absque  tI  Juiiivi,  Tid*  ad  9, 10.    &^riB  * 
Xiff^  lofuei  tgwti,  ignei,  ut  n^^nn  )ll  vinumtituiationi»  60,  5., 
f^  ^Vl  ^^^  ealamitati$  Jes.  30,  20«  of.  j^«  gr.  ampl.  pk  627. 
i^  t.  502.     n^ilDjy^T  nn  ventue  ardermm  e$t  ardent  ilS6  kt 
libeana  eurui,   qui  a  m^io  menie  JuniO   bi^ue   ad  tteil^^ 

^qitembrem  apirat,  Arabibui  vooatus  fy^^  venenotue  nec  non 
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6     3-» 

i./e  )iiil^:wte>IMa  aim^>    iS^liMH  pi«o>iiiii  «fmMt^  •MwriEat; 
Sxpn^^i  Jofrmm  fcfeimiU  rt^  £.  gr^Mft.  p.365%  mitii  §^4S4. 

8|iliX  «^^^^S^w?**?»  W?'^"?*^^^  Sah^m^ifjk  ,4icU  l,:c,.  fid^^m  jpsp^ 
▼i«»frWVCvM#  SiW»  Pf''»^?^  iP«r,frfM-  .yWe^Hti^ 
ei\jn,<^9ii;(^etaffm  .^n(len|^v^^.  ^ci^^pt^Mft  ,rsfef«Bf|}iifK  w^  ^iwm 

inYai^f^  hoii^^^m  iAij||obj|t^.    ,0^9:  ilte  auidliuiiii  |ii;ftm||^ , 
p.8(|ffaV:-n  #^«Wi  ^oif*,  JM!»!  rfa#Hi  jiH«li.  iViw  mm^H  fi^ , 

;|ifq^lHI%  Aidmo  lifu»4  mncer^  fr««l^aftKV  ,  Qn  O^pi^  nfe^  ¥i4^  njt 

?WW<^»  «wiap^  o?W«f  ^wi  ia^jJn  bjai^is.  i|l»|itwr ,  mg9i^  \^ 
^•^WtWf  T-  Qw%  4^^^**  f,|i'««pf«  ifij^^rn  naievimf  MmnoBtigi^ 

^^\9WmJI*-    "y^^^  ^6ur  faoer%  Wnp  i4em  qupd  Cirf:  ta|^ 
€l^.gfv  mip^  5bi^8!8Jit>  K^  i[r.iniiL  §.  239.    VJittJ^Ij  FQWT*  «^W 

»^«ve»ltfe|^i  ^^JP^f^t^r  6pfir4f8ig^esn,  affi^foru^^  propi^r  ^|«|r«t 
^4<*»W  iWJW^W»  ,«WI  *^^vit;  /)^  qppreuioHe  affiii^op^mri4M 
g^wfMioflp  m^t^MT^A  «nju^  adbuc  Tisof,  «ujoi  otif^  ffivi|^t%f 
e«fi>.  fiu^  Vi^Sf^Vi%  dicit  Jova;  pqnam  <»  ^dhik^.^mk  %iA 
flAf«!  ^%f  9f^%  »itt»i«  deaidfrio  jOftpaptem.  }j  ^i^ig^Ti.  vi6^. 
ali^ui  rei,  irt  ||yvtj2,qi.  Va  stmcfuffi  vid.  CL  gM^r.§,».|5yi^ 
73.  E,  gr.  I9»MI,  §,  5p.  T-  Quap  pfOQiifiia  T*t«|  pefiti«u0i  ^i^ 
Jf?«P;ei«f  prfeftf^upp»  l^^ppte  «yud  ^icf*  m^t  r^  WesA^ 
jf/9im  W^t  vorH  fur^j  mSwxo^  nMNii  £al{»eia«  bajb^a^  .|i;^ 
ifrgenHm  Uquatum  in  catino  ad  terram^    ia  terram  in^uao^ 
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Psalfnus    XU^XIV.  ^3. 

Furgaium  MgtkpUtmt  it^nun  iterumg^^  Ctu^d  pntti^um  redd^nut 
ouff^  ^^OfA^vav  h^^bXi  in  e^  /leisuti  siuiiti«  ^^alda^euqi^  liaud  jnyito 
etjmo.  Viciaum  enij|;a  b^^  eil;  rerbo  isjS  capere^  continere^ 
%  i|Uo  jiigQificatuin  8uiui|  accep i^  (formani  n  /7^^  babet)  *«^^  voi. 
—  Tn,  JoviL,  cuBtodieB  eoe^  Dojs^ok,  tm,  6^,  pefende»  eum^  uii-8. 
«eruma  ai.  hoe  ffnere  pefwimo  in  perpetuum*  ^7  lS"^tl  Q.  gr.^ 
miiau  |.  JO»,  EV  jprii  «iii^;|,  480.  ^—  Undique  improhi  )amBulanty9. 
qiMiqo&  Ter^uQi  imnuu^^^  Ut  «»  exeur^t^  f°jF^^^  'f»!P*^^^ 
a.  proqeUa  in  iomifm^     mil  i*  qh  «y»-  P'>   »  ^U  ^^''^.«^•♦f* 


quoBsavif;  cf.  Jp;  cbneuBsit  dcus  terramy  JUJ;  ierrae  moikfn-^ 

PS.  Xni.    PraiHfentori  (4,  1.)  OMieiidiuii  oImmh  Atoiiiinl- 
Tfdetiir  pibtiuii  ab  eddetti  epuditiim  «ssf;  a:  qu»  «st  fu  6.  Vtsfte 
|pbae  tries:  ts.2-t«3:  foadlliis  neramxilii  eoufVe^i  F^I^^A»^ 
omnaHi  «i  curam  abjedsse  fueritor ;  4  i-^,6 :  or^l^  i|t,  i!i«  «fM 
awdliiuii  ferat,  6:  i^  eitm  laiKtuiniBi  esiw  eonfideom  r^^^mg^^' 
Jm^aj   eiUmgoerie  mei  in  perpetimm  l  e.  quowiquo  «  coo»iKfl 
ttto^  oblivisceiidi  mtk  perffi/tuo,  aon  det^slet,  Tid.  qw  oVserrp^r 
Timua  ad  Jer.  &>  5.  p^^ai.,  .  Q«i0vs^  «^jQi^Er^ /is^J^Nn-^^ 
OOMV  aftllo  me  dignabeifs  adspeetuf  -r- .Quotfeqmp^nmt^timMh^' 
TolTam  eomeiUa  laMrandi >mo  iii  ammg  m^  ^Me^m^  m^<?«r.A 
floeo  *ofo  dfo?    QuotfSfMO  e^ro^  90  hmif  mfi9\9«P^  ^^  ttti 
R^ep^ej  exaudi  me^  Java^  mi  dem;    lG^»tr(iiiQfmli^  mf^}- 
|tl^l>flr  obTolntos,  cf.  d,  ^.,  fte  dormiam  mQi^x^  fofm<^iAr>^e|^ 
Bum!    ni»n^  ]^  esse  pro  n jfin  naipi ^#*. Et «»♦  tpipU  »•  A^fto 
doo^  quod' Jer.  61,  30.  57.  legitar  fib^O^  IQ^  fpJV  -rt  ,V«  liKfi^S. 
Aosf^  meiw:  „sii^rattf  «w»/'^     Nequft  «fn^aHfuirieijf^M^^Mi 
juando  mttavero,  gloriBntiimocadoQte,';^^  L9^>6..h  Q9  ^^lil9M 
Aec.  Tid.  E.  gr.  min.  i^&W.  .^  NoW^x.  AHuo  it%fH(^^^^<fi 6. 
sum  opero  te  facttirum  esfe.    Mi   fgo   jfii  groll^  t^H^fdi^fim 
ptmo^     ExeuUei  cor  meum  de  ;to^le./|c#,  ^uvfi^P9lii.tfiiiiiuh^.C 
«ttulerls^     Canam  Jsvae,  quod  ben^§cif  witil  ^  -v     u't 

PS.  XIV.  Pr,^5ewi<?,r»  .(4»  l.j  canendum,  BavidU  catmeVi.  h 
Veoooi  |i4  eapiiliuiu  Ba)>T|l(>liicuni  refQrenduiu  esse  docet  Th*^^ 
Iie^tUijr  hoe  jipsiu^  i^rmen  et  infi^i^  in  P9.  Ltll.  aic  inacriptb : 
Prfeeantori  cai^en^ni  >ad  mdmn  instrumenti  Mackalaih  dLcti 
(^  jod  6,  !•),  c^rtwjri  flari*>^  sed  TerUi  et  ieniciitiie  Mc  illic 
tfocnyiilitibiML     %uo,ip  i?e  trijtl^sx  orttur  quaeitio,  una  de  cau^a 
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r^petttioQis,  altera  de  mma  dUcrepatittaTUiii,  tertia,  utrum  horum 
fDcemplorum  liQtiquius  iit  Quod  aUmet  kd-catusam  repetitloiiif : 
eft  iine  dubio  poueAda  cftt  in  utriuAque  exempli  diicrepautiiii ; 
quod  td  dlicrepantEas :  oerte  quae  inter  14,  5.  6.  et  53|  '6;  de- 
prelieiidttur  insignior  eeteris  uon  eiiu  aut 'per  inctiriam  led  6otl- 
lilio  faeta  videtur;  detiique  quod  pertlnet  adld,  utriim  «^iti- 
plorum  antiquiut  lil:  Koc  quod  in  P«.  14.  legitur  aetate  'prfe», 
tUud  quod  in  Fi*  53,  exitat  posteriui  liabknui  ea  de  cauia,  qudd 
§3,6;  cerctora  conttiiet  de  reLus  Babjlonlefto  quftm  14,  S*Jii*^ 
itf^>lik<qttii  prae  maiiibus  ett  Paalmue  coi^dit.us:  videatttr  ,medio 
fere  exiilio,  eontra  qui  infra  exhibetur  eo  tempore,  quum  Cyrus 
>wBiitt«llis  «  Biabjlonili-tiDlorias  reportuaet.  Quod  in  tifiiio  mu- 
akv^Vs.  63«  Iegimas'b**3;^%«ArmM.8igfiifioet  a  }>^\0j  ^o4«pM* 
^f^'ian*^forinAf*»^'figUMr0,  ^^ ^hinff  vo^MuinBsibi  fingm^ 

,   AS^^Ai^'  cffl  diihten,  ^edicht;   SttH>p4iae  tres :  ts:  1:  samma  badMK. 

^iWyk^^in^nibitsf^,  niilia^del  cura.  '^-i-^^^^d  cum  deus  homi^ 
9M»dr*cM(l  lustraos  animadFeHit,  iram  in  impioi  vsAnidil^  ad. 
q&am ifie^paiiehem  ilK  exhorrescuiit  sentieates,  et  «sse^  ptift 
IHMie^Hi«ctia«.  't;  '««Ittam  de  exsilio  nestloTa  rcFOcett  -^  Dioit 
^sfVM^  i;  e/il6p1Uii  (^id»  ad  Jes.  11,  ft.)'^fii  v^rd&  9uo:\\^n>eMl 
A»*/^  '  FifdimH  faeiunt^  tu^fe  /«eiMiie /iwuliis,^evdltei^  ti»f- 
ptler  ttguKf;'  .NMi'6tr^^tt^/acM»l  ^^itiim^  Teete  agat    De^Sto*» 

^  I^IM  «xe^pto^  a-  Ptmrlili  yid.  E.  gr.  ampl.  p.  G42.  ^:33^iki^iia 
hl^?'^  h)lt%atis  i  lovae  'cniiiemeorib^s-,  74,.  18.  22.  &^*r^M'  ^V% 
efl^V,'f4J( 'fro^iia^iprjrj.  ia:63,  2;  est' WW]rn  miaus  eonm^ 

'^V^hi^^uod-pf^^irT^^ir^  4Udemi  habetur  ^^  a^ue  eSt  aoimiK^ 
dMJV^^M^^um  "vetbtt  mmiyr,  ^'«mn  non  «olnm  ubi^  ad|ttt«ui| 
MtfK^iMV^  tUum  etitfm^ubc  omissun'  estr-^B^,.  eigQifioeiMrv^/i^r 

^^9lii^?mt0»pp(dt'Hig^irit  se^tfur,  «a,  quaiidb  «uBt  a)iso1iita^'posijta, 
Mi^^  jlMe^lt^^o  ^utdw  quae  ipaisisntst  n^tioniai  nomji^ 

9.  W'ii  m  '21,  7.'  ^eim'  i^«n  i|^:3ir  ^sjona  do  aooliB  deopioi$ 
in  homineey  Uivi^kmt^Mm  qu&^urtW-^t^atftgailt,  Tff^td.ai^ 
piens.  i.  et  prqbus,  pius,  Tid.  ad  Jes.  II,  2.,    Qui  quaerat  deumy 

I.  ^us^  curam  habeat.  -^  Subjiciuntur  TcrDa  Jbrae  impf^s  fmtbaros 
tustrantrf.  yyNumi/ui4  omnee  r^ceeeerknfy  a  r^cta  ^a  JVerl^MPifti^ 
j^n^,  fd  iiQum  oorrupii  gunt?  Non  eilt  qui  fwoiat  honuitH^i^et^ 
agVi/'^o4  ««A^^  Pro  rjb  ibn  Pt.  «3,  4.  habet  ^D'^»!^». 

Quae  Jl^uio  commali  adjecla  ieguntur  id  cbd.  Kenb/04ld.  %oripto 
'a6  ionuoc  chtistiincr  exeunte  W  XIV.  Vefba  n3*hSj-  h*^  "^^P 
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P^aimus    3aVl'xr.'  45 

'm,  «xprtofla  qn^ue  ia  bargtne  ^^.  yat.lX3Ciliterfitetetfdtaft 
nee  nm  ii^  yeteri  latina  et  arabiea  tirafldlatiione,  tnanffeite  adiuta* 
font  ex  epist.  iad  Roin.  3, 13--^  19.,  ^e  deestet,  ad  quod^,  qnae 
iUo  loco  habentur^oiiffAtta  cft' Pf.^,  10.  14^4.  10,  7/ J^s:  59, 
7*8.   Pe.36,  2.,  r^isi^rentur.  —  Num^uid^iniotnunt  omhes  iitF4. 
wuiiefiei,    Qui  ^orlMt  ^dpulum  metim\'  vorani  panem^  L  e«  q|dif 
TMrant  populum  mcfi^nii  initar  panic,     Jotam  non  invoeanti  ejoi  ^* 
noiianl  curam  habentf?^-    Tp  tib  non  eaperOy  ineanire  nt  Jeif.  ^ 
44,  18.  45,  2«.  aY.l  ef.  V^StT»  rs.  2.     OmiMum  Pi.  03,  4.  "--S^ 
aegre  dedder&tur.'   D<b  Particlpirin  TiN:bum  finitum  transttu  6;  ' 
gr,  min.  §.  131.  adtt.>2.  £«  gr.  min.  $.  621.  —  Effeetus  increpa-5. 
tSonit.     Tnmr,  audfta  Jerae  tocc,  pavent  pa;96ihem^  pairere  cbr-^' 
tlpfuntur,    ^M^^^M  %{t  4n  genere  juito  ^  inteliigentes , -^eumv 
({uem  ekditartl^iie^iettt  vf.  i;,  et  eiie  ct  piiB'auxilto  luo  ad- 
ene«     t3tb  de  tem^ore,   ut  iaepiui.    Ve  Ps.  5S,  O:  dlccrepiMJtiia 
Tid.  ad  Teffum  'proximurti.  -^    ConTcriuff  ad  hoitei':  OoHeiHv^^. 
e^gKctij  afiHdOrum  «rrlfMP»  reddatit^-^itim^j  si  dhrim^re  putue^ 
TiHc,  comiHa  exMitm  id  agentium,  ut  o  cervitute  in  iibertatett 
ic  Tindlcentt  niliil  cfieieiii,    Nmn  JeiHt  "eit  ihefugium  ejue^  namf 
tWfm  conitus  Tcatroi  Tanoi  reddet*   Pro  duobui  hiice  Teritbui  li, 
5(01  Cyrl  aetlit^^^carMtki  retractaaduni  ^i  ithniit,  ex  illtfti  tm^ 
poHcraJtionibift  6ef  tiori  iubitituit  haeo  .53,  6:  Tunci  audita  Jo- 
T«o  Toce,  patfeHf pavorim;  hon  e$t  panor:    Nam  deu$  disper- 
fgitoeea  oppree^mi' tui ,  o  Israei,  q.  d.  tunc  parent)   parentf 
imo  Tcro  tto^^pio  temporii  momento ,  quo  detii  nefarios  conspicit, 
ib  IUo   prostrati  jleent,   ut  non  tam  trepid^nt  quam  corruani; 
fWorc  affieie  eoi;  o  hradl,  ntm  deue  rejioit^  perdit  eoel    TjsH 
pro'  ^ah  -O,  g,  ampl.' p.  200.  propr.  oppugnans   te;    oppugnare 
TdM^  b;  L  latiiHi'  pafet.];  ut  lit  pro  vexare,    Quum  tamen  wn 
MdM  hoMUi  «umtum  ubique  conitructum  lit  cum  'b^  tcI  a ,  su* 
api^rl'  idiquli  poisit,  ^  pertinere  ad  radicem,  ita  ut  efferendum 
•It  Iph  L  «»  Mgen$  =s  nSC,  'T^liC.  —  Quod  sperat  fore,  nt  fiat?^ 
optat.     Utinam  veniret  e  Zione,  JoTfte  sede,  ealui  leraeUrl    8i 
rfid^xerit  Jopa  eaptivoe  populi  $uij    ExeuUet  Jacoby  laetetur 
yeraell  "        , 

PS.  XV.     Carmen  Davidie.    Nihil  habet  hic  Psalmus,  quodl. 
4e  oertis  quibusdam  hominibus   aut  certis  rebns  gestis  cogitarl 
Inbeat.   Facilc  ifamen  factus  esse  Tiderl  potest,  quo  temporc  ar^ 
ox  Kir}ath-Jcarim  in  Zionem  montem  magna  cum  iolcnnitato 
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Ijl^  ?  5*  rp-  ^  :^^  pro|4t^.  f^diofms^  v^«|5  et  ffii;  f m|Co  jn  )ioi|Mr, 
nor/aiijpio;^  ejl^  -^  O  /ofj^>  «'W  <^<WWrfl**>^i  W         MP^iP 

^^f^j^qU^l  i(^Jtttf9$io  MQ%.,4uii  habiiabU,  m^ov^e  t^o  M^afoi 
^/^mpiiariy  lif^bit§yf  ,i?4hil  lOJiid  hic  tiffif^m  ^m  ff^Sm^m 

2. f4f|W,  i?f;.Aj #•  r-r.  fi^f  i^m^a^i»/,  vivik  ««((Pflcr^  e^facit  riciMffh 
K^^^  W<«  .«^*  ywt  tojpf/gr  veHfaUm  m  irf^if^,  «ica,  .^ui  v^ 
^lem  %i  ili^iiio  geiri^r    ^nirj^^Nom.  (Bubel.  id^a»  iiPiAcc*  P9*^*% 

S.eA>t.  ?i?,l<):  n^pi^  ^feii  cfdl.JE,  gi^miiit.§v*W.  r-  Tramit 
aJ^  1w<  Twu  ri4atixft  «^eiiti^  in  nUs^tVBv  .^m^^mm^f^r 
(W9-  fti>i<no|i.i?f5t.)  «^fijwr  fr>glf«  «Wt    Af^»/fl^V  qoci^^  jm 

m^  .Cirtpwlw  p4k  i«»  il^i  epii»%894«»JI«ri|^9l%5^Pi;^ 

49ffl|ilf  rcrfdi  iliu4  copi»!»;  ef  emtumUm  H^n  mf^mt^pr^^m% 

ift$^  ilifittSt  JK*  tifniioeuiQnae  mgni  facit;  /ir<?l  mc«o,  jt^ 
i^mt^tm^li^o^mh  iu4lUP««4^m  po^  negligi^  .  n}^.  PfifMic»4WS 
«ff*  W3[>     t)IJXja  ^0pr§ifl^$  •  dei^,  iny^iwi^>  Si^e^^j  op^ 

njm  "«jrilf    Pro :  ^"^ ,.  %iiod  toicfftbiieip  ;f|gi8j^^i  iiqf^ /^^^ 
eim  ItXX,  Julgf  Sjf.efferendfi^i  ^Vlk^  V^^^  gm^^^^M  ^ 
(Keulo  #Ai^il«i«i  idem.  v^ct  qu^  n^^lV* ''^"^^^'^^^  P^ 
5.  pniefi^ujyi  n  lurticidi  e:cm§l^  v\^  \w  P^.  ?fii:jaWK^f§»  99^^  r^  P^ 
pmiam  4um  non  eaUo^^t  fen^re^^  nupd  legp  .Ijaili  pi?ol|fb^t^ 

mceipif^  non  tinit  jsw  munere.  ^(H»:umi^j«;  ^i^  it|^^  <l^dc;i^  jm-jn^f^ 
iNnHem  4wne^  eS.  Peut.  16, 19,  SJ^^  ^«J^  1*^  ita»!^  1**  W* 
IiMiOtf  |9Qfier6  J1119109  «9  ffmoTff  Qui  fapi^  hm^  nm  Mut^k^ 
ln  mbit^  «Alvui  erit  i»  petrpeimm»  ^e^,Jm,^9  W^  ff^ 
^  egresfttt?  ml.t  eed  i|i,  ut  pro  sentei»|»a  'M  9PVi^  ht^  loff^ 
iiovam  mbatftuaf,  .qtHiA  bmc  ^egiiQlitfi*       •  > 


:Li 


1.  PS«'XVI.  Scrtp^tcfn,  carmen  Z>ar»<f»f,  bnb!d  certum  taihi 
^em  mihi  est  proprie  significiire  punctum  aliquid  stjlo  (0"^  l"*^ 
8, 1.)  i.  e.  scriptum  aliquid  a  fad.  bn^  aTi^HVy  pungere  (hiiic 
macula»  facere ,  ^maculare ,  quae  significatio  potissimum  a^uft 
Aramaepe  invaluit^,   utpote  vicina  radicibus  tltsn^  ^^^9  ^^^9 
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q^libnn  pmiiiftvp  ii^st  ^ini^eif^^v  i^iculjpeiidi  sfgiilflcafio.  Quc^ 
i|^9i|y  rfidi^  cuni  Sjorij^eu^i  sig^jjpfita  Buspajqi  repentiir  ^iiii(i  fot- 
tms^  J«r.  2,  22,,  uM  t9in<y^  fna^^landi  notio^ajp^ior  ept  ad  ncxum],^ 
eansa  «st,  j|ao^  |||i|i|[(  a|g|iificatif.^,  siJW  arrijfait  yicia^  forina  5^^^, 
€a|u«  eadem  «st  jf|ri|q[ii^f^a  jnotio.  ^vLf^  tfmjpQre  Gonditum  sit  h^c 
cn^ea,  in  .^u|^  jjj^is  ^b  pn^^lfalsQrum  deorum  cultu  jse  abhorrere 
prp^t9^r,  «ifeipe  grf^tulatur,  gup^  sit^  culto^jbus  J^vae^  ^de-, 
fimre  non  ausljm*  Vi^^tur  ^men  jup^  vsp  3.  legitur  y^.fijpj  ^^^ 
nT^^TJ  C^d  giiQl  cf^  pot.}  indjjcio  esse,  i^d  exiilium  Babjipnici^m,^ 
rpforen4»oi  esj^S  PsaloiHin*  Ci,  eti^  J?;?  ^^lji^^  vs,  0.  Strophae 
4aaei  ys#  1,-6:  gratnlatur  sibi,.  q^upd  Joya  ipsi  dcus  pbtigtrit; 
7-r-ll:  rcppsita  ipJpvi»  ildi^ci«L  securym  sc  viv^re  Qmnium  ca- 
smun»  —  Custpd^^m^  >  clfufi  mmfiiuoia^  fonoin  te!  — 
Ta,  o  Jovat  ^8  4«W  «^i'  *P  s^imwnm  n^eum.  bppiim  ys,,  2.,  et  2. 
qiii  t^  GQjunt  ir^ei^e  deiiciaQ  vif.  3^  ^  ^^^  Javae:  ^Q^in^$  ^  /i(^^ 
te  4P"^^>^  *SP^.f^^(  B^i^vm  me^  non  ^st  $upr^  Jfif  aihil 
•iipill  te  aestimo^  tu  es  summum^  meum  ]iQnum*  Pjfp  t]yiii  ^un^ 
i^jQUfiullia  Ubris  legendum  m.^^ljfij  coll,  rjyjj  140,  13»  al.  iJ,  gi^, 
ain^*  p«  2^,  ^  gf <  ampl.  p.  267.^  ni>i  mavis  sta^ercji  recen- 
t^i^^  iiUerdum  t  pro  ti  enuntia8S(e,  more  AramaeQrmn,  E.  gr. 
nJQt  §*  281.  extr.  Quid^uid  statueriSji  n^i^tt  primam  personani 
luibc^s,  poU,  31,15:  n^^j  '^^bti  ^Piyiii*  140,7:  ri^mi  "««^^njgij 
nij^  •»1;^.  r-r  S^a^cfiy  Jovae  i^ul^Qres,  jrwi  »«  lerra  sn»^,  i^tf^^S. 
iJ^ttreB ^^mhm  umce  ielectoTf  eos  taptum  magnifacio,  in  pretip 
l^eo  iis^ue  delectQr,  ,qui  Jovi^  colunt  ip  bac  terra.,  5^9^*1]?^ 
IffiQ|qr#  Quod  ad  sancto»  i^ttinet,  !^omin.  absol.  praemissa  ]b,  ut 
ht^  3:^  1»  1^1  E.  gr.  ampli  Pi.6d3  sq..  Sancti^  Joyae  cultores,  ttl 
34i  10.  cf.  Exod.  ;i9,  0«  Quod  aul^icitur  jfut  in  hac  terra  iunff^ 
vpudici^fe  videtnr,  yizfsse  scriptorem  in  terra,  in  qua  qui  Jovam 
^e^^t  nwnero  paueiores  es^ent,  perfgrii^a,  io^uam,  prc^*  Ba-» 
bjipniis^.  Pf?  Bal^yionia  vero  si  intelljgitur  V^^fiJJjj  ^ancti  qui 
^Hmnfiir  a^i^  «i|nt  opimlss  uaiversi,  oppositi  barbaris  Jovae  con- 
temtprlbiis,  euit;  ex  JHdaeis  ilU»  qui  Jqv^  in  exsilio  fidem  «er*? 
▼tm^f  oppositi  ii«,  qiii  fidem  mutf^verapt;  barbaroruf^  illiciti 
exefiplou  Pe  n;arT  ad  ^i^^  rrferendo  vid,  G?  gr.  inin,;§.  14l» 
Jj^  gr.  min.  §.  599.  Qij^  voei  ^l^*?^  pv^einissttm  ^t  y  eft  eoi;i^r 
«effutlvQm?  epodosip  iRcipieniit  germenioe  tiranifCeren4um  «p,  ^^ 
SSamu  15,  34»  Job.  4,  6/  ef.  E,  j^.  mip.  g.OlO.  Dg  grjammatief  ' 
rati(»ie  veirlMHNMP  O^  •5?«l^-^>Ii  .^1?1«  tW-  **•  1^4-  fi-  447.  ^ 
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a^    ^  p/almtis  'XVi; 

A.AIii  alioa  deos  colaDt,  quos  ego  detestor' y8»  4.^  Mihi  ienim  oW 
tigit  Jova,  deariim  longe  piafsstantUaimuf  V8.  51  6.  "Multa  Muni 
idola  eorum^  Chaldaeorum  putay  aul  JudHftorum,  qiii  a  sacrili  suis 
'  defeccrant,  cf.  ad  vi.  3.;  Ad  alio»  dcou /estinaniJ'  NoH  libabo 
Ubaiione*  eorum^  istoTura  deorum  i.  e,  quae  ifiis  libari  solent, 
cruentaiy  Nbc  gumam  nomina  eorum  guper  It^ia  meaj  neque 
unquam  a  jsie  Impetrabo  ut  nomina  istorum  debruni  ^roferam, 
laudibus  eflerani  iii  solemoihus  eariua  sacrit.  *  r)*lb^2^  ab  ^^9 
formaTe,  fiingere,  iaborarc,  viciuo  radicibus  nitn,  ^aton,  ct  BtmU" 
lacra  idolorum  et  doloreg  poteat  iign-Uieare,  quemaditnodum  alia 
ejusdeiu  thematii  noiaina  utrumijue  significant.  Priore  sigidiftcata 
ut  accipiatur ,  suadet  nexus ,  cf.  injtrimis  membrum  l|Uartum« 
Komen  plur,  fcru.  couatructum  eum  Verbo  pt,  masc.  plane  nullam 
diBieuitatem  habet ;  aut  enim  qaod  verbum  nomini  praecedit  ratio 
est  6.  gr.  min.  §.  144.  E.  gr«  tttin.  §•  567.,  aut  quod  n^^^:^ 
significat  simulacra  deorum  6.  gr.  min.  §•  143.  E.  gr.  min,  569. 
^uod  autem  dicit  i*i2o^  eorum,  non  accuratius  significans,  quo-' 
ramnam  idola  intellecta  velit*,  id  aut  per  contemtum  facit ,  aut 
quia  ipse  medius  hominum  deo8  falsos  colentium  vivebat.  *in^  acc. 
post  verbum  motus.  Singolaris  indefinite  est  posiius  pro  Plurali 
indefinito  E.  gr.  min.  §.569.  Intelligi  alios  i/eos,  docet  nexus; 
«f.  Jes.  42,  8.  48,  !!•  nn»  feutinare^  cf.  Ni.  Pi.  Quum  Suffi- 
xum  vocis  bn^tTatt^  non  possit  non  referri  ad  deos  falsos,  sequitur,' 
SuiSixum  voc.  &irr^:5D3  ad  eosdem  referendum  esse.  Denique  ad 
libationes  cruentas  quod  attinet,  eonstat,  veteres  sanguinem  prp 
vino  aut  etiam  sanguinem  vino  mixtum  in  quibusdam  sacrifieiiB 
9*iibasse.  «^  Jova  t%t  portio  agri  ei  eaUeis  mea  (hon:  portio 
agri  mei  et  calicis  mei,  cf.  ad  11,  6.)  L  e«  pro  ded  quem  cole- 
rem  obtigit  mihi  Jova,  quod  idem  et  altero  membro  exprimitor 
hoc:  Ttf  es  potienio  sortiB  mea,  sorte  mihi  assignata.  Imago 
partim  ab  agris  terrae  Cananaeae  desumta  est,  qui,  postquamr 
dlmensi  erant,  sorte  distribuebantur,  partlm  a  poculo,  in  quo 
paterfamilias  domesticis  suum  euique  potum  propinabat  11,  €• 
$]^73'ir)  nomen  abstraetum  tertiae  formae  ^&^^,  ultima  dihttata, 
po»Be$$io  a  ^^n  prehendere,  prehensum  tenere^  cf.  secundae  for- 
inae  nomen  fr^*!^  =  n*>^'l'«  a  H^l  rapere,  capere.  Si  priori« 
membri  sehsus  hio  esset:  Jovae  omnia  mea  debeo,  T]^)a^n  posset 
«Me  2.  Hi.  a  ^?)»  forma  pc^ita  a  ?;»;  (cf.  n^b  et  ^ti^,  'nva  et 
"liJll  aL)  fii  hanc  sententiam:  Tujaci$  Moriem  meooi,    Sed  du- 


Digitized  by 


Google 


Psalmus.  j  XVL  XVII  S» 

bilp  eqttidem^  an  oezus  alknii  i^osain  adopltuti  qnm  h  eil^ 
j^em  Miefiie  diximiui  supra;  ef.  ad  ts#  4^  -*-  Def,  qui  ipii  obti-O» 
gerit,  praestantiam  nun0  praedieat,  ita  quidem^  ut.in.,imagiDfe 
ab  agre  lorte  sibi  tributa  deiumto  pernitat,  FunicuU  i«  e-  pare 
flimw|i9  oUm  enim  ad  dimetiendoi  agros  funibus.  utebantur,  ee^ 
ciderunt  intAt,  sorte,  puta,  amoene;  Imo  hsreditaa  plaoet  mihi. 
0*^23^^^^  aecipiendum  ut  Job.  36,  IK  h!9  '-)&\^  i,  9.  ebald.  ^t^ 
^?9  quod  pre|^r. '  significare  pulchrum  e$ie  apud  aliqnem  i.  e. 
coram  aliquo,  19  oeulis  alicujus,  elueet  ex  eo,  quod  etiam  eon- 
stmctum  reperitur  cum  ta^iD  Dan*  3 ,  32.  6,  2.  aL  et  cum  "^T^^Jl 
Gen.  40,  18.  Jon.,  Lev.  10,  19.  20.  Onkel.  cf.  i?  iid  Esr.  5,"  17*. 
—  Laudem  Jovam^  qui  coneuluit  mihi^  ut  ipsum  prae  ceterisT. 
deui^  eligerem ;  Imo  noetu  monent  me  rene$  mei^  ut  deum  lau« 
dibus  efferam."  -—  Pono  Jovam  coram  me  continuo^  adbaereseo  f. 
Jovae,  deo,  cujus  tutelae  sum;  Quando  a.dextra  meatst:  non 
nutOj  nuUa  patior  mala,  Cf.  vs.  II.  extr.  -r  Propferea,  quodo, 
Joira  est  deus  salutis  meae,  laetatur  cor  meum  atque  exwltdt 
animue  meu$;  Imo  caro  mea  habitat  eecure.  securus  Tivo 
omninm  casuum.  De  ^^'l^^S  vid.  not.  a^  Gen^  49,  6.  Caro  mea 
=  ego.  —  Neque  enim  relinquiSf  committis  animam  meam^  melO. 
ereo,  tu  enim  liberas  me,  si  quae  yitae  meae  minantur  pericula; 
Aoit  permittii^  pios  tuoe  cultores  videre  foveam^  perire,  ad  yer- 
bum:  iton  dae  s.  tradie  pioe  tuoB  ad  videndum  oet.  Pro  ^'^'^^Dn 
Masoretbae  legi  yolunt  ^'{'^DriJ,  quod  idem  exbibent  libri  et  scriptl 
et  editi  quam  plurimi,  exprimuntque  veteres  omnes  (ei^  quo  ta- 
men  non  certo  sequitur,  eos  Singularem  scriptum  legiise).  SeA 
Tere  Roienmiillerus :  ,',dicit  vates  (altero  membro)  uoiyersali  pror 
positione,  non  permittere  deum,  ut  pii  sui  cultores,  qiribus  ipse 
se  accenset,  malis  succumbant,  sed  eripere  eos  periculis,  qiiae 
ipsorum  saluti  et  vitae  minantur.^^  —  Monstras  mihi  viam  vitae^W. 
Tiam  qua  ex  periculis  emergam;  Satietaa  laetitiarum  apui  fii:' 
eiemtuam  est ,,  jumma  felicitate  fruuniur,  qui  te  colunt,  naqi 
deum  qui  colnnt,  coram  deo  arobulare  dicuntur,  Gaudia  sui^ 
ad  dextram  tuam  perpeiuo^^  a  te  qul  se  diici  sinunt^'  gaudus 
complentur  ^erpetuis.     A4  ^J'»»''^  cf.  ^5123 •^»  vs.  8«      '^      '       .' 

PS.  XVIL    Freeee  DwvUis.    8ed  qm^  vs«.  W.  et  14.  ecm*!. 
sneiiiorantur  ^hqmines  omnibus  rebus.  cjrcumfihicntei ,  volnptatibin 
dedit^  dori,  superlu,  ia  bostes  Daridis  ^n  eonveniiiiit^  Videntinr 
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^reces  (nesge  pVopfietae  ixLt  iAni  (iirhoteliitli  oppress!  A^cRodcf 
,     aWiaila.    Cf!  Pi.^.  d.  I2f.  13.  coli.  ler.  li,  1^3.,  ifl»!*  diiiaia 
legiintur^   S<tophae  tir^:>s.l^8:  lirticeilf^e,  6  JoHj  uilkeero  ttdo 
cultoril    b  — 12  r  defende  liief  ab  inimlcU  iiifestisstints,  tniplaba- 
liliBus,  fastuosis,  tHBidtoftis^  13—15:  ab  hdmintbiis  a(fV6U|itii- 
iem  omnia  referfenitibuirV  konisque  o^iiib<i9  aflluentiftus,  quum  iptfe 
ego  cfivinis  Veliud  itud^am '  iua([<ie  frU&r  grfttia!  '—  Audi^  Jfvvdy 
'Juatttidm  i.  e.  me  justiim,  integriim ,     Attend6  elafkorem  m^ikm, 
amcuUa  preceH  mea$    In^  sup^r  non  frauduUntti  tdbiiij  libiln 
sin^erts. ,  2  in  ^e  loco,  sede  liermonls,  ut  aliai  J^V^  kiikt  mii[ris: 
pre^es  fusas  noh  frauduUntii  tatiis  \'  coll.  1  Chron.  12^  33:  ^ba 
'^.^lj  ^\[  non  duplioi  cofde  al. — •' Ais  /e,  judice,  jus  meum  exU^ 
a  te  exspecto  jus  meuin,     Oouli  tui  spectant^  judicant  recte. 
s.b^ht^^73  ket,  adv.  ut  SSf  tL  —  Explofatti  cor  meUmy  inspi^ttMii 
noctUy  quo  tempore  iis  quls^ue  maxime  indulget,  ad  quae  fettur 
' '  ejus  animus,     ProToiti  me  t  non  ihvenii  sc.  qiiod  Vestigas,  qiii^ 
quam  maculae,  cf.  1  Sam.  29,  3.,     Meditari  nieum  nbn  praiterii 
08  meum^  i.  e,  eogitata  mea  ndn  reeedunt,  discfepant  ab  ore  mei^ 
yerbis  meis,  non  aliter  sentio  atque  loquorl  cf.  )l^^b  ^nbti  2(^'ia 
Ts.  1.     Fossunt  tamen   sic  quoqu^  strui  et  explicari  yerba:  Ex^ 
plorasti  .  •  •    non  invenis  meditari  meum  mala ,  n^ala  me  Inedi- 
tantem,  cf.  18,  24«,     Non  tran8$cendii  prohibftii,  non  jelinquit 
contrA  ali^^id  08   meum.     ^uam   interpretaiionem  haud  scio  an 
pfaeferam.     Incertior  enim  is  1^:^  feit)!  significatus,   queiu  su- 
jperior^  Ipco   sifmsimus;    contra  yix  dubium  mihi  yidetur,   quin 
^^y,   quod   conjunctum  cum  ni^D,  ni^/9  constat  esse  migrare 
jegem ,  possit ,  )A,,  faveat  nexus ,'  etiam  solum  positum  significare 
tran88cendere  prohihitay   quemadmodum  idem  alibi  absolute  poiv- 
sitiim  significat  transire  flumen.   Accediti  quod  ex  hac  interpre- 
tatigne  GO|mmoda  nascitiir   proportio  Terborum.    nh73T   et   trstT\ 
1^7^  10.  ei|8e  Infinitivos   (forma  petita  a  Terbo    tib  £l.  gt.  mln. 
^.354.  p.  221.),  intilligitur  cx  p|i<^J  niTaig  Eiech.  36^*3^  — 
^•Ad  opera  hominum^  ▼ulgi,  quod  attinet,  in  verho  laiiorum  Vno- 
rum ,  lege  tua  occu^atus    Ego  ohservapi  viae  hominis  ferooia^ 
ferociter  eontemnentiff  praecepta  tua  divina;  quit>U8  Uoe  iuX  Tult? 
.1  intei'  iieditationes  ^de  he^  tua  elhmr^Ti  faominuitf  agenfi^jratio- 
nei»^  ifittfue^  qwsiil  pniforTe  iragHgerent  praeeepia  taa{..>fiiod 
«M  ItfifnuidfWDtissaniy  ego«iu&i  ^U^ntsv  e«Hv  ne  .iUflrumrlTB* 
stjgia  sequerer,  quod  ipsum  etprimitur  rersu  proxamo.    A^^^&b; 
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bnM  ftbnoliite  praeifaiiiiiuii  ni  &'*^1i;V  ^^>  ^*    ^IH  nomea  g^nttU 
id  detenotem  patie%  cf.  ibrro  d^rj»  Ve.  l4.    '^{^«rjtllJ  "^TrA  fc 
ver^o  L#.  defixiiB,  ed  oeeupatus,  Oli  Jntentut.    Ad  f^*]&  tt  V8.10. 
<—  Inhaegerunt  g^eMti  mei  orhithj  viis  ftitt,     ^oii  tttciUoruntt. 
pa»9U8  mei.     ?{sn  prehenderej  pteliensiilii  tenere,  firmitef  Uh€th 
Prdr.  4,  4.,    euili   a   adhaertrBy   inhaerere   alictii  rei,   tit  alin 
liujua   generfs  rerba.    ^bn    cum  tI  posituni   pro  ^^^,r[  0;  gr« 
min.  f .  128,  4.  E.  gr.  min.  §.  583.  ef.  ^ti*i73!i  in  altero  meinbro. 
—  Ego  invoco  ie^   nam  exuudi»  mB^  o  d&ui;    IncHmu  aurem6. 
tuam  mihi^  ad  me,  audi  germonem  meum! —  Imigiiia  rbdie7. 
graiioia  iua  heneficia   U  e.  praesta  beneficia  insignite  g^at?6sa, 
utpote  Tcrsanti  matilnis  in  periculis  ys.  9  sqq. ,   tu   qut   tHeruM 
confidenie»  tibi     Ah  advenarii»  dextra  tua!    d^^TS^^p^TD^  M 
^^^»"«3  construenda  cum  ^•'•iJ^iTa.     dJs^pha  absol.  advenat^iu»  nt 
69,  2.  ^  Cuitodi  me  tanquam  homunculuM^  filiam  oduU^  histalr  8» 
pupillae  i.  e.  quaia  diligentiBsime  me  Custodi,  cf.  ad  Dent.  32, 10., 
In  wmbra  aiarum  tuartm  occulte»  me,  imagine  petita  ab  aribtii 
pulIoB  afii  abscondentibui  et  prot^gentibus.   De  !b^S  radicb  <tlMl 
tulgo  faviunt)  yi  vera  nilpet  elegantissime  eicposuit  Stielcet  Hk 
Senieniii»  Ati  Ben  Abi  Tateh  arahice  ei  peniee  ab  ipio  fedilfli 

(Jen.  1834.)  p.  67  sq.  bis  verbis:  „Juto  radicis   et  cogni^faru^i 
priaigenia  significatio  quaerenda  est  in  vihranie  et  incerio  moiu^ 

nt  sonorm  «ie  iin^niMo,  unde  J^,  bhv^  iimimi^  «l^nai^ 

brarani  e.  c  ex  arboribus  vento  motitatis,  unde  JS,  5]b^  oidmi- 
hr&iu»  e»i;  ut  rerum  ciiato  cursu  volutamm,  unde  b]b:£  ruii^ 
voMt  se,  vel  eilam  personarum  incerto  tramite  yagantium,  nnde 
Juto  erraviiy  dein  ahditu»  fuii^  dieparuii^  periii^^'^  Una  sola 
qualis  baec  est  observatio  plus  pretii  babet,  quam  Ubri  qualea 
tiodie  ab  illumtnatls  quos  yocaDt  in  lucem  emittuntur,  inanium^  ^ 
verbornm  strepitu  reionantes  integri.  —  Ah  improhi»^  qwi  eon*9. 
feeeruni  me^  Hoitihu»  qni  ciim  impeiu  circumdant  ma,  Ui^ 
b.  !•  ut  27,  12.  41,  3.  est  is  animi  impetus,  quo  bostii  in  boflen^ 
fertnr^  —  Qui  cor  mum  iorpen»  if  e*  durum  iuumanimum  ofo^- 
iimiBr,     Ore  »uo  toquuniur\  cum  fa»iu^  iniolenter;    ^bn  bio  et 

iBfir^  13, 7«  vor  CuJl:>  ptoieardium)  a  pingMdinefidletiMi^  pi^iiir 

atqne  n^,  4  ^tfi  tamen  ita  differt,  nt  idJiAdtaitt  babeat  iiotio^ 
neai  «orporii  i^e*  ttin*l«  ad  aniniuiat  dnHttei  «I  obitinatlonisi 
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^4. 119,  70«  lef*  6,  10«  Cajoa  diici^niinii  cftqfam  pofueriin  In 
^o  ^  qqod  quae  in  ^b  eyanait  primAria  f ignificatio  in  ^iji  Tiget 
adhue  et  ita.viget,  iit^  alter^  fit  firequ^tior^    De  ^^&  vid.  ad 

ll»^!i^p  ^>  ^*  —  Quoai  grei8U8  no8tro8^  quo  ine  cun^que  Terto  cum 
amicif ,  fiuno  eifcumd^derunt  me^  ab  iif  me  video  circujQidatum, 
.Oculoe  8U08  dirigunty  intendunt,  intentof  |iabent,  inelinundo  in 
terramy  ,eoT]^oTt  ad  terram  inclinato,  utfolent  qui  iniidiaf  quam 
ocftultiffime  ftruunt,  cL  vf.  12.  ^^"^.^^  Ace.  E.  gr,  min.  g.  512* 
Pro  ;>a^^D  Cbald.  KM  et  plurimi  libri  ^i^^^^M  quod  rejiciendum. 
.  SttO  et  fuorum  nomine  in  eadem  fententia  ioquitur  Tates.  Si- 
milia  Tid.  Num.  22,  6.  Ad  ^in^izi'»  &rr''r5>  cf,  10,  8:  nD>ni  '^'«a''^ 

13.  ^^^^  — -  Imago  ejU8y  improbi,  est  eicut  Uo^  imago  leonif ,  qui 
jappetit  di^eerperCy    Et  eicut  ieo  Juvenie  eedenM  in  latibuUe. 

ISXf.  lO^d.  —  Surge^Jovay  anteverte  faciem  ejue^  antcTerte  im- 
petuf  cjuf  te  coram  ipfo  f istenf,  proeterne  etfm,  Libera  animam 
mMmy  me,  ab  improbo  bomine  gladio  tuo,  de  ^^*^)!  et  qttod  Tf. 

14.prozimo  sequitur  ^n^  Tid.  ad  "^hj^p  3,  5.;  —  Ab  hominibue  manu 
luaj  0  Ji)vdj  ab  hominibue  ex  nnundo^  mundanis^  rerum  te^re- 
narum,  Tanarum  amantibus;  Portio  eorum  est  in  vita^  felicitaf 
eorum  in  Titae  deliciis  sita  est,  0I  ihesauro  tuo  implee  ventrem 
eorum^  finis  eof  in  omnium  rerum  abundantia  yivere,  quae  ab- 
^ndantia  uberius  describitur  membro  qnod  sequitnr,  Satiantur 
j$/tf  eoruih,  non  esuriunt,  ut  pauperum  filii,  et  retinquunt  (iilii) 
4iiundmntiam  euam  liberie  euie^  bab^  ifti  Fortunae  alumni, 
qiiod  sil»i,  quod  liberif  liberorumque  liberis  sufficiat.  "iVn  labi, 
praeterlabi,  yicinum  radici  qbn  aliisque  ordientibus  a  f  jllaba  ^ti, 
in  qua  lubrici  et  glabri  notio  inest.  Hinc  l^^n  est  vita  cito 
praeterlabens,  fluxa  et  caduca  39,6.  89,49.,  et  mundu8y  in  quo 
TiTimus ,  cujuf  ref  fiuzae  et  caducae  f unt  49,  2.  et  boe  loco« 
Tro   ^^'i&^n  K't\  et  nonnulli  libri  ^S^iOHf:!   (Job«  20,  26.),   quo 

15.%Eictle  carebifl,  6.  gr.  min.  §.  83,  5.  E.  gr.  min.  §.  323.  —  Ego 

'  Tero  in^Ju^titia^  proptcr  rectam  quam  ago  Titam,  8pecto  /aciem 
tuamy  W  deum  propitiiim  babeo,  Sati^r^  cum  expergiscor^  quo- 
litefcciinqtie'' ezpergivcor,  imagine  tua^  diem  de  die  plena  feiiciltate 
j^erfi^uor  cM  fenfu  gratiae  tuae.     ^*»  'ia!3   Htn  epectare  faeiim 

.  Jovae  fft^oTam  propitium  bab^r^,*imagine  sumta  a  regibtif,'qut 
iif  tantum^  quibui  ^CaTent^  fui  cdpiam  dantl.  Id  ft  eat^  quod  M4 
qu^tur  ^n  Djji^tn  ifi^  eatiari  imagine  Jovae,  U  e.  plena.  gaudia 
perci^ere  ez  intuitu  imaginif  JoTae,  nihil  aUud.potest  efjie  njf!),; 


Digitized  by  VjOOQ lC 


Psalhfiis    XVH  XVIIL  83 

pkiM  ^itHm  pfereipM-  es  Mtai  fivlnae  gratfi».  Ddket  ente 
vtni^ae  loeutb  eodem  mwlo  lu^eipi,  Hm  ^tvtate  lege  pmM- 
fiimi.  y^?tja  ciwK  ejr^tfrgiJMer  distriiiutiire  eaptendam  pro  quo- 
teowiqiie  eaBpergiteor,  ut  «i  «criptum  eviet  6*^^12^^  ^uoth  num. 
AM  j-i  ^JD  mn  et  j^  i^^ii^n  »to  proprie  iQtelligiiiit  eoli*  Nom. 
12,  8. ,  atqwe  y^jl^rT.  4e  eitf  ergiseendo  e  eopore  ttortie  dietote 
roliiat,  ut  2Reg.  '£,  31«^  Jm.  26,  19.  Jer.  51,  39.  Dto.  12,  3. 
JeU  14,  lib  Qoorem*  ttaleii  loeorum  ioftge  alia  ntio  eet,  quippe 
fti  quibue  ot  sp^^ture  fUf^Um  dei  proprie  dietum  putemwe,  #je. 
pergi89id%  eaipergiieeiiNle  e  soAiiHr  mertie  iiltenigaiiiai  poltultt 
aarae,  id  qued  iii  hniie  qni  proe  manibiie  ect  1001»  netftiqnm 
«a^t,  qnaftdoquldeat  Mieitati  eontitf^  qai  IninNaMi  tantvm  euraikt, 
ad  Tolupfateitt  omnia  reftrtitlt  kuiique  otmibaa  afflaant  (w  14i), 
aequo  reete  ef^ponifwr  efottte  eortiid)  qul  in  liaoTita  rebuo  dlri». 
ok  stiideDft  Mijpie  frtiuntur  gnitift,  ittque  iiloraa,  qui  in  alt^rH 
vita  ex  iattiitu  praeidnciesttni  Buininis  gaudia  pereipiuat;  w^ 
qaieqtmni  praetenn.  in  earmiite  reperititf  ^  q^od  ut  de  tita  pold 
■ertsm  fatara-coi^temim  fatiatr  .  ^        . 

PS.  XVni.  Praeceniori  (vid,  ad  4,  1 .}  canendum,  carmen  l.  ^. 
iervi  Jovae^  DatidiBy  qui  tocutuB  est  ad  Jovam  verla  canitci 
hujusy  quo  iempore  ertpueratJova  eum  0  manu  omnium  ho$tmm 
ejug  ei  speciatim  e  manu  SauU,  —  \£if  cftxi^  ^''^£1  £3^^^  ^* 
gr,  min«  §.  494.  ilfi^^ri  i;»!|  et  speciatim ,  praesertim  e  manu 
SauU^  prorsus  ut  Jcs.  1,  l:  fiitZJJj'^^'?  rmn^  i?  iuper  Juda  ei 
speciatim  Hteroso/ymif ,  Jfo8. 2, 1 :  spectatc  *)m^^-r»fi|]  yjijn-ni* 
terram  ei  speciatim  Hierichuniem.  Quod  dicit  inicriptio,  eon- 
firmaturj  argumento,  quippe  ex  quo  intelligatuT,  ciBrmen  compo^ 
litum  esse  a  Davide  Ibngius  aetate  proTccto,  quum  hdstes  omnes 
saperasset^  et  regno  constituto  in  altissima  pape  degeret,  tss.  42. 
44s({q.  51.  Aliud  Garminis  exemplar  legitur  ^Sam.  22.  verbis 
et  sentoiitiis  disccepantibus  haud  paucis.  Neutrum  per  omnia  ad 
Teritatem  d^sccjptum  est.  Habet  potitis  utrumque  Tcris  admixta 
{4s#9  ^.fcri^riun^^tribuepda^  arbitr^o.^^  Sitne.Tero, 

ibi  iatj»c/8(i$^'differua^l  layi  ep,  istic  eri^atum,  quamquam  sunt 
quUiui^.  y|deat^rj^o|||[^.^dki^Jam^.rAri^^  dici.potest,  ^uum  sae-; 
pis||imo  .j(i|;]paj[ae,^scriptura  cpl^odam  sensum  fundat.  Videtur 
ta^|ieiii.jg]^d^rae  n^f^iibuf  ^st  ex^^  rarius   quam  alterum 

aTsro.«b^m^l^f  ^etej^^m^jlTfTb^ior  <58t  PsalmuS|^  qiiam  ut.magiu- 
Mmar9HCommm,Voini.  3 
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4lte«  U4tf  diotiidF.  ^  StropIiM  qnkqtm  Yit.2^At  kulMmi «ffArt 
-JoVam^  eni 'sahilftei  dobeti.  5—*  10:  fai  maiEiiii»  perioiilis.ooBBti(> 
•iatnin  JoTam  te  inTootste,  tb  eo^  ^  aiiis  liberatpm .  etsd» 
90 — 21:  liberttioiiis  rttio  tb  ipsits  pifcttte  ineUu  2S>«^46{ 
.repetitt  prtediettioltti  sibi  tuxiiiu  :  47-^51:  repetitte-ltiBldi 
Jorte.  ^  Orditur  «  «elebrttione  aiuniiiiS)  eai  stiateui,  debeait 
.irs.  2*^4»  Am  ,ld)  0  Jovai  robur  tneuml  In  idtero  exemplo 
fkitqprt  kteo  sententit  dl>eit*  Sed  btud  rtri  sant  P8«iitii^.(ui  tb 
•mo  ttntum  bealiti^io  ineipiaiit)  neque  id  quidem^sine;  Vi^  eb 

S.^16, 1.  23,  h  35, 1«  87,  1.^  90, 1*  lOO^  1»  tL  —  /or«  elt  fifpeo 
i«M  H  eammM  meum^  refugium  tteum,  ei  •Werai0r,m$u$if 
Jhm$  mmit)  peirn  mea^  in  quam  ^o^ft^a^  CfypeuM  m€.u9  ei 
cdmu  iabaii^  meum^  aUiiudo  m#4,  fiifitigiam  meuiiu  ^^U}*;  pj^ 
4otnuk  eabniiB  mmmlk  Yei:  trmt  ^bus  me  defondoy  «ii^iiie  pe^ 
iitt  abegtiis  eorniferis,  vel^  verte|(  inpnthi  in  q^em  «^«gio% 
'Wlrtioem  enim,  ut  q^,  |*i|j  significtt  JeB«  5,  1.  Prlori  signi- 
HoKtui  fkvet  4«od  proKime  prteeedit  "^d.^^,  posteriori  quod  sub* 
Jicitur  "^aJiit^q*  In  tltero  exempitri  orttio  td  nJ<mun  .cenvorta 
est,  Yid.  infrt«  In  eodem  pro  ^CsVjDXa^  est  *(b  *«t3>s»n ,  ,ut  U4, 2. 
Jbidem  post  *iflAto»  t^*ectt  leguntur  "^S^^^n  D»n^.  ^:^*73 /^D^^&^, 
qute  conjunctt  cum  '<2KlZ)^  duo  noyt  membrt  efficiunt  sic^distin- 
guendt;  Altitudo  mea  ei  refugium  meum^    Servator  «netfs ,  qut 

4,ab  injuria  iervae  me.  —  (Jelebratum  invocaviy  Jpvam^  Ei  ab 
hoiiibuM  mei$  iervatui  ium*  Qui  versus  totius  carmlnrs  trgu- 
mentum  in  se  continet»  Vt)t\7^  f^\i^nii.^ivri  vim  babet,'  et  quod 
sequitur  T\\n^  cum  eo  coKaeret  tppoiiitioQe»  Articulus  eo  ftciline 
potuit  omitti,  quo  uiitttius  est  \\tp  de  ^eo  dictum,  48,  2. 
96,4.  113,3.  145,3.  1  Chron.  16, 25? /^'ij^fij  E.  gr.  tmpK  p.  529. 

5.  min.  §.  264,  t.  —  Expqnit  nuqc ,  in  quantis  periculis  versatus 
sit,  et  quomodo  t  Jovt,  cujus.opem  implorasset,  ex  illis  sit  ereptul 
ys.  5  — 19.  Cinxeruni  me  funes  mortii^  Et  iorrentei  exitii 
ierruerunt  me*  Laquei  et  fluctui  periculorum  imagines  H^tlrteo^ 
rum  scriptoribus  mtxime  familiares  vs.  17.,  32,  6.  40,  tt.  69,21 
3.  Job.  18,  9;  10.  ttl.  Vidctur  ttmen  pro  n^Jo ''ijbiltj,  qu6fl\ex 
vicino  vs.  6.  fauc 'trtnslttum  puttVerii,  t^ponenduni  eiW  quoft 
in  tltero  exemplo  habetur  njij^^^^ia^Til/fi^chls  mortii.  Prdfttbili 
est  enim,  eadem  utroque  membro  ihitgine  usum  esie  ttii^,  quetik« 

6.  tdmodum  eadem  utroque  ustis  est  versii '  prOximb.'  -r-  P&ked  ift*ci 
circumdederunt  «le,    Occupai^rtini  nke  laquei  motHi.    ^bn!^6 
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ligflnr  «3^0,  ef.  n^QjgT  31,  14«,  et  quod  nmitt^  hm  &«k  IQsi^t} 
»j^^^  &A  118,  II,  —  In  angmiih  eMmi^vfr$ar^ii(bmift^i7. 
loo^  Atque  ad  deum  meam  poci/en^ne ^9Mm;  \AudinU,Avi{ihi  X\ 
{f#»  ftfi),  cQ^o  ll,A'9  vocm  meaiUj  Et  yf^iferftU^metk.^ertm 
#0  ferpenit  in  aure9  ejue. ,  ^\  ^ifig  t^  ?i  .^31  G^^rt^i-  Pro  $3^ 
«kerum  exemplar  repelUmn  exhkbel  H'1j^>..iqiioiil  lM»g}iefwr  Jftwf 
»Jgi;yideiQ  disUnetius  hftbe^  :^^U7^;^    Atqne  l«o  #HUi.  t«.  J^t^  j^«a 
D^;,  2Sam.  mJJV,  v«*  39.  Pf.  &5rri^fiJi'2Safl|^:fi3tntt^3djto*5i;a 
ibid.  Pf.  i|^^,  2Sam.  ?>0M;  v«.  44.  Pa.  '^Si^i^Bi}^  2|Sam»  -sa^l^^j^ 
Verum  ct  vice  verea  vs.  14,  Psvfi?'^^!,  ?Sam.  ps^ll-  yn.,\&.,ki^ 
i5M,  2Sam.  qh";.    Quod  post  '^t)iy(^'\  li^gitur  r^b  «itiij^tlpr.,  t' 
fiumest;  contra  in  altero  exemplari  aegrj^s  de«idera|iir  t(^».777{^ 
Quae  nan&  sequitur  ^ldmKonolniai,^  deum  dicefis  ad  preces  ,]p^Y^*^* 
lls  apparuiase  inter  fulgura  ac  tonitrua  eonJuACla  cum  t^^ 
mettt  rel.,  nihil  aliud  sibi  vult,   quam  deum  l>0vidi  subveoisse. . 
SuQilia,  vid.  Hab,  3,  3  sqq,  al*     Et  commota  e$t  ^jet  pontrjfp^uifj  ,i  i 
^«1^0,  Et  fundamenta  monfium  quaiM  et^l^Et  ccncutfOi  ^n^an 
exmerai  ei  Jovae  ira,    Pro  tt^^OPl,  quo^i-funi  ^ii^O  Vi^i^ 
parpoomasiam  facit,    Masoret)iae  ad  2  SanEu  eoaformandi  ftj^dij^  ^^i 
ducti  (cf.  sittJJJjrj^J  membrl  tcrtii)  legi>^Qjum^.,tt5{^M^  jhuiusgp, 
ia  loeo  ad  evitandam  dis,crepantiam  gcnfri^  ^^  iM¥<P^U9  ^^ri^ 
poiitum  tlS^MX^I.    Pj;o  ta^^nn  in  ^odem  iUo  ^^mp|^  JbAUfl  mfiXiM, 
eommodum  reperitur  &:;22.^n;  nam  cum  Ufb|:f^i  ^cof^^iim  «olidim, 
putarint,  eidem  reete  tribuerunt  fiindamentat  ~  Ad^P^if  fif^f^* 
i»  naeu  ^«s ,    Et  ignie ,  ex  ore  ejm ;  cQnfm^if^  V  IVj^*  «*  MiW\i 
eoniamenB  obvia  quaeque  ex  ore  ejus  exiit,^   Prj^ae^  ejgaxfet^nf^^ 
M^eo.    Fiimus  nasi  alias  flit|i^per  est  m«g9  iraediv^iafj  pfft|t%  ^t 
ut  videtur,  ab  equis^leopibio^ve,  qi^i  furo]:^;^|ifBi|^i,  n^ri^iji|^df^ 
btatis  solent  anhelare  c^  iiaque  apiritum /^COfCiCiitatQ  ,  n.o^  p^Or\ 
pcUere;    lot.  vs.  16.  extrt     Sed  quae  «Ite^'  «c^   ter^ip.j^^ii^^O!»  .^( 
kabentur,   vix  aliter  quam  de  fuiminibiia  mteyigi  pofapni^  ^  ^lfi 
n.  13. 14.  et  50,  3.    Imprudenf  acriptor  |tb  4r«o  deicripMoJA^  #4  .-j  i 
dei^tionem  tempestatis  deiapsus  rlAetwc.^,>rT,,^i ,^c^^it^y^%fs^O. 
bi  et  deicenditf  ingruoBte  tempes^te.coelttm.vi^stujridf^D^tter^^  ^,^ 
lese,    £l  eaUgo  nu^tm ,$^i  ^edidui  eju§^^ai^l»n^  jl^u^M^.mn 
biktts,  E;  gr.  min.  §.607,   —   E$  peptm  ei>t , §^p^  (^ruif^ilt^ 
Le.  solio  gesti^to  a  C^er^bis,  jmnistrif  fiiua,!^^^^)  2^^,111^, 
10,  J.|  et  vohvoit^  cum^  summfk.  ifupetu  %%^  celfritate  vola^l  .Tlb#^ 
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m^7  849«V  '^  0olii0^  «ti/Mt*  a2i«  tNMilt.    Fra  ^M,  q«od  faral- 
IMmm  •pttiM  e«%^'e#iiMiitaiiram,  in  iiltero  »emplo  eBt^e^'^^^  et 

12.  appflPuti.  '•^  JP&$ii^^  fMt  uneirM  i^lmmn  tuutn^  Cirettm  te 
mtgui^uin  mwm^  ^Tmehrm  mquarum^  Bubes  aquosas,  eaU^&k^ 
i^fifm,  *»5<|jr.±a  «ilp;;  i4d.  ad  .9,  10.    Pro  ^^tiD  ?l^n  fit^ 

e#/«Mr  feiielkli  «IrMiin-^te  fuguria,  quod  quam  inepte  dijctun» 
aff  ifettio  ,iu^  yifleC.  Venm  q«^od  in  eodem  pro  tya  M^T}  ex-^ 
a^  j.^i^'  n^^l^  «zi^li|iqi|6m  temere  tHM  rejtei^ndum.  ;  In  Talmude 
euiim-^^tt^  9Bi^a/4brare  ^cf;  etiam  ySis-) ,   de,  nul>ibas :  guttdtink 

13.  gtilb&^m  -^  £jp'  fulgere  eovam  eo  u  e.  quo  ■  clrcumfusutf  es^ 
Xova,  «ttfder  e/ifs  fuhnina  parturientes  proceaerunty  proruperunt,' 

^^rando  et  prunae  i^iM^  fulgura.  Hunc  sensum  esse  yerborum^ 
Aeet  quod  2Sam.  habetur  iliorum  interptetamentum :  ^'^^J  «^^^ 
tJ4j  •  *»^hA   si15^  ex  fulgore  coram  eo  exanerunt  prunae  igniwJ 

14.(5f.  vs.  S:  8137373  liaja- ripiitj|.  —  Et  tonuii  in  coeUB  Jova\  Et 
Mttteimue  edidit  voc^  euam^  Grandinem  et  prunag  ignie,  Pro' 
ti^wa  in  2Sam.  rkpeUtur  hV2m   m.    Ibldem  omissa  'til  ^"13. 

16.  —  Et  emiiit  idgittae  euas^  fulmina,  et  diepersit  eo$j  Et  fuU 
fjara  muUa^  et  oonturbavit  eos ,  liostes  puta  vs.  18  sq;*  cf.  ¥44,' 
j  d.  1  Sam.  7/Hh  Alit  fluctus  intelligunt  coll.  vs..l6.  et  17;  Se4 
vs.  i6.  nonntsi  ad  etpingendam  imaginem  tempestatis  facere  vi^ 
dHtir,  et  quod  versu  17.  aquarum  imaghi<^  utltur  (vs.  5.),  cansaf 
Videtur  easn  oblata  esse,  utpote  posfta  in  vs.  17:  l^n  Adv.  tan-" 
qnam  Adjel^um  appositione  eobaerens  eum  SubstantiVo  &.  gr. 
ttipU  p.827.   E.  ^r.  min.  %.  486.     Pro   d^n^l  23am.  bmiaso 

le. Suffixo  lah^l. —  Et  apparuerunt  fundt^aquarum  ^  dt  ^-Sant;,^ 
Et  reteeta  sunt  funddmenta  orhki  t^rarum,  Oh  inerepationem 
tukikj  c  Jovaj    Ob  ankeUtum  spiritue  naei  tui  i.  e.'vi  liorHdtie 

IT.teinipestatiiexcitlKike^ab  fraib^  nliiiiiiie.  -^  Ertehdit  maninn,  efj 
iHy^f.j  ex  alt^  ^tprehendit  m&  jamjam  dccubiturum,  Ejftraxti 

18.  i^  '-Ux  ifpiiemagfHe.X^.  ad  vs. 9:  —  Liberavit  me 'ahkdute^rvia 
'vitUdo\  ^Ei  ah'  iHorihM  ■  mei$ ,    quoniam  '  taUiioreB  ^aht^  ^  fer." 

10.  W  '^n*  E;  gr;  Am^L  pii*d2«4  miii.  §;  480:  —  {rruerunt  iri  iHe 
tmtpdre  eahmitettie^*  meaej    Et  exstittfJtha  fhkruih  "irtihi:  — 

26  Aihrt  jam  liberatiofjii  rationem  ^a  sua  pikate-^dihstam  vs;20-^21'. 
Similia  Davidfo  ^loqnfa  vid.  ^'Sam.  23,  I  sqq. '  Eduxit  ^in 
a^t^m  ifatium  ytripiAi  me  ex  migusteur^  ef .  4^  2;/   Extnajtii 
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«0,  quoniam  tMeeiaiaiur  me^  me  amnbi^   —  Jtependii^n^hi^h 
Jopa  $eeun4um  Jusiitiam  meam^    Secundum^  purit^tem,  manuum^ 
mearum^   seamdnm  iniiocfiiiliam  meimi  retrihuit  mihi.  —  ^aiii^a. 
urvaoi  via$  Jovae^  qui^i  Jova  jugsit  me  ingredi|    Neque  impie 
defeei  a  deo  meo.  — .  Etenm  omnee  Itges  ejue  epram  me  £ue-{as, 
tunt,  oas.  jnemper  ot>  pculos  hatoi,    Et  etatuta  ejjiue  non  remom^ 
a  me.    ^o.^JI  y^tti  t^bilVjjf^J  «  a^^ero  e:Kemplo  est  '^^Qjprj]. 
nilQZa  ^^m  ^h  et  etatuta  ejm  ^uod  aUinel,  non  receeei  inip^ 
ri;^n  aUolute  pvaemisso^  .nd!^23   neptraliter  posko   at  in  iUo 
mxjq  no  «<i>  p^ii  Dy}*^,  n-Jfi^tana  2Beg.  3^  3.  —  Et  fui  in^-M. 
t9ger  own  eo^  integro,  sineero  animo  egi  cum  eo,  f ui  ^ga  eumi 
Et  eavi  mihi  a  pravitate,  mea   i  e.  ne  quid  ego  mi^li  ag^renit 
cf*  *^Q^t  1^9  3«  —  ^^  retriiuit  Jova  mihi  eeoundum  juttitiam^. 
meamy  Secundum  puritatem  manuum  mearum  quae  coram  ocuUe^ 
^U9y  ipai  probe  notam.  —  Cum  pio  pium  te  exh^ee^  pie  ajipii^ao. 
Cum  homine  UUegro  integrey  cum  aincero  aiqeere  agie;  —  Cum%7. 
puro  fure^  enm  candido  candide  ngtt,    Et  cum  fgUaci  dolotei 
«gif.    Prq  "^lig^n  in.fltoro  exen^»lo   est  ^^l^l{»   q^od  defendi 
fostit  E.  gr.  ampU  p.  477«  min,  §.  234.   Verum  quod  pro  ^n&rji^ 
Ibidem  babctur  ^&nn,   manifesta  depravatio  est    Hino  rejicien-    . 
dnm  et  ^^nt^*    Sensus;  (^alie  quisque  est,  talem  ilii  se  exhibet 
denSf  gerit  ae  deus  erga  homines  pro  eorum  agendi  ratione,  — 
Denno  praedicat  opem  sibi  divinitus  latam  vs.  28  ^46.  Sane  tu28. 
pepubtm  afflietumj  popnlum  meum  multis  calamitatibus  oppres* 
sam  eervoitiy     Oeuhe  elatoe^  superbos,  i.  e.  hostes  insolenter  se 
gcreDt«a  rfi/)ref«»s/».   Quod  2Sam.  exstat  b^G^n  b''»'^  h:>  ^T^l 
swaam  idoneum  non  lundit.  —   Sane  iu  jutiisti  lucere  lucer^^^s 
imm  meam^  res  meas  prosperari)    JQva^  deue  meua»  ooUuetra^ii 
temhrue  meae.  ~  Nam  per  Iff»  tuo  adjutus  auxilio  adartus  eum  iO»^ 
tmmae^  hostOes  puta,    Et  per^  d^^^.  meum  transsiHi  niurjp^ 
a  est  aubsidu  G.  gr.  min.  §.151,  3.  2.  £.  |[r.  min.  $.  fi28^!3» 
d:  44,  6:  «•*»!?  D^aj  ':j»ica  i^jj:  :iy»ii:%  sja  caU*^vs,  7:  etb^:} 
w-n^^in  4<b  ^;9*nm  na^*'rittjj;^    y?J'i  et  a^*^  cum  Acc.  E.  ^.   , 
ampL  p.586.  min.  §.^97.  -^Deua^  Noip.abioly.iit/egrairectaSl. 
est  via   ejue^  cjus   ag^di  ratio^  r^cte  cum  suis   agere  solet, 
YerhwH  Jovae  tet  lifuatunHf  Mpceruiiiy  nihil  habens,  iajllscia^^  cjf. 
J2|7.,     Ckfpeue  ett  iUe  omnihue  fidueiafn  cpt(gcantf6tf$  in  eo. 
—  Btemim  quienam  eei  d^ue  prapter  Jovamy   &  i^i' ,f»^  P^fT4^^^ 
fraSier  dfium  naeintmt  ct  ra.  3.  ~  JUu^  ^^mf^^J!^^>U^*^^ 
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§i^  i^saimus  xVnr;  , 

'^'^inxWnie  roiorei mfki  robor  coneitfavit,  imagine  petita  a  oln** 
^iilcK'  liire  qto  qyb  elncCne  ad  laborem  expeditior  tedditnr,  eire 

*^^'  quo  gtadius  pendet,  quod  h.  i.  ad  nexum  est  aecommbdatiicisy 
Ei  /$cit  ineolufMm  i.  e.  tutam  viam  meam^  inter  media  agmlna 

•'^Kditiuirii;  cf.  ti,  54  tq.  i«tn  appoiitione  cobaeret  cnm  iii^n^Nj, 
^  quod' «eqtfftulr  '^a^ntKart  e«t  Participinm  proprie  ■ic  dictum, 
appotfitione  conjnnotum  cum  Nomine  enbstantiro,  ut  frj^isfr  va.  46.^ 
non  tetatiruk)  quod  tim  habeat  Praedicati,  alibquin  abesset  ar- 
Aculiie.    In  altero  exemplo  habes  D^^an  •^n^n   i^n   ^Ysiyat.  ^^H 

'  "^^"ideut  esi  mnnimentum  meum  firmum^,  gr;  min.,  §•  500., 
£t  tetiquti  ineolumeniy  pericuto  vacuam  viam  meam^  ^^!1  ^  ^^ 

S4.  "it^i  tigniflcatione  sumta  a  "in^  —  Reddidit  pedea  meoi  ut  cer^ 

'  vAm  V  e.  ut  cerrartim  pedes,  quam  Telocissimos ,  tuni  ad  perse- 
gtrendois  hostes,   tum  qnod  hic  potissimum  reipicttur  ad  fugien- 

*'^^'d()fs^    ^Ei  in  hf^i  mfii^  exceUu^  in  Vupibus  in  quas  me  recipero 

'  •^^«DfBiam^(l  r,  I.),  niare  me  feott^  In  easevadere  me  «ivft^  rrtb^^a 

Smissb  ^qiiod -coropataturSubstantiro,  nt  48,  7.   55^7.   £;  gr» 

4lmpl.  p.  614«  '  Cenrae  tanta  pernicitaS)  nt  Aegjrptii  inhiero^j- 

j^fcis  non  ^  allter'  velocitatem  significaverint  quam  picta  ^rvs 

15.  Gurrente.  —  In$tiiuit  manui  mean  ad  beBumj  Ut  tendeHn§ 
itroum'  heneum  Irackia  mea.  tkXVl  Pi.  a  rad.  nna,  de»em4erm 
fecitj  depreggfi^  vt  65,  II.,  irinc  tetendit  arcam,  quta  quiiarlAlHi 
'  tendlt,  corifua  ejus  deprimit,  ad  se  flicit  desctodere.  De  Nomiiie 
pturaii  feminino  constructo  cnm  V^rbo  singuiar!  fero.  vid.  <>»  gr« 
iuin.  S:  14$  j  3.  C  gr.  roio.  §.  S6$.  Possit  et  quod  2dlMli.  le- 
gHdr  ferri  Verbum.  singuiare  mascutinum^  de  qW  &« '§;'144; 
^  £.'§.  567.'  C^ternm  •cous^t  arma  apud  veterea*ttdre  facc*  ^eaee^ 
ifiam  „prio]^  aeris  erat  quam  ferri  cognitus  usus.^^  Lucret.^e  Reli; 

lfifr;Nat.  5j  l1tB2:  —  Et  deditii  mihi  '^lypeum  waluHe  tuum,  & 
dl^iira  tua  uuJfuUii^^  Et  ciemehtia  tua  magnutn  me-  /bcit, 
mJy  clemeniia\  '  ut  ni3:^  45,  5.  In  altera  exeropio  est  ^n-t^l 
€t  e±(nii<ft>i^/t^t^,'quod  tanguidum.     In  eodem  oinisstt  ^^s^^^Q^i 

37.  ^^Dn.'—   Lhium/ecisii  gre$$um'  meum  sub  me,   fecisti  uc^ 

*  "  ^iiocutlque  irem,  lato  et  amplo  gressu  i.  e.  libere,  tiulio 'ob|^ti> 
ibnpedimento,  Ingrederer;  oppositnm  esi  ooaroiare  gressum  alt- 
e«ijn*  L  e.  impedire,  morari  Prov.  4,  12.  Job.  18,  7.9  Nee  va^ 
'HHUarunt^tdii  mei.     Pro  ^innn  alterum  extmpiam  hic  et  iafn 

*^'  Hf¥«'40.  48;'forAiiun  rariorett  habet  ^nr|n,   de  qua  vid.  O.  gr. 

'^}ti^  (.'30.' 'M^.  E:  gr.  min.  ^  M6.  ^^  lp($reeoutme^^m  k^H^ 
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Psalmus    XVai.  29 

MM«  aifu»  mt0Ottiu$  fni»  #m,    iV#c  r#i^«iii  ran^  dM0&  cen'*' 
tumiHem,   perdidiiMm  e^    Pro  t3j^t8£{1  ^^^9^>  •d  tuod  c^ 
V^  atque  Exod.  15,  0.,   altenim  exoDplar  minus  conveaieater- 
«d  nexum  lixhibet  131^3  il?^n  '^fl'^-  ~  Perou$$i  eot,  nec^  po^l9. 
tueruHt  ourgere,     Cedderuni  eud  pedee  meoe.     Pro  Ca^ndM 
2Saoi«  hehet  t}2£inttHi  ^^^M^  ^^ni  ^  repetito  ^  superiore  versu 
nlbd*  — ^  J^  einxitti  me  raiore  ad  ieUumf    Proiiravieti  adver^^-io^ 
$mo9  meoB  eub  me.    Pro  ^^'^titni  in  altero  exemplo  •er^tnm 
eit^^nTm,  de  quo  vid.  ad,^,  3«     DJ^  Subetantivi  vim  habet  E. 
gr.tmpL  p.  620.   G.  gr,  mia*  $.  132.    ci  vi.  49.  44,  6.  59,  2. 
Job.27,^.  —  Ei  hoeiee  meog  feeieii  mihi  iergum  U  e.  tergum4i« 
praebeatee,  ul  hosiee  nlet  mihi  terga  obverierent  fBcbti,  eos  fn* 
gfetry  eadem  locutio  Exod.  23,  27:  '!|i!^  '^^^•ji^-i^-njj  ^t^imi 
qib  et  infra  Ps.  21,  13:  ti^n  ^n^tt?^,   ubi  bene  Sjmmaehut: 
ia$6»$  avioifQ  Anoirrfi^ovgj   Ei  oeoree  meij  Nomin,  absoL,  per" 
didieos.    Pro  nr^nj  in  2Sam.  eit  nnn,  ut  iiiX]  pro  njm  8, 2., 
tl  pro  IV  Jud.l9, 11.  G.  gr.  ampl.  p.  139.  E.  gr.  ampl.  p.460. 
min.  §.287.  extr.  p.  151.    Iii  eodem  pro  DmTa^fij  ^^^^^^  trans- 
posita  eopula  Dm;ii:fi«1.  ^i^3^9   eadem  sententla;    est  enim  hic 
qaoqae  '«^[Sip^  Nomin.  absol.,  et  quod  seqtticur  1  germanice  Irans* 
fertndom  so.  <—    Vociferati  euntf  neque  atfuii  eervator;    Ad42, 
Joeam^  neqtie  exaudivii  eog,     Dicit  ^^,   quia  qui  Jovam  vocant 
ranum  spectant.    In  altero  exemplari  pro  ^i^n^^  habetur  ^^* 
drcumpectaruni  auxilium  qnaerentes,  optantes,  cf.  Jes.  17,  7.  8. 
31, 1.  et  supra  Ps.  5,  4,,  quam  scripturam  equidem  non  damna^- 
rerini  ob  id ,   quod  m:j  ostendat ,    praeccSdere  debuisse  verbum, 
^od  slgnificet  ctamare  aut  invocarek     Etenim  iilud  unum  postu- 
isre  videtnr   exaudiendi  vcrbum,    nt   antegressa  sint   vota  aut 
pteess,  quae  vel  oculis  possunt  exprimi.   *-*•   Et  comminui  eotiB. 
inttar  pulverie  ooram  vint^  i.  e.  delevi  eos  ita,  ut  nuUum  eorum 
Testiglum  superesset,   nam  qui  coram  vento  comminuitur  pulvis 
non  potest  non  dissipari,     Inttar  coeni  plaiearum  effudi  eot. 
Pro  nn  ^3B  i3>  ^B3?S  2Sam.  habet  t^fi*  *nDa>a   omisso  *3IB  ii   ' 
nn.   Ibidem  pro  bpnfij  scHptum  Djgnfij^  contudi  eot^  eonculcando, 
pvta,  quod  altori  videtur  praeferendumi  quoniaih  est  ad  parall^- 
lismum  aeeommodatius.     Vemm  quod  ibidem  insuper  subjectum 
eit  D^D^fi^  nihil  est  nisi  antegresii  interpretamentum,  ceteroquin 
^oKmn.  .^    Eripuitti  me  ex  litihut  hominum^  t  bellis  civilibut,  44. 
(^OMlilifiilf  me  capui  popuhrum^    Hominet^  quoe  non  nevr, 
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40  PsalmuB    MOL 

mhi^  iliipfiria  oi^  snbjecti  aunl»  A4  ui*Mli»«i  motiii  a  4eo 
oompotitoe  primuin  membnim  reftroiidiuii  eise  priMter  ipeum  3^*:^ 
verkum  ostendunt  loeoe  pereU^iie  xfL  4S«  et  ^eie  in  eltero  eiteiik- 
plo  hehentur  haee:  Et  er^^tH  me  §x  liHhu$  poptdi  mM,  Con- 
eervot/f  oio  iu  C4ipui^  ut  fierem  eaput  jwpulonm  oet«    ^  O:^ 

4S.^i9«n;  G.  gr.  mia.  f.  Idl,  3.  R  gr.  mnu  §.  51^1.  -^  ilJ  auO- 
ium  mvis^  etmulatquo  ^o  me  audieraiit)  ad  tdlam  famam  do 
armit  aMle  viotrieiboe,  ef.  Job.  42,.  5.,  oiMtieiitet,  obedientet  f • 
pva9$tani  vdhi  G.  gr.  ampL  p.  90d.  £.  gr.  ampL  p.  2(t3«  min. 

4tk  §»  243.,  Peregrini  adukmtur  mihi*  -^  P$regrini  cencid^  oKf* 
ha«ti  belfie  quae  e«n  iie  geeti,  ef:  £xo4.  18,  18.,  Et  trepi^ 
dtmty  trepidi  exeimt  exclauBtrie^  muoimentit  tuit,  te  euaqn» 
omnia  perBMttentet  Mbero  arbitrio  yietorit,  cf.  Mieh.  7,  17.  A^nfJ 
quod  praeter  huno  ioonm  tou  reperitur,  Inoom  tuam  ac^pit  ox 

«rab*  ^jS>  anguetui  fuit,  anguetia  prestum  fuit  peetut,  atquo 

chajid..  iK)'^^  Ufepidatio^  horrQr  Deut.  32«  25.  cf.  etiam  Ges.  Lex. 
Pra  ^*^^  in  altero  exempiari  habetuc  ni4r]M,  qui  manifettui 

47.error  eat  tcribentis.  — <  £p  jam  redit,  Unde  est  egresaai^,  ad 
laudes,  in^uan^  Jora^  qiu  ipsum  tot  oo  tap,ti(i  cjimulav^U  be« 
neSMit  Tt.  47— *51.     Vivat  Jova^  etlaudeiur  petra  niea^    Ei 

4S.  exaltettfr  ieue  eatutie  meuAl  —  Xt  deu9i^  qui  deditf.  conoessit 
ti/ltotieifi  nubi,  quae  yerba  commode  referuiitur  ad  spiritus  ciyium 
rebeUantiuin,  a  deo  fcactot,  quemadmodum  quae  «ubjiciuntifr  per- 
tinent  ad  yict<»flas  deo  juyi^nte  ab  exteria  populit  reportatas,  c£L 
Tt.,  44«>  Et,  eu^fecU  pppulo$  euh  me^  m}hi.  IQSan  ^^n,  yid. 
tupra  ad  TSk  33«  ^'^s']^  h.  L  ut  47,  4.  ette  s»  ordifiem  cogere^ 
coeteerey  euhigere^  praeter  ^nij,  qno^^m  est  constcuctum ,  du^ 
do^Ht  interpretamenta  'rnin   ^Sam*  «t  ll^  Pt.  144,,  ?•  — 

49.Sripuit  me  hoetiiue  meiej  ab  iit  me  ^berayit;  Imo  pt^aead''. 
Vi^mriie  mei$  ej^aUaUi  me^  imo  etiam  super  JAlot  me^  extulieti^ 

50.u4&  ^miiM  violento  liberaeti  me»  —  Pr^pterea  ceiehraio  te  inter 

5i,papula$^  Q.  JovOy  Et  nomini  tuo.  oanam,  ^  Qui  magnamfcmii 
$al^tem  regie  $ui  (sic  quidem  ad  yerbiumi;  latinc  enim  dicendumi, 
eral:  quL  —  faeit  —  tois  cet.) ,  qui  amplissimit  b^eQefiA  ex^ 
omat,  qimm  ipse  reg^  coxutituit,  Elt  faqit  grati^m^,  benevA- 
len^am  praestat  uni^ta  euoy,  et  2^  2..  0.,  Ifavidi  o#  $ffmin^  go-^ 
t|teicie  iifu$  in  perpe^^umt,    Offenaioni  ett  no^nuUity.  tuni  j^od 
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PsaliiMis    XYin.  XIX.  41 

DmvMfii  nomcB  mfam  prdfiletiur^  ton  quod,  pr^  epBifmaih  ia 
pe»tero8  beatficiii^  graCiM  4^.  Beper{aDtar  tameii  praetei;  huoo 
tvee  loei,  in  quibite  nwutxk  euui  e4i4it  Davidesy  2Se|iw  7,  Tfi^ 
2d»  23,  l.;  potterii  auteni  qiii  eff(«i4ttatur,  l^eat  q«ae  ibi4eai. 
7,  20.  26*  dicta  inreBiHntur. 

PS.  XIX.  Praecentori  (4,  1.)  canendumj  earmen  Daptdit,  u 
Est  duarum  stropharum'  Paalmus,  quarum  una  canit  ailmirandam 
dei  qualis  in  coeiorum  opificio  sese  exserit  maguitudinem  vs. 
2 — 7.,  aitera  legis  divinae  laudat  praestantiam  ve,  S  — 13.  Sunt, 
qui  hunc  Psalmum  ex  duobus  diversis  carminibus  ctinilatum  exiflti^ 
ment,  tum  ob  subitum  ab  una  ad  alteram  partem  transitum^ 
tum  quod  prioris  partis  oratio  sublimior  >est  oratione  posterioris 
f arlig/%atque  ad  yividiores  alligata  rhythmoi.  Sed  haud  rari  sunt 
apud  Ijricos  yates  subitanei  ab  uno  ad  alterum'  argumentum 
transitus ;  ad  orationem  autem  quod  attinet,  ea  in  utraque  parto 
apta  est  ad  argumentum.  Nam  coeli  contemplationem  grandlitas 
decet  yerborum  numerorumque  Tigor,  de  lege  meditationem  oratio 
pacata  atque  placlda.  Ceterum,  quum  quae  ts.  12.  13.  habentur 
yix  aiiter  quam  de  lege  icripta  inteliigi^possint,  probabile  est, 
Psalmum  circa  exsilii  Babylonici  aetatem  compositum  esse.  «?- 
Coeli  enarrant  gloriam  deij  Ei  opu»  manuum  eju$  praedicat^, 
firmamentum.  Sic  dieimus:  opus  laudat  artificem.  —  Die$  dieit. 
Huntiai  dietum^  divinae  laudis,  puta,  Et  nox  noeti  indicai 
MeiBntiam  divinae  gloriae.  Fingit  fates,  quemTis  diem  peracto 
cursu  dinnam  glorram,  ei^us  te^  fuerit,  noneiirediei  sequenti; 
ftem  quamTis  noetem  nocti  sequenti.  Haud  tamen  scio  an  ae^ 
commodatior  ad  nexum  haec  sit  ikiterpretatio :  Diei  de  die  (propr. 
Tag  an  Tag)  nunciat  sc,  nobis,  ut  ts.  2.  cf.  ts*  4.,  dictvm^ 
fiTinae  laudis,    Et  nox  de  noete  (Nadkt  an  NachiJ  indioat  eet 

—  NoM  ett  diciumj  neque  iunt  verba,  Quorum  non  tit  andita^  4. 
Aou  audiatur  vox^j  et  quae  dies  noctesque.  sine  hitermissione 
nunciaatTB.  3«,  tam  dara  sunt,  *ut  ab  omnibus  pereipi  posBint 
atque  inteHigi.  Cf.  illiid  Cfterotfis :  ,,Quis  est  tam  Tecors,  qui 
cum  suspexerit  in  coelum  deos  esse  non  sentiat ;  et  ea  qulie  tad^ 
mente  fiiemi,  ut  vix  quisquam  arte  ulla  ordinem  rerum  ac  Tieis- 
■itudinem  persequi  posset,  casu  ^eri  putet1*<  DMp  :P1^\  ^\^ 
sentcntia  relittgra  omisso  ^tt^dt.  3^7Jtl33  ^ba  non  audituB  s.  au^ 
diendkey  dt  IV^^  '*i/{  non  unctui  E,  gfi  ampl.  p.  656.  min.  §.  575. 

—  In  unHwrtaM  tertam  exit  $onuM  eorum^    Et  in  finee  oitbh^ 
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41  Psalitnis    SaS. 

iMfr^tf  edHn»^  fk^yuihf9  (fiHibas'}  i^ '  ptmuii  dens  iBhioriuui.* 
i^jj  red^'«iiie  diAfo  LXX^reddidemtft  qf&iyfdig^  ^jmmn  tj^pi^^ 
V\Af^^ 9&Htn.-'  ^J{^  «titngere,  tendere;  hlne  >j? /KHtt,  funiouluif 
^traAsI'.  iad  ▼oeem:'eoiiti»,  prersas.utgraeoom  roVa^  et/^»Mi 

et  gonum  sigmticnt  a  Telvmy  ,ef.  aral>.  s^  clamavit^  X^fv^lib  et 
qtiae  icquuntur  Aunt  relative  accipienda.  &rTa  VeTerendum  est 
ad  ^^n  rr^^pj ,  cujus  ante  oculos  vatis  obversabatur  Piuralis,  quasi 
«criiJ9iss«t  bin  *»2£pj  sic  rs,  7.  membro  primo  t3^^*.^'n  t^)lj>  dicit, 
secuuda  in  Plurali  Dljlitp.  In  finihuu  orbiB  terrarum  (s.  coe/» 
TH.  7.)  i*  e.  in  iis  regionibus,  ubi  coelum  circulo  prospectum 
deiinienti,  o^^t^ot^rce^dicunt,  incumbere  videtur,  sol^eit^orttim 
(jtamicilimn  Hab.  3,  11.)  habere  iingitur,  quod  respere  ingredia^ 
iur  (N3),  ibi  perroftaturus,  mane  egrediatur  (fi<52^  vs.  7.).  Ap- 
posite  autem  yates  oblatam  de  sole  speciatim  dicehdi  occasionem 
amplectitur,  quia  nullum  aeque  sidus,  ut  solis  jubar,  dei  majesta- 
€i.tem  testatur.  —  Esique^  instar  tponH^  qui  procedit  e  toro 
nuptialii  integris  yiribus,  nam  tertium  comparationis  in  yigore 
eit  positum,  ef.  qiiod  sequitur  tiemistichium,  Gaudet  in»tar  he^ 
iroii  eurrero  viam^  diurnum  cursum.  i^i^i^  sol  dictus  est  a  /e- 
riendo^    ut  qui  in  orientis  maxime  regionibus  vehementissime 

.  fcriat  atque  urat  fin^  enim  idem  est  quod  f&^i  C3>9^,  (Jr\^,^ 
punxit,  percussit,  feriit.  Ab  ^adein  hac  radice  est  ^1U?;5*I?  N«  pr. 
Herculis  Hebraeorup,  propr«  sig^ifieans  hominem  pugnacem  (Stos-^ 

7.aer,  Schlager),  »)2o;^i;^o/'  Jos.  Axch.  5, 10.  —  A  fine  coelarum^ 
ab  extremis  coelis  est  eg^enuty  ortus  e/tts,  Et  decurstia  eju» 
ad  s.  apud  finet  eor^m^  iliis  oppositos,  ^eque  e$t  quod  lateat 
aeitum  eju8,  n&^ipn  nequaquam  est  cirouitus,  sed  ut  reliquia 
locis  decur%u9  i.  e.  hoc  ioco  obitus,  occasus  —  nCy^l:^  opp.  fit:i^^ 

^-<—  A  .ceiebraj^a  dei,  qualis  in  coelornm  miriiiQa  ^structura  conspi- 
^tur,  majestate  nunc  subito,  Ijiricorui^  more,  t^ansit  ad  laudes 
legis  divinaey  scriptae  puta  s.  Mosaicae  (cf*.  ys.  12.  I3O9   ^^^jus 

'  naturam  ftque  in  hominumjanimos  yjm  des^ribit  ys»  8  — 15* 
Lex  Jop4ne  jeMt  perfecta,  omni))US  numeris  absoluta^  e^i  nihil  addi 
jiec  demi  posiit,  eademque '  erroris  racua,  reduceuB  aninUim  ca^ 
lamitatibus  e  corpore  quaai  depulsam  i,  e.  recreans  .  hominen 
animo  affl^tum>    JEffatum  Jovae  est  fidum^  tapienfem  facienn 

0,  imperitunif  ^  P^aecepfa. /opad  sunt  recta^  ^viBtB^  laetificantia 

^rcor^    Man^tum  Jovae  ent,  gufumy  rtrBx^  coHuefrane  oeulony 
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Psafinu*  *I!B^.?XX.  A% 

dtfpe1T6ii«'  csifigiii^pciitoB  triflliiffii  'labeHiiiMii^  exMlMmf  irikM^^ 

iitteeru\  latis  exj^ers,  ;^er»f<ifi»^lf» /)^/i#ltiMl,   fStOfkt»  Jovaw 
^nt  t«H7i»i,  veta  £<  gr.  amiii  ^.^§24.  gr.  min*  §.  }#4i,  /viX^  ' 
iuni  ad  unum  imma^  —  Pteiii^iiwa  iUa>  aura  atque  auro  pur^^ii. 
Htulio^^  Et  duUiora  meile  ao  de^tiUatione  favorum^   m^Ue  d<r 
feTts  -stniatat^,   qudd  purius  ^  «8|ridia«  est  «xerato  iliis.     D^ 
t^notnii  ea,   infuam,  quao  gunt  pretiosa  vid«  ad  18,  33,  -f^ 
iSiiam  sertug  iuUB  iBuminaiui  ^'^Tix^iim  est  ii$^  ^iam  ^go  ii9i2. 
edoctns  sum  nt  plurfmi  atli,    In  o&ter^ipne  eorumi^t  merceB 
mdgna,   am^liifilmtun  ftnrctum  afferunt  iis,   qui  ea  studiose  ob«   • 
aerrant.   —   Ne3tnt:   Si  rero,  quamquam  pro  virili  id  egi,  utj3. 
mentem  meam  accnratlori  legis  tua^  cognitione  imbueredi,  tamen 
cfontra  iUam  imprttdons  deliqui  aliquid,   tu  dabia  errori  yeniam^ 
(|uandoqfiideiii'  qui  errat ,  errare  se  iMscit»     Errore»^  delieta  pet 
impr^dentiam   cotomissa,   quie  inieUigiif    nemo  in^elligit;     Df 
ifeculti»   delictis,   de  iis,  quae  inieius  deliqui,   aieofve  me!  ^ 
Eiiam   ah^  intolentibu»  ^    contemtoiibu»  doctrinae   tofie  i  ejasqiuf  14. 
•ectatnrum,  eerva  »er9um  iuum,  me!    Ne  dominentur  in  ule,  ne.r. 
in  me  Tim  babeant  nllam,  ne  ad  ddinqnendum  cmtra  legem  tnan 
ine  inducant  suo  eitemplo,  aut  grada,  metu  l     Tuno  inieger  ere 
ef  rocttus  a  delioto  ma^no^  tune,  «i  me  senraveris^ab  istionnodi 
fa^inibni,  spcfl^  {ore,  ut  tua^  a^tos  gratia  vitam  agam  lej^ibua  •) 
tttla  convfinientem  ae  vacttaui  a.'Cttlpa  graviore.    bn^fit  pro,  lfen]| 
ir  13»!^  €.  gr.  *mpl.  p.  36d.  cf.  52, ,  E.  gr.  ampl.  ^.,  46^  sq.  -^ 
Siuft\\ii  grataterha  ori»  mei,    E^  meditatio  eordi»  meicoram  15. 
te  «it,   tibi  aci^epta,  contemplationem  intelUgit  BatOKaer  et  I^gis 
divinae  va.  2— 12.^    O  Jova,  petra  med  }i  m  »iiidexJ '  cfr xi. 

13;  14.'       -     ••    ''    -  -  .  .  .;       •n—o/     '■-•'  ,\  .X 

PS.  tJtX.  Praeceniori  (4,1.)  canendam;,oan»fie^J9a;^t'(2^.i. 
I>avtdi  ad  belluar  ectetra  Sjros  profidiicenti  2Si^b^l0,  15  ^qe^ 
-lClirOn.  2^,^16  s^.  inter  sacrificia  populiis  eiMptatttm  eventtfwi 
app^ecatnr  \t^%—  5.,  speratqne  firmiter,  futurum^  nt  deus  <mi- 
i|editloiie«i'€qr^net  vs.  .6  aqq.  Ad  bo^  bellum  ut.  Vaalmum  rei^-.s 
fmus-,  AfEme  iim  move^t /caasac,  quarum  -uuaMf*^  va.  ^^  qup 
•mne  hoatium  rol^ar  in  curribus  et  aquin  cssso  dicitvir^tcoUi  cfipi 
l^Mri«  10,  18.  1  Cbrom  20, 'd.  7.,  altera  vs.  7*,.:ubi^  vid*  nof. 
Simt,'  qui  altemis  cboris.  Psalmum  discanta^iMu,  je^9e.  ^ii|l4meiit,o 

idoiMitt -^tliDidUJus*     Ubique  valefi  ^Qijixifi^Ml^^m  lo^vitur^oi 
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ll"*-l>:  f«eiat  dant»  m  ^M'«i|(|o«pi«(i  ftliwaii  liabetnt  «xituml 
C~IO^  agit^,  (|jgM  Mov«finM  4iio«  Jova\   ^aeni  c^tto  #«iiniu| 

9.Tiol«riaBi  tianftlatarum  oiio  a4  ^genl  —  fyiat^di^ti^  i^  Jo^  dU^ 

.  mHguMtiarum,  quando  m  anguKtila  yersabeTif,  vd  pf^elio,  ,  iS^* 
«I/#l  te^  in  looo  aho  oonstitual  i^  e.  tutum  te  praeBtet,  tueatui; 
te  ftoMft  i.  e<  potentia  et  benignitae  dei  Jaoobi  i.  o,  Jotm!  '&^ 
J**  pro  potentia  ad  juvandum  parata,  quae  in  deo  esie  ereditur^ 
Yf,  8.  62,  11.  ubi  subjieitur  :ii&^!s,  54,  3.  qao  loeo  reepondent 
kiter  se  ?{»da  et  ^n^nsD^a,   89,25,   124,8.,    quprum  loeornm 

8.  eadem  ratio  est  Ct  etiam  23,  3.  ibique  not.  —  Mittat  auxiUwm 
tuum  i.  e«  tlbi  neeessarium  e  gacrario^  tabernaeiUo  saero^  aede 
,  4.sua,  Ei  ex  Sione  iuffaloiat  tel  ct  14,7.  —  MjtJMor  »it^  ra- 
tionem  habeat  omnium  iaorifioiorum  tuoruin^  Et  hqlocaiiitum 
tuum  pingue  i.  e.  aceeptum  Ao^eifl/  Solebant,  ut  alii  populi, 
graviora  negotia^  ac  praecipue  bella,  sacrificiis  auspieari  Hebra^L 
In  quibui  quo  pioguiores  hostiae  erant,  eo  putabantur  esse  me- 

.    liores;  poscebatur  enim  hosda  iniegra^  &'«0n  Lev*.22«    De  rr^' 

6.  Tid.  G.  gr.  min.  §•  48, 3.  adn.  E.  gr«  min.  §.  2^  extr.  —  Dei, 
largiatur  iibi  ieeundum  eor  iuum^  animi  tui  desiderii^m,  £f 
omiie  oonff^ttfm  iuuit  impleaif  optatum  eventum  habere  jubeatl 
Bensus:  foeiat,  ut  ezpedit^  quam  susctpis  felieem  hftbeat  exitomf 

Ok^  Spes  Tietoriae.  JuiUemue  de  auxiUo  iuo  i.  er  deJoTU,  aoxi-* 
Hatore  tuo,  Et  tn  nomine  i.  e.  duetu  et  auspieio,  ut  44,  6.^ 
dei  me^  vexiUa  iottamue,  ad  belium  profidscamur!  ImplehU 
Jova  omnia  deeideria' tua^  respondebit  optalts  tmii.  n^^tti)  aHi^ 
xiUum  pro  ooiicrelo,  auxiUatore^  est  positum,  et.quod  seqnitur 
^ri^  denom.  a  h\%  (cfl  NL  Caot.  6^  4.  lO.X  ^exiUa  toUere^  eit 

7.signa  moTentium,  non,  ut  alii  Tolunt,  oTantium.  —  Jam  eefo^ 

•  re  Spsa  expertus,  Tictoria,  puta,  quam  broTi  aiM;e  ab  iikdem  Sjria 

veportaTetat  DaTides  2Sam.  10,  6--*  14.   lChroil.  tO^  6-^15^ 

eervaref  serraturum  esse /ovam  imcliim  stfifm,  regens,    Mxaudi^ 

turum  eae  eum  de  eoeUti  euie  eaneiie,   Foientia^  o^e  MabUiferm 

e.dextetae  euae.  —  Jtit,  hostes,  cicrri^ns,' belliei^  pnta^  qiimibiia 
Hebrael  a  Safomonis  demum  aetate  Tidentur  usl  este,  cf.  Jmu. 
17,  16.  Jud.  1,  19.  4,  3.,  hU  equie^  Ei  itot,  nos  Tero  nomtfioi, 
potentia  ad  juTandnm  parata-  quam  saepe  experti  sumtis  (yum  2«) 

f^fJovaey  dei  noslH,  gloriunmr.  —   lUi  proeumimni  et  eadumi^ 

lOf  JSi  me  iurgimme  ei  eiamme  ereoU.  —  ftedit  ad  freoeiy  a  qultai 
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,     PS.  X^^^,  l^raficentori  (iff  J.^  ^ftnendaiilt  comkifi  JJ^nid^  l. 

puliui  rtport^t^,|^,|trab^  An^omt^m  ur^^  Tiejtorinm  (^tSain» 
^2,  26  gqg.>  j^lfijjff^jjiajkur,  u.t  sin^uj^  olv  alifi,  iduibjiw  ^tffH  eu^  ^ 
ad  iliud  u8quQ<t^puK  oru^y^il;  e^.  adhuQ  oriiei,  bea^jyi|;«ui9 
^ipc^  prae^i^fj^  .jrg.  2 -fr-,9,^  ggeratasie.  .for%  ufc  M  icjlbo  j«un»  v^.^i^ 
U^tti»  4mfl^|gtif,,  p^  fcliiOitate^^i^^tijr.,v«.  9  sqft.,,   CJtJpter  tf 
jB.  4.   et  2Saiiw.iSi$;30.;   ts«  lOv.^t;  2Samt  X2,  3|^,   Str^ba^ 
^lj^^:  ya,  2-^8  ^;|eg^  xMoriMi  jtb.^^stihuii  puper,  Xfpofciatam;  c 
idiaque  q^ijkus  Jfiic%euu4  cttJD^ulaTcrii  bf^ficia  grs^tulaft}irv.|KQpu}tti^ 
9  —  14:  cpttfi4iffl\je^ fw^w*  YJw^t^ios|^l ui^iverf ps^ ,—  Q/ow^a. 
i^  pqleaUa,  /»fJ»t^/i  ipsi  f^u^quirrJijit?,,  ^0/f«r  rex^,  .,-^t.  ii€(.4Mfc- 
^rtVta  7^0  gu^i^.  «f^^^ai:  t?eAe»i0(i9^«r,.4^  Pro^Jj^j:^  Masp- 

i;^tl»ae  l9gi  v«lfifit  i^^.     Sed  ct  IL  g!l«^  wpl.  jf*  W^   -rr  ZMrlf» 
c^rttfa^  «ori2f>  <^^,   op|tataiB;,4^  ^c^i^us  y^cto^iaut»  i^e^Miii  ei^ 
£^  pe^ia^e^  i^^inrKi»  ^'iis..«oij  «e^^i,  preiaea  ej^s^OQii  ror 
pudiasti.     HJ^n  de$iderium  pro  re  desiderata.     ^UJ':^^  cupidiiae^ 

hinc  petitiOf  precesj  ab  inus,  UT^i^r  ar^b.  g;^  'concupiyi^,  avi- 
du«  fuit.    LXX  ^^U^*?»  ^''%?  volunia^,  S^r. /^recef « ,  Praeter 
liune  locuni  npn  J^egitur.   — .  jYavi   <^er$  ei  bona  optima^  €f%4« 
2Sam..  12,  3X)« ,.  ubi  David^m  ex  ^,^bba  urbe  ingen^em  praedaa 
copiam  abstulisfjSi^^j^egiroiV')    lmps>ni$ joapiti  ejue  cQrontm fiw^om^ 
regU  Amiponi,t9f:uf99  puta,  quam,linposttis9e  sibi  [^avides^dicitttf 
Ibidem.  —  Vij^arn  pefii^  ah$  te:  dediiti  ei  eai»;^    I^ofigitudinem  S; 
dierum,  yitam  Ipngain^  maxime  di^turnam^     Ut  vivuf.  ^l^iAca^ 
lamia  cvaderet  ^  periculis  abs  te^petiit;   tu  dedisti  quqd  petiit» 
el  plu8  etiam:  .dQdlsti.enim  vita^  ^o^giiisUuain.  —   Wt^a  eefo. 
gloria  ejm  auxilio.JuQ^  toa  q]^^^^,,  Splendorem  ei  digmfatem 
i|i»j^<>iits^f9,  praest^fi,  4,  —  Nam:^.qci8.fUf^fertun}^ia$i^um  in%^ 
psrpeimm^  n^tja,  ^co^cp*  d?  I^oipj^^^^  jpjtimj^  for|ui^^,  tt|  Gen, 
i;^»^.,»  JEI^^hifQrani  eufn  la^titiu  (ip^d./aaiefn  tuamx,^^ 
gisadi«^    pei;cipex;;^  ^x;  i^^iUu  &ci^i^^a[^.  i,  e«  ex  «ensit  g^atiat 

Ao»  re^  fidm^ani  noUocat  in  /ot?^,^  JJcque  cittm.haec^  |uaJidiiis|a)S» 

deaii$tfit:  Et  8F)*ti.fi  ^^*>'*'^*'  *^  W^^^  ^^  't^!  M  %T^I* .: 
tads    suae  gradu.  —    Spes  novarum  victoriarum;    vid.   supra«9« 
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4fi  p$iihiitigg  ;:s^jp[D. 

i4fl¥mfm^mmli^i4w.  Wif^Ah^nfuqi^,  ffei^^a^^i^^^^.^t^^ 

10,  quetur  Morff ^j^iw^  *^  jFw^  <eoM  /nf/^r, Jfern^wfix^^^'*  ••  t.  ^. 
ardere  facieg  eoi  initar  fomacii  ardentii|  eadem  eoram  lori  erit, 

*'  ^e  folt^ftali^^eorQm  2  Sim.  12,  3i.^  tmnpbte  fatiti'  tuatr  ^uod 
KhTlt^i^^fctuiki  pro  ifniulatque  appariHerh  Fabi^i  tAaV  iimtlatqiia 
^cnit^  fnik]^^  Sova  in  ira  i^a'voraSity  ptrSet  ei»,    St  disui 

ll,^if^M'fg?iit,'"£-'  jPri«ch«i*  f.  e.  f oiteroi  eorumyt  terra  perSeif 
fBriitii^iftiiV  '  Ef  ihnten  eoriim  eaT  hoMinilui;  ^^}i6mitniai  ntici^ 

l2:fittU'^'ifak'ietAiderttnt  bi>ntra  te'  maIim;^hU  trbt  toachinitlt 
^nf^  ibehiiibotte  tietita  a'i^«tibiii,  Excogitarunf  ton^iNa  pemi^ 
m$&.^^N(M-pBr^ncenti  ilfhif'  effidciit.  \'Der^iJ^poifto-fn^ 

I3.>df  et 'Wi^n  cif,  E.'gr*  ampl.  p.  635.  mlii.  §.  «55.  --'  ^tffii  /tfr^iit 
idk-ad^^W;tti^f^iti   pra^Untei,    nt  tefgi  <feU#  fadet,    tf.HH 

•-««y^t^^^^iit^Sfe^it  >iiiT^,  'fancrVii  ircuitdf  Wi^tgei  teltim*  aK 
fdbiei' ^fum^  )l*\^  aWWe  p6i!to  omiiio  AccSui&KVo  1j*t2jtrt  (Si 
^.  ampWfi^^-)  ^m^i^^Wpt,  proriui  ut^noitrit^i  tticunt- 

2i»'auf  eiWSh  ribheHj  anlegenl' -^  iSfarge,  o  Jiiva^  ^fh  f^bore  tut^ 
^iereni^j^otentemV  in  atixilitith  noitrum !  0ant4  'et  fidibui  de^ 
teiremUa^p^eintiam  tumti\  ^a'pto  lalute  iioitra  ]|^ugnabj«r.^ 

1.  .  RSf  XXll.'  Praecentori  J^4flJ)  G^nendum  ad  modum  \n- 
Btrumenti  JJjeietk^HaichicKachar  (cerva  aurorqe)  dicti  (5,  1.), 
iarmen  Davidii,    ^uo  tempore  et  a  qiio  fufiae^ifdt^bae  arden- 

*  tissiftfae  pVeces,*  liaec  sanetissima  vota  horainii  ah  adrersa^rffs, 
^ui'ul!rutii  f^Uerint  int^riti  an  exteriii  non  liqtiret*,  ad  extreinuifi 
kiialorum  redac)ti,  deiinirt  Vts  poterit.  Illud'  tnum  equidem  pro 
esrto  h^bfe^,  fuiiie  yatem'hominem  opi(»us 'ptaeditum  atque  illu- 

''  atrem,  *^i  inagna  auctoritlite  Valeret  iioti  soluitn  apud  lutfi,  Ve- 
Irum  elfam^apud  barbaroi.  Udc  enim  est' lii  intelligitury  quae 
Vi,  26.  et  leqq.  dicit  vatei.    Strophae  treiyri.  ^  — 12:  )oVam,* 

'  cujui  tutelae  itt,  omnem  ciut  ^iram  abjecisse  qUeHfur.  13— 22V 
perftuli  i^  quo  versetur  iiecilratior  deitHptioi   refit  deni  tx  ed 

3.tpium  eripere.  23^32:  gtatiarum  prbmisiio.  — ^  Queritur,  » 
deo,  Gujui  tutelae  itt,  ptorlfui  negle«tum  le-  eise  ti.2  — 12. 
Detii  miV  deui  mi^  citr  deieriHeU  me,  Seniotui  hb  auxiUo  nm^l 
herbii  rugitUi^  clambrii' met/     p^rVl  ap^oiidone  eofiaeret  eiliii^ 

I.Pronomin0  2.  peri.'^od  in^t  In  '^snit;.  -^^'Zleiitiill,  Wtf** 

*^4hi^diUj '  iieque  exaudii ,    Et  noctu ,  ned  qU{eifUti,tio  a^grfiik^^ 

«•dtntim  ^ontingh  mihi.  ^  'St  tamen'  fir  m  Ste  ionotui^    BHiti^* 
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1«  fi  dent  niitetcr,  ^  ifi  ttraplo  ia  dii»  eirenm^opiirif^  i^mtatbi 
a  nobtt  prov  lato.anxiiio  liynutitl    ntm  3>  6*     ttJHnjJ*  «kW  ^f^pfi 
J*^  ftlias  ^i^i^izr;  Q}^{^.    am  fiotti  Aoc»  ut  14)7»  IQ.  eiiwpiiia. 
~  3VW  cmfi%i  t^nt^patf^  m^tr^;  :  Co^ai  $u^t,  jiUUhm^^ 
'009*  —  Ad.te.ckmaruHtf  efjer^pti  f^t;     TiU  ^infyi  iuf^^ 
mee  epe  ex^id^runt.  ^^  Ego  v$to  mrm^»  num^^  ^m  M^bijii,  fi^^^ 
jeetns,  €xxam%^neevir;\   CouiumeUa  hominuvk^  4^tnv^U^  hs^ 
Mtoe  ab  homimbtta,  et  confmt^^populi^  a^  populo  G.  g^.  am§L 
p.  790.  £.  gp^.ampl./ p,  574  mJQf  §.490.  -^  Omnp$f^qui\^^9^ 
me^  irrident  miki;    Findunt4*6i^Tm^  hiatum  faeiuQjt' 2a^to  (c^ 
^a  "^^  Job.l6^<l(K),  didaciiat,0fi,!guod  eat  irrideati^y^.^o^a;r;^{ 
ta$U  cofutj  di^ /quo  geetu  t^«  qoae  notaTimus ,  ad,  %^j^^.J^9^^ 
—  Loqttentei  jam  faeit  irri8or«a(e£  2^  3.)«    yi^^vfii^t%^^  ?^fW^* 
i»  Jovamy  res  auas  Jorae  permilita^,  Uberet  eum;  ,  Eripiat  eiaup 
quia  deUetatur  (Jova)  «o,  eum  amatl^^     %  IniiojltiTUs  absoL.t 
i^>^  formae  ^^  Rutb.  2,  16.  &  gr.  a^upL  p»  476^^ |,  po^tus  prg 
Joasiro  id.  ibid.  p.  559.    gr^  miUfjlb  ^^?«   ^*  ifS^*  ^^^  ^  ^"^*  A 
JDevohat  ae.  ^a^j'i  37»  5^  v«t  1^i»»5  Pror.  16,3»^.,6»^gr,  amp^ 
p.  85.1.. -r-   Hae^  irridentium^Terba  Jo?ae  fidueiam  in  animuinKK 
Tatia  reroeant. .  San^  tu  fuisti  prorumpere^  ffcoiJXt  v^etm  i*  e^ 
auetor  proditus  mei,  per  metonjmiam^  qiia  eSSectus  ppi|itur  pr<^ 
eOf   qui  eat  ejua  auetor,  ex  uterp,^   SeQu^^j^  gne.reddene  qcjf 
nhera  matrie  meae.     Sunt  qui  VVk  *7n^  tu>,  fuisti  jfrorumperv 
me  /aciene  reddant,    ^4  habentes  pro.Part^ciiao  foi^ae  &|)p  G. 
gr.  arapl«  j^.  4i02.  min.,  §.  71,,  a^dn.  Iv  E.,^.  aropl..  Pr  40^,,  quae 
sententia  propterea  rejicienda  eat,  quod  G^p  h>jcnia,e>t,  intranfti- 
tira.   — *  InJe  rejectue  #2^2»,  te  nitebatur  salus  me^^  inde  4id  11. 
uterOf    Ah  uteno  matri^  meae  dem  fnetig.et  tu^  T^^^Ne  fia  re-  12. 
motUM ,   ne  «is  procul  a  me,,    iVai»  propinguae  ■.  iunt  auguitiai^ 
nam  nemoest  adjutor^  neque  est  qui  adjuTet.. -r- ^  Seqnitur  nunci3. 
perienli  in  quo  vcrtetur  aecuratior.deicriptio  v»,  13 —  22.    Ctr- 
eumdant  me  tauri  magniy  y^lidi  Baimitidii  cinguni,me^    *^^^4 
epitlietpn  poeticum   tauri  pro  ipso  tauro   poiitum^  6.  gr.  ^ilnpL 
p.l50aq.  min.  §«104  extr.  .  Ti^ri' Basanitidif  iauri  praepinguei, 
maxime  robuiti,    qualea  alebant  laeta  Basanitidii  p&icu^  DeUt. 
32,  14.  Ezech.  39,  18.  Anp.  4,  I.     Taurus  imago  Ws^is  ^oteniii 
«t  feroeis.  —  Diitendunt  contrame  oi^iuum\    ^iiteodiioer^  lA. 
pejii  et  rugienin     'w  rT^"^^ .  appositio  locb  ,comparati6nis,  ni 
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15, 11, 1.  «L  a-r  i^  wpi^  ^tffmmw  wmm'^^'  dtooluta«^|it  vbip  mu, 

Mt  $^nxmmt  90  omnia  m$a  mea^  ab  ivnc«n  divis»  iHiity  tte 

«ttll  eokier^i;'   jF^H^  inir  cor  «Mtiffi  «cl  oera,  Ujmtfactim  ia 

4fi9e$r^a9  nuim^^  ^t  mmm  dolon  M  «fgritttftiiie  prMrsOi  ^n» 

'^'fe«fiiJDi  eit. '  Cf.  Orid*  ex  J^oiiio  1^9,67:  ,981«  me«  pwpetme 

*''  liqves^iii  "^eeiorft  etirie,    Igiiilbur  a4itMttie  iit  nova  oera-wil^^' 

lO.tS^r  €>.  gr.  teM.  f.  M.  aio.  ^.vrE,  gt.  amp}.  )».  467.  ^^  EsatmH 

i^'  Mf ^  l^t  '«M(  «ritalif ,  Et  tingua  mea  adhawet  .fauMu^  «lelf, 

^^pV^  Aee.  £.  gr.  miD.  f.  507.,    ji^f  puhersm^Piig  faei$  me^ 

'  Wt  in  ^iflvtet^  niortis  diuolTar,   uir  morto  soNar,  £nis,  M^ 

iJ q.' rMmni  Iri^'^  in  qne  w  ^i^llitnm  est  in  1,  cam  h-facere 

17,'i.' reddere  aliquem  talem  ifel  talem.  —  Nofn' eirdumdani  me  et$^ 

li^, '  irdversorir  eanum  initar  tafclost,    Turifa  nmieficoimm  4nngw$t 

■  Ut^'^    SicUt  hoj  manue  meas  et  pedee^meoe   L  e.  midefiooram 

turlm  omni  ex  'parte  impetum  in  me  faelQnt,   hnminentei  mam* 

ftui  pedibus^e  meii,   lacerare  minantes  mamus  pedeiqtie  meon^ 

aicut  leopraedaikr  dflaniaturns^  vs.  14.  ^uod.iu^icit  *!bii^1,TT^ 

(^Aec.  paitir,  tid.  ad  3,8.))  ratio  esty  quod  hnmt  prostratni  e/ak 

aut  j^roitratumr  se  flnglt  vates ;  nam  ad  terram  supinl  qul  jaeonl^ 

manibus  pedibusque  se  defendunt ,    ideoqiK»  in  terranr  coA}ecto« 

^ui  petunt,' eoruin   ante   omnia  manns  pedesqno  pMnnt."  ^^H 

^g  i  Ximf  ut  Jes.  38$  13.  coropositom  ex  **nfit,   srrtfettlf»  et  d 

liinilltudinls^  a  quo  etjtio  eo  minus  re^dendum  videtur,  quttna 

vates  hostes  «uos  bis  praeter  hunc  loeum  cukn  besllis  rapaeil»iia 

eomparet,  et  «peciatim  cum  leohibtis,  ut  qui  ts.  13. 14:  ^^eircultt- 

dant  me  iauri  masni^  validi  Batanitidve  eingunt  me ;  dlBtendim* 

cbntra  me  os'  sirum,  ut  foo  diehbrpene  et  rugiensy^^    ts.HKl.  2%t 

'^   ^,tibera  a  cane  vitam  meam,  serya  nie  ejp  ore  hdiiisf^  et  in  Ipi4 

ottom  trac^us  loco:   „circumditht  m^  canef.^    Mirtai  tiklBeinr, 

veterei  intcrptetcs  omnes  "^"^iK^  pro»  Tcrbo  habuisie^   tieo  po«M 

'     negari,  habere  ^jf\JS  ^  ciim  ^^^^is^jph  conaftructuih^  aii^trfd  \k^ 

jpediti.'  Itaquestfspidetur  alfquiir,  pro  ^'i^b  efferendtdO  MsC^^^b^ 

S^lj^vero  i^em  hic  significare  qudd  arS^b.  Jt?  (hb)  id  ^&t '  ^ofc 

%fir0y  convoherp  ghmrareye^^^^  13«^»^^'»  .^^V» 

b^l^;  ^^a  ^V^  ^*    ^^^  ^^^  ^dM^L  incommodus  ibie  fkaceif^to^ 

|eiosiis:    tijir^  maleficorum  pmgunt  me,    conetYingBnt^iRe  ^iMiAtitk 

meae  et  pedes  theoe  (micK  kneo(Atd)» '   Gehefanorem .  Vineietidl 

«ignificatam  ^yerbo  trilbuerunt  Aqu.et  Sjmm.  inHe»ipIik  ti^l$  tkdA 

Hieron.  in  6  codd.    QuC  «  tXk/  Syr.  e^  Vul|,  «tpifefHiW  ^ 
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lMf*'itt  l|>siitf^  fNA^k^^Stt  ^DenHWnt  ^em  Bed  de  trtice 
^mfclifc  c^itei^'*«tgum^iil^m%ftMaf^t«Mfiis*^ 

ei^peMPA^liliigto  >^«m^^/<Mlef*^  kft^dmltf^  Jofct  nktai 

ittili^esse«>  i^^od  >AqW^«»H»a^\«di|iP^i5[uNMl  ^^d>  -I^S  dgtifftiare  j«ivi 
«MniiW-^ima  ^*^iit  ^^ivm^  f^^^^^tti.  C6riifiiitfell64ei 
i«4f;gti9s«iiiiodirnrael^e',,  eoiMtrirrgeiydk);*'^^!^^^  fA  tfHni' e% 

seriplir  et  editiHiU1kri4ir^p^iuiit<ii^>  i6(etii>ift^i  J^^  ct  ^^lltj  ^irf- 
lai^e- ^robaMe  est^^lHas  «Me  eix/^^tei^lri  Mftl^U^».  '  Ceterum 'ii^bb 
r#*te  etfra^ojgi' -Qfdtim' dojSMit  *  3^5  •Ijcff  .Vic*  %)>^')  klapjmr, 
tii  proierC  slt  Mfij^  M  Verumi»Al>'  e^d^tn*  lltd  ileklu  '(zUklaj[ipeA% 
noii  a  vIa]^  pUx^it,"^a6(f'secundarliJili  i^idetur,'  dictuiD  qiioqiie 
evt  :iift:D'  i)cdtieaj  edq^  pro])r.  aucup&t6i^ik,  januis  ^endiilis  ac 
rectdeii^iilii!iti '  iUsYr^eta,  'KXojfiogj  '  5)  cdtbig  opercAif o  instnictus.'  — 
MKxfid^o,  'ii^merm  ^tiWtlhi  ^r^e  liiad^ 'biniiifib  dsK^  mea| ''  1^1, 18. 
mtV' kdVitis^i'  intuentury  viien^'  d^  cuin  ijolupmte^  misera  iiieit 
s^i^e^^biAilbs  pascunt.*—  I)ti'/rt8i<u^^  miasihter  se;  £/10. 

i&  ve$time)ifo  liied  jaeiiint  soHeid'l  ihteritus  m^d  adeo  Gerti*Vit)f 
Tidentor;'iiit  M^pbtla  iii^a,  tanquani  ]am  cxstfticti,  intcr  se  df^idattt. 
-»•   Ef  Hj'\Xk^yitOy  oJovaike  $iB  i^^otuij  nt  sis 'procul!20. 
jRoi(8r7"praesidiu^  meu^j  di  duxiUum  ^eum'^%d  aLntillnv^  mitii 
hiknaSiiLmfesiiiiU^t  -^'  lEripe  egtdd^d' 4mifham  ineaik^    '£*  maW;2i. 
poiiMiatS^^ii^^iSy^k^jiiiuii^adversaridriim  1  c.  qu6d^^' 

mfid  c^''iatisshn^  lifqu^  Trreparalbtletottum  !;  e.  vltam  uieam, 
ni  36.  17;  cfi'-^iS^^;^«.'il.  VJtir.  'u6«;'  iid  Grti.  Ifl,  6^  »1^  ^  ^^r^tSi  22. 
me''ex  or^^^Jeokif^^^^Mque  ex  cr()r»*»3ii#'8U8aidrtt(^'  riieciiiii^ns 
exmSde  ^ineH'  p;  np^  G.  gt.  min.  §.  T88'.  E.  gr.  am|l^'p;  bld  - 
s^l^^aflii,  ^:  625.    'i  e«t  conkecutirum,    qi^raquam  tf  v^Jbose- 
Jdi^^tinn.  ~i^i  Dignas  Jovae  griitfes  persolvi$re''^&hc  pfo^miitr^  vs.  2it. 
23  —«32;  i>€9Ubrabo   nomen  fuuk  fratribds  ^  tn^,   4^  ft ectttu 
te  wlattl' Hildaek,  '  Inmedia  dofikiorih  lakdM&d  U.  —  SiibS%^24. 
8&liiii.«rerbatgrd«terum  aelloMf^rtf^  vi  fkZ,%  ^jfiAidP^ym^ 
Jm^m^ni^iMII^Aj-hudaiifeum^O  p68<fdifis**^ 

2nobi  ^iiiMiqot^eaHsy  v^(miM^^  ikm'^'M9  ^Avei^l^  rer^^m 
eMAMsae  eesbeii  firoili^r.^  «^    Hfequf^gnitlili&htpmifn^^^U^  25. 
«^tftlN^  aTettfctnsniei^  i^iA^erAiKi' «liser^^  ^ifli4#'tatioii^i)9"i]8)yu?t^, 
Nefm^imomiiairii  faeUm*  euati^M^^aOj  '^Qiiimi^^^^oi^e^i^ 
Mmureri  Camment.  Vol,  UI.  4 
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^^idleittirf  pomp»  UfgireiMnr  v»;  7  tqq*  Ant  igitiir  in^  .d«dkiHMe 
f(^AI^S4lomonioi  lAtog.  8-.  2Chron.  6,  2— 7,  lO^,  Ml>  ^iur 
d^bdHb  feti^er  gMCi»\  avoii  ^Mtk  ia  umfl^m  referreiMV '(el.  #•; 
47^  et  68.)9  ee^neYiMir  liiiiie  PialiDUiff«  Nos  Hk  dedies^iie^lefli'^ 
deeantatiim  esse  carmeQ  pereuanim  kahemue.  Nam  quae^^ve.  9^6. 
hal^eiitiir,,  ut  ia,  templi  inauguralionem  optime  eouTeniiu^  (ef. 
ad  Yi.  ^.)^  slc  ah  epinicio  aliena  sunt;  contra  qui  teibpium  de- 
dicatmDt,  recte  iidem  ^ellicam  laudabant  Jorae  virtutem,  .eoque. 
rectitis^  qiiofl  illo  tenipore  omnes  populi  sui  liostee  J.pva  confe- 
cerat ;  ct  l  Reg*  8,  56,  .  Sed  ut  magit  ili^cescat  Teritas ,  ^onfe-.^ 
rnneur  qnae  Ps.  ts.  7.  9.  dicuntur  bbi^  *^TIM  ^m  TReg.  i\  f3.^ 
2Chran.  ^^  2.,  ubi  Sabtno  '•n'^?!  nba,  inquit,  f^Da  rj^j^iiiT  n'»^ 
Q^^aV^j^  "^jxini^^;  itetn  ibidem  cTOcatio  ad  portai,  ut,  quum' tint 
contr^tiores  atque  .humiliores ,  quam  ut  auguttissimum  numen 
capere  poisint,  extendant'  aeee  atque  attollant,  cum  SalomoaiS) 
quae  1  Rcg.  8,  27.  2Chron.6, 18.  leguntur^  ^g^^gi®  concinent^bus 
verbia  his:  eit  coeli  et  eoeli  coelprutn,  t^  pon  capiuntj  guanto 
mmu»  haee  dpmue^  .^^V^  aSdificavi!  SVopiiae  duae :  tcuI— 6: 
supTcmi  dei  sedem  adire  hon  licet  ^isi  pio;  7^ — 10:  adTciitui- 
tem  recipttey  o  portae,  modo  tanta  majestate  dlgno.  — -  Jovae 
est  terra  et  guod  implet.  eam^    Orhi»  et  qui\Kaiitant  in  eo.' — 

H.  Nam  ti  Buper  marta  fundavtt  eam,  terram ,  Et  euper  flumtna 
Jirmavit   eam,     Qaum  terra.  supra  aquas  emineat,   his   tanquam 

3.fundamento  Buperit^iicta  videtur;  cf.  136,6.'  —  Poat^has  diTini 
numinii  laudes^  a  quibus,  quia  JoTaeOptimi  Maximf 'c4leM^ 
^est  caput  arguntenti,  exordiri  debuit  carmen,  qui  poropam  du- 
eynt  LcTitae  inter  appropinquandum  j||d  tepnplum  et  priniquam 
illud  ingrediantur,  maxime  convenienter  ad  remV  quisnam  aignua 
iit .  qui  injyrrediatur  tantiqtife  dei  Terui  ciiltor  habeatur  •  interro- 
gant   Ti.  3  —  6.   ef.  Pi»  lo.     Qut»   a»cenwst  tn  montem  Jovaey 

A.Et  qtii»  etdbit  in  toco  ^eju»  »anctof  ^  Qui  e»i  inaoniiluk  meh- 
ntdiis  et  puro  eorde. .    Qui  non  effert  ad  maium  ammum  ttficsi* 


qui  non  appetit  qupd  malum  eet,     Nee  j'urat  ad\^audeik.cum 
fcauae.   Sunt  qui  secundum'  membrum  iuadente,  ut  'putant,  t^i^i» 
ad  Wodum  Terborum  quae  Exod.  20,  7.  teguntui^   "-n^  ^W^'^^. 
t^wh  ^^n'^^^  nirri  tsip  sie  interpretentur:   qiii  non  ej^erlt^^em^ 
.pMfiml^-tfil.ttoMMiv  ammam^e/ica)  lovae,a.  eueiim  X  k^fiBiimik$iH^% 
mwiailt^t  ^lte;  .«fiif itei  diei  ^ro  ifiMl^  1l3to-i»i^o«^ifi  Uoi^twftii^- 
pMol^vi^,/^  eOdem/MHii  Tertai  ^p!ffe(dehtt«  My  qviviMiMi|i} 
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wti  K^ri-  le»it  *^ti.    Ttem  vao  i  «$&3  -ll^  4U*'<«eini  ««tft^ 
pHftir^'  aifiie  is  est,  qntm  bdbet  i^M  vje^  fit^,  hoe  rero  om^Hra** 
q«flm  iiivettilttr  locift  est  'ummmm  %nHnd$tB  y  mgiuaimM9  aHu 
gtr^  wd  aliqttid^  imtMfum^^Hie  Meui  rei,  cupete^  appeHn^  mlf^ 
pM^  Pe.  %6,l.  Dteot.  24^  U.  Hot.  4,  8»  P^on  Id,  IB.  nL    ^o^ 
mtteiiii'^  MoioMlliie  legl  juiwiVir  ^ip&l  proetclr.  hime  diffieuUoinir  ^ 
boo>lnd»etitteattimodi,.quod:Jovta  facit  loqafntcm  in^itft  d^x«:' 
-^-^U^^mwf^mbmiefieia  a'iw>a^     Et  JmtMmk  i.e.  mtvMitiak^^X 
dtUMi  piii  t^Tontibu^vcf^iMl  Jea.  41^3.  46'^  IS^oq.y  « -tffb^w^) 
leKi  tiio;^  -A^^JF^,  hojMmo4i  est  gmtt^  eortier  fni  eilraf^/'^»»^. 
ImitekNr;  ^lfujttttiiodl  ««nt  qui  qua^ntfmkM^tmad^.ik  ▼fettB»*) 
rahftof^^  JVmEo&m,  >«ri  liominio  lacobltae,  18eniti»:  i^aies.«efpHii»ii 
stare  "dvbedr/  4u»'^v^^  T^rtMooUoretflMiberi,  iMfttmrfloetiit;ttdJ«i|grf 
velmk'  Pm/li^^l^/fftc  mim  legelndta  etty^K^nei  pro^norefr^t^ 
I^^D^^*  ''I2j>»f  appo«itiotieoobiwret  eum  «J*«90^^*ni)^a)!9  ti^iftoat^l 
veri  dOlBliikp  Ja0obltae,    flriniie'  et  ^pietate  bbomiiomine  tdigilbS)  - 
pleno  ttt'!iA$ntD}\alibi  vwi.WomiBie  liraelitas  Indioali  ^olnfeerdbl  ^ 
ad"  poitas^  tenplir  ▼entom^-eiit*^     Qaat  oiii  'tmigant'  fai  imicatiol^^r 
Jmw  atfiem,   portiAifiievitafB,   eompelltmt  kaaV  Imrta^t^i,  '«t^^ft 
qmm^  p«ij»ita«ti  riegit  inlniitmritnii^etM  .aintfttimis  OAgiMta^  UU 
hottllmi,  a«'am^ift0Mit  et^  atiasltsik.'    An^St^my  ]^6rtae^.mapi^^  z 
vMrm^    Eb  attaOiU  p«M\^fuM' gempiiemae;}  ,tM  imtroeatJreM*^' 
ghriad  ^  >  gloviOBoe !  >^  Ad '  foae  ^ti^  quM  lOupra  »in\»f rootaiM»'  al&t4>  - 
8imt*loea  paraliela  1  Reg«  8^  ia>27.  ^^uroii.^^^SU^ISi  ^  icdmiU«t 
raneeil   iiMbtlUM  mijeitatem  ^s    iUe   iH   Intemgan^  portac;r>j  o 
„QMo\^  Htm  rex  .  gieiiiiaai^^     Ad  foie  redpaAdtaatt:  qai  ingr^-  r> 
diMtiirt  ioeo,  pafnf  et^herm^^i  Jevk^^  keroe  M  6eU^ .  De  fodms A 
itenw 9id4iiqoalB  nata^imioe  sfipra.     I9^^i;f.1|^. Jr^.  odmem^asifB 
pm  Wfi  ^'latm^  ^»  f  c€l  ^4  gr»  aiki.  .|^  4«»..  -**-  ific^ltir  dia««. 
lofmftmd-iincmiendam  mi^reiBB.tevereiltHmivaBlBnseoram  tanto  -  ^ 
rcge;  advmitaBee.bt-jtfHOtf^  fMHftiaf*  capita  i^vtHUroii     Et  atteMteU. 
ea,  </oi^?Wiv9iiiertti^^V<i£^Mi^Poe^orfa^»gii^^  nti     ^ 

Da^ilDtlflv  ^o^^^iQtwt  .est'tf/%ntU»^jr  ^^hfi^H^    JbPtt  2k^a»dlfM>. 
illkmtTa»gbni4te^-    De  «ibll&ir*  lt)»11  .▼id<  M^<«/is  ft;  oolLnii^i^T 
ad:.Fa*-3fr"/^.fr.nr     -  fCr  s^^V^  'ibuI  .-jri-^-r  ri-f  _l''.r'^      ^    >  '*•:• 

•    Pfi.4XXrVw    li^aeMct  oarmen.  >fti%itleaea»  aetatem  prodit^  1.0 
q— d>^w|restiobidi>:  artifieiiAndmrtmidk  Psakiom^^iVta^  .hoc.^e^^ 
pocia.  iadhdiftn  reperter^^iMBiiibr^islr  mk  redl^  et  02«  ..«Mplmiitf 
i:  ^.  i^t,:  \BoM^^oni^milljwet^o  deoo^$a»%eTiidatb  spe.lbbi^.<)( 
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im^  vu4  ^k^lJiofK^«;:«ie'  ieKque«^ttiii'|tui   <iib:Qrti>tdetai4M } 

i^ldkft  eansMi  i|i«lovura  4»r^  «fl&i  eM«.'>ddkt%:  oiof  i^  '^P^V^ 
ut'\ti$e^mgmAi.;tfitimsiBk  «e  d«iee«>|a4dktii  misa  tiiiiMfigiiMKflii 
EQ|^  ;dtt^(^2^^  H^^r^  me  om  ^ielo^  xlne  f#p|Hi»u4k  4mBak9ii 
v^Ut^  ^;  ^  i^^  j»  Jtha,  i^nimv^  m^mefferif^  tAM  «>^  ^i»\ 

2  wto^i»!  i86v  4.  ^  143^  S..  -^  Midmk^  im  t&^  fidmouM  mlkmi^ 
^YfmdmimffiMimhf-w  commiUas,  'qi«eto^,Ut  iMco^f^  jbM  «Di 

3.nDulil»4r^i2l^0.»taetd[i«a0fi  .ft#f/«m  met  ^«iMfv/  i  *-^  sfHm-  ^«etl«jr-- 

$f09^miiem  tp.nmitMent pwtore  ag^i\^tt^%m  9»iefm^  pMMr! 

.aB«ne3^etoiiMi(unlhm  tityn   iioli  >ernitMe.  jiAlspe.  fiiftte}|#i«\ 

tVM(te|i*>itf«nde^tc«fti!  iSiarojiftraAoit  ^itt  Jee^  S^l»^^^^^^  al» 

VjkiJg^^i»lBj;in*' linafta»  reddiNDt»  4eJMelttf9  {^iJte^.^YiiO^iM»**»^' 
St4id|o»te»  eeti;  ty>1d^a^  vatfe  «itun^ftte -qvi^^imHim^^Btvheiri^' 
fae^iiOiii^tinc^nrmiit  mtegreiei  meinhrQ  poal«eiiB|i^d>f.  #^Mr' 
Te^lj9>^»tilHi^eenlem>iao8  koeftes  .od»»iffilfifa  perieqnt  «if(4«#t»  -Hh/ 

^J^itoiiileMe  oeniiiPftsimit  iiiii  ptiy  «e&m  l4l:iiqqfcrMini[>ofai^. 
TeMtr^dMusti|ficere;^lBait'fngeadl  rationem^  (|iiaer^piit  piiiilo^J<: 
at^  (il^ienMnls^deitetii-^vi^v^  sqq«  <  Fi(ii'fM%;  o  JenM^  tfsm ' 
tibi  frokiqklMr  aiyadLriatiMisni^»  memMirawdki ^^  ^SmHm^  tmm ^ 

5.  <tei&v^/ ^^^i^Kaa'«^i«iiltom.?iftf  tffi^       liM^'  tttiiaiTim  ^«iMfrr  « 
duntptaeeepta  tiili,  «aiit-v^dritiMJo^raevejv»  eetAVm,  dtfetri^Hi 
2a^ij2Jiakyij^/.cfofedbir^  ;.)^MiMltf.^es5^a^  {««^Im  4Mi4|!  iflilCeml  . 
miiiriiefferens^  ^qiiiAiahitBaii^^iKi  p^tei;  i#cire^^L9Vj^.raii«iiirai 

e.tmimri^^rtf^iee^iomfif  H:  ^  Memor  eti  luitefmmMmi  tum^ 
o  J9pa^  ei^gtmBme  inse  kiicuiique  ptaeilitae,  Nami^  Hmp^Jitti^ 
bmaJmde  mti^^ieeitkit  »&te  j&'«v  ipniieito^  qmminuttnfcorailMbt 
ali»ad|iqttii8imisiteiiqp^bttii:fimfiil^  mtfm 

me»cfaidimi  MfaiiisieflfteDtiAf  ^a<«Uni;^gi  tiio^  lDtq[oqimriD<mf  mmt 

7.  eaait+^  PeeomtermmBjmmttimtie*  mme^^^ftdeHetmmm'  meitmm^^em 
$i9\iimmer;\Secuhdtm^grtriian^»tlKtm  ntM^^mtei.^mnem^hPreh' 

s.pter  imigniMtitk^^Ht^am^^ieJepa^»-^^  ^Benigtttieimf^ metm^^^^m» 

.t&^»>(eE  WR^ Jto.) 'i^ft^ow,  ^  IVqtlerfiiritimifhiil  peeeatorm^^imc 
viit^imikuir^  (ila?ilaia^  ^ua  fpiim  amdMteidiiii  sii^Hie^aai-agetttt^ 
rationem.     tf^^l^l  ▼>&  reota,  iptii  eligenda,  cf.  ^rp^'i||;^%ilra«4iSLf. 

9.>^.:JViqti:itijto)Miciimii^es^Kftf  d^A  jmiaiMiiv/^reiiK  lA.idllicta 
soa99i}f»art.  -B^flttte^^tm^  t^ectklwhtmUiitMk^  iJEit*dmmiiia0Kdm»y 
vittdtimmni^Spti^  fMttmier.  ^e^dliiliMioMma  4De(.||1^iiifMiij 
lO.VdA*^  OtiitmnmUm'io^^mait.gmtiiti^ei  fidie'  Ji9\tmi$ 
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llffpav{iiggr«n«slet>  mat^if^'  qi^i  mrnmt^>mmi  -^^  irtWijif  Jm** 

M^tfi^^fti  ffo  a<^lfco  i0itiiM^geM<^««dk«i:eg4d  oota^vftrye^tpetBtni 

jtMl^vlH  e^l«^  rMr7li^9««l6iO^Wrt«|piia^^ 

jHiiiiiyei  »»<le  ««fei«(li«Ne(%»4 '^  oi-fftaiii>  op^g^Hi  Wiatf^l*» 

^lf^«^>^*J«f  ;fo9^'^liiev^i«iii)«a&UiMibJoTaBi,^^^ 

9:(d^  Hrti^  7)  i«&V^ -^^v#«iil#ejrii^  i&<Jlk/|^Mlafe  ApdaoAj  pAA  m 
Mbx^  perfetaa  Ml^iti«e  fraitMr,/ v£tV#iMa^^a>o«MK^»lfr«a 
rM;  '^l^^potft^  1^0«  idileetaiitiir  teanie-ptoariigaA^ituitia  uiiqiaiat^  *  ^' 
Haiti^ili  Irrii^ioiiibve  m«t  aMis  f«ib4ie«it^V»iiMai|aaibuai^riAi«il 
fiibiaeione;  tvq^ieiafltur'  «niia  paoviilialdiiei^|»iii4vI«^elltl»idaiiii  -^^ 
Vip.'29i*^.''  Foiiiiift ^ideaa  ^ttaquiQ haac»^v^ite  «tini  da^^af^ 
^Mihi  ^wlNa^aemi^  iaii%t;»  iiiteMgl^ioil.vJ)Mu^^7^  13.  iEz^faK  3% 
26iaf.  ^ttina  ^^0  tn^  t^ifal^  Faaittie  wsiili  aui^p  Q«ttk  iif|Muai«i^ 
H«i<aiki  adqat^ieera  %orq«eiki  t^vra^faeiiuii-vilbaai  |ii|)aeiaitiBf»eu«a 
ei-eciaM  iie»i»  Ai^e^^iideieto.  r  ff^m^^^fiimaf^m  iiM  Axtiilila^ 
de  terra  Camanaea^   utpete  io  oratione  poetiea.     Sic  'l^J'  ^**^ 
iHttitftaii»  Aimtiio/de<Ai9^al#^«.iA^  II- 

lil4f#'.Awi«9'  ^  eflii^  lftlli#|ie>i|V''e}uaaidt^hriiMBif«  4^ 

aerd^le,  ad^ckfii^um^e^  -iA*>^Whiltafaiat-B«V  ^'"f P*^"^"W'^MS- 
mlaiit  et  «'qtto*«M}'««ar«ai,  ^^^  pfitayiV^^d^f' V*  .fibavaliaai^ 
«'«ivv^^  omMttiB  ^ruai<iiti<erta;-4^oiiSflaieit^ 
di|p4eti  l/uirirv  eedem^^i^iyiicat  t^ueadi^i^  ifid.'t4l^dii  liaBb 

M*  itti  me  -ef  ^mkhrei^  fm§i"  4$m*inoHliarim,  ^  diiteficiaa  et:  ij^ 
JiO^t^^e^^ifaiP'^ ' HilgfiiiiAie^,  ailiiirtae>v>  .evry  jioiaiai»  M«p«iii7. 
optHiehmr^  ^iifikiim^^*  >ddeiMjkie  4^Nrtfn«e^^vpiM;  ^  ^ie  f^^ 
liettlitfiiitt  iretbir,  tir^ai^iirttf^  *jp«idl»  «a^fNleeaa^ 
^  ^^rf^  jBpet^e^  aliifcijiii  ^MiAMi^  |tfktititti^r;c'«im'  iaaeHigaa^ 
iatf  i^iMere  fl9,  SST.,  «e  ^  ^fl^^ogliiiae  Tideiitiir  istefpreiaeo  .s 
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.hMNbinw]nHiioii)ir,«8k^blalEi^^  Ayii 

gbin^«MitiMfit»  j0M0tmiim4  i$%hmim^)m$imikit.^aimU4^ 

9mg4Sfitmmi9%  iie  i^i^ifm  **t  ^Mit^biiAiiiiiwiifWMi^iiiJ<rt»\iwiWi 
Dltva^tf %:^i»-  ^itaVOobl  ^«"Hl;)  ^w  ^P^^^H^-tiiMfevfeifbt.  si^^ 

(l^^ifii  «^iMiui^t^tliM^JIta^^tivMlmf^ii^  «MKiiimj^iiiilfl» 

0.dtt^  n^hrl^tM^-^  FM«ila«^«'^  iiM«ltm^<ftft*«»« 
stiiti^;  otfti,  ^el&HHi|iq^fiS)rc|p«P«te]^iii(ii<>ial^  «Mw 
Yi^^t^i^. -Jiii^'<^tii#*^f»«f  ^fli^f«l*«iH««lMf!****<^*^ 

t>  di^ttlt^  ^{^^1^4^  *^i  'Mel^^r^ttftlt^^^AfM^^Vi^ri^  fimdtfNMl» 

VoeBn^ie.  iiimw^miff^  Ef-)tiitmm^im^^^lMi§ym0* 
rjpfij  -^  .8,^-  '*1«V  ftWimi  «Wenfii^f^  VHteetf^^lWi^airt 

i.meam^  clamo^  eum  clamo.  —  Tihi  dicit  cor  liMm:  '»/^«*Wte 
fhii^iMdm,^  dfiditi*   Fatfll«m«^  i^9Wa,-^4^4.^^ 
moHeAcW  te  IHfei«;  4«od  >iobft*«*«iiti',  praecepti ;  -^ilMffe^ 
p»^uif;-iiai^e4  '  quod  pTW^tikm^i^Hftrti^rY»;     M  nli^iiffM 
«Sr,  V<i«  linra^leiMe  iHi»  Ipnium  qdbd^«»MTiii«f'MttMttV' 
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mifi  #Kiimf«4Mey  ;JKi^«fi#|t«l^  fiftfinii  «4rtit4jf»  «Itaiir/  ^itAA^fHmm 
fwigB^t  «N  liiMQi{fiii|  fuiHis:^  r  -  ^  kd§ii^$  meYiMtfumadmmlittfuiH  ' 

IfV^W^if^^diigudtfi^.'^  de  $fiU.ifftf^rXdmifi94errmu$  Ift 

MifQ.y^S^.im^  4^fU(fmuw$L m$^ . ^iSad  ^3ovd Moi^Mii \nm  I» 
«aam  tiiteIJ»ii.  ^  Dooe  me^  o  Jova,  viam  iuam^  BgenMLttdii^ll, 
Mn  tlhi3fr$kumEL^vfii  dm^.mtm^nmkmiii^reeMf^  WJie  dUfcoUm  .1 
de'  |^M««|i«,  trilbite,  ilfi)  lid.^    Bti^fier  iadvefMmiof  m^Af  iie  ^i*^ 
bte.Midkiff.viie  ifVA^  Jiettiwiiwn  jrf!<6yt9»*icrii.nqyK/jpiDiBiw«  «ii& 
goltttr '  tpBi^ii'.|iMf Qto  (Jer.  .M^aiOu,  lAei  JenM^aeiaKA^^ete-saiti ;  i ^^ 
/0HU  ^finflite^^'  t(fij^riioiti«  ^  esiA/^  ,^rhm^e^fMmm\fetvfmtiMm^ 
titr'iMMiteittBlM(liquid^v  qaodf/oriiniiiii  llaari.  it«h^«ife9«|n»i«r'f«e«i«^ 
icf  |Mba«iM|faiaiii«^«%'  efB«t  c<diifole«vfiaaMM^'  eit\sjeMiiamnw$9iremii^ 
dB^  ee  eupmmme^^,    -^  .He>ifadm$\^   pirBiittaa  M^^/amrfi,  ^4>9jf  12. 
mdeermoi/timrmmimmormm f>  JiaM^«vmlr«nM^  mfn^jtfesloa-^/iilnV 
qHae  ««dba.  B!«^aeflt.4ubiaii^vfttiB^^pri&v»aoHpiMriiL  «iat^V*  ^ 
m.  ll.^iT.-i^  ^mV^iiJ^to«aofci»litam^(«fnr«exi«fin^^    ^£u»Aw 
a.PlnMli?ad)^6ihgufaaren  «ubiilHiiemii^ slran«ilipi  tiiiniaat  a^ytaiii 
•^']it««  jrti«<{^««a|^<J8pe«a«Bei»^  Jtee,taMif»mH^  «a.  «exp^^taraoi^iS. 
froiitiMn^  >vtifl^i|^.eaiu|i<iaittff^/4fa/fii!aq!^li«fi8lia\^^ 
l«M^  a<«ei^'aM   L^a.  JBi'4«Di»U  #ivf«ar^^t«i|rff,<^02v^'N|li# 
(tei««liA  «■tt.M^  ■tM!3^TK^Itlae;j[i«rfi«iim  toii£{^lfoiQ> iMaf|. 
(ti#,  92;)'Telu«ia«tt«.iqaii^  r  ^iaialnraptoi  «Mum^^^Mi  ^eriiit: 
afltetae«flpe  flape^pardltae  Tea-^vat»  «iSFide  crprinitiit;    Ottiiaeafr 
a|^^s«#v>es^ii|^iif  Fide  G«d.i^O,  .i^  eolltf^Ev-^i-aaipkv^oeBSv 
Mfir  ^.c^TvHdfMnfti^  -qiaaflqvain:  loaiaWiiaKjetpdMtaAf  opaai^ 
haM'»<m«itta  ^ni^  i|on  ii^aiitea,  tfttteii  daIori/^b«ki«qi^s|iri      - 
qmm^^fuimi^  mamn^oribeaMie  «km^tMuiay  ^drdosit  ii»pl«vito^ 
Mri«  et  «ytiiiiiiaf^^iJiaLdaiea^iefleeptiiv  Vennevil^asHiaili^kik)  fuoi  .c 
g«il«a«y  foite^  pv««^iit,'  ad^4«f^,q[«a«\«QbjMuiilU]V  aon  «it'apta«4^ 
Sed  noHirfHilia'  d»  >efiii«a  >T#oalaBi  <  o*  <lvfai«ot^tlii9  -  punei^  Botatain^ 
a  LXX^  Ar.  Viilg.  Sytnakt^gy^rf,  "««^  'ftowim^4d*wcc«npihMi  atiai« 
te  aosttiillM^ «eld^,    otaiflii^m  esse^^^iiaai   ^od  ^id  «iM  irviHei  .1 
BOft  likeUMBiaMiiry  «atii>£\)0  o«tMit,  ^^pwd  ChiHdawMi  vMlam  «>-* 
pia«altf*tiiabii««^eo.idi«Mgitmv^«Md,  qai  Heai^ poMKrit^  #t  ««le 
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f^talhwlta^  liieFcloaim  wwfc1»<tetfmH'v  *pmpfet  limr  pdtflvt&  Qwl 
imWn  Mte-^^m^  feeiinni  «tetUAn  «bUo^ec^  4lclint'»tTii  lti,'<te 
«  ed^pi#i^'MBb4iiitt;  .iNm  'ob>'ld  i^t^,rrqao4'rpct«iimm''imb«l 
iMd^^^^i^It  M««hie  uio*  tto>  vrflpofiitM'  -ti^iieo6ttib>*^80)  ^qmld^^^riv^ 
•tli<iiiiW^(>|vQaiu8dliuett8i|or>8iMtentikrerkv.  pr^ptev  hor  ipeinig 
flk^aiii^  Vei^hni  pn>Ktaid  ad  Meft46im*fertiMr^*4to^tmnet  ipsam 
m  Wiitat^MfutMliifrtfttiir.iiii  irerbti^vw  JS^MytetirUofUM^.riaUBttt^ 

ifit  «iitoi^timl    •&  eafifidpiat  JjwMi/.    y^  tX|ai.(^.  ^.Uniiu 

1»'"'-  .FSl:  X.XYUI.-^^^lldMitr.cMneii^v  '^1(iia^iaetaio'^ft'^  m  ,qiier 
fili^^^itQfrv^  pmoevy^  diei  Tf^qvflM  Vid^ntli^  ,ntf.iiia*,;ipi«eiPi: 
2§.  iiiitine4tiii^i>inttantet/pjifl>llba  miiiMilunj  faiaevbte^^eC^^iw.iiSM 
eii'26^ 9rF  Siitne  qaas  iaie  iPH*€.  ^riolfiiBturi'gr«t{i«<iQ 
.miieoiiiain^^pmci^e,  ei^ A,  23tifq.  Jen  20,  l$.;naii  |piiit,iiW\ 
ratioafmraofie  preeibuiquo  tiunJ  demum  a*  vale  aiQecta^^iilefiiiivai 
B0D.aitttm4n  Sirapbie  duaoi  Vt.  1— »5*:  noli' comaNttertv^'^'^^^ 

nnt  quale  liMtat  ealamitai  una  cum  improbli  me  perotllat;  6-*>^9i' 
gritiarumt  aetto  .e«m '  pmibiHr  pro  leommwn  omniaHi*«aht€e;  -7^« 
jM  t0\^.0  Jovuj  ekmOf    PHra'  m/ta^-  n4  iUmrdtu  a  mm^  noi^' 
iMBdai  ad  prteei  meai  <ararter»>tt'  a  me,'  JVa  mha$^  "iileni  iter- 
t«i^;t^  irfiiOfi.£#  ^FifiMfli^i  reMar   L  e.  net^' jduiilbaiTlMftiuir 

^tte-a^me^  ego  .nuBiUii  reddar,  d  |e8.^,4«  ibique  votvV^^oesitfefi^ 
Hhf\\u^\fotteam^  itopalcrurii)  iia«>mortuli,  quorliii  :«oi|  eet  apoo 
iiBipliiii.,C'QuNHn.^f0  part^ia  iMn  aiido',  abi  praclBeiiit  aatio^. 
qwk^^tod.io^fEituaft  voliHiiui  profalbetnr^^aod  €tlaiir,:%i  ^lf^  iab 
isAtio  ientiDl|^e  ^natur:  tcrtlam  oom  qaafto  a»mbl*o  ircquoifao 
•isai  pOieit:i0c  (f»  ^oe&M  Hnraecundo  flfcem^>)»i!aai  «f-M^ 
noU.  iUena  aTertere.'te'  a  me,  ^iUt^  n^-  oimUUrl^^Utar^^oiekk  Ml.. 
143,  7:  "ito  ^\>  to  «nl;»«>i  njt^iM  VJJJ  1«Jtj»'!bH.Ti|Jq.l}*5»j., 

a,|X3  Tt6n  G.'gr.  mliu  g.  IM.  .E/^gr*  admKf» 'SJblt^ft^  iiAfidii<roocfii. 
jmoiMaf  atearifih,  ^pmtm  noe^oror  mi^^^'^- .  i^mm  ^hooxiPiMaMf 

S.iioai  ad  dd^ium  $aetraH$  /afj/^nMiAnot,  lOl  Danui6,'ii>.  r*-  H0 
aUtraha$j  hhrijfim.  mi^  eum  itf^pr^Ui  Bt/eumvm^ikfi^  ^ni 
l^qwmtwr  ^ffamn^^  1r4rba.paoata,iai*ioa  ciiar.proiamli  «i|fi;,r  tfif 
iamen  amfcrai^eit* i»  eorde  eommr^vm  toioen  -ia  aai|n«kjm<HliT 

4.ieMliar  Mala.,  fidi  not.  ad  2,  6»  —   Ai,  repeade^  :i#i^4tti« 
/ao/iOii  laoriMa^^l  i#cin^ifin  liadbVMHii^SlkitfiortMrOivta^ 
im  lijpa»  1  iaoayi»iMgoffiwt  Nfe|ioia,    JMUiy  ropeii4a^^lloMM| 
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«pait  '^nuMmtm  Bfu»  t.  r.^^cm  euMmt  'Jildidfr  dMmi,  mtm  «mettttiul 
ie  iimiiitcaitBiiMi^us,  qirat  •deiM '  noliii  iufliiit ,  eed  pra^fracte  - 
kk  ibetenbiM  fergnvt ,   e^ « not..  ad>  1 ,  5< ;     De$irmat  «Ue  9  iwfii» 
«iii^^So»!)  fOi  #.^  eii^^^eturftet  vtom  da^  tiattt  ciiby  ne^^iinat  tM  eoruai 
Ibfere!    (^ttbviiHif -luiud^Tarertinter  ie  oppOBuntor 'Virba  rT>a 
ei  D*!^  keiu  9M^t  ito^,  velpt  Jer.  24^  6.  4ft,.t)0:  ]^^  4^  ^  ^: 
JMa^Mipi»  lucbnuuiii.ditiiDilet^linteilietu  eiie^  npm  quie  miiee.' 
^uitvr  gratiavuaH^m^o^eb^  ipei  «eertltudlnem  preeifcBa  ilatlm  iii 
•libJAneta,  aiu«yerio  ^t;^euio  Mj^a.'    jPriOi.:tami^;prel^abiiii» 
^fMitttr ' ob  :^n^tfirB^     LfmdmiuB  $il  Jotal    Nmmymidit  ^ooem 
ptpkcum  meartrsf«»!( — >  Jiom  ^t  roim^  meam  ei  .pij^peu»'  nMiet,  7. 
ftt  00  fidmeiam  eeSotmt  e^.  mem^^t  Juvakonf  iuWeDietur.  mihi, 
A  ejpetdiabit  4for^memnyf'ete  ^eaniieo  meo.i.  eive  ean^iea  mm  « 
gl^ctae .  ttpmndar  (intj»  vlaadei  Jeivlie  decanfaM  eirieitfado  eaimt 
mkih^i&mdmA  liabeliil :  li**;^»» f  iimulat|tte  vatto.m'  teQip^ 
praei#«t^,.  mrmen  ia  iovam  iitiftiiin  In  UHina  tmiBiitem^  ek 
•eiqiia'  jilioi  kradesvideeantaiitem  *eagitaverii.    Ail|r:  eatUieo  «iM    ' 
eoy.  Jeli.  7^14»^99uemileeum  nibil^  prebaiie  eidebimui  ad  tpiimi.. 
^irt^nie^ii^  i^irnn^  45, 1&  al.  Ck  gr.vmiD^  %*&2*  adB.7«  ^^CwmB. 
•tts  sfdwfce  pubticam   totiBi^iv^opuliv.et  r^is  aalu^i»  ednjttiietanl  ^ 
eeee  TUlt.4.>.Je«Aveit  rdiicre^i  4.  .ew '^lj  t  >  l^opnle  .iuo' mi^  ^ 
q«ed  ipoBm  deden^  ^LXX,  ;V^f^  Az.  Sjr.  (et  0911»  iiet  nenniifli 
libri)^  3Mi  ma^  :quam  Tocenk  apeelaBtei,  et,  quod,iiepe^faelan«/ 
l^ftpeBBitati  iaadentca^t.e^  isfiiii^jiaeii^tcm  ttflK/ti^  s«cli  »m-*i.^m^ 
vcgsd^  %^>^^^  ipe4  eat.     De  ^s^jad  ^7ar  ve*  9.1  relerendoi«f.* 
nae^  Bd  3j  13^  .ilii  Pi«rali  eet  potiloni^.qiA^  IS:^.  nomen  etti  eid^ 
Udkwam^i.  Uiue  edam  Miitifdi^Qigtiij.dinitni  irm^fkf^  &$tmdft^», 
pwkm  atum  ei  fotiumtt  po$eeni^Umnpi$am^  leitMim»  qntMr.Te» 
iviati  ^ibi  prpprMi  esie,^q^aeqitd.  eiiraji  atqiie  iBdiiiyAtJSi  jvistee  c 
CBfttiil  geUii.^^^  pasterit\intta]lr;^ut.Jei.  03^  0«^^9^  perpeimmt 

^Sv XXIX.     Carmen  I)ai?» Ji».  ^^ ,^^  eisc,  e^,.eO|l^ 

qnod  Ti«  ]•  memprautu^  anffeli ,  equidem  non  collegerim.  .,  inest 
iijm^ijis .  ii| ^eTam .  tonantem. '  ^  Stropdae  tres :  ts.  1  —  2 :  celebrat^^ 
iupc|ri^  Jorae  jaudci :  3 — 9:- ejus  ootentiam  et  maje^tatem  osten- 
dunt.tonitrua.:  lo-r-ll':  qui  tam  potens  est  JoTa  suos  tuebitur. 

-^yDaie.  exbihete  Joraa,  o  /?/»t  deorum^  anireli,     Date  Jjovae 

-t\^^    .   '.  ' vju»  j\'.>Tni'>  .    '  •/  •^-    ■     .    .1  ,/      ..«      J  ,  t    . 

honorem  et  ^laudem/ .  cLJes.  6.  3,  ^  Quominus   O^P^  j!^  dic^um. 
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iiorem>;iMtt«iil 'iiidayt^  iMljshi^iplerif tioi^  HCM|toi(iH  fiJMllolA* 
pr««oii/i/onMfitfco;Tif^nttT)  )|ai6:.tl2t)»^nfL  dsi^  >  lsn|etiipil  •  4«llkk* 
tiflMV  ^mmuniipnmd.m»d>  haa^  Bittlmot  iifvi|oc#»ngpgmiiiimMN 
JbM^t  jenipi:  ^tiatfjika<^afliii>  filMfrati.^rloiiia  niortia  fv;^  4.  I^i^ 
4Mf«^  tl^t^,  f9is^aaD«r'>KUitlQ  i«iai8^#MH|«losi  «ap  pafto 
fido»  liaM  fotMl«i  Nam  fMiii»  Jada^oitiA^dl^io  i^iiotoriM 
<n4f M ^ ftN ^  oonditid'fftt<rtt , .  f im»- f alt , . fpor^ttaipoto  M«ie»*odM^ 
^«it^  :vatifrilm  potait^Riif  in  patdail  Mla«e9'FialiMKi^«A 
liiaiiiirevM  aA0QiitiQ«i^a^iiQitift'4|adieatione  !^diplit:fl(ieiB4i'  dtoantft^ 

o  iml^oSQfi^^pnvae  putao  ^onjeilntDaa  liae.iini^  ai' ^iknsUaliQi  Qitt 
ahttinere.'^ f  Stcophiia  MtmU^^ 2^#:  to  ^ifvtlaM^^Bqiioi  mk 
liheravit  pmtentiiiiflui  iiHiif^is  penMla^v^^^T^ld:  aeouniai^iuli^ 
fidinteii*  fMbui  iUe!per4ili<ywftiid  liett::iBeai  ptpeoeiniin^it.  ^ 

2.tjgri$rmt<4th  laudiMii^  ^iJpmf^HfmaA  ^mituMaii^wie  fwtk. «)  fbi^ 
i*.^i«epide^0r  i#;  quod  f^ttaBfa^iBmatenMMrni^.thO^^ 
Vjf^  ,,b^^^  ijT^  t^^^hjp/i  -tn.  Ai,9 :  ^  fooMu»  /MWtf  iboifon-  «lodi 
^r  mij  nMHC(H»9ei«Niti)  nt»  laetitiMi  peurtpenatt^ix  iiteviftn  mm 

.  Qpp4  '^n'f ]d^  ^okite;  |<ti|:  pialatunt  omiijOK  nVniT*  fl^  i^i"-  ^eoMil 
Ti^at«qili  oeuUH  odbM  ?idit4vex/<9ia*pMi{flra'eT0il^  {npertani 
fepuIewWt  egregie: f^qn^enjt^To^ittlni  ojrCmiftiynii  et  eneiliM^iverte 
•aipifiiftte .  ,tr^i|ilBrQntv  nisJUMMdi  ipgi^ifioitiinL)  v^IuH^kI^ 
plurimie  in  loeie,  Y\^  P'*  ^f  ^:  ^^'  ^^*  ^^'  ^^  M,  «i  <Niidli 
,  6p,  J..^,,  rv|4}^\i4A^,A0.5ia«i»fv.  VI.  7*i  .4>5J5  .l8<^.34^rihrQn« 
^^iTf^  f  9ii>^  etian,  ^umwquooioflV^yifnodionitiinoiiaeiiMD  eoQjvit» 
tijani,.  W  ligii^ififiatu  aliaa^ntil  giMdefe^ /M^f  4wli  iffettTftdibfhfiU 
ftiiur  xot^o.^h  vi.  4t  e^.lA  ^WiqQO  idlQ .  doMo  eit^fraelereiid^ 

8.-^  QJav^^d^  n^i/  V(Poif§r4iut  iOiiv^nliliyroi  vMMi|ii»r;OM$ 
roa.  adrer^s  vioeoih .  ip  Mfino  <  ttwtaitiv  iSanofi  > 'lilq^dpBle  noe^ 
PffpiMipi.  eifie^  nt  |er.  17, 44,.  <o£  ihid.  14,  IQaiUi,  m^fiiHi 
%il;^i^,.qtt94,irs^)Q-;i?(il^9  ^2|ia  »]ta|*?m  dioli^tnt  tuodp  Im 

4.p^mit  AOQ  dQ  nMMrtit:Tio|e«t«;ilitelligi*,^  i^. /QOai^i  aAMfnd^ni 
/i£iit«,  f|duppi^:{e4:|  oroQ7ao»na«i.tPitiliii,  ^oiirvmlli-.oiiitrlmni 
reifpo^s, m(i,4if  «li ;fui ^de^ofmdmi  im /ope^m^i^nm ;ponntttQnr, 
u^ ^nft;4i»^  iU^i^ui  incWft*<^>1Mttr^HmdQnlui%^! E^praQgnkio 
«««^i4Mtt»Vr^9Wfr^l|tio,.Ut^a2,ai' aflji-  JloitoetliaoffK^-^lM 
tW^^rnaiuit,  jr^ip:^  Clnfinitlvifiu  fioriwift  |Htti)..Ecia..,5i  Ifc-  nwn 
l^fiffix^V]^  Qv  eum^leMi^  jiwt4^,i^..#nipL,  p.44^rminM  M9^) 
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Qme  «eriptQra  noq  tam  0%  id ,  quod  nS^  Infii^itiTQt  «lias  non 
legitnr  (cf.  snp.),  ted  propterea  est  damnanda,   quod  manlfeste 
accommodata  est  ad  *nTi  t».  10.   —    Canite  Jovae^  pH  erga5. 
euntj   pii  ejus  «ultores,     Ei  cekbrate  nomen  ejui  ganctum!  — 
Nim  momentum  est,  abit  in  ina  eju$y    Vita  in  gratia  eju»  L  e.6. 
per  momentum  tenet  ira  ejus,  per  totam  vitam  ejui  gratia,  i.  e. 
brevis  est  ira  ejns,  longa,  diuturna  ejus  gratia;     Vespere  de* 
veriit  fietui,     Et  mane  Jubilum  i.  e.  si  quid  triste  etiam  in  hac 
Tita   intercidit,    instar  TJatoris   pernoctantis   per   unam   noctem 
tenet,    et   mane   statim   locum   laetitiae  relinquit,  ^quod   eodem 
redit,  qno  id,  quod  ante  dictum.     Simillimas  sententias  Tidimus 
Jes.  64,  7  sq.  —  Et  egOj  ego  Tero,  2,  6.,  dixeram^  cogitaTcram  7. 
in  eeeuritate  mea^   cum  fortuna  uterer  secunda:  iVb»  nutabo  in 
perpeiuum^  nulla  unquam   patiar  adTersa.  —    Verum   o  Jovals^ 
graiia  tua^  non   proDter  merita  mea,    itabiliveraa  hionti  meo 
roburj  firmum  reddideras  montem  meum,  id  est,  quum  roons,  ut 
petra  27,  5«,   sit  imago  securitatis:   jussisti  res  meas  prosperas 
esse;     Occuliaiii  faciem  tuam:  fui  percuhui  i.  e.  quare,  quum 
gratiam  tuam    et   opem   mihi   subtraxisses ,   obstupui  ego,   nihil 
reUqnum  habens  solatii.  —  Jd  ie,  o  Jova^  clamabamy    AtqueO. 
ai  Jovam  iuppUx  orabam  his  Tcrbi^:  —  ^yQuid  lucri  in  saii-10. 
guine  meo^   in  deicendendo  me  in  foveam^   quid  tibi  profuerit, 
si  yiolentam  mortem  patiar,    in   sepulcrum  deferar?     'Sum  cele-' 
hrabit  ie  pulvii,  num  ii  praedicabit  fidem  tuam  ?  Simillima  Tide 
6,6.   —  Audif  o  Jova^  ei  miierere  mei!    Jova^   iii  adjutor  11. 
mihi!^^  —  Precum  effectus,  laeta  catastrophe.    Tum  convertiiti  12. 
plancium  meum  in  ckoream  mihij  in  gaudium  exsultans,  cf.  Jer. 
31 9  4.  13.  Thren.  5,  16.  ^     Solviiti  iaccum  meuiit,^Testem,   qua 
qui  in  luctu  erant  induebantur,  ei  cinxisti  me  laetitia^-'^  UilB. 
camdt  ie  ghria^  quam  elliciendis  praeclaris  hujusmodi  facinoribus 
adipiseeris,  nec  iileai  i.  e.  ut  sine  intermissione  te  canat  gloria 
tM;     Jova,  mi  deui^  in  perpetuum'  celebrabo  ie!    I9l2h  eo  con^ 
iiUo  ui:   eo  enim  consilio   deus  magna  facinora  facere  putatur, 
ut  I^dem  assequatur.     li^ltD   plerique   statuunt  idem  esse   quod 
^:i^,  m  qua  opinione  olim  fui  et  ego,  Gen.  49,  6.    £st  tamen 
*T\d9  loeis,  in  quibns  hoc  significatu  gaudet,  oranibus  instructum 
SSi^jfo.    Aut  igitur  putabis,  excidisse  Sufiixum,  quod  sane  facile 
fieirt  potuit   ob  Ticinum  *},   legendumque  esse  ^"l^^^)   quod  ex- 
preniit  Alexandrinus ,  qui  ^  dol^a  (aov  habet,  aut,  quod  melius, 
MamreriCamm0nt.rol.ni.  5 
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eam  quam  siipra  iniTimus  interpretandi  rationem  eliges,  Quid 
eet  gloria?  Gioria  eit  frequens  de  «liqao  fama  eiim  Uude.  Cio. 
Inr.  2,  5.     Quidni  igitnr  caner0  aUquem  gloria  dicatur  ? 

1.  PS.  XXXIt^    iVoeceit/orft  (yid.  ad4,l.)  canendum,  carmen 

Davidii.  Jeremiae  esse  liune  Psalmum,  colligi  posse  yidetur  e 
Tss.  12  —  14.  lcoll.  cum  Jer.  11, 19.  15, 10.  20,  7.  8.  11.,  e  yerbis 
^^^&X9  ^^i)2  vs.  14.,  quae  praeter  hune  locum  non  leguntur  nisi 
apud  Jer.  6,' 25.  20,  3,  10.  46,  5.  49,  29.  Thren.  2,  22.,  ex  eo, 
quod  versus  fdecimi  quarti  hemistichium  prius  iisdem  rerbis  ha- 

•  betur  Jer.  20, 10« ;  cf.  quae  notavimus  ad  Ps.  5.  eolL  tamen  etiam 
iis,  quae  notata  sunt  ad  Ps.  1.  Qua  occasione  editus  sit,  ex 
TS.  22.  intelligi  nequit;  Tid.  ibi  not.  Strophae  tres:  ts.  2—0: 
auxilii  imploratio,  fiducia  firma,  gratiarum  promissio^  10  — 10: 
descriptio  malorum  quae  Tati  perferenda  sint,    repetitae  pVeces; 

2.20  —  25:  grates  averso  periculo  adjectfte.  —  In  te^  o  Jova^ 
fiduoiam  cottooo^  N§  pudore  affioiar  in  perpeiuum^  noli  com- 
mittere,  ut  spe  mea  excidam  perpetuo,  ut  nunquiim  e  qialis  qui- 
bus  conflictor  emergaml  JuMtitiA  tua^  pro  tua  justitia  U6era 
me!  Verba  fiMs^b  TO^^iei  b^  nequaquam  eo  sensu,  quem  inter- 
pretes  illis  subjiciunt,  hoe  puta:  ne  pudore  afficiar  unquam^  sed 
modo  supra  dicto  accipienda  esse,  hpc  docet,  quod  ts«  10  sqq. 
Tates  perpetuis  cum  calamitatibus  sibi  conflictandum  esse  quctri- 

t.tur;  ef.  13,  2  sqq.  —  IncUna  ad  me  aurem  tuam^  feetinanter 
eripe  nte,  ex  periculis!     Esto  mihi  petra  refugii^     Dqmue  oa- 

4,euminumy  arx,  ad  iervandum  me!  —  Nam  rupee  mea  et  cacu* 
men  meum  tu  es,  Et  propter  nomen  tuum^  ob  famam  potentiae 
et  muerieordiae  tuae,  Tid.  ad  23,  3.,  ducee  me  et  reges  me^  ^ — 

S.Educei  me  e  reti^   quod  abioonderunt  mihi,  adTcrsarii;     Nam 

6,tu  es  refugium  meum.  —  In  manum^tuam  commendo  ipiritum 
meumy  tui^e  curae  committo  Titam  et  salutem  meam,  LiberaMj 
liberabis  me,  JovUy  deui  fideUi!  Praeterito  utitur  ob  spei  oer- 
titudinem.     Male  reddi  Uheroiti  mo  se.  Jam  saepe  alias,  intelli- 

7.  gitur  e  Ts.  proximo,  libi  spei  causa  exprimitur.  •«—  X)di  eoo  qui 
ohiervani  u  e.  coiunt  idola  vana^  Atque  ego  non  ut  iili  ia  diia 
falsis,  sed  in  Jova  ipem  coUoco.  Pco  ^tHX^  Teteres  interpreteS) 
si  a  Chaldaeo  diseesseris,  omnes  n^sJD  expresserunt,  quod  idem 
exhibet  eod.  K.  170.  Quam  scripturam  sunt,  qui  alteri  prMffe- 
rant,  sine  idonea  ratione.    Est  enim  et  Tulgata,  ut  Tidimasy   mA 
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neziim  apta,  lieet  paulo  diffieilior  sit  alters.  ^lib  *t^dn  yerbie 
non  poeeiint  res  quaecnifqae  vanae  et  fluxae,  ealuiifniae  qupque 
et  malae  frandes  iatelHgi^  ut  nonnuUi  yolunt.  Paralleliemus  enim 
ut  dii  faUi  intelligantur  pottulat,  quo  sensu  i^^rr  yoeem  inprimii 
firequentat  Jeremia,  2,  5.  10,  15.  16,  19,  —  ExiuUaio  et  la&*S, 
tabor  gratia  tua^  Quod  reipexerig  mtBeriam  meam^  Attende^ 
risj  curae  tibi  esse  passus  fueris  anguitias  animae  meae,  a  ^i 
attenderOf  curare  aliquid,  ut  in  illo  ^i^J^^^  ^n^^uJa  ^«  tib  Gen* 
19,  33.  35.,  Job.  35, 15.,  —  Neo  tradideru  me  in  manum  ho^O, 
$ti$f  Statuerii  me  in  tpatio  amplo^  ef.  18,20«  —  Mieerere  lO^ 
Met,  Jova^  nam  anguitiae  mihi^  in  anguttiis  yersor,  Mareeecit 
aegriiudine  ooulua  meue,  6,  8.,  Anima  mea  et  venter  metff, 
eorpus  meum.  -—  Nqm  abMumitur^  tabeseit  moerore  vita^  mea^  llt 
ef.  Jer.  20,  18«,  Et  anni  mei  gemitu;  Lahat  calamitate  mea 
vi$  meay  Et  o$$a  mea  concidunt»  —  OB  omnea  advereario»  12^ 
meoM  ego  $um  contumeUa^  Idque  vicinie  mei$  valdOy  et  terror 
noti$'  mei$^  Ob  multitudinem  adversariorum  meorum  eontumelioee 
babeor,  Idque  ab  ipsis  ▼icinis  meis  summopere,  et  terrorem  in- 
eatio  notie  meis ;  Qjui  vident  me  fori$y  at^ugifunl  a  me*  Primo 
in  membro  generatim  eontumelia  se  ailici  dieit,  seeundo  specia- 
tim  et  angens  rem  etiam  a  Ticinis  id  iieri  quetitur,  tertio  iterum 
generatlm  loquitur,  ^S^^b*}  idque^  et  quidem  vicinie  mei$j 
ut  Am.  4,10:  adseendere  feci  foetorem  eastrorum  Testrorum, 
C3!3eM:a^  idgue  in  nasum  v$$trum*  Secundi  membri  facilior 
idemque  elegantior  sensus  esset,  si  lixn  haberet  signifieatum,  qui 
responderet  iUi,  quo  gaudet  quod  proxime  sequitur  ^n&*   Quare 

qmun  v>tt,  'ViVt  incurvarOy  infleetere^  etiam  gravandi^  gravitat4 

premendi  signincatum  habeat,  ex  eoque  profectum  sit  jD^t  onu$j 
y^Si  id«.  trop»,  facile  aliquis  induci  se  patiatur,,  ut  ^ji^J^  yoei 
on$ri$  aignificationem  tribuai  in  hanc  sententiam :  Oh  omne$  ad- 
ver$ario$  meo$  ego  $um  contumeUa^  Et  vicinie  mei$  onu$,  ei 
iorror  noti$  mei$  eet.  Perieulosum  tamen  est,  recedere  in  fre-  ~ 
qnoitiaaima  ybee  ab  usitata  significatione,  idque  in  kac  yoce  eo 
maglay  quod  oneris  significatum  jam  in  n^^  forma  deprehendimui 
qnaaiqiiam  translatum  ad  calamitatem.  Poterit  yero,  qui  in  ea 
^gum  aupra  dedimus  interpretatione  adquieseere  noluerit,  ae  fa- 
temr  memet  ipsum  aegrius  in  ea  adquiescere,  sie  quoque  juyare 
paralicliiimwm  i    nt  i^^n  "^XriP^^  ^^  primum  inembrum   trahat« 
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TumVero,  ne  illud  justo  amplius  ftat,  ^^j^hst-^is&tf  ^m  Syrt 
ad  Versum  proxime'  praegressum  referes,  coll.  6,8.,  ut  haee 
prodeat    sententia:    Ego   Bum  eontumeUa  ^    Btiam  vicini$  mei^ 

H.summoperej  Et  terror  notie  meis;  Qui  vident  cet  —  ObH-^ 
vioni  traaitue  fum,  imtdr  mortui,  exstinctns  ex  eorde^  Sum 
inatar  voiii^  quod  periitj  fractum  est*     ^>:9  n:stD3. ,  ut  rrad  ItDtZ^) 

14.0^2^*0111  tradi  exstinctum  ex  ore  Deut  31,  21.  —  Nam  audih 
oBtrectationem  multorum^  quem  Genitiirum  Tim  activam  lral»ere 
ostendit  hexds ;    Formido  undique^  deUherantibui  ilUi  una  coH- 

15.  tra  me;  De  auferenda  vita  mea  cogitant,  ~  Ego  vero  in  M 
fiduciam  pono^  o  Jova;    Dico:  deui  meui  es  tuf  cf.  16,2.   — 

16.  In  manu  tua  «nnt  fatd  lUea ;     Eripe  me  e  manu  hoitium^  meo* 

17.  rum  et  e  penecutoribui"^  meii  !  —  lUuitra  faciem  tuam  -iuptr 
iervum  tuum ,   sereno ,  propitio  vultn ,    gratiose  me  respice ,    ef. 

18.4,  7.,  Serva  me  gratia  tua!  —  O  Jova^  ne  pude^re  dffieiAr^ 
cf.  TS.  2.,  nam  invoco  te^  Pudore  affieiantur  improhi^  SiieMi^ 
ad  silentium  redacti  ruant  in   orcum!    constructio  praegnans. 

10.:|}9'^'>  ut  ii^rj*;  102,  28.  aL  E.  gr.  ampl.  p.  474.  —  Ohm^ieicant 
lahia  mendacia^    Quae  loquuntur  cOntra  Juitum  proterve,   Cum 

20, faitu  et  eontemtu!  —  Quam  magna  est  henignita»  tua,  ^uam 
reeondidiiti  i  asserrast^  timidii  tuii^  tuis  cultoribus,  Paraui 
iiiy  qui  ipem  ponunt  in  fe,  In  compectu  hominum^  palara,  in 
6culis  omiiium,    ut   omnibus   innoteseat   piorum   innocentia!  -— 

2i.Latere  facii  eoi  in  latihuh  faciei  tuae  L  e.  tuo,  id  «stt  tueris 
eos,  cf.  27,  5.  32,  7.  ^l,  1.  119,  14.  a  compirationihui  t.  ma- 
ehinii  hontinumj  Ahicondii  eoi  in  tugurio^  defendis  eos  a  rixa 
Unguarum,  a  criminationibus  hominum  lingua  valontium«^  .CpS 
compitatio  ut  '^©Jj  a  'ntgj^,    vel  machifla,  dolui  ut  a*^ij,  ^-nN 

22.  ab  ^"i^  al.  —  Laudatui  iit  Jova^  Quod  imignem  fecit  gra- 
tiam  iuam  mihi,  insignem  benevolentiam  mihi  praestitit,  insfgni 
modo  me  defendit,  Tanquam  urhi  munita^  vel :  tanquam  in  urle 
munita!  *1^^^  ^^v  urhi  munita^  ut  2Chrom  8,  5.  ai.  a  essen- 
tiae  est  quod  dicitur,  ut  Exod.  6,  3 ;  apparui  Abrahamo  ^^\^  bt^a 
tanquam  deu$  omnipotem^  sin  minus:  omissa  est  comparandi 
particula,  nt  ll^  1*  32 ,  4.  al. ,  quemadmodum  jam  Sjmmacho 
visum  est,  qui :  mg  iv  noXik  nsQmsipQayfiivif,  Improprie  capienda 
cise  yerba  ^n^^tt  *^^^^9  f^^^^^  perlucet  ex  vs.  3.,  qui  non  debebat 
negligi  ab  interpretibus.  N<im  quum  eo  loeo  in  maximo  periculo 
constitutuis  dei  opem  his   rerbis  implorarerit  Tates:   eeto   mihi 
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tfi^  iiber»tii^.j£il«iilo  «pliiw4ic«re  hoc  |o€0|  ifipmm  Mne  tv- 
fBUiii  4iibi  praftlitiue  dema   ianquam  urd^m  vmniiftmf   Tel  M 
miMi) . /a9f^a^»«M  Mr^«  munitat    Coiifefendui  e^  etiam  fui 
J«r.  1,  J8.  habe^qr.Mud^e^^l  monieiiti  loops.  et  ipi^  ite^otiifl 
ab  jnterpretibus,  ^hi  Jofe  o4  vat^eju;  eoee,  i^giiiti  fnpio  te  bodio 
y^^  n*!^!;  uri^m  muuitam^  «oll.  ibid.  r».  19.  et  1«,  2|QL  -^ 
jEgo  guidem  iixsmm^  oogitareram  sit.  irepidando  m$^  in  .trepi-3i. 
d^ioffe,  .c^QfrteiTiUMJione  aoimi  mei  tot  tan^qne  malif^obrati: 
Kxei§u^^  exduaua.  f«if|tO  ^fonipeoiu  ocj^rum  tuerum^  t^  !•  e. 
rejeetoa  aom  a.teil,  Verpm  ^udiiti  V9cem  preeum  amrtfm,  Quum 
ff^0rarer  ad  te.    n:)3  u  q.  ntJj;  88,  6.  eadem  atmekura;  qnod 
mbumqwun  Wkgm  frequeatent  Hebraei,   nonnulli  Ubri  habent 
^O']}^  ^  DUigite  Jovam,  omnei  pii,   cnUorte  ejui!    Fidoe^^i. 
vid«  fd  I2y%^  GutUdity  tuetur  Jova,    Et  rependii  abundSy  iatia 
ipiperque  ei.qui /acif  faitum^  'faituoae  agit,     De  «mj^  h9^  Tide 
(Ittae  obi^rKaTimui  ad  Jer.  %  14.  —  Fortee  eeUoiey  #1  «20cro^25. 
imperterry^,#t|  cor  veiirum^  yid.  ad  27,  14.,     Omnee  gui  ex- 
ipectojtfi  J^vimj  ejui  attxiiioni,  ^ui  apem  yeatram  in  eo  repoii- 
tm  hahatiM-^V    Verbi  ^^,  quo^d  psopvi«uum  ,eit  Un  mbo,  pri«> 
mana  algiMfi^f^o  non  cernitHc  in  m^mendoj  profiifolanfioy  ^wtum .. 
ia  <oryM«|MfOi,   fuod  ad  animi  intentionem  xtUXmL,.ex$peetamli 
iigBifioattim^P^i^t;  cf  /t:?^  33,  90.  ibique  not   . 

PS.  XXXII.  Daviiii  carmen.  De  i^atott  Tocis  Tj^veraU 
Tid.  quae  bbseryavimus  ad  14,  1.  Referendum  cise  carmen  ad  s. 
ea,  quae  2Sam.'  12.  narrata  leguntur,  plurimorum  haud  impro- 
babilis  aententia  est.  Leve  est,  quod  alli  opponun^,  ex  ea  nar- 
ritione  Davidem  delictum  suum  non  professum,  sed  a  Nathane 
ob  illud  accusatum  esse.  Nam  coram  deo  delicta  sua  confiteri 
(Ps.  Ti.  5*3,  quid  est  aliud,  quaiu  eoniiteri  coram  ie  ipfo^  agno- 
icer^  deiicta?.  Davidem  vero ,  priusquam  a  Nathane  Teprehen- 
dmtur,  culpam  ^nimo  poeoiteDtia  commoto  i^novisse,  documento 
esl  apertum  illud  atque  ingenuum  rr^il^^  ^nMtan  ^Sam.  12,  13. 
Duae  itropli^e:  vs*  1  ~  5:  beatum  se  esse^  ^upd  delicti  yeniam 
a  deo  Impetraverit,  idque  ingenua  confessione^  6yll:  hinc  ut 
lincero  et  fidenti  animo  deum  adeaot  pios  ie  admonere.  — r  Fe- 
Ucam  iUumj  cujui  remtkium  egt  delici^m,  cq^dotstafum  j^caium! 
B.  gr.  mtnu  &•  490.     ^:itZ)D  pro  fi<^^a  formatum  ad  formam  "^^Od , 
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a.ef.  ad  |7D3  4,  7^  —  FMe$m  kominm^  cui^  «Bt  «iiiiil  lenteiitUi 
relativa  omiffo  ^^^(9  non  imputat  Jova  culpav^y  Et  in  cujub 
animo  non  e$t  fraug^  qui  delieta  gaa  aperte  et  togenue  eonfite* 
tur',  eondittonem ,   qua  iUorum  Teniam  impetrat,   non  omittit! 

s.f^ia^  aoJn  fi«b  L  q.  anzJi)  ettoa,  n»w  nDS  ts.  1.  —  Quum  $iU^ 

rem^   peecatum  non  eonfiterer,  eoneeiedtiam  meam  placare  stii- 
dereely  marcesoebant  oeea  mea^  extal>eieebat  eorptrs  meum,    Su^ 
epiritu  meo  per  totum  di^m,  ex  moerore  meo  eontinuo;  ef.  ad 
4.  TS.  seq.  ^  Nam  diu  noetu^ue  graviter  ineum6e6at  -mihi  manue 
tua^  graTiter,  tu  me  affligebas,  cf.  ISam.  5^  &.  11.,    Et  muta^ 
4atur  Le.  eorrumpebi^r,  ef.  Jer.2/21.  Dan.ld,'8.,  eiiieeabatar 
eueeu^  meue  ntalis,  Tigor  meus,  tanquam  in  eiedtatihue  aeeta-* 
ii$y   non  alitet,    atque  aestiTo  tempore  diuturnis' ealoribus  ex- 
aieeari  soiet   terrae  suceus.     Ante  ^db^^na    omissa  comparandl 
partieuiai  ut  11,  1.  al.    Sensus  faujus  et  proxime  praegressiiTer- 
aust  quamdiu  delietum  meum  confiteri,  animo  poeiiitente  agno- 
acere  nolui,  tamdiu  in  poenam  peceati  tanta  aegritudo  me  affeolt, 
5.ut  ea  paene  sim  cenfeetus.  -^  Peceatum  meum  notUm  tihi  fa^ 
deham^   et  culpam  meam  non  texi^   celaTi;     IHxi:  profitear 
dettctamea,  profv.  de  deUctie  meie^  Jovaef    Et  tu  condonaeti 
t^ciulpam  peceati  mei.    -^    Propterea  preeee  fundat  omnie  piu$ 
ad  te    Tempof^e  inveniendi  u  e.  eum  te  InTenil,  eiitaitu  temiet 
nTeniendum,   exorandum  praebes^    Ad  eum  tanh^  in  inunda- 
tione  aquarum  magnarum  i.  e«  quum  irrumpent  calamitates  (pee- 
eatorum  poenae),    Non  attingent.     £(^^^  pro  ^^[^23  est  positum, 
quod  praegresso  ^^!^lt  nullam  faabet  difficultatem;  cf.  Jes.  55,  6: 
^M^^aha  ii'irr*   ^'^'^'n  quaerite  Jovam^   eum  invenitur^  inTeniri, 
exorarl  se  patitur.     p*^  particula  eonstruenda  est  cum  l^b^: 
iantum  ad  eum^   ad  eum  unum;    cf.  Jes.  28,  19.   ibique  not* 
Aiii:  profecto  reddunit  colL  6en.  20,11.,   quo  loco  tamen  et 
ipso  tantum  sigQificat  p*^.     Ibi  enim  Abimelecho  interroffanti, 
quid    tandem   peccaTerit  in  Abrabamum   aut    quid   iile  Tiderit, 
Abrafaamus  facete,  nifail,  inquit;    tantum  nullum  dei   timorem 
esse  in  isto  loeo^   cogitasse  sese.     Jj  praepositum  V[^  togI  est 
temporis  particula,   ut  plurimis   in  locis.     Inundatio  aquarum 
calamitalum  imago,  ef.  18,  17.  coU.  not.  ad  ts.  5.  ejusdem  cap. 
7.  —   Quod   ita   esie^  propria  edoctum  experientia   se   scire  nune 
dicit.    Tu  es  tdiihulum  miTii^  ah  angu$tii$  defendieme;  JuhiU$ 
Uherationi$  L  e.  de  liberatlone  etVeiimifat  me  Le.  copibsam  mlfai 
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mtteriaiD  pxautht^  Utlitia  extiiltandi  de  lata  mibi  opa.     «B*n  iuat 
qd  efeetUD  Telint,   Toceni  aliaa   oen  repertam   ortam  putantes 
ez  tribus  nltimis  literia  Terbi  proxime  pra<igreiti.     Qoasi  Tero 
nomen  lingnae  legibns  eonTenienter  formatnm,  ob  id  qnod  alibi 
Qon  legatur,  sinemora  neeari  debeatf  —  Redit  ad  ts.  6.,  pee-8. 
eiteri,  qui  in  pari  secum  faaereat  imppenitentiae  pericnlo,   sana 
eoDsilia  tribuens.     Edoceam  ie  tt  inMtituam  te  in  via^  ^quam 
mm;    Con$ulam  tibi,  in  te  difecto   oculo  Meo.    (I^erba  ^"«Iby 
W,  quae  non  fuit  quod  Texarent  inlerpretee,  8tatum  describunt 
•gentie,  ut  si  Exod«  12,  11.  dicitur:  sic  comedetia  iilum  (agnum 
puehalem):   tDSn^a  03b|^tt:i   Oylba^a   0^^??  ^^'It^  ^^''3'?^ 
2Kii^'t  veitris  einctia  cet.   ^  35,  15.   —    Ne  iitii  imtar  equi,9, 
imtar  muU^  cui  non  eit  inteUectui^     Cum  freno  et  capiitro 
iwtkty  iia  inatructae  aunt  phalerae  ejui  ad  comtringendumy  qui- 
boi  cofliatringatur ;     Non  eat,   nullum  eat  appropinquare  ad  te, 
non  appropinquant  ad  te,   i.  e.  ut  qui  non  constrictua  freno  et 
eapistro  non  appropinquet  ad  te,  tibi  renitatur.    Hoc  dicit:  No^ 
lite  eaae  inatar  brutorum  animalium,  quae  non  niai  freni  et  ca- 
pistri  ope,    ut  appropinquent  ad  noa,   moTcri  poaaunt,  id  eat: 
nolite  esse  pafidi,   aed  animo  iidenti  appropinquate  ad  deum! 
n^  omatuiy  h.  1.  equi  ornatua:  phalerae,    D^a  (cf.  Ticinum  tihl0 
eonttringerey  elaudere^  spec.  os  capistro^  i*  q.  sjrr.  >o^£),  a  quo 
est  |\nSo  capiitrum;  chald.  &|ba  Jes.  32,  4.  35, 6.  Targ.,  a  quo 
iXlsh^  oiitructio,  iepimentum.    Nonnulli  Q*l^^b  comtringendum 
iit  reddunt  coU.  6.  gr.  ampU  p.  787.  min.  §.  129.  adn.  1.  E.  gr. 
ampl.  p.  621  aq,  min.  §.  544. ,  et  qnod  praecedit  ^^n^  cum  Jirj^a 
)D*)1  appoaitione  cohaerere  putant.    Sed  ita  sensus  nascitur  ma- 
xime  languidus.     l^^^p  Infinitivus  Substantivi  vices  sustinet,  id 
quod  interpretes  eo  minus  effugere  debebat,    quod  in  brcTiore 
hoc  earitiine  ter  praeter  hnnc  locum  sic  sumitur  InfinitiTUS,  ts. 
6.  7.  et  in    hoc  ipso  quod  tractamus  commate.     ^^!j^  imperso- 
naliter  capiendum  est,  Tel,  quod  eodem  redit,  referendum  ad  eos, 
qiios  supra   nunc   in  Singulari   nunc  in  Plurali  allocutus  erat 
rates.  —   JUuUi  dolorei  sunt  improbo ;     Et ,  sed   qui  fiduciam  lo. 
eoUoeat  in  Jova,  loTam  adit  animo  poenitentia  commoto  et  fidenti, 
eiMi  gratia  iUe  circumdat,     ^2[^D  cum  duplici  Accus*  ut  supra 
TB.7.  —   Laetamini  de  Jova  et  exiultate,  ojuiti;    Et  laetai  il. 
voeei  edite^  omnei  integri  animi! 
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P&  XXXIIL    Hjmnus  in  JoFam,  cnjus  potiisiBiiu»  cn- 
Bitur  poteatia  ac  providentia.     Strophae  tres :  vs*  I  — ^^;  prooe- 
mium:  laudjate  Jovam!     4^12:  Jora  est   benignnii  •(  juitiis, 
ereator  ac  doniinuft  totiua  mundi;  felicem  populum,  cui  is  jcua 
praesidetl   13  —  22:  Jova  vigilat  pro  omnibus  liomimbuii,  pme- 
cipue  vero  pro  fiuo  populo,     Observa,  quam  accnrate  sibi  ukvir 
cem  respondeant  vb.  6  —  9.   et  13~7l5.,    10..  !!•   et  16«  17«, 
1. 12  et  18  sqq.    —    Jubilaie^   o  ju$ti^  de  JevaJ    Pmb^i  de^mt 
2.kmde$f    Josti,   probi  «aT  Igo^^ijr  diountur  IsraeUta^.    *«->    Ceie^ 
firate  Jotfam  cum  harpa,    Cum  lyra  deeachorda  canite  ei!  Jam 
suj^ra  ad  6,  1.  tribus  verbis  monitum  esl,  instru|neBta  "1^9^  et 
bM  dioSa  perquam  dubium  ^sse  num  indole  adeo  diversa  fuertait* 
i^erte  veterum  de  hac  re  testimonia  ita  inti^  se  discrepant  at 
perspicuitate  carent,  ut  de  discrimine  ,et  propria  infole  utriusque 
instrumenti  baud  m(iltum  ex  iis  coUig^e  possis,    Ad  veritatem 
proxime  yidetur  accedere,  ^^dd  fuisse  illud^etiam  Aegjptiis  sa* 
cnun  in8trumeatum'Aar/>ai»j  J^^a  yero  lyrae  aliquid  simile,  quae 
eiidem  Aegjptiis  jam  antiquissimis  tettiporibtts  nota  Brat.    Harpm 
enmi  ct  Ijrra,  quippe  in  quautcaque  chordae  undique  oinspicuae 
exsteirt^  sine  omni  dubio  vetustissimae  et  originariae  fidium  for- 
mae  fuerunt  et  primis^  temporyHis  praesertim  magnitudine  diver^ 
aae  fuisse  yidentur.     Inprimis  Ijra  videtur  cithararum  mater  et 
archetjpum  fuisse,  et  iilud  instrumentum  musicum  Arabum  Kue^ 
9i^9  .quod  depinxit  Niebuhrius,  ita  medium  tenet  intier  Ijraa  et 
citharas,  ut  utris  rectius  accenseatur,  plane  dubium  sit.     Quam 
vero  blJJ  utrem  signiflcet,  concedendum  est,  Ijrae  lineas  extremas 
cum  b<Ui  sua  utris  vel  lagenae  formam  commodissime  reddere. 
Insuper  brachiis  Ijrarum  minus  flexis,   hoc  instrumentum  etiam 
ad  formam  A  inversi  propius  accedere  potuit,  quod  vult  Hiero- 
njmus.     Certo,  si  secundum  Josephum  (Ant.  7,  12,  3.)  b^D  in- 
terduni  chordas  duodecim  habuit,   in  citharae  forijiam  vix  cogi 
potuit.^^    Haec  Red%lob  de  praecepto  muiico  n^n:in   b^   n^mb 
p.  30  sq.     *ii2^  Josephus  1.  1.  decem   chordarum  fuisse  tradit. 
QuQ^   idem  ibid.   ^J,  duodecim   chordis   munitum  fuisse  dicit, 
quum  h*  1.  decachordum  dicatur,  de  eo  vid.  not.  ad  6, 1.    Utrum- 
que  instrumentum  digitii  carptum  esse  videtur,    cf.  1  Sam.  16, 
23.  18,  10.  19,  0.  Jos.  L  1.     "ihtD^  ^a  ad  verbum  esse  videtnr 
vi§Xa  denddog»     Sic  enim  faciliime  intelligitur,  cur  pro  *iHl2)a^  ^33 
S.infra  92,4»  etiam  dici  potuerit  ^iHiZ?:^  on^sso  ^}.  —  Canite  et 
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eanJtimm  (ct  ad  30,  1«)  mvmm^  noB  adhnc  «adlliHil,    D^t$it0. 
fiie»  puiMie  (ut  ISaiHfc  l^,  17.)  ciiffi  iwiue  d^gere!  — 'N$mi. 
reetumy  itiliU  fallaciae  hBh^^eBt  veritm  Jonae^   Et  omneopue^^ 
ejue  est  fidum  (vid.  ad  29,  4.)^     Sensusf : .  careiit  dieta  et  fi^9 
foyae  omai  frairie  «t  4o1q.  ^^  DiUgit  JuMitmm  0t  Jue,   GratiaJi. 
Jevae  pknu  eet  Jerra,  -t^  ..Verbo  Jovae  ceM  faeti  eunt  ^    £/6. 
epiritu  ori$  ^us^  Ti  diTJbna^.  qiia.etfldnut  Jrerum  uaiversita»  anima* 
tor  Gen*  1,  ^i^»  omnie  emn^^wi^^orum ,  astra,  24^*10»  -«^.  Col-l. 
Ufit^  ut  uoervum^  uquae  sjMtriMf^  Reponii  in  reeepiaouUe  fluctu^ 
Qaod    dicit,   colligere  Jovam  »#  acerpum  aquss  maris,   id  ooii 
propterea  sic  dicit  ^  qiuod  mare  eminus  prpspicientibus  altum  yt- 
detur    et  tumidum,    ac   tanquam  aliquis  tumulus    aut  fluctuami 
coilis  aquae,    ut  nonnullis.yidetur,   sed   quod   ap^te  oculoi  vati 
obversatur   locus   Gen.  1,  9.,   quo    deus   immeQS|mi   diffusamque 
aquarum   multi^udinem   in   unum   locum  redeghse  dicitur;    napi 
qnae  colliguntur  in  Jocum  unum,  ea  coacervantur.    Pro  *13  veteres 
interj^etes,  utrem  reddentes,  nb  {i.  q*  ^ifo)  KggtUHt,^  platoe  ut 
SjTus  in  Jos.  3,  13.  16.,  «d  quod  ^ecentioi^m  ^qnoqae  nonnulii» 
maxime  aptum  ad  paraU^Usmnm  visum  cst.     Sed   vix  monitii! 
opns,  aptum  .et  np.  cumuhm  esse;   in  .eaqae  hac  Toce  ao  magia 
adquiescendum  es|,  quo  Ireq9ieati«r  est  acqgniiilatariim  aquarmn 
iiMgo,   Ps.  78, 13.  Exod..45v  8«  los.  3,  13«^  16i  n4c  noa  Exod* 
14,  22.    De  Articulo  qui  M|est  in-n3.t;  vid.'&  |^r.  min.  §.  107. 
ada.  lye^     XnS^V^MSt  ii.:!.  4#c¥Qi»»r  terrae   voraj^qea^  profanda 
maria.  —  Timeat  Jovam  omnie  terra^    Eum,  revereantur  omnees, 
ineolae  orHel  —   ^am  %$  dM^itj  ot  fit;    le  Jubet,  et  exMtUjQ. 
die^o  et  nutu.  ompia  l^aeitv;  ^t  Gen.  1,  3.  -r:  Jova  frangit  eoni^  lo. 
giUmm^  irrita  fiscilk  consiUa  popuhrum^    €(^hHeij   vma,  reddtt 
eogitata  nationumz  —    Con^iUum  Jovae    in  perpetuum   etatjn, 
Cogitata  cordig  eju%  4nd  omnn  aetatee*  * —  MeUom  popukmy  12. 
c^Jue  Jova  deu$  est,     ji^0|»o|tefft,   quam  ^git  in,  poieeoeiQnem 
tt^f,  sibi  propriam»  pratpicjpya  eura  sua  digbam  esse  voluitl — 
13  —  15.  ct  6  —  9.  De  coelk  epeotat  Jova^     Videt  onmee  Ao-13. 
utiaeem  —  E  loeo  habiiationi»  i^ae  proepioii   Jnomnee  incolaeu. 
terrae^  -*-  /«  qui  fingitiHimnl  cor  eorum^  omQium  piurHer  eerda  15. 
finglt,   ideoque  ea  penitus  perspictit^   <^.  94,9^,    Qui  aiiendit 
ad .^emia.faota  eorum.  —   16,  17,   cf.  10.  11.. i^emo  rex  eer-^ia. 
fpiur  magniiu/i^  re6om  batiie^    Heroe  non  ,erip(itur  ma^^,;^ 
tudine  piriim^  -r-  gEWfakr  «st  hsUatMr  equu^M^elut§m^  latt«n^r  i7.' 
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qui   ab  eqvitsta  talutMD,   Tictoriam  «pwant,     Ei  magnitudine 

is.ro^orit  iui  non  faeit  elabi.  ^—  18  sqq.  of.  12.  En^  ^euiuM  Jovae 

4ir«ctii8,  attentut  ett  ad  timidde  ^U9^  ejat  cultoref^  ef.  34,  16: 

lO.D^jJ^^^X-iij  Hjn^  *»a^?,     Ad  exupectantee  gratiam  tffua^  —  Ut 

eripiat  e  morte  tmimam  eorumy     Et  ut  vivoe  coHgervet  eoe  in- 

20,  famej  ut  liberet  eooex  omnibue  perieulis,    —   Anima  noitra 

esipeetat  Jovam ,    AuxiUum  noetrum  et  olypeue  noeter  i$  eet, 

De  rjyn  verbi  primuio  Bignifieatu  minus  reete  «tatuunt  etjmo- 

logi.     Signifieat  iUud  proprie   aditringerOf   Tetut  funem,  i.  q. 

arab*  iX^  et  Ln>>;  Hino  traotlatum  ad  animum:  intendere  ani* 

mum^  intentum  eae  exipectatione  ^  exepoetare.  Cf.  btl^  ad  31, 
21.25.,  eiqus  eadem  ratio  est.   —   Ham  eo  laetatur  cor  noitrum^ 

Nam  in  nomine  ejue  sancto^  diTina  ejue  potentia  et  benfgnitate, 
22  ef.  ad  23,  3»,  fiduciam  coUocamus.  —  Sit  gratia  tua^  o  Jova^ 

MupernoM^   Quemadmodum  exipectamue  tCj  illam  a  te  speramut! 

].         PS»  XXXIV.   Davidii  earmen,  eompotitum,  etfm  nmtaret 

i.'e«  dittimularet  mentem  iuam,  U  e.  eum  mente  eaptum  te  timu- 

iaret  coram  Ahimeleeko^  et  expeUeret  eum^  Abim.  DaTidem»  e/ 

a^ftVaf  ,DaT.  lSam«  21,  11  tqq.     Verum  ad  reeentiorem  aetatem 

r^endum  ette  Ptabuum,    tum  Irequentia  tententiarum  aiiunde 

oolleetarum  dotet,   tum  maxime   aerottiobidit  artifietum.     Quae 

in  ioteriptione  ett  locutio  ^739&*nl{  tlVO  manifette  petita  ett 

ex  ISam.  21,  14.    Strophae  tret:  Tt.  2—4:   iaudibut  efferam 

JoTam !     5  —  1 1 :   ex  omnibut  malit  me  eripuit ;   nam  piot  ilie 

.  tuetur.    12  —  23 :  igitur  qui  Tult  l»eatut  ette,  piut  tit^  nam  piot 

2  Joira  adjuTat.  •—  Celehrem  Jovam  emni  temporCy    Continuo  kUte 

t.ejui  in  ore  meo  ait!  —  De  Jova  glorietur  anima  ntea^   Audiant 

*   afflictiy  qui  in  eadem  miseria  Tertantur,  in  qua  ego  eram  Ter- 

tatut,  et  laetentur   hoo  meo  liberationit  exeatplo,   ut  quod  iit 

tpem  ottendat,  fore,  ut  qui  me  ^ripuit  JoTa  et  ipsot  eripiat!  — 

A.Magnificate  Jovam  mecum^    Et  extottamui  nomen  ejui  unaf 

Ij  pro  nM  AeeutatiTi  nota,  ut  Jer.  40,  2.  al.,  ex  uiu  reeentiorum. 

Quod  tamen  nequaquam '  ita  eertum  ett ,   -ut  nullus   dubitatiom 

loeus  reiinquatur.     Possit  enim  ftbsolute  positum  bi^  (of.  £tt)3 

omissd  i^p  al.)  cum  h  laudee  canere  aUeui  signifieare,  aut  ante 

oeulos  Tatis  obTersatum  esse  quod  in  altero  hemisliehio  legitur 

5.^X9V;  ef»  69,31.  — -  Quaeiivi^  preeibus  adii  /otHim,  ejus  t>pens 

impioraTi,   et  exaudivit  m,    Et  ex   omnihui  timeriiui  meii 
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mifuit  fM.  —  Rupioiunt^  nfflioti  yi.  3.,  «imm,  efai  opem  ok-6. 
^eetmtes,  JeiL  31,  L,  eT  tueent  prae  gattdio,  iMlantor,  epe  im* 
pleta^    Et  fttoie$  eorMk  miki  e$t  quod  eruheMoatj  pudore  snfi^* 
doHir  ex  tpe  irriU.     ;^cr»afV  iine  negoCie  Tefertur  od  fi'^13^  yi^ 
3.  4.,  effc  Yl^tS.  eoll.  vt.  16*«   £ifceftiM  stgiiifioetaiii  in  ^Tfi  iwrbo 
ad  geudiiiin  trontiatum  liiibet  et  Jes.  60,  5«     Ceteram  qnod  ^^ 
nune  fluere^    nnne,   idqne  potitsimnm  epnd  Aremaeos,  Ivcero 
itgnifieat,  non  oput  otse  Tidetnr,  nt  dnas  cjusdem  soni  radieea 
esso  atatnas.    Videtur  potius,  quum  lioc  sit  aquarum,  fluentiuBi 
maximo)  preprlnm,  ut  lueeaat,  .ntraque  dgiiftfioatio  ad  eandem 
radieem  rtfiroeanda  este.    Of.  vieinum  ^«.  et  h^M^  ab  n^.     b^ 
negatio  quam  voeant  subjeetiva,  ut  gr.  fiif^     Sio  et  41,  3*  50, 
3.  «L     Cum  ^'^n;  tlrdiiee  e^nferant  VW\1  35,  4. 26.  ooll.  Bt. 
gTm  min.  §.  57.  -^  Hio  inffliatuey  intdilgit  autem  semet  ipsum,  7. 
cZomnotV,  et  Jova  mitfiot^,    ^^jrtfo  ex  mmibue  anguetiieejue 
Uheramt  eum.    ^yp  n{  ut  ^««D  n?  68,  0.  cf.  24,  8.  —  Con-  8. 
eidet  defendendi  eausa  aiigeltft  Jovae  cireum  tiwuioe  eifuM^  eius 
eultores,     Et  eripit  eot»-  *—    Sentiteet  videte^  henignmm  esee  9. 
Jovamf    t^Ucem.  WnfHt,  qur  ^pem  ponit  in  eo!  —  Timete,  re-ia 
▼eremini  Jovam^  aafieti  ejfWi^  ejus  oultOret,  16,  3.!    Nam  nuUa 
e$t  inopia  timidie  ejui.     ifm'*^  Tid.  ad  Jos.  24,  14.  —  Leone$  lu 
egent  et  eguriunt^   Ety  sed  qui  quaerunt^^  curant^'  coluiit  Jbooai, 
MOit    carent  uUo  hono.     Egregie  falluntur,   qui   leonihui   h.  1. 
piorum  hoitei  significari  credunt.     In  7,  3*  10,  9.  22,  22.  35, 
17.  58,  7.  aliisque  locis  eum  sentum  ette  docet  nexut;  faoc  loco 
nonitem!    Hoc  vult:  fieri  facilius  potest,  ut  egeat  leo,  qui,  cum 
sit  animal  robustistimum  atque  fortittimum,   tine  negotio  prae- 
dam    sibi  comparat,    quam  tft   egeant  pil,     Qui  tensus   tantum 
abest  ut  habeat  aliquid  incommodi,  ut  sit  maxime  epmmodus.  — 
AgitSffiUij  auioultate  mihi!    Timorem  Jovae^  19,  10.,  doeehdi^» 
voi,     Filios  compeilat  lectoret,  ut  taepittime  legere  est  in  Pro- 
▼erbiis.  —  Qtfts  eet  vir  itudem  vitae^    Amam  dtes,  ut  vtdeat  n. 
honumj  fruatur  felicitate?,  U  e.  Quisquis  es,  qui  diu  et  feliciter  ^ 
▼ivere  cupis,  (cuttodi  eet,  vs.  14.),    pro:  quicunque  diu  et  feli- 
eiter    ▼ivere  eupit,    (is  custodiat   cet.);   cf.  25,  12.  ibique  not. 
Artienlut  In  y^ntl  appotitioni  inservit,  eo  modo,  quo  et  Graeci 
dieanty    et  recte   expressit  jilexandrinus :    t^^   lortr  m&Qnisitog 
6  &ii€9¥  ^^v  n.  T.  i.  \kic  et  35,27.  —    Cuitodi  Unguamu. 
iuam  a  malo^    Et  tahia  iua  a  loquendp  fraudem^  a  sermonibus 
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i5*fflDidaleii<iti  — tUecdA  a  ntahy  •tj^a^  in^^ixmy   Qu0§re,puam 

ewii  ^pvoxuno,  MttejigMido»  «f.  ST^^ST.  Z|icii«  8,  19*9,;4^fp#r«9- 

le.fmre  iUaml  ^.  OetUi  Jobae  ad  Ju9ia$  iiit^e^  •ont,     S^  fmreg 

\7.efu9  indiiiatae  0vi\9ociferaiionm  ^ram;  ct  )3$»  18^--r.  iViairw^ 

Jevae  iititLXA  eet  iii  faeianUs  ^mahmy.  4d iex$^nden4mn9.:f%^t\i» 

teUenttiiiii  e  terra  me^o^iam  eorum»   'In  ¥erbiii  :i"!i  ttjp^^^.^l} 

A^PffAepoeitiooein  per  «e  neqnk  in^  bonani  jaegtte  in  qirtim  pnij^ei 

fUei,   eed  ailiil,  niti  ocnlornni  4ova4  in,  m^iU  ir^pMv^^-^MtfMif» 

ea^imere^  liec  eatirUiupenqtte  inte^ligitwr  t9,  hr^  2l^flllft:jr^]^ 

hh^um^mb^  t&tD^  ^«^  "t»^*!^^»:  jQuQjM^we  oei^loaJoTf 

iiL  impiof  defixee  iiabeiij^y   id  ektgi^  .tttmieliehip  .djeiinv»  Mfiad^ 

ISrfttio  eet  loeorum  Ley.  17^  10«  2^  17^.  K?  Glamant  |tttti  iin^lfi*^ 

cft  ve*  6.,  et  Joiia  'mdU^    Atque  es  mfmibue  ^ngn^tiie  epfruw^ 

19;  erifit  eoe.  — .Paopimquji»  eit  ^Jon^fr^elie  corde^  ii^  qni  # ifiit 

animo  afflieto^  xJSit ^m^ti^oe  efiritUy-e^^^^vi  animum  «Jbje^^tfe, 

20.  Mrtf«/.   —  JHhdta  BViT^  ,mala  J^pti^    £l|>  eed  ex»Qnu^^  M 

'  erifit  mm  Jova*    DVft^o  6.  gr.  mi^i)^»  lld,  5.  E.  gr.  min.  %.M9. 

2K  <*^  €mUodit  0mnia  oeaa  ejn9\ ,  Meo  unnm^  ejc  0$  ff^ngifur^f  cf, 

32^5396.  — :Jnielrficit9  y^t^t  imprabvm  mobm  i^ivcom^tiit^ 

2B.  eoa  jpeiue  improMUi,    .Et,.oMore$  jugti  poemamf^mt»  -*^  Li^ 

.    ierai  Jova  animam  jmvorum  miernm^   Kee  poenam  f^fu^i  juj- 

omikque  epempetmnh  in  ea.  . 

1.  PS.  XXXy.  Davidis  carmen.  In  Daridem  vero  argu- 
l^entum  non  convenit;  cf.  inprimis  ys.  15  ^q.  Conyeoit  potius 
in  vatem  aljquem  recentiorle  aetatis,  veluti  in  Jeremiaip,  vid.  ad 
5,  l.,  de  quo  ut  cogites,  id  quoque  moyere  te  possit^  quod  quae 
vs.  6.  exstat  imago  nipibpbn;  n^n  DS^TJ  '''l^  praeter  hunc  lo-  , 
cu,m  non  reperitur  nisi  in  simillimo  Jerepii&e  loco  23,  J^:  ^^b 
n^lg^;|  niJJ^jjirrS  finib  DJ3'11  ^y]i\  quamquam  hujusmodi  paral- 
lelis  non  muhum  tribuendum  este  vidimus  ad  Ps.  \,  Strophae 
tres:  vs.  1 — ^IO:  defende  n^e,  o  4®us,  ab  ^dversariis,  qui  nulla 
mea  culpa  vitae  meae  insldiantur,  eosque  perde,  dignis  tanto 
beneficio  eelebrandus  iaudibus!  te.  11 — 16:  qui  aliorum  miserias 
noo  a^ienas  a  me  putavi,  nunC|  cum  ipse  in  miseria  Tenior, 
meum  erga  illos  studium .  calumniis  et  ludibriis  pensari,  videp« 
Ts.~  17  —  28 :  repedtae.  preces,  iterM^^.  Accusatio  inimicorum,  gra- 
tiarum  promissio.  —  fncrepa^  0  Jova.j  eoe  qui  increjfaut  me, 
Jmj)^gna  epa  tmi  impuf^ant  me!    De  npmii^Ns  formae  3*^"^^, 
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f!3^  fM.  E.  p\  ampL  p;'1KI  s^.  tfeiln«  fi;  837«  Qood  iti  noti^ 
noilfi  librii  pTo  '^'1%  tegltitr  ^a^  cx  iniempeitiro  «mendaii^f 
rtndio?  dTtara  esl  eblL'  flftqHeiitiore  loetttione  'l>  3'«'^  nM;  a^"?}  43, 
I.  «1.  — ^.  Prth^nde  elyp^wn  et  eeuiumj  Et  eurge  cum  auxUi&X 
tuo!  Qnod  pro  ^i4**tt^a^^fmiUbu8  in  loois  dieitnr  '«n*ir9^9  22,  20v 
38, 23.  40,  14.  70,2.,  caata  est  nonnuHi»,  ut  tn^^T»,  TeHt 
nolit  vateg,  in  auJcilhm  reddant.  Cum,  qui  timp  dieft,  ad  re^ 
niehdttitf  invitet,  TeniMidi  aurtem  verba  eum  ^  eont^tteta  «aepis* 
sinre  »^t>e  cum  aliqua  re  «ignifieent,  velut  06,  13.,  manifettam 
est,  ^n^^TI^a  ^o  quo  aeeepimut  modo  aeeipiendum  esBe.  —  Eti» 
itringe  haitam^  et  interclude  viam  pereecuteribus  tHeiif  Dio 
enimae  mea&:  \ialus  tua  Sgo:  Verba  •»fc*jS  f^^HR^  *^^^  proprie 
sicMmant:  blaude  riam  iti  oiceursum  persecutorum  mSorum  i.  e. 
te  ^jieiens  adrentantibus  pertecutoribua  jneis«  £at  enim  "^^D 
abtolnte  pdsitum,  ut  Geti.*  7;  16.  lot.  6,  !••,  et  eonstrucCio  quam 
Yoeant  praegnant.  Alii:  Et  atringe  haetam  et  eagarin  eet., 
"ixo  nomen   ittbstantiVlim  esse  et   eagarin  tfgnificare  judieante* 

coli.  aa^fd^»^  Herod.  l,  215.  4>  5.  7,  64.  et  arab.  jL5\iij  ji?^ 
hoitt^t^  eagUia,  ^vlb^^  ini^rpretationem  praeter  illttd  rtl^)  ^^t^ 
▼1.^  hoc  quoque  comniendare  possit,.  quod  S  .n^^nj^b  faeijiut 
cump^i;^  (etringe  adversue)  ^uam  cum^  /niit)  Impenrtiro  eoii-  , 
itniitan  Sod  yalde  incerta  eat  Tit  illa^  eoque  incertiory  quod 
'^V^^  n^men  HelMraeit  utitatttm.  quidem  est  ted  alio  cam  tigni- 
ftettii^  neq ue  ullivi  veterttm  interpretam  de  nomine  hoc  loeo  co- 
{^▼it^  (letejrum  haud  improbabik  ctt^  'iJ^tJ,  cui  Ticinum,  est 
"IdO,  formatum;  ett^  ex  rad.  n:i  (*^lj)  praemisto  tibilo  (cf.  ^Atp 
et  ^^»  ttt  tit  «Qomatopoeticum  exprimatque  proprie  crepitum, 
itttdor«m  edere  fijlaudendit  portarum  yalvis  gravloribut,  hinc 
geoeratim  obterare,  occiudere;  cf.  Jot.  6,  1*  —  Pudore  et.con-^. 
kueeUa  affipiantury  exi^idaqt  autit,  qui  appetunt  vitam  met^m^ 
iritte  «eae  ineidiantur,  Cedant  retro  et  erubeecant^  pudefiant, 
qm.meditaintur  malutn^meum^  perniciem  meaml  —  Sint  ut  paleaS, 
eormm  ncmto^  l^  4.,  .  Ei  angehia  Jovae  tH,  quod  repetendun^  eat 
fOL  Virii  pr^trudenSy  prAtrudat  eot,  niti  mavit  coU.  £«  gr.  ampL 
P»  (36  #q,  9iin.  $•  6.07«  redjdere:  Angelo  Sovae  protrudentel  — 
^t.via  0Qrum  tenefirfl^  ^$^t  ^fubrioitatee^  tenebrieota  et  iubrica,  6. 
19^10.,  Ei^angelue  Jovae^  pereequatur  eoa,  vel:  Angelo  Jovae 
pereequento  eoe^  cf.  ad  vs.  5«  t-  .Nam  eine.  cautia  abaconderuntj  7. 
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ofooltvrmit  wiiki  f^neam  anmm  reiir^  raci  intlriMlM,  iSjfie  cauBm 
feierumt  eam  vifae  «Maa«     Pro^«hi»>eritioonMi  DQnniilli  repoai 

Toiunt  'w  ti\r]'  Pin^  fiJJ?'1  ^k  ^^5*?^  ^n  **?  ^*^  •»**  <?^«« 

aieoonderuni  mihi  reie  euunij  Fopeam  iine  oauea  foderunt 
vitae  meae^  monentei,  sio  demum  perfeotiim  ae  plmum  fieri 
▼enum,  in  quo,  «i  priorem  radonem  sequeris,  duo  sint  inoom- 
moda^  unum,  quod,  oum  priue  hemittieliium  duo  objeeta  liabeat^ 
poaterius  habeat  nulinm;  aiterum,  quod  abeoondendi  yerbum  oon- 
▼eniat  in  retia^  laqueoe  9, 16.  31,  5.  140,  6.  142,  4 ,  non  autem 
oonYeniat  in /of^ea»,  utpote  quae  fodiendi  yerbvm  «ibi  lumaBt 
7, 16.  57,  7.  94,  13.  Jer.  18,20.  22.  Alii  quamquam  Terba  ro- 
oepta  non  ■ollioitantes  eensui  tamen  •uoourrendum  putarunt  sub- 
jeeta  eub  ^tn  tropioa  ineidi^di  «ignifioatione.  Qoarum  emen- 
dationum  equidem  neutram  neeeetariam  omo  puto.  Nam  oum 
bnt^'^  nntt?  iignifioet  re«tf  foveam  euam  (eC  ^flj^  'W  et  pla- 
ri|na  hujus  generis  aiia)  i.  e,  foream  iuam  roti  initruetam ,  Ita 
ut  duo  haeo  nomina  notionom  eifiolant  unam,  oompoiitam  ex. 
foyeae  et  retii  notionibui:  manifeitum  oit,  '^TM  aeque  aptum 
oise  atque  "Itjn.  Quofl  autem  attiliet  ad  id,  quod  posterius  he- 
miitiehium  objeeto  oartat,  id  plane  nuUam  difficnltatem  habet, 
quandoquidem  apud  Hebraeorum  Tatoi  nihil  frequentiui  eit  omia- 

8.  sione  Sufiixorum.  -^  Superveniai  et,  adTorsario  med  pendeiee^ ' 
non  opinetur  i.  e.  non  opinanti,  inopinato,  subito;  Et  rete  ejue^ 
guod  ah$oondidity  eapiat  eum;  Cum  pemieie  incidai  in  iUud! 
'd  tt^  eupervenire  aUeuii  invadere  aUquem^  ut  ,36,  12.  44,  18. 
109, 17.  G.  ^r.  min.  §.  135,  3.  £.  gr.  min.  §.  507.  ex.  ^  tih 
ut  Jes.  47,  11:  eupervenii  tihi  caiamitatj  ^snt)  ify  non  opinari$y 

i>.non  opinanti;  Job.  9,  5r  deus  tranafert  monte$y  ^yn^  tih*\  neo 
opinantur,  non  opinantes,  aL  cf.  O.  gr.  ampl.  p«  825.  —  Ei^ 
tum  cum  adversarii  mei  in  perniciem  aoti  fuerint,    anima  mea 

10,  exiultahit  de  Jova,  Laetahitur  de  auxiUo  ejue.  —  Omnia  oeem 
mea  dioeni:  o  JovUy  quie  est  eicut  tUy  Qui  eripiiy  liberas  afflieium 
ab  eo  qui  poteniior  eit  iUo ,  Et  offHctum  ei  pauperem  a  ra^ 
ptore  iuo!  De  b^  Tid.  E.  gr.  ampl.  p.  142*  min.  §.102.  Quod 
dieit  Tates  ^n^a^ES'*^^,  dubium  est,  ntrum  diowe  Telit:  omnes 
Tires  meae,  quidquid  in  me  TiTit  et  Tiget,  an  intelligat  osaa 
a  deo  sanata,  oum  firaeta  essent,  of.  51,  10,  oolL  6,  3.  Quod 
ad  JoTam  referendum  putaTimus  ^**BK:q  possit  etiam  ad  ^d  re&rri 

11.  in  hano  sententiam :  quis  oit,  iieut  tu,  qui  eripiat  oet  —  SuT" 
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gtffil  teMte$  i^furioii^  Qtiorum  mm  nm  e0n$9im$  dnterrogant  me^ 
taliiim  faetorum  accnsor,  quae  no  in  m«ntem  qmdem.mihi  Tone- 
runt.  Curent  ut  ipsi  sapiant  inter[^etes,  qui  sine  sapore  esse 
judieant  eos,  qut  taiia  non  dubitant  proprie  diota  bal^re;  ef« 
27,  12.  eoll.  ibid.  not.  ad  vs.  lU  et  5,  9.  ibique  not.  —  JR«- 12. 
pendunt  miki  malum  pro  bonQ^  benefaota  mal^iia  pensant, 
Orhita^  est  animae  meae^  relietus  sum  ab  omnibus.  Ndn  «on« 
Tenit,  quod  nonnullb  plaeuit,  oonstruere  ultima  haec  rerba  ^um 
'>^^3Kt^^.  — .  Quam  longe  alium  ego  me  exbibui  versantibus  simili  13« 
in  miserial  Et  ego,  ego  vero,  eum  aegrotarent^  rebus  adyersia 
eonflictarentur  t/ist,  ve%timpntum  meum  fuit  faectfs,  30,  12., 
Affl^xi  je^unio  animam  meam^  Et  preeatio  mea  in  einum  meum 
rediit  i.  e.  preees  fundeliam  capite  in  sinum  inciinato  (sio  enim 
preces  quasi  in  sinum  preeantis  redeunt)  i.  e.  preces  fiindebam 
lugens  serio  et  Tefaementer;  ci  membra  proxime  praegressa  et 
TS.  14.  ibique  inprimis  "^pStx^  ^njp.  *i3N  Nomin*  absol.  '«3fi|1 
2,  6.  Quum,  qua  ratione  quod  reepondere  significat  rrsij;  idem 
possit  ^fgt  significare,  non  inteUexissent  etjmologi,  duas  ejus- 
dem  soni  radices  statuendas  putarunt.  Est  Tero,  nisi  me  omnia 
fallunt,  Tidnum  Terbo  nsfij,  ^^it,  ut  proprie  significet  obviam 
venire,  oivenire,  hiw  i)  entgegnen,  respondere^  2)  intrans.  ex- 
periri  casus  adTersos  (Begegnisse,  fl^^,)^  ^igif  of.  ipsum  M^^  ' 
91,  10.  ProT.  12,  21.  Ad  Terba,  quae  tertio  membro  legimus, 
RosenmiiU^us  „Tidentur,  ait,  Hebraei  Tarios  habitus  aut  situs 
corporis  adhibuisse  inter  precandum,  quorum  hic  fortasse  species 
fnmt  in  magna  tristitia,  ut  capite  in  sinum  indinato  precaren- 
tur;  cf.  IReg.  18,  42«  Atque  id  ipsum  refert  etiam  de  Moham- 
medaids  Relandus  in  lib.  de  relig.  Mohamm.  p.  87. ,  ubi  Tarios 
eorum  gestus  aeri  incisos  exhibet,  inter  quos  ille,  qui  in  tertia 
figura  comparet,  d,  de  quo  nostro  loeo  sermo  est,  similis  Ti- 
detur.^'  hs^  de  motu  in  superiorem  partem  loei  ex  loeo  editiore. 
—  Temquam  amieue ,  tamquam  frater  mihi  esset  adTcrsarius  14. 
meua  aflBictus,  ineeeiiy  me  habui,  Tamquam  tugem  matrem^ 
equaUduM  demiei  ctqfut.  S  ut  latinorum  tamquam  pro  tamquam 
eu  D2S~i)^etd  tamquam  lugene  matrem.  *b^^  ex  hM  E.  gr. 
rain.  §.410.,  non,  ut  alii  coli.  b^n  £lcd.  1,  2.  12,  8.  Tolunt, 
ez  h^i^  in  hunc  sensum :  eecundum  luctum  matrie^  quemadmodum 
logere  solet  mater,  nam  status  eonstr.  hujus  Tocis  est  h^^,  '«r. 
0,  26.  Am.  8, 10.    Quod  hM  eum  Aec.  aut  cum  hi  eonstruen- 
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hi^ar  *tnJfi  '^tjn^*  'F«F«t  mtefii  pdeti  fAtefpntatioiil  koc 
^[voqiie,  qnod  3^  et  ntt  itt  ptiote  hconittiehio  objeetum  effieiniil 
Itictuf,  tfon  subjeetUBli  Prae^rea  vide^  quani  creiieat  oratio,  quam 
eleganter  adscendat  al^  amico  ad  fratrem^  a  fratre  ad  matrem. 
15..-^  £t,  ged  d^  vmu  mM  hteianiur^  et  eongregantur ;'  Congre* 
gantur,  iuper  me  «gitaQtes,  torqueuter /Tag^^,  ned  $cie  qoic- 
quam^  neque  ullius  ret  mUii  cdnseins  sum,  cujud  eausa  id  patSar, 
cf.  Ts.  11. 9  Mtaeerani  nec  deiinuni^  nuUfim  liefelQftes  yexalioiii- 
biis  j&nem.  D^^^a  plerique  inierpretum  a  i7^J  pereuiimtet  ^esse 
Tolunt)  quemadmo^um  &^^J[  dicantor  a  rtiljj*  Que^  plane  falsos 
esse  lioe  docet,  quod  hitJJ  forma  est  dagessata,  Ut  mris  al.  £. 
gr.  min.  §•  339.   Alius  interpretis  expliefttioni,  eit  qua  ^a[  a  ^d, 

1^^,  nomeu  est  formae  *1T,  Y\  ^'  §*  ^^^*9  significans  etuUum^ 
obstat  nexu8,'a  quo  stulti  aigniiicatio  aiiena..  Est,  ^^  si  rOd 
nomen  formae  decurta^e,  utyr  Pl.  Dt^s;  ab  n^lj^,  tr@  a  n:|i^ 
a]L  E«  §«318.  p*  189.,  significatque  quod  LXX  et  Syr.  expressertuit 
ftageUum.  -Tantum,  vero  abest^  ut  Qn^j  yerbi  antegressi  efiiciat 
subjectum,  in  q\ia  opinione  omnes  video  interpretes  c^^e,  ut  una 
cum  ^\^^  seorsum  ab  illo  capiendum  sit,  sic  quidem,  ut  secun- 
dariam  propositi^nem  eAciat,  quae  statum  exprimat  congreg^- 
tium  in  faune  sensum:  congregantur^  euper  me  agitantes  flageUa^ 
propr.  #10  Mchaaren  iiohy  uber  mir  Geisaeln.  Ut  oirum  oto^ 
huic  locp  similis  est  quem  32,  8.  yidimus  locus  *f3'^^  ^^^?  ni^9^ifi{ 
goneulam  tibi,  in  te  directo  oculo  meo^  ubi  yid»  not.  Ceterum 
sintne  btda  et  ^l^ng  proprie  an  improprie  coli.  \\m\  diU$  Job. 
5,  21*  et  l^tt^V^  n^T]  Xer.  18,  18.  capienda,  definire  equidem  non 

16.  ausim.  —  Inter  sceUratimmou  gannionum  placentae  L  e.  para- 
sitprum  qui  yentris  causa  in  conyiviis  sourras  agunt,  Reetrin^ 
gunt  contra  me  dentee  iuoi.  '^  '«&:n  iceleratiiSfmi  sanaiopam 
il.  gr.  min.  §•  488.  a*i3>7l  '•^^b,  iidcm  fere  qui^  apud  Graecos 
dicuntur  q)Wf^Qx6Xaxeg,  itrtaaoxcXaxtg.  Cf.  apud  Rabbinos  )h^ii 
-  H^VP  iermo  placentae  de  ,,sermone  otioso,  inan|,  quidi»  esse  solet 
eorum,   qui  plapentae  causa  aliis  adulantur,  yel  aliqs  eludjint,'^ 

17«  Buxt.  p.  i  583«  phn  £•  gr«  mim  §.  640.  —  Dominef  quou$qm$ 
otipsus  epectator  eri$?  Reducy  libera  animam  meam  a  pernioie 
eorumy  h  e.  quam,  mihi  parant,  A  Uonibui  unicum  meun$  u  m^ 
yitam  meam!    Leones  esse  y^st^s  adycrsarioi,  docet  nexua;    c& 
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7,3.  M,  »•  U,^  5»,  f«    Oe  «m^^  rld.  not.  lul  2%  21.  «^ 
(^^01^  fa  gtftftiiw  tM>i  i|^  ^n  eoxctMM  wMgm^    tn  po/mhf  18. 
«9elii  nuMP^a  kmiabo  t^i  ~  N$  bmiomiur  de  me  k0$ie9  pn$ii9. 
immriUy.    0$or$$  m$i  mmerUi  ne  nieieui  oeule^  g^mHxm  «x 
Ml9  iM0.49ee«ll»  «rtroieBlcs!     De  rifl^^^^,   t\f]  «^fO  ?iJ.     ^ 
(?.  gr.  Buii.  $.  148;  E.  gs.  empL  f.  028.  ~  Jftjm^  ««te  jMMfi20, 
UqtMuiur^  qoed  ptr  Utoten  dictnn  pro:  frofernnt  ijninio^  «o^- 
BMUi,  ^  kelU  et  fnroree  «pirent,    St  oantra  qm$to$  i$rra$y 
tmqpiilos  lerrM  kieoia%  qni  paente  viTunty  nemfai^ni  oiiBndeft- 
tM,  $erkm  frnndi$  $x$$gHant  ~  Ei  b^  aperiunt  cot^ra  ineai. 
of  |iiM%  «fi  22^  8.,    BieMi  $ia,  ela,  tmlfl  octiftft  not^,  ii»- 
leilige,  qnod  dndum  oplafriniM  Tidete,  ezittiiii  Innm,  ef.  ▼••  2S. 
—  Vid$$^  0  Jo^ap  tn  ee  teitui  et  speetater  onnlnm  qnibne  mea2. 
tffieMnkt  iDjnrifrnm,  ff.  ¥0,  'l4«,  ne  $i$  $uria$  ad  preeee  meat! 
ti  2^  l4^   Aomlnt,  m  $i$  iemghjiuue,  remotna  a  mOf  noli  pr^ 
e«l  tbeiie  a  ferendo  auzilio  mihil   ef.  lO^  I.  —    VigHa  et  ex^tl. 
p9rgii$$ti$  ad  Ju$  «entt^^liftijtti  menm  ▼indieetV  ^>»*  ieu$  ei 
dmdne^mi  eaueam  Mtm,  .aA  i%endamr  oantam  meami  of.  0,  5. 
J7,  2;    iQ^  hie  dieitur  >yiflll   *^£l    faTore  potpit  opinioni 
eeriDD,  qjiSr^J  (^)  >Q  ^4^  Proitomen"enffixam  etie  voiunt,  ut 
E*  gr.  min.  §•  859*  cf.  881. .  •  Obttant  tamen  iittio  opinionl  pluro, 
ia  nmdium  prolata  a  Geeenio  in  Lez.    Verum  et  eerum  tenr 
toatit,  ^ -«^  tenittnationemi  iMBolam  vetattifikrepi  Pluralit  ezcel- 
lentite  iMbent,  kand  exigui»ili|bilrak  diffieullate^^e  qna  rideatnr 
EwtUnt»  .  .Qnidf   quod  ilind  qtioque  in  dubium  Tocari  potet^ 
mteae  ureferi|tor  ff^  ad  |3|^  rttfoem.    Ut  dieam  quod  tentidy 
fm  ab  me^  ^t  ^rtit,  robnttui,  potent  fait,  Jurit,  etie  Vi- 
detor  1}  abtfr.  robur,  potentia,  dominatio,  2)  concr.  iominuo; 
hi  Pliin  1)^  ritdut^  dominiy  2)  ifomtiiiit  nt  ia  Sing.  ob  natiram 
Tuaabttracti,  cil  l4^B.    ^&^ref  Tcro  tie  icriptum  pro^^aSfil,  quo 
^itingueretAr  ab  ^a^fit  ddmini  m$i,  decurtatum  Dualem  etie  pu- 
ftverim,  aqti^istimit,  quibut  iidera  divino  honore  afficiebantur, 
temporibttt  dietum  de  ambobut  coeli  Inminibut  majoribul,   edle^ 
Sid  fn  maximo  honm  habdl)Atur,   ac  htnd^   quam  fere  eodeni. 
medo  colebant,  cf/omnino  Gen.  1, 18iqq.   Denl.  4,  19.  17,8* 
2Reg.  17,  18.  21,  3.  ^.  23,  5.  II.  Ter.  7, 18.  4i,  17  Bi^'  D^^b. 
4, 32.  Job^  31,  28«,  tum  Ttro  tiderum  abrogato  ctAtu  tranilaittfm 
id  Joeamy  eo$l$$iium  agminum  dominum^  pN^^^  Jl^rt*| ,   quam 
nunml  pnmiidt  appellatitinem  in  fibrii  recentiomm  mazime^pro- 
Mmareri  Cemm$nt.  VoU  UL  8 
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phetaruiB,  utpote  quonim  H^ite  astroTiim  eultiw  Uemm  faiTalnii- 
•et,  frequentiitimam  »■0  aoiunt  omttes.    Ad  Bimllitudinem  foimae 

24.  n3«ifij  (ij^tfp  effictum  etiam  ▼idetur  ^^  (•  T{«S).  ---  /Krftcii  me 
$eeundttm  iuititiam  tuam^  0  Jova^  mi  deusl  Et  noU  permiitere 

25.  «f  laetentur  de  me  adYeraarii!  —  ^e  dieaml  ineorde^euo:  «mi* 
deeiderium  noetrum  <PreT.  13,4,)  i.  m.  pro  .TOto  ■uceeMit !  Ne 
dieant:  perdidimue  eum!    «insoyia  «uiqecta  aub  ai^  litera  Cliateph 

26.voca!i,  Velut  in  t1tt»»tt?  132,  6?  £•  gr.  ampL  p.llO.  —  Pudore 
igfficiantur  et  erubeiodmi  «pe  firuttrati  ad  unum  omneiy  Qui 
laetantur  de  malo  meol    Induant  pudprtm  et  ignomimami  ope- 

<     riantur  pudore  et  igttominia,  «f.  169, 18.,    Qui  faituoie  aguni 

il.eonira  meJ  —  Juiilent  ei  iaeiemturj  qui  pokini  jui  meum^ 
fuitee  meae  cautae  farent,  Et  diomi  perpetuo:  magnui  eei 
Jeva^    Qui  tult  ioiutemMervi  sui!  /©c  fBniJ  vidi  iad  34,  13. 

2^.—  Ei  Ungua  mea  eanai  Ju^^fOm  iuamy  Omnt  dU  lamdem 
tuam!  ■■     '  ..:'•;'•*. 

1.  PS.  XXXVI.  Praeeentorii4^,n^)  eanen4uin  eervi  Teme 
(cf, :infcr..Pt.  18.),  Damdii  dicimn^  carmen^  Jb  tolta  ad  in- 
•toriptionem  «ferendo  rid.  not.  ad  v«.  %.  Dlcitttr  B«lf?in^  pott- 
posito  dNi,  ttt  24,  40.  al.  ^»t»  Trrft,  32:  b^^Sr?»  '^Vik  ^- 
De  dictopoetico  ttfi  legitur  etiam  2Sam*  23, 1.  Prov,  30,  1. 
Quo  teropore  et   a  qao  compoiitwi  lit  hic  Fidm^a,  dici   vix 

^  poterit.  Videtur  iamen  ad  JeMHiia  aetatem  referendus  eeae, 
utpote  qua  improborum  tnrmae  iiiiMea  magis  ^atBarmitur.  Stro- 
pliae  trec:  ve.  2.*— 5:  ab  improbis    vg.  6  — 10:  pro  tua  gratia, 

2.  fide,  justitia  vs.  1 1—13 :  piM,  o  ^ova ,  defendek  -^  Jmpieioi 
est  improbo  in  corde  iuo^  NuUui  iimor  dei  corm^  ocuUi  ejui. 
Vix  credas,  quantopere  laboravmnt  intei^retes  in  .expedlendo 
hujus  versns  liemistlphio  priore,  ni||lliu8  difl$cultatis  loco,  simnU 
atque  bfilj  ad  ipscriptionem  retyleris,  et  pro  ^lb  facillima  facta 
mi^tatione  cum  interpretibus  antjlqnis  .^  nonnullis  jlibris  legeris 
yA  0^^!)*  S^^  ^^^  ®^^  qntm  feoyunus  sensiim  habes  non  medo 
liAcillimupi  per  se,  verum  etiam  talem,  qui  i|d  po^terius  hemi* 
atichium  ait  ma^^ime  aptus.  Ita  enim  accuratissime  inter'  se  re- 
spoodent  ^^^r^i^n  (^e  defectio  a  deo^  impietae)  et  inn  )tfit 

.tl'»n^^,  item  'wj?  »{5:5  et  T^j'»y  n^^jlj.  dg3  non  esse  Partteiptnm 
pass.  constructnm,  sed  nomen  abstractum  formae  b^  perlueet  ex 
Jer.  23,  31.  Nihil  igitur  obstat^  quominus  refer;atur  ad  inscri- 
ptionem.    Alii,  qui  et  ipsi  pro  ^sk  reponi  \s\  vplimt,  &M  rao 
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loeo  reHnqventet  prioris  hemiitidiu  hane  sensum  faeiant :    orO' 
cukm  peecaii  e»t  improbd  •  in  eotde  $uo  I.  e.  quidqnid  hominl 
ifflprobo  aaimi  pravitas  auadet  et  imperat,  id  oracuti  loeo  habet. 
Qote  explieatio,   qnam^am  aatis  apta  ad  paraileliimnm,   tamen 
rejieieii^^  est  propterea,  qaod  &M3  4iliai  lemper  de  prophetarum 
et  poetarom  dictis  legitur.     Eorum  interpretom,    qui  verba  In- 
ttett  relinquenda  putalat,  plerique  lio  illa  explicant:  dictum  pra^ 
ffiuai»  I.  e.  de  pravitate  (colU  Jes.  5,  1.)  improli  (ut  ^  lit  nota 
Genitivi,  utpote  praegreiio  Nomine  eonitructb)  ^t  tit  corde  meo^ 
qnibnt  verbii  vatem  exiitimant  Argumoitum  carminii  proponere 
rolouite,   eoU.  45,  1«   101,  l.     Cui  inteipretetioni  primum  hoe 
obttat^  quod  hao  ratione  argumentum  Pialmi  noii  nii!  ex  parte 
proponitur;  deinde,  quod,  li  in  priore  hcmiitichio  earminii  ar^ 
gQmentiim  aignifieat  Vatei,  eum  in  poiteriore  tem  Ipiam  aggre- 
dittar,  miiere  claudicat  jparidleliimui ;  tum,  quod  qnotieicnnquo 
Dit)  voei  additui  eit  Genitivui,    is  i^mper  eit   Subjeeti,    non 
Objeeti;   di^nique,  quod  durior  eit  iiti^  itructura,  durior  et  ipia 
tententia.    Aiiorum  aliai  interpretationes  enumerare  longum.  — 
Diffieiiiora  haeo  verba  nonnuUi  sie  interpretantur :  J^am  hlanditurl* 
^  (l**be<  reflezire  sumto)  tit  oculie  eui»  i.  e.  fndulget  sibi,    Ut 
Oitequaiur  I.  e.  perficiat  aciionem  mtam  pravam,^  ut  odium  ha^ 
^iy  ut  pruTe  agat  odiumque  suum  iadeumbbmit^esque  ezpleat 
Quam  interpretationem  quominus  meam  faciam  praeter  duritiem 
qvi  preihituf  haec  ine  impediunt,  qupd  VJ^i;3  sio  satis  otioium 
ctt,  et  quo^  Hii^  absolute   ciipitur,    quum' vldeatur   eommune 
<nun  ^lt^  habere  Objectum  ^i^lf.     Alii:    Nam  hlanditur  $ihi  in  , 
ocifbt  mtt,  fpsemet  sibi  placety    Quod  invenidt  actionem  $uam 
praem^  quod  odium  haheat  i.  e.  quod  nunquam  sibi  desit  prare 
tgendi,   odium  explehdi   occasio.  ^   Qiiae  explieatio  praeterquam 
qiod  arttficiodor  cst  et  ipia  eo  iaborat,  quod  £(:3iD  abiolute  ao- 
eipit   AUi:  Nam  blanditur  sihi  in  ocuUe  $ui$y  ipie  libi  simulat, 
Iiwenirey  agnoscere  $e  adionem  $uam  pravam  eamque  oc^to  ha* 
^e.    Quam  explicationem  qui  suam   feeerit,   eas  ^uibus  ante^   , 
gretiae  laborant  difficultates  eritabit  quidem,  sed  sensum  habebit 
^  Ti.  4.  et  5.  minus  aptum*     Ibi  enim  quaO'  dieuntur  ite  com- 
pirata  sunt,  ut  exspectes\   dici  hio  improbum  non  tam  semet 
iptnm  quam  alios  simulando  faUere.    Itaque,  praetermitto  ^nim 
que  Terbia  vim  infemnt  aUorum  aUas  interpretationes ,  V\m 
1^3^9a  ad   dvum  ridetur  referendum  esse  in  hane  sententian: 
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Ntm  bUmHU^r  0i  «m  ootffti  «/nf ,  ikttdtt  ei  pemuideM,  riiiiiikit 
oor«ai  ea»  Imvenirey  agBOitwr»  m  etUftm  tMM,  eaniiue  04^ 
t«to*#,  eovm  4to  amimi  foeaitetttia  emmeti  Tirtaiiifiie  etudiofi 

4.  ii^dem  eite»4i!t  Qaibui  fiiam  beae  oMiTeniaDt  f aae  ti*  4.  4i- 
eimtar  nemo  boii  yideMt  Similia  Tide  17, 1.  3«  *-t-  Ferim  orU 
ejm  vamiUt»  ei  fremB^  vaiia  i««t  atque  frauddeuta»  eC  ti.  3*9 

s.Demi  reeie  empere^  eL  14,^2«,  reeie  mgere^  -^  roM,  praTa 
exeegUmt  in  cudiU  eue,  ef»  4»  i.»    Sieiit  eejn  via  ngn  iemm^ 

e.mala,  Malum  «on  mferemimr*  -—  Sed  ^uidquid  fiat  aujk  turbetur 
lA  hoe  genere  in  idta,  ideo  non  deiinit  diTina  tua  gratia,  fidei, 
juititia  liQmJiiei  tueii  ti#  4  aqq*  O  Jevm^  im  eeehe  grmtia  tmm 
perliBgit,  Fidee  tum  mtque  md  muiee,  aj  hie  inUre^  intrmre  ali- 
quid  in  aliquem  loeum  indieat,  ut  laepini*  Nam  quod  in  loeo 
paralido  67»  11«  et  bemiitieliio  altero  leciptum  eit  12^  moTere 
te  pen  poteit»  ut  ^  praererbio  ipireta  iigm6el^tiene  pciaMuria  md 
•ignifieatum  (quamquam  ah  eo  Qon  aiiiunm')  hie  tribuai^  quum 
bxa  eodem  ledeat,  utrum  pertingere  aliquid  in  eocloi.  an  uefme 
md  teehe  die^tui;  o£  Geiv  11,;  4.    Seniui:  omnia  laperanif  in- 

7.  oen^iiehiHi  ^t  griAia  tua  eet.  -«  Jmetitim  tua  eit;  mi  monlei 
dei  i.  e.  ut  montea  ma^i»  fueMdmodum  9^^  11«  oedH  dei 
lunt  «edvi  aUiiiimae»  nam  quao  dei  lunt,  in  idm  genere  Kae- 
•tantiiiima  iunt|  of.  '6.  gr«  ampt  p.  694^  i.  e,  omnem  homimim 
juititiem  e:iceeilini  longiisime)  Jmdieim  tum  ut  efimuii  m^igimi 
i«  e.  qnoeunque  Tovtamui  oeuloi,  juito  tuo  judieii»  onmia  dii^ 
ponuntur;  minui  enim  ad  nea^um  eonTenit  qui  aliii  mbewe  ti- 
dftur  leniui:  JudimA  tna  son  poiiunt  pemitigari,  non  magii 
quem  «eeanui  TietHe  et  profundiuimai;    HemUmee  ei  feeudee 

l.ier«#f,  0  Jeva.  — -^  Qmmm  pretieea^  magni  fuienda  e^k  gratia 
tmm^  e  deme!  Atpte  bominee  im  mmiram  mlarum  tumrmm^  tt 
xad  17»  8f,  coiif^giunt^  l***^^^?  ^^  Kamea  ob  Pansam»  ut  l^l^h; 
^39^  7.,  f^^^^l  78, 44.  eL  'Contra  onOiio  Kames  eztra  Pauiam: 
);j^v{i|fra  T4U  9.,  etiam  ubi  appo^ituieit  accentui  majoji:  )yp^^ 
Deut.  8t  13.,  et  anta  Pauiam:  fr^ir)  Jei.  40, 18.,  ubi  tamen 
etiam  leriptum -reperitmr  Kamei,  ut  in  s|^^^  199,6«  ef.  G.  gr. 

0.ampi*  p»42l^  E.  gr^  mnpi.  p.i28iq«  -^  Inebrian^rpimgme' 
dine^  potn  delieato  dmue  tuae^  imagino  petita  a  c^QTiTio  quod 
^Mruit  pater  familiM,    St  terrernie^  affluentia  Joh«  20,  17.  de^ 

lO.Ueimrmm  tuarum  petae  aoe.  —  Nmm  tecmm^  penel  te  eit  feme 
viiajef  laliitii,    £tMif  tmm  le.  greti»  tua  4,  7.  ipe^lyimai  imeemt 
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«Ikiur  felicitftte  27,  U    Eiigm  i^petSftio  liieit,  direrm  Mgnifi. 
ettdont.  —   Protrulwj  diutunMa  f»e  p%tHwH  tuwn  cogitotdes*!!. 
Mu9^  eoleiitilnni  le,  ^  £sr  SimtiUam  ImI»  ini9gri§  mniniil  —  JVe  12. 
tuperveniai  mihi,  yid.  ad  35,  8.,  >#•  Muph^kime^  boH  pemittelre, 
«t  obterant  ne  jbominei  inio|eQtei,    Et  manin9  imprehormm  ne 
exfeUat  me  e  eedibuf  Dmi,  ejieiat  me  p^triaf  -^  Ui  L  e.  tuneil. 
(ut  14,  5.),  eum  jnstitiafti  tuam  exereueris,  o  Jova,  eait^t  mak^ 
fieiy    Im^ettektur  ad  caeum,  itec  poterunt  eurgere^ 

PS.  XXXVII.  Davidie  earmen.  Sed  quod  ad  ts.  3*  Tates  i; 
pios  monet,  ne  injuriis  improborum  induei  se  patiantur,  ut  ter- 
ram  patriam  deseriint,  indipio  est,  recentioris  aetatis  hunc  Psal- 
mum  esse.  Quam  eandem  acrosticUdis  arti&eium  prodit.  Cardo 
argumenti  est  quod  vs.  17.  legimus:  ^7jt)h'«Dt;  13^^*^  n^2^^"tt 
^-T^n'2  ^^i?**?^  ^^^^^  ^^^^  argumentum  vates  non  perpetua 
sed  dissipata  oratione  persequitur*  Stropbae  tot,  quot  litetae 
alpliabeti,  pleraeque  quatuor  membrorum*  —  Ne  indignerit  de 
makffieie^  Ne  invideae  prave  agentihut^  conspectis  eorum  rebuii 
secundis!  —  Nam  ut  gramen  prepere  ahioinduntur^  Atque  ut2. 
herha  viridi»  fiacceecunt,  '9k'B'\  forma  Paus*  pro  ^^)!a;  ez  Sing. 
bB"j  Fut.  K.  a  rad.  ii;j  (non  a*i>Jai,  cf.  ^)y\n\  90,  6.  et  nlb'»);^ 
Deui.  23,  26.,  colL  opt.  ^d  Gen.^17,  11.)»  ^^  ^^ri^  .1^2,  28. 
a  t}iOX9f  cf.  .31,  18.  ftique  not.  opU.  etiam  E.  gr.  min.  §.  285. 
p.  147.  «-  FiduciameoUoca  in  Jova^  et  fao  honum^  noli  a  reoteS* 
agendo  Seterreri  exemplo  improborum,  quibus  omnia  feliciter 
cedunt;  Ineole  ierramy.  de  quorum  verborum  sensu  vid.  ad  vs.l. 
coli.  inp|rimis  «vs.  9  — 11.  22.  29.  34^,  efsectare  fidem,  mane, 
sta  in  fide  JoYae!  quem  senftum  postulat  paraUelismus.  —  Oh-e. 
lecta  te  Jova^  laetare  de  eo,  qiiod  Joram  habes  patronum,  Et 
dahit  tihi  deeideria  eordie  iui^  respondebit  optatis  tuis.  >19 
Tcrbum  maxime  niihi  probabile  yidetur  esse  emoUitum  ex  ^"n^, 
I.^  (dc  quo  Tid.  ad  42,  2.),  ita  ut  proprie  sit  indinare,  pro- 
pendere  ad  aliqaid.  —  Deemlm  in  /oeam  eiam  i.  e.  aorleai  tuamy  5.  ^ 
res  tuas  Jerae  permitto,  Et  fidueiam  ooUoea  in  eo,  et  ie  prae^ 
wentem  $e  exkihehit.  'i>i  bS*  cf,  22,  9*  Tf^^  transl.  dicitur  et 
ae^Tc  de  ratione  qua  quis  agit,  et  paasiTe  de  ratione  qua  cum 
•liquo  agttur,  de  sorte  quam  qnis  ezperilur.  Qao  eodem  modo 
•Aibetur  et  n^lk.  n^»  absolute  positnm  iit  22, 32.  nbi  cf.  not. 
—  Bi  edueet  ut  lueem,  inatar  aolui  Jue  tuum^    Et  eaueae  tuaeQ. 
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«1  him&n  Mridimum^  ■plendtdiiiimiim.  NoimulU  in  mnltis  tibris 
pale  Pluralem  ^^D&ttf»  legi  meaeat,  quad  Tero  quod  reeeptum 
ett  ^C3&',D:t3  (defeotiye  geriptum  pro  ^^l^&l^»,  ut  ^^^"^  F^o  ^''^'^f 
119, 37.  al.)  nou  sit  Piuraliil  Vellemetiam  dixieseDt,  eur,  cum 
de  hominum  eausu  hie  sermo  sit,  Pluralit  ferri  nequeat  Ett  vero 
eo  minuB  iile  soUioitandus,  quod  a  scriptore  manifette  pomtua 

T.ett-Dualit  qui  sequitur  in  gratiam.  —  iSt/s,  tilent  confide  Jovaa^ 
0i  exipeota  eum,  ejut  auxiliuml  Ne  indignmrii  deeo  eui  omnia 
proepere  procedunty  De  homine  qui  exaequitur  con$if$a  pemi" 
ciotaf  n)nik  Wnjl  ut  «2,  6.  isin,  i>b^n,  ii^ri^n  ^^epeptandi 
significatum  habet  a  torquendo^  adttringendo  ad  animum  relato, 
ut  cogn.  i^n^  (de  quo  ad  31,  25.),  ron  (33,  20.),  njjj  vt.  9. 

8.De  ni>£  vid.  ad'l,  3.  —  Deuiite  ab  ira  et  rfUnque  aeetmmi 
Ne  indignerie  tantum  ad  maUfaoiendum!  Sentut:  desitte  ab 
indignatione  de  improborum  felicit^te,  tiquidem  hac  tua  indigna- 
tioue  nil  niti  hoc  efficietur,   ut  iilorum  ad   exemplum   et  ipso 

9.  malefacias  1  — ^  fiam  malefici  execinduntur  ^  exttirpantur ,  Ei 
qui  exspectant  /ooant,  Joyae  confidunt,  iUi  posiident  terram 
U  e.  gaudebunt  terrae  patriae  nullis  improborum  injuriis  factitque 
violentit  turbata  pottettione;  et  25, 13.  et/quae  ibi  adnotavimus. 
lO.Eadem  promittio  infira  vt.  11.  22.  29.  34.  —  Et  adhue  pauUe- 
per^  extpecta  pauUtper:  ei  non  ett  improhue;  Atque  atttkdiM 
II' ad  locum  ejut:  ei  non  ett  iUe,  —  Et  afflicH  pottideni  terram^ 

12.  £^  oblectaniur  multitudine  ealutit,    —  Mala  meditatur  imprO' 

13.  but  juttOj  Et  rettringit  eontra  eum  dentet  tuot,  —  Dominut 
ridet  eum^    Nam  videt  advenire  diem  ejuty  exitialem  puta,  ut 

14.137,7.  Ezech.  7,  7.  al.  —  Gladium  ttringuni  improbi^  Ei 
cakanty  tendunt  arcum  tuum^  Ut  protternaHt  afflictum.  et  pau* 
peremj     XJi  trucident  integrot  viae   i.  e.  vit^e,   cf.*ad  yt.  5, 

J    Eatdem   de   improborum  conatibut  imaginet  yidtmut  7,  13  sqq. 

15.11,  2.  —  Gladiut  eorum  intrat  in  eor  eorumj  iptorum,  Ei 
aroue  eorum  franguntur.    De  n^r)*i29|P  vid.  E.  gr.  min.  §•  172. 

10.-—  MeUuM  etty  praettat  pauxiHuwty  quod  Jutto  eti^  quqd  juttus 

17.1ial»et,  Quam  eopiae^  opes  improborum  muUorum»,  —  iVism 
brachia  improborum  franguntury  cf.  10,  15.,    Et  tuttentai  ju- 

l8»ttot  Jona\  ^  Noeii  Jova  diet  proborum  i.  e.  yitae  ^orum  ouraai 
gerit,    Ei  pottettio  eorum  in  perpetuum  erit,  manebit;  lioebit 

,  lO.iis  patrium  perpetuo  habitare  solum;  ef.  ad  vs.  9.  —  Non  affi'^ 
eiuntur  pud&re^  non  frnstrantur  spe,   quam  in  Jova  repositam 
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kMmt  tempor0  maU^  etluuitoiQ>  Ei  dielui  /amit^  qtto  tempora 
lune  lebontor,  $iUianiur.  -^  Nwm  iwtproU  portunt,   Ei  Ao§te$V>. 
Jcvae  ui  deeue  praiorumf  herfcae  floresqtte^  cf,  ts.  2«,     JEtMM#- 
ieuniy  fumo  evun^cuui,  i.  e.  eraneeeaiiti  at  ref  qiiie  conflegratat 
in  fumiuii  abeunt.     ^  referendom  ad  ▼■.  16.    cf.  ti.  17«    IvS^a 
fumo  poetalriun  more  omiiia  comparandi  partieala  dictum  pro 
utfumo^  cLllj  1.  31,  22.  32,  4.   $odem»  modo  102,  4.  dicitur:^ 
^fi^  *f^9j3  ^lbs  evunueruni  fumo  Heameij  iibi  '7|^^a  voce,  quae 
ia  posteriore  liemisHchio  legitar,  nulla  Wione  effieitur,   ut  in 
priore  hemiitichio  a  idem  iignificet  quod  a,    qnandoquidem  in 
•equabilitate  sensiit,  non  Terborum,  consietit  paraileliBmui ;  item 
78,  33:  d^23*  i^tpi  hy^l  et  evaneseere  feeii  hiidiiu  diee  eorum. 
Qiiod  hoe   qnem  tractamus  loeo   et  infra  102,  ^.  in  ncMinaUii 
librii  pro  ^  Mnriptnm  eet   a  ex  intempeitiTo  emendandi  itudio 
^feetum  eit.    Ceterum  obeerva,  poiteriuf  ^h^  tonum  habere  in 
pfunltima,   quum  priui  (ut  iolent  talia)  habeat  in  ultima*    Sio 
137,  7:  9h9  ^*^»;  c^  E.  gr.min.  §.132.  —  Mkiuaiur  improbutyU. 
nee  $oMi;    Ei  Ju$iu$  gratifieatur  eilargitur.    Quibut  yerbii 
quae  in  ant^eitii  dieta  iunt  de  rebui  proborum  ieeundii,  im- 
prolorum  adveriii  amplificantur;  cf.  Tf.  2d  iq^ —  Nam^  c£  Ti«22. 
20«,  proeperati  ejue^  JoVae,  qui  proiperantur  a  Jora^  proH  fot- 
eideni   terram^ .  Ei^  exeeerati   ^tf»,    queii    ii    exieeratur   im- 
probi  exeoinduniur,  exitirpantur ;  cf.  ad  Tt.  9^,  '^  A  Jova  grtt' 23« 
$u$  viriy   probi  puta,   qualem   hactenui  dcicriptit,  diriguniurj 
Et  via  eju$f  ejut  agendi  ratione  deUotatur.  — >  Cum  eeoiderii^^i^ 
non  pro$urneturj    Nami  Jova  $u$tentat  manum  eju$.' —  Pktr  25. 
/tt,  etiam  eenui^    Necvidi  Juetum  dereUciumj    Eij  aut  itmtii 
0ju$  quaerene  panem^  poittrot  qi»  mendicantet.  —  Omni  tem-lte. 
pore  gratifieaiurj  et  dai  mutuum^  *  Et  eemen  ejue  est  eximie 
fortunatum*    ttD^S  coner.  nt  21,  7.    Gen.  12,  2/    Cetenim  cf« 
TI.21.  — ,  Rsoeiie  amaloj  ei  fao'6onumj    Ei  habita   i.  e.  et^r. 
i.  tune  habitabit,   habitator  erit  j  manebit   ic.  terrae  patriae  in 
perpetuum.    "pji  abtolute  ett  potitum,  ut  102,  29,,  pro  If^is^  'vi 
Ti.  3.     Eite  Tero  ei  habita  dietum  pro  ei  haUtahi$j  ita  fiet  ui 
heUtee  6.  gr.  min.  §•  127^  %  E.  gr«  min.  §.618.,  hoe  plane 
peilueet  ex  iit,  quae  iub]iciuntttr  .i^^  28.  et  29.  —  Nam  Jova  2S. 
mnai  Ju»j  quod  rectum  et  juitttii^  cii,  Neo  derelinquii  pioe  $uo$. 
In  perpeiuum  euetodiuntur  ^  itrTantur;     Ei  $emen,  pottcritai 
niyretonim  exieindHury  exetirpatur.    In  rettituenda  quae  ab  > 
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ifteipiaft  str^pha  iumi  WMM^ewm  M  •«j^aMOMiii  aftfiM  iuMeais 
operm  •onsQmaitift  videii  hiftacfciftet,  noknleiy  doniKifteeee  h*  1. 
Tftften  hebrdemE,  quom  fuiadaqii^  bomie  dotmifteft  Hbfiieme. 
Qoid  rero^  ei  ne  detift  quidem  !f  eftropha?  ei,  iaqiiaiii,  hic^iaft 
ab  tii^^Ph^  Qaeoiadaiediun  eniw  19  etropha  ts.  39.  iaetpift  ab 
n^tbm,  non  obftftan^  1  liftera^  eie  prtfeefto  pofteet  9  etrepha 

20.ineipere  a  &]b^,  noii  obeftaafte  >  ptaevwbio.  —  JMi  po^mdenf 
terrami    •£'  kaiitaui  4n  ferpetimm  in  ea;  ef*  ti,  9«  iinq^t  adn., 

laTs.  11«  12.  -^  Rei  raftio.  Oe  Ju$ii  mediial^r  §api$HUam  L  e. 
Tirftuftem  ae  pieftatem,   Tid.  quae  notaTimua  ad  Jee.lLt2.,    Ei 

il.lingua  eju$  kupdiur  Jue^  quod  reetum  ae  jusftum  eeft*  ^  Jjes 
dei  sui  in  carde  ejue  evt^  ^en  «actSaiie  greeeue  fjue,  ne  tan* 
tmoBi  a  Tia  reefta  aberraft.    De  l^^^tfiiai  n^^Xft;  Tid«  ad  18,  35.  — 

32.  Ineidiatwr  imprehue  Jueta^  Ei  eiudei  oceidere  emm$  f f.,  ad  iHine 

33.eft  eum  qui  sequitur  Terfdm  Ti«  12  — 15,  —  Jova  non  reUnfuH 

eum  in  wMnu  iUiue,   non  relinquii  eum  in  iiliua  arbitijo,    Jipe 

oondemnai  emn^  cum  Judicaiut  i  Ok  nee  einit  emn  jnidieioruai' 

^  ii^uria  opprkai.    ^ii  cM*  Ti.  %*  de  diraio  Judieie  eogi^t,  i^ 

34.Tito  nexu;  e&  Te«  22.  —  E»%peeia  Jopofn^  ^ue  auxiiium,  ei 
oieerva  viam  ejue^  Tia^  quam  Jora  iubeft  fte  iiigredi:  Eif  tem 
euUevakit  te  i^otftraftum  eft  abjeefum,  ui  po^eideae  ierram^  Te« 

35.9.  IJ.  22«;  Excidio  imp^oierum  oeuloe  paeeeef^  -r^  Bem  e||ti* 
firmaft  eaDtmplo.     Vidi  hominem  to^o^iMi  tfieknimnr   E^  fni. 

'    d^nderet  ee  ui  atrhor  indigena  laeia  viren$.    )?1|^   *  tV^ 

-  E.  gr.  min.  §.336.  e^hor  indigena^   nondum  iu  aiiud  f^m 

trantplantata  ideoque  l^Hvm  Tirent^  dieta  ab  oriendoj  yrogtrmi*- 

6  «  o  > 

nando*  8le  apud  ArdMt  ^m  ^^dieltwr  de  aAore,  quae  manem 
In  tetra  non  dtmoTetur^  neif  trontplaytaftur*  Trantiate  dicitur 
de  nobiUttimia  popnli.  Di^ift  Molbidhd:  „,,Z>0pOfi«f  regee  ei 
eutU  eu6  eexiUo  ejue  Arhorei  in^enae  ei  eulminu  popederum.^^ 
iO.Dtehauhais.;  ef*  ^"^"SJtk  Exod.  24,  11.  *^  JBl  interHij  et  ecde^ 
S7.ifon  fuii  ampMut;  Et  fuaeeivi  eom,  fteo  tfnoaitltft  efl«  —  Oh- 
eerva  integrum^  ei  vide^  oontidera  reolimi,  reefti  tftudiotuml 
*Nam  foeteritae  ett,  potfteri  ernnft  eero  pooif.  Hemitti<^um 
priut  nonnulli  eio  ihterpretaiituc^  Cueiodi  integritatem,  ef  vide^" 
ante  oenlot  habe  guod  redum  etpi^  Qnae  kiterpretatio  quamqunm 
uon  pugnat  eum  utu  loqUendiv  infterduai  enim  ^tf«  forma  w 
habeft  abetraefti,  ftauien  lejieieiida  etft^  quod  abhoiTeft  a  nexu 
negleoftiii  eb  in|erfretibmu    Qoemadmodum  onim  rmfenkme 
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pvoxiflM  pimegraiwk  yatet  vUUh  le  homlnem  improbm  dmt^ 
flecenlem,  Fortunae  alumam,  fed  qui  brevl  iu  periitset^  ut 
nulliim  e|^i  yeedgium  reUquum  etiet,  sio  hec  loco,  tu,  inquit, 
firobwn  ipie.coiuidera,  animadTereurus,  stirpem  illum  ez  se  re- 
linquere  37«,  quum  eon^a  improhi  pereant)  neque  uUam  habeant 
progeniem  liberorum  38»  Ex  qua  eadem  oppoftitione  falsoi  esse 
eoe  qnoque  perlueet,  qui  hemiitiehium  posteriue  hane  sententiam 
hahere  eredant:  Nttm  fimisy  uUima  lers,  cjuimodi  viro  (cf.  'X^^ 
▼»«23.)  est  ptw^  cjusmodi  homo  tandem  pace  fiuetur.  Etenim 
qno  sigBifieatu  ^'^'nniA  gaudet  tb»  38.,  eodem  gaudeat  neoesse  est 
▼e.37*  — -  Etj  sed  defectores  deUntur  una^  Poiteritae  impro^H». 
borum  exMcinditur*  ~  Et  auxilium  juutorum  a  Jova  yenity^o. 
Blmnknenio^  praesidio  eorum  tempore  anguetiarum.  De  n^^ttSx^^ 
yfwL  md  ts.  28«  tiWn  i^positione  cohaeret  cum  ti)ri\  —  Et40. 
adjuvai  eo$  Jova^et  Uherat  eo$;  Liberat  eoe  ah  improbis^  ei 
eervai  eet,    Quoniam  fidueiam  ponuni  in  eo. 

P8.  XXXYIil.     Carmen  Davidiiy  ad  revocandum  se  Jo-  i, 
vae   in  memoriam,    Sic  explicandum  putamus   quod    hic  et   in 
inscriptione  Ps.  70.  legitur  'n^^tnb,  fayente  utrobique  argumento.  , 
Argumentum   idem  fere  quod  Fs.  6,  31«  al,    Quid?  quod  quae 
▼s^9U  dicit  yateS)  fere  iisdem   verbis  leguntur  Q,  2.,   ex  quo 
tamen  utruthque  Psi^Imum  ab   eodem   seriptore   profectum  esse 
coliigi  nequit;   cf.  ad  Ps.  1*    Strophae  duae:  vs.  2~  11 :  gra- 
rissimo  morbo  correptum,     12-^23:  ab  amicis  desertum,  ab    ^ 
hostibus  afflietifm,   quamquam  propter  admissa   peccata  castiga^ 
tione  tua  dignum)  o  Jova,  ne  derelinquas!  —  O  Jova^  ne  tit2» 
ira  iua  puniau  me,    Et  ne^   neye  in  aeitu  tuo  cagtigee  mef 
'W   ^t^t]^^   cogitatione  suppresso  ^2£.    Eadem  ratio  est  loco- 
Tum  9f  19.  35,  19.,  si  discesseris  ab  eo,  quod  hoc  quem  tracta- 
mne  loco  posterior  sententia  priori  annectitiir  eopula.     Infra  in 
49,  19.  ilUus   loco  habes  Vav  consecutiyum ,    quod    in    prosa 
•ratione  firequentant;   cf.  E.  gr.  ampL  p.  €57«    Ceterum  vid.  ad 
^,%   —   Nam  eagittae  tuae  deminae^  conjectae  eunt  in  me,S. 
Ei  doMeendii  iuper  me  manui  tua.    Sagittae  a  deo  in  homines 
eoi^ectae  sunt*  ilUs  immtssae  calamitates,  ut  bella,  fames,  pestis, 
morbi  mortiferi,  Deut.  32,  23.  Ezech.  5,  16.  Job.  6,  4.  ah    Hoe 
loeo  quid  significentf  iridebuMUs  ad  ts.  4«   Quod  18,  35.  et  65, 11. 
Piel  est  AtXJ?  ^oc  loco  est  Nlph.    De  posterioris  hemistichu  lo- 
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4.«utione  e£  32,  4.  —  Nikil  iniegti  in  eam»  m$m  ptepier  .tii^ 
dignationem  tuam;  liihil  $ani  in  oeeibuM  mei$  propier  petfeaimm 
meum.  Qqae  iode  ab  lioe  Term  utqiie  ad  11.  profenmtiir  quo<^ 
modo  intelligenda  sint,  interpretes  ditsentiont.  Mifai  eertum  eit, 
dieere  vatem,  raletudinem  suam  graTiter  affeetam  etse.  Nihil 
est,  quod  nolifiulli  Terba  leriptoris  improprie  aoeipienda  monent 
tum  quod  quae  Jee.  1,  5.  6.  aliiique  tooie  legantur  iimiiiima  et 
ipta  imptoprie  eapienda  tint,  tam  quod  in  preeiliut  inde  a  Tt.  16. 
ftitit  non  niti  de  adTertariit  termo  tit.  Neque  «lim  in  talibua 
omnia  eodem  modulo  metienda  tunt,  ted  ubSque  eontulendut  ett 
nexut.  Qoae  hie  loei  Tt.  11«  dicit  Tatet,  aiiter  atque  proprte 
intelligi  tIx  poftunt.  Ad  aiterum  autem  argmnentnm  qaod  ajk^ 
tinet,  quum,  quod  interpretet  non  debebat  effugere,  e  Tt.  13.  18 
tq.  perluceat,  Tatem  in  adTertam  Taletudinem  inclditte  prepter 
injuriat  Texationetque  adTertariorum  (prortut  ut  6,  3  tqq.  22, 
15  tq.  18.  31,  10  tq.  al.))  eequitur,  Tix  quiequam  interette, 
ntrum  ab  adTcrtariit  an  a  morbo  ut  liberetur  oret  Tatet«  Nam 
eettante  cauta  eettat  effeetut.  Verum  ob  id  iptum,  quod  eauta 
Taletudinit  referendii  ett  ad  injuriat  adTertarioruin ,  rejieiendam 
puto  et  eorum  tententiam,  qul  lepra  Tatem  laboratte  opinantur, 
quamquam  non  negant,  et  plura  inette,  quae  maxime  conTcniant 
In  lepram,  ut  Tt.  4.  6.  8.  ad  qnot  ef,  Wineri  BibL  Realw^I. 
p,  131  tqq.  (de  Tt«  7«  11.  12.  Tid.  ad  hot  iptot),  et  facile  fieri 
potuitte,  ut,  ti  forte  ante  haee  diutiut  in  careere  ettet  detentus 
(ut  saepiut  acciditte  tcimut  Jeremiae,  cf.  ad  5,  1.),  lepra  Tatea 
afficeretur ;  tolet  enim  ex  humore  potistimum  et  tqualore  nat^ 
itte  morbut.     Ceterum  fatetur  Tatet,   ealamitatem  tuam  te  tibi 

5.  contraxitte  delictit  tiiit;  ef.  Tt.  5.  6.  19.  —  Nam  mieeriae  meae 
traneeunty  tuperant  caput  meum^  totut  iit  obruor,  c£  124,  4«; 
Ut  onue  grave  "gramoree  eunt  me,  graTioret  tunt,  quam  ut  ferra 
pottim.  ti*\il9  ette  poenae  delictorum,  calamitatee^  mieeriae^ 
ut  31,  11.,  docet  nexut.  t^j^n  siiad^  brcTlter  dictum  nt  XXs 
^^"^n  ^^^  graviue  te  e$t  hoc  negOtium  i.  e.  graTiut,  quam  quod 
tuttineat  Exod.  18, 18.  6.  gr.  ampL  p,  Q90.  E.  gr.  ampL  p.  000. 

e. —  Foetorem  exdtantj  foetent,  eanie  diffluunt^  tumoree  mei 
Propter  stuUitiam  L  e.  impietatem  meamy  ut  69,  6.  tL  ad  let. 

7. 11,  2.  colln  not.  ad  Tt.4.  hujut  Pt.  ~  Depreseue  ticm,  dew$i$^ 
$u$  sum  valde^  Omni  tempore  $quaUdu$  incedo.  ConTcnit  hoo 
in  hominem  lepra  infectum,  cf.  LeT.  13,45.,  ted  eonTenit  idem 
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iB  qutmlibet  iQgenleiii,  cf.  35,  14,  —  Nam  lumii  mei  pleni  $t^tg. 
imflatmMatione^  Et  nihil  integri  eet  in  efnrne  mea.  n\p^l  propr« 
aiuetum  ^  n^j^,  ^  frixit  (V.  odio  exarsit),  hine  adusUe, 
inflammatioy  quod  jpfum  expreeiit  Ciuddaeus ..  yoee  Mnn^lp,  ad^ 
fuam  ef«  n^{P  calor,  ii^flammatio,  ut  oeuli,  tiXV^^^  febrit  ardeof. 
—  Terpeo  et  eontueue  $m»  vehementery  Uugio  prae  fremitu9. 
eiordie  mei,  eordis  mei  tumultuantes  gemitus  eiamores  mihi  «k» 
torquent.  »  Domine^  coram  le,  tibi  notiim  ett  omne  detiderium  lo. 
meum,  Et  gemit^e  meu$  te  non  latet.  —  (Dor  meum  ^palpitat  lu 
vehemei^terj  De$erunt  me^  viree  meae^  Et  lux  oeuhrum  meo^ 
ruMj  etiam  iUi  non  $unt  mecumy  ipti  edam  oeuli  mei  offieium 
mihi  itegant,  eorum  usum  non  habeo*  ^n^HD  G.  gr«  ndn.  §»,54,  , 
3.  £•  gr.  min.  f  •  233.  Faliuntur,  qui  Dn  04  W  ni^  expli.. 
canda  putant  lux  ocuhrum  meorumy  etiam  iUorum,  D^  judican^ 
tee  appositione  cohaerere  cum  *>3'^:^,  ut,  cum  Gen.  4,  2(j.  dicatur 
S^ti  M  tv^h^i  ^^^  appotitione  cohaereat  cum  P^b,  cf.  not.  extr. 
ad  9,  7«  Quaenam  enim  praeter  oculorum  lucem  yatem  deseruit 
alia^  Strue  eo  modo^-quo  supra  struximus^  ut  Dn  iUiy  oculi 
mef,  positum  sit  pro  K^n  iUa^  lux  oculorum  meorum.  Ubi  enim 
Snbjectum  efficiunt  duo  Nomina,  quomm  prius  est  constractum, 
ibi  Praedicatum,  si  fieri  potest  pcr  sensum^  id  est,  si  vis  Subjecti 
prifnaria  posita  est  in  Nomine  posteriore,  interdum  refertuir  ad 
Nomen  posterius;  £•  gr.  ampl»  p.  641  sq.  G.  gr.  mio.  §•  145,  !• 
Qnod  p^^  fere  semper  est  generis  femiiiiiii,  id  in  Pronomioe  non 
dignum  esse  quod'  spectetur,  rix  est  quod  moneam;  G.  gr.  min. 
§.  119,  5.  £•  gr^  min.  §.  449.  extr*  p.283^  Ceterum  quod  iptos 
^am  'oculor  suos  hebetiores  factos  esse  dicit ,  id  interum  in 
l^ram  congruit^  cf.  Winer.  1. 1.  p.  133.  Sed  quis  est  qui  ne- 
seiat^  idem  fieri  prae  debilitate,  aegritudine?  Vid.  6,  8.  31,  10. 
— -  Amid  mei  et  $ocii  mei  e  regione  pfagae  meae  con$i$tuntj  12. 
misma  mea,  oculos  pascentes,  yei,  quod  ob  posterius  hemisti- 
chinm  praefcrendum :  noientes  propius  ad  me  accedere,  nam  qui 
€  regione  stat,  distat,  Et  propinqui  mei  e  hnginquo  con$i$tunt^ 
flieam  miseriam  a  se  alienam  arbitranteSi  yei:  me  abominantes. 
Qiiae  hic  dicuntnr  rursus  cadunt  in  hominem  iepra  contactum, 
cL  Job.  19,  13.  14.  Sed  eadem  aecidunt  onmibus  miseris,  cf« 
Ps.  31,  12.  ,69,  9^  88,  19.  Sfc  etiam  9^\  nav  iioxnv  quidem 
dicttar  de  iepra^  sed  dicitur  idemide  quavis  alia  calamitate  a  deo 
kominibus  immim.  *-  Et  laqueo$  ponunty  qui  appetunt  vitamil^ 
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memm^  Titne  meae  iniMtanftiir;  •  £#  ^ui  qmMnmi  mahm  m€uwty 
malmii  mihi  parare  tni^tot,  hqmtmiur  p€rmoU»a^  >  Bi  frmmdeB 

li,pir  toium  diem  maditautut^  —  Et  ^go^  ego  Tero  ut  Murdu$ 
siim,  nott  audioy  Atqu^  ut  mutu§^  qui  iioit  ap^rii  o§  tioim,* 
1M)  tli^i;^  tib  .emiteiitia  rdatiTa  emitse  ivrij.  ^  De  senau  yid*  ad 

15.  ye»  seq*  — ^  Et  tum^ut  homoj  qui  mu  audii^    Et  €ujui0  iu  ara 

>   noii  $umt  r^dmrgutiomo^    ooatradietioiief.     Dieit  duobni  liieee 

Tmibus:   nihii  •oUeqni  le  isjurieiie  iitit  homiAibuSy  led  aeque 

Imimo  ferre  eomm  ittjuriaa,  poeita,  ut  etatim  eiib|tei^  fidueia  iii 

le.dee.   Ceterum  cf.  Jet.  53,  7.  -^  Vhm  le,  tuum  auxiliura,  o  Jovoj 

it.  ex^octOf  Tu  oxaudie$^  domine^  deue  mi !  — -  Nmm  dico^  ad  te, 
Jovay  oonTeraue:  ne  laeientur  de  me  adreniarii!  Cum  nuimt 
pe»  meui  i.  e.  oum  malum  miht  aecidit,  eoutra  me  fa$tuoBe 
agunt.  .  In  potteriore  he^iisti^io  ratio  ineft  eft  uherier  OKplt- 
eatio  prioris ,  quaei  eie  oefaaereaiit  Terba :  ne  laetentiir  de  me 
liii  qui,  eum^nutat  pes  meus,  eontra  me  faatuoie  agynt!'  ^  Ple- 
rique:  ne  laetentur  de  me;  Clifm  nutai  pee  meu$'^  ne  contra 
me  faetuo^  i^antf  Ita  tamen  pro  aiin^^An  opue  met  aibnA*, 
ef.  35,  19.  al.,  aut  praemisea  dtoa  Toei  eopnla,  ^uae  ycdbo 
'  ^y^^^^n  Tim  tribueret  Praeteriti  eoniecutiTi,  nt  22,  22*  Alil 
^hx^  t3^b&  quoad  eenaum  ad  prhu  hemiitidiiiim  refenint,  et 
quod  subjicitur  a^n^n  ^h»  relatlTe  aeeipiunt, .  ut  Ue  prodeat 
sensus:  *iie  laefentur  de  m4  Ctim  iiifla^  pe$  meu$y  fui  conira 
me  faetueie  agunt.    Sed  quara  nee  elegimus  s*uetora  est  sim- 

is.pH^or  eademqne  ad  paralleliimum  aptlor.  ~  Causae  preenm  et 
spei  liberationis :  praesentissimum  perictQum  tb.  18.  a»,  animus 
poenitentia  cemmetus  18*  b.  19.  et  adTersarienim  immeriteraa 
'  potenUa  ae  malitia  20.  21«  .Nam  ego  ad  caeum  paratu$^  pro- 
diTie  fiim,  prope  ahsum  a  casH,  ab  interitu,  cL  85,  15.,  Ei 
ifofor-ineifs,  quem  mihi  faeiunt  deMeta  mea  {ef.  ts.  19.),  oerMt 
me  eit  ironliiitfo,  sio  me  «arueiat,  ut  Butiquam  Intermittat.  — - 

l9.Nam  deUotum  iMum  oonfiteor,   fateer  enim  Ingenue,  me  ddi- 

20«quisse,  SoUieitue  $um  oh  peoeatum  meum.  — ^  Bi  Ae«fee 
^'vifiil,  TUlent,  potentee  eunt^  Et  mmlii  euni  o$ore$  mei 
riti.  Quod  in  priere  hemistiehio  est  fi^^n,  eujus  loeo  temere 
Bonnulli  legi  Toiunt  ta^n,  ostendlt,  ti^^f  esse  vahre  9iH^,.€t 
Ipsum  aptum  ad  parallelismum,  non,  ut  alii  Tolunt,  mlera  rnm- 

2i.mero.  De  ^j^t  ^m^  Tid.  ad  35,  19.  —  Ei  re^deniee  maimn 
pro  hono^  benefitete  malcBeiie  peneantee,  95,  12.,    AdeereanHur 
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wdhi  prfi  eo  qmd  pev8$cuiuM  9um  %omm^  jkfo  «o  q«od  eimi 
ftudio  id  ^t  «t  qHam»^  re.p^sstm.,  lllps*;lidjttTaveiii*  Hoo 
•ensn,  noQ  d»  ^^atUi^eti^io  ^iteyigeftdimFi  ^o  !i4d  ^n*^,  vel 
nembroruii^  docet  fMrellelimuf*  Pra  '>&h'i'i  Haforethae  legi  jit^ 
bent  ^0*i'i;  ef.  26,2:  rrfth^a^,  K'ri:  tr&^^i,  ^  ^e  dereiuitquu^lll, 
m,  o  Jova/  Detffflii,  ne  m  lomginqmtij  remoti»  a  «ie,  noli 
pro^l  abeiee  ob^anxUio^  faendo  milu  1  —  F0$t§na  ad  auxiUmm  2S. 
meum^  anic,  mihi  ferenditnii  fieminey  eabte  metf,  salalifi  meae 
«ttctor  l 

PS.  XXXIX.  Prdeoentori  (irid.  ad  4^  1.)  <»ineBdiim  adl. 
modum  imtmm^njd  Jeditiun  dieti,  et^rmen  OamiiB.  |pin*^  bie 
et  77,1.,  et  |sinHn^  62,  li  E«  gr.' ani^«  p.  24Q. ,  instrumentana 
mneienm,  ah dietnin abejnsdem  Oominis praefecto •musico  1  Chrom 
9,  16.  ali  'jm^^^r^  i.q./«  h»  Pi.62,  1.  77, 1.  Vide  quae  dta- 
pntaTinraft  ad  4,1..  6,K  2;  ut  hn  aaepiiia  significare  eeeundum^ 
Mn  est  quod  probeMHS  ^ePljHt'*  Insnnt  qtitretee  et  preeet  b#- 
Qftiiiis  aemmB4>jusaiqii.  ^&b>rbo  Liiborasse  Tatem,  e  ts»  11.  temere 
colUgitur;^  ad  38,  12.  Slvopbaa  tres:  ts.  2.-4:  diu  me 
«oatinni ,  ne  iadigna,  prasseiD^  audlentibas  imprebis ,  effutirem 
^Bcraido;  sed  temperare  ai^pliiis  m&i  non  potni^  5  —  7:  quam 
Inrms  est  Tita  mea,  qnam  eadnea  omninm  Tita  mortaltuii)! 
8  —  14:  aenimnis  mds,  quamqnaai  eastigationo  tva  haiid  tn- 
dignnoi,  me  libera,.  o  JoTa,  antequam  OMe  desiaam!  -^  Bii^f.2, 
^yMgfodiam  viae  meae^  meam  agendi  rationem  A  peoemndo 
iingua  mea;  Cuetodiam'  ori  meo  eapietrum^  Dum  improhue 
earam  «e  eriti^  i.  e.  statui  mecum  caTcre  milii  diligenter,  ne 
uA  iadignas  qnerelas  prcdaberer  praeseotibus  improbis.  Qood 
siubdit  proMen^Hui  ia^frohie^  ratio  est,  qaod  timebat,  ne  qni 
ipstiiii  quod  a  deo  esset  aastigatus  iaiiquam  frustratum  spe  sua 
hidibiia  haberiat  improbi,  «f^  Ts»  9.,  si  midissent  temerarhM  va 
denfi  aermones  effiindentem,  eo  aee^biAra,  in  Jpsnm  Terba  Jaeta- 
vent»  —  Oimuiuiy  silui  f^iiltiim  i.  cu  altom  siieiitittm  tenttt,S. 
aUui  KiFmm  at  homin^ /e Im fi,  ab  hominibiis-beBe  se  hdienttbvs, 
«Ini  fugiens  adspe^tum  eorum,  qnibus  omnia  feliciter  celant, 
Bo  ooaspeeta  iliomm  felicitate  in  quereks  n^^er  de  miseda 
miem;  £f,  sed  dobr  meue  pertur^uBj  grarius  oommotus  egt^ 
«X  oo  ipso,  qvod  tSAUJ^  ^*g^  eemmatus  est  et  taoquam.  ex  ^s 
•ediiNis  agitatuff^  nmt^  !obpiS\  aimuie»e»re  etieniium  signifieat 
ai^tium  aitum«     Quemadmodum    enim  adjecto  cjusdem 
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rtdteif  Nomine,  n\e  eCii^m  Appotito  sjnonymo  ThVerbi  eHgetnr. 
E*  gr.  ampL  p.'591/  min.  §«  M6.'  Minlta  qvantnn  Uborarerinc 
interpTetes  in  yerbie  ri^^ta»  ^ft^llirj,  ftwrtlKmli'  explietftu,  ti  ipe- 
roerie  ocitloe.  ^NonnuIIi:.  Bilui  de  bono,  fefieifiite,  non  importone 
pottnlane  meliorem  i^^t^m.  Ponitne  Tero  |d,  Micfrn  Bigaiiieare 
sitere  de  aliqua  r«,  est  quod  dubitee*  Praeterea  hoe.  dietunis 
▼ates  pro  H^D  videtur  acripturds  fuisie  3nt3  vel  na^tt*  Graris- 
limum  vero  quod  hlile  interpretaiioni  obttat  hoc  est;    quod,  si 

•>  tale  quid  dicere  Toluisset  yates,  magis  conTeniiset  dicere,  siluisse 
se  de  maio  (M*n),  utpote  in  quo  tum  veriaretur,  quodque  ne 
v^ha  quidem  tangere  sibi  proposuisset !  Alii:  iilui  semetua 
a  lonoj  fellcitate,  absque  felicitate ,  in' malis  .>ersans,  quod  sen^ 
stim  praebet  maxime  languidum ,  qiram .  ^^CD%;  ita  aeeeptum  hoe 
nexu  sit  otiosum.  Ad  hoe  eadem  faane  tpterpretationem  difficultas 
premit,  quam  supra :  memoravimus  secundo  ioeo.  Alii  '«ri^nn 
^\Uia  dictum  putkint^pro  >^  IJ^  3il^»  'n  itM  a  Bdna  ,u^^  nd 
fMa2»m  (coU.  Gen,  31,  24.  29.  2Sam.  13,  22v),  i.  e.  nibfiromniDo, 
ne  verbum  quideu|  dixi.  Sed  durissima  haee  i^Uipiii  et  quae 
nullo  possit  iirmari  exempio.  Nihii  enim  probat  qubd  laudant 
26,  4.,  nee  quicqnam  certi  efficltur  loeo  15, 4.  Alii  alias  rati^ 
nes  secuti  sunt,  quas  lilentlo  praetelteiti.  Neque  enim"in  enn- 
merandii'  omnibui  etiam  ineptiiiimii  interpretationibus  lakii  po- 
lita  est -Sertpturae  ia6rae,"quam  opinionem  doleo  equidem  hodie 
itemm  in  dies  magii  invaleseere;  led  in  interpretindo  reete. 
Reeta  vero  fcnjui  quem  traetamui  loct  interpretatio  elt  mihi  vide-' 
tnr,  quam,  propoiui  lapraf  ut  quae  et  linguae  legibui  'congmat, 
et  ad  nexum  ita  sit  apta,«  ut  non  poiiit  eiie  aptior.  ps}  ftlDlirT 
nt  1»,  ntdn  2B,  1.  t^i^e  averiuma^  aliquo.  hSO  f^iXy  bene 
le  habeni,  ut  laepius,  oppositus  vafi  versanti  in  miseria.  Potia- 
simnm  cogitandom  eiie  de  improho  (3^^  vi.  2.)  bene  le  habente, 

4.  doeet  nexui ;  ef.  37,  7.  a1.  De  ceteris  vid.  supra.  —  Incaktii 
eor  metm  infra  me;  In  fervore  meo^  ef.  5,  2.^  exartit  %Mta, 
iippatientiae  et  indignationis:  Loquutu$  »um  lingua  mea^  non 
potui  mihi  ainplius  temperare,   in  verba  prorupi,   fondeni  hoe 

5.(quod  vprae  manibos  est)  earmen.  —  Fae  me  eeire^  o  Jovm^ 
finma  Mem,  Et  meneura  dierum  meorum  quaenam  Ut!  Seiam 
oheecro^  quam  eadueu%  ego  iimf  Quorum  verborum  hio  eat 
•eniui  atque  nexm:  Talia  eum  mihi  patienda  lint,  qui  tandan 
vitae  meae  eit  modni?    Si  ionga  lit  vita,   ferre'  potero  q^ua 
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amc  erudor  aala,  ipe  ^reoti»  tanpomm  laetianiiii.   Ajt  ta  bra- 

Tifiiiiiaiii  mortalibwi  viCam  admentai  ea  Tf.  6  sq.     Itaqae  eripe 

me  ex  mi^s,  pnasquam  Tivete  dedQami  8  sqq.  —  Ett  pmlma$6» 

L  e.  palmarfi  i.  e.  perkretitt  /^eiii^i  <ft»t  mat,    Et  duputio  meOf 

aeTum  mettm.tnt/ar  icfA*&'..est  c^ram  te;    Nil  niii  m0m$  kaU- 

tu9^    purut  putus  haKtus  onuM  homo  eonetitutue  e»t  in  hoe 

muiido»    lu  nSfifiD  Aceusativo  netcio  quid  argntentur.    Palma$ 

feeieti  diee  meoe  poetice  dictiim  omiisa  ut  aaepiue  eoiiiparandi 

j^articula  pro  ut  paJma^y  pabnaree.    ^Sta  ita  ut  Cacimus  accipien- 

dnm*     Coaetior  enim  et  arltificiosior  est  quam.  alii  sequuntur  in- 

torpretatio  Itaec:    et$i  firmiter  $tan$.  -^  Non  ni$i   tamquam^. 

umbra  ineedit  Kdmo  U  e.  cito  fugit  ut  umbrOy    Non  ni$i  inama 

etrepunty  inane  est,  quidquid  tumuitnantur  et  laborant  morfalei, 

Coaearvat  liomo,  nec  .eeit^  qui$  $it  coUecturue .  i^  ^  coaeervata, 

eiimalat  opest,  oeo.  scit,  quis  ait  reeepturus  eas.     &^^^  tanquam 

Mmdrtij  eum  S  esseotiae;  cf.  ad  31,  22.   Quod  aliis  arridet:  velut 

in  umdra  s.  imagine  (ef.  ad  37^  20.)  vivit^  dubium  seasum  fim-^ 

dit.     Mallem,  tS^SSa  ^^^nn  eese  ooeupari  rebu$  inanihue  oolL 

VS^V^  'n  al.,  quem  sensum  praeterquam  quod  per  se  facilis  atquo 

idoneus  e$t  eommendate  hae.  posset,  quod  ita  primi  merobri  ei^  / 

4em  esset  s^tentia^   quae  est  secundi  ac  tertii*     Quum  Tero 

parallelismo  omnibus  ni»ms  absoluto  non  sit  opus,  adquiescen- 

dum   puto  in   intierpretatione  primo    loco  pofita,    i^rmita  Jlocis 

quales  sunt  144,  4.  Job.  14,  2,'al.     h^  Acc  reotns  ab  n^h, 

quod.-liic  tranfs.  sumitur,  ut  nonnunquam,  s/r^gr^  apud  latinos*     • 

tyJ  eUj  coacenrata,   G.  gr.  ampl.  p.  731«    (^terum  a.  Singulari 

transitur  ad.  Piuridem)  a  Piurali  iterum  ad  Singularem,  ut.  sa«epo 

fit  in  talibus ;  sententiis.  —   Et  nunc,  quum  res  ita  se  hab^^s. 

qiium  tam  brcTis  sit  Iiotminum  Tita,  res  humaaae  tam  fluiae,  ct 

Bot.  ad  TS,:5.,  quid  epero^  dominef    quae  mibi  spes  supereitl 

Spee  mea  ad  te  est  directa!   in  te  posita  esl  spes  mea,   tu  ut 

maloram  meorum  finem  facias  spero!  —    Ex  omnibue  delusti$9. 

mei$   i»o«  ddictorum  meorum  poenls,   malis   quae  patior  ob  ea 

qoae  deliqui,  ut  31,  IJ.  38,  5.,  eripe  mel    ContumeUam  $tuUi 

U  o.  improbi,  ef.  ad  14,  1.,  ne  faciae  ma,  noU  permittere,  ut 

omtiuneiii^se  habear  ab  improbis  I  Tid.  ad  ts»  2.  —   Ohmuteeeoy  10. 

nam  aperio  of   i.  e.  non  dbloquor  perditis  istis  hominibus,   qoi 

ob  mala   quao'  patior  ludibrio   me  habent,    ts.  9«,    sed  aeqno 

aaimo  accipio  eorum  injurias;  sunt  enim  eodem  haee  sensu  ne* 
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dpleB^a,   qpo  mg^im  viiUm  dkts  .dS,  14  if.  mdwm 

ll.Xmn  tu^  f4ei$iij  tu  mmnlcn  cflnxiiti!  ef»  tv.  11.  ^  AiMOB 
«.  m^  piag^  tu0mf'9L  t«  InflietM,  4salftmltil«Bi.  a  I»  mUii  ks^ 
ailfsaai,  MA.  a4  38,  12.  ^AI^  h^atundia  mami$  /sa«^  i.  e.  plagia 
^ae  irata  mana  milii  iQfligit^lipf  o  eommmT,  l^^ri  a  ¥ad«  ItlA 
tfie,  ^^j  IDfOF*  ^«nim  eme,  Mm  mafaeam,  amteium,  iraemi- 
(liimeMe,  eei  irtmmdia^  ira^  non  nt  Tttlgo  Toliiariiey  «ro^UciUfo. 

]2.|]9  ^^nea  effietonte.  —  Aieiiif  ^  ea^m  ri  ea^HgoB  hdmitmm. 
Di$$olpi§  ut  Hnea-  i;  e.  pUkie  eonfleii  4e$ideraMe  ejm  L  a^qwM 
ipfii  eet  eariieimam  lifeiium,  TitMn  ejae,  NH  niti  haUtue  omnie 
homof  De  itruetfiva  prioram  memlNrmrti*i  «f.  E.  gr«  ampl.  p.  012. 
mtn.  §.«26.     'o  "n^m  h.  1.  Idem  eit   qao4  V  m^-J  3&,  IT. 

13.21^,  21.  iibi  ef«  «ot.  -*-  Audi  preoee  mea$y  e  Jepa^  et  vom/B^ 
re^tionem  meam  aueeutta!  Ad  UBoryaum  mi$a$  me  eie  eetrduel 
IMmrt  peregrinue  ege  eum  apud  #a,  n  hae  tna  teRm,  AdeetM^ 
«if  omnee-pairee  mei  L  e.  non  bakeo  liie  eertimt  ftatimiem,  non 
piMium  4ia  liio  eonkiitere,  flu»  et  eaduea  eet  Tita  mek.  &, 
I  Chron.  29,  15.,  aU  ffit^m  mtVat  fl*»;^  ^?^9Q  fi^^jl  «9 
nmij^iet^-te,»  O^^l  iiAjeeia  mmft  haeo:  •jfrjWj  b?  sis^^o^  1«^ 

i^*  Ttlpfi  Y^MI.  ~  Oeutoe  averte  a  «a^  Tnitam  ionm  itatam  et  me 
«▼mrte^  Mne  me  eaitigM!«,  ef.  Vit  11.,  Ui^xkUarem  vuIimI-, 
liilarii  fiam^  Antequam  aieam^  mocimr,  et  nem  $im  efmpllaa! 
9tjfi  h  rad^  ng^  Imp.  Hi^  apoe.  esc  rmZTQ,  prfora  i^aba  prol ' 
daeta,  nt  fere  fit;  nbi  mi  eompoiita  fit  limplex.  ^'*^sri  ^Ma^ 
tare  Tuham,  omteo  eomplemento,  O.  gr.  ampl.  p«66l.  m^ii^^Mll 
G.  gr.  min.  (.  126,- 1.  E.  gr.  min.  f.  618.  €i.  elmiMima  Job! 
T^  !•.  1»,  20:  DM  m^»^  '•siWB  V-^m;,  14, 6:'  riam  w* 

1*  ,  PS*  XL.  IVtfioiifforf  (4, 1#^  emiendom  Dauidie  earmem^ 
Ti<letii^  tamen  e  Vi.  8.  ec^ligi  poiie,^  ftiium  eiie  hoe  earmeiL 
poitt  inrentum  a  Joda  ezefiplar  legii  Moiaieae.  Qaod  emn  gra^ 
tiamm  aetione  pr^eee  eiinjunetae  iunt  in  hoe  PialmO)  mlfor  in<> 
terpretee  morarf  potuiMo.  Planiiiimum  argomentum'  dnabui  ab«> 
iokyitur  itrophii  lie  inter  ee  eohaerenlibui :  in.  •2^11:'  qpA 
e»  mazimii  perkuliifme  meoeque  eiipuiiti,  eoqme  pietatii  in  te 
boe  earmine  tiitandae  oeeaiionem  mihl  feeiiti,  12—18:  iii  ila 
etlam  quae  nune  patior  grariwimii  malfo  me  liber»,  o  Jofbl 
Quod  Ti.^.  mimorat  oarmen  hoe  Ipium  eet  quod  legitur  vi.  2^11. 
Cttenun  quae  Ti,  14  et  ieqq.habentur,  a  reoentiore  manu, 
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BOwU  fW  'dteiritmi  j^rmiidt  fiimiali   In  ntiiiii  ftenuD   opiit 
MM,  ^mmefU  ftint  «c  kM  PMdmo  ae  denuo  edito  nonnallir  -^ 
Mtalis;  legwntar  enim  iiadem  fere  ver^ii  in  Pf.  LXX«  de  in» 
ta^ot'Pr««eeii/orf  eenendom  earmen  Davidii  ad  revooandun^ 
ia  liiemoriam  (2/S,  1.).  —  Confidentor  oxipeckivi  Jovam^  ejuis. 
aaxillari^:  EiineHmmfit  ad  me^  ei  audivit  voeiferationem  meam; 
—  Xi  aiieemdere  me  feeit^   extraxit  me  e  fotea  vaMtiiatie^l^ 
TOita,    E  «roifii  hkii^  lateo;    Ei  etataU  in  ruff  pedee  meoe^ 
SiaiUivii  grewe  meoi.    f^e^d  h.  1.  pemieiem  ligiiifieire  palanl^ 
tt  lelr»  46, 17.,   abi  vid*  not.     Sed  magfi  eonrenlt  ad  nexum  ^ 
vaHitatia  ilgnlfieatio.     Fovei^  et  eoeinifli  imaginei  perieuloram, 
tL  09|  ^  eotl;  MOtfe^ad  18,  5.;  >»/>€#  imago  ieearitittii,  ef.  18, 
3.34;  aL     ^vifovOam  cum  coeno  proprie  intelleetam  rolunl  de  , 
elil4Jiiia,  in  quaiti  eonjeetai  foerlt  Jferemia  (]er.  38«),  ii  et  rupemy 
fnnMo,  mokiittent)  in  ^a  poiftui  ill  ratei  eduetoi  e  eiiterna.     . 
'  —  Et  dedii  in  m  meui^  canticum  nov^m^    Lauiee  deo  noitroA. 
i»  e.  pr^uit  mihi  (eo  quod  me  Hberayit)  oceaiionem,  materiam, 
deiMNi  Ipmim  eanendi,  laudibui  efferendi.  *   InteUigendam  eet  hoe 
lipmm  ^od  Iractamoi  eantieum.     Videhmi  id  quod  faetum  eet, 
haM  meam  liberatlonem,  non  at  alii  opinantur:  Aituram  libera- 
tioBett  ab  iii  malii,  in  qaM>tti  in  praeeenti  rersoH  de  ea  enim 
-iatei  inde  a  tv.  12«  demom  toqaftur,  mndti^  ai  timehunt^  rere- 
irobmitvr  Mttei  tam  potentem  ae  benignum,    Et  fiduciam  eoUo* 
emhani'  "in  J&ta.    Qui  lova  objeetom  effieit  rerbi  ^no^; ,  idem    ^ 
objetettim  eet  verbt  ^*i^.    Ceterom  elegani  eit  in  !|fit*^<«^  et  V!Ki 
paroDonaria.    Eandem  vid.  52,8.  --  FeUtem  vlrum^  quifacii^. 
Javmm  fidupiam^uamy  qui  loyam  habet  eum,  in  quo  tuto  ^l- 
loeet  Mnitan  mmm,    JVeo  evnverHt  ev  auxilil  petendi  cauia  ad 
fairaaeay  iMmiiMi  qui  roboifi  opinione  tument,  faituoie  jaetant 
Tirei  miai,  et  ieeUnanlee  (DltD  i.  q.  vie.  nblp)  ad  mendaciumj 
^l  deliidant  ifloi  qui  iii  eonfidnnt,  non  praeitant  quae  promit- 
tere  viielilarl  -*-  Quam  felfx  lit,  qut  Jora  nitatur,  non  iolamo. 
ifma  Tatei  nuper  eit  expertui  (n.  2 — 4.),    led  emnei  oioninfi 
a3H»iili  iont  iorae  eahorei  n.  6.   MuUa  fecieti  fur,  o  Jova,  ml 

r,    MirtMUa  iua  et  oonmUa  tua  in  noe^  feciiti,   ut  itfulti^ 
mlnMia  loa  eet.  i.  e.  plarima  perfeeiiti  mirandorum  tuo- 
facinormn  et  eonitltorum,  quae  in  noitrdm  eommodum  ce- 

[;     NikU  e$i  eomparandum  fihi,    Si  veUm  indicare  ea  ot 
aimftd:  plarm  euntj  quamui  enarrem^    Primum  oum  leeando 
reri  Commemi.  Fot.  ///•  7 
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uembro  pleriqne  ^ie  «triiunt:  muUa  mt^  qwie  fs^UU  *  ••  «•- 
rahiUa  tua  eet.  Quam  /eonitruetieiBem  reete  aiii  artififioiiorem 
eite  monHerunt.  Sed  quam,  ipai  leqauntar  ratio  luuid  melinr  oit 
illa.    Putant  enim,  ^  Su0ixum  lupenraeaneum  eue,  ita  i^,.n'ia'2 

'iai  ^''n^i?»;  «3''^  dictum  lit  pro  ft^itdnan  *^Sfi<^?  n^^toJj  otel 

^^^'S*  Ut  lupra  vidimui,.  niD:j  hie  ctim  dupUei  AemMUho  eat 
conitruetum,  quod  latuiiie  interpri^tei  eit  quod  mirerfm  %^^ 
fit  fioi;  c£  ^ee  lipn.  t{n^M  ^S^  )Vt  niAt'/  ei^  eomporanfhan  tibi^ 
?pj>  poiito  pro  Jjh^bj  ef.  Eeel.  3»  14:  |VJ  !|I7}0J|  q^^O^mlj  p« 
^  ?^^^  ^*^*'  ^^  a<Meittftfm  et  mAt7  iiti^e  Jelro^it^m,  nec  |iob 

Eith.  4, 2.  Ruth.  4|  4.  Quum  ?jh^  !)  praiTerbio  eareat;,  j^omnli 
etifim  lie  traniferri  verba:  itoit  e%t  ee^parare^  nmlla  eit  eoBDi- 
paratio  tibi^  teenm,  leniu  eodem.  At  quum  !i>  ab  Ininitiro  atiam 
aliii  in  loeii,  ppetipii  maxime,  abiit,  prior  ratio  ob  ioea,  AUafta 
et  aiia  limilia  eit  praeferenda^  ef.  K  gr.  ampi*  p«  §21  aq.  «ia. 
§.  ^44.    'lai  tWM  et  veUm  indieare  eet.  6.  gr,  min.  |.U6,1. 

7.E.  gr.  min.  f.  626.  —  Pro  tantiijbenefieiuiquai  tibi  peiteolraii^ 
gi^atiai?  Saerifieta?  At  tu  animiim  poieii  legii  itudioaoml 
Itaque  omni  itudio  id  ago,  ut  praeeeptii  tuii  coarenieat^  yiTium 
Tif  7 —  9.  Saerifio^m  eruemtum  et,  imeruent^m  non  iwiaf,. nirilo 
in  pretio  habei  laerifieia,  ^U  50,  7  iqq.  51, 18  iq.;  Jurpe  /o- 
dtilt  mihi  u  e,  quod  noi  dieimui :  ocnioa  aperuiiti  ^nihi,  ie«  in 
hae  re,  in  aeitimatione  lacrifieiorunfi,  quaii  dicat:  lianf  Mmioseoa 
laerificiorum  aeitunationem.  tu  me  doeuiiti;  Helopa^utwfn  et 
-motimam  pro  peccato  non  po9tuia8y  quo  membro  idem  axprimi*> 
tur  quod  primo.  Pro  rfia  eodem  nexu  Jei.  SO^  4.  hcbe»  ^'^^flt 
ibidem  ri.  5.  nne;  rulgarii  rero  loeotio  ^it  )y»  .n!^|,  Quod  ija 
L^U^  pro  hll\t^  legitur  aa/na  (eC  Hebr.  10,  5  iqq.}  qua.rAtioQ« 
ortum  lit  leire  nihil  refert.  Videtmr  Ii|Hrariqnii|ii.ii|ei||ria.ortuna 
one  ex  mia*  Vulg.  enim  aiirei  habjBt,  .neip.,pi;oi^abi|e  fift^  hao* 
litaMe  interpretem  graecum  in  locutione  tai^  uiitata,  Quod  ro« 
liquum  eit,  litne  ratei  hanc  de  lacriQriie,  non  pi;o  pnaeeipaa 
cultui  diTioi  parte  habendii  int^ligentiam  i^a  ipiiui.^Qcditatimi^ 
adeptui  an  inipecta  lege  icripta  nupe^  inirenta  a  Joiia  rege  (^ 
TI.8O9   id  Tcrba  quibui  uiui  eit  <i>  ^^.  t^33|9t  ^tf^^ifflf 

8.  relinquunt.  —  Diffioiliorein  hunclpcym  lic^e^pUeef  afiqi^ii :  X^tffh 
de  lacrificiii  reqt(;,.aeitimandii  a  te  edoetui  (n.  7^)».  Jtori.*  tfoe^ 
ffeniOf  frequento  templum  tuum,  non  cum  ifcrifidii^  fod  €1^11 
ireltfmtiie  It^ri  le.  iegii  icripti  in  me  i.  interipti  mihi  Le^,€|ui|, 
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6 


qui 


■eg^itur  vatet  ^thi  ^ihs  7{^^^<^  dicit.    ^ugpieor '  autemf,   g(  ye- 

DJre  ne  cum  lege  pectori  lascriptji  Lje  «licere  vdt|ii8iet«   pro  "ijjii^ 

diBtmctius  ''^s^nps  rel  ^aVs  s.  ""Z^  5^,  vel  iimiie  quid.  Veliit  \i!9 

■  ■  I*"  f  ". '  *  1*"*     "     i  A  f  t     11."  ••  •  »     '  .  i  i  ■• 

^z^    h^b   scriptunim  fuisse  vatem*     Sie  in   eadem  re'  apud  JTer. 

KimiUter^ue  Pr©F.  3 ,  3.  poeta ;    >5  ^i^?    l^J?!  '•'4,  ''H «4  ^^rH 

^zh  mh*     Videtur  auteoi   eo  ma^a  opus' fttisse^igtinctiore  lo^ 

J    '  4  ^  t  T-  "   "'^ -'  .uiiiiyil»   110"  ,v.'>j 

cutione,    qaol   ^ns    euta    ^2^    p€rs.  alias   signincat  jpraetcr»6#r# 

alicui^    2^g.  22 1  13.     Nec  iiriuiore  futidamtfntb  nititur  eorum 

ratio  9   qQlj  lif  proUiit  y  *i]b»  ^aHn»!  I^b  'etM<» Wricmv  f^iptu^ 

amima.nmj  )^9|it  quod  ri?P4  4?>  ^*  lcgil^*  ,7^?»  fljffif  ,ff« i^  iCfefaj. 

rendum.  ad  hominem  intertfum.  -  Eo  enim  loco  et  locia  illi  siii^-^ 

libuB  recensitit  atque  expycitis  1  nobis  ad  }erV  8,  ^^  Sipposita 

liabes  '^^tjl^   '«m^,  ^sV.    Vide  igltuf ,  ab  ndn  (ibe<mbA^'ii^f. 

pretari  pojMiailAcMft^  Tm^  dej^^m^^n^^»^ 

t^cfi  venio «  obfequor,  Draesto^  tum ,  voluntati  ,tuae  «atiifacturue ; 

if»  volumtne  hor%  legis  prAeivrtptum  e$i  mtAt,  rideo  'enim,  noe 

milii  prV^ci^^uitf  eMe'i^'1e^',i  ii  attimiiiilt' fNiMh  •qJMMM  pebtf. 

4irm   hiMisf  *si^K«Aii.xi  QQOf.iiiiiia  ^adipiVWft  MlSflKJ^ua^^  <^^ 

Vemm  haf^  quoque  mterpretatio  suam  habet  «imculratem.   Fre- 
icarib  ^|irfaii^auitf2Ah<,  ^lh^J  hilMi^ >p^oittpi^uiniMsM''ilfdi«^ 
/Q«Me,mi|jtot<Aiiii  q«#A;j%(«eKu,  «ii)Hnfi.qHafi/lii)Sll  ^oTfii^,^ 

aMitMm  e9».llociimK,expe4i/Bmium:f«lto.:  3!if«^.e49f#a%tr^^lME>r 
fifllia  nvKm  jtajftratittn»  iita|^ek^.(K8«^)^  ^M^^m^iMrd^.firiir.ii 
^e«iaiteaip)ttm.|umiviiaii  ii^^SeT^wkmet4&4ih*^lfii^^^A9fo¥r 
Hmm.  lHHyprfiO^mjttiimihi^  cum.  i^<a  Ab  4tti|ii\H<^W^Ib\>«5ci 
^  \  eft  7ni#!>  aijAliqii^  ^  .ta<  r^s^»  i  cq)ei^4m  HHtitiiaiii.  arfdiapiqtf. 
<%i4a«^inteifretalf^  «i  quaiB  ^i^^^ipt  (jui^uae  lfgiil>u#rf4i«iW«l4t,\sti 
iMasiilKi^.ifiindit^<mY^i«i^^  ?iane  1HlvlMMibo«IIA4.ei 

«iq^tvMtflb  difii^  fm^«fi0tiuit  «m  libcQii.'  .tUAif?,,en|wbiifftm 
^  /V<-«<?r(/|^fR.estipofitiis^i.qifmf^modiim  si^iMM^^^  Vtrp 
4qpMu.  VCet^^nMij:;^  yevbum'  0W.d»hitQ>4iiinHiriei9i|Wr#i|^«Tii^ 
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•it..hi  ffaedMidOi  ilngendO)  figurando,  nam  primi  qilt  leiflM^nf, 
iLpingendd  aeribfbant!  --  Faeer§  vobtntaiem  iuam^  miieuM^  amo^ 
Ei  Ux  tua  ctt  t»  meiiii  vieoeriiue  meie^  in  alto  uihi  pectore 
10.  infixa*  —  Animum  deo  addictum  lii«  ita  obtestatua  (cf.  ad  Vs^  7. 
ab  Jnit;),  gratam  bencficiorum  mftmdriam  ]am  teitatur  laudibus 
Tii  lOi  H.  Nuniio  juititiamy  Juititiam  exereeH,  reddi  plis  Jui 
■uuni  laetis  voeibuf  lestor  in  concione  magna;  EecCj  lahia  mea 
n&n  cohiheoj  cqntiQeo;  Jqva^  tu  noeti.  NoU  putare,  ad  p^^ 
Tocem  opui  esie  Kubauditb  Suifixo /?{  A  deo  exereeri  quam  iaudat 
justiCfiJii  ilocet  m%m^  Cetelrum  primliriam  mi^a  Terbi  potesta- 
tem  noti  dixeritu  eiie  ini  pulehrttudLne.  Significat  potiui,  nfii 
me  oniQia  fatlunt,    1)  propr.  decordlcare,  denudare  (ut  rio*  I^^Sy 

J.^4  ^^^)i  to^dere,  velftt  Qont«cem|  ut  «x^erior  eutts  appareat 
^lij),  fhtfAnt.  deeoifieatnm,  deRUdatum esse,  laAreBi esie,  do  e«l« 
(hine  n^^^B  loca  deeorticata,  y£J ,  S^AI  exterior  eutis  hominis, 
^^jciflro);  2)  jtcanil.  formoium^  hilarem  esie^  formosi  enim 
tl  %ilat%s  liWTl  fade  smt  (^iJ^   ^)^  pMfitudo,  elegaaftiA 

•  V  •  •  • '       ■  o        ^  ^     *• 

fermae^^j^^  piilcher,  formoiui;    J^  laetum,  hilarem  eiie,  mm- 

ximt  mmtio  4a0^^  aMt^»  ut  qiux  faciei  lubito  fiat  iaeyii,  j^ 

IM^  ^ufiu  «iMimonmifea>    ^Hine  Pl.  exMhumre  emmtio  Imeto^ 

nuntiare  loftd  (Ji^  et  Cooj^  II.  IV.,    JS^  nuntiui  iaetui)  et 

OT>irtl|m  «mpilMire^  etiam  ingrata,  led  hoe  rarius  (fiji&^  omnis 

iMteliM,  tffiB  fk^  textet^'  «ulk  m«taliMr,  ia  ^tbnam  tt  malaA 
pait^io).  Mup^if '  nonuemo  ni|9^  ^olt  propt^  sigayieiio  .frnaiufla 
^earnii  (^l^a)  iibi  eflitef%,  eompmrare  ▼elie^  hino  affarro  BUiitiaaa 

ii.lillaiiil^  ^  /ni/fffwii  iumn  non-e^  im  oordomeo;  JFHem  immm 
-ef  igudMikni^fmmi  praiedieo;     Nem  4>oeuko  grtftim  iu&m  tsf 

iXJidom  H^^  e^fwiotti  magnao.  —  Se^uitur  oktm  «tto^  oL  mi 
tlul*  Tli  Jo^y  tn  foroy  i>  JoTO,  MOfi  roOn^Ho  (oL  ts.  !•.) 
«ilseHtonMftnll  NNmki  m  m!    eraiia  tum  oi  fidoe  iua  wtUimmo 

lt.oMtfodAM#  M#/  ^^Nam  oiH^mHdami  m^  malm  moqmo  md  i^fimiimm 
m^moirm^  IniitMiraMio;  AfHmgmmt^  prdieiiittnt  mo  MiiOm  mv 
1  ti  ^«fielorttMi  meorom  poeMe,  ut  31,  llr  88, ^^  119,  9.^  mom 
f&inHtmifHot^  Um^  mtnA  ntimlMm  oettk  eomploeci;  Nmmo^ 
oiom  mm'  fim  mmpim  omlMo;mmi;   Ei  oor^mi^mdooorH  M, 
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aofinum  detfoiid^.  Ferbfi  n^M^  *l?^^  ^^  ^^^  poffimi  i^  «m 
impetrMro  nt  eredluii  ^letrt  Tatem,  oculorum  saomm  aofem  lle* 
boaeere.  Alia  ratio  e«t  ioeorom  6,  8,  31,  10.  38, 11.  al.  Ibi 
enim  vatem  de  eorporie  debilitato  ^meri  docet  nei^ue.  -«  Plae^at  14« 
tiki^  o  Jovay  Uheraro  mel  O  Jova^  ^d  auxiUtm  mmm^  mibi 
ferendam  foetinal  Qui  bune  Pgalmum  ab  hoo  inde  veniu  in 
aiios  nitti  conVertit  ecriptor  Pgalmi.70.  (rid.  •uprfi  ad  T»w  1.)^ 
omivo  tt^St^y  ^"^^C^^yi^t  ^^^  tt6^T\  eonttruzit  in  bane  •entfntiam: 
O  deuMy  ad  Uberandum  me^  O  Jova,  ad  auxiUum  meum  /e- 
etina!  —  Pudore  afficiantur  et  erukeecantj  excidant  aufii  adl^i 
umam  omiiaf,  Qui  appetunt  vitam  meam,  yitae  meae  insidiantiir, 
ut  auferant  eam/  Cedant  retro  .et  eontumeUa  afficiantur^  Qui 
vohmt  nuUum  meum,  pernieiem  meaml  cf.  35,  4.  26.  In  70,  3. 
omiafa  ItVl  et  rn^mo!?.  —  Ohetupeeeant  propter  ignominiam  i^. 
euam^  Qui  dieunt  ad  me:  eia^  eia/  ct  35,  21.  25.  Pro  i|2aU9; 
70,  4.  minui  poetico  habet  ^il^ittS^.  —  Exeultent  et  laetentur  de  17. 
te  Omnei  qui  quaerunt  #e,  te  precibus  adeuntl  Dieant  eo^ 
ttnue:  ^,wuignu$  eet  Jova!^^  Qui  amant  auxiUum  tuumy  a  to 
yoliint  jnraril  Poteris  tamen  sio  quoque  ao^pero  haeo  Terba: 
ExwaUabuni^  si  liberaTeris  me,  et  taetahtntur  eeU  ef«  22,  23.  al« 
Qnod  si  feeeris,  eodem  modo  explioabis  dieta  loco  simillimo 
35, 27sq.  —  Finem  factdrus  pau^is  eomprehendii,-  quae  indeii. 
a  T1.12.  dixerat»  Et  egOy  ego  Tero  affliptue  sum  et  mieer; 
Dendmue^  attamen  dominns  cegitaiit  de  mo,  proTidebit,  oonsulet 
mUu.  AaxiUuM  meum  et  Uberator  meue  es  tu;  Mi  deue^  ne 
eumeterii/  Pro  ^i-»g)[:jj,  quod  [^auUo  difficilius,  70,6.  exhi- 
bet  ^>-n»«ri. 

PS.  XLI.    Pt^^entori  (4,  I.)  canendum  earw^en  Davidi$.u 
Credant,  gulbus  placet,  ^eremiae  eiie  huno  PsaUnnm^  coU.  ^'^i^ 
la^btp  TS.  10.  cnm  oodem  ler.  20,  10.   38,  22.     £x  ungue  leo- 
nem  oognoscim^if  non  autem  ex  uno  aiiquo  Tcrbulo  Jeremiam. 
Insant  querelae  et  pr^ ees  hominii  grari  morbo  affecti  ejuidemque 
tfircamdatl    ab  ioimicii    infidiflque  amicii    aTide    exipeetantibui      ^ 
ipsios  mortem»^    Vix  credu*  fniw  •*   adhuo  esse  interpretes^ 
qoi  qaae  do  morbo  dieantur  in   hoc  Psalmo  improprie  intelli'-' 
genda  esse  opinentur.     Quam  interpretationem  quod  suadeat  ne 
lo^issimam  quidem  indicium  rieperitur.     Monent,  quae  ts.  11«^*    ^ 
l^ftntur  pon  nisi  in  adTcrsarios  dicta  espe.    At  perTcrse  hoo  est 
intorprotari  praaeonoeptao  opinionis  fn  gratiaml    Mon  dieit  il>i 


Digitized  by  VjOOQ lC 


102  Psalmus    XLI. 

TaCes:  liberft  roe,  o  Jova,  ab  inimicif!  sed  hoc  dlcit:  mutrer^ 
mei  et  fac  utaigurgam  ex  morbo,  ut  rependam  m^  ut  iii,  qui 
mortem  meam  exspeotant  rel.)  digaam  sua  malitia  ^ratiam  refe- 
ram  cet.!  Egregie  vero  falluatur,  qui  carmen  nbn  durante 
morbo  iied  poit  recupcratam  sanitatem  compositum  esse  credlintV 
a  TS.  5.  uique  ad"  ti.  11.  repeti  putantes  a  Tate,'quaiy  quo  tem* 
pore  morbo  laboraret,  fudiiiet  querelas  et  preces»  Nihil  enim  * 
Itaeptjus  excogitari  potest,  nibil  quod  roagis  abhorr^t  a  natura 
aniroi  huroani,  qiiam  ereptum  aliqueAi  JuTante  deo  e  morbo  mor- 
tifero*  miserabiles,  quibus,  cum  jaceret,  deunl  coropellaTerit  Toces 
referre  ita,  ut  iiiliii  imroisceat  iaeti,  gratiariim  nihtlt  Quam 
longe  alia  caiiit^  qui  Psal^ium  30.  compoiuit  niortis  peViculo'  li"" ' 
beratus !  Strophae  tres :  ts«  2  —  4 :  o  beaturo,  qui  roiseHcordia 
ductus  miseros  curat  juvatque!  5  —  10:  me  grayiter  aegrotan- 
tem  tantum  abeit  ut  cureht,  ut  mortem  meatti  exipectent  non 
tantummodo  inimici,  sed  etiam  amici  qui  fuerunt.  ti.  11—13: 
redde  mihi  sanitatem  j  o  JoTa ,  ut  excidant  spe  sua  eisque  ego 
debitafm  rependam  gratiam !  quod  te  facturum  eise  sperd.  -^  Quod 

2.  statim  ab  initio  felicem  praedicat  eum,  qui  miseros  cur^t ,  ratio 
est,  quod  ipse  contraria  est  experliis,  ts«  6  sqq.  1t>  y^hVeM/ iHum, 
gutattendit  ad  muerum^  efus  rationem  habeC^  ejui  rolseriam 
non  a  se  alienam  arbitratur!     Die  mali^   tero^'oi*e  adTerso  It^e- 

^,rahit  eumj  eum  qui  roiseros  curat,  Jova;  —  Jai^^i  cuetodiet^^um 
et  vtvum  coneervahit  eum ,  Felix  reddetur^  felicitate  litetor  in 
terra;  Neo  tradee^  permittes  eum  furori  hoitium  ejuu.  Pro 
^*^>|t^  K'ri  '^^MI,   ne  desit  eopula.     ^fli.negatio  shbjectiTa,  ut 

4.34,  6.  fiO,  3.  121,  3.  Xi^l  ut  17,  9.  27,  12.  —  fdva  euffulciet 
eum  in  lecto  morhi^  si  morbus  eura*  lecto'  afllxUm  'tenebit; 
Omnem  cuhationem  eju»  tu  mutai  in  morho  ejui  L  e^  quoties- 
cunque  jacet,  sanum  eum  reddis.     iftii  de  mutatione  iii  meiios. 

9-—  Nexus:  Ego  Tcro  in  morbum  implicatus  ad  tuam,  o  J^dTa, 
miiericordiam  confugio.  Nemo  enim  hominum  eit,  qui  m4' ad* 
juTct;  quin  iroo  mortero  meam  aTide  exspectant  ts.  ^  sqq,  Ego 
dicd:  0  Jovuj  miserere  meif  Sana  animam  meam^  mel  nam^ 
peccavi  in  te^  quibui  Tult  dicere:  nam  propter  ea,  quae  deliqui 
in  te^  in  hoc  roalum  incidi.  '«n^^^oil  '«3H  esto  dieti'  non  otiiisiiii 
esse  ostendunt  ^uae  supra  roonuimus  de  nexu.  Pleriqiiei  ego 
dixiy  ita  ut  non  aegrotans  sed  sanus  factus  loquatii^  vates  ,*  rci- 
feratque  hU  et  \U  quaesubjfdunturi   quibbk  Tcrbii  At\im  •dtti- 
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p«Uftv«nt,  ttun  in  moibo  «iet.    Qiio4  falttMimiini,  ef.  «d  Tfl.  I. 
—   H&$ie$  mei  loqumniwr  mabm  i$m9:     ^^Quando  moriSiur^Q. 
0i  inieriM  nommi  ^'u$f^^    H^  do  ms,  ut  '^fiS^  3,  3.  —  Ei  m7. 
qatt  vonii  ad  viiondum^  mt  Tisiirui:  faha  loquiiurj  •{mulat    . 
dolere  ee  meum  morbum  aL ;     Cor,  animue  oju$  eoUigii  prava 
tt^%    eolligit  iibi  «x  iis  quae   circa  me  geruntur  calumniandi 
materiam;    Egrediiur  fora$f   ehquitur^    egresius  foras  itatim 
diaseminat  quai  libi,  eum  apud  me  e«8et,   excogitavit  malignai 
eriminationei.  —    Una  eonird  me  $u$urrdni  inter  $e  eoniiliiiS. 
elandeitinii  oomti   o$ore$  mei;     Contra  me  excogiiani  malum    . 
mihi.     Primaria  ^mn  verbi  lignifioatio  haud  longe  abeiie  vide- 
tur  ab  ea  quam  habet  Uitllb..   Poiiit  ehim  ^^n  proprie  eiie  elau- 
dere  oi,  ut  vicina  lint  abn ,  bDn ;  deinde  dauio  ore  mormurare, 
muiaitare,  cf.  ^jiDd,  h^p;  hinc  mediiari  (ct  ti^tt^t  exeogiiare. 
—  „  £jrt/tof tim  quid  effueum  e$t  in  eum,   morbui  mortifer  oe-0. 
eupavit  eum;    Ei  qui  Jaeei^  non  ampUue  iurgeil^     Alii  ^1*7 
hy^si  Tolunt  eiie   comilium  pernicio$um^    alii  $celu$   aUquod 
grande  colL  101,3.     Priui  ferri  possit;  led  certior  eit  hoc  nexu 
ea  lignificatio,   quain  noi   lubjecimus.     Poiteriui   rejiciendum, 
quod^non  fisyet  ^a  p^^l*  —  Etiam  amicue  meu$j  cui  eonfi$u$  10. 
eram^    qui  comedii  panem  meum^    quocum  familiariter  Tivo, 
Efferf  tonfrd  me  oaleem^  iniidiai  et  dolos  mihi  itruit,    u}**^ 
'a«iifl5  ut  Jer.  38,22.,  vsSb^  tt5to««  ibid.  20, 10.,  "^fabii  Pi.7,  6. 
Comeden^  panem^  conTiotor  aUeujui:  ejui  famiiiari$.     Similfter 
Jerattia  20,  10.  familiarem    luum    appellat    $oeium    a  laiere. 
Quao  in  hemiitiehio  posikeriore  adhibetur  imago  petita  eit  ab  iii, 
q$A  ewD,  quoeum  eertant,  tupplantant.     Ceterum  lingularii  nu- 
meroi  non  neoenario  notat  praecipuum  quendam  amicum.    Pot- 
eet  enim  coilectiTe  aecipi,   oL  ti«  6  sq.   —  Ei  iu,   tu  igitur,ii. 
o  Jopaf  mieerere  met,  ei  fae  ui  a$$urgam  ex  morbo,     Ui  re- 
pendam  tti,  dignam  lua  nequitia  gratiam  referaml    Similia  Tid. 
C9,  23  sqq.    Cum  ^d^^i^tl^  conferenda  sunt  Terba  adTersariorum 
topi  q^q*!^  fitS  M^  '^W  Ts.  9.  —  fn  hooj   hae  re  cognotco,  12. 
ia  favere  mtAt,    Qtiod  non  jubilai  ho$ti$  meu$  de  me,  —  Ei  n^ 
agOj   in  iniejgriiaie  mea  $u$ienia$  me^   ^H^^  i^*^  ^!^  ^^  V^^^ 
iatogre  tIto  tu  me  sustentabis,  aerTabis, ' ,  Ei  co^cat.  eollocabis 
me  eoram  ie ,   me  in  oculis  habe^is ,   i^yebe^  in  perpetuuuu ' 
«^l   Nom.  absoli      Praeterito   utitur   ob   sp^eiicertitudinem.  .— 
Quae  sobjliuuntur  Laudatue  $ii  Jova/d$u$^J$ra$Ue^  at  aeter-  14. 
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nitai^  in  wUtnUmUml  Amml  Am$nJ  i^^vjfh  miftt  Iftvo  fol 
\ip  luiitvr  primd  «ddita  «  eoU«oloM.  Pttrl  fm  im4o  temfauui- 
ftnr  reliqui  libri,  excepto  ultimo;  ef.  Pt^72»  80. 106. 

1.  PS.  XLIL  XLIII.  Praecentori  (4,  !•)  eanendain  earmen 
(14, 1.)  Corachitarum,  In  multii  librii  hi  duo  Ptalmi  ita  aiiat 
oonjaneti,  ut  unum  eontinuum  carmen  effieiant.  Reete  hoe  qui- 
dem.  Coneinunt  enim  inter  se  et  argumento  et  dieendi  genere; 
ad  hoe  eonferantur  inter  le  42,  lO.  et  43,  2.,  42,  6. 12.  et  43,  5. 
Quaerendo  elegantiisimi  carminii  scriptore  fruitra  «e  fitigant 
interpretee.  In  Davidem  Hierosolymis  profogum  orta  leditiono 
Absaiomi  filii,  quae  42,  4.  10.  11.  43,  2.  legnntur  Tix  codto- 
nient.  Obitat  etiam,  quominui  de  Davide  eogitei,  artificioaior 
earminis  diipoiitio.  Davidia  enim  •implicia  aunt  et  nativo  oar- 
mina,  non  arte  facta.  Magia  arridet  quod  alii  eodjiciu^t,  ele^am 
esie  laeerdotie,  fortasie  fummi,  c£»  vi.  5.|  ^ui  exiul  procul 
a  saerig  veriaretur  inter  barbaroi.  Strophae  trea:,  42,  2—6: 
ardentissimum  quo  flagret  deiiderium  laoroKum;  7-**  12:  ludi- 
brium  et  afflictio  adversjriorum;  43, 1  —5:  ro^atio  pro  libero- 

X  tione  ab  hoitibui ,  ad  templum  reditu*  —  Quemadmodum^  cerva 
detiderat  rivoe  aquarum^  Sic  anima  mea  deiiderat  le,  o  deuif 
•acra  tu.a!  )d  —  d  quemadmodumy  stc,  ut  Jes.  61,  11,  8,23t9 
ubi  cf.  not.  h^j{  pro  tt\l»  cerva  6.  gr.  min.  §k  lOj,  1.  E.  gr» 
min.  §.  367.  extr.  an^»  arab.  l^,  propr.  adseendere,  cL  mi 
Eoeck.  17,  7.,  liinc  ralatum  ad  anlmum:  animiim  ovehflr^»  ooimo 
ferri^  cum  b9 ,  ^i)  od  oliquid,  deeiderare  aliquid,  of.  «iab«  IL  V« 
io«istere,  iotentum  osse  rei^  XIV*  operom  impeAdtvo,  eft  teiw* 

^.^^,  ^yu  aUviaclinatlo,  propenslo  in  tem.  —  Sitii  anima 
nfea  deum^  deum  vivum»  Quando  veniam  et  compareho  coram 
ifeo,,quando  mlhi  licebit  adire  templum?  Non  sine  vl  deum 
vivum  dicit,  ut  qai  inter  barbaros  drcumdatus  esset  diis  fictitiis. 
^ai)  rret^)  comparere  coram^  lit  Je^.  I,  12.  Exod.  23,  15.,  nbl 
vid.  not.  Qood  in  nonnullie/  libri^  et  •cripti^  et  editis  legitur 
rr^^i}'^  e](pressum  quoque  o  Syr.  Chald.  Hieron.  rejiciendum  est, 
quia  qui  templom  od!it.  ^'«nbfit  ^3s(-^i{)-ni$  nfit'^d  dicitur,  noQ 

4.  autem  ^'^Xi  hitS.  —  Suht  mihi  laorymae  meae  cibue  diu  noctu^ 
qucj  cf.  Ovid.  Bitet.  10,  288:  eura  dolorque  aniOii  lacrjmaequo 
alimenta  fuere,    Dum  iicunt^  adversaril  ludibrio  me  habentea 
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Ti«]l*^  ud  m  fuoiUi^:  ^^Mmm  €$t  imo  tmm^i^  dei  quoii 
Jaelu  Mudlinaf  *ntow&  tepeit«  E.  gv.  •ttfL  p.  622.  Bun.  §.  546. 
ef.  &'l23lta  Tf«  11«  — -  ContiUo  TtlM  didoi,  qnamqaam  doldremS. 
Momti  Bomoriao  Hidiilgot  illivi  lomporii,  quo  ipti  ilciierit  •ooria 
Jorae  intereiie.  lUud  r$wumMoar  €i  effundmm  upud  me  aniwum 
«#M,  Quod  ineodobam  in  den$a  iurboy  Duceiam  mihi  60$  ad 
imum  dei  Cum  voe$  jukiU  et  gratiarum  aeti(mi$y  MuUitm- 
ikm  feetum  agenteml  L  e.  iliad  memoria  protequar  laxatia 
Offliiibai  dolori  babenie^  itt  aoiebam  m  deosa^ineedenl  hominnm 
tarba  ad  aedem  laeram  dneere  inter  iaetaa  orantium  et  iaudan- 
tinm  Toeee  pompam  solennem !  n\^  neutraliter  ea  (irt  iee.  44| 
21.  aL),  ap.  ^d  quod  eel*  U$l^}  T^W  effundere  animam  i.  e« 
aaimi  lensa,  non  eo^rem  animi  affeetaif  omnee  laxare  doiori 
.haknas;  ef.  Jdl>.30, 16.  «]b9  eomplementum  Nominia,  non  VerW, 
epud  me,  nt  ts.  6.  7. 12.  43,  5.  142,  4.  143,  4.  aL  Tid..ad  Jer. 
8,18.  (ubi  lamen  delenda  „minime  Tiro  — -perfundit^*).  "^h^^ 
it^iebam  6.  ^*  min.  §.  125,  4.  £.  gr.  min*  §•  264.  ^o  (non 
tp>)  fertaeee  propr.  denea  arbommt  ailra  densa  (cf.  ^b,  fWO% 
iii&e  transL  eondensa  liominum  turba.  Sic  *)9«  de  lioetium  mui- 
titttdine  dicitnr  Jes^lO,  18«  19.  34.  32,  19.  N«aclo  tamen  an 
reetitts  dixerim  ^0  a  eontexendo  (^d^)  propr.  esse  oon/ejplmis, 
eomplejnm^  liino  turiam^  muUitudinmm;  ef^  elmid.  *}D  oomplexio, 
eamplexus,  aumma.  IT]'}  Unte  imoedere  (rid*  infrnj,  rrii  apud 
Talmudislaa  lemte  dueere^  hine  rt\iri  ift6  rmt\tf)  Jfi.  38, 15. 
M  hnte  duoare^  lente  imoedere  i.  q.  KaL  i^em  signlfiealum  qni 
bee  qioqne  li&eo  tuU  tenere^  neeesse  es^  ul  fiy^  dietum  habeal 
fte  &n^.n^^^  Unte  inoedekm  m,  G.  ff.  min.  fi.  119,  1«  E.  gv^ 
iiiia.  S.  564*1  DatiTnm  tcto  eo  referal,  quod  pteta  instar  olio- 
ragi  pepulo  Tiam  praeirel.  Habet  tomea  Hitiip.  quaodoque  sigiii^ 
^^^^9  ^^  gaudet  graecorum  Medium,  G.  gr.  min.  §.  53,  3. 
E.  gr.  min.  §.  243.  p.  122.  Nihii  igilur  obstare  Tidetur,  qno 
iaiauB  ^iy^  tcansferas:  iente  ducehammihi  eoe.  Qui  pro  t}rm 
lcgunt  &Tifi|  PL^  Qodum  dkiseeaat,  aon  solTunt  Celerum  n*]'^ 
nrbum  miiii  Tidelur  onomatopooiieiun  esae,  exprimens  sonuai, 
fiem  edii  segnior  ao  tenuior  ietna  isalcii,  ideoque  aigniftsare 
^e  imoedere.  Confer  7J^^  at  1P*1'9,  quae  Tcrba  aonum  exprir 
laant,  quem  edil  /ortior  iottti  caleU,  difiEemntque  inter  fe  ila» 
«t  t|ll  pc^»  imitetnr  aonum  pedla  impoiiti  rebui  soUdioribuii 
darknbuifim,  Teiul  Tiao  tritack,  ^^i  enm /aikilo  aonniii,  qi^ 
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efltcitur  caleanflif  rehus  «treBinittbtim»  TCitut  «ridif  frui&e«ti  caa- 
,  Itbut.  Quod  subjieitur  'W  D^^^H  rpa  n^  btteflditV  «ogilure 
-  vatem  de  solenni .  pompa  ipso  duce  ad  tempiuiii  ;proeedeQtiua, 
6.:iA^n  X^l^n  appositione  eohaeret  cum  fi«  Suffixo.  *—  Quid  de^ 
preaa  et,  animia  mea,  et.  itrepii  apud  tnef  Spera  deuwi^  ex« 
•pecta  dei  auxilium !  nam  adhue  ceUhrabo  eumy  Sabttem  faeui 
meae , '  L  e.  in  quam  semper  prespieio  |  quae  semper  mihi  ante 
j&culos  estj ,  el  i^msi  .mttfm.  laett  in  his  Terbis  reprehensior  da- 
loris  ejosdemque  mitigatio.  *»!bv  apud  me^  rid.  ad  ts.  5.  N^iUas 
momenti  est  quod  otiosiorem  esse  monent  sic  inteltectam  irocu- 
lam.  'Amare  Hebraeorum  rates  in  hujusmodi  sententiis'^Uioa.ett 
similibus  rocibus  apponere  in  me  et  hoc  genus  aiia,  praeter  duoe 
quos  ad  Jer.  8,  18«.  laudarimus  locos  Ps«  107,  5«  Thren.  1,  19. 
ostendnnt  aiii,  ut  Pt.  39,  4:  *a*1p,^  ^a!;  &n.  Qoidf  quod  lUI 
ipsi ,  qui  hoe  quem^  tractamus  loco  aliisque  *«]br ,  ne  quid  supex'«^ 
T^kcalkel  adiuittent,  constructum  cum  ▼erbo  de  me  reddunt^  iiifra 
in  142,  4«  coll.  107,  5.  eo  se  redactos  rident,  ut  eandem  Toeen 
■imillimo  iiexu  apudme  (in  me)  transferant!  Pro  :  l*»)!!  n^^^^iti* 
Ml^  eerto  certiui  est  legkndum  esse  :  ^rj^l  ^ad  n^PHtD^ ;  et  m. 
1%  et  43,  5.  E  vetetibtts  sic  habent  LXX  in*cod«  Ahx^  (VuU 
M^em  'ia&  exprimit),  Vulg.  Sjrr.  '«a&  n*12^^«)^  interpretM  tantum 
noB 'omnes  ^pro  ^l^nu)^^ '  dictum  tolunt,  ut  ^an  nbn  nisl  Tieea 
•ustineat  SuffixFpers.  coiL  Exod.  93,  i4<  2SamI  17, 11.  Ps.  SO^ 
17i  Ecedi.  6,'9.  tH.  Pror.  7,  )5:  Sed  in  Exod.  et  2Sam.  11.  IL 
^n  cam  onphftsi  est  ego  ip$e.  ln  reliquis  autem  lecis  d'*^» 
voci  nequaquam  ea  quam  volunt,  sed/tfetet,  vukue  significatia 
Tldetur  subeste.  In  vuUu  enim  mfmie  Ps.  80, 17, ,  et  avereaHo 
Exech.  6,0.  20,43«  36,31.;  oculit  juTenis  bccurrere  studet 
amatrix  ProT.  7, 15.  Itaque  haud  scio  an  reetius  *«a&  n^^tti^ 
00  quo  supta  fecimus  modo  accipias,  ct  ts.  2  sq.  Ceterum  ap* 
positione  col^aerere  haec  Tcrba  cum  Suffixo  Tcrbl  antegraesi, 
T.unusquisque  Tidebit  ipse.  —  Apud  me  (ts.  6.6.)  aatma  utea 
depreeea  e»t:  Ideo^  ut  mitiorem  faciam  doloremy  remtaftcor 
tuiy  tuae  gratiae,  de  terra  Jordanie  Et  de  Hetinonibue^  ie 
fioifle  Mizar.  *f%  ^y  sunt  qui  dictum  putent  pro  *l^d(  fS  b9 
propterea  quod^  potito  effectu  pro^cauta,-  in  hanc  «entendam: 
proptefea  (tam  doleo)  ^tieil  renUkiecdr  tuij  quod  mecnm^re- 
^uto,  ut  magnifioe  tit  In  loca  t|bl  eiacro  praetekitem  esMhci, 
euai  tnt^rim  cogidr  ego  Ific  interra  peregroia  ex«dare'j  a  ea^ 
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panegjri   exelusus.     In^^a   opinione  olim  ;fui*  et  ego '(»d  lerj 
48,  36.).     Negari  enim  non  potest,    propUrta  fiH^d  $4  w.  6m 
eonyenientius  eise   quam  proptereai     Ibi   enim   memoria  Jovae 
dolorts  i|uo  erueiatur  vates  cau9a  eit,  non  effectuA.     Verum  ubl 
eonsulendus  est  nexu^ ,  ibi  ea,  quae  in  rieinia  potitA  sunt,  plita 
ponderis  babent,  quam  remotiora.    Quare  quum  eommate  prbxime 
praegresBo  sie  se  consolatus  sit  rates:   spefa  deum)  nam  adhiN» 
celebrabo  eum  rel. ,  adquiescendum  videtur  in  signifieatione  yol-^ 
gari^  fef.  Ts.  §•  43,  3.    |r]^  Y^tj,  qua^nanl  «it  regio,  cogttosdtut  ' 
9dt  addito  fi^S^Ja^ini  et  de  JEf0mom*^lij9,.montibus  Hermoniis,  qui 
9b  anstrali  Antilibani  parte  egressi  ad  cfri^ntem  exeurntnt,  ita 
ut  Jordanes  inter  Antilibanum  et  montes  H^rmonios  oriatur.     "^n 
"^^a^d  haud  dubie  nomen  propr.  montis  Bermoni  adjlicentis^  n\A 
detinebatur  Tates,     Male  alii  ^9^12  appellatiyum  esse  Toiunt,  ita^ 
nt  montem  exiguum  dtcai  Tates  Hetnkonem,  titpote  eomparatvm 
cum  Sione.    Languida*  enim  haec  comparatio  esset  et  animo  gra- 
viter  commoto  indigna.  — -Fluctui  fiuctttm  advoeaif  continuos. 
exeipit,'  ad  itrepitum  catarractarum  tuarum;    Omnee  flMctut 
tui  et  undae  tuae  8upei'  me  traneeuntj  obruunt  me.     Huic  ae^.., 
miniiiituih,    quibHs  'prematur  Tates,    imaginiV  ceterequiii  Talde 
utitatae,   cf.  18,  5.  17:   3^,6.   69,  2  sq.   124^4  sq,  j   ha«d  im- 
probabile  est  bccasionem  dedisse  montiittn  fisetam  mentionem  ts.  7^ 
•^  Interdiu  demdniat  J^d  gratiam  suam^    Et  noctu  eantioum  o. 
ejue  mecum  est,   hymnue  ad  deum  vitae^meae.     la  hk   an^ 
omnia,   quod  plkne  effogit  interpretes ,'  scifendam  est,    pertinero 
quod  in  priore  membro  legitur  tih\^  etiam  ad  post^rius ,   item 
quod  in  posterfore  n^^^a  etiam  ad  prius,  nec  hisi  parail^lismi 
in  gratiam  in  priore   unum   solum    &%r^'v,  Jq  posteriore  sirfam 
tfy^\:&   positum   eise.     Sic  igitur  accipienda  sunt  Tcrfoa,   ut  si 
scripsisset  Tates:   inlerdiu  et  noctu,  iA  est:  continufo'  demamdat 
Jova  gratiam  euamj   Interdiu  et  noctUj  continiio  canticum  ejm 
cet.    Exempla  habes  Jes«  11, 12.  18,  6.  Zach.  9,  )7.  aU  cf .  etiam  * 
Ps.  45,  13«  '  Ad  sensum  autem  quod  attinet,  Tales  aut  comoJatiir 
■e   co  solatio,   quod  deus  nilnquam  non<  gratiosttm  se  exhibeat.!. 
hmninibus,  et  ipse  eum  ^ontihuis  efferat  IaudH)us,  quibus^TolUn*- 
tatem  'c]us  conciliet,  aut,  quod  ob  ts«  10.  praeferenduhi,  leTiter- 
«ecnsat  deum,  qUod,  quuih  ad  juTandum  semper  sit  paratus,  ipse 
TCro   nohdesinat  eum  celebrare,   tamen  opem  sibi  non>  ferat* 
Chiih  Siori  nxs^^  tt  43,  3:  *fnia*j^  X)^  fli«S.    ntx^lm^» 
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ftetam  4%  ••  fttoil  qatg  fimp^  9ol§$,    n>0i;  hfwumM  ut  ««(fpiai, 

•  qaev  tignifiMloii»  «oadera  ridttar  noxat.  ApU  tam^  el  jK-vtfiim 
f  igpifieatio.  Pro  ^^n  ^q^  orf  dmm  vitm$  m$a$^  qal  rittm  miln 
■emt,  nonaalli  lilHri  ^n  i)Mi;  ortam  ex  ts.  3«  Artifieiotibr  eit 
•t  ■eneam  fandens  iagrmtam  «liae  inmrprotatio  Imee:  imierdim 
d€wtmmd§t  Jcva  gratiam  oaiam;  Et  moetu  erit  camticum  ^ub 
wmeum  rel.  u  e*  dmalUqae  ope  laa  milii  adfaerit,  stmtlm  lAudi- 
bot  effenmi  iltam.  Alia  retio  eet  loooram  21, 14.  51, 16.  49»  17« 
Aliie  interpretibas  rates  Imo  et  pvoxlmo  Terea  oompnnere  yidetac 
pweiontem  oaUmitatem  felieitoti  prietinoe,  lio  foidom»  at  hoo 
fnem  tvaotMriinae  Torta  qno  oUm  felieltato  nsae  sit  diott,  pro^ 
ximo  proesentem  miseriom  deserihAti  in  hano  sententtom  i  inUt' 
4iu  dmuandaiai  (I)  Jowa  gratiam  mum^  Et  noetu  eamiieum 
§ifue  orat  moown  teL  Nono  (()  dieemdum  mtihi  roL  ts.  10.  Qnod 
foam  arUtrarinm  slt  nom^  non  Tidet.  Qaid?  qood  aiU:  tnlor- 
diu  demamdahat  Jema  gtatiam  emamf  Et  moetu  oamtieum  ^ue 
omt  mootmi.  Nane  qnotidie  mihi  nora  qnaedam  ealamitas,  bino(I) 
prmfatio  ad  deum  roL  Qna  ratione  ex  omnibas  omnia  facere 
10.  poteris.  —  iKcom  deo  rufie  wteaa  Lt»  seoaritatis,  salatis  moae; 
Cur  oWtue  ee  meii  Ct$r  equaUdue^  lagens  «nooilo  im  oppree- 
eiome  ko$ii$^  opprimentibos  mo  hostaMisf  «^D  hiii^  neqoo  osl^ 
ad  deum:  o  rupee  mmal  noqao:  ad  demmy  rupem  wieam^  sed  ad 
demm  rupie  wteae  h  q*  «fM  nrl?^  in  loco  parall^  43,  %  yjp 
II.^Vm  of.  35^  14»  3^,  7^  —  Cu^  oomtritiomo  im  oeeiBue  meie  u  e. 
MBjainetis  mim  aoerWssimmo  mao  doloro  affieiumt  mo  prokrie 
adeerearU  mm\  Cmm  dicuwt  ad  mo  quoiidie:  ubinam  e$t  deme 
tmmet  o£  ts«  4.  Qaod  in  nonnoUis  lUuris  pro  n^y^  est  n^:j 
]a.non  nisi  ioterpvetamentnm  eme  Tidetar.  —  Quid  depreeea  ee^ 
amiwea  moo,  et  jfuid  etrepie  apmd  wtef  Spera  deum^  mmm.  ad^ 
kmo  eeiek^aho  oami,  Salutem  faciei  m/eae  e$  demm  wteuml  Tid. 
nd  Ts.  ^6. 

1«  Ps.  43.  Tertia  atro^a.  Judioa  «m,  age  eaasam  meamt 
'deuey  et  pugma  pugmam  meaml  A  popuio  tmsMMu,  ab  hewdmikm 

2./ramdmieniie  et  imprebie  Uhera  wml  "^  Nam  tu  ee  deue.prae» 
eidii  met/  ottr  rejieie  wmf    Cur  equaUdme  inoedo  im  opprea^ 

%.eiome  hoetiet  of.  42,  10.  iUqne  not  —  Jtftllo  boom  tepm,  of. 
36,  10.  27»  1.  01  fidm  tuam;  eae  diueamt  mo,  Et  per/arOMi 
wm  ad  weomtmm  tumm  eamoium  atf/ua  ad  hiMiaOomee  tuae^  — 

i.Vi  wamtam  ad  atam  dei^    4d  daum  taatitiae mmaa  e^eulfamtiei 
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Ei  e^trsmjs  karpm  (ftl  a<  33, 2.)f  ^  ^i^f  «"(  «^^  -^^. 
<^iitif  depre$$a  e$^  antma  m$aj  $i  qntd  $ir^n$  apud  mt  Sperm 
i»uw^  ham'iiihuc  e^Mrtao  «Mr,    Saiuiemfmeiei  meae  ei  detim 
meumf  vid;  ad  42,  6« 

PS.  XLIV*  Prdeeeninri  (4, 1.)  euiendinii  4}ora^hiiaruml. 
eartnen  (14,  l.)*  Ep^g*^  faltiiiitar,  gui  quae  ti*  23.  di«ta  mtfl 
non  nist  Maccabaieii  temporibui  eangmcTe  pntant ;  Tid.  «d  «um 
locom  not«  Qaa«  Ti.l2'iqq.  (tt  etiam  ti.  20.)  habentor  diieii-  * 
dant,  aat  in  exiilio  ibtti{»<iiitQm  eiie  hnne  Pfealmnm,  ant,  qao4 
ob  Ti.  i.  al.  probabilUii  Tideii  poiiit,  tempoiibai  )uie  In^fl^ 
proxima  ante  teiiliam,  «t  ^oibai  Jam  magoa  pan  Jadaoonm 
patria  eiient  cjecti.  Ex  iti,  qnae  ti.  18  iqq.  le^imai,  non  niii 
hoe  eificitilr,*  foiunk  eiie  ^rmen  a  qnodam  Teri  taominli  IiraeHta 
nomine  omnium,  quorum  illa  i^a  aetaie  magmim  ntmerMi  l^iiio 
docent  quae  l^gtfntur  Jfei.  cap.  40  iqq.  In  ekm  aotaiam,  quae 
fuit  proxima  poit  exiiKum^  quae  tu.  10  iqq*  dieit  T«tei  non 
conTeniunt»  Stropbaa  quinqiie:  ti»  2~4:  tu,  o  JfoTa,  ope  tua 
majoribui  adfdiiti,  Tictrleia  HBddidliti  eormb  arma»  5  —  9:  tno 
adjuti  auxilio  noi  quoque  ptoiterniluut  qiki  noi  opptimuttt  hoitea; 
10 — 17:  at  tu  noi  deierufiti,  Tietoi  quippe  litqtt<»  proitratoo, 
trucidatoi,  patria  ejectoi,  Omnibui  conttedRii^fhetoil  18  — 23i 
nec  quod  tt  te  defecimm  haec  mala  ncfUl  atei#ferttnt;  im^  tttH 
eania  taliapatimurl  24<— 27:  lucculrre  lattdem  ad  etttremam 
miaeriam  redaetiil  — 'O  deue^  auritu$  neeirh^  noitiii  ipil  unKX 
rlbua  audieimu$^  1IIqfor$$  no$tri  narramni  nohi$:  i\aeinM$s 
praeclarum  fadnui  feei$ii  iemporiiue  iUerum^  Temporie  pHe^ 
eie.  —  Tu  manu  iua  f.  e*  tuo  propri^  aHiitrio  atque  potent^^  3. 
ot  Tiu  4.,  j9o/)tf2ot,  Cananaeoi  puta,  ejfpuM$ii,  aedibul  luii  cje«  , 
diti^  ki  plania$ii  l&t,  mnjorei  noitroi,  U  e.  «ed«i  itttMliM 
anignaift  iliii,  cf.  ad  Jer.  12, 16.;  AffHti$n  na*iene$^  Ei  ex4 
/M^lt ,  p^opagaill  tBbt,  majorei.  De  ^  Ttd.  ttd  3,  §.  ^U, 
qiatoi  proprie  lignificare  putant  liominam  eoiifluicum  a  hn  eon^ 
flotee  colL  cjttidem  lonl  Tetbd  and^ieo,  neieio  an  reetiui  eum 
qnodafli  Tittt  doisto  jreferam' ad  njl  etatum  eiie  initar  doni 
gCbbiTe;  nt^ignifieet  1)  corpni,  nt  9^7«,  2>  cotpori  limtien^ 
kominttitt  "iopiam,  molem,  cf.  corpi  m  «otpore,  hfnc  pofuhm.  — ^ 
IWtftfO  etUm  gladid  $uo  eeouparuni  iOrramy  N$b  hrackium  ee^4.- 
rum  $4krva^ii  eo$;  Sed  dexiera  iua  ei  braehium  iuum  Oi  lux 
fmeiai  iuae\  tnrot  tnui,  ei  4, 1.;    Nam  faeehde  iXe.    Ad  :^ 
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Pronomiiii  vim  addit,   ut  Jer.  49,  12.  iil^i  tid.  not.    Ad   nrz 

^n^^^sA]  €f.,A»,!^,4Z^,^.  —  Perjfe^^  teffWy  tup  fldjuti  aaxiliQ 

vexflt^n^eB  mee^roi-ferimuM;.    Tuo  .jua^ine   L  e.  tuo  ductu   et 

,m^^ti»^ncuhf4fimif  adwe^rioM  noutroe^^  ^^jj  ut  is^  30.,  ubi 

TAd«,U0t,,3  i^lB»  ut  20,  6.  cf.  infra jYfc  JO..   5|o  ^^'''SlR^^;^*^-  *^ 

7. 1^.40<. —  ^gp^  mivk  in  arou  »h)9  j^i^i^fifrffp.  ji{o(/^e#^   ^f.^^S^ 

^'4iH%Jfmf.  eerpat  ii^;*  —   Sed  it»  U^j^fnQt  a yexatoribue 

o.iMi/ftff^  \^E^  Oforee.  $ioetr,q$  pudore  afficii,^—  ppo  jgloricmtur 

10.  oEfff /^V , ,  Sl:  noMM  fyium  Jn  perpefftum  celebrfmm. ,  -7-   Teoe 

ICfgevi  41«^  ae.Tindi^m  noetruin  (5.p<^0.^    ^^  ^^''?  Koj^ciiti 

^t^^n^nmeUa  qffeciiti.  noi^    Neque*yjij{fijiti   cunf.  fjeercitihui 

noitrii ,  .ut ,  lolelMUi  antea , .  i|ist#T  ^ttcis.,  ^  ^^  a(^.o ,,.  an(te  «^ten- 

ti^m  admriatiTaiq:  imo  vt^jOy.yxt  58,^,^».^,  npn.ut  Tulgo  Toluot: 

at^n^nj  ied.   Cogitat|oufiL  iuppresf u|i|.  ett  ^nod  j^riimiQ^^vui^Tc^ 

li.wile  qui^  -^  Skoiiti  ut,(ipdenmui,r0tr^  a*  ogprf«|or^.,  .ut 

ttrga  TertoremiM.  eiiram,^^^^,  ,£l  P^or^  ^^^tri^PF^ffff^ ^f}f^i 

ll,iiii.  ~  Feciiti »o$.4nitan  gr^pgiipuKta^^h  instar,g^gi|tJfact||ri 

lS.|if9t  siTistiv  .k^\4Htpr  pofmlQi  diH^crii^ti  noi^  —   Ver^didiMti 

ft^ul^m  tfium  muUo  prafiffj  {tam  Tili,  j^t  .pf^of  u^iy  YJ^4,^|;et«urj^ 

ffc,  JieiivMlticihiunMqiipd  i^qHit^r ,     ^ec  Ji^agni  //eiciiti,  ^ajy Jiipayti 

.i;iltam,(,'5^)  4n^imm^iWfirAiPf9,V^9  (frqj^r.j^fri««i^^i.^,€^{^^e 

fMWlilii  reivfetai  :9iimmm  jiK^n^^lr  ,f»atuit$i^^.lif^^ igj^ 

tyjffi^  TW«aii«0'^iii|ptMpi(«ti9  ^Mecit^,^A)i|.p^t<^jue^  ^e]^$i^hjiiiii 

.£fi<l)W)*eiprftantnr;;  |i«eTa^f^rt,|re)i  tuaf  frefjii^ff^pm  ^llVProir; 

29^a^,,  ubi  tamen  Wfl«tw  Jf^l^rnllJ^^  }I*?w^^^^ 

«olfite,  poeitum.figpi$fi^re..ypl\|i^  fgttend^  ^{ip^^r^lfTt^m^ 

PWP^t m^  npflii^ifimw^AocA; A^jfaie^ gi^n^  qu^d  jfjill^^ ^^^«a- 

f1ii4    tanfuam  jlfbe^ulam   cur»;  tua,  ii^aiff»»»,  ?WR»»Jw«^4^?K?^ 

Iiher4>^Jioptium  fyrfrjto'^^  ti^f^dJ^^ifM'  .fi^f^lcr^.  62,  i,jf^t^^ 

^n&r«i94aM|iic^upt  JfQr.^lA,^;?-  cj^  ;Ji^  4?)t5-,  ,uW  ej^nt|ari4 

Ut  WgnlfipjBtiirs.quana  iuci^t  JoTa  PpAH'^^  ■P"*>  h^^fuu:^- 

Titute.Palgrlop^a  in  libei^tc^  r^ti^uturus  JoTf^,  A^£^tio|:vu^jdl 

AetM^^pW  et  ^eornn^.  ^u^.  WWf'x.ftf«,V'^»^^J*^^^ 

14^tW5nf.pj;cflHm  ^tur,  i^^^^^pf^m^^hs  —  fjfff^^^ 
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et  abh«e  habeant  Ti^ni  pppiiU. —  F^$ti  n^M-ftt^pe^um  iintm^l^* 
p^uh$y    nt  Iq  proverMaqi   inter   ^  -ftbiret  flwme   probrlisi^ 
Di^a  eoniljitio  feeiiti,   ;4gtl4i<i0i!M9i  ^iti^  inler  nationei^  Ht 
^iflguf .  ^nflpeotifl  «obifl  niojtitet  9ap«t  J.  e.  nobii.ifridflal^:  jofi 
22,  8,  ee|L  i^ot.  ad  2Reg.  i9»  21«  —  QupUiie  ignminia  W4iC- 
coram  me  ett,  fleippcr  ob^i^ryatnr  mibl  anlei  ^eoiofl,    jEi  puiefi^  < 
fmpiei  meae,  operit  me  ^m-.Proplerv  vfifiemejfprotirMnii$/0t.isjBm\l% 
vieianti$9    Propter  qdepeeOum  bseti^  et  mt^dietmi  ^piii.    Co^ 
gitandum  bie  est  Qon  inp4<».  4e  .Ipsifl-^Chaldaeifl.y.  #M  etiam--de. /: 
eornm  .flpeMs^  at  infldga^bafl,  Idnn^eia  jaa«cimev  <  •empilerniK 
Jndaeorun^  fao^ibofl,  de  ftti^vi^^viiie  ^nae  jobflervaidmua  «d  im 
M,-:S.  -<r;>  Haec  vmni^  supef^emenmt  ita^tK)   nefi.^men  otlitf,is. 
eunme  i^y^'  ii$o /ef^tfimue^pef^d^  frfgimn$foedu$4uum.:  tta 
mnHs,  vi^*  ad  36,.^..    i^]^V«e<^  tame^yYiA.  ad:2,  ^.  l^^^tVB  pr«. 
eflt  hofltia  »jmboliei|  in  fldennioribafl.  foederibnfl  inrcgnraado.  in^ 
t^poeito  aaneiendifl.  maetanda  $t^di$$eeamday  ,a.  n^n^  fleeire; 
deindo  id  quod  jure|orando  eaneitur,  foedu$m    Sie  demum  reete  . 
intelligefl,  eur  dieatur  ^'^'ns  n*ld.  ~  Non  ee$$it  retro^  a  te  de-  10. 
feeit  eor  no$trwm,   'Nee  (vil.ad  3S,  2.)  deflexit  gre$$u$  noeter 
m  pid  i$af;,  —   Quffd  eoMrivi$ii  no$  in  Ueo  canum  ferdiHiUllO. 
Ei  operuhti  no$   ^ltra   morti$.     ^2;  ut  €^.  40,  15»     Te^ta 
eaaum  ^^Mn^teri^ifl^  ffl^aaut  Babjlonia  eflt,  in  qua  v!t4m 
omnibofl  m^dia' iliiflteram*  trahebaiit  exsnlefl,  aut  Jadaeorum  tittk 
a  Babjl<9iiifl  «bflefliit'  et  tafltirta  (ef.  Ut.  9,  la.  to;  22:  49,  33.)^' 
c&  prooeiD*  -^  SV^bmi  emmu$  nomini$   di^^ nldHri'^' ^Eit '  mu 
expam^$»emu$  ^Hume   iio^ti^di^^  u' t.  preeatl '^Melinufl  '  ncf  ^ec^ 
aUmmmc  -^  Noktle  dtU$  »rpht*di$ef  koe?    'Nkmno\nir$cori^  22. 
Mta  oordh.  '^  MtiAme  v^rol  fmMtud  cau$a  bidiMtmui^  yu6tidi^i*2$. 
HaMmmi'  Ut  gre^  miMflalli^fl.  ^S;  minime  v^rb,  if^am,  reVHitid 
▼crbo:  ««^^^'iitpbte^  pbflt^tiegationM';  quaniqi^anV^Won  difli^afA^'^ 
latet  enim  in  iifl,  qnae  Vfl;  21;  dicta^vunt.     Eadi^ratio  eflt  1d*' 
eomm  49^  II.  130,  4.  Hr.  49^  10:  ^^^2?:^  tua  edu$h,  ut  69,  8; 
aL    Senflilfl:  tanttai  abeflty  ut,  quod  a  te  defeeerfmufl,^  haet  mala 
Boyfnoeideffnt,   ut  ^bidipvum,   quod  te  pro  deo  flalutili  M-* 
fltrmehabiffmufl,  tibi  leonfMi  fltimufl;  tu  veto' ttdii  d^egtittiiflti  (^A*/ 
lOaqqJ)   faHa  ^atfdAU^l'    MitiHn   qtiffnCdm  abhbrret    k  totltiAt 
Pflaimi.coilfliUoopinio  '^iiittt,  ^k  d«^  beHo  «aer^  (Maccaba^dMitf 
^poTflPlg^it^)  hio  agi  \«iredNiiit»^ '  d^  l^lo  enini  jprb  sacrifl  fliii^' 


Digitized  by 


Google 


111  Pflalfi»««    XU?4  XLV. 

«t|^  iMo  ▼•!•  tiee  fgiigti»  iqwMllttf  fo  hoe  efttmttM^  iitpott 

•    «i]iM  »gfmmktma  Mwm  terMtnr  in  «*,  Ht  qul  Mifofitft  ipri 

ftdlletoram   ftimft  ^etriek  redMerit  JoTft  idem  nofie  Ti?eiitei 

Jftdfteoff   qoi  ftt  ipei  eom  deofti  ealfttlt  toftft  liftbeftnt,   lioftfiim 

ftftitrio  tiftdidiiee  eoromqae  Omitem  ^rftm  ftbjeeiwe  diefttor.  ^ 

^^Vigilmf   €ur  ddrmii9^   dowUn^t    EjtpH^giieore!  N0  r^fficia»  in 

^yp0rp€timml  »   Citr  f^^tm  iutm  ifccuUa$f     OWti$eeri$  ^f- 

^flieiUmie  iictirae-^ei^pprmiianh  Ub^trael  ^  Nmm  ^pre»$m  M 

td  puherem  matimm  «totlHs;    Mha$r$t  terrae^  Jftcet  od  terrem 

27«t#fpiff  noiiimmi  ~  Surg6  iii  mujMum  nohi$l    Ei  Hberm  itoi 

propier  grmiimm  4Mm!    fnirif:^  ellj  Vooftttraiii  eftee  rolaQt,  M^^ 

qood  mftgie  milii  prob^ftti^,  in  i^potiyotte  potitum  li»bent,  aiii^ 

qood  ptftne  luiMilrftrlQm/^  ftftt  1  liilj^^ift;    ¥fde,  en  non  rmn^ 

ift  in  muMim^  itft  ii«  qiiod  ftfthim  4k«bet  rt  eit  locole.    Non 

obeui,  "^uod  eftdeat.  hfteefdreM^  ftlfUett  poetiee  p^o  mp^  po- 

tkft.    Nonne  enim  et  ftlUe '  huJM  generi^  IbtmftiT  nune  motnm 

exprlmnitt,  tmno  non  e^rimtfat?    Sle  ITS*l£t  ftffftt  eit  «e  t;  ai 

i^rrmmi  ftliftt  Imiid  4lmtftm  ftb  fy^. 

il  P&  XLV. .  h-meoeniori  (4,  lO  eftmndim  mi  medum  ja* 
ttriimenti  Sduneol^annim  (i.  e.  UUa)  dieli  (G^  1«)  Cormohiiarmm 
emrmen  (14,  L),  eauiicum  mmorum  (3Q,  1.).  Argfttioe,  qnibni 
nonaemo  yerbitf  nt  mibi  qoidem  Tidel^r^  imvbftiMd  ei|  dftoto  ho- 
mine  iodignit  noa  Terito^  ett  c^u^o  -eoe,  qoi  D^^tgtt?  pro  nf»* 
Bane  inttrumenti  mfiiioi  liftbent,  eo  eunt  inei^oKet^  quo  oimi- 
liorft  liiio  tnnt  tu|>ftrum  tibiArumqiie  Torift  generft.  Sod  fiut  ette 
(et  ftui^.iftaft)  lAler  ee^  qufte  hftud  leTibnt  ftddueti  xfttionibnft 
(6,  1«  prolfttit).  ^o  initnuoentoriMn  nominibat  liftbemiit,  nominftj 
qniboi  eur  cerU  qoftftdftm  initfUBieiKtft  noUto  eint  ^tift  oppftroft^ 
nullft:  quit  in  judttftndii  itwtrumentorom  nominiiMit  nnne  o  £Nrmft 
inttrumenti,  inuioo  ft  tono,  nnno  ob  ftuetoro,  nuno  oliunde  fetitie, 
fortftito  etiftm  iftftgnft  m  pftrte  ofttp  ef  fortuito.  ortit  toio  otjmo 
to  figi  pfttifttur,.  itft  ut,  ti  etymon  ioftlrumentum  prodoro  non 
Tidefttur,  ttfttim  iiutrumenti  nomen  etie  neget?  Nonno  otiom 
e.orum,  quibut  hodie  ntimor,  initrumentornm  muiieonim  p«wim 
mftxime  mirftbiiift  «ont  nomino  oe  tftiU, .  nt  quid  ipeeiont  diei 
plftoe  nequeftt?  nhn^^  'l^,  quod  citm  h^^^n  oohoeret  ftpp#* 
iitione,  oanlteiMi  o«i»nHn  ette^  docot  Piftlioi  «rgumentnm*  Inoift 
enim  epitbftlftmium  (o&  to.  11  tqf  16  iq.}|  fn  nuptiii  reglt'  ftli- 
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Hlila  (rjk  14,},  ibrtaf«e  Tyri»  (Tidf  td  v«.  130,   «olwuii  pojnpa 
la  i^giuMi  filMiw  4iicer«tur  (ts«  16  iq.>.   lofirinitsiiiia  «mt 
•rgameiita,  quilmt  QoiiQuIli  inpogQare  ttu^ent  tenteQtiam  eoizuni, 
^i  pro  epiibelAflMo  hoc  cannen  liabeiit«    RegJAam.iioo  lUii  ob- 
iler  et  taQquam  per  degreMnonem  a  proposito  oQmoii^iiNirari  di- 
ewat*    Qnaai  wo  quae  ia  duodeTigiuti  Tertuum  carnyoe  per^ 
mt^tmm  iot^foa  Tertut  laudatur  spoota  qoo   tit  tatit  laudata! 
Qmil  paulio  pluribut  Terbia  commoratur  Tatet  io  ia^daii^do  rege, 
oanta  ett,,  quo^  PfiHMt  partet  agit  reac^!    Porro  negaot  conve* 
nire,  qvod  rcgit  inter  Tirtutet  praeeipue  belii^  vixtut  ci^re^. 
At  illa  primaria  ett  inter  regiaa  Tirtutet,.  maxime  apud  Tete^ef^! 
nrae^irea  ei  niot  ad  vVk  4.  5»    Plane  £Utuin  ette,   quqd  a  i^ 
Bomiae .  r^jftetunt  argumentum^  Tidebimna  ad  Tt«  10.     Ahafium 
eate  queia  TOAet  eanat  tpontum^   ex  Ttt«  9.  et  13.  eerto  e^Ufgi 
aeqnit;  Tid.  ad  jont  po^    Ett  trium  ttropharum  carmen,.'  quari^i 
frimn  fa.  Sr—IO.  eanit  regei»,  eeennda  Tt.  11  — 16.  reginam^ 
tertia  Tiw  IT  tf»  itemm  r^enu  —  Prooemiunu  Ej^lUl  eor  meum2. 
fmrhtm  ioiMH%  TerW  bona,  gaat4;    Dmo:  ap^a  mea,  ^a  nm^r 
fierra  fioti  i.  e.  qnot  facio  T^tut)   regt  aunto  I    Lingu^  «ea 
MUhm  Mcriiae  promiue  Tel:  prpmti  etto!  i«  e.   qiae  tuggerlt 
animnt,  lii^iia  promte    exeipiat  et  eloquatur!    Pro  eo,  qu^ 
'w  "^aH  *)l|i»  mutt  aliit  not:   dico^:  oper^   mea  regiJ^  quidam 
MTnU:  cam  optra  m^a  rcgi^  non  eogitana,  pie  ai  reddatur  tfr 
«iiadimi  memhrum,  .in  tertio  preoario  tnmi  ^T]\\    ^"^tjfl  tjitne 
OMtenieiidum  eum  W  m  cnm  •'ilg^D  dubium*  — -  Iiaudare  jami* 
incipit  regia  Tifftiitet*    Ae  pwimuai  quidem  ^ua  pulehritudinem 
•tfue  elaqiieitiam  landak    PaloAarriam  reMii^M  u  hmintm; 
Mffinik  0$i  groliif,  eloquentia  it^.iaiii$  |io'i;     fropierea^  quod 
Uaee  rirftnllbut  te  omaTit,  form*  e|  fiuBundi*.te  intigitiirity  /or» 
tOMOieii  ie-  deueJn  perpeiuum^  uk  omnem  Tilam,  in  diet  Titae. 
Qttod   fWfi^   priorum   radieeVum  geminalarttm  fcrma  exepnplp 
oaret,  Boa  potett  idonea  cauta  Tideri,  cur  toUidtetur,  praetertim 
fQum  idhii  habeat  duHtiei.    Ad  Pattitum  aitem  qiiod  attinet, 
Imo  iptttm  oongruitt  parallelttmo.    Quantopere  fonnaf^  dignitat  et 
laettBdl»  i»  r^ibnt  aettimata  fuerint  apud  Teteret,  nottt%    Ad 
fttam  fmrmae  et  eloqueniiae  admirationem  coaTenleotiftime  Tatet 
frepierea^  ait^  qnod  haa  tibi  dotot  concettit,  fqrii/aweH  ie  dem 
jid»    Qttod  non  ^epotsnint,  qui  hane  artifiolotiomviir  tee«ti  twit , 
MmursrS  Commeui.  roi^  IML  8 
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intetptetationem :  proptereA,  ^^m  Ime  •int  dotet' ^hinltQt  eoi^ 
eesiae,  tpeVare  lieet^  deum  tiM  1n  perpetmim  affntiinmi;  hae 
dotee  pignut   tibi   tnnto '  perpetuae  dei  gratiae.    Plan^aberratit 

4.a  vero,  qul  ^J^  i:j  pto  *ntt5«  ^3  h^  potitum  toluat.  —  Pei^il 
ad  Tegit''fortitudinem,  quam  tie  laudAt,  titlaudibut  immbeeat 
Tota.  Cinge  jgladto  tuo  femurj  o  hero$/  Otnaiu  tU6  $t  dec&r^ 
tuol  Ex  quibut  verbit  r^gem  tum  bellom  patitte  non  niti  aine 
tapore  intirpVeaeolligere  potest*  Hoc^iibi  rult  Tatet:  cinge  te, 
quo  tcite  uierit,   gladio;    quo   tit  ad  omnia  perienla'  depeHefnda 

5.  paratua!  —  Et  decore  tuol  Proepere  9«MYer '  te.  eurru  beliieo 
pro  fidd  et  pietatej  jurel  i.  e*  quodti  oput  fuerit"^  -^Tet  tUiSa 
fidot  ac  piot  eorumque  jura  armia  defendere :  proep^rime  nt 
pugnea  optamut^  Et  doeeat  te  praeelara  /aeiuorU  iexierm  ttfaJ 
Quo  Tt.  4.  finiebatnr  ^'^^llni,  boc  TeVau  retumitur  magaa  eum  Tf 
et  elegantia.  Ett  hoe  rhjtlimi  gradatim  adteendttitfa  aliquod 
Tettigium.  Faliuntur  itaque,  qui  verbum  liblitirii  iriouriii  repe- 
titum  jfidicanl,    ut  U))9h'  Ez^h.  48,  16.    Dit  Venriieortum  etr 

-'  piehdum  *^^irn9  non  jungendum  Terbo  quod  aequitni^  *q«ed  qnat- 
minut  fiat  Impedit  ^jut  Terbi  tignifieatio.  nfst  propr«'/iemnNjM^ 
pervineeJ  \Ant  felix  eetol  (Tfd.  «d  I,  3.),  eefiJuBcti^meum  35"^; 
feUciter  tehitorf  *C(^itandum  eate  -de  curru  lieltfeo,  docet  nei^ia. 
*1^*9  '^9  propter^  iri  eommodum ,  pro.  Ante*  p^js-  aliett  copula^ 
plane  ut  Tt;  0.  in  n^9^3£p;  cf.  E.  gr.  ampl.  p^  t50.  654.  '*^'^Sti 
doceat  t&^  non:  doeebit  te^  ut  vulgo  interpretantur.'  JotaiTum 
ette,  ottendukt  «quae  praeeedont  ImperatiTi.     Nonnemo  uidnMm 

-  mfunbrrim  aie  etplieatidum  pufaTit?  tum  Teto  dextra.tua  ja^nia. 
bitur  tibi  (in  tuum  eommodiun)  tremeridum  IHfimedum,  'qui(e  eat 

0.'4nrlttima  lie  pre^rtiie  damnanda  expIieatiOb  * -^  '  iSbglf ibe  fiuii 
aoutae  ^  Populi  euh  te  vadant  -^  In  por  hoetium^^sgie  i.'e. 
tuoruml  te.  penetrent.  In  d^t^n^  AdjeetiTe  deMt  arfcienli»,  qnem 
conttat  ^aepiut  omitti  pott  SubstanttTum  Sufflxo  definitum;  >^ 
ad  18,  18.  Vertlt-^bfe^  "VH^^^  ^^^t  v«l«t  in  parentheti  inter- 
potita  tunt.  Liberiut  interpretari  tic  potait:  tagittae  tuae  aeti- 
tae,  prottratit  ad  pedet  tuoa  populit,  in  cet.  a  praefixum  ab 
Toci  de  motu  in  locum  accipe.  ?(!^^n  ^y^Sn^  pro  ^^^**^  iterato 
Nomine  ioco  Pronominit.  O.  gr.  ampl.  p.  741  aq.  €etemm  Tix 
eredat,  terio  aliquem  afiirmane,  tagittat  regit  ejot  ette  juatttiamy 
Tcritatit  Tirtntitque  ttudium ;  d**^;  Tero  populi  Iv«elil<^ei  frt^vt, 

7.  id  quod  prortut  abhorret  a  nexu^   —   Pergit  ad^  praediMndafli 
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r^k  jiulitiam,   fvae  ciMiia  lit  cur  ttabile  lil  eju9  regnum  e* 
rea  ejna  floreant    SoUum  tuum  dei^   divinum,   in  quo  te  deua 
eonetituit  (cf.  Ps.  2.),    ett,   erit  in , perp^tumi^  y  perpetuum  erit^ 
rel:  SoUum  tuum  est  dei^  dei  solium  in  perpetuum;    Sceptrum 
Jmtitiae  eat  eeeptrum  imperii  tui.     &*«n^M   ^Md   poisit  esee 
eoUum  tuum  dei^  dirinum,  Suffixo  appoeito  Nomini  priori,  ad 
§ttod  portinet,  ut  laepius  iegere  est,  apud  poetai  maxime,  tcIuI 
in   ib   ^rrtt    pro  ^i;  ^^J]fl  refugium  meum  firmum  71,  7,, 
^^  ^jj^-^a /oeifiif  meumJacohitieum^  cum  Jaeobo  initum  Ler. 
^6,  42« ,  ^\n  ^n^JQ  ^unimentum  meum  firmum  2  Sam.  22,  33., 
n»t  SlS^n^  via  tua  eoeleeta  Eaech.  J6,  27.,  ^*in  ^nlbhn  /^tgnue 
«MMm  i20^»7f  ibid.  J8,  7«   ef«  E.  gr.  min.  §.  fiOO.     Sed  hand  icio 
aa  reetiui  eum   G.  gr.  min.   §.141.  adn.  2»  et   E.  gr.  ampU 
p.  627.    min.  §.  f  47.  fi^nl?^  ^^Dd  dictum  liabeam  pro   ^t^Dd 
tS^n^  £ID:3   fe/ii«a»  /tftfvi  est  eoUum  dei,  eoll.  membro  alterp, 
,  oujni,  li  Subjeetum  praepoiueris,  Praedicatum  poitpoiuerii,  eadem 
liaee  ratio  eit:  ^h^'*^  D^^  ^n^d^»  D^tt$.   —  ^maf  juititiums. 
ei  odio  hahee  improbitatem;    Propterea  unxit  te  deue^   deu$ 
tum     OUo  laetitiae  prae  $ocii$  /uti,  aliii  regibui.    Quod  dieit 
^^n^^  Q^n^AI  lieiif,  c^fttf  ^ttitf  L  e.  if  quem  colii  deui,  eo  .prae- 
alantiam  eimul  efr^  munificentiam  iigniiicare  Ti^lt  ejui  qui  regl 
obtigevift  dei. '  De  f^in^  |Xjtb  et  ad  Jeiu  61,  3.  —  Deieribit  jamO. 
iMigiiificentiam  palatii,  veitiarii,  gjnaeeei,  lie  triniitum  parani 
ad  apomam  et  coDJugii  eelebrapdi  lolemnitatem.   Myrrha  et  ahOy 
eoMMia  (vid.  not.  ad  n.  5.)  omniU  veeiimenta  /tta,  tota  fragcan^ 
tiiiimorum  aromatum  luaviiiimoi  odorei  ipirant;    Ex  palatiie 
ehtrmie  fidee  i.  e.  fidinm  cantui  exhUarant  te.    Palatittm  ebur- 
aenm ,  1«  e.  cojui  pmrietei  ebore  obtecti  erant,  aedificaiie  legitur 
Ahabna  IReg.  22,  30.     Ex  quo  Ababum  eise  quem  vatei  canaft 
iponium  edltgunft.    Quae  argumenUtio,    quiimqttam  Amoii  loco 
iBfringi  nequit,  quum  Pluralii  adbibeatur  bic  quoque  (];^  '«^^'«n),. 
tamen  raptim   praecipitata  videtur.    Quii  enim  credat,   praete^ 
Ahabnm  palatia,  quorum  eonclaria  ebore  Testita  eiient,  Heluriul- 
eonun  prineipum  liabuiise  neminem?     ^a)0  forma  decurtata  Plu* 
ndia  pro  bn»  liO,  4.  G.  gr.  min.  §•  68,1.  E.  gr.  min.  §.  359. 
Qaod  tamen  non  ita  certitm  est,  ut  nullui  dnbitationi  ioeoi  re- 
lisyuftttr..;  Quid,  li  ^iti  lit  fidee  mea  i.  e.  fidium  mearttm  ean^ 
ftna,  awft  ai  "^a»  lignificeft  fidieinem  (cf.  w  ex  M^  '^ix^  ex  b^*^ 
et-jdia  liQo  genui  denominatiTa),  Singuiarli  rero  ooUeeftiTe  lift 
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p^itiMf     Qiied    eaoti»   reg«m   ejr    pi^tiit  exhilurftre  dieiliNr, 
ottendit,    fingi   regem   extra   piietiuiii   noniri;    ef.  ▼••  14  s^* 

10.  ibiqiie  not.  —  Filiue  regum  sunt  in  earie  tuii ,  IIb  puetterniB 
tuamm  namero;  Adeiai  dominm  dexierae  tuae  in  auro  tottt 
obteeta  aiiro  Ophiritieo.  Conttat,  orientaiiiim  regnm  aplen^irem 
magnai  ex  parte  eonspiei  In  nomeroao  gjnaeeeo;  item,  qnanto 
nol>iIiore  genere  natae  sint  peltieee  regif,  tanto  iiliim  iiljittnoTem 
legem  hal»eri.  Cetemm,  qnvm  regiim  nomine  epu^^  Helnfaeoa 
appelientnr  et  nrbiiim  parrnli  domini  (ef.  11.  11«  in  proeem.  a4 
Pf.  2.),  taletqiie  regnlaf  probaUle  tit  fiKae  tuaa  in  gjnaeeenm 
legit  iptia  potentiorit  addnei  libenler  pattot  ette,  teqeftuv,  qm 
neeette  ette,  ut  qnae  hie  memerantur  regum  fiHae,  regimi  do- 
▼ietorum  filiae  habeantur.  De  ^^n^*^;^^fi  ef.  6.  gr.  min.  f  •  24, 
1.  ado.  E.  gr.  ampL  p.  101  tq.  eelU  not,  ad  37,  15.  Qued  hy^ 
Toeatur  tponia^  id  nonnemo  ImpedimentOL  ette  putat^  quonMiMit 
frro  epithalaroio  habeatur  hoe  earroen»  Quati  vero  quae  nser 
dettfnata  ett  nen  pottit  dlel  mor!     Adktat  regi  ad  dexHram^ 

il.utpote  honettiore  loeo;  cf«  l  Reg.  2,  19,  ~  Nnne  ad  ipiam 
tpontam  eonTertne  hortatur  eam,  ut  penatnm  Jam-  Immemor 
regin  tponto  totam  te  dedat  aeeiplatque  oblatn  minera.  Amdi^ 
fiUOj  qna  eompellatione  hortantet  erga  hortandot  ntl  tokttt  (ef. 
34,  12.))  et  vide^  intelligentem  te  praebe,  et  incHma  amtem 
tuam!  Ei  oMieieeere  popuH  tui  ei  domua  patrie  iuij  noli  to 
tradere  trtttitiae  propter  ditetttum  a  populo  tuo  tuitque  pmia- 

la.tibnt!  —  Ei  appetat  rex  pulehriiudmem  tuamy  i.  e.  noK  ar- 
denti  qno  fiagrat  tui  detiderio  retlttere,     Nam-  dominue  tuue  «t 

lS.et#,  ei  reverere  eum^  obtequtum  ei  praettal  ^  Et  lyrii  m^ 
nert^t,  Adulaniur  tihi  ditieeimi  quique  pepuU.  De  atmetvni 
et  rhjrthmiea  ratione  horum  Terborum  neminem  Tidto  qui  «cp^* 
tnerit  reete.  Artifieiota.  omnia  et  eoaeta  tunt '  qnao  protvlo»» 
mht  interpretet.  Complendom  ett  prhra  roembmm  ^  potteviovov 
potteriut  ex  priore,  tie  quidem,  ut  in  priore  ex  poi^terioro  oo- 
gitando  tuppleatur  ^*Vb  si^n^  9  in  poeteriore  ex  priora  HIISMy 
quati  teripterit  ratet:  Et  TyrU  muneriiue  adulantur  tlM,  TM 
aduhntur  muneribut  ditiieimi  quique  pepuU,  ikoe  enHn  mtrifioo 
deleetaiitur  Hebraeorum  poetae  ki  bimembribua  tententlit,  mt 
quae  dtoenda  tttnt  tio  per  membra  diridant ,  ut  unum  altenu|t 
eompleat;  ef.  42,  9.  ibique  net.  De  't  «3I)  i!i\n  loentioya  y/i 
primaria  tide  qune  «d*  daftBdendam  CktenU  'tentoatiam  dlepnlft* 
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fiMp  «d  Dtm.  0, 13.    Ja^  '^T^f^  (^  gr.  «ia.  §,  489.)  ioceriiHn 
nlmtm  ^Huimi  iomifnm  i. «,  Tyrii,  ita  ut  in  mroqoe  mciobro 
Utm  fiHre  ditoatwr,  ao,  quad  probabliiii»  yideri  potiit,  ditiuimi 
popuU^  <^t  pvta,  intar  quem  Bune  ▼eriabatur  regina,  Judaioi 
jafnauii  ita  ut  oblatis  maBeribue  reginae  gratiam  sibi  eoneiliare 
dicant^  ili  ^ipre  meinbro  vieini  populi,    in  liis  maxime  Tjrii, 
ia  pattcffiore  ipei  int^  quos  nune  yiyat  regia  virgo  Judaei.    Sie 
fnidn  tapediri  debet  hie  loeut,    ti  '^bt  ns    tignifieet  Tyrion 
(e£  «4  2Reg«  19^  2iO*  ^  Poetit  tamen  etiam  ^)l  na  proprie  tua^  ., 
Inm    aignifieare  fiUam   Tyri    i.  e.  Tyrium  (cf.    db^^^l^   ni3| 
Cnnt  I,  5 ,  )^«^  n^^  l^  3, 16.  aL)  in  hunc  tentum :  Et^  o  fiha 
Tyrij    MwuriiuMadUUMtur  tibi  diiioro$  |Myai/t  (Judaici),   te 
TjrriMn^  Tirginem  peregriaanm  'quam  ad  not  addu:«^it  rex,  oblatit 
mnnetibut  Tenerantur  di^teimi  quique  novae  quam  nacta  et  pa- 
triae.     Cui  interpreUtioni  fayere  potsit  na  Tt.  II.  et  quod  ibi^ 
dem  ut   penatum  jam   imroemor  tit  admonetur  peregrina  virgo. 
Slc  riero  ti  aedpiatur  loeue,  rex  quem  l^anit  vatet  poffttt  esse  < 
Almbnt,  regina  Itebel,  Etbarii,   Sidoniorum  regia  iilfas    IRc^ 
16,  31.  ef.  2Beg.  9,  34.  -*-  Aceedit  nunc  ad  detcribendam  pom-  14. 
paro  idrglnnm  ipontam  tplendldittime  ornatam  ex  suo  in  regium 
palatinm  deducentium.     Tota  magnifioa  fiUa  rtgii  iv  rOtg  irtw 
ntoig  i*  e.  tntam  ibagnifieam  oeuKt  tpeetantinm  ee  exhibet  regfa 
Tlrgo  «olio  Snttdeot   in  eon^liti   ndremm   }anuam   tito;    Ex 
paiMo  mro  intortextii  re8ti$  ejui,     tTTO^^^^b^  propr.  mera 
magnifieeniia  l  q.  n^j^i^S  T(H  nil  niii  magnificentia;   cf.  39,  6 , 
nbi  nttumqne  conjunctum  in  irtrbit  !»:j7i*b^  tfi^  nil  niti  merui 
hMtUB'.     Subttantivom  ut  taepistime  pro  Adjectivo  ett  positum. 
Tf^^ttb^  regio  genere  nata,  Tton:  dettinata  regina,  ad  regiam 
dfgnitfttem  evehenda;  ef.  ^^^\12  nhsa  ru.  19.    TO^jjD  (ef.  niai^iyi) 
if  toXg  ivmnioig  I.  e.  ad  pihrietet  domut,  qui  tuut  e  regione  ja- 
ts^\   nbi  tdltum   ttabat  ^ti  t^giit    aedibut.     Intelligendum  est 
HMm  fion-  tep(lt  ted  ikltud  palatium,  in  quo  tponta  interea  erat 
eonoBtolrata  atque  ex  quo^  taune  eotoftantibnt  puelHt  regiis  tn  re- 
^M  paiatinm  abdudtur;   cf.  ys.  16  sq.  ~  In  itragulii  veni'  i^. 
dehfiimi  adducifur  regi;    Virginee  poit  eam^  eooiae  tifui  ad' 
tutuktwt  tiM.    ntoj;^  tantnm  non  omnet  tn  veitibui  teni- 
e^bfiMui  i;  e.  indutd  teetibui  venicohribui  ette  mlunt.    Quod 
Akiidi  eMt^ 'J&m  et'eo  petctt  colllgi,  quod  yettltut  t^otatae  jam 
Ui  d^aeHjjfUia  e«t,  Tt.  lO.  et  14.    Quum  I1»]3h  propr.  non  alt 
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Biti  pannuB  variegatuty  petett  eliam  itraguhm  vari€gatwin  tigiil- 
ficare!  Minime  yero  quod  praefixnm  ei t  V  de  motu '  in  loetim 
est  potitom,  quati  dicatur  adduei  tponta  in  itrMgula  fmriigatOy 
quod  non  conveniret  et  tuperraeanenm  ^aet,  sed,  quod  mnnr 
adhue  neminem  Tiditse,  de' commoratione  in  ioco,  ut  aa^tati, 
dictum  ett,  ita  ut  regia  virgo  tn  itraguUi  variigatii  U  e«  tit 
via  pannii  variegatii  i trata  regi  addttoi  dicatur,  Id  quod  raa- 
xime  conrenit  in  hane  reginae  nuptialem  pompam;  ^.  liatA; 
10.21^  8«  al.  —  jfHdueuniur  cum  gaudiii  ^  ixiultatione^  Jngre* 
17,  diuntur  palatium  regi».  —  Nunc  iterum  ad  regem  eanvenui 
naffcituroi^  illi  filiot  gratulatur  patrum  honore  ae  gloriH  digttoa* 
Loeo  patrum  tuorum  erunt  filii  tui^  Comtituei  eoi  prineip^ 
18.111  omnt  terra,  —  Concloaio.  CeUbraho  nomen  tuum  p^  mnnei 
venturai  aptatei;  Proptetea^  meia  laudibuB  exeitati  popuU  tau^ 
dahunt  te  in  iempitemum. 

1.  PS.  XLVL  Praecentori  (4,  1«)  canendum  carmen  Corm^ 
ehitarum  ad  modum  inttrumenti  Alamoth  dieti .  i.  e.  fidium  i^cn- 
tittimi  soni  (6,  l.))  canticum  (30«  1.)«  Maxime  probabile  miiii 
tidetur ,  eompotitum,  ette  hunc  Ptaimum »  quo  tempore  ne^cio 
inter  quotnam  remotioret  poipulos  hocribilia  beiia  exAitata  .fpt^eoity 
quibua  ilii  te  mutuo  abtomereat  (vs.  3  sq,  7. 9.  sqq.),-  quae  vero, 
quum  in  terris  remotiorlbu^  gereinfl^ur)  non  yi4$^n^r,,I*^f^^ii- 
tarum  in  tcrram  irruptura  eate  (3*  6  sq.  8«i2.).  Strophae  trea: 
Tt.  2 — 4:  nobitcum.Jova  ett,  nihil  timemus,  quami^  ,pertar- 
betur  orbii,  5  —  8 :  tumultuentur  populii  corruant  regoa.    9 — 12: 

2.  Jova  beilit  finem  facit,  hottea  in  perniciem  agit.  —  Deui  mobii 
ett  r^tfgt^m  ae  pranidium^  AuxiUum  in  anguitiii  repsr^ 
valde^  iptum  validittimum  in  anguttiis  Adjutorem  e^erti  aumui. 

3.—  Propterea  non  timemui,  quamvii '  mutef  ^  maxima  perturb»- 
tione  Gonfundatur  terra^  Et  quamvii  mutent  montei  in  medio 
mari.  In  ^"^^tt  verbo  haudqiiaquam  oput  ett  ut  ab  utitata  a%ni^ 
ficatione  recedat.  ^"^^Jl  muturey  ubi  non  additur  id  quod  iua- 
tatur,  significat^  m» /are  statum  suumy  ae;  quo  eodem  s^^iiificata 
et  latini  suo  saepissime  utuntur  mutare^  el  noa  nostro  aniim^ 
wechieln  al.  Pro  eo  quod  0^73^  'siji^  in  medio  «lart  reddi^^mua, 
Bonnuiii  malueruiit  tn  medium  mare^  quod,  quam  taH^O  mfUt^ 
ait  Tcrbum  motus,  non  ett  dubium  quin  ferri  possi^^^  Aptjwt 
tamen  et  tn  siedto  ffiai^'9  et  fortMse  etifun  aptiuii  quo^iara  qni 
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in  JBiiiiraMi  wmm  Toraghie  radkm^r  prae  eeteri^  finmi  et  fiti- 
oioH  etaat^Bi^Atef^  ~   Frevum$f  ae^iumi  afmM0\l^'u$l    Can^4' 
trmnUtatU  nkqnU9>in  fautu  eju$J  Ltk^  in  fremitu  c^s,.quia,    .. 
em  fremii-^iiiiure-f'  iiuitu9ee*e,e^>gerere  Ti4etur«    £rrai%.qui  Infi^ 
nkirnm  Teni»AvNi*egKe»ijhi€'ia  Verbum  fimtum  trmisirfi  putaiit.    i 
£i^;mits4>i!  Jnaee'  interptetibttf  ^  .^tee  <  aoram^  or^ieae  eenteutiam: 
fgemmmtfiite^mnt^ii^iti  t^la^f^m  eft-  (nidiJ^  timebMnue'  - 
Ts.  3.)i    Suffixum  in  ^)"*^^^,  'quod  j^fner^.  alii.ad  h^temi^  alii 
ad  Joram  .referuot,   nexue   ut   ad   d^23^  referatur  jubet,    quod 
nomen,   quattfyis  sit  plurale,    tamen,    cum  significatum  habeat 
singularis,  ull  iliii^laTe  potuit  cbnstrui;  E.  gr.  min.  §.*569.    Ad 
U^^m  Vero  si  rmreAdum  1''50^^,   «ponte  sc^uftur,   Inifitl  eodem 
eiise-referetllltim.     Ceterum  ftgufate  haee  dieta  esse  de*eintatum 
pertnrimtionibus,   4it  est  quod*modi^amu8;    cf.  vs^  t.  10  sq.  — * 
^lngentibus  iltis  reHam^uMie^rum  stfbveTsionibUs ,  quas  eonei^atf  5.; 
maris  aestibtis  complirayei^at,  Jtliii  oppotiit  Hierdsoljmorum  trafn* 
qufHani  labtalBque  deo  praesid^  seentittitemy   quam  ri^s^  confert- 
fiftnlter  fiuentihas.'^'    Sie  quae  hoe  Tcrsu  dieuntur  cum  iiliis  ae-^ 
eeplt  Rosenmtillertts ,  reete    haud'  dnbie$    iaiiter   eniAl'  quemitnhp 
acetpiuitur  Impedft' nexus.     Fhtmen^  tM  eju$  iMet^im  a^piUnr  . 
di^ti$iem"deij  Hii^osoljma,     Loeum  %a6rum  h^Htationtm  jU- 
ti$$imiy  1«  e;')neum' sacrum,^  M  qud' eet' sedes  Altiesimi^  ii^<il& 
s^m  AltisKifil.    *  »j^!f  *W3   asyndeton ,   toisi  >  m«#i  mjj  wrie 
Nomin;  abHoK,  ^od  eodenl^  Wit.*^  uiVrg  <le  heo  (taein0  ut  65;  5. 
M.^7,  I5?^^'y  *»3!s^79  in  Pluroli  ead^   de  eA^a  di^f,   ex    ^ 
qoa   aj^dXallbos   dicuntur  aede^;'  aiktee  $ahrae,     NdOnemo: 
iiumsH^  ei^i^^^tri  Uetitia  affidunteiifita^m  Je^''Est  fanefiff    * 
kabiH^oMn 'jilti$$imif  est  saBctut  qui  inhabitat  sedem  Aitlssimi^ 
J^a  deuenOflter.    Cujus  imagifiis  eqOtAem  desidero  ^ex^am^liu  *^ 
Detti  ^  meiid^^e  est,  non  nutat^    Adjwfat  eam  deu9  ^ppro^  o. 
;^i9«iilfA^«^NMie  r.  et>ma(ture,  eito,  proverbiirfis  ioeutioU—  Fre-7. 
w6$nt*^pi^^iiUf  nutktnttegna:   Edit  vooe  $ua  tonitru,  «tonat  )oTa,v  * 
i^fMij  'diHblifiVMr' p^Vor^  terra  ivCr  >qui  tumnltuantur  et  regna 
l^^^tMrl»ltiit^'1^u!^«ttimule^ue  a  Ji^T^  inerepnntur,  eubUMieo  te&> 
rore  pef enlsi  obmiiteseunt.   De  hSpsi  |nj  phrasi  yid.  ad  Jer.  12,  8. 
-«-  Jova  exereituum  noSiicui^  est,    Rtfugium  nobie  ieue  JacohL^, 
Do  n^ifim  nSn^  yid.  ad  Jes.  1,  ••  eoU.  .not.  adt  Ps.  85,  23.  — 
Agiia,  fpeetate^   eontemplamini  faeinora  Jovae,    Qui  effieit9. 
vaeiiiatee  in  ierra^  pdpnlomm  tumultualAtium  rogioneB  Tastas 


■Digitized  by 


Go^gle 


130  Psalbia*    XLVLXLm 

reidift^    Cx  ^Q^  qiiod  4Mt  «g^#«,  tpeeM^  ^.  mm  cfiei)  htXLk 

In  ip«a  lari^tmp  tem  getta  •m^  Vfac  ••t  qm4v«0Maai;  wL 
10. Ti.  7.  et  10*  ^  Qui  04tiur0fa0it  deUm  uique-ad ^m  im€W9^ 

Ar€um'mtf¥%ngit  et  pru$€idii  kaitam^  CmrPtfB  lieHiaoe  o#«»» 
II,  burii  igne(  efc  prooett^»   ^  Jera  ad  popidoe  ttfialt— atei:  ^^A^ 

ff«l^e,  0t  agno$eii$^  me  ene  deum^  Potentia  miUnere  itUmr 
IXpefuiee^  emiuere  in  terral^  — *  Jevu  exerciiuum  meiiiemm  oea^ 

Refugium  noUe  detie  JmeeH. 

1.  PS.  XliVIL  Praecentori  (4, 1.)  eaQeaduia  Cprachitarum 
carmer^,  Videtur  epinieiain  oife ;  led  qua  oopaiiioiie  deeantatum 
lit,  nemo  faeile  definiTerit.  Nonnulli,  quum  ^udael  ex  exsiiio 
Babjlonieo  rediiesent^  cantatum  eese  Toiunt.  Cui  opinioni  qnid 
tribuendum  sit  videbimue  ad  Ti.  4«  5.  et  10«  Stropbae  duae: 
vi.  2  —  5:  iaudate  Joram,  qui  iubjectii  imperio  aoitrj?  populii 
Caaanaeii  hane  noloi   terram  poiiidendam  deditl     Ti«  6: — 10: 

3.  laudate  JoTam»  qui  iuo  populo  adjongit  exleroi  I  —  Omnee  po^ 
puU^  eompMite  manuel  Jubilaie  deo^  ia  boBorem  dei  nooe 
exeidtahunda!  Noii  putare,  ad  praeeentei  populoi  aut-  corte 
prineifrei  oorum  liaeo  Torba  fieri;  AUoqiiitar  Tatea  abientei* 
Ekteroi  Tevo  popi^loi  quod  laetari  una  eum  Iiraelitii  jube^  ratio 
eet^  qnod  epam  kabe^*£ore,  ut  iilia  omaibua  liraejyitamii^  ia^perio 
a^funetii  idem^  eitjui  ipei  tutelae  aiat,  rez,  Jot^  obtingat^ 
omnium  longe  potenitiiiimiM ;  e£i>«.IO»  ibique  uot.  -  Uale  non- 

t.nyii  iMft9>  trihu  liraeiitamm  Mee  pntantj  Tid.  ibidento  —  Nam 
Jovm^altie$imue^JerriUBei  eet;    JR^^x  magm§$  $up$r  onmem  ter- 

A.ram%  —  SmBjeeii  populoe  noii$f  Et  $mtione$  pediiue,  noeir^ 
Inteiligendi  iUBt  popuU  Cananaei;  ef«  Ti.  5.  eolL  44,  9^4. 
BabjlMioo,  quoi  alii  intelleetoa  To}ant,  dubito  Tfliomenter  niua 
Jndaei  in  patriam  reelitttti  in^eoloi  pedUu$  eaiia  1  >  ioipario 
«no  (c£  ad  la»  48.  t   nbi  ead<^  loeatio)  dieere  potoeviiit»  -^ 

5.  Ei$gii  noUo  horodii^iom  moeiram^  terram  ianotami  Hociii  Jm^ 
ooU^  gmom  diiigii.  De  reeuperata  poet  ewilKai  tem  aaoot» 
intdligi  iuM  rix  potaront.  Roenperationem  onim  qnod  loepieiM 
nSiU  ineet  CilnrQm  qaemadmodom  terra  leraelitioa  hie  Toeator 
djp^:  fVl^  «ie  Dan.  8,  0.,  Wi  Tid.  not.^  dieitar  ^^aifll»  ot  ibi- 

6.dem  II)  16.  41.  ^^n  yy^.  ~  Adeoondii  eo.  in  slionem  moii«- 
teai  dliiii  o  beUo  feKoitolr  geeto  ledieae  omm  dammro  Imeio^ 
Jomm  OMm  oloiyoro  itilaa>    Dooe  ^o  aroa  iaoM  dieltiuri 
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tac;  «f.  1 8«».  4^  3  vffk  ^  AMI  de  tbraiiliim  Jotae  wipieiii  «-B»* 
bjFimia  ve^eiiiitimtt  «igvessu  iii  nrben  Hiere^olymittMfli '  httee 
dMa  ■fQteii*.    Sed  rid*  a4  ire.  4«  5.  10«  -^^  Cc«i^e  demm^*  «#t  7. 
»»«•/  '  Cfmn^e  rm;i  n^iif  y  canUt /  ~  Nmm  r$x  ioHm  t^rrm^^. 
eet  Ane;     Gwil/e  cmmmnl    De(^«29im3  toee  ludi  «d  14|  1.  -^ 
Jmpmmi  4m$  «m  pwfmb»;    Dmi$  wdei  in  99U0  #«•  Mffcte.  mO. 
AfiMto^pet  |ii{p«2or«M  coi^gireBfiMifiir,    P^htlu$  d$$  Abrakami  1  «e.- 10. 
f*ioei|MBe  «xleronitti   pofddenni  eeniifoiMilur,    vmi^  efiioieBtee 
p«f«d«lii^  eviuque  JerrM^  usl«e  Joime  im^erio  Omnee  ee  eubjieiutit; 
tfim^  M  Mnittt,  deo  «ub]ecti  clypei  u  e«  qiu  caree  tuenti»  fcib* 
eipe»  f envM,   f^^Krienfm  potentia  eivttiief»  ^ua  e pe  mulli  Mbmi* 
ODniMi  ptoplMtarum  tenentur,  ea  tenetur  et  iratet,  fore,  ut  eiiiiwe 
pOp«^   poptdo  Israelitieo  oe   adjungant^    et   Jovaip  eomibuben   . 
regite^agmeeanl»    <)uam  opeili  vatce  coneepit  ex  ▼ictoria  miper 
lopmtata  a  populo  fuodam  cxtero.    Pro  ^9  miror  aiioe  &», 
olioe  ti9  Wi\)  iegere  ^«He,     Sanie^uni  est  tl9*    XMmn^ 
diim  appoiitiom  «mn  iii  fuae  antegressa  «utK^  (der  V51ker  FubK. 
eloA  vereamaeitt  eicli,  eiii;*Volk  Gotlee).    Plane  a  Tcro  aberrawt^ 
4«  'Mf9(   t^^a   ftimeipcc  iriknm  UrmUtiomruM  easiiio  r^ 
^ln^'«l{ie  jo^ioattt.     Neni  ^uos  &<^to^   ^vn  itabeB.,  «osdem  , 
debee  Y^^A»  liaWea;  ^Quoe  «i  prittc^  trOriuln  ieraditiea^ 
HH  'Indmeii»)  e^necii  Tidtbie  miser^*  iangbideniw    ^uid  tandem* 
m4Utt<l  ^ipas,  JbiM->ee«e  israelltarow  prineipes^    Aceodst,  ^Od 
•plt^-^on    poteet  aliOer  .^eipi   atqoo    y^t^nri)^  Ti.  8.,    dum 
iilitlai^[u«  4olnmotie  ei|dem.  sit  sentcn^a.    Goterom  clfpti  a  4e^' 
£uti#wld<»  prinolpes  Yobaittur  et  Hos.  4,  18.   ^ 
•  .»       ,  -  ■'  • 

PS.  XiiVm^  Ca^iicum^  earmen  (vid.  ad  30,  l.)  Cora^i. 
eif^tmrpm^  Plps  qunm  ferisimile  est,  editum  esse  Iiunc  Pealmum 
ea4eia.  oooasione,  qi|^  editiim  vidimus  Psalmum > nonum ,.  i«  e,  eor 
tempore,  ^uo  urbe  Hieirosoljmitana  Asi^iorom  obsidione  exeiuta 
erat  lefnaate  Hiskia.  In  oam  enim  oceasionem  nihiL  ioett  in 
wmiiBe»  quod  non  conTcniat  optimc.  Quemadmodum  ¥ero  no« 
mvi  probaliilo  cst  al  lliskia  ttgt  fusum  esse,  sic  quod  prao 
maaibns  est  carmen  ab  Jesaja  yate  compositom  yideri  possit. 
Confanmtar  inter  se  |dura  deinceps  memoranda,  in  quilms  inter 
00  xOemcinunt  cipmen  lioo  et  Jesajae  quae  33,  13~24.  contine^ 
t«r  «ratia.    Noiuutti  Tenn  8*  dueti  a4  imiptionoin  m  Syri»  ot 
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EplrrttiiiiMi  regMmlii  Adma  iii  JuclfteM»  faBtnn  Iwiie  Puania» 
re&rmit  (eU  Jei.  7.  80^  ^«sEitttkiaiaiiiti,  atTifeiif' Uwfit^Sjmi 
«taiise  nanfragio  deleta  sr  reeepieee.*  -  ¥enmi  iiejiie' fropi^>«i»- 
ptendaratit  qaae  legtiiitiir  vs.  8;,.nee,  li  eseentj  ind*  alif«ii« 
'i^borik  aeeiperet  ieta  eonjectWa.     Preeafcio  eniiir  amnimlur  .niita^ 

'  emn.iteiapeeiate  nainsl  ^E  eonti^io^  peobabile  est^  dianeMBfte» 
besteir^aoeepto  nniiilk)  'de  eMpeditione  ab  AasjrUi  in  ^riaarsfn^ 

'  keepta^2Reg.'16Viw).vv8|rophae^  Ireafrifv^S^-i^d^  magnifteae  iMlii&. 
ntbt  pranidet  JoTa.  5~9c  «vbitOieTMiiieruntiquieam 'Oireiii^ 
dederant  hoetes.     10  -^  15 :   pro  '  tai^r  benefieio  bjmnifil  t»  do« 

2«  edbebramns^  eelebrabunt  te  posteri.  ^-^  3tagmu$  est  J^a  ^€t  eeb* 
^rmdms  pbtrimum'  In  Hrbedei  no$hriy\  in-  monte  jha  saff^*. 
Sasiierantur  eum  .hocet  duobus   proximis  yss»  ^»e  r  habentttf> 

3.apvd  Jes.  33^  20  «qq.  — ^  Puhher  emineniia  tEt^  puldire  ^emki^t, 
assnrgitv  goNclttam,  deltetae  loftifs  terrae^f  Mone  Sionie^^eMtt0^\ 
mae  partee  eeptentrionie  ^  Urhe  regiemagnL  Ad  ""^d  iD^ltMti 
Y^Htl  ef.  Thren*  2, 15:  Aiie<;etjze  est  jur^^  quamMj^eruni  jper^ 
feUe  puiohram^  *  1^*1*1^^^  iD^toJD  MgniKitttm  ifittversoe  torrm^t. 
Xym^^  ad  Jes.  14,  13.  TidinittB  propiie  ^iigniieaiter  'it^r«infif#^ 
2(tos,  >  hiHB  eam  paitdm^,  in  qua  •mbeFt^Meiareoenat'',  wigahiimr 
hmt^pmrteeMremar,  iiaetiorei  reoeeeui.  ^iateritur^jomyAjiiiU* 
hie»;sibi  veliBt*  f^SS  «<l^«  i  |>ar/ea.«^rd9MM  itut  jMei^^ 
oetttfua.sep/enafrtOfiMiMiN^M^ulli,  qui  IsfMs»  sef  tenlrionalet  ff^gionee; 
ikiAeUigiiit,  rerbn  appoiitiotte  eehaerere^>ptttant  eum  •IT}^^'*^^' 
io.huac  sensumt  -pniphte  eminet  ^n^  'gauiimn  totiue  torrfifey 
extremarum  regionum  septentrionie.  i.^hlguuMvm  totiufr  terrae 
ad  extremam  usque  sepletitrioni#bram«.  Sed  ita  quominos  atntaa^ 
obitat  ^quod  interpoiitum  est  ]i^^  ^n.  Alii,  qui  et  ipsi  terrao 
septentrionales  oras  intelligunt,*  |^biS£  '^inb'^^  d^<^<^^  Stonem  ro- 
Itflit,  existimantes ,  ieptentrioriie  extremd  ofd  si  dieattfr^SliNi, 
idem^^hbe  eise,  ut  si  dieeretur  *T^^  '^^)  quandoquTde^  ChiMaei 
ikoHtem  ednpentui  (deorum)  iu  ieptektridW^Hduit  ^t4ffae^'  f^gio^ 
^  ^t^tc»  'sitiini  sibi  finxerint  (Jes.  I4,'l3i>.  Qtike  Hsxpfid^dT  ^tt 
modo  est  durissima:  qiiis  enim'  crefda^f^'%rb'  )fto;lre^c«jHnsiifiit' 
tuffeeiise  ponere  eiiremiiJTt  ieptentrianii  ordmf  ised  etiatn,  qnoA 
plane  effugisie  tideo  interpretes,  Hebraeorum  de  sede  urbia  sanelae 
opinionibus  repugnat.  Hebraei  enim  dei  sedem,  non  ut  Chaldaidl^ 
in  oris  terrae  septentrionaKbus,  sed,  ut  Graed  Delphos,  tir  fH^iIAi 
orbe  terrarum  positam  putamnt,  &eth*  6,  5.  ubi  ef.  not.     MDd 
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fm:!  '^^^  eMe  TiiltBiliif  ii^  iStonfo,   eti|ii«  Vtx  ffteirtie  taeta 

eet,  r0e»&$»$  WBpiimiHmtaleM  I.  e.  eonVallef  a  ie^^tetitrione  Sfdnie 

et  tMiM  qpA  Sioni  «eeensetiir  Moriae  «itae ,-  «in  quibtts  '  iptie 

flnxinia  ex  pvrte  eondtia  erat  arbelilerosoiyttfitana,  utpote  eujoi 

aBH((ttior  pam,  17  «fyco  no^atgi  Sion^  gita  esset  a  septentrtbn^ 

SliHil»*pi«prie  dleti,  reeentior,  if  nai^ta  nilig^  Ji»ra:,  a  t^pten- 

Irfrae*  ejntdem-  et  Mtfriaer^  aut  iptiitt  urblt  ^ximme  parfew 

99pnnMoMMM^    qua^  potteviOT'  explieatio  tfdwBi  iimpHeiot  ttt 

pitM  et-ventuni  praebeit  tii^lto'  aptidrein,   iUi>  sine  dubio  ett. 

pMef^enda;;    Sie  eaim  int^  ae  oppodta  tunt  ^^V^  "IVT  et  '^'ffifl 

)^12,    nt  bo^  dioat  vdtea:   PiUohre  eminei  gmmditm  ieihn  ieir^ 

poe^    Ment  Sim^  exiremae  paPiee  eepienirionh^     Urhe  regie 

magm  i«  e.  puMire  eminctv 'gattdium  toti«t'<terrae,  part  nrbii 

anatralia,   partejutdem  tepteatriondia,  nrbt  regitf  magni,  qvd» 

pukiire  emiriet,.gau4inm  toli«t  terrae,  ab  oaMii  partenibt  regia 

magni   Roeiitsime  Toro  npn  tantuta  Ston-monii^  ted  etiam,  quke 

ilH  erant- oppliskae  ^   partet  utbit^teptentrionalet  diounturemi* 

Bera.  ^  in'' bit'*  «nim  mrbt  ailfir  iikiiita  erat 'turribnt»     Qni   ad 

kiTMionem   a  Reamo'  etrPeeaebo^  regibut  .In'  JudMim  i^etam 

Ptalnnm  Hferendam  doeit  Werpii4t  (yid*  odirt^  1.),  loeuni  hii^  • 

ntde  itb''|HVt  yirt  ksmL^^y^  eonttrnendnm  ^iutal  in  han^  mo^ 

dnm:  In  tniimteSiowf^mmlohte  Merihue  (debebat  terib«ror]»a»v 

tUmm  ^mirewde^  iiam*pirlaiaria'&^t9'i;  roeio  eignlfieatio  ntitata 

n«d-  etilf^i^tiipleaifrifoiiirv^iirde  r<g»«  magni^y"  In^pkldiiiU  ejik$ 

oet.     ExlttinHii  entm^  ']\Vt'  in  ot  quao  tubjieiuniw  ette  Nomi* 

natiTot  abaolntos.     f^fe^'  ^^d*^^  vero   ]^^  «irr  ydeibttt  Tatem 

tiAjoeitte  tkredit,  quod  in  teptentrionalet  poiittimum  urbit  partei 

impetnm  ftcerint  reget  fotdeife  juneti»     Quao  interpretajtio  plu- 

ribna    Mtqne  iiand  iefibi|r  labeirat-  diffieoltatibnt^     Ae  primum 

qnidem    temerarie  la  aiilii  videtar  agere,   qdi  Tt.  3.   ex  parte 

teortmn  eapit^-ex  par4e  ad?*ea  trabit,  quao  tubflcinntur.    Deinde, 

ii  ▼!.  3.  Vo^inativo   abtoloto  -  uti  Totaitket '  vatet ,   va.  4.  pro 

JJ^^aXj^^M  &<»}fHl' videlur  jicfiptnrut  fuitte  &*«ri:^^^  rplj^aa^lljs ; 

pra^potiio   rprj>3%|*^i;ei).     DtMquv,    quoil   gtavlitiatnm^  ett,   ^ei, 

X^M^  ^^2  i^capi<»ant  eam  lirbit  partein,  eul-potittimnm  immi-^ 

aertiit  Imtoa:  quid  tibf  vull  abtque  regtonit  diterimine  adjeetnit^ 

in   5^H  ^T^^    Debebat  profedo  pro  n;^f)  tetibi  nrij?b  in 

hiiiin  «enteiitlam:>/Mw:/et  eepienirionake  wrhit  regie  magni.  ^  0 

Deu9  im  palmiiie  ^ue  ei^noeeenimm  $$  praeimitpraeeidinmi^4. 
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pnBum  pratiidlnm  m  «Me  #fliiiidk  f o»  qvmi  imiiifirit  ^ 

atKMi  «dFmnt  liotdiim  ▼MtationoBi.    ^to  Tiai  hftbel  «otowom. 

5.D0  !;  Tid.  E.  gr.  ompl.  p.  ^M.  *^  (Mm  dto  koitet  mtem 
oxpugi^atiiri  ro  ioftoio  dofo^oilot  111100  di0it«r  mogan  oiim  ^00« 
lioram  olegoniio  ot  groyiuto»  jGooo  emm^  reg0$,  ^§nmmrmiUz 
EvMnmruHt  amal  Alii:  coftveneruni^miBemtanmi^  unmy  neigoii" 
loot^  potoisfo  bio  otoBiiiiio  diei  qal  vokoh  pitoaum»'^!  «ito 
pmrtoi  boilet.  Qiioii  rm  olioiiiim.oll  ob  ouoltoiMuido  Talo» 
dopQO  4ieero  ^uoo  onto  dlxerot !  QiimI  «MnoiooQli  oigoftlioolom 
*n«|f  Yorbo  ^bnimni^  ratio  oot^  f«o4  qnonto  bmrior^  Oal  In  lo« 
liftoi  oonlontio,  lonto  pino  poitdorli  habol»  Hine  CoOaor;  yoiMy. 
fl4i>  ?ici;.  non  onlem:  wwi^  odrentori|  oimuloti|Mo  ^ii:  rloi* 
ColoruBi  noli  pntmrot  ^od  hlo  loemoffonlnr'  re|yoi  .  impodimont» 
oiiei  ^uoBMnne  od  urbom  Awjriomm  obiidioiio  .enooHnm 
regnante  Hiikia  imno  Piaimttm  refigrai. .  IoOoUigettdi>  onim  Mm 
regoi   foedero  Junoti   Sonberibo    fjuoqite   «nbjeotl  -  lo^teio;    od 

O.lIUg.29,  U  Jei«IO^&t  Jor.34,1.  SChron.  32»  4«  /-^  jSminfU 
Mijius  Hdemmii  whem  pnto:  jMsiupuermni^  percuki  tiii^  ire» 
fiJe /ug4Mrumi^  ^W^  rmtl  pro  DMn  ^^a  £.  gr.jni».  §•  Mtt. 

7.  QSU^  CL  gir.  mln.  i.  162,  2,  h»  «&  JeL  U^  9*  — .  Pooor  frm^ 
hmiii  oot  ibi^.,.  Tremor  in$imr  fmiurieniii^  I.  m*r|iii|ie  ooi 

$.  porterieivlii»  rid.  not«  nd  IS|  34.  —  Vmmie  mrienimli  i.  o.  Toho<* 
nmotiiitnio  Cettfrimgii  nmeee  Tm^^ieeeieme.^  «noidmoi  ^pmo^^ 
(JOi»  2,  liO»)  J.  o,  tUy  o  JoTO,  qnaodo  rii^  ii^onloi  hoitliim  ibm 
ifQo  tepotn  «o  nnln  proiterniiy  veH  ^pinm  nihil  ofaolcit  ho^  nen^ 

.  ^i^nui  *19&t^  Torbo.  rim  tnbuoo  Sorfeeti:  memie  orienimli 
ee^frfsgieU.  mvoo  T»,  mio  impoln  ^iiraviiti  ipgonloi  hootfom 
Tiroi;  of.  Jeo.  33,  21.  23.,  nbi  do  Sonhorlbi  «tereitu  loqnono 
irotoi  oadem  itooii  utilut  imagino.  *^l$l^  od  derfm  ool  mforon- 
dnm;  of.  re^  9*  4. 10.^  Aiii  JmnQ  vorinm  oreliiMi  jongunt  fro«* 
xlme  praegreiio  ol  quod  noi  pio.2.  m^  hobomui  'isiM  pr«  3.  f. 
habenl  referunlque  nd  'p  n^l  in  hatio  oenteotimtii  <Paror  pro* 
Imidit  000  ibl  .•  •)  ydut  in  venio  {ll^  l^  orwmtmli^  qvA  omr* 
Jringii  nmeee  Tmrieeeiemef  qvm  rolio  oa  jie  oouio  ^t  oejleiondni 
f|«od  porluiieotii  imogini  tnrbinii  imogo  mnlo  profiealo  jmggter. 
Ilirum  olii  t^rbo  ul  noi  itmunt^  iod  ptoprie  ^nteHeoio  roiuot 
de  Sjrorum  tmviboi  tempootole,  lil  putont,  dolefiij"do  |Yni:optu 

O.iyLono  Ttdo  qnoo  momiinitti  «d  to«  U  ~  <^Mmadbodbm. 
mim»  eim  midimm^f  we  i§em  on^loili  omwii    IhmMoJomio 
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Mimumj  ht  mris  dM  n^itri:  B(m$  eMfitm69  eam  <n  perp^uum^ 
Quod  an^Tfise  «e  diifltBt,  M  tiiUl  ett  alittd,  qvmi  qood  iki  fino 
▼«rsoi  I«g^r  jElM^  n:;  >T;;>^d7  ^^"i^^^    Quod,  inqmmit,  a  ma- 
^rt^a  proditttin  est  uol^lsy  te  nnllo  unqtiani  tempore  popalo  tno 
«•90  deftttimHn  ^    id   noa  kodle    •unine   expertt*     iQ«l  ^yromm 
E^lmimitfln^mqtte    esE^editionem     PsaiiiHiin    recpleere    orednnt, 
^IXWO  'n^Htd   ad  Je««  7,  4.  referunt,  ita  nt  qnod  eo  loeo  pro^ 
missQm  eet  liie  dieatnr  ereniRim  balniese.  —  RwoHmuM^  o  deus^  10. 
gruiium  iumm^  hano  tuats  lil^ratloneni  ab  hostibue     In  ttmplo 
tuo.  ~   Suut  nom$n  tuum^  o  deut,  ita  laut  tua  ad  fines  /er-ii. 
rae  i  e.  ut  nomen  tuum  nbirie  notum  est,   ita,  ob  tanta  quae 
patrasti   faeinota)    nbiyis  laudabitur;     Jueiiiia^   quam    exereei 
erga  inique  oppressos,  plena  e$t  dexiera  iua,     Aliorum  priorii 
bemistiqbii  interpretatio  baec  est:  fiat,  ut  nomine  tuo,  i,  e.  yir- 
tatibus  tuiS)  dignis  ubique  te  efferant  laudibus!     Quem  sensnm 
dubito  an  ferre  possint  verba.  —  Laetaiur  mon$  Sionie^    Ex-  12. 
$uUant  fMae  Judae   i.  e.  urbes  et  oppida  Judae  reliqua,  proprie 
enim  ne  capias  rn^fT^   nh3S    impedire  Tidetur  nexus,    Fropier 
Judioia  iua^  quod  eausae  nostrae  te  vindioem  praebuisti.  —  Qui  18. 
nunc  InTitantur  ad  considerandam  nrbem  Hierosojjmitanam  haud- 
qnaquamopus  est  ut  habeantur  pro  reliquorum,   quae  ante  me-  , 
morayerat,  oppidorum  incolis.     Aeque  recte  ad  citcs  Hierosolj- 
mltanos   haeo  diountur,    clausos  antea  et  quae  ad  radices  mee- 
nium  turriumque  ab  hostibus  gererentur  rcrum  rix  gnaros,  jam 
Tcro  libere  egredientes  et  aecurate  omnia  luatrantes  oculis.     Hos 
igitnr  iuTitat  ad  considerandam  circumquaque,   non  ut  nonnulli 
■omniant  magnificentiam,  quod  ab  hoc  loco  plane  esset  alienum^ 
aed  integritatem  potius  urbis,    contemplamini ,  inquiens,  turres, 
foeeas,  aedificia,  Tisuri,  omnia  integra  esse ,  eorumque,  quae  tIt 
dmtla,   testes  futuri  posterisl     Ohiie  Sionem^   urbem  Sioniam, 
et  eirouiie  eam ,     Narrate  iurree  eju$ ,  —  Adveriite  animum  14. 
veeirum  ad  fo$$am  eju$^    Diecerniie  palaiia  ejue^  attendite  ad 
ea,    Vi  enarreiie  deiati  poeterae!    nb^fjb   pro    ^rb^nb,   quod 
exliibont  plures    et   scripti    et  editi  libri,    est   positum   omisso 
Mappik,   ut  Jes.  23,  17.  £xod«  9,  18.  al.     Poisit  el;iam  n-  essa 
motns,   ut  in   nib&tt}!;,  nhpo^   aliisque  exemplis.     Sed  praestat   , 
habere  illud  pro  Suflixo , .  tum  ob  parallelismum ,  tum  quod  pro 
Suffixo  habuere  et  Tcteres  interpretes.     :iDli  dubium  sitne  a  di- 
Tiifendo,  diiseeando  (AD&}  gracb'»  ingredi  (i.  q.  yioinum  MO), 
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«a^  «odim  41bh  4iiiAm4l  <igiiific#u  .iKi««niar«,  Uae  0tt$mbrm 
n.{eL  l^a).  —  Nfm  Mo  jat  ibtft,  dtfi^t  ii««#«r,  niii  ma¥i»:  j^bM 
hic,  deui  .(«£.,  f4  ^24^  9«)  eil-^^^^.noyl^r  fn vf09/»V^»tfm^  /t 
|{iic«/  110«  ttt  p^rpeU^m.  Qao4  r eoepitiiBi  eet  n^  B{  nooxraili 
tff^fM  otf  mr/em,:  alii  uUrm  moritm  Tolunt  •ignifioere.  .Qooe 
iillerpretationet  vel  pco^terea  eunt  rcjieiendae,  quod  bmn^  oooi*- 
'  memoratiD  ab  lioo  toeo  aliena  eet*  41U  pro  praeeepto  muttoo 
iMibent  epll.  9^  1«.  Sed  ita  deett  apta  oonoluftio»  Mibi  mavino 
probabilia  yidetur  t^rwk  eonjeeturat,  qui  legi  Jabent  rrtxalb^  (o^ 
£•  gr»  min.  $•  373«)  in  imn0§  oelalei,  perpttuo^  quod  ezbibent 
lilNri  multi  et  expreBierunt  LXX  elg  jovg  «kS^afft.  Vulg»^^ 
iU0eula  al.  Coneinit  bao  ratione  jiemiatiobium  priu«»  neo  lioa 
Tersue  noni  membrum  terttum. 

1.  P^.  XLIX.     Praecentori  (4,  !•)  eanendum  Coraehitarum 

carmen,  .  Praemisio  prooemio  ts.  2  —  5.,  ^uo  inTitat  ad  cani|ea' 
Buum  audiendum^  duabue  stropbif  6—13«  14  — 21.,.  quarum 
utraque  idem  argumentum  perfequitur  eademque  terminafur  ten- 
tentia ,  bono  animo  ju))et  eeie  pios  conspecta  felieitate  atque 
insolentia  iippiDrum,  ut  qui|  quantumTis  opibus  polleant,  tamen 
breTi  tempore  sint  ex  Tita  abituri,  divitiarumque  nominisque 
gloriae  nihil  relaturi  in  sepulcrum.  Est  igitur  bujus  earminia 
idem  fere  quod  trigesimi  septimi  argumentum.  Egregie  fallun- 
tur,  qui  primariam  totius  carminis  sententiam  hanc  esse  putan^ 
ut  dicat  Tates,  sperare.  se,  quamquam  peccati  conscium,  ut  Joto 
suam  animam  salTet.  Sperat  Tates,  JoTam  ipsum  erepturum  esse 
periculo  mortis  ts.  16.  Peccatpruiu  Tcro  per  totum  carmen  oee 
Tola   nec   Testigium    reperitur,    nisi    forte    perTcrse   explicueris 

2.  Ts.  6. ,  ubi  Tid.  not.     Aetatis  indicium  Tideo  nuUum.  —  Audito 

a.Aoc,  omnea  populiy  Autcultatey  omnee  incolae  mundij  —  TViin 
ignohilet  quam  nobileBy  Omnee^  divee  et  pauper  /  ^  Inttr  ^1^ 
Qlfrt  et  )D^ti  ^aa  non  dixerim  nihil  discriminis  esse.  Contrari,um 
enim  praeter  fi^  —  dj,  quod  dnfij  ^ia  et  ttJ^^  ''33  inter  se  op- 
posita  esse  ostendit ,  docet  parailelismus.  Quod  dicit :  audtte  > 
nobiles  atque  ignobiles,  divites  atque  pauperes!  ratio  est,  quod 
illorum  exsultantem  ins61entiam  Tult  comprimere,  borum  depres- 

4«8um  animum  erigere  atque  eonfirmare.  —  jOi  meum  loquitur 
eapientiamy  Et  meditatio  cordit  mei  est  intelligentia.  Alii  in 
posteriore  hemlstichio  ex  priore  repetitum  Tolunt  la*!^  Tel^otins 
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^iafjn.  Vfnmi  BOfi  ewntt^  dtoi  meiitaihnem  loqnL  ABa  nitto 
«•sot,  si.emlMo  t)^in  scrfi^tti  fof et  *tsbl.  *^  lncUno.ai  oarwun^ 
murom  meami  anfmilftb  sentoitiii,  quai.  lUggerit  aniinui,  o£> 
46^2.^'^  Exordior  €9an  katfa  iontotUiam  meam*  De  "^ha^  vid. 
Bot.  ad  33^  %  ~  Cur  iimeam  dieius  adpereii,  Ctm  pravitaid. 
ineidimiorum  meorum  eircumdat  me  (i^«  ad  tb.  «eq.))  *—  Qui7. 
e&nfidunt  fapultatihm  euity  Et  multitudine  divitiarum  eaaruin 
ghriantur?  Vertut  16x11' lieiiiistiehiuiiiip«flteriuf  peudet  ex  '^'*2 
jfl,  quatl  di^atur:  'i:t1  fl^^^^{  ^?.''^!  Dieiui  uki  (quilHis)  pra- 
vitae  cet*  of.  E.  gr«  flofin.  §•  494.  ^SjX^  Adj.  rerb.  intidianiy 
kmdiaeor  (Er  gr«  jnin.' §•  322;)  ^  ^JPJJ  suppiantarey  intidiari^ 
quod  ipBum  eit  denom;  ab  ^j^jr  otf/lr,  cujue  radix  «tt  ^pjsr  (ef« 
Uj^,  ^^  aL)  e/b/iffft  e«0e  tiiifar  gikki  (cf.  11»  lii  doreum  a  nil> 
Ineidiatoret  Tero^  non  ca^et^  aignifieare  quod  hie  legitur  O^^^t 
dooet  Ta«7.,  qut,  -Bi  etdeet  inteliigie  reddeni:  oum  culpa  oalcium 
meerum  i.  e«  calcibuB  meis  i.  e.  Inihi .  inhaereni  circumdi^  me^ 
Tinea!»  c6haerel:  nullo  ^t  omni  earet  aensu^  contra,  ei  imtidia' 
toree:  arctissime  conaiTetw  Quidt  ijuod,  si  '^^aD'!  ^^^  ."jll^.isto 
■iodo<  reddis,  .  Tersus  ^.  ne^per  Se  qnidenifc  sensum  4iUo  modo 
tolerabilem  fanditl  Quis  eaim,  qui  sanilementis  est,  dicet,  sibi 
propter  peccata  sua  nihil  tiiiiendum  esse?  &>nD^n  ts.  7.  appo» 
ntione  eohaeret  cum  «^lSj^  Ta*  6.  cf.  18,  13.  19,  11.  34,  IS.vAK 
~  Fratrem  mn  potekt  redimere  sc  auro  suo  ab  orco ,  cf,  ts,  8. 
10  sq.,  quitquamy  Non  potett  dare  deo^  in  cujus  potestate.  est 
hominum  Wta,  pretium  pio  redimatur.  Objectum  praepositum' 
est,  ut  saepitts;  £.  gr«  ampL  p.  635.  G.  gr.  min*  §.  142.  Non- 
onili  prcHn^  ]fgi  Tolunt  ^«i  colL  ts.  16.,  item  mfi^  pro  T^V^ 
ia  lianeT^voAtentiam^  tamen  non  poteet  $e  iredimere  quitquam. 
Sed  iM[inodi^  isTes  aoiit  quas  itferimt  mutationis  rationes.  Prir 
ttum^  «konent ,  id  agi  hoc.  loco,  ut  diTes  te  f^ium  nonposse 
iitdimore  dioatur»  Sed  eodem  prolecto  redit,^utrum  neget  ali--. 
qais ,  posse  diritem  se  ipsum  ab  Acheronte  redimere ,  an  dicat, 
iMHi  posse  unum  diritem  redimere  alterum»  Deinde  elaniant, 
debnisse  pro  HM  scribi  Vh2i«  Quod  non  nego  sed  pernego, 
Ddicbat  VtW  scribi  anteposito  tt^^fii,  non  debebat  postposito* 
Rtttio  in  promptu.  Sed  tantum  abest ,  ut  reperiatur  aiiquid, 
OQJna  oausa  reeepta  sMripturft  sit  rejicienda,  ut  qnod  ts.  9.  Ie«* 
gitar  b\l3e>.eam  defendat  atque  tueatur.  Quod  in  nonnullis  li^ 
bria  aeriptum  est  tftlj  ortum  est  ex  TSr  16.    Negatiodis  praeter 
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«Mni^tiidiiMni  IvSsaUhm  abMlitto  ftmnAnm  timmflam,  rkh 
#.€«■•  3,  4.  ~  Q^^niiDD  4Mit  vM  ia  {imiidiMi  iQtecpdiito 
«tse  pultiil.  Noli  cradwa.  Ne^  «liai  •pnt  ept,  «ft  i«»  l€L 
refcrfttvr  ad  vt.  S.^  «ed  Oftine  cafaMrftt  ««a**YS.  0.  Et  carum 
U  e.  imiivui)  iii«|u>^qMMii  f«lt  atfalefeeve  poteet,  ^f  fw<0i$mm 
redemHonif  animae  eormm^  qvi  T«iaiit<  A  mte%  %m  ledimeve^  Ei 
defieii  in  ferpeiuwmj    nmq^em  polett  Mfiilri  pretimii,    fiM 

10.r^lmalur  aliqiiit  •  laofte,  — Ut  mmt  aliquio  popra  i»  etem- 
pUerflum,  Non  videat  /opeam^  eepi^^inuiiy  BMriatar*  ^|^, 
Ig^  72,  14.,  n)^*i;  ISam.  18,  30.  O.  gr.  ampL  p.  383  i^ 
B«  gr«  ampl.  p.  394.  Var)ia  t^^^fih  Vlttl-  plerifse.  putaa*  ai§Bl*- 
Aoare  et  de$init  ejuemodi  dlmr  in,  perpetmum  ee.  id  af^re,  ut 
Titam  redimai  ab  erco.  Se4  quam  Boe  propoauimur  jeatia  ad 
paraHelieaMim  eet  aceommodatior.  n}*»1  nt  vivat^  Bet  enim 
Yay  eeimoutiTum  praemiieuoa  Jueelvo  i4em  quod;  Latioorum  ut 
oum  €oii}uBetiyo;  £.  gr.  mia.  §.'618«  Do  boxu  ride  eup»» 
NomiuHi:  et  ai  viva^  oet.  (ef.  E.  L  L  $.  620:),  q«o4  aia  vtfierufeil 
md  Ti»  9^  aKi  ad  Ti.  U*  lill:  Citrum  eet  pwetitim  redemHonh 
animae  ianim,  J^  de$mtii  eJuiiMdi  direi  k$  perpetumm  a  .tiM 
aoimam  redimeudl  oonat»,  Et  ii  (etlamii)  vivat  porre  in.  emm^ 
pitemum  etU    Hir  £#  el  vivat  perro  in  eempitemum^    tifem 

^ '  videat  foveam  i,  e.  eliamii  TiTot  per  a|moa  qoam  pliuimea,  e»- 
pulerum  tanto  tempore  non  Tlderii}  iSiifia  videUt  cet.  Ta  II. 
Verum  quii,  eujue  aperti  euna  oeuli,  non  intelligc^  ex  n^*i;  id 
TU.  II. ,  eontineri  Tereu  deelmo  redeaMiouia  >8ii^ei  et  comeikumt 

11.  ~  Nexua:  Nemopoteet  Titam  ab  oreo  redimere  (fe.80$  noUum 
onquam  tam  magnum  aequiritur  ptetium,  quo  quii  ce  redlaMii 
(9;>,  «t  lemper  TlTat,  foTeam  nen  Tideat  (10.).  Mmi,  Tel  eb 
praegreeeam  negationem:  eed  a^  tmo  videhit  eaml  &i^»lei 
morifinturf    Una  etuitue   et   brutue  pereumt^    Ei  reiinfmumi 

IX  aUi$  faoultatee  $ua$.  -«-  Jii#iOT«m  i  e.  eurae^  Tota  eoriMi  iuni 
ilMiiii  eorum  if^  perpetuum^  Haditationee  eermm  in  emmoo  am* 
tatee  I.  e.  emae  eorum  itudvum  poiitum  eet  in  ee,  ut  doBMm 
iiU  exitruant  perpetuo  duraiurai,  tanquam  il  numquapi  aiat 
interituri;  CeMrantUh  nomina  eerum  in  terrie^  ubirii  terraTum 
Tetttaat  per  ora  hominum.  Pierique  reeentlorum  interpfotum 
primi  et  eeoundi  membri  h^iie  ienium  fiu^unt:  oegitont,  iemnlaiil^ 
domoi  euaa  nunquam  iaOirilurai  eiio,  quem  ionauaa  Terbo 
Ben  Tfdentmr  Ime  poiae^    Nequo  eaim  que^  quia  eeae  eredi^ 
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8e4  qvod  pra«feifr  olmiiia  fieri  yult,  quod  unice  curat,   ad  ^uod 
^nes  cogitationes  intendit,  cxprimitnr  ista  locutione ;  cf.  5,  10. 
al.     Praeterea  non  satis  aptus   est  iHc  sensus.     Nam  hominum 
agitnr,    non  aedificiorum  diuturnitas.     Antiquorum   interpretum 
plerique  (ut  LXX  at  ragpo*  oiToSv  oUiai  avtmv^  Vulg.  iepulera 
eorum  domu$  iUorum),    recentiorum  nonnulii  pro  tia^ijj  malunt 
tSh^p,  in  hunc  sensum:   Bepulerum  eorumfkxmt  domu$  eorum  in 
perpetuum  cet.    i.  e.  sempiternae  quas   habitare   voluiit  domus 
sunt  sepulcra  earum;  liabitabunt  sane,  quibus  taortopere  delectan-^ 
tnr,  domus  sempiternas,  scUicet  sepulcra!   Qui  sensus  quamquam 
est  elegans,  eoque  elegantior,  quod  sepulerum  dicitur  Di^n  n'»a 
(Ecd.  12,  5.),  tamen  non  potest  idonea  cansa  rideri,  cur  a  rul- 
gata 'scriptura  recedas,   ut  quae  et  ipsa  sensum  fundat  apttssi^ 
mnm.     Aceedit,  quod  admisso  tah^p^  quae  tertio  membro  haben- 
tur  nt  relative  accipias  opus  est  hoc  modb:   Quorum  celebrata 
erant  nomina  in  terri$.     Cetefum   's    Dttp^  ^hp   est  celehrare 
nomen  alicnjvhi  ut  Jcs.  44,  5.  al.,   ^«^^jj  vcro  impersonaKter  est 
positum.  —  Dixerat  rs.  12.,  qi^asi  nunquam  interituros  id'  unuiii  la. 
agere-  dirites ,   ut  aedes  exstruant  in  sempiternum  permansura», 
nominisque  consulant  gtoriae.     Ad  quae  jam  aecommodatissim^ 
Ef  tamen,  inqnit^  homo  in  praeetantia  i.  e.  utut  yftae  quandam 
aetemitatem  somniet,  palatia  exstruat  et  gloria  sui  nominis  or"- 
bem  terrarum  impleat,  non  permanet^     SimiHe  redditur  Se$tii$^ 
que  ejneinduntur^  percunt^  faanc  communem  cUm  bestiiti  sortem 
hid^et,  ut  pereat.     1  et  tameuj  vid.  ad  2,  €.     Ip^^^z  coll.  r».  2i^ 
ad  IHM  referendum  putamus,  non  tamen  vehementer  repugnatupi, 
ti  qmU  raaluerit  construere  cum   ]^V  bs*     '(^b  perman^e^  ut 
25^  13.  af.     Quod  infra  vs.  21.  prp  ^•«b*  habetur  ]*)!3^,   id  non- 
nidlcHi  movit,   ut  hic  quoque  y^y^  reponendiun  putarent,    prae^ 
aertiin  quum  ipsum  ab  Alexandrtno .  quoque  et  ^ro  cxpretfsuiii 
Tidfasent;    Sed  vere  Rosenmiilierus :   „Eo8  iuterpretes  ego   noii 
atiter,  tfe  nos,  suis  in  codicibus  legisse,  sed^eandem,  quam  no^ 
stmties,    eonjecturam   in   vertendo   sequutos    e^se   puto,^  pamul 
]nilii'probabilem.     Nam   in  libc^ipso,   qnod  infra  vs.  Si. 
fere  verbis,  sed  unius  literae  permutatione  in  alium  sen- 
tractis^  uteretur,  poeta  singutare  quoddam  artiffcium  captasse 
vMeftur.     Quod  nemo  mirabitur,   qui  meminerit,    quantopere 'M 
I^MIiodi  '  lusibus    sibi   placeant  non  Hebraeorum '  tantummodo, 
T^riiai  eetcrortim    etuim   Orientalium    poetae..^'     Accedit,    quod 
Maurert'  Conunent,  rol.  Ilf.  9 
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qu«m  beii«  eoQyeiiitt  ^*^!^  cimi  Tersu  proxfme  pimegretio  TidSniis 

tupra.     !^  ^\5%33  E.  gr.  ampl.   p.  613.     «i^na  eenteiitia  relatiTa 
14.omie8o  '-)^1^  id.  ibid.  p.  646.  —  Haee  eet  Borg  eor»ii,   eomm 

'  quibuM  utuUitia  est^  istorum  etultorum  liominum,  qui  opibua  ania 
eonfidefitea  Titae  quandam  aeternitiitem  lomniant  (tb,  7  •qq.)» 
£/  eorum  qui  po$t  iUos  i.  e.  iilos  sequentes,  illorum  asaentato-* 
res  et  parasiti  ors  i.  e.  sermonibus  eorum  dehcianiur.  •{'^^ 
passiTe  de  ratione,  qua  eum  aliquo  agitur,  de  sor/O)  quam  quii 
experitur^  ut  37,  5.  Quae  subjioiuntur  rdatiTe  sunt  aeeipienda. 
t3)rj'«';|nfi{'j  et  eorum  qui  po»t  iUog  sunt,  i.  e.  qui  ilios  aequuntnr, 
eorum  Testigia  legunt,  non :  eorum  posteri)  quod  plane  alienum. 
Quae  ab  aliis  aliae'  p^olatae  sunt  interpretationes  aot  Tim  faciunt 
15.  Terbis  aut  sensum  praebent  incommodum.  —  Imtar  peeorig  t « 
oroum  tramponutUuiry  detruduntur^  Mors  depaseit^  consumit 
00$  j  Et  eakant  eos,  eorum  tumulos  probi^  auperstites  eorum 
tmnulis  insistui^t^  probi,    reportata   de   illorum   maebinationibus 

,  Tictoria^  Brevi:  et  forma  eorum  est  in  eoneumtionem  orciy 
brcTi  temporis  momento  forma  eorum!  absumenda  traditur  orco, 
Depnlni  ex  domieilio  tuo,  ex  magnifieis  istis  aedibus,  quat  per 
annos  quam  plurimof  babitare  speraTerant  isti  fastuosi  (ts.  12.). 
Sic  et  linguae  legibus  et  nexui  congrucnter  ezplicandum  putamm 
Tcrsum  miserc  soUicitatum  ab  interpretibus.  nn\b  bic  ut  73,  9. 
i.  q.  n^^tp,  cum  i  ponere  in  locum,  cf.  a  n'^^  ponere  in  loco 
88, 7«  in  eadem  re.  smiD  ponunt  impcrs.,  ut  supra  ts,  12.  ^ftt*^^, 
•c*  eos,  cf.  quod  statim  seqnitur  tS^^n^  Ad  Terba  &^^  n]3^ 
fcctiasime  Zschieechke  (ceteroquio  multa  aliena  docens):  ,,Quac 
hi  |fi6S  lat^t  imago,  minime  ita  dilatanda  Tidetur  esse,  ut  b^Mi 
pro  caula,  n^)9  pro  pastore  accipiatur,  quamquam  non  negaTo- 
rim,  t^i*y\  iili  imagini  deberi.  Nihil  dicitur  nisi:  mor$  eoa  de^ 
paeeitj  dcTorat,  interimit*  Nam  quid  tandem  co  efficitur,  quod 
nali  tanquam  otcs  proponuntur,  quae  in  pascua  a  mortc  paatoro 
mittantur,  curentur,  foTeantur?  Omnis  Tis  ac  nerTUS  huic  ima- 
gini  decst.'^  Quod  dicitur  'Jtin^  nihil  aiiud  sibi  Tult,  quam 
quod  Ta.  13.  et  21.  dicitur  !))D*];  n^lJanaS  ^^^3*  rn'^  hoc  loo^ 
nt  JocL  4,  13.  jprimarium  ealcandi  significatum  habet.  *1j}^ 
mo/ifre,  cito^  moxy  cf.  46,  6.  143,  8.»  trahendum  est  ad  ea 
quac  Bubjiciuntur:  brevi:  et  1«  e.  brcTi  lit,  ut.  "^^^,  K'ri  'n^X, 
i«  q«  n*^^  £zecb<  43,  11.  forma^  formae  dignitaSy  pulchritudo, 
n|  rccte  Tiderunt  Sjr.  Chald.  Aqii.  a  formandi  significatu,  quem 
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*ntt  Terbnm  ^mmiinem  habet  eom  '^^**.  Quam  eorum  formuii 
dieit  eise  b^^X9S  n^teV»  ad  abtumMdumf  in  consumtioBem  oroi, 
L  e.  absumendaD^  tradi  orco,  M  i^^lq  00;  domicilfo  quod  ip$i 
(formae)  =  Sb^fQ  ex  domioilio  ouOy  ex  splendidia  in  quibaa 
olim  ipeeCandam  se  praebuisset  aedibnB  depulsam,  est  enim  prae- 
gnana  quae  dieiftnr  eonstruetio.  Alii  ^^  b^^JS  volunt  esse  ita 
uf  nott  »it  domioilium  ei,  Sed  domiciitum  est  orcus  quoque. 
Alii :  propttr  dqmiciUum  quod  ei  obtigit  i.  e.  quod  nunc  in  se- 
pilero  jaeety  ita  ut  hisce  yerbis  cau^a  indicetur  consumtionis; 
qui  sensiis  misere  ianguet.  Alii,  qui  eum  li  b^1)a  eonjunclum 
Tolnnt  bifittt?:  oreug  est  domiciUum  ei.  Horum  autem  alii  ]^ 
partitive  positum  credunt,  quod  artificiosius,  alii  ad  suum  arbi- 
trium  ex  i)^^»  faciunt  bst^,  quod  idem  esse  jubent  qu^  ^:|3T. 
De  ea,  quam  nos  dedimus,  interpretatione,  faciii  opinor  et  ma- 
xime  apta  ad  rem  (cf«  ts.  12.)  jam  Alexandrinus  et  Sjrus  eogi- 
tasse  yfderi  possint.  Sic  enim  iiii  interpretantur:  J^u  tifi  dogfT^ 
avrSv  i^cia&i^fTav*     Ceterum  ffii^,   pecue   oviUum^   caprinum^ 

Tidetur  mihi  esse  ex  Y\t<:si  a  rad.  ^rtj^,   arab.  ^Li^  vocem  te- 

nuem  eder.e^  ^\Jo  oorpu»  tenue  hahere.  Simiiiter  Tl^  nomen 
«nltatis,  ovem  et  capram  significans,  esse  putaverim  a  '^^^, 
rnlD)  exiguumj  debikmj  de/ormem  esse,  coU.  ejusdem  significatus 

Terbo  arab^  «U/,  a  quo  est  hLw  ot^tt ;  cf.  etiam  (^jJ^  et-derivv. 
—  Verumtamen  deu$  redimet  animam  meam   A  manu^  potestate  10. 
orei^   cum  prehenderit  m6,  dum  extinguuntur  qui   opibus   suis    ' 
eonfidunt  impii,  me,  cum  in  vitae  periculum  voeatus  fuero,  deus 
eo  liberabit;  c£  16,  10,    Alti   '^ynl^l  '^^   ad  deum  referunt  red- 
duntque  nam  8U$cipit^  tuetur  me.     Sed  incertior  est  suscipiendi 
aignificatus,  et  qui  ex  nostra  interpretatione  nascitur  aptior  sen- 
ana,  quandoquidem  sic  solum  recte  absolvitur  sententia.  —  NoU  17. 
thmerej  animo  sollicito  esse,  cum  divitias  fecerit  ^  dives  factus 
fberit  quiepiam^     Cum  creverit  splendor  domus  ejut !  —  Neque  la. 
eMMPi,  cum  moritur^  auferet^  seeum  tollet  quicquam^  cf.  not.  ad 
Jer.  13,  12.,    Non  deecendet  in  orcum  pott  eumy  eum  comitans 
Bpiendor  eju$.   —    Licet  (vid.  ad  vs.  20.)  animam   tudm^  se,  19. 
im  0ita  $ua  feUcem  praedicety    Et  ceUbrent  te,  oratione  subite 
mi  Ipsum  divitem  conversa,    quod  hene  faciat  tihi^    benignete 
traetes,  moUiter  te  cures,  genium  non  fraudes :  —  Veniet  tamen  ao. 
ad  eoetum  patrum  tuorum,   venies  tamen  in  oreum  ad  congre- 

9* 
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gatoi  ibi  Biijores,  -Qtti^tii  Mempitemum  non  videhmi  bio4m} 
mn  rtretiet^r  ad  hane  solii  hicem.  ^3  partieula  potidTa, 
originem  dneens  a  )!):d  (ut  tf;  ^  '^<i^^)>  deenrtata^^  *jr^  (at  «ifit 
Job«  22,  ^.  ex  7^£t,  c^  etiam  3  ex  'pD  et  ?{H  ex  7^h):  1)  «•#, 
profecto  eit  tet,  2)  «f(,  /«mt,  Juheae  esiOj  hine:  ^toel,  quem^ 
quamj  ut  116, 10.  aliisque  de  quibus  olim  secns  visum  est  loels; 
ef.  Redihb  de  "«s  particula.  9in^^  impers.  ut>et'^|^  vs.  12«  *i^^ 
b.  1«  nt  Jes.  38)  12.  habitationem  signifieare  putant.  Apta  tamen 
et  "Tulgaris  signifieatio  generie,  etirpiij  ^eit/t t ;  ef.  qood  raaxime 
frequentant  ^73? -^  ^^J^h  ^^'^^^^■"^  '^  eongregari  ad  jw- 
pulum  iuumj  ad  patrei  euoi.  In  l^nH^K  denuo  mutat  personam 
(cf.  vs.  19*)  9  debebat  enim  ^li^^M  seribere,  nisi  fotte,  quod 
ai.nen  ptftaverim,  Subjeetum  sententiae  fecerit  ^ttilDS.  ^  Homo  4n 
praeitantia^  splendida  fortuna  utens,  et  non  inteMigii  L  «•  sod 
qul  non  est  intelligens  (c£  ts.  8  sqq«)  eimiUe  reddiiur  ieitiiBy 
quae  exicinduntury  pereunt;  cf.  vs.  13. 

].  PS.  L.     Carmen  Aeaphi.    Nullius  pretii  esse  extemum  dei 

eultum  sine  vera  aninii  pietate.  Esse  hunc  Psalmum  expugnata 
Babjlone  in  exsiiio  scriptum  nuper  est  ineonsiderate  jadieatinB; 
cfl  ad  vs.  8«  et  23«  Strophae  quatuor :  vs.  I  —  6 :  .  exordittm 
magnifieuffl.  7*— 15:  non  saerifieiflT,  quibus  non  ind%eat,  sed 
pietatem,  fiduciam,  animum  gratum  poscere  deum.  16  —  21: 
aversari  horoines,    qui,    quum  vitam  vivant  facinorosam)    leges 

2.divina8  ore  jactent.  22.  23:  conclusio.  f —  Loquentem  inductu- 
rus  Jovam  vates  eum  sistit  solemniter  ap^arentem.  Deui^  deui 
/ova  loguitur,  et  vocaty  convocat  terram,  cjus  incolas  divini 
judicii  f uturos  testes ,  cf.  vs.  4. ,  A6  ortu  iolii  uique  ad  occa^ 
ium  ejui.  nnn^  &'*n^^,  ^^  'unt  qui  reddapt  i^eiif  deorum  Jova. 
Quod  dicturum  vatem  probabiiiter  scripturum  fuisse  d^n^^fi^  ^n^M 
11  ^^^  *?  ^'^k^  ^^>  i'^"^  ^^  Jos.  22,  22. ,  ubi  eadem  qiiae.hie 
lc^ntur,  monuimus  coll.  Deut.  10^17^  Dan.  11,  36.  Pro  eo  quod 
Bos  ei  vocat  terram  interpretamur  Y"^^  ^"IR^.lv  ^^^^  ^^  cUunat^ 
resonat  terra  poni  jubent,   tum  quod  non  liceat  hic  ^ici,   quae 

,  vs.  4.  demum  dicantur,  tum  quod,  si  et  vocat  terram  transfei^s, 
quae  subjiciantur  risum  moveant.  Quasi  verd  non  ament  He» 
braeorum  vates  in  capite  oarminum  breviter  dicere,  quae  postea 

,  fusius  dicunt!  Ridiculi  vero  quid  habeat  dicere  convoeat  deue 
ierram^  ejus  incolas,  ab  ortu  iolii  uigue  ad  occa^umj  equidem 
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plane  non  poMum  usequi.  —  E  Sione  perfscte  pukkroy  mon-2. 
tiiim  omnium  pa}chenrimo    Deue  exsplendet,  Bplendidieeima  luce 
eircuinfaiUB  epparet.     Quemadmodum  ^d^  ^ib^^  hie  dicitur  Sion, 
■le  Tlnren.  2, 15.  ^fe^  fA^hii  urbe  Hierosoljmitana ;  ef.  etiam  Pe« 
48,  3.  ibique  not«     jiJ^vfe^rT  de^JoTa  apparente  in  BplendidisBima 
luee,  utSO,  2.  04,1.  Deut.  33,  2.  —   Venit  deue  noeter^  nequeZ. 
e$t  quod  eileaty     Jgnie^  fulgurum,   ooram  eo   contumit  obvia 
quaeque,  ^.  18,  9.,   Et  circa  eum  tempeetae  eaevit  vehementer, 
ef.  Exod.  19,  6.     Non  aine  quadam  eiegantia  in  media  adven- 
tantis  dei  deseriptione  ^yvi  itv\  neque  ett  quod  tHeat  (el  34,  6. 
ibique  Bot,  41,^.)  dicit.     Sitne  vero  ad  tonitruum  iratum  nu- 
men  comituitium  fragorem  iliud  referendam,   an  ad  ipsum  quod 
deuB  in  eo  est  ut  exerceat  jndicium  ise.  4  eqq.,  id  dubium  miht 
ndetnr.    Verumtamen  si  quaeriB,  utrumque  eodem'  redit.    n^V^3 
neutraliter  est  positum,  J^.  gr«  ampl.  p.  645.  —  Advooat  coelum  4. 
euprOy  Et  terram^  ut  ipsiB  spectantibuB  judicet  populum  euum^ 
ef«  »YB.  1.  «t  6.  —  Loquitur  jam  deuB.    ^^Congregate  mihi  pieeS* 
meoBy  cultorcB  meos,    Qui  iniorunt  foedut,  meum  ad  taorifioium^ 
adbibtto  Bacrilicio.'^     Quod   dicit  pioe  meo$  cet«,   id   magnam 
habet  yim,  qt  d*  congregate  mihi  Israelitas,  visuro,   sintne  qui  - 
honorifieo  cultorum  meorum  nomine  utuntur,  digni  hoo  nomine, 
Bteterintque  quod  inierunt  foedere.     De  origine  loeutionis  n^nis 
1)^*^21  Tide  quae  ob«ervavimuB  ad  44,  18.  —  Ad  haec,  priusquamo. 
ail  jndicium  acceditur,  yates  respiciens  ts.  1.  et  4.  dicta:  ^Atque 
iia  nuneient  ooeli^  cujus  nunc  testes  futttri  sunt,  juetitiam  ejue^ 
Nam  deue  judieat  ipee^  qui  iniquus  esse  non  potest!     Cum  }u» 
diciuflB  nondum  ineeperit,  facile  est  ad  intelllgendum ,  non  reote 
di^  yelot  in  parenthesi  interposita  esse  haec  yerba,  a  plerisque    . 
male  Intelleeta.    ix^n  £.  gr.  min.  §•  560.  — -*  Incipit  nune  oratioT. 
loyae  populum  judicantis.    j^Audij.  popuie  mi^  utloquar!    lerael, 
ui  ^aviter  te  horter!    DeuSj   deue  tuue  ego  sum,    De  m^lb 
'W  «^?1Q!  vid.  G.  gr.  min.  §.  126, 1.   E.  gr.^n.  §.  618.'  — 
Noif  propter  eaorifioia  tua,  quasi  ea  milii  non  offerres,  redarguo  gj 
tOj     Ei  holocauttd  tua  ooram  me  sunt  perpetuo^  perpetuo  mihi 
•Semntur.    Nonnulli  posterius  hemistichium  sie  struunt:    ^e^e 
ob  holoeamta  tua^   quae  coram  me  sunt  eontinuo.     Sed  prior 
-nAo  cBt  simplicior.    Non  ob  Bacrificia  (ex  parte  eoncremanda), 
iniqait}    te  reprehendo,   ac  si  ea  mihi  deficerent,    qaippe   quae 
«nmulate  mihi  offerantur,    Atque  etiam  holoeausta  tua  (concre-  ' 
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mattda  tola)  continuo .  mihi  ob  oenloi  sttot,  contiDUo  milii  yideo 

immolari*     Perlacel  ex  hoc  yersu,   ad  exsiiii  tempora  Psalmiii|i 

referri  non  powe,  quippe  quilnls  omnis  lacrificioram  cultus  ces- 

sasset.     Monet  quidem  recentiorum  interpretum  aliquis,  qnae  hie 

memorentur  sacrificia  non  necessario  habenda  esie  pro  sacrificiis, 

quae  in  praesenti  offerrentur,   verum  hune^potius  yerbb  subjici 

et  posse  et  deberi  sensum:   „non  propter  saorificia,   quae  olim 

obtuiisti,    aut  quae  dudum   offerre  desiistiy    te   reprehendo,   €t 

holocausta  tua,  oblata  a  te  olim,  recenti  memoria  teneo,^'^  qnem- 

admodum  quae  Jes.  49,  16.  legantur  n^;9n  '^'?:i3  -l^nb^n  nil  nisi 

hoo  significent:.  moenia  tua  recenii  memoria  teneo,   Yerum  quid 

landem  est  iliud,    ex  quo   cognoscitur,   esse  quod  in  Jes.  1.  !• 

legitur   n^Jsn   '^W   haerent  mihi  in  memoria?     Solns  profecto 

nexus.     At  qui  ibi  est  nexus,    toto  coelo  differt  ab  eo  qui  liie 

obtinet.     Quia  enim,  qui  liber  ab  opinione  praejudieata  ad  hune 

Psalmum  accesserit ,    non  yidebit  statim ,   pura  puta  prauetUia 

hic  agi,  viguisse,   cum  haec  tferiberentur,   sacrifieiorum  coitiuii) 

stetiise  integram   cum   templo  Sioniam  urbem  (vs,  2.;l     Qaod 

'  ita  esse  tam  clarum  est,  ut  nullus  dubitem,  quin  vir  doctissimos 

id  ipse  Tiderit,  nec  nisi  necessitate  coactus  statuerit  aiiter,  ut- 

pote  eum  nonnullis,  quae  etiam  in  Jes«  40  sqq.  ieguntur,  Psalml 

sententiis  sententiarumque  frustulis  moveri  se  passus  esset,   ut 

a:ad  eandem  illum  cum   libro  laudato  aetatem  referret,    —  Nol» 

aoeipfrey    non    opus    habeo    accipere    e    d&mo    tua   juvenewm^ 

ia£  eauUe  tuie  hirooe,  —   Nam  mihi  sunt  omnee  ferae  eilvaej 

Beetiae  in  montihue  miUihue,    j^bfi}  ^y]fl  nt  '^&DJa  '^(D3fi(,  ^nTn 

ttl^X).     Alii:  ffi  montihue  miUium  so,  bestiarum,  ubi  millia  degunt 

II.  animalia.   —   Novi^  ideoque  facile  uti  illis  possum  quotiea  Vo- 

luero,  omnee  avee  montium^     Et  hestiae  agri  m^ctim  sunt,  me- 

moria  eas  teneo,  sunt  mihi  notae,   vel:   in  j^otestate  mea  aant, 

IX  E.  gr«  ampl.  p.  609.  —   Si  eeurirem^    non  dicerem  tihi^     Nam 

lt,mihi  est  orhie  et  quidquid  eum  implet,  —   Num  comedatii  car~ 

U.nem  taurorum^     Et  sanguineni  hireorum  hiham^ Sacrifieia 

i.  e.  saerificii  loco  offer  deo  gratiae  pro  aeceptis  beneficiis ,     Et 

'  perioloe  Altiesimo  vota  tua,  praesta  deo  quam  promisisti  obe- 

dientiaml  Plane  adyersatur  argumento  carminis  eorum  sententia, 

qui  m^n  sacrificium  eucharisticum  ^    Q^^^^IS  sacrifieia  ex  voto 

iS.euscepta  significare  Toiunt.  —  Invoca  me  die  calamitoso;   Eru 

I9.piam  tey  et  honoraiie  me!^  —  Finita  reprehensione  eorom,  q«l 
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sup^ntitiosttm  •aeiifieiis  eultttm  tribuerent,  jam  ad  aliad  homi- 
Dttm  genus  se  conyei;tit,  improbos  dieo  pietatis  simalatores.    Ei    , 
improho  dioit  deta:  ^Quid  It3t,  quid  cautae  est,  quod  onarroB 
ttatuia  meay  legnm  mearum  accuratam  scientiam  ostentas,     Ei 
iumia  fooduM  moum,  praeeepta  mea  a  Tobis  serranda  tit  o$  tuum^ 
jaotas  ea  ore,  —  Quum  odio  haioat  diicipUnamj  quam  adhibetl7. 
Tobis  lex  mea,     Ei  oonjioiau  vorba  mea  poii  te^   ea  proterve 
contemnas?    nn£{1  ei  tu  tamen,  Tid.  ad  2,  6«  —  ^t  ftJes /ti-is. 
rem^  deleciarie  consuetudine  eju$;    Et  cum  aduUerie  est  pare 
tua  i.  e.  commercium  .tuum,   habes  commercium.      t[\^  furari 
emollitom  yideri  possit  ex  ^j^na  tapere^  abripere,    t[t^^  verbi  pri- 
maria  signifieatio  quaerenda  videtur  in  vagandoj  evagandoy   ut 
^dottm  sit  ^!)3  huc  iUuo  agitare.  —    Oi  tuum  dimittii ,  firenis  lo. 
qnasi  soltttiS)  tii,   ad  malum,     Et  Ungua  tua  nectit  fraudem. 
tVSj^Jk  alii  ciiaR  mah  redduntt  —  Ssde$^  una  sedens  cum  nuga-20. 
toribtts  et  obtreetatoribus  ui,  eontra  frairem  tuum  hqueri$y   In^ 
adverstts  ^liiiffi  mairi$  tuae,  fratrem  tuum  uterinum  poni$  offen^ 
dieubm^  ei  struis  insidias.     '«fi^  offendiculumj  in  qi|o  quis  im- 
pingit,  a  M*?,  li^  ferire,  trudere  ad  labandum,     Quae  nomiois 
aignificatio  auetoritate  firmatur  Alexandrini,  qni:  uata  toS  vlov 
%f\q  fAtjtQog  oov  hl&eiQ  anivdaXoV'   —   Haec  talia  fecisti,  ^i2l. 
eHui;     Cogiiaeti^  me  e$$e  tui  simihm:    Redarguo  te  et  pro» 
pono  iibi  id,  ea  quae  fecisti,  I.  e.  talia  tua  faoinora  eum  ali- 
qnamdia  taeitus  tulissem,  opinio   te   tenuit,    probare  me   tttam 
agendi  rationem ;  quare  te  jam  redarguo,  oontrarium  tibi  ostendo, 
faeinora  tua  tibi  objectans.     ^^^b   Tt^tiH  'n^^^rt  oratio   obliqua, 
ot  6en.i2,  13.  ubi  efr  not.     n')^)!  Inf.   constr.   pro  absoluto 
posittts,   £.  gr.  ampL  p.  565.     ^^XP^  proponere^   ut  5,  4*     Ob- 
jaetttm:  ^'«to  "l^M.  —   Epilogus,  quo  eomplectitur  totius  car-23. 
minis  summam»     Vs.  22.  potissimum  reipicit  improbos   pietatis 
aimulatores  (16  sqq.),    vs.  23.  superstitioso .  sacrificiorum  cultui 
deditos  (7  sqq.).    Percipite  dum  hocy  oMiti  deit  Ne  dilacerem^ 
nemine  Uberanle!  ef«  7,3.     fi(3  quaeeoy  amabo^  dum  tx  Reds- 
lobii  sententia  propr.  est  particula  negandi  ex  iK^3  negare  (quod 
emallitum  eredit  ex  ^9D  nutare,   quum  quod  nutet  aiiquid  nihil 
aaae  Tideatar),  quae  negandi  particula  desiderative  sumta  abierit 
hk  part^Bttlam  optandi«    Ego  vero  nescio  an  reotius  dicam  esse 
•/^{3,  Tm,  $ediij  bene  $ediiy  hine  convenitj  deeuit^  decorumy 
pmkhrum  fuit^  ito  ut  proprie  signifieet  deeei^  beUet  puhhre! 
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mea  i.  e*  ipsa  n^tui^a  ad  peceaiidiim  proni  •umai;  calpam  enim 
ao  peoeatum  pro  praTis  ciipiditatibus  posita  esse  neminem  potest 
iatere  nisi  eum,  qui  praejudieati  quid  hue  afferat  ^  cf.  ys«  12»  14« 

8.«5n»nj  pro  ^arjJaij^,  cfc  Jud.  5,  28,  *—  Ecce,  integritaie  de^ 
Uotariu  in  rekihuB^  vis  esse  integritatem  ih  animo  hoikLinis,  in- 
tegrum,   sanctum  ess6  hominis  animum:  Atq^e  ita  in  oeculio^ 

.  in  intimo  animo  aapientiam  doce  me,  itaque  animo  med  sa- 
pientiam  tribue  virtutis  et  pietatis  magbtramf  cf.  ys,  12.  14; 
Alii  n^fi(  nnceritatem  esse  volupt,  intelligendam  de  ingenuA 
delictorum  confessione,  ita  ut  oret  vates,  velit  deus,  qui  de- 
lectetnr  animo  aperto  atque  ingenuo,  ipsum  re^ta  intelligentia 
imbuere^  ut  eulpam  suam  agnoscat  et  oonfiieatur*  Quod  aUenum 
est  a  Psalmi  consilio.  Neque  enim,  ut  deus  animum  suum  ad 
fatendum,  quae  deliquerit,  prpnum  reddat,  rerum  ut  delicta 
ignoBcat  sibi  animumque  tribuat  omni  perturbatione  vacniuii 
atque  constantem,  hoc  est  quod  petit  vates  hoc  carmine,  Quid? 
quod  ys«  5.  Micta  SfMi  ae  agnotoere  disertis  Terbis  dixit!  — 

Q.Expia  me  hyuopo^  ut  purue  evadam!  Lava  fite,  ut  prae  nive 
.  Meeoam!  Quod  didt  expia  me  hyttopo  imago  est  petita  a  ie- 
proso ,  qui  ex  ieg^  mundabatur  adspersione  hjssopi ,  sanguini 
Tictimarum  aut  aquae  lustn^tionis  intincti  Ler*  14,  4  sqq.  Num. 
19,  6.  18.  i^yQ  nix  dicta  rideri  possif  ab  emittendoj  A}D  =: 
tib^9  quod  flocei  nirales  ti^nquam  tela  ex  coelo  in  terram  emit- 
tuntur,  abjiduntur;   ef.  tib^  quod  in  hostem  emittitur^  mieeilej 

10.  telum  a  nlbd.  -?-  Audire  me  fao  gaudium  et  laetitiam^  fac  ut 
eum  maximomeo  gaudio  audjuim,  a  te  delicta  mihi  esse  condo- 
nata!  £jrfii//eif^.otfa,  quae  oontrivieti^  fac,  ut  acerbissimi, 
quos  mihi  fecisti,  dolores  rertantujr  in  laetitiam  maximam,  de- 
llctis  a  te  mihi  concessis!  Dolores,  quibus  a  deo  se  affeetnm 
esse  dicit,  non  sunt  alii,  quam  quos  ex  delictts  suis  percipit 
rates,  utpofe  quos  pro  poena  dirina  habeat;  cf.  32,3  sq.,  qui 
ioeus  ab  hoo  qui  prae  manibus  est  in  eo  tantum  differt,  quod 
dolores,  qnibus  ibi  cruciatum  se  esse  dicit  rates,  orti  erant  ex 
eo,  quod  delictum  confiteri  noluerat.  Ante  nsb^n  cur  cogitando 
supplere  relint  ^,   causam  idoneam  non   rideo.     n-^M  relatire 

11.  accipiendum.  —  Obvela  faciem  tuam  a  peecati^  meiij  noli  ea 
cernere,  ne  necesse  habeas  me  punire,     Et  omnet-culpai  meae 

I1.abeterge!  ti^  rs.  3.  —  Cor  purum^  animum  pra?is  cupiditatibua 
liberum  crea  miM,  o  deu$!    Et  epiritum  firmum  renovu  in  ma 
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L  e.  et  alium  miki  ammum  redde,  eumque  constaDtem  in  yirtutif 
Btudio !  —  N0  rejicias  me  a  facie  tua ,  e  eouBpectu  tuo ,  i.  e.  13* 
ne  repudies  me,  ne  subtrahai  mihi  gratiam  tuam,  vid.  niot.  ad 
17,  15.,  Et  tpiritum  tuum  eanctum  i*  e.  rim  tuam  diTinam, 
qua  homines  ad  sapienter  et  sancte  vivendum  ineitantur,  ut 
143,10.,  noU  auferre  a  me!  Quum  ad  upiritum  divinum  quae- 
yiB  indolee  egregia,  siogularei  ingenii  dotes,  virtuteique  eximiae, 
velut  regiae  (Jes.  11,  2  sqq.),  referantur,  nonnulli  eo  nomine  hie 
omnesillas  animi  ingeniique  dotes  comprehendi  putant,  quae  ad 
regiam  potestatem  recte  exercendam  necessarte  ejBsent,  veluti 
prudentiam  in  regendis  moderandisque  populis,  Ibrtitudinem  ad 
faeta  quaeque  egregia  aggredtenda  et  perficienda:  ita  ut  roget 
Vates,  lie  idem  ipsi  accidat,  quod  eum  repudiaretur  accidisset 
Saulo,  ISam.  16,  13  sq.  Quae  sententia  non  propterea..e|t.Te- 
jicienda,  qued,  ut  i^unt,  alius  sit  ^piritui  dei^  alius,  qW  hio 
dicatur,  MpirituB  dei  eanctue:  idem  enim  uterque  est;  verum 
ea  de  causa , .  quod  nostram  interpretationem  flagitat  nexus;  cf. 
inprimis  "fO^  rVTi  vs.  12.  et  ^'''la  m^l  vs.  14.  —  Reddemihiii. 
gaudium  auxiUi  tui^  fac,  ut  de  auxilio  a  te  mihi  lato  iterum 
laeter,  Et  spirituj  animo  promto  ad  recte  faciendum  sustenta 
me!  ^73D  cum  duplici  Aocusativo,  ut  Gen.  27,  37.  —  Docebo  15. 
ad  declarandos  grati  animi  sensus  deUnquentes  viai  tuae  i.  e. 
quaa  tu  jubes  nos  ingredi  vias,  tibi  probatam  agendi  rationem, 
Et  peccatoree  ad  te  revertentur^  a  me  edocti.  Similia  vide 
32 ,  8  sq.  —  Lihera  me  a  culpa  perpetratae  caedie  i.  e.  con-  la. 
dooa  mihi  quod  feci  homicidium,  o  deuuj  deu$  salutie  mede! 
Jubilando  eelebret  Ungua  mea  gratiam  tuam!  D*?,  &'^^^  saepe 
dicl  de  cii^0  caedis  perpetratae^  res  nota  est.  Liherare  yero 
ab  hujusmodi  culpa  hic  esse  condonare  eam^  perlucet  ex  vs.  3  sqq. 
9  sqq.  Falsi  igitur  sunt,  qui  rogare  vatem  putant,  ne  permittat 
deus,  ut  unquam  sanguinem  faciat,  parricidio  se  inquinet.  Nec 
magis  probanda  est  ratio  eorum ,  qui  b^Ta*?  existimant  accipi 
posse  de  quavis  culpa:  tam  iate  enim  vox  illa  nusquam  patet. 
Mihil  prolmt  quem  laudant  Jes.  locus  4,  4.  cf.  ibid.  1,  16.  21. 
Il^nn  capiendum  ut  njbjn  vs.  10.  —  Domine^  lahia  mea  aperi,  i7. 
igooseendo  mihi  materiam  mihi^praebc  te  celebrandi,  Et  os 
w^eum  praedicahit  laudem  tuam!  —  Neque  enim  amae  ioorifi^is. 
ciumj  aUoquin  darem^  pfferrem,  £.  gr.  ampl>  P*  653.  min.  §.  613.; 
Holocausto  non  dehctorie.    De  his^  et  reliquis  quae  subjiciuntur 
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10.  Tiie  qaae  diiputeTunui  ad  vt.  1.  2.  ^ —  Saerificia  M  i.  e.  deo 
grata  siint  $piritu»  fraetmgj  aniBiua  poeniteoda  eontritot;    Car 

20.fr aotum  et  oontritum^  o  douOy  non  opormo.  —  Additameniiui 
a  reeenliore  mann  adjectam^  de  qao  vid.  tnpra.  Benefao  os 
denovolontia  tua  Sionil    Aedifica  murq$  Hioroeolymorum^   in- 

ai.etaura  urbem  sanetam  eum  templo!.  —  Tuno  deleota^rit  eaeri- 
fioiie  juetie^  legitimif,  Holooaueto  et  eaerifieio  perfeeto;  Tune 
adsoendent  in  aram  tuam  oi&rentur  in  ara  tua  juvenei.  ^^I;!D 
non  eme  idem  quod  Tfyy^j  intelligitur  ez  eo,  quod  cum  illo  est 
eopula  conjunctum.  Videtur  potiut  eignificare  cojutvii  generii , 
iaorifioiuni  perfeoium^  justum,  iegitimum.  Concinunt  quae  le- 
guntur  Deut.  33,  10:  Offi^ent  euffimentum  nato  tuo,  -  Et  eaeri-' 
fioi^m  perfeetum  Cb^ipJ))  in  ara  tua.  In^  1  Sam.  7^  9.  h'^h'^  Tm 
.^hal>et  Adjeetiyi,  referendi  ad  ^\n  n^ta,  non  ad  tt\\9^  in  lianc 
•ententiam:  tune  Bumtit  Samuel  agnum  lactentemy  et  obtnlil 
eum  in  holocauetum  totum. 

1,  PS»  LIL  Praeeentori  (4,  1.)  canendum  carmen  (14,  1«) 
*  i,Davidi$j  ~  compositum ,  yu tnn  veni$$et  Doeg^  Idumaeu$j  et 
nuneia$$et  Saulo^  et  dixi$$et  ei:  venit  Davidej$  in  domum 
Aehimelechi  (1  Sam.  22,).  Inscriptioni  quominus  fidem  habeas, 
te  impedient  versus  9.  et  10.  Perstringitur  potius  homo  talis, 
qualis  is  fuit,  in  quem  invehitur  Jetaja  22,  16  sqq.  aut  Jeremia 
20,  3.  sq.  Est  trium  etropharum  carmen,  quarum  primae  prae- 
positum  est  thema.  Vs.3:  a  malitia  tua,  o  scelerate,  ti^etur 
me  dei  gratia.  4  —  6:  perniciosa  tu  quidem  meditaris.  7  —  9: 
sed  perdet  te  deus  cum  maximo  omnium  piorum  gaudio.  10, 
11:  me  rero  tuetur  dei  gratia.  Sunt  qui  quatuor  strophas 
faciant  has :  4  sq.  6  sq.  et  sic  porro.  Quorum  sententiae  favet 
n!bc^  appositum  vs.  5.  et  7« ;  non  item  sensus.  Nam  ts.  6«  ma- 
S.nifeste  pertinet  ad  4.  et  5.,  vs.  7.  vero  ad  8  sq.  —  Quid  glo- 
riarie  maUtiay  tyranne^,    Gratia  dei  omni  tempore  est,   nun-/ 

quam  non  exserit  se.     ^^^  in  malam  partem,   utf  arab.  Jl^ 

'4.superbus,  contumax  aL   —  Pemioioea  meditatur  Ungua   tM, 

Inetar  novaeulae  aeutae^  quae  gravissime  vulnerat,  efl  64,  4,, 

5.ofaeien$  dolum^  doli  artifex!  ef.  vs.  6.  -—  Ama$  m^wm  magie 

quam  donumj    Mendaeium  magie  quam  loqui  reotum.    Quibiui 

verbis  auiici  hominis  versntiam  perstringit  atque  simulationem. 

6,—  Ama$  verba  pemicio$i$$ima  quaequOj     O  Ungua  framdm' 
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Imial  '^   Etkm\  i4co  etmi  dmi9  d$9tru0t  l#  in  p$rpetmmy7. 
Corripi$t  te  et  epsUet  te  e  tentorio,  ex  tede  tua,  deturbdbit  te 
de  «tatn  tao^^de  fortunis  omDibot,     Et  eradieaiit,    exstCrpabit 
te  e  tM^ra  viventium;   ef»  Jee.  12,  17  gqq,     &A  ot  Job.  7,  11« , 
la  errore  fvnt,   qvi  tt)^«S)  a  quo  est  Vi'^1^,  nomen  *priniitiTiiiii 
habent.^    Xi^H   radix  dieta  haud  dnbie  a  reptandoj  eoatendoj 
pulMando^  tl5^^9  V^*   —  ^*  videiunt  id,   interitum  isthits. 
tjranni,  /ueti^  pii,  et  timebuntj  rererebuntnr  deum,  bonae  eau- 
tae  vindicem,  majorem  in  modum,   cf.  40,  4.,     ietumque  deri^   . 
debunt.  —   „Eft  virum^  qui  non  fecit  deum  praegidiUm  f»tfm,0. 
Et  fidueiam  eoUooavit  in  muUitudine  divitiarum  euarum^  Valuit 
pravitate  eual^^  -^   Et  ego^  ego  rero,  2,6.,   ut  oUa  virenejto. 
Bum  in  domo  d0f,'mihi  vero  lieet  eise  luperttiti  rebua  prosp^re 
proeedentibus  in  coetu  pibrum  Jovae  cultorum;     Fiduoiam  cei' 
ioco  in  gratia  dei  perpetuo.     NonnulU  domo   dei  nihil  aliud 
niti  divimm  praeeidium  significari  putant,  qua  ratione  cur  yerba    , 
extenuem,  cauaam  Tideo  nulkun.    Longe  alia  ratio  est  loci  36,  9. 
Ad  imaginem  de  olea  virente  petitam,  quae  optime  reipondet  iia, 
quae  yc  7.  dixerat,   cf.  1,  3.   —    Cekhrabo  te  in  pfrpetuumyU. 
quod  praeientem   §.  potentem    te  exhibuieti,    Et  extpeotabo 
nomen  fyium^  quod  eximium  est,  L^.  exspectabo  eximiam  tuam 
potentiam  et.bcnignitatem  aemper  paratam  ad  jnrandum,.  Coram 
peie  tuie^    praeset^bns  tuis  cultmribus,    ita  ut  ilU  testes  sinl 
iMdom  quibns  te  eSeram  et  .ccrtae  quam  in  tt  repositam  scmper 
habebo  speL    n^:^  absolu^  posttum,  ut  37,  S.  22,  32.^  ubi  TidL 
not.    ^^   bo  pro  pot^tia   et  benignitate  ad  juyandum  pmita, 
qnae  in  deo  esne  creditnr,  ut  20,  2.  aV    Ex.  quo  perlucet,  quad 
aequitur  dhb  csse  ajriMftftn,   praeetane^    nt.  00:,  17.    100,  21« 
Alina  interpret  ^hti  ^%  cum  ^''V^'^  "^H  construendum  putaliil 
iji  Jtonc  sensum:  Nam  ealue   s.  feUcitae  cst  eoram  pUe  tuie 
i,  e.  nam  res  oultorum  tuorum  salrae  sunt.     Verum  hoo  d&etu-i 
mt  irates  pro  n^a  ^^ta   yidctiir  b^  ^S}a  ttl  t9  :^t9  irel  simile 
qvdA    tcriptuTU»  fiiisse.     Ad  hoc  d.   lo^us  tieiiilimus    54»  S: 
d^o/«&  rrtrt*  WttJ  m*tt,  at 

PS..LIII.    Hunc  Psalmum  simul  enarravimus  cum  decimo 
§aitrto,  ad  qliem  lectores  Jam  retaiittimus. 

PS.  LIV.     Praeemttori  (4,1.)  fidibue  eanendum  CibidOl- 
emrmen  (14,  1.)  Davidie^  —  compositum,  jrtitim  «eittt seitl  Si^i, 
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ph€n999  et  diJtiueni  Smth:  €%  Dtmdsk  laHtat  apud  no$.  Od 
inseriptioni,  ex  parte  «d  yerbam  petitae  ex.  1  Sam.  23,  19.,  t^ 
hoo  repugaaty  quod  qui  ia  Psalmo  memorantar  adveraarii  ▼atis 
siint  harbari  (vs.  5.).  Sed  qna  alia  oecaaione  editum  sit  hoc 
earmen,  quum  in  eo  omnia  aint  generaKora,  nemo  faoile  dixerit. 
Strophae  duae:  ▼■.  3^5:  defende  me,  o  deua,  ab  impiis  bar- 
barii,  insidiantibut  yitae  meae!  6  —  9:  spero  preeibua  ^meit  to 
eMe  satiifticturum ;  quod  ubi  fecerii,  ego  te  efferam  laudibus.  — 

a.  O  dtut^  nomine  tuOy  yid.  ad  52,11.  20,  2.,  Merva  tne,  £t 
potentia  tua  Judica  «le,  age  cauiam  meam,  ut  10, 18.  26,  1.  al. 
Qnod  primltivum  habent  DID  videtur  esse  a  ^t^^,  arab.  Ulv 
altU8>  elatns  fuit,  sustulit  se,  extulit  se  res  ut  conspieua  eva- 
serit  e  loco  remoto,  ita  ut  proprie  significet  formam  rei  e  lon- 

4.gtnquo  eonspicuam,    hinc  iignum^    transl.  itomeii.   —   O  deusj 

5,audi  preeee  meas^  Auiculta  verbi»  ori$  mei!  ~  Nam  peregriniy 
barbari  eurgunt  contra  me,  Et  violenti  appetunt  vitam  meamy 
▼itae  meae  insidiantur,  iVon  ponunt  deum  ante  te,  ante  oeuloa 
suos,  deum  non  curant;  cf.  10,  4.  II.  13.  Pro  &>^T  Chald.  et 
nonnulli  Hbrr  exhibent  &**^T,  quod  yix  dubium  quin  SHmierint 
ex  loco  parallelo  B6,  14.     Vulgatam  enim  tuetur  pai^alldismus ; 

6.  ef.  Jes.  25,  5.,  cujus  loci  eadem  est  ratio.  —  Ecce^  deue  est 
adjutor  mihi^  Dominu»  inter  eo»  qui  »u»tentant  vitam  meam^ 
quod  eodem  redit,  ut  si  dixisset:  dominus  sustentat  ritam  meam. 
Sic  118,  7:  ^yi^^  ^h  rr^n^  Jova  mihi  est  inter  adjutore»  meo»^ 
me  adjuvat,  Jud.  11,  35:  >*3^ba  n^^^n  Diij  tu  e»  inter  eo»  qui 
perturiant  nie,   tu  me  perturbas.     Nonnemo,   dubites  an  serio: 

7,deu»  con»tat  in  »u»tentantibu»  vitam  meam,  —  Revertetur  qnod 
mihi  pararunt  malum  in  in»idiatore»  meo»^  cf.  7,  17.,  Per 
fidem  tuam  exeoinde^  perde  eo»I    Pro  ^^^  interpretes  veteres 

^  eorumqiiie  ad  exemplum  iibri  satis  muiti  exprimunt  ;nc^  reddet^ 
retrihuet  deus  cet.,  quam  acripturam  nonnulii  praeferendam  pu- 
taru^t.     Sed  luce  clarius  est,  liberius  tantum .  interpretatos  ease 

8.  veteres.  'De  1^t$  vide  quae  notavimus  ad  5,  9.  ^  Luhenti. 
animo  pro  tanto  too  in  me  coUato  btfneftcid  »acHfioaho'  tibi^ 
sacrificia  tibi  offferam,     Celebraho  nomen  tuum^   quod  eximium^ 

O.illustre  est,  vid*  ad  52,  11.»  -r  Quod  ex  omni  calamitate  eri^ 
puit  mOy  tlt  ho»te»  meos  spe  frustratos  oiim  voluptafe  in^ 
tuetur  oculu»  meu»i  et  quod  interttu  ^orum  oculos  paiscere  mihl 
licct.  ^  . 
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PS.  LV.  Praeeenteri  (4,  1.)  fidi6u$  etnendum  OUd.)l- 
eartMn  (14,  1.)  Davidii,  Occmnone^i  tamen  hoio  Piidnio  de- 
disse  yidentnr  quae,'  quo  tenpore  res  Judaeornm  ad  finem  ver- 
gebanti^  Hierosoljmitanam  civitatem  lacerabant  difcordiae,  inte- 
atinae;  ef.  ys*  10  8qq«  Vereum  lecundum  cum  tertio  sunt  qui 
prooemium  effieere  credant.  Quibus  quononns  adtentiar,  aretum 
me  impedit  vincnlum,  quo  eum  tertio  rersu  cphaeret  quartua* 
Strophae  tres:  vs.  2^ — 9:  audi,  o  Jovai  a  perditissimis  homini- 
bns  in  tantas  me  adductum  anguitias,  ut,  si  possero,  aufugertm. 
longiasime!  10  —  16:  piena  est  nrbs  violentia , .  certaminibus, 
neqnitia,  miseria,  oppressione,  fraude,  estque  inter  eos,  a  quibus 
injnrias  patjor,  niger  aliquii,  quocum  arctissimum  mihi  Tincululn 
fuit  sanctioris  necessitudinis.  17  —  24:  quos  perfidos,  fraudu- 
lentos,  sangulnolentos  ut  perdas  eoixe  rogo,  speroque  lirmiter 
te  ease  facturum.  —  Audiy  o  deu$^  precatioHem  meam^  Et  n€2, 
ahucondau  te,  noli  te  vayertere  a  euppUoatione  mea!  cf.  10,  l. 
Qnae  in  th^  verbo  inest  abuoondendi^  oeeultandi  significatio, 
nisi  egrtgie  fallor,    orti|  est  ex  eonvphendi^  eon^lieandi  signi- 

fieatu,   qui  inest  in  vicino  &^j|. Attende  ad  me^  et  exaudis, 

wiel  Cireumvagor  in  aoUieitudine  mea  et  tumuUuor  mente, 
fertnrbatus  est  animus  meus.  "79*1,  in  Hiph*  i.  q.  KalyUt  Gen* 
27,40.,  tffrro  citroque  vagari^  h.  1.  de  eo^  qui  prae  animi 
nnxietate  neseit,  quo  se  rertat,  summa  soUicitudtne  huc  iUue 
agitatnr.  mlD,  mip  yerbum,  quiim  vicina  habeat  rj^l^)  H*^9» 
^:dD  aL,  propr.  ut  ridetur,  significat  contractum)  eondensum  esse, 
lune,  relatum  ad  contractionem  frbntis,  superciliorum :  meditarij 
cogitarej  meditari  roce:  loquij  canere^  queriy  vs*  18.  Hinc  tVp 
Domen  1)  significat  /rutieem,  virgultumy  2)  meditationem^  etiam 
tristem:  aoUioitudinem  142,3.  1  Sam.  1,10«,  et  meditationem 
in  Terba  erumpentem:  eermoftemj  querelam.  H^n  de  animi  per* 
tnorbatione  est  inteliigendum.  —  Construenda  haee  sunt  Gum4. 
TC.  3.,  cttjus  ratjonem  reddunt.  06  vocem  hostie^  hostium  voces 
eomminantaS)  insultantes,  propter  oppre$$ionem  improhi^  propter 
hijnrias,  quibus  me  affidunt  improbi;  Nam  d^oUnare  faciunt 
euper  me^  fscinnt  ut  snpctrveniat  mihi  mmlumj  ealamitas,  & 
in  ira^  animo  ira  accenso.tR/es^ajt/  me,  Aiius  ]]ij  maluit  red- 
dere  mendaciumj  quod  ad  proxime  praegressum  HD^  minus  eon- 
Tenire  videtur.  Idem  hunc  rersum  conitruendum  putavit  cum 
Tf  •  5.     Cui  struetnrae  praeterquam  quod  ita  '1:1'?  ^U^m  ^Sp  tan- 
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qnain  in  parentheii  interpodifta  estent,  obetat  hee,  qnod  tic 
•trnetnTiim  ratem  ti.  5.  pro  i»*)^^  *is^^  opinor  seripturam  fniife 

5.  ^ajj  ^n^  praepoilto  verho.  —  Cor  meum  d6lorihu9  torquetur 
in  ffeotere  ineo,  Ei  terrore»  morti$  inoiiunt  in  «le,  praeaen- 
tiiftmae  mortis  d^ores  me  pero^lnnt.  q;»^  Terbi,'a  quo  eet 
ll)g^^,   primaria  potestas  esse  videtur  in  commovondoy  portuT' 

o.bando;  ef>  tmH  i.  q.  tmrt^  —  Timor  ot  tremor  inpuHt  me^  ir- 
rumpit  in  me,  Et  operit  me,  me  totum  oecupat  et  perfandit 
horror,    De  grammatica  ratione  hemistichii  prioris  vidtf  £•  gr« 

7.  ampL  p.  652.  ^'  Atque  ita^  hine  dieo:  utinam  mihi  eueet  pennoy 
ala,  inetar  eohmbae!  VeUem  avolare  et  haKtare  aecuruet 
Primariam  *n^K  Terbi  signifieationem  qnaerunt  in  enitendo  in 
attumj  coll.  ^yp  (i)y  quam  deinde  translatam  putant  ad  quamvia 
Tim  et  hiQye$aVj  a  propria  signifieatione  deriTantes  ^^fit ,  '^'^^H' 
pennaj  ab  impropria  ^"^^^  ^^aK  vaiidue.  Neseio  an  reetina 
dicam,  proprie  ^^K  significare  tegerOy  protegere^  ut  Tieinnm  sit 
^i{  i.  q.  *l&d.  A  tegendo  enim  et  protegendo^  muniendo  fiiieil-. 
lime  dicuntur  et  *n^,  t^^i$  «t  ^'^M^  ^**34{*  ^  tegendo  dictnm 
et  iqaSD.  Qttod  Job.  39^  26.  legitur  '^^^^,S  volare^  possit  esse 
denominatiTum  ab  *^^fi«,     De  rn^«!8  tid.  ad  18,  34.     pj^  nt 

8.  Jud.  5,  17.  —  £fi,  longisiime  fugerem^   Commdrarer  in  deeerto; 
0. —  AeoeUrarem  eva»ionem  miM    Magik  quam  vMtui  rapiduB^ 

quam  procetta,  i.  e.  celerius  fugerem  turbine  et  proeella!  Alii: 
Feetinarem  (Ifi.  ut  Jud.  20,  37.)  ad  refugium  (&!^St9  Acc.  motua) 
pro  me  Prae  vento  rapido,  prae  proceUa^  i.  e.  prae  hostfttfls 
fiirore  atque  impetu.  iQuam  interpretationem  prorsus  damnandam 
pntamus  his  addueti  rationAus.  Ao'  primum  quidem ,  si  priero 
hemistichio .  ad  ali^od  refiiginm  festinaturum  se  esse  dieeret 
Tates,  nihil  aliud  dieeret,'  nisi  qtiod  ante  dixerat.  Deinde  inr- 
gi^atum  est,  ne  dieam  ineptnm,  qndd  quis  celeriter  effagere  Tult 
periculum  comparari  turbiid,  utpote  qno  nihil  sit  Tdtociini.  Do- 
nique  misere  languet  ex  ista  interpretatione  repetitio  prae  vtnto 
rapido^  prae  /^ceiiEn/aptissima,  si  n^tram  sequeris  explicatio» 
nem.  CMerum  t^Sriy  Partieipjum  est  Terbi  quod  praeter  tiwe 
locumnon  legitttr  ItM,  c|asdem  sigflific^tittnis ,  eujus  est  arab. 
lO.^Jt^  currere»  ~  Perde^  o  domine^  dSvide  Unguam  eorum  L  a. 
cTcrte,  o  dottine,  tnrba  adTersarlornm  consilia:  dlTidere  enlm 
Hnguam  eorum  eift  faeere,  ut  ipsi  inter  se  dissentiant;  Video 
enim  violentiam  et  Hxam  in  urboy   injurias  et  certamina  occn- 
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cireuwmmt  eflm  in  murit  0jiU(^    Ei  malum^  oiiiaiiiitos,  €t  00- 
rumnae  funt  tit  medio  eju$»     Subjectmn  rerbi  ^U^D'^  a,unt  vio- 
lentia  et  rixa  (ts.  lO.J.     Verum   eustodibuB  eat    comparari  in  *• 
siiirit  exealNiiitibus,  q.  d.  o  felieem  acilicet  urbem,  cui  talet  cu- 
«todcf  ad  murot  potiti  Buiit!  equidcm  non  dixeriip.   vNcque  enim 
aaorBuin  iHa  aed  .aoB|unctim  cum  rdiquia  aeatimanda  Bunt,   ex 
fttibua  periucety  Hl  niai  boc  dici  hoo  ct  co  qui  Bubjicitur  YcrBu : 
ii^vriaB,  ocrtaaHoa  cet.  nrbem  occupaaBc  iotmm.    Ec^nm  opinioni,    ' 
qut  Sul^tnm  factmit  adveraarioa  Tatia,   repugnat  ImniBtichiuqi 
po«teriiia  ct  ira,  12.   —   Pernioiet  cBt  in  medie  ejm^     Neo  re^  la. 
omiii  a  plaiea  ejue  pppremdo  ei  frame;  vid.  ad  tb.  M.    -  'Non  \i. 
enim  hogHe  manileBtuB  (ef.  ?8.  l^.y proMe  nue  affioii:    AUo^ 
pUn  /errem^    alioqnin  fcrri  ca  injoria  ntcunque  poBBct;     iVofi 
jOior  «MKt  apertnB  cofi|ra  me  fattuote  agit:     AUoquin  abtoon- 
ierem  tne  ak  eo^>  Quibat  ▼erbiB  non  negat  Tatcs  cbbc,  qui  apec- 
taa  iMmidtka  Bceum' hdicant,  ct  vs.d.;   sod  quod,  quem  ami- 
onm  pvteTcrat,  cJub  nnno  pcrfidiom  cxpcritur,  id  ita  cnm  pungit, 
nt  hoo  unnm  acntiat,  et  reliquornm  offcnaioneB  pro  nihilo  ro- 
pntct*    Ett  Igitur  hujua  loai  cadcim  ratio,   qnnm  tidimuB  cbbc 
61,  6.    ^  pcndet  cx  'w  9\l  ye.  10.  paritcr  atqnc  cadem  par- 
^cnla  ef uBdem  ycrBna  hcmiatichio  poBtcriore.     De  fi^i)]  y  *^^^7 
▼id.  nd  61,  18.  —  Sed  iu^  homo  quem  maximi  putam^    Fami'  14. 
liorta  wteue  ei  noiut  meue,     Quom  ^9  aeetimaiio^  eUem  pro 
preOo  dicatur,  quo  acBtttaianda  cBt  rcB,  .^^^^^  ^S^  intorprctao» 
tm  hamo  teeundum  meum  preiium^   mct  pretii,  quod  alii  ob- 
JtetlTo  eapiont,  nt  ait  bomo  mihi  trmtlftt,  alil  tubjeotive  intcUi- 
gnnty    nt  tigntticctur    homo    quem-  ego   mihi   ipti  ^tequiparo. 
UterqM  ingrktiit  miht  tentut  Tidetur.    Aut  hofno  tecundum  meum  * 
erdinem  (quac  ctt  primaria  tigniiicatio),  homo  mei  ordinit,  meae 
tfoodkienia  ett  reddcndum,   aot  eoiiTenicnter'  ad  Lct.  5,  15.  al« 
hmma  eeeundum  meam  aetiiwuHionemj  i.  e.  quaiia  ex  mea  acBti- 
Mlfeiie  aliqult  ettoe  debet,  i.  c.  h.  1.  qucm  ego  tanti  quanti  tix 
qoeflnqiiam  Ikciebam*  -—  Qot  una  dukem  reddebamut  familiari^  15, 
iaiem  i.  c.  qui  dulci  ^miiiaritatc  conjunc^  inter  not  eramut, 
Im  ^bmum  dei  Hamue^    locnm  deo   tacrum  frcqucntabamut  tft^ 
/vr6«,    popnli  ^bcquentia   ac  mukitndlne.     «^A"^,   twy^]  propr. 
ttieptttit,"-tlP<^  ^m^tf  tfrtptftt,  multltiido  hominum',  ut  |^»ti  ab 
msm    Qood  o  rba  derhrant  r)")])  actele  an  tU  rcfiBrcndum  ad 
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n3ia,  propr.)  opfnor,  abicindere,  abrtimpfre)  perficere,  et  relatnm 

ad  itcr:  conficere  iter^  ut  vicinum  sit  nna,  \^9  llinc  «yr.  chald. 
»r*  cemmorarij  manere  (ct.  '^!!!,  -»??>,  pfirnoqtar^.  \Ita  autem 
ut  sta^nam  me  moret  Piuralis  b^^ns  referendus  ad  nna;  cf.  HM 

frater  ab  frt^w  ejutdinotue  Phiral»  W\li  ab  nn^,..^l  ortfere, 
flagrare.    Sie  vero   n*^  propr.'  idem  fero  «igaifcvrerit,  quod 
l6.no«trates  dicunt  Weiler.  —   Exitium  tuperiUo$f   aupenreiilat 
illie  exitiutt!   Detcendant^  detntdanlur  tn  oriwm  trlMii»«,  tnbito, 
^  praeter  opinionem!    J^am  prava  sunt  in  domo  eorum,  in  pectore 
eorumy   prari  tunt  ^trinsecue  et  intriniecut^   toti  perditi  raiit. 
Pro  ^l^^^h^  nS^^tf)^  deiolatioiiee^  exitiura  «tiper  iUa^!  Matorethae 
legi  ]ubent  *\1S^\»  nVi  ^l  decipiat  (•«\^2  P<>8»to  P'o  «^2  Ki  gr, 
ampl.  p  481.)  mor»  et  obruat  eo$^  inopinantet  opprimat!  qood 
Idem  cxhibent  libri  ^  phirimi  et   expreeterunt  Tetmim   ptariqQe, 
rccipiendumque  putarunt  recentiorum  tantnm  non  omnea.   Vcria- 
time  tamen  Koesterut  ni^  '^r^  non  niti  copjectoram  csae  «a- 
IT.tpicatut  ett,   ortam  ex   conformandi  ttudio*  —  Ego  adi  demm  ' 
is.  clamoy    Et  Jova  ecrvahit  m^.  —    Veepere  et  wiame  et  meridie 
i.  e.  continuo  queror  (vid.  ad  vt.  S. )  et  tumukuor  animo,     Ei 
'  audiet  vocem  meam.    Quae  ab  etymologit  in  lexicit  proferaotw 
quatuorX^)  rerba  :i'i»  cuncta  ad  unam^eandemqua  radieen  rop. 
i    Tocanda  tunt*     ^l^:^)  ^^  texere^  intoxere^   c&yieinum  ^l^W 
(Jl^yi  eubtemen)^  hinc  mieeerOy  admieoere  (3"^!;  9  ^5»  e^.  Iiir^ 
admixta:  hominee  peregrinif  alienigenae)^  mieeere  i.  c.  porwm- 
taro  mercet :  mercaturam  facere  mcrcet  permutando  {^'^&'  qvna 
permutantur  morcee)^  miocere  ret,  cautam:  Mponoionom  faeoro 
ot  pignerqre  (rra*!?  eponsiOj  pignue^  na'^^»' «/wfitto ,  rniiMno- 
ftttim,  fVXyi  pignu$)y  med.  £.:  deno  temperatum  et«#.*  iMmr, 
^  «tiat^em  e««e  (a^n^j  dulci$f  iuavis);  2)  mitc^ndi  notiOQe  oif.  Ivoom 
trantlata :  Bubdibum  e««e,  albeecero^  oeMp^raaoore^  lAno  oOeidSrOj 
de  tole,  (n^n^  «a2ix  a  foliit  tubalbit  dicta,  ^y^  votpora^  P>«tr* 
dat  Grauen,  h^M^f^  occideniy  "^"^y  Arabia   et  mn^  ifoaerlwi^ 
a  tolo  arido  et  tubaibo,  3h^  mtiioae  tpeciet  et  an^  oorvuo^  €t 
Jpta  a  colore  cano,  raro).     Ette  quae  modo  nominariiaut  bo- 
mina  cuncta  a  colore  tubaibo  dicta ,   inteliexit ,    ut  nuno  riiao 
etiam  (qui  in  nonnuiiit  aliit,  in  quibut  tuk  ooi^t  uti  autyii..oat, 
mirum  quantjom  a  yero  aberrant,,Telut  io  ^tttB  «t  nx}$  vM>  M 
35, 13.  40^  10.)  BioeetHkaliuor  toi  oanotce&fH  aigii^tQm  ^ 
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aiaeeiidi  sigiiifieMtontm  refewaditiii  e«e»  Iftftiiit.  .el  ipsQiii*  — 
XftZ«raf ,  Miierabit  ctHM  fabfe  i«  e.  salutem  «ffBr^oe^i^imam  meamio. 
a  pugm  mihi  pugna^day  Nam"in  muUiB  i.  e.  magiio  muiiero 
tet^  admMrii  mei  cirea  m$€  ti^3  alii  in  mluHm  interpre- 
tantiir,  eolL  50,,  19;  S^d  ^um  rrjB  iion  tit^TWbmii  motne, 
prael^rendum' ridttur  quod  tupra  dedimut.  '>>"Td'igX3  mutatit 
mvtandit^.aceipitiidum  ut  *»]:),  *^^  18,  7.  lioe.  ett  ito,  ut  redda- 
tur  a  fugna  quae  mihi  eitj  mea,  >nihi  pugnanda.  Alii:  im 
appr4(piMqmnt  ad  me.  Sed  reitfe  alii  pett  ffid,  gf«Fiut  qtiid 
ptpeetari  m6nueruiit«  &'«a'^a  in  multii  eonttaiitet,  mum  im- 
mero,  utDeut.  28,  62.  t^yj^  "^n^S  in  pOMcis  eQSHtaBteti  numfsro 
pauei*  l^;a9  apud  mt,  mihi  immineiitet.  ^-^diet  me,  meat20. 
preeet  (ef.  Tt.  18.)  litiit  et  affliget  eoa^  adterttviot  meot,  Et 
eeUo  imidet  i.  e«  quippe  qui,  ille,  inquam,  qui  tolio  insidet  judax 
ae  dominut  aeternum^  Ee»  quibue  non  $umt  muttUione»y  ^i 
Don  mutant  te,  tuam  agendi  tationem,  Non  iiment  .deum,  Prab-t 
nitaa  ^^^  Toei  eopula  anneetit  tententiam  eautaltm.  .^9^  ab- 
aolute  ut  61,  8.  al.  ^x^"^  pro  Verbo  iinito  ett  petitnm.  fi^jjD 
Aee.     t)^6^J;H  uimt  ex  ^ecentioribttt  ette  irult  fidW  in  eervando 

pactOf  amiciliam  iinceram^  i.  q.  arab.  v..ZL>,  eolf/ts.  21.    Hodo 

£iTeret  utut  loquendi !    Hebraica  enim  vox  non  nisi  mutationem 

et  aiiemue  vicee  exprimit,  qui  tfgnifteatut  ptvliiient  ad  \jS^, 

noh  ad  y^Jd^^    ex   qua  est  illud  \Jd^.  —   Emittit  ejuismodiSi. 

homo  mimtct  iuai  in  atAicoi  $uoi,^  infert  iis  ro^nuf^  Tjin,  Dtt- 
aoUfity  xumpit  foedue  $uum,  —  Laeva  $unt  d^lcedinee  ori$  eju$y  22. 
Et  Umktn  ieUum  eit  cor  eju$;  Leniora  $unt  verl^  eju$  oho^ 
EU  tamen,  iUa  uunt^ladii  etricti.  Pro  D^Z^rj^  f^cribendum  Ti- 
detur  nMPI]>3  stat  constr.  plur.  nominis  quqd^praet^r  hunq  lo- 
pfom^  non.  legitur  rTtt^r^^S  ma$$a  fiori$  laeti$  ex  .^ty^  Sed  haud 
acip  an  leetiut  iegam  nN^^ltD,  ita  ut  ti  tit  particuia  compara^ 
^Ta,  '^^n  Tero  Piuralit  Tit^^ti  >^<^i>^uiit,  in  jbauc  teotentiai|i : 
la09iore$^$»nt  fiori6u$  lacti$  quoad  o$  $uum,  Favet  parallelis- 
jmus  (,^t^n  l^^l^^  uS)  et  quod  fjraeiTeru^t  Chaid.  et  ^Syr^  qui: 
lfM^OTi^^^,^av%.iu(^ov  xit  OTOfiaTa  aiftoSv»  Alii  euudem  hunc 
Htasum  fS^iunt.piulti^  facta  mutatione,  nfifsand  ,scri|^um  putantes 
ffo  rutz^]^^  eujus  scriptiQnit  idonea  desunt  ^es^empla.  —  Coii-2S.  ^ 
Jiea  imJovffm,  cur^  eJMs  eQmmitte  $ortem  tuamc^Et  i$  wten- 
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tadU  t$y    thm  Mtik^dik  m  f^t^pmmm  mutme  f^i»^  mm  per^ 
iniltiBt  Qt  ib  p*rp6t««ii  iiid^al  ptri«Rltiit  «Nidltio  iMMlBi  pra^ 
niMi  tia«t  piot  perpttidt  oanflietarl  bh^*     iM.^IA^  ^^V'^  ^ 
97,^.     ^:}rt«  «onmiHi  14  ^ood  cMir  HU^  iXh\  inpomlt  «■«§ 
Totont,  l«o  it  diotnnf  liaboont  pro  l|b  ^m  'l^^,  food  perdim». 
KBofllni  mil  am  noBMii  omo  Jttdkant  forarae  a^  ▼a.  |0«  23» 
,  Temai  ^ uod  cwroai  illod  aignifieare  eradwit,  ooll.  ^\  d^Merm^ 
ili  eo  et  ipti  errare  aiiiii  ridentiHr,  lieet  liapd  BiUl  roboiia  oo- 
'iSl{tfat  iptoYOiiir  toterpr^tatlo  a  LXX^  Sjr.  et  Vidg;  qai  fUQ^pmgn^ 
e^am  exprittimt»     Neqoe  eniai   opoa  ett   eoBfogere  ad  ^iit^, 
't|adni*   eomaiodoni   tlgBlfeitiiM    praebeat  donettitB  ^alfv^   rarUi 
' '    llgoifieatib.    Poteti  tnlBi  dlT*  «Ignifteare  Id  qnpd  dataiii, 
,  tnm  ett  alieoi,    id  ott  tort,  i.  q*  elialdt  H^rr^,  qood 
24.reperitur  pro  hebr*  natt  jvort,  porUo,   ^-  Ef  iu^  dmtk^  deeem^ 
de^0  futiee^f  detr«det  oot  tii  fepemn  wpuhri;     Viri  tOBgiftiBO- 
UnH  ae  fnuMenti  nen  dieideni  dUe  t«o«,  tix  diBddiam  ritBt 
-partett  atHngdBt,  ef.  1 02, 26.  Pror.  10,  1. ;    Ege  vere  fidt^oimn 
eoMeee  in  ie^ 
1.         P8.  LVI.    P^aeeenieri  (4,  1.)  oaimidBBi  ad  nu^hm  ia- 
ttrnmeBli  Jenath^Ekm-Reehogim   i.  t.  eoiiifli^a  muiq  remoio^ 
rum  dieti  (6,  I.)  Damdie  earmen  (16,  l.)f  eompotitBm ,   qmim 
€omprehendii$ent  eum  PhHiethaei  dathae  (ISam.  21,  II  tqq.}. 
^a  eoimnhm  mmia  reme$erum   pottit  ette  popnlnt  kraelitanim 
exBul')   et  ^SVi  74,  10.     Apta  ett  baee  instrumenti  tigniioatio 
etifBn  ad  argumentum  i^talmi,  nt  quem  probabile  tit  faetum  eato 
non  a  Davide  ea  quanl  part  potterior  interiplionii  memorat  oo- 
catione,  «ed  ab  alio  qul  in  extillo  degeret  Judaeo;   cf.  Tt.  8«  %. 
Strophae  tret,  quarom  prlma  rt.  2«*6.  et  teeunda  6— 12.  oaalt 
mala  quae  patiatur  vatet  ab  adrertarlit  Tltae  tuae  Inlidiantlbiio 
ke  «ptm  quam  repoaitam  habet  In  ^ora,  tertia  t««  13^14.  11- 
2  b^rati  a  pericnlo  gra«ia«.  —  Mikerere  mi,  ti  deue!  Nam  iMai 
«iM,  «tnguinem  meum  aitit  Aoaio,   Quatidie  impugnane  opprimUi 
«.  ino.     x6'^^»  eoll^eliTo  e«t  po«itum ;    cf.  lr«.  3.  6  «qq.  ^  Mimmt 
'  ineididtereMmei  quotidiey   Vam  muUi  impugnant-me  ineehnHe'. 
4.De  ^«riW  rid.  ad  6,  9.    t)Yl»  AdT.    -^    Quo  Jie  iUnaOj  fno 
lempore  m^  iBTadit  Htnor,     Ege  in  te  fidmoiam  eaieeo.    trtr* 
S.Acc.  (f.  q.  e;^'*^)  tH  «tat.  constr.  B.  gr.  min,  §.'404.    —   Aio 
glorior^  eerho  eju$;  In  deo  fidueiam  eoBoco,  ndn  tSmeoT   QnW 
faciet  oare  «ilAi*,   quld  homines  imbeciHe«  contra  me  ^elloientf 
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Aate   y^yn  «ogiMione  repetendum  esl  s,    b^h^  ^l^'^  verbum 
M  ett  c|u  to,  de-qaa  piedloe  tater  iMirlMroe  gferiebMur  piitt 
Jovae  euttor.     AIH:  dao  ghrior^  promUBo  t^uM^  promiMe  ab  eo 
•«^tfv.     Alii:  f it  4eo  ghHtw  promi$MO  ^m$.  *   Alii :  eim  1I0O, . 
Jtfmite  deo  ^rior  mr6um  ^Jub^  Toleotee  propliQtem  Mue^  ^ur 
ciMipomilt  4ioe  eermeiu  -  Nebie  ea  quam  «upra*  dedamua  interpre-   ^ 
tatio  steplleiwima  ommum  et  n»xteie  apta  ▼fdetur;   ef.  Pialmi  - 
44^  qui  et  ipee  in  exeilio  eet  cofiipoeitue,  ire.  9:  ^\n  Q^T})nil% 
ttt^n-i^,  et  Ps.  16.  4irto«.:    ntoa  i.q.  trH\  V».  iX  --  Quoii^Q. 
Ho  roo  moao  t^gumt  (ef.  Jee.  6^  10.),  violattr,  biedunt;     Ad* 
mnm^mo  omnia  eomiiia  worum  ad  makm  tunt,  Id  unnm  agQii% 
at  peatam  mihi  «aebinetttia*.  -^   Befloetunt  a  via,   dtlitetcuntv?. 
imidiau^r;     Itti  cahee  meaM^  Teitigia  mea  ifioerfmnt^     Quom- 
dofuidem-  exepefBtani  amimam  meam,   inhiaiit,   appetunt   Titam 
mmn.     *^9I  Terbnm,   niti   faUor,  hoe  loeo  «t  6ik^  4.  primariar 
deflectendi  a  via  tigni^eatu  gaudet,  quo  nihii  aptiut  ette  potett 
ad  ntrttai^e  loeum;   ef.  10,  8«  9.     Pro  ^r&i:^  praettrneeetti- 
tatem  Hatoiethae  l^i  Tolunt  iD^ittlK^;  ef.  Exod.  2,  3.  Joh.  14, 13. 
Ad  rrjp.  cL  J 10,  96.  r~  Propter  .mendaeium  eva$io  il&>,  telonr& 
ex  «ly^Ueiit,   quibnt  dignli  tuttt,   te  erlp^e  Ttrtutia  «aa;     /it 
irm  pojmloe  deluriay  o  deue^  itaque  ut  tpe  ttm  fruttrentur  bar.r 
baroa   de^atatu  tuo  deturba.,   o  deutl     Hemittleblum  priut  ple^    . 
riyie  aie  eant  interpreteU  ;:/frii8ffif tXia  (propr.  <iipvd  ne^tft^M) 
OMfflo  ilUM.?   L  e.  eritne  impunita  haee  eemm  nequitia?  ticeine 
dbUkit  eorum    nequitia?     Vernm  nbi  non   expretea  ett   interro- 
gaadi   partieula,    ibi   interrogatio   non  tuppeiienda  eat,    niti  ti 
^atte  ait  necettaria.     AUut  0>tt  pro  oVo  potitnm  Tolt  in  hune 
:    aeetmdiiai  mquitiam  uppende  iUie!    :N<ln   male,  «ed 
tteeettitalem.     &^;ajp^temere  nonnuUi  in  mf^rtum  Aeim* 
wee  sign^kare  ToJkint.     Nulla  tliimeitr  ab  ni^ata  tlgnificatioi» 
reornUa  adett  eauta.  .«-^  ,^xt«ii^  met^,   mndlii  4iiei  dtet  tcIo. 
anntt  iitcamratfi  :/ii ;     Bnno  IderymatfmieaeinAitretuo,  ^cipe 
ami  ^uti  «tre,  ne  pereant,  L  e.  earum  .memor  etto4     Noitne.  in 
USre  lifo  tuat,  eontignatae  tunt  iUae^?  i.  e«  en  eentigitatoe^  mint 
#at.     ^b  aliua  ad  «ittmi*  pertur^oHonem  refert   (Tid.  tex.),^Ad 
«Mmt  nmnerandi  Terbum  mlnue  eonTenit»     niqlt  mnttO  ploxiet 
iaorita  gramm^tiea  red4.ttnt  nmnera  tul  pntaiitat  jibhorrere  Prae* 
Jtfitiima^  Inipenitiiro  rw^^*   .Qoodtton  pntatteiit,  d  retpexli- 
acmt  .lembrom  tertimm ,   c«jut  eadem  ett  ratio.    Spem  exprhntt 
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TAtet,    memof em /wie  deum  annbrttni  exfUiisiiL    Spri  •abjiek 

pteees,  preect  W««'^eipit  «P^s*     bMgb^  ab  ulre  (^a)  pdtilM 
10.  oeeatioBem  4e^8|te^  Tidetiv  vox  eoQtotia  ^b»  .-^    Ttciioy  si  mel . 

latloiiem  liabii«riB,(¥e«  9»)  eonwrientut  hoites   mei  'MrorBum^ 

OWH  eiamavoro  9^    Hoe  wio ,   demm  obmo  pr&  m^  y  alare  pro  meu : 
11;,— •  X>60  gioHoi*,  !rer2o  dirino;     l>e  J^a  gforiory  oer^odiriiio; 
12-cL  Ti.  5.    1M  aUol.  pro  D^np»  na*^.  —  I»  dee  fidieiam  oofc, 
iS.ia^a,  non  tinteo:    Quid  faciet  komo  ihihii  eL  Tt«  &   —  (Ito 

iibefaUis  pericdlo  Tates  a^jeclt  haec  iiSicper  me  soi^  ineiinlbmtl 
mihi)  0  dettty  ooifa  liiii,  meum  jam  est  solTere  Tota  tibi  faeta; 
Soham  merifioia  eueharietica  tihi!  i»s*  ut  in  ^^^  ^X^TAjp  ^yW 
14.ProT.  J,  14.  rrjin  pro  irjin  n^J  utJer.  33,11.  —  HatttUbe^ 
raeii  animam  me^m  a  mortOy  £n,  pedee  meoe  ab  impuUion0 
ad  iapsum,  me  ab  OTersione,  pernicie,  Ut  ambulem  eoram  deq^ 
Titam  p^rro  ag&m  deo  placent^m  in  luee  vieentium^  ioter  wof, 
in  hao  terra.  1 

1'  -  PS.  LVIl.  Praeeentori  (4,  1.)  canendum  ad  B»»doa  ear*  ^ 
^;  minis  cujus  .initiutu  eit  tinnn  hH  ne  perdfe  (fi^f  1.)  Ikmdie 
earmen  (16,  !•),  compositomy  ^ioim  fugieget  etk^^am^aulo  in 
epeluneam  (cf.  iSam.  22;  1.  24,  I*).  -Quodhtc  miemoratai' 
oanticttm  ab  nnuiri  !b^  incipieBS,  ad  cujus  modoa  hic  P^salmiis 
sit  canendus,  esse  possint  quae  Deut.  ^,  26  sq^.  leguntior  preees 
^  Mosaicae  inei^ntes  ab  ^W  nm?»  bH,  ut  quae  feeile  ad  can- 
tum  sacruili  afUttbitae  esse  posttnt;  Videtur  ab  eodem  hic  Pssil* 
mus  editus  esfe,  a  quo  est  p^xime  praegressus;  et  inprinus 
56,  5.  II.  12.  et  47,  6.  12.  St^ophae  duae:,  ts.  2—6:  ab  hcH 
minibus  Tlolenti8,.pernidosis,  mi^ignis,  firaudulentis^ ' o  dens,  me 
libera,    7*  —  12:  imoMnsam  tuank  benfgnitatem  maximls  4»lebra- 

2.  turum  laudibttsl Mieerere  mjt,  0  deue^  nUeerere  meil    Nam 

ad  te  ooftfu^t  anima  mea;  ^t  in  umiram  alarum  tuamm 
eonfugio^  Dum  traneeai  pernieiee.  rPDH  ante  pausam,  ut  q^D3 
73^.2.  (KM),    a^^ht)^^  122,  6.  H  ad  36, *8.     De  «iii^  oldrMis 

S.ef.  ad  17,  &  De  ^ih»;  G.  gn  min.  §.  144.  — -  dame  ad  demnj 
aitieeimumi  Ad  deum^  qui  perfiei^t  rem  pro  me,  causam  mema 
Age^..  ,^iQX  p^ficere^abeoleere^  hoc  loeo  et  138,  8.  In  qua 
significattottf^.  cum  apud  Aramaeos  fere  aeque  frequentetnr  atqm 
iotransitiTa  signiAcBtio ,    in  reeeiitiore  potissimnm  Psahno   ad- 

^^ie^cendum  est«  ^S  ut  post  Terba  protegendi,  defendendi)  in- 
tercedendi,   E.  gr.  niin.  §.  531.  1,  p.     Uiiic  etUm  cottstrnitnr 
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9i»m  Va  circa  138,S.  cf,  praeter  alia  ^^Mn  cum  i>  et  i^a.  — 
Miitet  d§  ^o$U9  sc.  \A  quod  tertio  membro  lequitur,  et  gprvahit^, 
wi0y  Proifria  affioit  inhianteHn  mihi,    Miitet  deu$  gratiam  guam  ^ 
ei^fidem  tufm.    Ad  priui  nbu?^  n^oxinulli.cogitando  supplent  in'^ 
coU.  18,  17.     Ibi  t^men  subjicitur  et  prehendet  me  cet*;   hic 
nihil   taie:    imo   idterjectis  aliis   repetitur   nbui^   addito   objecto     ^ 
to^J  ^^DH*     Maximc  igitur  pi^obabile  eit,  hoe  ipsum  objectum 
fkti  jam  ab  initio  in  mente  fuisse/    De  ^ij^nn  Praeterito  vid.  £• 
gr.  min.  §.616«     Alii:  et  eervabit  me^  is,  quem  probrik  affieit 
inhianu  mihij   quod  cum  non  ptoxime  praecedat  b^^b^^,  duriut ' 
mihi  videtur.   •—   Anima  mea  est   i.  e.  ego  sum ,   cf.  membrum  5. 
quod  sequitur,  inter  medioB  leonea^  homines  saevosy    Cubo^  ha- 
bito  inier  fiammanteiy  inter  homines  qui  flammas  spirant,  furi- 
bundos ;    Inier  hominee^  quorum  dentes  sunt  ha$ta  et  eagjittae^ 
Et  quorum  lingua  est  gladiug  acuiue    u  e.  inter  barbaros  im- 
manea  et  malignos.     *i^b,   ti^^b  leo  nq^,  ut  alii  rolunt,   a  .^- 
giendo  est  dictus,  verum  a  lingendoy  lambendo  (praedam,  quam, 
priusqiiam  laccrent,    diutius  lambunt  non  sine  magna  Toluptate 
leoncs),  coll.  tsSn^.    Sic  idem  '^'^K  dicitur  a  carpendo.    Leonibus 
comparatos  hostes  vidimus  7,  3.  10,  9.  22,  14.  17.  22.  al.    Apta 
tl  quae  alia   saevi   leonis  imago   ad  eos  qui  ignem  et  flamnms 
•pirant,   furibundos.     Q^^CS^t^  est  Accusativus,  quocum  hic  con- 
ttruittir  n^S)  ut  alibi  7^U7,  ^^4*     Errant  enim,  qui  cogitatione 
rcpeti  posse.  putant  ^^na ,  ut  quod,  ciim  nova  sententia  ordiatur  ^ 
prpprio  munita  verbo,   repeti  nuUo  modo  possit.   —   Effer  te,(i, 
potentem  te  praebe,  me  liberando,  euper  coelos,  o  deus!    Super 
omnem  ierram  sit  gloria  tua!  —    Reie  parant  greetibue  meisTj; 
Ineurvat  ee  anima  mea,  jam^  in  eo  isum  ut  succumbam ;  Fodiunt 
eoram  me  foveam:    Incidunt  in  eam  ipsi.     P|&S  intransitive  hio 
positum;   cf.  titvD  10,  10.     De  genere  vid.  G*  gr.  min.  §.  144. 
Recentiorom   aliquis   pro   *>ttJD3   legit   ^iV3&3  in  hanc  sentehtiam : 
incurvat  $e  ip$e^  hostis.     Putat  enim,  "fi^SDa  silegatur,  repngnare^ 
ovod  in  fine  cst  ^r^in^  S)b&a.     Sed  aliud  est  cader&^    altud  tn- 
emrvare  $e^  prope  abe^se  a  casu.     Ceterum  ci  7,  16;  —   Ftr^f^ 
flMNN,  intrepidum  est  cor  meum ,  o  Jetis,  firmum  est  cor  meum ! 
€kaiam  voce  et  fidibue!  —  Expergi$eere^  anima  mea!^  Exper-^^. 
gUeere^  li/ra  et  harpa!     Vigilabo  cum  aurora!    De^^\M  vid. 
a4  Gcn.  49„^6.v  De  i>:}a  et  ^isa  ad  Ps.  33,  t?.  '^Articulus  irjj 
T9ci  f rtemiisi^  pertinel  etiam  ad^^i^:;.    ^fw  Acc.  —  Cehbrabo^vx 
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11.  !•  inter  potmloi^  doitfiM^  Cit^am  U  inier  iurtiiMi^ —  JMlM 
magha  usquo  ad  ooolot  eitt  graiia  iua^    Ei  u$pim  ad  nuiew 

iXfidoM  iua;  cf.  36,  6.  —  Effifr  io  tuptfr  toelot^  o  d^)  8uf^ 
owMmn  iorftm  sit  gloria  iUal  ef.  Vi.  6. 

1.  PS.  LVIII.     Praeoentori  (4,  1«)  canendom  ad  modbe  ear- 

minis  cujus  initium  est  nT^ti^n  bif  ne  perddt  (6,  1«  57,  l«)/)a« 
vidit  earmen  (16,  l.)«  InTehitur  hie  Psalmat  in  jndieei  injnetbi, 
qualef  ^perstriDguntur  Jes.  3, 14  eq,  10,  l  eqq.  al.  Strophae  tree: 
YS.  2<-6:   injustos  judieee     7—10:   puni,   o  deusy     11.  H\ , 

S.eum  inmmo  omnium  proborum.gaudio!  —  Nuht  revera  quoH 
lege  contiiiuiumy  quod,jutium  eti  loquimini^  tteeie  judietOU^ 
0  kominet?  Oiffieilior  explicatu  est  ti\H  vox.  Plerique  tilen" 
^tiim  significare  putant,  qui  tamen  et  ipsi  in  diyersas  sententiaa 
discedunt.  Seeundum  nonnuilos  Nomen  hdc  appositione  cohaerel 
eum  Subjeeto  seotentiae,  estque  abstraetum  positumpro  concreto 
in  hane  sententiam:  num  revera  tihniet  jutHiiam  loqui  vuliitf 
q.  d.  egregtos  yero  Judices,  qui  taeendo  jus  dieunt,  qui,  cnm 
debeant  jus  dicere,  tacentl  Quae  interpretatio  jutto  artificiosi,or 
mihi  ridetur.  Alii:  num  revera  tihniium  jutiiitae  estf  stlet 
jnstitia?  Loquimini!  rumpite  ^ndem  turpe  silentium!  ioquimint 
ubi  est  loquendum,  Jus  dieite  ubi  est  dicendtfm^  Quae  explicatio 
eo  laborat,  quod  hoe  dictarns  Tates  pro  Imperfeetis  14hai<^9 
aiQI^V^n  sine  dubio  usurus  fuisset  Imp^rativis.  Alii :  mifli  revera 
fUeniium  Juttiiiae  loquiminif  quod  estfe  Yolunt:  Biim  teyera 
justitia,  quae  tamdin  siioit  et  obmutuiise  videtnr,  utimim  iii 
decretis  vestris?  Putant  enim  illi,  tileniium  jutiiiiae  esse  jnsti- 
tiai^,  qnae  obmutoerit,  et  tn  loeutione  jutHiiam  muiam  loqui 
eese  o^v/imgov.  Qui  interpretes  caTeant  sibi,  ne  qUis  oSujUci^ov' 
quid  inesse  dieat  in  ipsorom  interpretatione*  Posse  quandoque 
dici  tileniium  Juttiiiae  pro  justitia  quae  silear,  nemo  negabit. 
Sed  quis  qtii  voluerit  inteliigi  dicet  loqui  tilentium  justitiaet 
Vide,  an  non,  oum  hhH  Verbi  primaria  significatio  qnaerenda  sit 
in  Hgandoy  t!l\H  h.  L  significare  pOSsit  'pact^m,  foedns,  hine 
quod  pubUeoJure  taueiium  est,    coll.  "iDfi^  obli^tio  ab  Sd^ 

ligare  al.,  jj^  yitetam,  foediis^  «cXfie  obligatio,  »J^  fides  al«, 

ab  O^  nodare,  contexere,  ifa  kvh  ^nem  stiprls  ^iindi  sensnm. 

NonnnUi  Dbit  o  dii  L  e.  judi&s  iegi  Jubent,  iHt  d^^  tioW.  IXX 

.    et  Vulg.  qui  ofpa,  uiique.    ti^^y^Vl  Aee.  adv.  ut  17,"^   ^^^2^ 
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t*  e9rtl$i  MMkimp  prma  moMminiy    Ih  terri  vi^ididhm  ftumtnm 
Mtlrttrum  appekdiM.    A^p^fAete  c«t  Ju^Hoii.'   |J£t  tftt  44,  l^. 
—  DeftB^tuM  a  reeio  imptobi  iiki»  ab  Itfii^,     Jl^aiff  i  th^^. 
ttfthi  facmltn  ind^  ub  Utiro  Ifquente»  ikendaeikm.    Stei w  pra- 
Titiw  iiir  ^uaVi  {ymata  «it^  Ij^ih  |aabi  iihtifHi  ad  pi^V^  IgMKdiilii 
primi  Htuit;    cf.  61,  7«  -^    Fi^iii0ii»»i  «tt  tii  imtar  tenetH  ier-^. 
pi^nii^y    Inetar  viperoe  %urd4e^  apihe  obfUrat  aurem  eudm^  ^ 
Qma4  Mn  o^tempeNit  tfoei  ineantatorum^    Ligttntig  itdd&e  ma-o, 
gieoe^    uagici  doeti.     Arteift  eogniWtt  Iraliebant  (et  etlliSiiitiato 
hii^t)  orientalei,  ierpenttria  Biortitt  iQnoxlbi  teddeodi.  -  Gra^t 
«tiiibiife  «lebantttr  remedia  hattd  dttMe  fere  eadetti,  qirfbifi  ^oSe 
tttttntiur  Ateerie«ai.    OrieBtalef  Vero  praeMgiie  Ittdebiint  epeelMU. 
tM^  ifte  Ai^ea  se  cffioere  ihttttlantea,  qnod  adblbito  derlamili' 
ftte^  hMMiniitt  effieicbattl*     Qoare,  li  qnando  nihil  Valeret  re^ 
atediiM,  eurdum  Toei^iifaerpen^,  fam^atn  nblentein  obteni- 
porare  mago.    Hujttemoda  igitur  eerpentibtti  confipairanVttr  obBtt*^ 
nttti  istijttdieei.    De  H»b  ti»n  tid.  £.  gr.  ampL  p.  578.     b^^l^n 
cottiir^ndani  ettin^2|Hn,  «on  eiHn  Dsm* '^  d  ^ihj  dltdti^ar. 
'den$^e  WiMi  in  oi*!e  eorum!    M&r*dioee  leei^  ejscuie^  o  Jovaf 
cf.  3,  8.   —  Diffluant  inetar  aqltarumy   ^ae  deOuiHtnt  yiM,8. 
eranteeantl    Tendat  te%itta$  eudt  eo  eam  effeeta,  quati  prae- 
oCtae,  iibt^e  eeeet^  i.  e.  nthii  valisiiit  qaas   lendet  «agittael  '' 
Om  «rt  9ob.  7,  f.  i.  q.  O^l^.     Qodd  aliaii  de  drdu^  qai  tehdfihir 
dd^db,  NAidtar  ?|^^,   fafe  ^t  64,4.  tratiyiatam' videi  ad  ia-    ' 
gHtae.    z\^l  Sing.  mutftto  numero.   —  9int  utUniax,  qui  in  o. 
U^faitimem  Mt,    qui  iaHTa  ^inksa  viHm  humeetans ,    q^b 
iongias  procedit,  eo  magis  dissolTitur,  ao  tandem  contabescit  ^ 
pevit,    Ot  abortue  MifieHe,  qni  iidit  eidit  «olein,  ^i  lolis  lacem 
iHttqaam  Tiditl    De  5>6att7  %f«  ad  37, 15*    De  0^92?   s|bh  Tidb 
qnae  ad  similes  itkmtionei  oboeriraTimas  iad  ^r«  6,  28.    bfij  coi^ 
leetiTe,  est  posiiian.   -^  JViks^tMtiit  peraenHt&aHt  eUae  veetrae  la 
rfaifiimmi  i. «.  Ignem  ex  Thamno,  qui  eelerriihe  exardeiicit  el  'caltt^ 
Mr,  •  Tam  vivum  i.  e^  Tireiitem  adhile  nee  igne  satis  aeeefaiafti, 
fiiMi  urddntem  turbine  aMpiet  A&fm,  rliamnttm  deas:  „ptb^ir- 
bfadli  loeotio,   ei^ai 'iMiMu  Tidetor  hle  esse:    antequam  coniilib 
TWtm  ad  nMHoritatem  tm  «Ktetam  j^erfbnerint,  impTOTiHo  «miifei 
mtrae  miiehinatidiiei  "emteatttr.   'flac^  aecidere  iolet  iliii,  ^i 
per  deaeiru  ftsr  faeientei  eiboi  f^are  libi  Tolant,   nt  ittbita 
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Oiuiiitue  epukiPimi  ai^pM^fttitf  destftt^r  acduisipeftar;  uiideJieeo  ^  ' 
sui^litudo  dueta  yj4«Kii^^^  .&os.  |^3.  |u  1.  animad^erter^  loeitt^ 
jeii^V^,  dft  plia,  ei4  MBsui  ealjpris  tcibuUttr;,  ef*  Job.  ^  ^Qy  ^^tl^^D 
Plur.  fi^'^^  apinaey  V4fre$;  ,scd-"T»D.  Plttr.  ft^'i''0  ol|«C;  Scmel 
quidem  f)^'^'*^  repcritur  ubi  Bpinae  signifieatio  sube^t,  Am.,4,  2. 
Ibi  lamen  «pina  transl.  dieta  pro  tffictno,  iamo^.  ^D^  rhamtme 
spinis  oblongis,  eujos  multus  est  usus  opud  orientales  ad  fgpem 
in  |bco,  %uod  faeiie  flagrat.  \7^^  —  \>Qa  sieut  —  itai  t§m  -^ 
quam^nt  sacpius.  ^^^-ih  propr.  ardor  h.  1.  concr.  pro-r^  (rhamno) 
ardetUe.  ^Tl  et  )Sltl  appositione  eohaercnt  cum  Suffixo  ^l^  ad 
TQ6I  rhamnum  referepdo.  Subjeetum  !l2»t7.^  Tcrbi  est  dcus^  vs.  7. 
A]fm:^^Priuiquam  oJttinai/verlaiiir/ animadycrtfre  aUgttis  99^f^\h^ 
eito,  practer  exspcctationcm  epinae  veetr^e  sunt.ifumiif)  cdcriter 
spinae  vestrae  exfrescunt  in  dumum  amplum  et  latnm;^  Tam 
vimm^  Tirentem,  quam  ardentem^  aridum  i.  e.  totom  turhine 
ahripiet  iUumy  dumum  deui^  i.  e.  eito  ros,  improbi,  cfflorescitisy 
[|ed-  subito  Tos  v  omneff .  ad  unum  in.  perniciem  agit  deus.  AliuS;  - 
^l^fij  fselato  ad  .hcmistiobtum  postcrius:  Priuequam  per^^f^i^cant 
ejpinae  veetrae^  J)timamy  eive  virenfem^  sive  aHdHm^  furhine 
ahripiet  illum  deus  i.  e..  priusquam  fentiat  aliqtfis  Tcstrum,  praoik. 
ter  opinioncm  vos  singulos  uniyersosque  ad  exitium  vcicf^it.  deus. 

11.—  Laetahitur^  improbis  in  perniciem  actis,  ju$tu$^  quod  pidei 
ultionemy     Gre$$u$  ,$uo$  lavat  in  eanguine  improhi*    Hemistt- 

]2.chiuai  poSterius  pendet  ex  ^'s^  ~  Et  dieet  homo:  utique  fruetue 
est  juetOy  nofi  absque  praemio  manct  vurtus ;  Utique  e$t  deue 
Judex  in  terral  ti-ifiljto  D-^n^N  ut  ti^^mp  Hmb»  Jos.  24,  lO*, 
imi  Tid.  not. 
l^  PS.  LIX.  Praeeentori  (4,  1.)  eattendum  ad  modos  ear^ 
minis.cujus  initium  est  nnttin  bij  me  perdae  (6,  l.  57,  1.)  Dm- 
vidi$  carmen  (16,  1.},  eompositum,  ^tciim  mitteret  SatUue  emis^  ' 
sarios,  et  cuetodirent  domum^  ut  interfieerent  eum  (ISam. 
19, 11.).  Vidctur  potiue  editum  e«se  postc^exsUium  Babjioniettm 
in  populos  hostilcs,  qui.  urbis  sanctae  instaurationem  impedin 
eonabantur  (Nch.  3,  33  sqq.  4,  1  sqq.  .6,  l.sqq-);  efc  inprimis 
Ts.  5  sqq.  15  sq.  Streyph^e  quatttor,  quarum  prima  dt  tertia  in 
fine  appositum  habent  fil^q,  feeuii^  ^  quarta  Teco;  ab  eodem 
Tcrsu  ineipiunt  eodemque  terminahtnr:  ts.  2rr-<6:  libeca.mey 
o  JoTa,  ab  adTciriariii  sanguinolontls,  pofuiii  perfidis^  qm  oitra 


Digitized  by. 


Google 


f 
Pflafmus    I4X.  -         U5t. 

tteafli  eiilpaiii^lioftilifter  imnuU!     7-*- 10;   q^oTis  vt$jf$rt  red- 
-eimt,  eaimii»  ini^r  iilidvitei^  ciree  nrbepi  eurrentes,  maledieen- 
4es;  in  ^toe  an^^ftoe  tu  e^  refugium  meuau     II  — l^:  de- 
tarba  tXm^  #  Jova,  tna  potentia^  perde  iitoa  maledicoe,  nt  eog- 
ooieant,  te  >Me  dominum  Jacobitamml     15r— 18:  redeant,   si 
plaeety  nlaleat,  eurrant  ^rea  urbem,.pra<4atttm  exeant  et  per- 
eant! ,  ege-' vero  Joyam  caaw,    refugium  meum.     Q<u  loquitur 
ene  yidetur  prineipum   aliquis;    cf.  vi.  12..  -^  Lihera  me   dh2. 
ho$Mm  vm$j  mi  dtml .  Ah  adperaarm  meia  tutum  me  praeMta! 
M^pi]23  iit  17^  7.  —  Likfira  me  a  maleficiM,    Afque  ah  homi-t. 
'  mh^e  eanguinolentit  eerva  me!  c£  Neh.  4,  5.  6,  1  fqq«  —  NamA. 
eoee^  imidiantur  anima^t  yitM^  meae,     Deliteecunty  insidiae  po- 
Bunt  eontra  me  taetrt,    ^liofi  eat  fieUotum.  meum^  nec  peceatum 
meumf  o  Jopaj  U  e.  abaque  mea  culpa,   cf.  £^.gr..min.  §•  574.. 
De  *^^  yerbo  vide  quae  obeerTavimus  ad  56,7«   —    ^**^  meas. 
oulpa  irruunt  et  eonitituunt  «0,  initruunt  aciem,  cf.  vs.  7«  15.; 
Vigila  in  oeeurium  mtim,  paratut  et^o  ad  auxilium  mihi  prae* 
atandom,   et  vide  ret  meas   afflictat!     p2^  ^i^  aine  eulpi  ^i. 
Tatem  referoidum  ette,    docent  quae  proxime  praegretta  tunt. 
Praetcr  omnem  neofttitatem  <  nopnulli :   In  innocentem  isrunnt^ 
fnati  |1>.  ^im  tit  abttvactHBi  pro  eon^reto,  et  Acc.  pendent  ex 
p1.     WHsy  pro  Wj.^ao*  ett..potitnm,    Ad  "W^JR^  cf.  vt.  11. 
—  Tu  ver^j  0  Jova^  deue  exeroituum^  deu$  hraeliij    Exper^d. 
giecere  ad  puniendum  ojnnee  popuhe^  Samaritanot,  Arabet,  Am- 
monitae,  Atehdodentet ,  Neh.  4,  1.!   Ne  parcae  uUi  proditorum 
pe$$imorum!  e&  ibid.  4^  A«  5«-  6,  1  tqq.     rrKiMn  ut  Tt.  9.  cf.  ad 
%%.     De  nto^  laVT^  vid.  ad  35^23.  Jet!i,  9.  —   Redemt7. 
veepere^  L  e.  quovit  vetpere  adventant,    Fretn^nt^  nlulant  inetar 
eanuni  famelicomm,    Ei  cireumeuttt  urhem;   cf.  Neh.  4,  2  tqq. 
Alii:   redeant   cet.   coll.  vt«  15.     Verum  jam  taepiut   vidimut, 
amare  Ptalmoram  teriptoret   hujuimpdi  vertut  ita  repetere,.  ut 
non  anxie  haereant  in  verbit  verborumque  tentUy   ted  pro  ra- 
tione  nexut  hie  ibi  aliquid  moteot  et  in  alium  tentum  trahant; 
«t  49,  13.  21.    56,  5.  11.  12.   et  in  hoe  ipto  quem  tractamnt 
Ptakno  vt.  10. 18.    In^eaUve.  quae  hie  habeatur  aecipienda  ette,  ^ 
oetendit  >t.  8.     £x  quo  tamen  nequaquam  effieitur,  pro  ^^0*^3 
kgendoB  eiee  t^n^^l;   ef.  tupra  vi.  5:  ^}\^^1)  )^^^]  irrumt 
ei  eoneHimunt  ee.  ^  fjoeOi  ehuUiuntj  impie  dicU  eructont  oree. 
$uOj    e^adHj   leriDonea  aettleati.  et  iaueiaii|ei  lunt  tn   lahno 


Digitized-by  VjOOQ  lC 


196  Psalmus    UlCr 

Borum^    Nam  quit  auditf   tilcift^ltart   i.  «•  ^«1»  ek  Ij^strm 
meiifte,  nemo,  ne  dene  qnidem,  Iraditf  «leledtnr;  ef  It^  4»  II.  13*' 
0(itime  coDvetiinat  liaee  cum  tle,  qnae  hal>entnr  Nek  3,  ^  eqq* 
0^^  ftf  9^0,  0  Javoj  rnfee  aet^    JltiMNt  ^fmrMM  p^fmU§;  efl 

ia2,  4.  —  Rodur^  potentiam  ^,  ilrf  r^  afleiufoiii,  Nam  ^dmt 
eet  arx  inea.  Pro  \^9  nonnnlli  Hmm  pluribne  lilirle  et  mntlfn^ 
mm  interpretnm  plerisqiie  reponendnm  pulaiit  *f|gr  colii  ts.  18^ 

'  tibi  eadekn  ftententin  repetttur.  Sed  ef.  quae  pauUo  ante  ad  ya.  7. 
mdkiuimui.  Ad  quae  h.  l  aoeedit,  qtiod  H{  ^Mfeilior  eerlptani 
est  Errant  rcto,  qui  H  Suffixum  ad  ^oetem  refmtidnm ^xletl- 
mant,   i^ut  eie  InterpretaQtea :   ro%kr  4(fu9  (hosti»)  -quod  attlnet 

''  (Nom.  abtol.),  ad  te  (o  Joma)  attendam^  ant  huie  «eniom  ht* 
ditotee:  ro^r  ojue  (hoetift),  ad  fe  (foya)  conT^iUt)  tpc  In  te 
repoftita,  ohtervahoy  Ita  ut  conttruenda  itnt  Itl^^  ^Y?)  ?^^4 
'  vero  tit  Interposhum  dictumquc  brerlter  pro  ooulie  iu  t»  eom* 
eereie.  Prlori  enim  explleatloiil  praeter  dvHtiem  qua  kborai 
hoe  obttat,  quod.  per  totum  Ptalmnm  hottit  ne  temel  qnldem 
in  Sing.  memon^iiir;  posteHorif  quod  unum  solum  ^^^M  uma 
potest  esse  uHo  modo  oeuUi  l^  irit  eonvereie ,  id  •e^m  omafato 
ettet  ^'»;  ^**]^»^  rd  ^i'»^  ^*»]b».  Blii^or  cquldeni,  ^ion  Hdlitc 
ftoterpretes,  ad  deum  reforendum  estc  Suffixum  in^diane  teiiten- 
tiain :  ad  poteritiam  ejut^  ad  te  attendatk,  JoTae  poteotlam,  ftc 
e^ttpectabo;  tuumy  o  Joi%,  eztpectabo  firarittiraute  anxIHum. 
Coi  interpretatioiil  hcfttnk  linguac  leget,  nam  *VM  annc  cuim 
Acc,  nunc  cum  ht^  eonttnitituri  lavel  nmtut,  cf.  Tti  9..  ct  li^, 
nivent  denlqne  vt.  f 7.  et  18.  hett  Oftt),  quett  Hc  k  tertia  por- 
tolm  tubito  transitnr  ad  «ecnnlam.  NUiil^^enim  ap«d  Hebraeo» 
ttim  vatet  fireqnentlut  tnbi^  perft0iiaram  'motaftieiie.  Exeaipli 
IMta  ponatur   quod  ttatim  teqnittBrr  hemittiohium  potteriut^  -^ 

ii.l>m  metft  'g^aff^m  tffoxn  offeret  mihi,    Deue  eum  voiuptaie 

.  fftdere  me  faciet^   cum  vidluptiltc  contpicicndos  mihl  dabit  tiiii*- 

diatore»  meoe,   spe  sua  f^ustratos.     Q^  cum  dupiiei  Acc.,.  ut 

21,  4.    Pro  ^'iitm   ''rfbK   llasofVthae   ooU.  vs.  18^  ireponl  volnnt 

^*?^  *^^  ^^^  graf Ibc  iiieae,(sueeurrtt  mihi).   StA  vide  supra 

12.  ad  Vs.  7.  et  10.  De  ^nhli  vfd.  not.  «d  6,  9.  -*-  Noli  imtbr' 
fieere  eot,  iie  6bUei$eatur  popHlUi  Mtift,  ne,  si  peaitns  deiati 
tecesserint  a  conspcetu  homlnnm,  populus  meus  tanti  In  non 
eo^ti  ben^di  ^t  fanmoitfOfi   -¥agari  eoe  fmc  peteutia  tw^ 

.    et  deturha  eot^  de  fortunlt  omnibin  4etnrbalot  patotit.  tedibui 
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M  tMfdk  im  OEffiKiiiiiy  Bt^  «iuM  tf u4  Ri^qrxui  j^ainmji^lmii  In 
iptu  poenM^  fQa  «ffittoiituvi  qiA  opprinme  populiini  tump 
«ndent,  Tu  jMt  «•  el^pmn^  tmter^  de^^f.!.  ^indip;  fu  Plur* 
ett  potitui»,  •  qvmiavk  D{  «M  onUoolivQm.  Pouinf.  jupeu  etjfwn 
8«kJoct«in  effieare  hoetoi,  et..H2|{  otie^  4lie^i|»^)ruii  in  huQo  aen- 
Pm:  noli  intorfiem  aoa,  m^  .^»MP9t><;iPfiliir  pf^^H  mu  fvn  rn- 
tione  ittterprftatuit  oat  Syvua.  —  fpeeatum  qrj^ipMorum  ettit. 
•ir^oft  Jo^ftdrnot  tjMomai,  k  e»  mahnn  ot  perv^ifsum  est^  quid- 
quid  anie  profotnnt  iabiiii  ^t^  meiabrum  tertiam}  J^t  aie,  ideor 
qtie  eupumtmii:  eonatricli  tafnquain  ieetilme,.o  quibui  neqi|aai|t 
aeso  oxtrioare,  /u$tu  aifp,  ob  vfutum  •uun,  Et  prcpter  exee- 
eruiionem  st  prepter  meniueiwu,  qnae  nurrant/  Reftrenda  baec 
•unt  ad  fakaa  ]triminatiopa«s  quibus  Saiuaritai|i  apud  Peraai 
Inaoetabantur  Jndaeoi,  Primum  menilHrum  aiiut :  peceutum  ortt 
i^MortMi  eit  iferbnm  oet,  quibua  rult  aignifioari:  poenam  ipfia 
oontrahanti  -«qnae  proferunt  fatbiis  auisl  Quod  quaesitum  mil|i 
▼idoton  Aiiua:  pocoitfiiot  erf^  ipeomm^  eerbum  labiqrum  ipep^ 
rum  qnod  4iltiilet:  eapianitur  fet.  Q^^s  quoioqdo  eapiendum 
ait,  oetendit  qnod  anbjioitur  'w  rth/^*  ^*^^?!  sententia  re- 
ktiya  omieeo  '^^.  <—  Deie^^  a«  «ro,  dele^  Ingenti  aoe  eaeda  pro^  14« 
aterne,  ut  mon  $imt  mnpUuSj  Atque  ut  epgnoeeuntj  deum  e$$p 
demimm  tia  Juoeio^  Ja.oQbitarUDd,  U$qup  ,ud  JhjifiM  terrpe!  — 
Bopetitnrauno  ra»  7«,  sed  ita,  nt  quae  ibi  indicatiyf  4ictn'tunt,  15. 
Idc  optativo  ottm  irciriono  di^antur*  Et  re^^m^  veepere^  Fri$' 
memt  inetar  eammf  -^  eiteumeant  urhemj  Redeant  Jw,  ii 
Tiden^  nlnlenl,  ourrant  oiroa  urbem  luribundil  — ,  Vagentur  i$H  ip* 
md  «or»iMbMt,'praedatum  exeantl,.  Prqfeetq  ^atifthuntur^  atragel 
pnti,  et  pemeetahunty  nqotefli  tranaigeat  tnpremaml  Qnod 
liaaoretliae  pro  )ii:^4d|  lagi  jubent  ^VP^^y^  feneu»  idoneum  nop 
^raebot.  —  Eg/$  uerQ  imum  peten^Um  tmm\  Et  eehhrah  17. 
'MMo  (ot  t$.  Ift,  W:  peepere)  gmSim  .^^t,  Quod  fui$fi 
MTx  MtAt,  £#  ro/^iigtiiat  gniini  f^sarar  in  au^tiie.-^  O  ror  ijS. 
tur  motim,  adte  eanam!  ^am  deu^  e$t  ar^  myea^  den^  mfmi 
ian^ntiiu  .\"  .   •  /     .  , 

PS«  LX.    Praeeeufori  (^,  J;)  oa^dnm  ad  modim  ina^ii^  K 
Aonti  Sekm$ehmt^Edu4h  .^k  ^  j^not  ^)  diffti  (6, 1,  46,  l^ 
mmmm  <16^  1.)  Huvidie^  «^.  dm^*^  w.  in  9jf^MgQi^$  -rr 
ooBiporitwn,  qufim  hellm:geim^  ^^  «SjfH^  intftmmif  M«no-*9. 
fotainin^  ^t  j^mm  tSifri»  Jf^hmm^  ^  fW^.fmf^tiJ^^^  ^  #l<r? 
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rum  (2Satii.  8,  3*8qq;  lChron.  18,  3  fqq/).    D^ierepat  in  pliiri- 
Jbus  hkec  iiMcriptia  eiu^  iisy  ^iiae' In '3  Sani.  et  lChron*  U*  U» 
narrata  leguntor.     Eaa  ttunen  dteereptfntias  n^iI*meror,  '^nnm 
earlnen  hoe  ad  aiilim  plane  aetakmy  quam  quae  in  inMiptleae 
est  indicata,  referendiiiti  '^se  c^rto  eertlmr  sit.    Tam  despentee 
'    enim ,'  quales  hic  descrihuntur ,  res  H^braeorum  itgnaste  I)«Tide 
nunquam  fueront.    Conferenti  vs.  3.  1%  cutf.  44,  1(K  12.,   ItMn 
▼s.  14,  cunr44,  6.  plus  quam  pro6abili5  Tilerl^debet,  esse  hune 
Psalmum  ad  eandem  fere  aetatem  referendum,   qns  edltumTldi- 
:  mus  Ps.  44.    Eandem  illam   aetatem   prodlt  etiam  quod  ts.  8. 
9. 10.  tdntinetur  a  Tate  allatuni  oraculum ,  ntpote  «ujas  com- 
memoratio  tion  couTeniar  nisi  in  .iristissima  Itia  tinpoira.    Vi- 
^detur  autem  non  ut  iOe  duranfe  exsiilo,   sed   priinls  post  exsl- 
lium  annis   compositus  esse;    ef.  ts.  4.  et  11.     Strophao  tres: 
TS.  3--*7:  quae  ciTltati  nostrae  infliiisti  Tulnera/sann,  o  Jo#n^ 
'8—10:  qtxi  terram  sancthlm  una  ^mtk  tetrlsadjaeentlbus  nostram 
l.esse  juBsistl.     II—- 14^:  te  diice  Tinieemtts!  —  O-itos,  r^ffe^UH 
no$j  iliijeeiiti  nok!  Irione  fuiiii!  ReitUuee  rea  nHstras  noUe! 
In  sia^  ^^'^^H  °^^  yi^^o  cnr  hAcsftarint  Interpretes*    NihH  fipB«- 
'  quentius   omissione  Objecti,^  ubi  e  nextt  fisolii  opera  SQppletor. 
4; — *  ConcuteieU  terram^  dierupieti  eam!    Sana  fraeturaeeJ^Bj 
b.nam  vaeiUat!  '^Videre   i.  e.  ex^riti  feeieti  popuhm   tuum 
duraj  acerba,     Bibetidum  dedieti  nobie  vinum  tUubmtiome^   de 
qua  imagine  cf.  not.^  ad  Jet.  13^  12*     rty^»   t*!!  ^  T^   ^VL 
6.  i  Reg.  22,  27.  al.  cf.  E.  gr.  mid.  §•  502.  —  Dedkti  oulfiorihm 
tui$  vexiUum^    Ut  toUer&ni  ieeej  exi^urgerettt  ad  1>elhmi,  propter 
veritatem^  dimicatui^i  ptb'  sacris  aTitis.    Sensus;  tu  ipse  anetor 
suasorque  nobis  exstitistl^    ut  pro  sacris  tuis  arma  eaperennis. 
Quae  quam  bene  conTeniafat*  ,iBf  aetatem  prox$nMUtt  post  exiiUuas, 
inteUigitur.     DD^idnrr  eUblivit^  ettuUt  i e,  ut  Zach.  0, 16.'  EMwt 
enim  eodem  utroque  in  Idco  accipl  signlficattt.  '  ^yiT^  de  cansa^ 
propterj  ,ut  Jes.  la,  27.  al.     Dtbp  i.'q.  chald.  ttWj?,    mtanJJ^ 
veritau     Quum  tamen  DlttijP  omnino   idem  significet  ^nod  h^ 
braicum  n^M,  &ttip  etiam^  ;/?ifes  potM  reddi  etreferrl  ad  rrnn), 
'nt  hie  prodeat  loci  ienstis,   qUem  neseio  an  praeferam  (ef.  ts. 
8^sqq.):  deditti  euUoribui  tuii  vexillum^  ui  toUerent  eeie,  «x-« 
-  ftilio  rediretitln  'patriam,'^^'jPr(i/)li^  jf^ifowi,  ni  pr^mks»-  tua  hn-   ^ 
pleresi  I.  e.  tn  IpseV  lit' fplTefei 'promissnto)  <4e  exslll».  tioa 
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l>6dindili;  -ti.  J^.  tA,  10  sqq.  Ceteriiiii  j»j^  cfodttft  nobftfuUi 
inrrita  granUBatiea  ^  redltat  rtntij,  putiiatei,  abhorrere  P^r- 
ftetom  a  Tt.  7;,  lii  quo  Jttdido'  quam  ialsi  tint  ttatim  videbimui. 
—  Nex^t:  Quare  qtium  tu  ipse  atietor  noUtexftiterls,  ut^e^r, 
atHIom  erigeremufr.l^f  iSi*^reit/»r  dHeeti  iut^  Opem  fer  iSxiera 
tma  et  exaudi  no$f  De^^J^»^  vid.  ad  3,  5«  Pro  waj^  Maso- 
retliae  ^>ah  quod  mihut  aptom.  -^  Al^t  jam  antiq^iut  oraeu-  8. 
lUm^-  quo  promieistet  deus,  fore,  ut  Hetraei  non  modo  terTa 
saneta  potirentur,  ts.  8.  9.,  yerum  etiam  ad}aeentei  terrasim^ 
perio  suo  subfieerent,  ts.  10.  £x  quo  ipso  argumento  inteHi- 
gitur,  exsiiii  aetate  editum  fuisfee  lioe  oraeulum.  Nam  de  Josuae 
aetate  qiiominus  eogites ,  obstant  quae  ts.  9.  de  Ephraimo  et 
Jnda  dieta  leguntur.  Dei^  dixit  per  ianctitatem  euam,  sanet^ 
promisit:  „£jrftf//ado/  Wwtrihuam  inter  Tos  Siehemum\  Ei 
volfom  S$iceoth  metiar^  distribuendam  inter  tos!  Wnj^a  ttt  89, 
3§.,  uiH  eottjunetum  est  eum  iS^3U73,  eujos  ioco  hie  positum  sim* 
plex  ^aT.  Alii:  deu$  dieit  in  iacrario  euo^  in  loeo  aibisaero,- 
ita  nt  dcius  quae  subjiciuntur  in  praesenti  dixisse  fiugatur.  Quod 
qui  statuunt,  non  eogitant,  potuiss^  tam  magnifioas  spes  in  ex- 
silio  quidem  (J^*  ^9  sqqi),  non  autem  proximis  post  eX»IUuQi 
temporibus  concipi  ab  aliquo.  Sichem  urbs  in  montanis  Ephrai^i 
inter  montes  Ebal  et  Garizim  sita.  Succoth  oppidum  Gaditarum, 
trans  Jordanem  in  Gileaditide  situm.  „Meminit  autem  loeorum 
eii  et  trans  Jordauem  sitorum,  ut  dominium  totam  super  terram 
descrilwt,  q.  d.  regiones  cis  et  trans  Jordanem  mihi  parent,  et 
pro  arbitria  eum  eis  agere  possum.^  Ros.  —  Aecuratius  nunco. 
ipsae  nominantur  proTinciae  cis  et  trans  Jordanem  sitae.  Mihi 
est  Gileaditiey  et  mihi  Manatie^  trans  Jordanem,  Et  cis  Jor- 
danem  Ephraim  munimentum  capifiB  meij  galea  .^ea,  Juda 
iceptrum  meum,  Quod  Ephraimum  galeam  iuam^  Juda|n  icep" 
trum  iuum  Tocat,  i^atio  est,  quod  illae  proTihciae  ihter  reliquas 
potentia  et  imperio  olim  longe  eminuerant.  —  Verum  etiam  ex-  10. 
teras  regiones  Hebraeorum  sub  potestatem  num  dicit  subjuogen- 
das  esse;  cf.  Jes.  63,  1  sqq.  Jer.  48.  Ezebh.  25,  8  sqq.  Moa^i 
est  otta,  pelvis  mea  lotionii^  serriet  mihi  pro  Tilissimo  mancipio, 
In  Mdumaedm  projicio  ealceum  meum ,  eam  oceupo ,  niihi  tan- 
qham  propriiAn  Tindico,  liam  prbjectio  ealcei  in  peregrinam  je- 
fpddAoL  *iig|biim  erat  oceinpationis ,  quandoqnidem  in  translatione 
^bmiidl  ij^boliee  eaMu^'  l^di  iolebat,  cf.  Buth.  4,  7.,  'De  me^ 
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irt  Hi,  iu.  16, 4.  Wmj1>,  A^,  Alu;  *  «f  yn^Vft,  t^  «^  gftti^ 
l9u  ^h\  i^vuoi  rfgmi^,  fiic)4  pian^  ali^mm^  #)|t  •  iimb  Alii 
jr«iMMi  ha(B  diciii^  ▼«^i|t:  4r  s^Jif^ifa^  si  paletf  «M  «^  Ivht^ 
jlihi)  eStdwral     Qi|jod  108,  lO.  |^^r  ^f^yv^  p^pj^i»  ^  db 

11.  Phm$tha0a  JuHlo.  amuifmtaL  eit  c«|ieii4*4o  ci|iii|liilatDrit.  —  U«o^^ 
«i^Oe  •rocalain.  lam  vmtei,  ti  «ervaiido  luat  Imee  tuo  promieva, 
qi||8,  Inqoit,  in  eijiljieiendit  hiicf  pi^utie  ina  nol^je  adf^it  ope? 
4iWl  Igttqv  dMoe^  m  tiitir^  mantt/am,  me  a^rahit  in  ex- 
pji^^nda  urhe  ipanita]  Qyif  deduett  me  |i«^  acf  Idtmaumi 
)[Jrbe«fi>  fnupitaie  case .  Bozrwn^  urbem  picin^ariam  .Idumaeofnm, 
inteUigitur  ex  bemielicbio  poetemor^  Jldamaeoa  mo  ioeo  omninm 
p4nit;  jdumaof  enim  infeetisumi  tfg^  Hehr#eo|rum  hoote»;   vid. 

12.  a4  lop.  34.  ah  iiUl^  e<  ve.  8.  —  Nomie  lii,.  o  tfttif,  f^i  rva^li 
i|0f,    Aefne  0jfii$tij  o  dsuM^  eum  ejperpitiiue  na^iritf  inetw 

lS.duei«f   VnndT  omVp  *H^ii(.  r<-  Da  mbi$  mixiUum  ^  mdeer' 
14,  eariQl    Vmum  eet  aiM?tfi'iim  Aomtiiifm.  ~    Per  deum^  adjuli 
amcilio  dei*  agemue  fortiier^    J$fue  fediiue  cemmiau0h  panitui 
mihigpt  oii^rearioa  npetroe.     De  la^^nVttg  rid.  not;  ad  18,  30, 

1.  PS.  LXI.     Praecentori  (4,  I.)  canendum  ad  modum  in- 

Vitrumenti  Neginath  (imtrum,  puUatiJfi^  E.  gr.  ampL  p.  348., 
nomen  diversUm^  a  n^ld^as  0,  1.  al.)  dicti  (6,  1.)  earmen  Davidie* 
In  Daridem  quae  ts.  7.  8.  leguntur   non  eonveniant.     Insunt' 

'  honiinis  in  exsiliq  yersantis  preees  pro  reditu  in  patriam  ts. 
%  —  6«,  pro  Tlta  et  salute  regis  7 — 9.  Quod  pro  rege  Hiero- 
soljmis  regnante  fqnduntur  preoes,  i^   documento   est,'  Tixisse 

2.Tatem  non  in  exsliio  Bahjlonico,   Terum  in  Assjirio*  ^r-   Audi^  . 

$.0  deue^  elamorem  meumy  Attende  preoe$  meae!  —  A  fine 
terrae,  ex  remotissimis  regionibus  ai  te  clamo^  Cum  eaUgine 
ohvoMtur^  languet,  Tiribus  deficit  cor  metm;  In  petram  quae 
o^ior  e9t  ma,  i.  e.  quam  ut' meie  Tiribus  in  eam  eniti  posslm. 
dunat  me,  i.  e.  eripe  me  ex  miseriis,  a  quibus  mels  Tiribus  Tin- 

4.  dicare  me  nequeo !  —  Ham  tu  e$  refugtum  mikij   Turri$  firma 

yeoram  ho$te,  —  Fac  ut  commorer  in  tentorio  tuo  in  per^ 
petuum^  cf.  15,  1.  ibique  not.,  iSifie  me  co^fugere  in  Ufii' 
Mum  aiarum  tuarumy  tua  u)d  tutela  et  patroeinio,   cf.  17;|  8.  * 

6.  ibiQue  not.  —  2Va«^^  #i«,  odeue,  a^«^tti^|  auscul^hif  f^o^tf  «ei^ 
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i.  e.  pMlbi»  mi«  eonjonetit  em  votfs,  Cii  dei»  exanAei  preeee 
■Mai^     Dat,  4ebia  p^npuvi^mm  cuitorum  mminU  tui  i.  e,  e«l- 
«orikit  tttis  fiiiam  reddee  peeseeeioneiii  i.  e.  redaeee  evltoree  tnos, 
»e  emn  reliq[«ls  exiulibiu  in  terram  patriam.   —   Dtet  diBht$7. 
r$gi9   adjieitu!    Anni  ejui  tint  §ieut  metateM  multae,  dnrent, 
eontiniientar  anni  ritae  ejut  per  mnltag  aetatet!  —  Se&o  imi^s. 
deat  in  perpetuum  4H>ram  deo  i.  e.  deo  plaeenS|  eum  propitinm 
babent!     Crratia  et  fidee   se.  tna,   ef.  40,  12.,  cenetitue^  jube, 
fiie,  «^  cuttodiant^  taeantur  eum/  —   Sie^   quum  tu  prembaso. 
meis  fatisfeeeris,  eoiiam  ncmen  tuum  perpetuo^    Ut  $oham  vota 
mm  de  die  in  diem! 

PS.  LXIL    Praeeentori  (4,  1.)  canendam  ad  modum  fn- i. 
stmmenti  Jeduthun  (30,  I.)  dieti  (0,  1.)  earmen  Davidie.    A  quo 
etitns  sit  hie  Psalmus  dici  nequit.     Strophae  tres:  ts,  2 — 6: 
In    deo    reposita   €it  spes   mea,    insidiantibut    mihi    improbis. 
f  —  ^rin  deo   reposita    est    tpes   mea,    ded  eonfidite  omnesl 
10^13:  nolite  eonfidere  hominibus,  opibus,  malis  artibus;  tolus 
deas  est  potens,  beAignus,  juttus.  — -  SoU  deo  fidueia!  i  e.  toli2. 
«deo  eonfide,  o  anhna  mea!    Ah  eo  est,   profieitettur  auxiUum 
m»wm.     rr^^!}'?  $ilentium^   cu^i  h»:   $i!en$  exepeotatioy  fiducia^     . 
dL  65,  2.   et  infra  vt.  6.  h.  tl^*?.     Plerique  prius  hemistidiium 
sie  transfemnt:  $oU  deo  confidit  anima  mea^  putantes,   fr^ttiiT 
ad  ^ttiljS  referendum   pro  eonereto  potitum  etse.     Quod  duritsi- 
mum.     Veram  esse  quam  nos  seeuti  sumut  rafionem  dooet  res 
ipsa  et  TS.  6.  hemistiehium'  prius :   n)29&3   '^JaVsr  IT rrbet^  ^H  $oU 
dee  confidoj  o  anima  mea!  —  1$  $olu$  petra  mea  et  auxiUumB, 
meum  est^    Arx  mea;  non  nutaio  muUum^  lioet  yaeillare  fortan 
eoepero,  non  tamen  prorsus  eadam;  cf.  37,24.     rra^j  adyerbia- 
liter  nt  taepius  na^.  —  Quou$que  irruitie  in  virumy     Contun-^, 
diti$  eum  vo$  omne$y     In$tar  p^rietie  intUnati^  inclinantit  ad 
rainanH  Mtirt  percu$$ii    nn*tn  Po.  ex  nniT  i  q.  v^;^  frangere, 
eonfringere)  rumpere,   of.  yicina  nnh  et  'tjtif  hinc  eum  ^j^: 
irrumpere^   irrnere  in  aliquem.    Recte  LXX:  inni&eo&s  W 
af&if9^ov^  Vulg.   irruiti$.     5*^32*3^    Pi.  O.  gr.  ampl.  p.  251. 
E.  gr«  ampL  p.  277.  tcriptura  ett  Aharonis  Ben  Ascher   et.  Ju' 
daeorum  oeeidtntalium ,   nn^^nn  teriptura  Jacobi  Ben  NaplilkbaU 
et  Judaeorum  orientalium.     'Vi^  ^^jPd  conitruendum  cum  Objeeto 
Veild  ^2rSn.    Stmilem  imag|nem  rid.  Jes.  30,  13.  —  Utiqueb* 
ie  altitudine  ^ua,   de  fastlgio  suo  deereverunt  depMere  ^vaH^ 
HttmrertCammeni.rel.m.  II 
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de  itatu  lao  eum  dcfturbare  deereTerunt,  IhUetantur  mendueioj 
t,Suo  quiique  ore  benedicunt^  et  (mimo  maledieumt.  —  SoU  deo 

confids^  0  anima  meal    Nam  ab  eo  profieUeitnr  tpee  meay  id 

quott  ipero,  iftlui  mea;  ef.  ti.  2.     h  &3C^^  ut  37,  7«  eilene  ax- 
l.epectavit  aiiquem,  confi$ue  eet  alieui.  —  /•  $olue  petira  mea 

et  auxiUum  meum  eit,     Ars  mea;   non  nutabo;   ef«  ti.  3.  *— 

e.Apud  deum  eit  io&ft  mea  et  honor  meue;    Petra.mea  firma^ 

t.refugium  meum  in  deo  eit.     ^9  apud^  ut  7,  11.  al.  —  Fidu- 

eiam  cottecate  in  eo  omni  tempore^  o  hominee  I  Effundiie  cQrawi 

eo  cor  veetrum^  animi  lenia,   ef.  42,  6A    Deue  re/ugium  eet 

10. nolie»    t^9  hominee,  ut  18,  44.  al.   —   Non  niei  haUtue  lunt 

homiMe^    Mendaeium^  fallaeei  lunt  mortalee;    In  bHanee  ad 

adecendendum  nati,  faeti  lunt,  nuUiai  lunt  ponderii,   De  haUtu^ 

niliilo  tilt  lunt  ad  unum  omnee.    Seniui:  infirmiorei,  imbeeil- 

liorei  lunt  homiaei,  quam  ut  poiiint  juTare;   faliuntur  qui  in 

eii  fidueiam  eolloeant.    b^itt  '^da  et  tti^£t  '>^a  hic  non,  ut  49,  3^ 

Heeenario  inter  le   lunt   oppoiiti.     Sin   autem    lunt  opporid, 

^  priorum  memlHrorum  lententia  haec  eit:  nou'  niii  Tani  et  falla- 
eei  lunt  tam  oobilei  quim  ignobiiei,  uniTerii  ac  lingulL  D^b^^ 
ad  de$oendendum  ficti^  ef.  6.  gr.  min.  §•  129.  ailn.  L  £•  gr. 
roin.  §.  544.     Poteit  tamen  etiam  cum  proxiine  praegreiiii  eon- 

'  itrui  nhb^lb  hoo  nexu:  non  niii  halitui  lunt  hominei  eet.,  tn 
bilance  ut  adecendant,  b^^^  n^a^T  til^'  lunt  de  haUtu  L  e.  nihil, 
Tid.  not.  ad  Jei.  40,  16.  17.  Ceterum  b^J|fi(23 .  ^»&iiicmpi  nunc 
mihi  msxime  probabile  Tidetur  dietam  eiie  ab  |Tk,  ob  magnam 
quae  lanci  eit  eum  aure  8imi(itudinei|i.  Sio  igttnr  ab  ^Ttj  aeu- 
tum  eiie  deieendet  |m ,    ab  Wii  porro  ^[Ikl^ ,  a  &^5Tfi()Q  arab. 

ll.Qi^,  hebr.  'jTtt  ponderare.  ~  Ne  fiduciam  cqUocetie  in  op^ 
preeeionej  Et  in  rapina  epem  vanam  ne  ponatie  i.  e«  nolite 
cQnfidere  bonii  oppreisione  et  rapina,  Ti  et  injuria  partii;    Dim 

IXvitiae  cum  creverintj  noUte  adveriere  animumf  —  Unum  dixit 
deue^  Duo  lunt  quae  audivi  i.  e.  haeo  Avto  leio  a  deio  edoetut, 
unum:  Petentiam  ei»e  deoy  potentem  eiie  deum  ad  Tindieandos 

11.  pioi,  -^  alterum:  Et  tibi^  dondne^  e$$e  graiiam^  et  benignum 
to  eiie  erga  pioi ,  Nam  tu  rependie  cuique  piorum  eecundum 
facia  ejue. 

1. ,  P&  LXIII.  ^  Carmen  Davidie,  eompoi{tum,  quum  eeeei  in 
d0$erto  Judae  (I  Sam.  22,  6.  23,  14«  15.  24.  25.  24,  2.>    Ro- 
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pngnuit  iMer^ioDJl  ▼••  3.  et  l^...  AffgunieiitQ  .ilmUlittiiiin /«««rffiep 
Pkalmo  61;,  ideoqy»  ftd>eandm  «e;tatem  euodw^uja .«ei^ptQrem 
referendum.    Strophae  daae:  Te.  2-*  7;  desiderMim  quo  teneatair 
enltus  aaeri;     8  —  12:   exspeetatio  auxilii  divjni  eontra  adrer- 
aaries.  —   O  deug^  d^us  menf  es  iUj  quaero^  4e«idero  te;    SU$$  2. 
t»,  anitM  msa^  cf.  42,  3. »    JD^uidfirio  tui  cQefioi/iur  aaro  mm^ 
Velnt  in  ierra  arida  et  lang^eio^^-.  i uie  oquiM.     Y^H^,  omiMa 
eonparandi  partienla,   ut  11,  1.   $1,^  22.  32,  4.   37,  20.  aL   dL 
inprimit  32,  4«     Veterum  n<|Qnylli  et  plures  iibri  ^^^^d  ex  in«- 
terpretamento.  non  satie  vero,,    eolL  143,  6«     Reeentionim  non- 
Bulli  ▼«rba  ,haee.  proprie  inteUeeta  Tolunt,  ita  i^^  Ja  terra.arida 
eommorari.a^  dieat  Tatea,  aut  quod  terra,  in.,qvi|  eivnmoraretur». 
r^era  aridr<dfp|erta)  esaefe,  aut  «.ertc  aridt^  jfsiurideretur,4>^(>f> 
pate  iMge  zembtA  a  looo  dfto  H^o^  eC»^  Ql,\2.     Sefl  pl^f  qnm  o 
▼eriaimileest^  non  niei  ad  expjngen^am:  imagii|ftti<tppoxim(a^praflr 
greaiam  adjeeta  liaeo  esse,vit»ut.lits  quo^ue  ▼iteiii  ardentiiHmmp 
qno   flagret   saeri  enUus   defideriQm,  4Sifrimat»      Ceteruip   yyj^ 
eonminnii  generis  nomen- «um  , utroqiie  genere-diie .  habes  epn^    i 
stmetnnfef  ut  nt^  1  R^./ia»  II:  P|rt1  ^I>'7^  rii^i,  p.  gr.  ampL 
p.  300«'^t  Qnum  qnae  ▼Sisd.  et  7-  dtcit  ▼ates^  statuv»  cjv^  pri^«S, 
sentem  deaepriban^  facile  j^iofecto  intelligitur,  qne^  interjjeeta  annt 
3*— 6*  non  .potae;  non  respieere  attnden.    Eraant  igitur,    qui 
▼atoa  biaee   ▼ersibue   felieitiitem    4escribere  existimant,    quam 
peKQeptnma  ait,  ji  ean^entibus  saerfs  intereeae  e»  Meoeri^  Merufliu  ^ 
A^ipia  per;?nria  expUeatione  ▼el  koc  debebat  rcYoeare  interpretes, 
qnod   ita  va<  3«   e^^^*    pvaemissii^  f^g  particula   aensum  praebet 
niritom  aut-ifalde  quaesitum.   iSeo^  in  tali  eonditioimy  animi,statU| 
in  hoe  m%Q  ardentmeimo  deaidfrio  (ys.  2.)  in  Mnorario,  contnm^ 
plor  te  iMtmi  mei  omiUs  (ef.  ▼§.  7.1),    Ut  videam  wplmdorem 
tuMm  et  wuij^tmem  iuam;  cf .  42i  6«  -*  Nam  meUor  eat  gratia^^ 
tua  quam  ni^a^  omnibus  bontai  p/nlior  cst  mihi  gratia  tua, ,  Laii^ 
wmm  iaudamt  Ul  . — tSic  hoti:meo  flagrans  tui  desiderio  ce^rpS. 
to  pe9f  9it0m  meiim^*  Jn  fuamim  tuo  toUo.m^nu$  meae  i.ei  ad 
te,  non  ad  a|iaa.4eo8  precon^T^  Ut  adfpf  et  pinguedine^eatia^n. 
tur  aniwui  mea,   cibis   optimis  et  delicatissimis    satiari  ▼ideor, 
i.  e;  plena  gawiia  percipio',  so.  ef  ^bdnHlletudin^^quak  «eaiiii  est 
teeumj'    tt  UtBiiM ' Jubibtntibue  laudee   oanit  oe^tHmtm.'^  ^nfcb 
n^  ilt^^p  3,  5^  libiefe^iiot.  ^'"Si  reeCrd&r  tui  in  kratHl. 
meoT    P^  vigmai^-  pe^Hftegrair  ▼ig^as  iHdtflre^  i$  te  itf »^ 
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tnittnnii  iibtf  te  ab^imre  tntllo  Aodo  poHimi.  AlH  liaoo  cnin 
piroicime  pra«j|(lrefBitf  conitmnnt  In  kunc  modnin:  ct  labiit  JttU* 
latilibtti  Iau4ei  conit  ot  mcum^  Si  rtt&rdor  ini  in  wttaio  ikeOf 
Si  p0r  vigiHai  mdditor  do  te ,  ita  ut ,  Tetbs  hieo  red^ant  ean- 
lam,  cur  tantop^ere  laeietur  tates.  Verum  quam  nostra  inter* 
prMatii»  pracliet  «ententia  muUo  «st  degantior  (simtlia  tHt  13% 
\9.)i  t^e  certitis^fi^lMfer^MKV  ^^^  qua  es  r«  tantam  laett* 
tlam  «apiaft  vates/jam  supra^  eit^tctum.  Cete^m  tres  apud 
retefvs  f^trae^s  erant  ▼igiliae, /quarum  primam  habes  Tbreii. 

8.2,  19.,  mediam  Jud«  7, 19«,  tertiam  Exod.  14,  24.  —  Nam  tu 
«i  'iwJtiUtim  mihi^     Et  in  umhra  alarum  tuarum^   tua  uteoa 

o.lutela  et  patro^inio'  61,  5.  iV,  8. ,  juUh.  -*  Adhaerot  amimm 
fMa  tihiy    Me  tuiUntat  dextera  tua.     ^"^1^^  ^^1  ^'  8*'* 

lO.lilipL  p.  GIS'.^^ —  leti  neroy  tnd  adreruirii)  qul  ad  pendeiemj 
ut  pemleiem  nillli  parent^  quaerunt  animmm  meam^  Tltaa  ma«e 
ftosldiantur,  Vemtint  4n  infima  terrae^  detnidciitur  in  orcuml 
Siil»  rti}H«ft  ienteiitia  rdatiTa.     mM  pejrmdee^  ut  34,  i8.  ~ 

l\.Tradentu¥  in^poteetatem  gfynHH^  Interftekntur,  J^tio  tmnum 
aureorumf  pral^dli  oanitfui  ti^r^is  aril^)  derorabMtuv  eofUii  ^ia^ 
^  dlnr«ra  a  ferls.  De  yy^  tjn  i?  ^^n  loeutione  fvMe  qufia  bb^ 
ierravimuil  ad  ler.  16,  31.  %rr^^^  |iMpr.  tra^miy  fuoi  latpiMP- 
ioKialiterei«  ^tum,  iiMi,  adversaritiin*  Ad^  S«ff«  iinf«^fr  J,  10» 
Bene  Oraeeui  hlterpres:  na^ado^^^&Ptai,  elc  pf^a$  ^(A<fmte^ 

12.^  Ei  rer^^lae^b^tur  4e  deo;  €rloria6itur  ^tdeunqwe  Jurmi 
per  edai,  dc^flai^f' puta,  I.  e.  ^ulcunque  lieum*  ooltt,  ^umndlie 
^laueum  faerH  oe  hquet^ium  mendacium^  quanda  obstmeta 
Aierint  ora  caiifailiiantluaj.  Sensus:  deo,iaetabtttttur-«t  gtort»^ 
butktur  metiieii  rex  et  quicittique  Xomrn  eohiait,nqiiiando  nd  illea* 
flum  «b  IHo  t%dactoi  videribt  e^i,  qui  felsli  erhiiinattaiibua  ina 
•'  Mlei^baiitur.  Videittr  vatea  homo  illuitHli  ftlliio,  ^i  nmgmo 
iltitteritate  valent  apud  regem,  bonoaque  eif«i  ointtet.  Povr* 
-^lerfuib^t  ex  hoo  venU)  quod  exsularet  vater',  in  eauaa  firfiie 
nialignlti  adveriatiorum  erhninatieiief»  Qaae  alit  hoe  ioco  vota 
pto  rege  tibl  vident,  r^Hre  equidem  non  poisum. 

I.  PS,  LXiy*  Praeeentori  (4,  l^  canendniii.carpiii  Dapi^ 
iie.    Vidatttr  potiui  a  repepitioribn«\  esfcvr   ^Strqphae  duae:    vt, 

/.2rT«Z:  omt,  nl^  daua  ^sum  di^ndat  ii  ifcliitia  moUtioBibiia 
hominuii  iasidiaiiMrufn|   ^-^Xh^  ^•^^f^P^M  •»«♦•  itti4a 
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p«rniei#m^  ag«iiliir,    ^uo  faeto  omnas  bonot  4to  ail  gloiiaMrgt 
eaae  mgitque  ae  magit  fi4ueian  in  illo  eolloeaturoa.  ~   j^di^X 
0  thuMj  voeem  «teaat,  eimi  qu$ror!     A  ierrore  hoiii9j   i.  e.  i^ 
hoate  terrorem  mihi  incudente  defenia^  viiam  meam  /    TV^p  non 
eat  Nomen  rabitantivum,  ted  Infinitirai  n^^  yerbi.  -«  OceuU^eZ. 
aia  a  con$eeiu  mdlefieorum  prava  eonti^  agitantium !    A  iuria 
eeeleeie  ageniitml  —   Qm  aeuuni  ui  gladium  Unguam  atuim,4. 
Tenduni  eagiiiam  iuam^  verium  amarumj  aeerbuni.     y^  ^y^ 
yid.  ad  58,  8.     *nQ  ^yn   apposilioue  eonjunctum  est  eum  datn« 

—  Ad  peiendum  in  laiibulii  iniegrum^  innocuum  j  Suhiio  pe-  5» 
iuni  eum,'nee  iimeniy  nec  timent  deum  injuriae  Tindlcem.  an^ 
eum  ^  pert.  jaeere  aagitt&m  tit  aliquem  11,  2.,  cum  Acc.  per- 
•onae:  peiere  sagitta  aliquem.  —  Confirmani  iiU^  i.  e.  etat  iiie^ 
perficere  rem  malamy  Sermonem  eonferuni  de  oceultandii  In- 
queiij  Dicuni:  qttii  cognoicei  de  iiit  ^T^h  posteriut  duUum 
est  aitne  referendum  ad  laqueos  an  ad  iptoi  insidiatores.  Utrum* 
que  enSm  eonyenit.  Ad  laqueos  si  pertinet,  rerba  ut  feeimui 
explicabis;  sin  ad  insidiatores ,  ofatio  ex  parte  est  obliqua,  ut 
saepius.     Ceterum    non    dixerim    ^ttb    esse    pro    tan^t   positum. 

b  ns^'^  est  cognoicere  de  aliqua  re,  propr.  quod  nottrates  dieunt 
eehen  nach  etwat.  —  Exeogiiani  icelera;  qulbas  exeogitatit  7. 
jjPerfebimuil  inquiunt,  coniilium  excogiiaium  eiih^'  Ei  inii- 
mum  cujuique  ei  eor  ett  profundum^  quae  pectore  yolrunt 
a  nemine  pottunt  inrestigari,  Aiii  iZdnn^  tD&Ti  Objectum  etee 
Tolunt  si3J!^n  TcrbL  !|379n  ad  formam  12^,  ut  ler.  44,  18.  Tfaren. 
3,22.  —  Tum  peiii  eot,  tum  tecuros  petit  deui  ibgiiia;  iS>tf-8. 
biiOj  ttbitanea  eei  caedei^  cladet  eorum  Tf^Sn  cum  dtiplici 
AeeutatiTo.  Alii'  yn  conjunctum  cum  &^nn  Praedicatum  eificete 
putant  Dn^S^  Tocit  in  bunc  tensum:  Tum  telo  peiii  eoi  deui; 
Sagiiia  iuhiia  eit  cladei  eorum  i.  e.  subitanea  ett  cladet  eorum 
tanquam  tagitta  tubito   ex  alto  decident  atque  incautos  ferient. 

—  Ei  eorruunt,  fyiii  iupervenii  lingua  €orum  i.  e.  quae  mibi  0. 
pemleiem  parare  ddiebat  lingua  eorum  maligna,  iptit  pernieiel 
cauaa  est,  Fugiuni  quieunque  vident  eoi,  ^inb^d^^  propr.  et 
eorruere  fddiuntj  quod  impertonaliter  dietum  ett,  aifm,  adverta- 
lium,  adTcrtariot,  prorsut  ut  ^rn*^^;  03,  U.  Alii:  et  eorruere 
faeiunt  enm,  eot  iuper  ee  ipioi  Ungua^  linguae  eortfni  1.  e. 
ttntnaenjfiaqne  lingua  unum  tuper  alterum  praeeipitat.  Quod 
fiiaeaitnm   mikl  Tidetur.    Durior  etiam  duplex  numeri  ditere-  ^ 
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pantia  in  Terbis  arctifiime  «onnaxti.     Magis  plaotFet  aliai,  qbi : 

^    etlahi  faciunt  eum^    eos  ii,  contra  quot  faerat  lingua  eorumtf 

11 1  loVy^b  SJi^ip  sententiam  faeiac  relatiram,     Simpltcior  tamen 

10.  ea  ratio  est,  quam  noa  sumus  seeuti. —   Et  /tmeiif,  rererebun- 
tor  deum,  eausae  meae  vindieem  (40,  4*  52,  8.)  onrnee  hommeSf 

11,  Et  praedicant  facinu»  dei^     Et  opuB  ejue  attendunt*  —  Xae- 
^  tatur  Juitue  de  Jova^  et  fiduciam  cottocat  in  ee;    Et  glorian'- 

tur,  omneg  integri  cordii,  animi. 

1,  PS.  LXV.     Praecentori  (4,  1.)  canend^m  carmen  Davidie^ 

canticum  (30,  1.)*  Decantatum  esse  yidetur  Ineunle  messe,  ts» 
10  sqq,  Nam  quae  ts.  2 — 5.  dicuntur  non  nisi  exoirdium  sunt 
carminis ,  et  quae  ts.  6  —  9.  habentur.  diTinae  potentiae  laudes 
transitum.  parant  ad  id  quod  praecipuum  Psalmo  continetun 
-Stropbae  tres :  ts.  2  —  5 :  animo  demisso  et  fiducia  pleno  tem- 
plum   sacrum   adimus  JoTae,     6  —  9:  totius    naturae  domini, 

2. 10,— '14:  datoris  iargae  metsis.  —  Tibi  nt^fiducia^  lauf^ 
0,  deue  in  Sionel    Et  tibi  penolvatur  votumJ    rtV2^'s'  Tid.  ad 

S.  02,  2*  -^  Qui  audi$  precee^   Ad  te  omnis  carOj  omnes  m^rtales 

^.veniuntl  —  Fatemur  autem,  indignos  nos  «sse,  qui  te  adeamtts. 
Peccata  euperant  me^  Delicta  noitra^  tu  eondonabi»  eal  ^**!^*^ 
per  periphrasiii ,  ut  105,  27.  al«     Quod  nunc  Singularis   nuno 

S.^PIuralis  ponitur,  dbcet,  totum  coetum  loqui.  —  O  felicem  illum, 
qnem  eUgit  et  admittiij  cui  aditum  ad  te  patefacis,  Qui  ha^ 
bitat  atria  tua^  frequens  in  iis  adest  (15,  I.)  rem  diTinam  fa- 
eiens!  Satiemur  felicitate  domue  tuae  L  e.  ea  felicttate,  qua 
fruuntur,  quibus  interesse  licet  sa«^is  tuis  (36,9.  43,  4.  al.), 
Loco  eacro  palatii  tuil    ^ri^n  cet.  sententiae  reJatiTae.    ttj^*!^ 

O.nt  46,  5.  —  Admirandum  in  modum  cum  felicitatej  felicitatem 
afferens  exaudie  nosy  o  deue  »aluti$  no$traej  Fiducia  omnium 
fit^ium  terrae  mari$que  remotorun^^  tu,  in  quo  spem  repositam 
habent  qui  terrae  marisque  incolunt  remotissimaS  oras !  n^fit^J^lS 
adT.  ut  i39,  14.  E.  gr.  aropl.  p.  5ol.  pn2(  $dl»$j  felicit^^  de 
qnp  signiiicatu.Vid.  ad  Jes.  41,  2.  Uinc  p^iSja  1.  q*  ti^b^a  55, 
19.  nCJM  de  eo,  in  quo  fiducia  colloeatur.  b^ph*^  construen- 
dunt-  est  cum   ti^l^p*     AdjectiTum  GenftiTO   postponi  notissima 

7.re8  est.  —  Qui  $tabiUt  mpnte$  W,  potentia  smi,  Cinetu»  e$t 
robore.  f*i:;^  alii:  qui  fundavit.  Sed  priuf^,  «quoniam,  quid  in 
praesenti  agat  dens,    de^ibit,   ad  ea  quae  subjiciuntar  aocQm* 
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modfdiu  eit.  —   Qui  eomp^ieii  fremitum  mariumj    Fremitums. 
fluetuum  #onfM,    Et  Btrepitum  popuhrum,  —  Et  timemtj  omnO. 
larore,  ttupore  eontemplantur  ineolae  finiumy  terrae  puta,  ex- 
tiemanim  terrae  regionum  (et  ts.  5.)  tiffta  /Ma,*  mirpibiliter  a  te 
faeta,  potentiae  tuae  doeumdnta;     Ortu$  mane  et  vegperae  i.  e. 
regionee  quae  aitae  aunt  i*  e«  homines  qui  agunt  ad  tolis  ortum 
quifue  ad  oeeaium,  Jubilare  faeis.    ^^^p,  uav  i^oxijt  de  terrae 
finihie.    ^yr^  ^^  ^«l^l^a  miror  interpretei  dictum  Telle  pro 
^y^  ^Ssa^^  ^^b  £^2^73 ,  utpote  quod  sensu  plane  careret.   Fraudi 
'fiiit  interprotibus^  quod  cogitaruntMe  tti;tj*^'n  t^M.     Verba  scri- 
ptoris  recte  se  habent.    Quemadmodum  enim  sidera  (Neh.  4, 15.),    ' 
sie  vtepera  quoque  et  nox  oriri  recte  dicuntur.    Alius:  fontee 
«iaiie(colL  tl%  V^Sgto)  i.  e.  orientem,  ubi  tanquam  ex  multis 
miUibus  fontium  prorumpit  lux,  et  vetperam^  occidentem  iuhi^ 
lare  feete.    Quae  interpretatio  longius  petita  mihi  yidetur.  — - 
Vi»ita$  terramj  curam  cjus  geris,  et  redundare,  abundare /acts  10. 
emra,    MuUumj  copiose  ditae  ea»,  magna  fructuum  quorumvis 
cf^ia  eim  augea  et  omas;  Rivu$  dei  plenu»  e»t  aquarum^  i.  e. 
largam  pluviam  demittis;    Para»  frumentum  eorum^  hominum 
qni  inedunt  terram.    Ham  »ie  (ts*  11.)  para»  eam^  terram  ad 
profiBrenlos  firactus.    ]pnti  currere,  ut  vie.  pj^V,  Hi.  redundare 
Joel.  2, 24«,  Pil.  reiundare  faeere.    Alii  pj^^ib  significare  putant 
irrigare^  hane  9^;nificatioBem  repetentes  ab  ^rjjtt^ll,   eolL  T^a» 
ins.    Sed  nnlla  apparet  causa,  cur  ab  eo  significatu,   qui  pvi 
Torbo  est  proprius,   recedas.     Mh  adv.  muUum,  ut  ISO,  6.  al. 
6.  gr.  anpl.  p.  627.    £   gr.  ampl.  p.  501.     171*^12)913  ut  1  Sam. 
17,  25.  ^  E.  1. 1.  p.  386.    Rivu»  dei:   pluTii|e,    ut  apud  Arabes 
qnoque.     t)3At^  frumentum  eorum^  hominum  terram  incolentium, 
quod  nonMa  coiligendom  est  e  nexu;  cf.  0,  13.  IS,  15.    Alius 
QfA  non  diibitaTilf  Hupfeldum  exceUentissimum  yirum  insigni  ad 
h.  T.  injuria  laedere)  negat  posse  ad  terrae  incolas  referri  Suf- 
fixQB,  quia  suo  nonine  loquatur  popolus.    Quati  vero  hoc  illum 
Impodiat,   se  dicat,    hominihu»  deum  parare  firumentum!     Ipie 
JBH  Suff.  referea^m  putat  ad  terram!    }^3^^>^   7^  **^  plerique 
•ie  interpretintnr:   quando  »ic    i,  e.  irrigando  para»  eam^  |d 
leiBrentes  adea  quae  praecesserunt;   alii:  nam  »ie  cet  et  ipsi 
ad  praegressa  trahentes  haec  Terba.   Sed  ita  misere  illa  languent. 
C^^ulaiida  ill^  sunt  cum  ts*  11.  eoque  certius,  quod  is  incipit 
ab  Infinitifis  absolutis,  qui  Terbis  ts.  10.  postremis  aptissima 


Digitized  by  VjOOQ lC 


168  '  Psalmus    LXV.  LXVI. 

ll.introdttcuiitar.  —  (Nftm  fie  parM  eaoi!)  iSnloot  tjw  irrigMmy 
d$fnm^e  \,  e.  eomplaiiare  gfofci»  0ju$^  eopiote  doMlMie  pluviis, 
quibut  illae  detideot;  i^  e.  tnleos  ejut  irrigtt,  eomplaaet  giebat 
ejQt;  Imbrihun  difflu&re  faeii^  liqUefaeit,  dittelfie  eum^  nlmM 
etft  aridt,  germen  ejus  proeperae.  De  Infinitnrit  «btolutie  (qute 
in  hemittiehio  potteriore  in  Verbe  finita  trantenBt)  Tid.  6.  gr. 

12.  mitu  §•  128,  1.  E.  gr»  min.  §•  540«  —  Cerenae^  omat  l>enefi<iia 
tnhi  atmum  ienignitaii»  tuae  i.  e.  annnm  benignitate  tua,  a  te 
deo  benigno  nobit  eoneettum,  Ei  erhitae  tuae^  rettigk  tua 
etittant ' pingueXnem  i».e.  ubieunque  modo  ee  praetene,  ibi  ma- 
zima  ett  feeundittt.  rqp  nonnulli  pro  forma  abtolata  habent 
(et  E.  gr.  min.  $.  365.  p.  2300,  ^^  »*  '^^^  ^^  duplici  Ao- 
eutatiiro  tit  eonttructum  (8,0.)  in  hano  tenteiitiam:  eoretum 
annum  kenignitate  tua  i.  e.  bonit  tuit.     Qua  eonjeeturt  non 

13.  oput  ette,  nottruyopinor,  ottendit  interpretarto*  —  SHUani 
pinguediaem  (rt.  12.)  i.  e«  eximki  feeunditete  gttident  juscua 
deierti^    £f  jubih  cottee  ee  cingunt^  iaetuMhnum  exhibett  tuI^ 

14.  tum,  ef.  Tt.  14.  —  Vettita  eunt  area  eeidrn^    Et  twte  teeima 
euni  frumentoj    JubHantque  oMuiUque^  laetiB  ne^t 
retonant, 

1.  PS.  LXYI.     Praeoentori  (4,  1.)  eaiftndut  oanlloitK, 

men  (30,1.).  Videtnr  eantatum  ette  a  reduetit  4e  extiKi  Baby- 
lonico,  Tt.lOtqq.y  eo  quidem  tempore,  quo  reparatim  erat 
templum,  Tt.  13  tqq  ,  fortatte  in  ipta  reparati  templi  tentecra- 
tione.  Stropbae  quinque:  Tt«  1— -4:  eelcbrate  deum,  oAoet  ^ 
pufi,  5j— 7:  qui  potentiam  tuam  ottendit  in  dueendli  ex  Ao- 
gjpto  majoribut!  8—12:  eelebrate  deum,  populi,  qui  ie  extillo 
noi  reToeaTitl  13  — 15:  promitta  deo  offeramut  eacr^eta^ 
16  —/20:  qui  preeet,  quibut  quum  in  miterlit  Tertareawr  ipeum 
appellaTimut ,    audiTitl   —   Stropha  prima   eum  teeitida   eflteit 

2.prooemium.  Jubilate  deoy  universajerral  ~  Camte  gloriam 
nominie  ejue^  Reddite  gloriam  i.  e.  gloriotum  k^ntUm  ^me^ 
i*  e.  glorioto  eum  eeld>rate  hjmno!  ti^  eum  duplci  Aneuta» 
tiTO.     Male  nonnemo  hio  laudat  quam  lot.  7,  ll^.  l^ imua  loou^ 

3.  tionem  plane  alienam  ab  ea  quae  h.  L  liabetur.  -«  Dieite  dea: 
Quam  adndranda  tuut  faoinora  tual  Propier  nagnitudimem 
poientiae  tuae  adutantur  tibi  hoetee  tui.  m^s  P|iedieatttm  te 
Sing   potuit  poni^  quod  Subjeeto  praeeedit.    Sie  110,  137:  ^r^ 

4.  ^'^t}eu};o,  E*  gr.  ampl.  p.  638  tq.   G.  gr.  min.  f«  i44.  —  V^ 
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wertm  terra  H  pr^termit  tUif  €Oi»a  te,  U  ▼eneratinr,   Et  &amit 
tMj  canit  mmn$n  tmum.   —    Agite  et  tniete,   comteKipkiiiiiiii  5« 
opera  dei^    Admrandi  faoimere^  «diniraiiioriiiii  fiioiiioruAi  dei, 
«dmiraiide  potrantii    £ieiBora,    t»  howmnHm!     ^fys^  tif^  ut 
mi^i>a>n  a^^l   rr:fe*n  bH\  Jer.  32,  19.  al.    G.  ffr/mio.  §•  110. 
EL  gr.  min.  §.  490.  ~  Cemvertit  wiare^  •iiram  Arabieum  piita,c. 
im  aridm»^  terram  aridam,  ficoam,   Fiuviumj  Jordanem  intellige, 
trameiere  majoret  nottri  pede^  pedibot,  «ine  pontb  ant  navis 
tnbeidio;     Tume  laetati  nmue  e#,  deo.     r>a9'!,  ^'^J^!^\  trame' 
iermmtf  iaetati  aitnme  E.  gr.  ampl.  p.  529.     nmalZ)^  ett  comm»' 
mioatime  dictom,  prorsus 'Ut  in  eadem  re  so*^^  Jos.  5,  1.  et  q3^ 
ibid.  m.  ^.    Itaque  non  eat  opus,  ut  eum  alio  interprete  pootrema 
forbia  in  liune  tenaum  trabas:  ea  in  re  (cM.  Hos.  6,  7.)  i.  e. 
in   eoiitemplatione  admirandi  iUins  transitus  laetemur  eo,   deol 
—  Domunatur  iile  potemtia,  eua  perpetmo ,     OcuH  ejue  im  po^  7. 
pmloe  protpeetant^  eoe  observant;     Re/raetarii^  populi  qui  deo 
ejusqiie  populb  adTorsantori   iteii  audeiunt  efferre  $e  eM.    it^ 
b.  L  ott  subjeitinim,  quod  dicitttr,  ut  34,-6.  41,  3.  50,  3.  ef. 
iuprl^  TO.  3.  iMmistiebium  poeterius.    Quod  efferre  ee  interpretati 
fvmua  tl^^lT  propr.  lignificat  toOere  ae.  eaput  vri  manum  vel 
podem,  cf.  6.  gr*  amfL  p.  S51.    Masoretkae  'sensum  sublerantes: 
^9in^.     Sisb  ut  5§,  8.   —  Venit  jam  ad  id,    quod  praecipuumS. 
Psalmo  eontinetur.     CeUhrate^  populi^  deum  noetrum,    Et  edite 
moeem  laudie  eju»I  —  Qui  poiuit  ahimam  no$tram  in  vita,  ino. 
yitam  nos  rerocaylt  mortuos  quasi  in  exsiiio,  cf.  68,  21.  107,  20., 
Nee   dedit^    tradidit  nutando   s.   ad  nutandum  pedem  no$trum 
i.  e.  nec   permisit   nutare   pedem  nostrum  (cf.  eadem  structura 
16)  10.)  i.  e.  nee  permisit,  ut  miseriae  succumberemus.  —  Nam  10. 
esplora$ti  noOy   inflictis  nobis  calamitatibus ,  o  deue^    Proba$ti 
no$y  in  fornace  miseriae,  ut  apud  Jes.  48,  10.  dicitur,  ttcti^  pro» 
hatmr  argentmm.      P|h2^^  tictir  prohant  ^   impers*   £.   gr.  min.    , 
{•  545.  —  Induxi$ti  noe  in  rete^  iit  angustias,    Po$uieti  graveiu 
omme  in  lumdie  no$tri$.    Hemistichium  prius  alius  sic  reddidit: 
duxieti  noe  in  epeemlam^  quod  quid  hic  sibi  yelit  difiicile  intel- 
leetu  est.-    ^ZK^"^  grave  omu$  ab  pnir  coarctari,  premi ;    cf.  Tie. 
p%^  et  deriTSta.     Lumbi$  Tero  onut  impositum  dicitur,  non  quod 
inmbis  nitontur  onera  gestanda,  ut  putant  Tiri  docti,   ut  quod 
quaesitum,   sed  quod  imago  petita  est  a  Jumentie;    ct  ts.  12. 
Alfi  rT{27i^  preHwram  posium  hie  Tolunt  pro  oatenie^  vineuU$y 
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qvae  dnieTpretatio  Armari  poteit  auotoritate  Chaldaei.  8ed  lumbia 

12.  eatenae  rarhif  injiciuiitur.  —  Inequiiare  fecuti  homines  eajdti 
moBtray  nobii,  imagine  4nota  ab  eqaiiy  qui  ab  equite  insidente 
domantur,  Intraviwwt  in  ign$m  et  t»  aquamj  yel  si  mayis: 
ivimuB  per  ignem  eet,  yenimuf  in  extrema  pericula;  £l,  sed 
eduxiiti  no$  ad  a^ndantiam^  ereptoe  e  pericuiia  recreatti  omni- 
gena  feiicitato.  Dieitur  XOfilb  ^^^  quia  qui  equitat,  eapiti 
quasi  ineidet  jumentL  Alii:  curru  vehi  feei$ii  hominee  in^ 
siiper  eaput  noetrmn^  quod  ad  yersum  prozime  praegressum 
minus  aceommodatum  ridetur  qUam  quod  supra  dedimus.    Ignie 

iS.et  aqua  periculorum  imagines,  cf.  Jes.  43,  2.  al.  —  Veniam  ti» 
^  domum  tuam  eum  holooau$ti$ ,    Pereoham  tihi  vota  mwt.  .  De 

l4.Sing.  Tid,  ad  65,  4.  Ad  li^!b^^a  cf.  35,  2.  ibique  not.  —  Quae 
(▼ota)  aperuerunty  enuntiarunt  labia  mea^  Et  loouium  e$t  o$ 
meum,  cum  in  angu$tii$  ver$arer.  n^&9  alias  eum  no,  h.  U 
oum  Aec.  ejus  quod  quis  proloquitur  constructum  L  q.  prohquij 
enuniiarej  promitiere^  quo  significatu  latini  quoque.aliique  utun- 
tur  aperiundi  verbo.     Quod  49,  5.  habetur  ru2&  eonferri  nequii, 

15.  ut  quod  ibi' significet  ineipere^  exordiri*  —>  Hoiocau$ta*ovium 
pinguium  offeram  tibi  oum  euffiiu  L  e.  adolendo  adipe  arietumj 
Faciamj  parabo  tibi  offerendos  bovee  eum  hircie.    n>Q  pingui$y 

praesertim   de   ove,  ut  arab.  ^^xi^.     Qui  significatus  iiio  non 

est  extenuandus;   optime  enim  ovibus  conveniuoit  d^!^**^  ariete$m 
Verba  enim  b^^fiS  n^lbp  D^  .alii  sic  struunt:  oifiii  euffitu  arietee 

le.  (offeram  tibi).  —  Agitey  audite^  et  narrabo^  omne$  cuUoree  dei^ 
Quae  fecit  animae  mea^j  mihi,  quanta  in  me  eontulerit  bene- 

ir.ficia!  —  Ad  eum  ore  meo  ,clamavi^  Et  ceMraiio  erat  $u6 
Ungua  mea ,  opem  ejus  impioravi  y  paratas  Imbens  diguas  ope 
laudes.  ^^^"^{3  ,^B  Tid.  ad  3,  5.  &Ja^^  Nom.  subst.  etaiiOf  ce-- 
Mraiioy  cujus  Pluralem  habes  149,  6.  ^^i^lb  nnn,  ti^nDtP  ^rrn » 
$ub  Unguaj  $ub  labii$  dicuntur  «esse  rerba,  quae  quis  in  ore 
parau  habet,  10,  7.  66, 17.  140,  4.  Cant.  4, 11.;  eontra  b» 
fm\  $uper  Ungua  est  id,  quod  quis  in  praesenti  proloquitur, 
15,  3.  ProT.  31,  26.  cf.  Ps.  16,4.  50,  16.  EccL  5,  1.  Hemi- 
stichium  posterius  ab  aliis  ad  tempus  praesens  refertur  in  hane 
sententiam:  Ad  deum  ore  meo  clamavi^  Et  celebraiio  est  $ub 
Ungua  mea^  et  jam  in  eo  sum  ut  laudibus  efferam  ilium,  L  e. 
et  preoibtts  meis  iile  satisfeeit.    Verum  quum  poslerius  hemisti- 
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diiam  bUiiI  habeaty  9X.  qM  fracitet  tMnpiui.mpici  ccrto  poiiiit 
•^gi,  «auti,  opiQor,  iiiterpretis  erit^  re£irre  iilud  od  idem  tem- 
piM,  ad  qnod  pertioet  prioi.  —  Vana  i.  ••  deoe  faleoe  »i  «/>•- 18. 
cta$90m  in   owrds  mi$o^    u  e.  animum  «i  diis  fictitiii  dediatem) 
Nfm  audiiurus  fui»$et  d6minu$.     ^n^i  ut  Jes.  66,  3.  ai.     Confe- 
reuda  ad  liiuie  locum  eunt  quae  leguntur  44,  18  sqq.  —  Fcraimio. 
audivii  deu$j    AHeudit  ad  vocem  preeum  mearum.  —    Ce/c«20. 
iratm  $ii  d§u$j    Qui  no»  reeedere  feoity  rejoeit  preoee  meae^ 
ei  grtUiam  $uam  non  reeedcre  fecit  a  mel 

PS.  LXVIL     Praecentori  (4,  1.)  fidihu$  (ibid)  eaneDdum  i. 
carmeUf   canticum  (30,  K).     Fusum   videtur  occasione   largae 
messis,  ts.  7.     Strophae  tres:  ts.  2 — 3:   res  nostras  deus  for- 
tunet,  ut  benignitatem  ejus  cognoscant  omnes  populi!     4 — 5: 
te,  o  deuS)  celebrent  omnes  populi,  quod  ipsos  recte  judicas  et 
gubernas!     6  —  8:  te  cejebrent  omnes  popull,  quod  terra  reddit 
fiructum  suuml    — >   Detit  propitiue   $it  nobi$  et  fortunet  no$,2» 
lUuetret  faciem  $uam  nohi^cum^  sereno,  propitio  rultu,-  gratiose 
nos  respiciat!  cf.  31,  17.  4,  Y.  —  Ut  cogno$cant  in  terra  viami. 
tuamj   tuam  agendi  rationem,     Inter  omnee  populoe  auxilium 
tuum^  ut  intelligant  omnes  mortales,  quomodo  agere  soleas  cum 
tuis  cultoribus,  quomodo  eos  serves  et  tuearis.  —  Celehrent  te4. 
populij   0  deu$j     Celehrent  te  populi  omne$!    Optatiye,   non 
indicative  haec  et  quae  subjiciuntur  accipienda  esse  docet  ts.  2. ' 
—  Laetentur  et  juhilent  natione$j   Quod  judica$  popuh$  rectCj  5, 
Et  natione$j  quod  in  terra  duci$  ea$j  eas  gubcrnas!  —  Cele^e^ 
Irent  te  popuUj  o  deu$j    Celehrent  te  populi  omnte!  —  Terrar. 
dedit  proventum  $uum.     fortunet  itoi,    pergat   nos   fortunare 
d0U$j  deu$  noUer!  —  Fortunet  no$  deu$j     Et  timeantj  Tcne-s. 
rentur  eum  omnee  finee  terrae/ 

PS.  LXVIIL  Praeeentari  (4, 1«)  canendum  Davidie  car"  1. 
«M,  canticum  (30,  1«).  Arttficiosiua  quam  degantius  carmen, 
iB  quo  quae  prae  ceterii  nitent  depromta  sunt  ex  antiqoioribus 
carminibus,  cantatum,  utTidetur,  post  reparatum  a  defmictis 
exsiyo  templum ,  ts.  7.  20  sqq. ,  in  soienni  pompa  ts.  25  sq^. 
#d  recolendam  iiberationis  ab  exsiiio  memoriam  instituta.  Siro- 
j^ae  noTcm,   quarum  prima  exordii  instar  praemissa  pitj   ts. 

t3^4:   si'  deus   exsurgit,    fugiunt   ejus  bostes,    exsultant  pii. 

^^  —  li  munite  riam  JoTae»  dM  hostro  per  deserta,  qui  mise* 
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ramfli  eaotam  agit,  cafiliTenitt  solric  rlneiilal  6~11:  to, 
o  deiif,  edaxifti  nos  ax  Aegjpto,  12 --«15:  possidewiaiii  noU» 
de^ti  terraiii  Caaanaeaiii,  16 — 19:  dignnm  haboisii  Sioiim^ 
qvo  sedem  taam  coliocares;  30—^24:  mortuos  quasrin  sanilio 
}am  ta  reroeas  in  ritam,  l^stes  nostros  tu  prosteniis.  25-«^d8: 
deseriptio  pompae  solenBis.    29 — 32:  te  rerereantvr,    33^36: 

2^  to  oelebrent  omnes  populi!  —  Exorditim  2*^4.  Exwrgit  dm»^ 
dhpm^gunt  96  koHea  6ju$  i.  e.  si  exsnrgil  deus^  ^sporgvBt  so 
cet,  Ei  fugiunt  oiorp9  6ju$  a  f0t%6  6ju$.  Utitor  Tatoa  iisdosa 
rerbis,  quibus  Moses,  quom  populum  px  Aegjpto  dueeret,  nti 
eonsueverat,  quotiescunque  arca  loeum  mutaret^  Num.  lO,  35,  — 

^*Sieut  di$p0lUtur  fumu$j  di$peUi$;  Siout  lijue$cit  cera  coram 
igne^  pereunt  improbij  Jovae  adTersarii,  coram  deo.  F|^3rj  pro 
V^tjl  paronomasiae  causa,  6.  gr.*  ampl«  p.  311.,  E.  gn  ampL 
j^.  257.  $|^^t3  sc:  eos,  hostes  tuos,  quae  Objecti  omissio  noo 
rideo  quid  habeat  difficultatis ;  cf.  ys.  2.  et  qulie  subjiciuntun 
Omissionis  causa  «t  ipsa  j^uaerenda  est  in  paronomasia,   plane 

4.ut.40,  4:  52,  8.  al.  —  Ety  sed  ju$ti  i.  e.  Israelitae,  cf.  14,  5., 
laetantur^  jubilant  coram  deo^     Et  ex$ultant  in  laetitia.  — . 

S.Canit  jam  idl  quod  praecipuum  Psaimo  continetur,  iiberationem 
ab  exsilio  5  —  7»,  ad  quam  interpositis  tribus  quibus  beneficia 
a  lova  pristino  tempore  accepta  iaudat  strophis,  redit  stropha 
20 — 24.  Canite  deo^  fidibu$  cdnite  nomen  eju$!  Yiam  caoi- 
^  planate  vehenti  per  de$erta,  cuju$'  in  Jah  est  nomen,  cujns 
Qomen  est  Jah ,  Et  jubilate  coram  eo !  In  praesenti  fieri  fin- 
^itur,  cujus  memoria  recolitur  populi  de  exsilio  reductio;  cf. 
Jes.  40,  3.  ^^D  omisso  ^y^*  ^^^  vehenti  imperatoris  instar. 
Cogitandum  4«  exsulibus  ex  Babjlonia  in  patriam  migrantibus 
duce  et  aytepice  Jova»     Sn^  ^^i^a   relatire  capienda  esse   docet 

6.  quod  subjicitur  ^l^y^  et  juhHate^  copulandum  cum  si^b.  —  Pater 
arphmtorum  6$  vindex  viduarum  Deu$  est  in*dowum!H0  $uo 
soiicfo,  kk  eoeio*     Orphasi  ot  Tidaae:  miseri,  iiqoe  exsoles,  $L 

7.TS.  7.  —  Dem$  habitare  faeit  $oUtari$$^  dotno  «xtorres,  domi^ 

/  Edu/eit  vincto$  in  omnigenam  proeperitatemj  Non  ni$i  refroQta^ 
nV,  qui  deo  ejusque  popalo  adrersatttQr,  habitant  atridumy  iis 
Bon  lioet  eadem  uti  fe&eitato«  ^nX}^,  B>TQ^:  exmides*  rrn^^a 
domiy  6.  gr^  anpl.  p.  033.  £.  gr^  anpL  p,  MSk  tr^S%  Noobmi 
formao  rnn^d,  prtapmitaey  tn  Plur.  oonitgsiNi  pro$pmita$^ 
a  *Wd  reotnm  esse,  hiao  bene  oodere  EaaL  11,  6»,  UL  prooporaro 
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Uiid.  10}  10«  «£  l^^ltdd  ilietetiui  pro^r)  eonmqdiHii,  ab  eadepi 
md.  lifVl^^M'  •»  wmm%g9mam  frofteriMmt^  eiiia  a  motttf,  Re- 
^omfot  ^od  66,  12.  legitur  tX)>^  eo4ep|  aeM.  d^^l^^to  ut 
66,  7.  mv^St  aridumj  regio  arida,  miteriae  imafo*  Oppositum 
nViib^.  Ceterum  cf.  ad  hnn»  Teremn  Jet.  6K  1.  —  Rednctio^s. 
nia  de  exailio  Babjloiiieo  memoriam  reeolenti  se  oiiert  eogitatio 
■imili»  illiia  majorum  eduetioma  exi  AegjftO' 8: — 11.  O  d§u§^ 
emm  exirv»  ex  Aegjpto  eoram  populo  tuo,  eum  majoree  ooetroa 
dneerts  efx  Ae^pto,  CUm  inoedoreg  per  deeertum  Arabicum: 
—  Terra  coniremuitj  et  eoeU  ttiUarunt  eoram  deo,  Hic  Sinai9. 
eontremuit^  cor^m  deo ,  deo  Israelia*  Quibus  Terbis  praesentis- 
simi  nnmitiis  roajestas  et .  potentia  describitur.  'Depromta  haec 
dtto  eommata  ex  Xud.  6^4.  5v  «^"^D  m  Ate  Sinai  (24,  8.),  fuia 
digito  quasi  monstratur.  —  Pbnia  iarga  eonepereieti  ^  o  deue^  to. 
poeeeteiohem  tuam  i.  e.  populom  tniim  migrantem  per  detertum 
Arablcttm,  Et  feeeam^  tu  eonfirmaeti  eam^  et  fatigatum  rerniiii 
neeessariarum  pemnia  populum  ta  sustentasti,  recreajitH  d^ 
n^a  phivia  larga^  propr,  tat^re  liberaUtatum  nonnuUi  s^id- 
Heari  putaiit  mamtam,  eoU.  Exod.  16,  4.:  P)i.  78.  23  aq.,  qttOrom 
loeertim  tamen  aliaro  ratioiiem  esse,  statim  vidbbit^  ^ul  iUos  in* 
spexerift.  Atff  imbrem  ii  e*  eopiam  domomm  Terba  teddunty  in- 
teHigmt^e  multtfarfa  quibu»  lora  IsraelHas  per  desertum  iter 
fiscieiites  omavit  benetieia^  ut  aqOanv  mamiam,  ooUirniees.  Eqni- 
itott  tion  iMdeo,  «ur  noluerlnit  interpretcs.in  aignificatQ  j^oprio 
pkfviae 'lof^gae  adqufeseere,  quum  inigrantSbtts  per  lofca  des^rta 
Arabiab  nihfl  oytatlus  eadere  possitqvam  plttvia  larga»  ^t^^l 
pefe^iei^  tua  1%  e.  Israelitarttm  popnlus,  ut  28,  9.  04,  S..al 
AHi  terram  CaiHinaeam  Intellectam  TolnB^  hand  oonTenieiit^iad  5 
nomm^  qhum-cur  dkotur/efia  fui^e  terra  Oanaiiaea,  aatequam 
^omfparetui^  ab  fsraelitls  tatio  apj^reat  nullai  Ekistimant  SK  , 
interpretee)  poptriu»  sl 'iBtelligatur,  quod  ts^  11.  Iq^r  fm  non 
habere  :qliO  referatnr.  In  quoquam  &lsi  sint  Tidebimtw  ad  ^|H} 
Tt.  11.  '¥fs  dttbittin  toto  est,  qttin  ^bm  cum  IrXX,  Vn^f^  et 
9fta  qttmnquam  iuTito  aoeentn  refbrsndttm  mt  ad  membmm  prina, 
iMi  W>  lf*^9  quemadmodttn  lilia  tegendl,  Tcstiendi  Tcrba^  enm 
d«p(M  Aotttsatlvo  MnMnetum  sit,^  mio  tjnbm,  dtero  nSm  bi^* 
Sla  «nim  Iftcilfima  et  maxime.  eommoda  nascitur  oeia^tia,  lm«* 
fdKtfor^  al  ai  mhyf  tMiitur  ^^m.  —  TWeriMioHlMn  immi  11. 
koMmruttt  foaeritao't'lt  ^;    Paraeti  yfad  fcniigiitMa  tum  ^* 
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fHcio^  affliuttf  i.  6;  per*  tfeMTfta  iUr  f(M^eiifttt  toa  iOftfU,  .itno 
praesidio  nti  suiit^  vci^  mn  tmbemaeulo^  poetic»  pro  haUtsftiiM 
ipiaKbet  pbsito  \tt  ^tYir):  Tiibornmeuhim  iuumy  conMt^enmi  m 
eo  cet.  i.  e.  o<mpariiiit*  ^oam  tda  benigDitaa  afflictia  paraTif  Ji»* 
bitationem  i.  e.  terram  Cananaeam»  T\Vn  neotraliter:.  vuwm, 
coUectire:  f>M^  hominee^  hific  /iirMo,  a^en  f2San*  23)^11.: 
mrrb  lT>nU)^lD  ^DQfit^;  et  eomgregm^erunt  se  PkiKetaei  in  agmen^ 
Vfl.  13:  mh  Q^^rjU)!;^  tl^ft^  ^t  agmen  PMUetaeerum  eaetra  po* 
^efueratj    pro    qno   in    loco^  paraHelo  >  1  Chron.  (I-9  l^:    tTara^ 

n  .Q^^nU^bG), ,  trilue  minor^  famtUa  Nomadum,'  ut  arab.  ^c^? 
^in^^  tahernaeulun^^    tentprium  (^ef.  cognatom   rT^h)s    ut  vice 

mia  J^t^  ^-it^Aientohium,  :4einde  /amUia.,r  Plerifao  ;c9^r[  ^liia 
ii  eo  oignificatirAecfpiaBt,  qoem  haheft  locis.f^aa  allatis,  T(oluiijtqit(» 
pOMiee   dktptt  :«iae..de  popnla  Itsa«iitico.(^<)^]p.  Ahen  Eara, 
4^n^  Raachi);'  ita  mro^  quod  ad  ^n^t^  rlt*  M.  r^ferri  non 
^oiBle  ^dinm^eu^^    alii  ad .  twcam  deeerftam  r^fenMKt   ^^non 
dii«rte  'expveetam,  'ted  faeile  inteUigeodam.  ittm  ex^  «Hnni^pfri^ 
Matloni»,  quam  eK.|^>tt7i  ve.  iS.^S  M  hane  Mntanftiam;.  agmen 
t»um  hnBitavitj  tnmmormtiua  ett  im  ««^.  terran4eee9ta,    Baraeii 
iciTietuih  (cofl.  lChronj  12,20.  2 Chron.i a^^s  14  iq/,  ift.quihua 
lamear  loeia'  expreiiti  Ttrbia  dicitor   de  auftiido   eti  :<foffftendo, 
edcdido  et  hihendo.)  benignitaie  tua  ^fiietOf.  affiietia)  -eiUk  ad 
terram  Ci^aflaeam ,  et  ipiam  e  cont^u  fermonia  cbgnoaeendagi 
(cf.  Ti.  12  tqq.)  in  hunc  teniumd^  agmen  'tiuuim  oenf^t.iii  «o, 
ft€rtft*t)ananaeh,   Pakfieti  efim  oetr;  idiiiAd;  eandaa»  hkm  taira», 
«ed  (iuTita  grammattca)  i^  ttruentfvlimerhi:  agmme  tuum^eoHr' 
IXeedk  inea,    Qiiam  paremerae>  ^u  -^.  A  lih«rat«otfe  m  aoffTitvta 
Aegjptiaca   traoitt^  jam    ad    expugnHtionem    torrao    Cananaaaa 
12  — 15.    BdminUk  dedit  ffo^em  ,  MuUerum  laetm  nuntia^timm 
'exerifirui  magno^  yel  ti  imavia:   Ddwti^e^  deiit  h^nnmiCeL 
19, '3.),    Dedittea^et  laeia  nunti^te^  cet.    rs^  Ii:ut  AeeuH 
latiTui  ejuii^^ciii  laeta  imn^atttur.  ri^,Nan  id  agit  Tat^,  Vt  Tem 
gettam   mnhem   ex  ocdine  multie-expoiiat^  quod  hi^tottiii|»  «q^ 
non  poelae:  :^horo»7taiirtnm  Tidet  aivri^qiie  perdpit-ieipiiiiinmi 
oTamiim  carmiirihiiBqiUK:celebrantioflafT«ttoriaa  nuidA«Etjiaili^t 
xitMta«<'   Feminanatt  eninl  permagnair  ^partea  fiiiiae  in  fjneoiodt 
f  kcetitia  pnUiaa^^  int^Ugitur.  ei(  Ijicia  E<od.  U,  20  iq.  Ind^  M<.S4. 
19aiui8,6aq.   21,121  29^6,  ^2SmB.l|  2»»''   SohQumv%inm 
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Stqnitiir  epinieinm  iptiuii  13  — 15.    ^,JR«g«f  exereituumj  Canft-lS. 
naeonun,  fugiunt^  fugiunt;    Et  matroma  partitur  praedam^  — 
Quum  reeumbitiiy  qnnm  beiio  fdidter  getto  domnm  redueet  &cti  14. 
itemm,  o  lieroes,  dulci  otio  indulgetis  inter  eaulasj    Alas^^W' 
titnr  oolumiae  obiuotae  ▼•  obducta»  argemtOj    Et  penna»  eju$ 
cum  pailore  aurij    anreas  •«  i^uro  obdnetai,   i.  e.  signa  qnibne 
podti  estis  militliria  argento  et  anro  faota.  —  '€um  diapergeretj  15. 
ad  intemecionem  caederet  omnipotene  regee  in  ea^  terra  Cana^ 
naea,     Canduit  (impere.)  inetar  nivie  in  Zafmone^^   !•  e.  tnm 
terra  Cananaea  eandem  niveam   faciem   habuit,   qnalem  babUit 
Zalmon  mons,    i.  e.  tum  tanta  fnit   regum   strages,   nt  terra 
obteeta  truncatis   caesortim    cadaveribus   alberet,   quemadmodnm 
albnit  Zalmon  mons  excisis  ab  Abimeleclio  illins  arboribns  Jnd. 
9,  48  sq.   cf.  Joel.  1,  7«     Cbnferri  qnodammodo  possnnt  Vtrg. 
Aen.  5,  865 :  albi  ossibns  scopuli^  l'2,  36 :  campi  oasibus  albent, 
Orid.  Fast.  1 :  humanis  ossibus  albet  humns.     n*)a  DIS  vs.  13. 
habitatrix  (ni3   fem.  constr.  rrij  Tocis)  domus   i.  e.  olnovQogj 
matrona,    qnae  domi  se  continet,   in  illis   maxime  regionibus, 
nec  in  celebritate  hominum  Tcrsatnr*     ,,Feminis,  non  Ticis,  qnod  v 
tribnitur  praedae    partitio,   elegantis^mum   est,    atqne  ad  vem 
ipsam  aocommodatissimum.     Nempe  yirissiatis  est,   hoates  pro«- 
stravisse,    proelioque   yicisse:    praedam   rero,    ipsorum   Tirtute 
partam,   ejusqne   aequabilem  partitionem  non   admodum   cnrare 
•inU  animi  elatio  atque  liberalitas.^^  Schnnrrer.     Cetemm  ef.  ad 
bnnc  et  proximund  yer^nm  Jud.  5, 11.  16.     &^t>)&t^  vs.  14.  t/d- 
bula,  eaulaej  l  q.  iS^nDt^»  Jnd.  5,  16.  Gen.  49, 14.,  ubi  cf.  not. 
Verba  Pjt^^l  ^^Hv  ^«^^   ^V^  propr..  aie  sonant:  ala»  eobmbae 
obductae  argentOj    possitqne  in  hac  interpretatione  adqniesci. 
Qnnm  vero  in  sententUs,  quarnm  Snbjeetum  efficitnr  Nominibns 
dnobus  statu  constructo  eonjunetis,  Praedieatum  ad  Nomen  prins 
referendum   haud  raro  eonstmatur  cum  Nomine  pesterlore,   GL 
gr*  ampl.  p.  720  sq.    E.  gr.  ampt  p.  641  sqi» ,  Tcrba  etiam  hoc 
modo   accipi   possunt:    alas  columbae  obductoM  argentOj   quae 
ratio  propter  parallelismnm  Tidetnr  praeferenda  esse*     Pendent 
antem,  nisi  egregie  fallor,  et  haec  et  quae  snbjicinntiii»  prorsus 
ut  bbuJ  TS.  13.,   ex  p^^n  ibidem,  sun^ue  alaeistae  et  pennae 
colnmbinae  obductae  tcI  fi^ctae  auro  et  argento  nihii  aliud  qnam 
signa  militaria  nnnc  auro  nune  argento  modo  facta  modo  ob« 
dneta  (cf.  Comment.  ampL  ad/Jos,  p.  84.),    columbae  ocpensia 


Digitized  by  VjOOQ lC 


176 


Psalmui    LXVDL 


afi»  Iiabfi^  ipeekmy  qQakm  babuiite  tradviitiir  ■Igiui  Atijri^ 
rnm  et  BabyloBiom,  de  ^ibiii  c£  B«xt.  Lex.  dield.  j^^9W 
cf.  ReBiAnerum  eA.  aqmiat.  ma  vi.  15.  iine  Degotki  ad  umm 
GeneBaeam  reftrtur  boe  nexn ;  ef.  Jei.  8,  21.  A^^tbrr  denom.  a 
d^Ui  |rropr«  ninem  faem^j  Bine  niM  Q9lori$  etie,  emndorej  Mere 
mefti  m$iarf  ei.  6.  gr«  min.  §.  52,  2.  Aj^ti  fem.  imperimaliter 
'   .ei^iendimi.     Attmit  in  2Mnom  iteram  mirandnp  eit  nemlnem 

.  iHldiiie  eiie  loeutionem  prorerbiaiem ,  or^am  ex  Jed.  9,48  if. 
ejamqiie  4iab«atem  iententiam,  qaam  iol^ieiendam  rld^ni  inprm. 
Obierva  etiam  haad^  inelegantem  ii gnifieataum ,  qai  in  AtW^ 
)^»i>^a  ineit,  lasum,  quum  f^tsb^  propr*  iignifieet  tiMi^otiiM, 
feiieMeeftfe».  Sfe  equidem  ego  expediendoi  putavi  diffieilioree 
boi  reriUi.    Aliorum  maxime  quaeiitaa  interpretationee 

le.  rem  a  me  impetrare  nequeo.  -«  Ab  expugnationii  ter 
naeaevmentione  transit  ad  id,  quod  Jova  dignum 
4ibai  haboerlr  Sionem,  quo  iedem  iuam  eolloe|^Vl6— *l#* 
JIont09  dei,  monieM  Basanitidit  i.  e.  voi,  praeal^^ontei  BaiB- 
Aitiei,     Jtfbiilee  eatftfmiittiei,  moii^e$  Baeanitidim  ren  multorum 

17.  oaramlmim  montee  Baianitiei ,  -^  Cur  fnt^ofa  o6$ervat^ 
a^monieej  eaeuminuj  Montem^  quem  petiit  dMf  tii  hoHtatit^ 
-mem  $namy  qoo  iedem  euam  eolloearetf  Imo  ^o  Jova  kadita^ 
M  enm  «it  perpetuum!  '^rr  ▼••  16.  ut  iaepii^pTontium  traetom, 
montana,  montee  signifieare  videtur;  ef. 
•loitfef  dei:  praealti;  ef.  36,  7«  ibique  not 
-4^  soit  monM'' Ba$anitidi$ ^  Mante$  a 
Ba$amtitH$  I.  e.  praealti  quidem  et  muitoru' 
mbntee  Bammitldle:  Tamin  eeti  Neicio  tai 
Wf^t  iSiiia^  montem  eite  dieam,  It^a  Ih  H 
enim  pluribuv  eaeumi^6u$  (tS^)3lj)  eonstabat, 
leeui:  JfoNf  liit,  Sinai,  mon$  Ba$anitidi$,  Uermo 
Meiiiiwit  (Sinai),  moitf  Ba$anitidi$  (Hermon)  eet. 
I.  q.  Juoj  oh$ervarff^  in$idiari^  Pi.  oculii  ifttentii, 
vidio$e  o6$ervare.  d^^^S^ii  D**'^  vel  afyndeton,  yel  6*^33!^ 
AdjeetiTi  iti  appoiitione  eit  positum ,  E.  gr.  mfn.  §•  481.  inM 
Stoit.  'lil  n^n  relative  accipienda.  Plfit^i^t  58,  3.  44,  10.  Ce- 
lenim  quod  montes  Ba$ani(idi$  inridere  fingunlur  Sioni  honorem 
flltim  eximium,  quod  dignus  habitus  eiiet,  quo  iedem  iuam 
regiam  eoHocaret  deus,  ratio  est^  quod  regiones  tranijordaneniee 
anle  quam  ciijordanensei  ab  Iiraelitii  eirant  expngnatae,  ita  ut 
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«pcit  (mct  mtntiKira  mm  Jcfimm  «iftif,  fove,  nles  iiNiii  ,iai. 
ilQMi  Jorm  iiM  4elig0r«t  Mdm.   --  Detm^liiir  aunie  ibplemiitis. 
p^Bipft  Jbvmi  e  Sinai  jneffte  in.SioQem  4rfiQiiii^Mibii,,  impttf^ 
(torii   triiunpbanlii  iwtikr  ^nvehenlli  jnBHmerli.  itipi^  eHKHhnt, 
popiilonim  oUoe  yi  iubjieleniis  ioo  iiupidO)  i^.  aUii^^^ui  idlro 
ie  «ubjiiiniil,   pcottiiMionem  fidci  in  ie  a<H$ipAC»tipi  .w*  18«  it9,    ' 
In  qua  desoriptione  .tnm  modd  Joinae  aetalii  voHo  hiibeliir,  lied 
^naeounqae  inde  ab  iila  aetalo  nsqoe  ad  DaTidain  ^l  SalQfHonem 
geila  iunl  tiomprehendnBtttr.   Currui  dei^  dume  m^rimi$$j  mUUa 
i^raHoni$,  millm  ilerala,  multa '  miliia ;    Domm»  intor  00$  ^t 
tUmai  iti' i^arib  etl,   Sioiiis  pula,    q.  d.   Sin^i   in    Bionem 
^caniiil;  ^t  ^ud  Marlialia  4,  Mr  in  medio  Tibuve  SardNa  edl, 
«el  3*lMmiilii  or.  31 :  pistsXiilvS-sv  0  "tPuHdv  ilg  tov  B^mo^, 
j  .toniiit  HeKrai  in  Bdtpofum.   *^y^  ul  plarumqiie  coileelire  eet 
•poifiliim.    ^y^Sieul  magni  olim   reges   iuam   oiteniare  potenlSam 
aoManl.'  magna  eiirmum  '  belKieorum  eopia ,   Telutt-'  Pliarao  ^  qni 
emoi  eduxil  iexceirtos  >  Exod.  14,7.,  Jabii^,  qid  noogenlos  Jnd. 
4,13.   <«id,  el  ISam.  13,  5.  2Ileg.  6,  ii.  1  Cbron.  19,  t.  «s. 
S0^8.):  ita  yatei  regem  supremiun   Israelitiei  ^pidi^  ^J^^m, 
'Maeit'  llmquam  idclorem  iriumpbantem ,    spiritttnm  icoelestiiita 
««areittt  itifinito  stipatum ,  in  Sionem,  looum^  qnen  'iodfin  iibi 
^giti(vs.  17.)  ascendentem.    Currus  Iribimitltir  eoeiest^  oxer- 
dfttti,  qHoidva  utitur,  otiitt^  dyiab.  3,  8.  2IUg,  2,10.  II.  Uil^l?/' 
Boi.    Cf;  eliaqft  Ps.  103,  20  aq.  el  Deut*  33^  %j   ubi:  171^1 
V}*}^  Mllte'l3D;  «t  iMitt^  a   m^riadibUi  tniM^^alNr,   samtii,  >¥el 
miormrUi     iQonm  scriptor  ^  Esaimi  semel   atque  itemm  iti  .jsuos 
«ttittt  ooMevteiit  airtiquiores  scriplores,  atque^  etlam  boo  >bieo,  ul 
iiio4«  «ridimiii,  ante  oeoloi  habniibe  Tidealor  l^euti^SS^  %^  iiaiid 
tMalo   reeen^ionim  Meifseliim;  oiiqttio   ^ro  ^J^Q   Oa  li^lalttm 
oo^oclt  «^DNdJ^  K:t  in^hane^.teBleirtiam:   domiinui ^vomit  de.Skmi 
in  mmpii$mi0j  ^.  1.X,  ttbiii^a  '»y»D2}  t»im%  Mmst  4io«ijto|ii- 
raai'qul'<admteety'polerift  eliam  t»  ^effarit<i»^',8ioiiii  4»ttlai)flpol- 
-flere  tfi^ilf^^  — y^JidtceMki*  aMtudimom  i«  e.  Sionem^  «foett  oaj^^  ii. 
^mm^    Aet^pfio  tdono  Mmin—^  4oiio ■  ilibi  dalHiii , eoo  donl  vl^mJaM, 
i.^^*iai#o*4t«0)«imperlo;iie  iubjieiuttt  >  populi,   Hd^fue.adoa  H-   ' 
•fhteHtriii^  ^Mmpen^v^a  adTertantmr^^qpttlitM&ajtlttidimi.iiit^ 
MOT  tfM  ^oi  eogttnlui*  iiUI  qodqde^i^diiAe  timplttm . J^aa^  iisame 
ite>fiiM  «r^iiiM^m^^se  oettfenrei    '^T.tj?!)ihiMMiMreii4lt,  9i^«oit 
^oA*    Ltf^j^^ttiriTmiei,  'tanqttim<d  fff  «pcotalolr  ail  rtpmiii,^ 
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^M  deieribH.    Alii:  ad»c0itdi9iif  duxUti  «et    Q«a  ritione  el 
interprelaris,  «eHptor  ex  ^,  qno  •eripift,  tempore  rem  metitiir. 
fiVl»  aUihtdo  i.  e.  Sioa  mone;  )ef.  btnt);  1'^'^^  "^^  "^^  ^*- 
tvdinii^  mont  i^tne  UraeUt  i.  e.  Sion  Ezeeli.  17,  23*.  26,  40. 
tsim  n^iSnia   >JtY£^  ^^  Yerbnm:  uo9ipi$  domm  quae  odf  Aomtiiei 
pertinent,  propr.  qnod  germ.  ^mus  an  Mm»ch^n^  xktOm.  7, 
%l.  al.     De  sensu  Tid»  •npra.    Aliis  &nMa  '  est  tfi/er  yel  apud 
haminei.    Ita  generatim  Jova  mnnera  accepisse  dicitnr  obseqnii  . 
et  obser^ntiae  oansa  obiata.     Aptum  boe  qnoque,  nisi  quod  tta 
tsnjta  est  otiosius.     Ibttjjj  U^^yi')^  propr.  refractarii  (^ni  sunt) 
ad  habitandumj  debent  hd^itare  0»  gr.  min.  §.  129.  E.  gr«  min. 
§.  544.  ef.  Ps.  40, 15«     |31D  oam  Acc.  ut  vs.  7.  65,  5.  aL     ]^1D 
tt^   L  q.  }!f^   *^m^  5,  5.     Alii :  et  refractarii$   quie»oendum  eet  ^ 
(Jud«  5,  17!  Proy.  7,  11.),  0  Jah^  deu»!    Alii  ^^r\^}^  n\  *\^\ 
ad  ti^i^  referunt,   D^^Hd   vero  construunt  cum  &'7fita  in  hanc 
dnriorem,  ut  mibi  Tidetur,  sententiam:  Adteendi»  (al.  aiboes- 
dietiti  sie  poivo)  altitudinim^  ^   ducie  captivee^    Aedpi» 
dona  inter  homimeBj    Atque  adeo  ikier  refractario$^   —   ad 
haUtandum  ibi  (in  altitudine,  Sione>,   o  Jah^  deuel    C^terum 

20.  ef.  ad  TS*  18.   init.    --^    Absolute  tribus   stropbis  desoaiptl^e 

edaoti<H^  Israelitarum  tsL  Aegypto,   expugnationis  t^rrae  Cana- 

naeae,   oceupationb    montis  Sionici,    jam  eo   redlt,   ilnde   est 

egreuus  (5 — 7.),  id  est,  ad  iiberationem  ab  exaitto  2p~24., 

'  ia  qua  recolenda  iterum   iMpit  a  celebratione  numinis  diTiiii. 

*  CeMretmr  domit^  quotidiel    Onu$  imponU  aliquis  ito^ttcl^e. 

si  quls  oBus  imponit  nobk,  cf.  ys.  2.,  deu%  est  omxiiiumiMtrum. 

Sie    quidem  ^DbV^   impmoaalter   aeoepimus.     Forftasae    tamen 

reetiuir  ad  deum  referes  in  kane  sententiam:  omfe  st  imponit 

noU»^  deUM^  ipse,'  est  auxi^um  noetrmm;  ef.  eadem  sententia  M, 

^  11«  12.  Alii  eundiNB  hune  tensum  faeiunt,  sed  aie  slrvant  yetba: 

Qul'  ome  imponit  moHsj  deuM^m  *auxittum  .nosfnm^t  qni  oms 

IsiipoBit  nobis  deut,^  idem  est  eet^    Sed  dnbito  T^ementer,  poa- 

ir  -liil^e  nnquam  ab  initio  sententiae  ooiitti  ^tii^.*  A^^.pmpt0t 
dens  pro  moUi^ieMtrnt  oniHk  aobia>impQsitHib),  ;ifatft\est  eet. 
tt  Ts.  29.    Ceterum  i^  est  qnod  moneam,  iOiiera.  mgnifeari  s^- 

ShTitntisBal^lonieacjngum*.  ~  Deug  mUe  est  dsifs  ^y,e$bitmi 

salutem  affersnt,    Et  Jotae^  damino  sunt  i,  e*  ^t  in  plteatate 

JoTae,  deainl^^MinlLj^oW/o  exitue  i*  e.  hab«k  iotf^  yias  B19- 

.dosq»,/  quikis  w^a  poesit  aiorii  jubduoere^  ^AAfn*iN^U9.^pf.  VO^ 
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Eed.  7, 18:  taV^rivi^  M^;  D'»};!:»^  H^^  timem$  d$um  evadit  ex 
hi$  <mmhu9.  Morte  Mgnificatar  eauitium,  Iq  quo  quMi  mortuui 
erat  populus,  ul  66,  9.  —  Maetaiidi  hottei  ultioni  Israelitaru^i  22. 
22  tqq.  Certe  deui  pereutiei  caput  hoetium  iuorumf  Verticem 
C4y9iUif  citpUlAtnm  ^u»  qui  incedit  in  diriiiH^  iuii^  ejus  qui  m 
loyam  delifiqmty  Jorae  (populo  ejui)  adv^riatur*  In  pofteriore 
boc  membro  iftXO  eum  dupUei  Aecusatiro  est  construetum,  uno 
totiue  perionae,  ^""^o^^a  IjVhrjJq,  altero  partis  quae  percutitur, 
"^ijto  Ijp-ijj;  ef.  ad  3,' 8.  ^^g  np^-ij)  i.  q.  alibi  «implex  nj?^^  ^ 
quod  perlucet  ex  radice  "Tp^J^  vocig.  Itaque  deginant  in  hoc 
loco  argutiMri.jnterpretetl  —  Dixit  dominui:  ,,ejr  Ba%anitide2l. 
reducamj  .  Reducam  ex  profundo  marii  i  e.  undecunque  cogam 
qui  olim'  in  hao  tua  terra  te,  lerael,  afflixerudt  hoitei,  mactan- 
dos  tuaj?  ultioni  (rs,  24);  ef.  ys,  310  sqq.  „d;  niiasa»^  poetice 
dictum  est  prp.  t9^^  (ni*i  quod  profundum  marii  videtur  ad- 
junc{am  habere.  nolionem  latendif  cf.  Am.  9,  3.),  cumque  mare 
hoc  locQ.  oppositum  sit  Basanitidi,  regioni  ad  orff^tem  sitae^. 
hapd  difficulter  intelli^tur,  signiiieari  mare  occid^^taV^f  seu  me- 
di^.  Neque  vel  maris  vei  Basanitidis  mentio  aliam  hic  vim 
hahetf  /qua^  quAe  posita  est  in  plaga  designanda.  Adeoque 
aenius'  eit^  hoif^es  copiaa  a  deo  utrimque  (i.  e*,  undecunque) 
adductum)  atque.  Israelitico  populo  traditum  iri  ad  internecio- 
nem/^  Schnurrer.  Alii  eos,  qui  undique  cogendi  dicuntur,  non 
hoatea,  aed  Israelitas  esse  voluat,  coii.  Jes.  4^»  12.  Qu^e  sen- 
toatta  propterea  videtnr  xcjicienda  esse,  quod  et  in  iis  quae 
p^some  praecesserunt,  etin  iis  quae  proxime  sequuntur,  Ob- 
Jectun  eficiuiit  hostes.  Ad  hoc  minus  favet  isti  interpretationi, 
fp^  Ti.  24«  yatci  nsfis  est  persona  secunda.  —  Ut  agitee^  74. 
o  Israd  (cf.  vs«  29.),  pedem  tuum  in  ianguinCj  hostium  puta, 
lAngua  eunum  tuorum ,  de  hoitihui  sit  pan  ejui  ^^  i.  e.  atque 
qI  lingna  canum  tuorum  habeat  partem  in  hostibus,  voranda 
canie' Isembendoque  sanguine  eorum*  y^l^  agitavit^  vehimemter 
"beHnmopiii  co^uait  (hJtae  pereussit  vs.  22.),  ut  arab.  ijxkd  ' 
id.  T.  c^^iirnam^in  pdteo,  lac  in  ntre  ad  eolligendum  butTrum  ai. 
.Pnafei  omnemnecessttatem  i^nuUi  pro  ffVfi^  ^^^  jubent  ytX^t] 
nt  hvfff,  w\l  68,  11:  greuui^^suoi  hffat  ifl  iar^uine  improhi, 
qnasi  agitare  pedem  in  siuiguine  minuif  «P^un,  sit  quam  lavare 
fedmn  k^  s^giiU^.  tXX  et  Vulg,  ut  intingdtur.  ^^^!^d  pt\ 
Nomiii.  ab^oL     imd  est  nomen  |^  pare^  portio  (a  rad«  }a») 
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tim  Stiff.  taiaffc.  ti^rt&e  :p«kv.  i(3  i^^,  ti«iit«ii  generBi  ednnDHiiis 
telato.  TriKrstkt  dttmnante  est  edttun  iatio,  ^toti  pott^ritfH  h<(nii- 
«tidiittm  «ttbihteliecto  tR^^ri  in  liunc  seniuia  triSiavtr  ^»  Ungua 
eaftim  iuorum  l>ibit  de  hoiUiuay  de  tlk,  eofl.  '2Sam;  13,  17. 
Ejat  enkn  iotl  plalBel^lilia  irotib  eVt,  utpote  qiiD  bibendi  yerimm 
sine  ttilo  Urgotio  cbtf^leatur  ex  duoimt  qui  proiciine  ptaeceSont 
irerstcttiis.  Ibi  enim  scriptor  I>aTid)eiii  optasse  JKeit,  ut  srbi  aii- 
qu|s  «qUam  bibendann  afiferret  te  pPuteo ,  qiii  esset  Bethleliemi* 
Tttkntres  heroes  prorupisse  per  jciastra  Phiiistaeoriun,  liattsisse 
aqttam  ex  ilio  poteo,  -eamqtte  ad  0ayidciiii  attulisse.  Vetttm  no- 
-  ittiine  eam 'ifrf^tffa  Davidiim ,  sed  dixim:  hotuMh^  titorum  tan^ 
2^,guinem  (ego  bibam)!  cel.  — ^  Sequitut  }am  descriptio  ipsitti 
pompae  institutae  ad  t^colelidam  memoriam  libeiistfonis  ah  edt- 
siiio  ^S^^S^B:  Speotant  inceUUM  tuet^  pompam'^am  soiennemy 
t>  deui^  IncetiUi  dei  misif  regii  inei  in  eaerarib.  V!t\  ipoctani 
spectatores,  in  quo  nihil  equidem  yideo  iabguidi ,'  ^^andoqnidem 
Sd.iuttltitttdifie  *sp'ectatorum  augetur  ponipae  sofentiittis»" —  Praecfe^ 
dunt  eaniorin^  poit  fidicinei,  j^  mnedio  virgiftum  puhaniium 
tgmpanay  quod  iiistrumentQm  etiamntinc  a  feminis  tractari  iolet 

27.  in  oriente.  'nntt  Adverbittm.  ^  ^yln  conoionibm  ceMraPe  d^sxn, 
Dominum^  tos  ex  fbnte  liraeHij  qtti  stirpii  ^estis  fsraelitieae!*^ 
V«'3lp'j  ^I^JpTSTl  hrcvitcr  dictum  pro  '^   »  *ntfit;  Kf.  simiHtott  Jcs. 

28.  48,  !•  ^  Ibij  in  solenni  pompa,  ad^st  BenfaminyiUitu^miiri^ 
muiy  dominui  eorum^  i.  c.  tribus  Benjaminitarum  ade#t  una  cqbi 
principe  feorum,  Principee  Judae^  agmen  eorum,  primcipes  tribas 
Jttdae  eum  oiribus  suis,  Principei  Sebulon,  pfincipei  NaphthiM. 
DiS  propr.  dominam  (frjh)  ei9\  cum  Ac^ttliatiyo  SuiBxi,  nt 
saepius.  '  Suffixum  vero  est  ad  l^jsa  Ndmen^  coliMtirt^  r<$fe- 

rendum.  H^f '^  acervui^  hino  caterva,  agmen  a  D^*^ ,  arab.  «/. 
congessit,  coagmentayit ,  coacerravit.  Maie  nonnulli  Iqpidem 
reddunt  cttmque  pif o  fulcro  positum  volunt ,   coll,  Gen.  49,  ,24. 

Potest  enim  n^^"^  aeervum  q^Mim  lapidum  (ot  JSj  aoerrwi 

0  *oi  ,  . 

arenae,  nubium,  'm.  acervum  luti),  mfaime  Vero.  Id^ltfsM 'dgtii- 
i!c«tre.  fi.  tefere^af^m  est  «d  iT^sirp,  plane  tit  D.  ad '|!em^« 
Duo  paria  trilKiibiii'  hbinfnat  inii^  ott^niiim :  nam  Benjamlki  %t 
Idda  in  finibus  tetriie  aufetridibtfs  si^e  erant,  Sebulon  «t  Na|di- 
thali  ia  Itnibus  'ii^pi^^tttrMhalibbi.  '  Sfydfta  vfidfmttr'  M ,  ^i  9« 
CessaVerat  qufdc(m   pdHt  axtUium  accuirtitior  liribnifm 'tepfait^ ; 
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vates  Tero  eo  qvi  berat  priitfaio  tfmpore  del^etatur  ferii«i  statu. 
Primo  loca  nomiAatiur  Bet^min,  quod  ea  in  tribu  urbs.^J^Iieroso* 
Ijmitana.erat  sita.  -^  A4jiciuatiir  nni^e  vota  ^ro  coniirman^o  20. 
atqoe  augendo  in^i^rio  Joyae/  29l  -^  32*  JXecrevit  deuM-  tuiu^ 
o  IsraeJ^  potentmm  tuam ,  te  potentem  esse  ioMit,  oraculis  pnta 
pritttina  tempore  editiSi,  Itaque  potem  e»to^  petentem  te  praesta 
firmando  atqae  ampUfiicando  imperio  nostro,  o  deu»^  qui  prae- 
eentem  te  exhibe».  exhibere  soles  noli»!  Suffiixa  in  ^*«nb^^  et 
^^^  referenda  snnt  ad  Isreelem  \  cf.  ts.  24.  Antiqui  interpretes 
sie  interpretantur^  nt  si  pro  ^''n^»  njar.  legerint  D^^rjl?»  rrj:?, 
qnos  sec^nti  recentlorum  nonnulli  locum  bunc  sic  sunt  interpre^ 
tati:  dwmda  {ei,  42,  9.  44,  4«),  o  dem^  potentiam  tum  ^ 
Qoa  ratione  eyitatur  fubita  persQnarum  mutatiQ,.  sed  praeter 
neoeesitatem)  quum  rates  bic  talia  mirifice  amet ;  ef.  ys*  2.  et  3., 
8.  9.  10.,  18.  ct  19.  i3>B  ut  rrtoa^  22,  32.  37,  5.  52,  11.  — 
Ex  palatio ,  ^mplo  tuo  super  Hiero»olymi% ,  imminente  Hiero-  30« 
seljiiiis}  TiH  offerunt  rege»  munera!  Hemisticbium  prius  mani*  ' 
feete  MNislruendum  est  oum  nTn^  ys.  29.  in  bunc  nexum*:  po- 
tcQtem  te  ptaesta  .*••  ex  palatio  tuo  cet^  cf.  ys.  36.  et  IIO,  2. . 
Langnidnm,  si  quid  aliud,  est  quod  plerisque  placuit  Propter, 
templum  tuum  ..  Tihi  offerent  rel.  —  Increpa^  terre  6estiamii- 
aruudinief  ieonem  i.  e.  bostem  saeYum,  Turiant  taurorum  cum 
viiulU  populorum^  turbam  Uostium  feroeium  una  eum  pepuUs 
qm  llioa  sequuntuer!  fm»temeng  »ibi  qumfru»ti»  argenti  i  e^ 
faeieaa  nt  argentl  frueta .  pro  tributo  auppliees  offerant ,  Di»- 
pergitj  in-  fugam  eoipjicit  deus  popul^ ,  qui  bella  amant,  n^tl 
Hjn  iip»tia  arundinur  leo,  qui  in  iUis  regionibus  cubile  baud 
raro  in  arundineUs  babet;  «f.  Jer.  40, 19«  50^  44.  Zacb.  l^  3. 
eoU.  notw  ad  Jer.  12,  6  sq.  p.  553.  Leon^»  autem  et  qui  «ib* 
^siiuitar  l^nW  pro  kfi»tib^9  sunt  positi;  cf.  22,  13. 14.  17.  22. 
aL  Quod  dieit  turbam  tmrorum  cum  mtuU»  popuhrum^  in  eio 
hand  ahganter  tropieit  mileet  proj^ia.  Plerisque  rrdj^  n^ti  est 
fffooodilua  U  e,  Aegjptiis.  Quam  sententiam  qua  rainus  meam 
fiieiam  yeltlioc  me  impedit,  quod  quae  men^o  secundo  dieuntur, 
generatiqi  intdligenda  su^t.  Alius  non  be»tiamj  sed  turiam 
(oaUU  Ys.  11»)  ag^ndini»  (leooes,  ^auros)  intelligit,  neque  boc 
(pidem male:  sieeiHm  n^n  yoei  reepond«ret  tii^  Neque  tamen 
iAonea  eaut*  baee  yidetur^  ciir  a  yulgari  significatu  recedaa.  In 
eiqgdicaDdie  ycrbis  vpp^  "^^l^  ^11^^  intarpretee  ad  mrom  omnes  . 
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a  Tero  aberraMe  rideo.  Non  potest  D&i^r))9  cmii  praegresi ii 
^strai  allo  modo.  Conjungendum  est  cum  Subjectb  "^Va  rerbi, 
deo,  inquam.  DB^rrr  (DB'^  pedibui,  caleare)  non  significat  boe 
loco  ie  pedibut  caleandum  praehere\  se  prQsteriiere ^  aed  sihi 
aliquem  pedihui  calcandum  praehere^   gihi  aliquem  protternere^ 

,  de  qua  yi  Hitbpael  formae  vid.  G.  gr«  min.  §.  5^*  E.  gr.  min« 
§•  243.;  eihi  rero  proetemere  aliquem  cum  frustie  argenti, 
nihil  hic  est  aiiud,  quam  facere,  ut  argenti  frusta  supplex  of- 
ferat  aliquis  i.  e.  ut'  tributom  submisse  solvat.  Pro  ^72  haud- 
quaquam  opus  est  ut  *^{a  Imperatiirum  restituas.  Quemadmodum 
enim  personarum  numtrorumque  sic  etiam  modorum  subita  mu- 
tatione   delectatur  Tates.     !|2e&tT^  '^^^'IR   sententia  rejatira.  — 

^^Fenient  magnatee  ex  Aegypto^  Aethiepia  aecurret^  manihue 
8ui$  ad  deum  directis,  expansis,  eum  adoratura.     fWitl  pinguiey 

hinc  divee^  nohiUi^  a  rad.  hWy  (»A^  pinguii  fuit^  hinc  dires, 
opulentus  fuit,  muttum  famuUtium  multoipe  aaecUu  ei  cUeniei 
hahuit^    „Bene  ad  sensum  Kimohius:  D^l'^:!^'!  t^H^n^  d^3M,-«t 

recte  jam   Pfeifferus   conltulit  arab    a^umL^  (et  a*mU^)'  sec 
Dsc^auhar.  Tir  magnus  et  magni  famulitii,  propr.  ni  fallor,  Tir 
pingttisy  cf.  fijSSi^^   )U;Si^^   f\J^\  famuMtium,  serri,    propr. 
pinguedo,    ppulentia  alicujus.     Eandem  significationem  haberea, 
si  D^^SXai&n  idem  esse  statNieres  quod  6^39912) ,  addito  H  (cf.  i^m 
i.  q.  rr^^a  al«  [Wd.  etiam  6..  gr.  ampl.  p.  863.]),  sed  illud  com- 
mendatur  tum  nominibus  hebraeis  D^nf  t^^H»   ^rs^^a^y^um 
linguae  arabicae  usu,  aliudque  ejus   rocabuli  yestigium  est  in 
n.  pr.  ^aa/iOivaXoQ^  quod  gcssit  ayus  Mattathiae  (Jos.  Arch.  12, 
6,  l.y,  et  postea  nniFersae  Maccabaeorum  familiae  trtb^um  est.^^ 
Oes.  Thes.     7-  syllaba  est  formativa.    b^)»tD)1  ut  D^ad^i,  D^a^m» 
aL     In  hemistichio  posteriori  Terum  iterum  video  fugisse  inter- 
pretes.     Sic  illi  interprctantur :  Aethiopia  aecurrete  faeiet^  ac 
eelerabit  fnojitfs  iuae  ad  deuu^j  tcI  ad  eum  adorandum,  tcI  ad 
dona  offerenda.     Qnam  incommode  yero  dieatur  aecurrere  fa» 
eere  manum  nemo  non  Tidet^    Hi.  y^*!  Tcrbi  hic  noH  est  oc- 
eurrere  facercy,  sed  idem  quod  Kal  currercj  accurrerCy  propr. 
ctfrstwi,  accunum  facwe^  cf.  G.  gr.  min.  §•  52,  2.  E.  gr.  min. 
§.  230«,  D^Wl5fit!b  l^^j  Tcro  non  cum  y^^jn  construenda  sed  aw»- 
sum  capien^a  sunt,  iu  ut  sententiam  efficiant  secundariam  hano: 
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mamUug  muU  ad  devm  direetis,  expansit)  prortae  ui  *ij*>jg  1j^^^ 
m  Terbis  ^^^;;  ^^  ^^3»^^  oomulam  tibi^  in  U  direelo  oculo 
meo  32,  8.«  ubi  eC  not.  Quod  ad  rem  cf*  les.  45)  14.  et  quae 
ibi^obseryaTimufl.  —  Sequitur  ultima  ttropha,  qua  ad  eeiebran-ll. 
dam  JoTae  potentiam  omnee  populi  exeitantur  33  —  36«  Regna 
Urrae^  canite  deoy  Fididus  canite  dominumf  —  Canite  vehentiU. 
per  eoeioe  eoelorum  eempiternoe^  per  •empi^ema  qua  iete  patent 
•patia  coelorum!  En^  edit  voee  sua  vooem  validam^  ingentem 
tonitnuim  fragorem.  ^^Dhb  pendet  ei^  b^rrbfi^b  !)*n*itp  ts.  33., 
Tel  si  maTie,  mutata  struetura  ex  K^t^  ^'nTaT  ibid. ,  eum  l^at 
etlam  eum  Datiro  construatur.  d^d^  ^39tD  ooeU  coelorum^  id 
ett,  omnia  coelorum  spatia  utut  Tasta  et  infinita;  ef,  Deut.  10, 
14.  1  Reg.  8,  27.  PerTerse  struere  Tidentur,  qui  h^p  ^^''ipa  )n^ 
•ic  transferunt:  edit  voee  iua  sonitum,  tonitru,  voee  validoy 
qoasi  tb  b^p  appositione  eohaereat  cum  hbipa*  Videtur  potius 
tb  ^^p  efficere  Objeetum,  ita  ut  h*)p  'l^^pa  )^l  sit  plena  loeutio 
pro  frequentiore  elliptica  b*lpa  ]IJJ^  de  qua  diximus  ad  Jer.  12, 8. 
Causa  Tcro  expressi  h^  quaerenda  est  in  TJ^,  quamquam  eodem 
•ensn  etiam  T^  ^^p^  ^i^i  recte  poterat.  —  Date  honorem  dfo^  35. 
Ct^fue  auper  braelem  magnificentia  est,  eujus  majestas  protegit, 
regit  Isradem,  consuiit  rebus  Israeiitarum ,  Et  cujuu  potentia 
est  in  nubidue^  se  cxserit  in  tempestatibus  pendentibus  ex  ipsius 
nutn  (ts.  34.)!  'W  ^*il^  i>?  relatiTe  accipienda.  —  Terrt.Je. 
iiUe^  0  deu8j  e  eaorariie  tuie  tu  es,  terribilem  te  exhibes, 
ostendis  e  templo  tuo^  terrens  inde  hostes,  cf»  Ts.  29.  30.  Deu» 
Jgra^j  is  dat  potentiam  et  vire»  populo;  Laudetur  deuif 
Primum  membrum  alius  sic  transtuiit:  Terribilis  est  deu9, 
o  Israel  (cL  ts.  j)4.  29«),  e  iacrarii»  tui»j  eodem  sensu,  sed 
Soffixo  ad  populum  relato,  Sic  Tero  non  amant  loqui  scriptores 
^Hebraeorum  sacri,  nisi  ubi  sacraria  iUioita  intclligunt,  Velut 
Am.  7f  9«  Ceternm  notum  est  y  ^lJ^^i  etiam,  in  Plurali  dici  de 
sacrario  JoTae,  ut  quod  pluribus  partibus  constaret,  Jer.  51,  51. 

PS,  LXIX.  Praecentori  (4,  1.)  canendum  ad  modum  in- i, 
stmmenti  Schoschannim  (liUa)  dicti  (6,1.  45,  1.)  carmen  Da- 
vidi»,  In  exsilio,  fortasse  ab  holnine  qui  e  prophetis  esset  (tb. 
7,  8.  10.)  carmen  compositum  esse  docent  ts.  34.  36  37«,  quos 
temere  nonnulli  ab  aliena  manu  adjectos  putant  ea  de  cansa, 
quod  totum  populum  illi  respicianl,  quum   in   reliquis  omnibus 
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fHiiiOj  afflkik  i.  ti-  per  -tfcMrte  Ittr  fAcfenfttt  tna  Mteli;,  tQo 
praesidio  ati  suiit^  Tci  rr^tT  tmbemaeulo^  poetict  pro  haMtstitM 
ipiBUbeft  pbsito  {^.  ^tjir):  Tt^^pnmeuhm  tuum^  otnttftftjnM  «t 
00  cet.  i.  e.  ocneiiptriitlt'  ^uam  tua  benigDitat  afflicda  paravit  ha» 
bitationem  i.  e,  terrant  Cananaeam»  n^n  nentraliter:.  vtimi, 
collectire:  f>M^  hominn^  kific  inrMo,  agmen  C&San»  231^  11.: 
n^rrb  D^^n^l^lD  ^DQfit^;  et  ^iomgregmoerumt  $e  Bhilietaeiim  agmmm^ 
Vfl*  13:  mh  Q*»nu>^d  n^mn  et  agmen  PMUttaeerum  caeira  po^ 
•meraiy    pro    quo   in    loct'»  paralielo   1' Chrtn.  (l,  l^:    fniW^ 

n  ^Q'^nU7b&))^  trilue  minor^  favnUia  Nomadum,'  ut  arab.  i^\ 
deinde  tahernaeulun^^    ientorium  (cf.  eognatum   rr^rr)^    ut  vice 

«isria  J^t 9  ^ir^,^^nt6niumf  .deinde^  /amHia.,  Plerifaia  iCT^rr  diia 
11  00  oignificatirAecfpiaBt,  quent  liahet  locit.t^aa  aliatit»  Tftlunjtqnfs 
po4rtice    dktum  «ne.  ,de  popnla  Itratiitico  .  ( ^<)]^p.  Atieii  Ewa^ 
t^n^  Raoehi);    ir^  TOro^  quod   ad  ^^t^  ▼*«  tO.  rpferrl  Bon 
^oAe  ^diBM»:tu^9    aiii  ad  .  twcaai  .  detertam  r^forooti   ^tnon 
diitrle-expretsain, 'ted  faeile  intdligeDdam.  4j|ai  ex^^^OHiiciifri^ 
ortttlonit,.  qiiam.«ic.|^^tt7i  vn,  6.^^  M  faanc  tmitantNim&  agmen 
tnum  haBitavitj  mmmoTmtom  ett  m  tt#y.-terraniittt9ta,    Baraeii 
Bciyietiiib  (c^  lChron^  12,  20.  2  Chron.:  a^^v  14  tq/,  ia  qwbut 
tameif  lotit'  exprettat^  ▼trlit  .dicltor   de  attando   et  ;«of«^ndo, 
edcindo  et  bibendo^)^eiitgiti/alt  ltf#>  fl|^f»t#Oy  affiittit)    aHi  ad 
terram  Citnailaeam ,  et  iptam  e  conttiUil  fermonit  cbgnottendatti 
(^f.  Tt.  12  tqq.)  in^  hune  tentani:^  agtftii  •tmm  oenfieiit,iH  «o, 
tjgitftrtananaeii,   Paktfteti  efimott»;  idii);ad>  eandtm  Juinc  ittra», 
ted  (invita  graoiiBiattca.)  i^  ttratntf«li?i^trb9:  agmen  tuun.eet^ 
IXe^dit  in  ta,    Qiiam  parmmerae'  «et»  --r-<.A  libtratittft  m  ttnritvto 
AegT^ptiaca  *  tntatit'  jam    ad    expugnHtiontm    torrao    Cananatae 
12 — 15/    BdmimU  •dedit  veeem  .  JUuUetmm  laetm  nuntiamtimm 
'exm^d^rmagno^  fvtl.  li  tmavia:  Ddwtit^ue^  deiit  AyfMn^|.(ti. 
19, 'S.))    DtditUni^tt  2«tla. iiiffi/af«tl4i  ctt.    ^x'^.  li:ut  AttBf^ 
tativut  ejiii^>cai  iaetaiiun^atttur.  vi^^Nan  id  agit  vaMir,  vt  tcbi 
gestam   ctniiem   em  ODdine  multit-tBpoiiatv  quod  hi^tovitf  tn^ 
non  potlae:  ^liorofitaiituni  videt  a^ribtuiqae  perdpit-itipiiiaruoa 
ovantivHi'  caradirihuBqtUKTcelebranliaflat  vtttoriaa  nutd/a^tKyJiaMliiut 
xiiutaK'   FaniinanBtt  ~  eninl  peraMgnair /partea  fiiitae  in  ^ntoiadt 
f  lattitla  puUiaa^^  imf^ligitur.  ex  l]teia  E<od.  16^9^  tq.  Ind^  HiM^ 
ISaau  18,6  tq.   21,  121  29^6.  ASmn.  h  2»»''   94amw^\^ 
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; 
Stqtiitar  epinkinm  ipfiuii  13  —  15.    i^Rsg^n  Bserciiuum^  Cana-lS. 
naeorai», /tfgttiit/,  fugimnt;    Ei  mairona  pmrtitur  praedamj  ~. 
Quumi  recumdiiiiy  qnum  bello  feUdter  geeto  domum  redtteet  &cH  14. 
ilerum,  o  heroes,  dulci  otio  indulgetis  tnfer  eaula$j    Aiae^^vt^ 
titur  oolumbae  obiuetae  ▼•  ohductae  argeuio ,    Ei  pennae  ejue 
cum  paMere  auriy    aureat  •«  i^uro  obduetae,   i.  e.  gtgna  quilMie 
potiti  estis  miljtliria  argento  et  auro  faota.  —  '€^taii  dispergerei^  15. 
ad  internecionem  caederet  omnipotene  regee  in  ea^  terra  Can»- 
naea,     Canduit  (impers.)  instar  nivig  in  ZaUnone^^   L  e.  tum 
terra  Cananaea^  eandem  niTeam   laciem   habuit,   qualem  babidt 
Zalmon  mons,    i.  e.  tum  tanta  fnit   regum   strages,   ut  terra 
dbteeta  truncatis   eaesortim    eadaveribus  alberet ,   quemadmodum 
albuit  Zalmon  mons  excisis  ab  Abimdeeko  iilius  arboribus  Jud. 
9,  48  sq.   cf.  Joel.  1,  7.     Cbnferri   quodammodo  possunt  Vkg. 
Aen.  5,  865 :  albi  ossibus  scopuli^  t'2,  36 :  campi  oasibus  aibent, 
Ovid.  Fast*  1,:   humanis  ossibus  albet  humus.     n*)a  Hl^  vs.  13. 
hahitatrix  (ni3   fem.  constr.  rrij  vocis)  domui  i.  vO.  ohnovQoq^ 
matrona,    quae  domi  se  continet,   in  illis  maxinte  regionibus, 
nec  in  celebritate  hominnm  Tersatur*     ,,Femini«,  non  Ticie,  food '« 
tribuitur  praedae   partitio,   elegantis^imum   est,    atque  ad  vem 
ipsam  aocommodatissimum.     Nempe  yiris^fatis^  est,   hoetes  pnn 
straTisse,    proelioque   yicisse:    praedam   Tcro,    ipsorum   rirtute 
partam,   ejusque   aequabilem  partitionem  non  admodum   curare 
•inil  animi  elatio  atque  liberalitas.^<  Schnnrrer.     Ceternm  ef*  ad 
bune  et  proximum  ver^um  Jud.  5,  11.  16.     &7X9&^  vs.  14.  t/d-  . 
hulay  eaulae,  l  q*  t3'ne^».  Jud.  5,  16.  Gen.  49, 14.,  ubi  cf.  not. 
Verba  C|]^3l  Titt\l  r73\^   ^&^  propr.  sie  sonaat^  ala»  columhae 
ohdueiae  argentOy    possitque  in  hac  interpretatione  adqujeici. 
Quum  Tero  in  sententiis,  quarum  Subjeetum  effieitnr  Nominibne 
duobus  statu  constructo  eonjunetis,  Praedieatum  ad  Nomen  prius 
referendum   haud  raro   eonstruatnr  eum  Nomine  peateriore,   GL 
gr«  ampl.  p.  720  sq.    E.  gr.  ampl,  p.  641  sqi» ,  Terba  etiam  hoo 
modo   aceipi   possunt:    alae  columhae   ohductae  argenio^   quae 
ratio  propter  paralielismum  Tidetur  praeferenda  esse.     Pendent 
antem,  nisi  egregie  fallor,  et  haec  et  quae  subjiciuntiii,  prorsus 
ut  b^t^  TS.  13.,   ex  p^^n  ibidem,  sun^ue  alae  istae  et  pennae 
columbinae  obductae  tcI  factae  auro  et  argento  nihii  aliud  qnam 
signa  militaria  nunc  auro  nune  argento  modo  facta  modo  oh^ 
dueta  (cf.  Comment.  ampl.  ad  Jo8>  p.  84.),    poiumbae  acpftnsia 
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afo  Iiabfi^  spedtm^  qQatem  babufite  tradnntiir  ligiui  Atijr^ 
ram  et  BiAyloBiom,  de  ^ibiit  c£  B«xt«  Lex.  diald*  p.  960 
cf«  RemanoiiMi  eA.  aqmian.  ^^ra  ts.  15«  eine  negeitki  ad  temm 
GanaBaeam  reftrftur  hoe  nexit;  ef.  Jei.  8,  21.  A^^tt^rr  denom.  a 
a^  propn  ntMm  faem^j  bine  iimf  Q9lori^  e$sey  emnderej  Mere 
meie  mstar^  ei.  6.  gr«  min.  §.  52,  2,  Aj^ti  itm*  imperfonaliter 
'   4^iendimi.     Attmii  in  TMmom  iteram  mirandnp  eit  neminem 

.  i^diese  ette  loeutionem  prorerbiaiem,  or^am  ex  Jed.  9,48  tq, 
eamqne  ^abentem  tententiam,  qnam  tel^ieiendam  yidjmna  tiipra. 
Obterva  etiam  haad^  inelegantem  tignifieatnnm ,  qui  in  A^V)I!) 
)^X3i>^S  inett,  lnsiim,  quum  f^b^  propr*  tignifieet  tfti^otifm, 
tenebrieetum,  Sic  equidem  egd  expediendot  putavi  diffieilioret 
hot  Tertut.    Aliorum  maxime  quaeaitat  interpretationet  ut  enar-< 

10.  rem  a  me  impetrare  nequeo.  -«  Ab  expugnationit  terrae  Can^ 
naeae.mentione  transit  ad  id,  quod  Jova  dignum  prae  aliit  moth 
4ibut  habueritr  Sionem,  quo  sedem  tuam  eoUocaret  16— '19* 
.itfbif^et  det^  moniee  Basanitidit  i.  e.  rot,  praealti  moiitet  Bata- 
Aitioi,     Jlfoii#et  eatftfmjittfti,  moir^et  Baeanitidis^  ron  multoniaii 

17.  oaramiinim  monlet  Batanitici ,  -^  Cur  invidioee  ebiervat^^ 
emanietj  eaeuminuy  Montem^  quem  petiit  deut  in  hoHtati^ 
-tum  tuamy  quo  sedem  tuam  colloearetf  Imo  vero  Jova  ka6ita- 
Mi  eum  «it  perpetuum!  'irr  Tt.  16.  ut  taepint  modtium  tractum, 
montana,  montet  signifieare  videtur;  ef.  rt.  17.  b^n^N^  'Itl 
montet  dei:  praealti;  ef,  36,  7.  ibiqtie  not.  Nonnulli:  Montee 
-^  101 1  manCBt'' Batanitidit ^  Mantet  eaduminum  tunt  moiilee 
BaeamHdit  i  e.  praealti  ^idem  et  muitorum  eaeumiiinm  aunt 
mbntet  Batanitidit:  Tamin  eeti  Nescio  tamen  an  reetiut  *in 
43^^|  £^fitii^  montem  eme  dieam,  '^^k  *1h  ifermoiiem,  nterqne 
enim  pluribuv  eacwmHtilut  (tl^)3lj)  eonstabat.  Tum  sie  habebit 
locut:  JfoMt  deij  Sinai,  mont  Batanitidit^  Uermon,  Jtfoiit  eo* 
Mtiiiiwii  (Sinai),  moiit  Batanitidit  (Hermon)  cet.  ns*!  Tt.  17. 
I.  q.  oLa^  ohtervar^y  intidiari^  Pi.  oculit  intentit,  intidiose,  in^ 
vidiote  abtervare.  d^^S^k  d**'^  ▼el  aliTndeton,  yel  d^^Siadl  loco 
AdjeetiTi  ih  appotitione  ett  positum,  E.  gr.  min.  §•  481.  "^TCn 
Sion.  'iil  l»n  relatire  accipienda.  ^lfij^i^t  58,  3.  i4,  10.  cV 
tenim  quod  montes  Batani(idit  inyidere  finguntur  Sioni  honorem 
illom  eximium,  qu6d  dignus  habitut  etset,  quo  tedem  tuam 
regiam  collocaret  deus,  ratio  est^  quod  regionet  transjordanentet 
ante  quam  citjordanentet  ab  Israelitit  mrant  expngnatae,  ita  ut 
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«pQt  emt  mtntibits  tMw  Jotttmm  «Hii,  fov^,  iil:es  jpiiii  ,ali- 
iliMBi  JoT«  aibi  Mffftti  nfiAm*  —  Dcaton^iiar  jume  ibplemiis  18. 
pimpft  Jbrwi  e  Sioai  jneffteia.SioQeni  tiniiaBiigreAtuivt  impttf^ 
«oris  triiunpbantis  initer  -inTehenlli  iniiiimerio;  otipati  .oHKHhns, 
fMi^viorttiii  ftlios  yi  subjieieiilis  siio  ifupmo^  i^.  aiiis^  r^uioilro 
80  «ubjiiiiiQt,  j^roodssioQeBi  fidei  in  se  a<|€ipic»tipi  .v«*  iQi.-jt9.    ' 
In  qua  desorfptioiie  iHm  modo  Josnae  aetatis  vado  babetur^ieed 
qnaeOnnque  inde  ab  ilbi  aetato  usqoe  ad  Dayidain  et  Salofiionem 
gesta  sunt  «omprehendiuitttr.   Curru$  deiy  dume  m^rimi$$^  mUUa 
i*ler0/foitts;  millm  Iterata,  raubainiliia;    DommM  tntmr  00«  ^t. 
iS^Mfat   iu' Mi^ar^  est,   Sionis  puta,    q.  d.   Siiuli   in   Bionem 
transiit;  -cf.  illud  Martialis  4,  mr  in  medio  Tibuve  SardNa  ett, 
Tel  Tliomistii  or.  31:  pistsXiqKvd-Bv  0  "^E^utov  tiq  tov  B^mo^av^ 
tnuisiit  HeHrai  in  Bdspo#um*   *^y^  ut  plarumqiie  eoilectire  est 
•poeitnm.     ),Sieut  magni  olim   reges   suam   oiteiMre  potendam 
•olebant^' magna  eiirruttm  belltcorum  copia,   Veliitt- Pharao^  qui 
cnvrus  ednstt  sexceirtos  <  Exod.  14»  7.,  Jabii^,  qui  noogentos  Jml. 
4, 13.   <¥id.  et  ISam.  13,  5.  2Ileg.  6,14.  1  Chron.  19,  t.  Bs. 
20,8.):  Ita  «yates  regem  supremuin   Israelitiei  popnli^  ^J^^m, 
•ikidnoit  t^nquam  victorem  triumphentem ,    spirituum  icoelestiiitu 
esercitu  infiHito  stipatum ,  in  Simiem.,  looum^  qtieii  »sedein  sibi 
eiegit'(vs»  17.)  ascendentem.    Currns  tribuUAtiur  eoelesU  exer- 
^titi^  qUo  Jdifa  udtur,  etiitt^  jMab.  3,  8.  2  Reg.  2, 10.  II .  l&^  1 7/' 
ilos.    Cf;  etiaq&  Pe.  103,  20  sq.  et  Deut*  33^  2.,   ubi:  linKI 
tt$^}^' ^iib^'^;  ^  «eitt^  a   mpria^6U9  sam;<t^alM,   saiMtlSi   ¥el 
foierigrU,     ^aum  scriptor  ,  Esalmi   semei    atque  iternm  i6  jSttos 
«ttsiis  ooMotiteiit  antiquiores  scriptores,  atque'  ellam  hoo  iloco,  ut 
moda  «vidimiis,  ante  oooloe  habuieBe  Tideator  Deut^3%  2.;,  jiaiid 
tttale   reoen^ionim  ^eifsetum   aliqttio    pro  l^^q   QA  li^lalttm 
obi^ecit  ^0*^939  K3  in.hanc^.seBtentiam:  ,domiHU9  ^veaU  dtlSkmi 
h%  ^anptiimie,  ^^.  Ih ,  ubi :  ^^  '>3^D2}  M9s\  -  ^mim  loonjiotii- 
ram  qui''admditety  poieril  etiam  in  ^effaritOKr^Sionie  (^ntav^cprai- 
d^r<)*Ai''^>  — yJi^cendiialHiudinem  i«  e.  Sionem,  «foete  eapti^ii, 
•oov,    !4e0ipi9  fdeno 'h^minee^  4o^o  ttibL.daiiitnr,eao  dant  v^omiaes, 
i. '«•'^ttO;{tiio»^ftaipeFio;>ee  sublieiunt  •  populi,   njdique  adea  H-  ' 
'fineii$tik>i  ^Mttpen^v^tuo  adkrersantar  ^qpulieu&a^'fiaidimi.iM^ 
iium  }kih  ^o '4  oognntur  :ilt|: qodqde^^diiAe  «emplim . Jtevaa^  iftiisae 
ib^fid6lii  «rtdiMMAm^so  eonfenrei    'iJiT  ij^^uadeeeiMKe,  9i^coit 
Md    Iitf|t$tttr<Tmfee,  tanqubatofffae^^  4ipcatat0r  ait  nprmfe, 
Maureri  Comment.  Vol.  tiL  12 
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quM  deieribit.    Alii:   ad9C0ndi$H^  duxUti  «et.     Q«a  rfttione  ai 

Interpretarii,  seriptor  ex  ^,  quo  seriptit,  tempore  rem  met^r. 

D*}'^»  aUitvdo  i.  e.  Sioa  mone;  \l  i)£nt}«  t3^n7}  nn  mom  ubf- 
•  ,  ••««•I      — 

tudini$;  mone  dituft  I$raeli$  i.  e.  Sion  Ezeeli.  17,  23..  26,  40. 
iQira  n^an^a  >^jE^  a^  mbum:  aoeipi$  dona  quae  o^  AoMtiMt 
pertinent,  propr.  qnod  germ.  ^mus  an  Men$ch^ni  nt.Cr«i.  7, 
1^1.  ai.  De  lensn  vidk  inpra.  Aliie  dnija  est  inter  vel  apti<f 
Aomtitet.  Ita  generatim  Jora  mnnera  aeeepisse  dieitnir  obteqnii  . 
et  obserVantiae  oanta  obiata.  Aptnm  hoc  quoque,  nisi  quod  ita 
0*J^a  ett  otiosiut.  |!D^b  D^*^'^*!^  propr.  refractari{  (v^tl  ^ant) 
ad  hahitandum,  debent  habitare  G*  gr.  roin.  §.  129.  E«  gr.  min. 
§.  544.  ef.  Ps.  40,  15.     ]51^  oum  Ace.  ut  vs.  7.  €5,  5.  aL     f^J^ 

.  t?^   L  q.  Pt'^   'n^Ji   5,  5.     Alii :  e^   refractarii$   quie$cendum  eit  ^ 
(Jud*  5,  17!  Prov.  7,  11.),  0  JaA,  deu$/    Alii  to^^n^l^  ^J  ]^5: 
ad  ti^iSf  referunt  •    Q^^iD   Vero  conttmunt  cum  DIMa  .  in  Iiane 
dnriOTem,   ut  mihi  Tidetur,  sententiam:  Adtcendie  (jblV  adeoen- 

•  dietiti  tie  porro )  a//«Vii<li'n#ifi ,  ^  ducie  oafthn$,  Aceipi$ 
dona  inter  homimee,  Atque  adeo  iiiter  refractario$ ,  —  ad 
hahitandum  ibi  (in  altitudine,  Sione>,  0  Jah,  deuet  C^erum 
20.  ef.  ad  Tt.  18.  init.  —  AbtoluU  tribut  ttrophit  dtsctfipti^e 
eduetionis  Itraelitarum  ex  Aegjpto,  expngnationit  terrae  Cana- 
naeae,  oeeupationit  montit  Sioniei,  jam  eo  redlt,  unde  ett 
egrtttut  (5  —  7.),  Id  ett,  ad.iiberationem  ab  extilio*2p — -24., 

'  ia  qua  recolenda  iterum   in^ipit   a  celebratione  numinit  dtTilii» 

'  €elehretur  domi9^9  quotidie!  Onu$  imponit  ailquit  n^ieth,^* 
si  quit  onut  imponit  nobit,  cf.  yt.  2.,  deu$  ett  auxiUum  noetrum. 
Sie  quidem  ^DbV^  impertooaliter  acoepimut.  Fortatte  tamen 
reetiue  ad  deum  refere»  in  hane  tententiam:  oiiim  tt  imponit 
nohi»f  dcut,  ipte,'  ett  auxi^um  no$trum;  ef.  eadem  tMitentia  66, 

^11«  12.  Alll  eundem  hunc  tensum  faeiunt,  sed  tie  ttcuunt  irevl>a : 
Qui>  onu$  imponit  mobi$,  deut^ont  *auxiUum  .no$trum>,\  qni.  owt^ 
teponlt  nobi»  deut,^  idem  est  eet.  Sed  dnbito  vd^menter,  pot- 
0  iitiie  nnq^am  ab  initio  sententiae  omttti  ^ti^.-  hXl^  poKt^t 
dens  pro  «lo^^^aiiUevat  onufi^  aobia  Almpotitttm>,  jdtiMiett  oet. 
«£  vt*  29.^  Ceterum  ipx  ett  quod  moneam,  onero,  aigniSoari  t^r- 
2iiTitutit  Bal^lonieae«juguai..  ~  I>eiit  noiie  est  dtift  <H{,taJK{^, 
talatem*  dfertBt,    Et  Jotfae,^  dmino  tunt  I,  e.  ^t  in  pi^tefiitftte 

vJivae,  >doi^Bl^vMutt.]^o'8ior/e  exiimB  i  e.  habot  Jova  Tiat  mp- 

.dotque,'  quibat  ti^  pottk  mortiaiibduoerev^Aii/n^lll^^^Pl^pf.  H^» 
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Eecl.  7,  18:  aV^rD^  »:il  t^^rt^b^  £t^«  timeHM  d$um  wadii  ex 
At>  awmiut.  Morte  rignificAtor  extiliuni,  in  qno  qiiasi  mortuiui 
mt  populuf,  nt  66,  9.  —  Mftetandi  liottes  ultioni  IfraeiitaruAi  22. 
22  8fq.  Cerie  deuM  pereuiiei  caput  hogtium  euorum^  Veriicem 
capmij  d^Uatnm  ^ue  qui  ineedit  in  d^tlieHe  euie,  ejut  qui  in 
loyam  deiifiqiiit,.  Jorae  (populo  ejus)  adv^mtur.  In  pofteriore 
hoo  membro  |^b  eum  dupUei  Aeeusatiro  ett  conftruetum,  uno 
totiue  personae,   1^)9^^  ^^^^^.9   altero  partis  quae  percutitur, 

.  n^to  nj?*jJ5;  efc  ad  3,' 8.  ^^  njpnp,  i.  q.  alibi  fimplex  11^]^  id 
quod  periueet  ex  radiee  ^p^J^  voeis.  Itaque  desinant  in  hoc 
ioco  ,arg]iiti^,jnterpreteil  —  Dixit  dominue:  y^ex  Bauaniiideii. 
redueam^  .  Reducam  ex  pro/undo  marig  i.  e.  undecunque  eogam 
qui  olifn  in  hao  tua  terra  te,  Israel,  afflixeruiit  hoitei,  maetan- 
doi  tuaf  ultioni  (vi.  24,);  ef.  vs«  30  iqq.  ,,&;  ni^^^aJa^  poetice 
dictuiil  eit  prp,  bV^  (nisi  4Qod  profundum  marig  videtur  ad- 
junc|am  b^bere  nolionem  fo^enJf ,  cf.  Am.  9,  3.},  cumque  mare 
)^QC  Ipeo.  oppo^itum  sit  Basanitidi,  regioni  ad  ory^tem  litaei. 
haud  difficult^.  intellig^tur,  signiiieari  mare  oecid^^ta^,  seu  me- 
dii|m.  Neque  vel  maris  vei  Basanitidis  mentio  aliam  htc  vim 
liabet^ .  qna^  quae  posita  est  in  plaga  designanda,  Adeoque 
seiisu8>^t^  hos^es  copias  a  deo  utrimque  (i.  e.,  undecunque) 
adductum,  atque.  Israelitico  populo  traditum  iri  ad  internecio- 
nem/' ^Sehnurrer*  Alii  eos,  qui  undique  cogendi  dicuntur,  non 
hopteaj  aed  Iiraelitai  esie  voiunt,  eoli.  Jei.  4^^  12.  Qufie  sen- 
te^tia  propterea  videtur  xcjicienda  tMt ,  quod  et  in  iis  quae 
prjmme  praecesserunt ,  et.in  iis  quae  proxime  sequuntur,  Ob- 
Jectnm  efficiunt  hostes.  Ad  hoc  minus  favet  isti  interpretationi| 
{uod  VI.  24.  Tfttes  uifii  est  persona  secunda*  —  Ut  agHeg^^^. 
o  Israd  (cf.  vs.  29.),  pedem  tuum  in  ganguincj  hostium  puta, 
Lingua  canum  iuorum^  de  hogtihug  sit  parg  ejug''^  i.  e.  atque 
ul  lingua  canum  tuorum  habeat  partem  in  hostibus,  voranda 
carne' lambendoque  sanguine  eorum«     "pl^  agiiavit^  veh^menter 

^ommoviiy^  coHcuggii  (hitac  pereussit  vs.  22.)  i    «*  »'»b.  ^Ja,^  ' 

„id.  T.c..«nrnam'in  p^teo,  lac  in  utre  ad  eoiligendum  butjrum  ai. 

.PMieter  omnemnecessttatem  i^nulli  pro  fTlJ^i;  iegi  jubent  ytl^^t] 
ut  b|^^  eoll,  58,  II:  gresftfs,  jtios  hgai  in  ganguine  impro^i, 
4^M  'f^gitare  pedem  in  siuiguine  minus  aptfiia  sit  quam  lavare 
pedtm  kfi^  s^pgoii^.  LXX  et  Vulg,  ui  intingdiur.  '^^^^'S  |itt)Jj 
Nomivu  nbpiol.     «nsa  est  nomen  |^  parg^  portio  (a  rad.  |3») 

12* 
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€um  8ti£  masc.  ti^rt^  f  Ihrs.  ifl  "{^tt^  tiMaf  n  generht  ebmmiitiis 
telato.  ProTstt«  dftmnante  est  eertun  eatio,  ^tfi  pottffritt»  li>(mi- 
vlidiittm  «ttliiintelleclo  Tlt^tfri  in  lianc  lenium  triAiattt:  ^*  tingua 
cathm  iuorum  hihit  dd  hoMtibusy  de  iU,  eofl.  2Sam;13,  17. 
EJai  enim  loi;i  pU)t^^1^ia  iratib  .,^j  utpote  qtio  ^l^eitc/t  Terton 
sine  uilo  negotio  ci^tipleatar  ex  duolrai  qvti  proicime  ptaeceOmit 
tersicufii.  Ibl  enim  icrrptor  DaTideiii  optaiie  JKeit,  nt  'nbi  ali- 
qu^  nqaam  bihendam  afferret  tx  pnteo ,  qiii  eiset  Betlilelieii^* 
Tukn  'tm  faeroei  prorupine  per  jciastra  Phiiiitaeoram,  liaaiiiie 
aquam  ex  illo  puteo,  -eamque  ad  Davideoi  attaHiie.  Vetam  no- 
ioiMe  eam  *id'y^a  David<im,  aed  dixiise:  hotuMiMf  titotum  inif- 

25.giiititem  (ego  bibam)?  cet.  — ^  Sequitui:  |am  descriptio  ipiius 
pompae  institutae  ad  t^colehdam  memoriam  lilietlstfdnis  ab  ek- 
stiio  25  ^^B:  Spsciant  incetiun  tues^  pompam'^am  solennem, 
ti  deu8y  InceiWB  dei  mei^  regis  inei  in  saerarid,  ^tKi  npeciant 
ipectatores,  in  quo  irihil  equidem  tideo  hikiguidi ,  ^^andoquidem 

26.inultitudine  spectatorum  augetur  ponipae  scilentiitas*" —  Praeef^ 
dunt  caniorisij  po$t  fidicinei  j  J^  nnedio  vtr^ifium  puhanihm 
tympanaj  qood  instrumentum  etianinnnc  a  feminis  traetari  lolet 

27.  in  oriente.  'nnM  Adverbiutu.  *-  ,,/it  cdneionihut  ceMrai^  dhumj 
Dominum,  vos  ex  fbnte  UraeUij  qid  stirpis  ^estfs  fsratelitieae!^^ 
\>»^^\  ^l"»?»?!?  brcvitcr  dictum  pro  '^   »  ^ntffij;  «Jf;  simOlhna  Jes. 

28.  48,  1.  —  Ibij  in  solenni  pompa,  adest  Benjaminjikatwmiiri' 
muij  dominui  eorumj  i.  e.  tribus  Benjaminitarum  adeit  una  cum 
principe  eoruiti,  Principei  Judae^  agmen  eorumy  prineipes  tribuB 
Judae  eum  oivibus  suis,  Principei  SebuloUf  ptincipei  NaplithaU. 
QiH  propr.  dominam  (tr(*))  eiij  cum  Accttsativo  Suffixi,  nt 
saepius.  ^Suffixum  veto  eirt  ad  )a93a  Nomen  eotteetinto  refe- 

rendum*  H^^^  acervui^  faino  caiervaj  agmen  a  tiX^ »  ^^^^*  iU\ 
eongessit,  coagmentavit ,  coaeervavit»  Male  nonnulli  lapidem 
reddunt  eumque  pro  fulcro  positum  volunt,   coil.  Gen.  49,  .24. 

Potesl  enim  Tt7^^^  aeervum  quidem  lapidum  (ut  *U\  .aoemun 

0-(0> 

arenae,  nubium,  tUfj  acervum  luti),  minitne  Vero.l^lilMnsignS. 
iicare.  fi.  refereaiSf^  est  «d  rrj^m ,  plane  nt  d.  ad  f^^fi. 
Duo  parla  tribiAiiii*  nbminat  instar  ntt^niiim :  uam  Benjamfn  tt 
JUda  in  finibuB  tei^ae  atrttritfibirs  sitae  erant,  Sebulon  ^  Naph- 
thati  ia  flnibits  liiipt^litrMbaHbtit.  SSvMk  vfdfmutt^  M,  a;  9. 
€essaVerat  quidem   pAi  exsilium  accuiriitidr  IHbnam  sepan^t^ ; 


Digitized  by  VjOOQ lC 


vates  Tero  eo  qui  fiierat  pTktioo  tfmpore  deleetatur  ^erH^i  itatu. 
Primo  loea  nomiBatttr  Bex^amin,  quod  ea  in  tribii  urht.^jHieroso- 
Ijmitasa.erat  sita.  -—  Adjiciuotur  nniie  rota '^ro  confirmando 29. 
atque  augendo  imfierio  Jovae/  20^  -^  32.  D§cr§vit  deu$'  iuug^ 
o  Israd^  potentiam  fuam^  te  potentem  ease  iuttit,  oraculii  puta 
pristina  tempore  editis^  Itaque  potenn  estOy  petentem  te  praesta 
firmando  atqoe  fonpliiijDando  imperio  noatro,  o  deut^  gui  prae- 
eentem  te  exhiheej  exhibere  soles  nohie,!  Suflaa  in  ^^nVfit^et 
"^VP^  referenda  lunt  ad  Iiraelem ;  ef.  ts.  24.  Antiqui  interpretei 
sie  interpretantur,  ut  si  pro  '^'^lp^  njaz.  legerint  D^^rrbfi^  Mj:?, 
quos  Beon^i  recentiorum  nonnulli  iocum  hunc  sie.sunt  interpre^ 
tati:  dmmda  (cf.  42,  9.  44,  &,),  o  dem^  potentiam  tuamf 
Qua  ratione  eyitatur  fubita  persQnaruo^  mutatiQ,.  sed  praeter  . 
neoessitatem)  quum  vates  hic  talia  mirifice  amet;  ef.  ts.  2.  et  3.^ 
8.  9.  10.,  18.  et  19.  i>a>D  ut  rrtos^  22,  32.  37,  6.  52,  11.  — 
Ex  palatio ,  templo  tuo  euper  Hierotolymi$ ,  imminente  Hiero-  30. 
sofymts!  Tihi  offierant  rege$  munera!  Hemistichium  prius  mani* 
feete  eoastmendtim  est  enm  rrjn^  ts.  29.  in  hunc  nexum«r  po- 
tentem  te  ptaesta  ....  ex  palatio  tuo  cet,  cf.  ys.  36.  et  110,  2.. 
Languidum,  si  quid  aliud,  est  quod  plerisque  placuit  Propter, 
templum  tuum  ..  Tihi  offerent  rel.  —  Inorepa^  terre  he$tiam%l» 
aruudini$f  leanem  i.  e.  bostem  saeyum ,  Turhant  taurorum  cum 
vituUe  poputonm^  turbam  Vostium  feroetum  una  eum  pepuHs 
qui  Uios  sequuntur!  IPr^$temen$  $ihi  qumfru$ti$  orgeBti  i  e. 
faciens  ut  argent)  firueta.pro  tributo  siupplices  offerant,  Di$' 
pergitf  infugam  eonjicit  deus  poputoe^  qui  beUa  amant»  h^n 
njj^  h§$tia  arundini$  r  leo ,  qui  in  iUis  regionibus  eubile  baud 
nuro  in  arundinetis  babet;  4s£.  Jer.  49, 19.  50,  44.  Zacfa.  ll^  3. 
eolL  not«  ad  Jer.  12,  5  sq.  p.  553.  Leonee  autem  et  qui  sub- 
jiexontur  tauri  pro  h»$iibu$  sunt  positi;  cf,  22,  13. 14.  17.  22. 
aL  Quod  dieit  turbam  taurorum  cmm  vituH$  populorum^  in  eb 
haad  aleganter  tropicit  miieet  propria*  Plerisque  n3j>  n^tl  est 
stocodilus  U  e,  Aegyptus.  Qaam  saaftentMi»  quo  minus  meam 
beiam  Tel:boc  me  impedit,  quod  quae  membro  secundo  dieuntur, 
gcneratim  intelligenda  su^t.  Alius  iion  he$tiamj  sed  turham 
(oalt  Va.  11«)  afundini$  (leooes,  -tauroa)  intelligit,  neque  hoc 
^ideni  male:  sieenim  n^h  vod  re^onderet  nn^«  Neque  tamen 
idonet  eausa  h^ee  Tidetur,..  cur  a  Tulgari  significatu  recedaa.  In 
exj^icaadia  Tcrbis  ffi^  ^^"Vi  ^ll'?^  interpretee  ad  ntum  omnes 
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a  vero  aberrasie  rideo.  Non  potett  0S'^nJ3  cmii  praegresiii 
«onitrai  nllo  modo.  ConjangeQdum  eit  cum  Subjectd  *n?a  rerbi, 
deo,  inqaam.  Oft^ni^n  (DB^  pedibas,  calcare)  non  significat  hoc 
loco  86  pedihu9  cdkandum  praehere^  te  proiternere^  «ed  aihi 
aliquem  pedihui  eahandum  praehere^   aihi  aliqucm  protternere, 

.  dc  qua  vi  Hithpael  formae  rid.  6.  gr.  min.  §.  5^.  E.  gr.  min. 
§.  243. ;  tihi  vero  proatemere  aliquem  oum  fruetig  argenti^ 
nihil  hic  est  aliud,  quam  facere,  ut  argcnti  frusta  supplex  of- 
ferat  aliquis  i.  e.  ut' tributnm  submisse  solvat.  Pro  "iTa  haud- 
quaquam  opus  est  ut  -^ja  Imperatiirum  restituas.  Qucmadmodum 
enim  personarum  numirorumque  sic  etiam  modorum  subita  niu- 
tatione   delcctatur  vates.     ^SSferj^  '^^^lj?   ««ntentia  rcjativa.  — 

^^Venieni  magnateg  ex  Aegypto^  Aethiepia  aecurretj  manihut 
Buii  ad  deum  directis,  expaniis,  eum  adoratura.  fJatih  pinguisy 
hinc  divee^  nohilig^  a  rad.  &^n,  jj^  pinguie  fuit^  hinc  dives, 
opuientus  fuit,  muUum  famulitium  multoBve  asteclae  ei  pKenies 
hahuif^    „Bene  ad  sensum  Kimdiius:  d^l^Ail  d^^iTtt  &^3t«,^t 

rectc  jam  Pfciflferus  con^tulit  arab  (..j^JiJ^  (et  l&i^)^  sec 
Dic£^auhar.  vir  magnus  et  magni  famulitii,  propr.  ni  faUor,  vir 
pinguis,  cf.  Ji^;^  la^^  '^lii.f  famuKtium,  icfvi,  propr. 
pinguedo,  ppulentia  alicujus.  Eandem  significationem  haberes, 
si  J^Kmn  idem  esse  itatueres  quod  d^aJaiD ,  addito  n  (cf.  iJDJrt 
i.  4.  nbaa  al.  [vid.  etiam  G.gr.  ampl.  p.  863.]),  sed  illud  c<^- 
mendatur  tum  nominibus  hebraeis  dlgn,  t^33)tfrj,  mSJattJn,  ton 
linguae  arabicae  usu,  aliudque  ejus  vocabuli  Vcstigiumcst  in 
n.  pr.  :^aa^a»vaZoQj  quod  gessit  avus  Mattathiae  (Jo«.  Arrfi.  12, 
6,  1.),  et  postea  nniversae  Maccabaeomm  famUiae  tribH|um  est.« 
Ges.Thes.  J;  sjUaba  est  formativa.  ti^SauSn  ut  dna^*^,  d^^SaiitlJ 
aL  In  hemistichio  poiteriori  verum  iterum  video  fugirte  intw- 
pretei.  Sic  iiU  interpretantur :  Aethiepia  aocurrefe  fadet ,  «c- 
celerabit  manui  iuai  ad  deun^,  vel  ad  eum  adorandum,  vel  ad 
dona  oflFcrcnda.  Quam  incommode  vcro  dicatur  accurrere  fa^ 
eer0  manum  nemo  non  videt.  Hi.  y^-j  verbi  hic  noti  cit  «c- 
ourrere  faoere,  sed  idem  quod  Kal  currere^  acourrerOj  propr. 
euriwn,  aocunumfacere,  cf.  G.  gr.  min.  §.52,2.  E.  gr.  min. 
§.  230.,  n^^rrb^h  ivjj  vero  non  cum  yi^n  construenda  sed  m^- 
•um  capid^n  lunt,  ita  nt  lententiam  effidant  «ecundariam  hanc: 
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numi^i  wii  ud  deum  direetis,  cxpansis,  prorsus  ut  ij*»*;  Ij*»^* 
in  Terbis  ^a^*  5!^^  tTSL^"^/^  comuUm  iidi^  in  te  directo  oculo 
meo  32,  8.,  ubi  cf.'aot'    Qtiod  ad  rcm  cf*  Jci.  45,  14.  ct  quae 
ibi"ob8erya?imuf.  —  Sdquitur  ultima  stropba,  qua  ad  cclcbran-ll. 
dam  loTac  poteutiam  omncc  populi  cxcitantur  3?  — 36.    Regna 
ierrae,  eanite  deo^    Fidibut  canite  dominum!  —  Canitc  vehentiM. 
per  eoeloe  coelorum  eempiternoe,  pcr  ecmpi^ema  qua  iatc  patcpt 
spatia  coclorum!     £«,  edit  voce  sua  vooem  validam^   ingcntem 
tonitraum  fragorcm.     »hb  pcndet  e^  n^tfp^^h   n*T»ip   ts.  33., 
Tcl  si  maTis,   mutaU  structura  ex  '>3'7*5  ^nTat  ibid.,   cum  ^n\ 
etiam  cum  DatiFo  construatur.     Ql^ig   -^»1»   coeU  eoelorumj  ii 
est,  omnia  codorum  spatia  utut  Tasta  ct  infinita;  cf,  Dcut.  10, 
14.  1  Reg.  8,  27.    PcrTcrse  struerc  videntur,  qui  i'ip  li>*ipa  In*; 
sic  transfcrunt:  edit  voce  aua  sonitum,  tonitru,  voce  validaj 
quasi  t*3>  b^p  appositionc  cobaereat  cum  Sb*ipa.     Vidctur  potius 
Tb  i*ip  cfficcrc  Objcctum,  ita  ut  b^ip  «iblpa  iria  sit  plena  loeutio 
pro  frtquentiore  elliptica  b*ipa  ]n3,  de  qua  diximus  ad  Jer.12,8. 
Causa  Tcro  cxprcssi  b^p  quacrcnda  est  in  t3>,  quamquam  eodcm 
scnsu  ctiam  ti>  *»i)^pS  dici  rccte  poterat.  —  Date  honorem  dfo^Z5. 
CujuB  euper  leraelem  magnificentia  cst,  cujus  majcstas  protegit, 
rcgit  Isradcm,  consuiit  rcbus  Israelitarum ,     Et  cujm  potentia 
est  in  nuMfUB^  se  cxserit  in  tcmpcstatibus  pendcntibus  cx  ipsius 
'  nutu  (vs.  34.)!     'W   bfit^lp;  bP  relatire  accipienda.    —  Terri^Zd. 
aUi     0  deu8j   e  tacrariie   tuii  tu   es,    tcrribiiem  te  cxbibes, 
ostendis  c  templo  tuo^  tcrrens  inde  bostes,  cf..  Ts*  29.  30.    Deue 
UraeUiy  »»  dat  potentiam  et  virei  populo;     Laudetur  deui! 
Primum    membrum    alius    sic    transtulit:    TerrihiUi   est  deuiy 
o  Isracl  (ct  ts.  ;J4,  29.),  e  iacrariii  tuii,  codem  sensu,  sed 
Su&Lo  ad  populum  rclato.    Sic  Tcro  non  amant  loqui  scriptores 
Hebracorum  sacri,   nUi  ubi  sacraria  iUicita   intelligunt,  Vdut 
Am.  7,9.    Cetcrum  notum  cst,^  ip-HRtt  ctiam.  in  Plurali  dici  dc 
sacrario  JoTac,  ut  quod  pluribus  partibus  constarct,  Jer.  51,  61. 

PS.  LXIX.  Praecentori  (4,  1.)  canendum  ad  modum  in-  i. 
Btrumcnti  Schoichannim  (UUa)  dicti  (6,1.  45,  I.)  carmcn  Da^ 
vidii.  In  exsilio,  fortassc  ab  boininc  qui  c  propbctis  essct  (ts. 
7.  8.  10.)  carmctt  coroposrfum  csse  docent  ts.  34.  36  37.,  quos 
tJmcre  nonnulli  ab  alicna  manu  adjcctos  putant  ea  de  causa, 
quod  totum  populum  illi  retpiciant,  quum   in  reliquis  omnibus 
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de  se  ipno  soitqiie  tniseria  qneitat  esset 'taC<Btr.  NequaqttAm  eniin 
abrapta  a  pYaegrenfs  uttima  iata  commata  Jacent,  ue^  nexa  tlx 
illii  suntjta,  ut  omnia  optime  inter  le  cobaereant;  STraniitum 
parant  vi.  30  iqq.  cf.  infra  argumenti  lignifieatio.  Ceterum  hau4 
paud  hujQs  carminii  loci  ex  aliii  carminibui  coUecti  ridentur. 
Stropbtte  qtiinque:  n.  2  —  6:  luccurre,  o^  deui,  itd  eztremain 
miieriam  redaelo  ab  adreriariii  immeritist  7~13:  iwecurre 
mibi,  nam  tua  catiia  injuriam  patior.  14-^22:  opem  ler  mi- 
lero,  cujui  nemo  bominum  miieretHrF  23 — '29:  In  pernidem 
age  advenarioi  nteoi!  30 — 37:  quod  nbi  fecerli,  kudibui  fe 
efferam  ego,  efferentque  qui  metum  lunt  miieri  omnei,  i^  im^ 
pleti,   fore,  ut  in  patriam  tandem  a  te  reititttafntur  omneai  id 

2.  quod  ^ge  te  facturum  eiie  firmiter  ipero.  —  Adjuva  me,  o  devj^ 
Ndm  tenerunt  aquae  ueque  ad  animam ,  vitam  i.  e.  nara  ia  ee 
Jam  lum ,  ut  bauriar  aquis  i«  e.  nam  fn  maximo  perlculo^  yitae 
periculo  Verior.     Qui  idem  leniui  subeit  n.  3.  15.  Ifti;    ef.  ad^ 

t.  40,\3.  18,  5.  —  Immer$ui  wwm  tn  luium  profundum  (prepr. 
profund%\  Neo  potgiim  oomntere^  nec  reperiont  pedei,  ^uo 
nitantur;  Veni  in  profunda  aptarum^  Et  ftuetut  ohr^  me. 
Praeter  neceisita^em  n^S^JO  Participium  pro  Nomine  lUbManliVe 
poiitum  babent,  quod  firmum^  gta^ile  quid,  loeum  ad  e&aeiaiei^ 
dum  lignificet.     Eit  potiui    purum   pntum    Participium   propt* 

4.  lignificani  MtAre  fdctua,  ~  Fessus  sum  dlamando^  cf.'  6,  ?•, 
Aduttum^  arefactum,  exliccatum  est  guttur  meumj  contabuere 
deiiderio  opii  divinae,  119,82.  Thren.  4, 17.,  ut  itatim  dleitur, 
ocuU  meif  Extpectang  deum  meum^  ejui  ailxilittm.  '^^i  bn^ 
referendum  eil  ad  ^RM*,  ita  ut  '»3*»»  sfeS  •'aAnij  *im  relut  in 
parentbeii  interpoiita  iint.  Alii  conitruendum  putanl  cua»  Ge- 
nitivo  Suffixi  nominii  antegreiii  in  banc  sententiam :  Contakt^e 
oculi  meiy   exipectaintU  deum  meum.     Sed  nibif  probat  quod 

5.  afferunt  exemplup  9, 14.  —  Pbtrea  tunt  quam  capiUi  capitia 
mei  (cf.  40,  13.)  oeores  mei  immeriti'  (ef.  36,  l^.  38,  Q0.\ 
Numerosi  $unt  perditoree  mei,  hoetea  mei  ithmeriti;  Qupd  non 
rapui^  tune  Jubeor  rettituere  j.  e.  plectuntur  in  me,  qttae  non 
admiiL  De  toJTi  '•«$31»,  *1JJ9  '•a^N  vid.  ad  36,  19.  Pro  W»ip!D 
Sjrui  paralleliimi  itudio  ductui  "fn^tt^^Tl  legendum  conjecit. 
^1^1  '^Zn^Jj  fi(b  '^W  loeutio  proverbialii  ejui  quem  lupra  exprei- 
simui  lemua.  Simile  eit  iliud  36,  11:  Quorumnon  sum  con^ 
8cius,  interrojgant  me.    ih  tum^  tunc^  ut  aliai,  q.  d.  quod  antea 
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nm  rapui,  p«tea  |ttbeer  rttititiierjB.     AlMt«'  terliiuii  meQibram 
cnm  seeui^  eonjangit  heomodo:  Quoar  (lioeiteB}  nan  ijMUaai: 
aUofuin  (^o^r.  iuw)  reiiitmreM*     Sed  itm  ioleUeeta  i&  pro- 
pketam  haud  eonveniunt  liaeo  Terba»  —  O  i^oifo,  im  nogii  giuUfi, 
iitiam  meam^  vilAa  mea  (ef.  ad  Jee.  ll^  2»),     Ei  deUda  mea  ie^ 
nen  laieHt^  qaihii»   verlue  hoc  eibi  vuU:    qui  deUcta  mea  Wm 
cognita  habee,  eeis,  o  dens,   me  nihUddiqaiaie  <UgQum  tantia 
inj^rHsw     AUi   nii  niei  delictotum  coafessionem  hoc  vema  eon*- 
tineri  putant,  qua  ad  miserimrdiafl^  deum  addocere  atudeat  vatea. 
Qaod  qai  faciunt,  versum  ad  atropham  seeundafn  tn^at.    Verum. 
qttum  statim  dieat  vates,  Jovae  causa  p^i  se  tanta  mala  (vs*.  8.), 
prior  latlo  praeferenda  Ttdelar,  eoqno  certius ,  qaod  qui  ex  iUa 
naaoitiir  sensus  ad  vs«  S.  maxime  est  aptus.     Praemissam  ^nbjH 
Toci  ^  partiealam  noanuUi  ^nf  aigao  Accusativi  habent,     Mi^o 
esse    ^tioi^  aiiinei  ad  vel  de^   it^  ut  b  »^\  idem  fere  sit  quod 
a  an^  giam^-  vmeen  nm  etwai.  — -   Ne  pudore  affieianiur^   spe?. 
et  exspectatione  aua  excudant  per  me,   si  viderint  lae  a  te  ne- 
gbetam,  qui  esepeetani  ie^  tiiuia  auxUium,  spem  ia  te  reposi^ 
tam  hdbent,  dominey  Jova  exerciiuum!  •N&  eontumeUa  affician^ 
tur  per  me^  qui  quaerunt  te^   tui  cuitores,   deue  leraeUe/  — ^ 
Nam  tua  eaueafero^  feAtot  prohrum^     Operit  comiumeUa  fa- ^» 
dem  meam.     ^"«ij:^  iua  cauea  quomodo  iateUigendum  sit^  per* . 
spieitur  ex  vs»  10«  ^  AUemis  faciue  $um  frairilu^  nmie^     £10!. 
peregrinue  fiUie  nMrie  fpeacj  noo  agnoscunt  ne  ampUus,  ab» 
omiaantur  m4  mei  qaoqae,    Causam  ^se  eontomeUam  esse  dieit, 
q«a  Afficiatar,  va.  10.     Ceterum   cL  38^  12«  —   Nam  eiudiufH  lo. 
domUi  tuae  L  e.  saerorum  tuorum  ceasti»tl  ms,  perdit  me,  ut- 
pota  odiam  et  iudibriua  mihi   eonflans  eofum^   qni  te  tuaque 
saora  contemtui  habent,  ut  statim   dieit^     Et  profira  prdrii 
ufficimtium  ie  oadunt  iuper  me,  probris  me  affidunt,  qui  probria 
affiaiuiii  te.  —  Et  fleoy  in  j^nie  est  anima  mea  (35,  13.):  11. 
Et   eit  prohrii   miJU^   i.  e.  qamido  iaerjmis  i^  do,  cibo  aie 
abstineoy  id  mihi  cedit  in  contumeiiam;  * —  Et  fado  ves/tate»- 12. 
twm   meum  iaccum  (35,  13,    30,12.):  Et  ium  iii  praoerhio 
(44^  l&')y  tt  quiuh  faeio  cet.  ut  antea.  —  Lequuniur  (vid«  ad  II. 
65,  3«)  de  m»  iedpniee  in  porta^    Et  (ioqauntur  de  me)  caniiea 
p^iantiutk  iemeium,    Portam  oonstat  fuisao  locum,  in  qao  otiosi 
oonTenire  aolerent  ad  speetandam  eonfabuiandiimqae.    In  poate- 
siore  himdatiohio  eogitaado  repotendum  est   id  ^'MD^.    Alius: 
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Loquuniur  de  me  $edMte$  in  poria,  Hmnat  eaniiea  poianii$ 
iemeiumf  ita  at  n^fp  in  priore  hemiftidiio  signifieatiiiii  babeat 
loquendi^  in  poiteriore  canendi.  MaUem  utro^ne  loqp  caaendi 
notionem  rerbo  tobjie^e,   praeiertim   qoam  de  ladilHrio  agator. 

14.  -^  Ego  eero^  preeee  meae  ad  ie,  o  Jova^  tunt  direetao  iempore 
benevoleniiae,  eum  tu  le  IreneTolam  praebei|  statit  qnibos  vit 
precibot  adiri  temporibut  ac  locis;'  O  deu$^  pro  magniiudime 
graiiae  iuae  exaudi  m#,  pro  fide  iua  $aluiifera!  Alii  )S2r)  M 
et  ipsi  ad  praeeedentia  referant,  ted  optative  eapiunt,  ut  liie 
tenins  prodeat:  Ego  vero^  precee  meae  ad  /e,  o  Jovaj  directae 
sont,  utinam  iempore  henevolentiae !  Alii  ad  lequentla  iiind 
trabnnt  boe  modo:  Ego  veroy  preoee  meae  ad  iCj  o  Jova^  di- 
rectae  tuntl  Tempore  henevolofntiae  i.  e.  quo  tibi  Ubet  te  ex- 
^randum  praebere  hominibut,  o  deue^  • .  •  exaudi  me  eet.    C^e* 

15.  rum  n2P[  ett  Accusativus,  I.  q.  alibi  n^ ^.  *—  Lihera  me  ex  coenOj 
neve  $ina$  me  immergi!  Fae  ui  Uhirer  ah  o$orihu$mei$  aique 

'lO.ojr  profundi$  aquarum!  e£  ad  ts.  2«*  —  He  obruai  me  flueiue 
aquarumy  Neve  devorei  me  profundum^  Torago  aqnaram,  JlTejrtfe 

n.chmddi  $uper  me  puieue  t.  fovea  o$  $uum!   —  Exaudi'  me;, 
0  Jovaj  nam  hona^  praestant,  eximia  est  gratia  tua!  Secundam  . 
maghiiudinem  mitericordiae  iuae  ^ionverie  ie  ad  me!    ^^D  nt 

18.1jD9,  21.  —  Neve  ohvehe  faciem  tuam  a  $ervo  iuo^    Nam  oic- 

10.gtff/tiia  nUhif  in  angustus  Tcrsojr;  propere  exaudi  me!  —  Ad-'  ^ 
propinqua  ad  animam  ineam,  adsis  el,  vindica  eam!    Propier 

20.ko$ie$  meo$j  ne  de  me  glorientur,  $erva  me!  —  Tu  no$ii  pro- 

'  hrum  meum  ei  ignomituam  meam  ei  ooniumeUam  meami  Coram    > 

21. /0,  tibi  noti  sunt  otuies  adverearii  mei,  ^  Prohrum^  quod  pa- 
tior,  frangii  oor  metim,  ei  aeger  $um^  Ei  ex$peeio  mieereh 
iionemy  et  non  prae$io  e$ij  non  tribuitur,  praestatur,  Et  oo»- 
eoUmiee,  ei  non  invenio.    ui^a  ^*  ^*,  ^3i{.    *wh  IT^P  propr.  ejr-  ^ 

t%.$peciare  miterari.  —  Ei  induni  in  cihum  meum  planiam  vene" 
niferam^  Ei  pro  $iii  mea  Uhendum  dani  mihi  aeeium.  Sentut: 
-tantom  abett,  ut  praestet  mihi  aliquis  talia  humanitatis  offieia 

al.  (ts.  21»),  ut  data  opera  augeant  meot  doloret.  -—  Fiai  mema^ 
dbui  eorum  eoram  ip$i$  in  taqueum^  exitium,    £f  $eeuri$  in 

2i.  iendiculam!  In  iptoi  reeidat  quod  mihi  parant  (22.)!  —  Oh^ 
ecureniur  oculi  eorumj  ita  ui  non  videani^  Ei  lumkoeeonm 
perpeiuo  fac  nuiare^  I.  e.^ao  ut  ooeci  ruant  in  pernioiem!  — 

%^^Effunde  euper  eo$  furorem  iuumy    Ei  ardor  irae  iuae  pre^ 
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hendat  eotf   —  Sit  pagu$  eorUm  deielatut^   In  tentoriie  eorum2e. 
ne  $it  habitane!  —    Nam  tu  quem  percueeiatij   afflixitti,  iUi27, 
pirsequuntur,     Et  de  dolore  confo$»orum  tuorum,  a  te  affeeto- 
rum  Yttlnere  mortifero,  gravker  afflietorum,  lo jrtitcii/tir  irridentet 
(vg.  13.).     Praeter  omnem  neceisltatem  pro  n^DD^  nonnuHi  !|&D^ 
vel  timile  quid  legi  volunt.     Qood  in  priore  membro  de  le  ipso 
loquitur,  in   posteriore  de  hominibua  suae  eonditionis  omnibiiSy 
ejus  rationis  exemplum  vid.  16,  10.     Quoad  sensum  totius  com- 
matis  et  Jes.  53,  3.  4.  ~  Da  oulpam  $uper  ouipam  eorum,  8ine28* 
eos  cumulare  sceLera  sceleribns,  ruant  ex  uno  in  aiterum,     Nee 
veniant  ad  Ju$titiam  tuam ,  neque  unquam  redeant  ad  eam  pie- 
tatem,  quam  tu  exigis,  quae  tibi  probatur!  cf»  Jes.  6,  10.    n|2'l^ 
n^n^  ju$titiaj  pieta$j   qualis   deo  probatur,    prorsuf  ut  5,9., 
non  gratia  dei^  ut  voluiit  interpretes.  -  ^Nec  magis  placet,  quod 
alii  prius  ""'i!^  poenam,   posterius  eulpam  signifteare  vohint,  ut- 
pofee  quod  quaesitum,  et  quo  nervus  sententiae  temere  infrioga» 
tur.  -1-  Deleantur  ex  Ubro  viventiumj    Et  eum  ju$ti$  ne  tcr»*  29. 
hantur!  ef«  ad  Dan.  12,  1.   —   Ego  vero,  redit  enim   ad  remSO. 
propositam ,    sum  afflictur  et  dolore  affectu$ ;    j^uxilium  titum, 
0  deu$f  tutum  me  praeeiett  —  Laudaho  pro  lato  mihi  auxilioSl, 
nomen  dei  cantico ,     Celehrabo  iUud  grafiarum  aotione !  —   Et  82« 
placehit  idj  iila  mea  celebratio  Jovae  magie  guam  io$,     Quam 
laurifs  cornutu$j  ungulatu$f  quam  vietima  utut  perfecta.     a^^n 
neutraliter  accipe.     Ante  *n&    cogitatione  jr^P^tendum  |t3,   quod 
miror  nonnullos  datuisse.   —   Videbunt  id,  has  meas  laudcs,  velSS. 
opem  divinitus  mihi  latam  afflidtij  laetabunturj  spei  plcni,  fore, 
ui  et  ipsi  eripiantur   ex   Iniseriis;     Qui  quaeriti$  deum,    ^us 
eultores,  vivat,  vigeat,   hilare  sit   eor   veetrum!     mt^  Praet. 
proph.   quod   dicitur.      ^t]'^^  propr.  germ.  eo  hhe,    £•  gr.  min. 
§•  613*  618.     Pdtest    etiam  in   vulgari  et  notione  adquiesci, 
quum  Vocativus  copulae  praemitti  possit,  ut,   qui  deum  quae^ 
riti$j  et  cet.  dictum  sit  pro:  etj  qui  deum  quaeriti$j  vivat  cet; 
Quid?   quod  sic  quoque  strui  possunt  verba:   Videbutit  id  ^f* 
fiictiy    Laeiabuntur  quaerentee  deum,    Et  vivat  eor,ve$trum! 
Sed   non   opus   est,    ut  a   Masorethica   distinctione   recedamus. 
Ceterum  cf.  22,  27.  —  Aam,  nisi  mavis  quod  attendit  ad  pau-  S4. 
pereky  eor^m  curam  habet  Jovuy  ,  Et  vinotoe  $uo$  non  $pemit. 
—  Laudent  eum  coeU  et  terra,    Maria  et  quaecunque  repuntts. 
tfi  ii$!  >—  Nam  deu$  opem  feret  l^oni^    Et  aedifieabity  repa- S6. 
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1S8  Psalmna    LXX.  tXXf. 

vMt  uri$$  Jnda$^    Et  hMtakmt  ihi^  $t  Q$cHpaiunt  em^ 

37.  Juiftiii,  ofi.  vt.  31.  ~  Et  $$m$ti^  poilerf  $$rvoruwi  ^u$  po$$i' 
d$duHt  $amf    Et  §ui  amamt  nom$H  ^fu$  bakitabunt  in.ea. 

PS,  LXX..  Qu«e  hoc  PMlmo  cQntiBeitftiir  repetiu  smift 
c  Pt.  40,  14  iq^.  uH  vid.  coll*  not.  ad  ri.  1.  ibid. 

,PS«  LXXL  Videtur  edinie  esse  ^oximm  anle  exsilium 
aitate  (cf.  vi«20»,  quo  nuUo  modo  efficitiur,,  totius  populi  que- 
reiaa  et  preces  contineri  hoc  Pialmo»)  a  ?iro  aliquo  insigni  (21.), 
fbvtaiie  a  Jeremia  natty  in  ^uem  tum  reliqua  omnia,  tum  maxime 
quae  ti»  3.  7.  21«  dicuntor  egregie  conveniunt.  StrQphae  dnae: 
Ti.  i~13:  ab  adTcriariii  vitae  meae.  kuiidiantibui  defeMe  mc 
senm,  o  Jova,  ia  qno  inie  ab  initio  aetatii  spem  repoiitam 
hdbui!     14-^24:  pro  hoc  tuo  beneficio  summis  te  efferam  lau- 

i.dibus,  maximas  agam  gratias.  —  In  t$j  o  Jona^  fidueidm  eoU 
leee;  N$  pudore  effioiar  in  porpotuumy  noli  committere,  ut 
spe  mca  exeidam  perpetuo!  of.  vs,  4«  10  sq.  colL  31,  2«  ibique 

2.  not.  —  Juititid  tua  oripe  m$  et  Uhora  m$!  IneUna  ad  me 
amrem  tuam  et  $$rva  mel  Ad  hunc  versnm  et  eum  qui  proxime 

S.seqiiitur  ci:  31,  2-^4«  .—>  E$io  mihi  p$tra  dowdciUiy  habitatio- 
nls,  md  9$ni$ndum  illue  porpetuoy  1n  quam  semper  possim  con- 
fugere!  Nam  eon$titui$H  $$mare  m$^  Nam  rup$$  mea  $t  ca^ 
$umen  meum  tu  e$»  -Pto  f^^ff^  ^^^h^  quocum  bene  conrenit 
qno^  subjicitur  n^t^n  H\Ay  Chaidaeus  et  libri  multi:  xS»tl  '^^^X^ 
quomodo  scriptum  legim«s  in  loco  paraUelo  31,  3.  Cum  di<^it 
%^2pit2^^  t^^nae,  oon$titui$ti  $$rvar$  ms,  respicere  videtur,  si- 
quidem  Jeremia  is  csty  qui.Psalmum  scripsit,  opem  promissam 

4.Jer.  1,  18. 19.  -^  Mi  deue^Mhera  me  e  manu  improhif  E  ptanu 

H.agentie  prave  et  9iehnt$rf  —  Nam  tu  es  ^9$$  mea^  domine^ 
Ttt,  0  Joeay  fiduoi^  mea  a  pueritia  mea^    rr^H^  trahendum  ad 

6.  hesMticfaium  posterius.  —  T$  innixue  $um  ah  utorOj  cf.  32,11., 
E  9i$c$rihu$j  ex  utero  matri$  meae  tu  fuisti  tramiremeum^ 
egredi  meum  in  lncem  i»  c.  auctor  ortus  mei ;  D$  t$  cst,  oanit 
hymnu^  meue  perpetuo^  «T^K  Iniin.  cum  Suffixo  a  t^J|  00, 10«, 
$ran$ire  meum^  L  c.  ejus  auctor  per  eandem  metonTmiam,  quam 
vidiiMur  in  kco  paraUelo  22,  IQ«  Alii  TIA  transitive  capientes 
(Num.  11,  31,)  haUBtesque  «m  pro  Participio:  ex  utero  matrie 
meae  tu  fnisti  tramoire  me  faci$n$,  Quorum  sententiae  obstat 
t^  formai,  do  q«a  vid.  ei  22, 10.  Quem  laudant  Chaldaeus, 
qvi:  $gred$  me  feei^ti^    sensum  expressit,   non  significatun». 
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Afius :  ai  miero  mairi$  inAie  iu  faiistt  dmmr^  'wmm  L  €•  dwDttr 
meuf,     Qtraii  expiieatf#  eadem  diffienlme  premkur,  qna  labofpit 
{[atka  inodo  memorairiiiivf •    Alii :  a^  uiero  mkirh  meao  §m  Msli  * 
ir^mH)rmeu$y  i.  e.  benefteKv  me  afiieien;i,  ^^  refereotM  ad  tru' 

secariy   hinc,  ut  putant,    tribuerey  eoll.  arab.  tj^   retribuere, 
peaiare  (^  etiam  S4>  distribuere),  et  LXX  atque'VuIg«  gui: 
(mittuft^q^  proiedor.    Habet  haee  et  quam  anjte  hane  protMlir 
mue  explioan^  ratio  boe  q«iden  coaMiodi,  q«od  ^)Btt  "^iaxaflMHid 
alio  ifgtiflteittu  aectpitur,  ^uam  it  eel,  quom  heiet  )tD^^«    Qlwr ! 
f^ro  ^ae  ox  nottra  interpvotiatiiHie  prodtt  aenteittia.et  i^a  «^a 
eii  «d  |Mi»alielismmn :  dobito  oqitidem,'  an  poaot^.qnod  ietao^Jui.-f ; 
torpreiatiooes  praebent  eommodi  i^aea  eausa  Tideri,  >cur  ibfmae 
inirttnsittvae  wka,  ^buag  trtoeiliiraoi,    ant  ad   fTT^  -101010   *^^)i 
efgnlidatum  oubjiciae  mriBua  certunL    Aoeedit,  quod  maxime  pro- 
•bablte  eftt,  volokae  leriptorem  idom  fero  exprimere  bis  TeiiJ9| 
qubd  oubeese   Fidisliet   22 ,  10« '  hemistiehio  priori.     ^a  de  §e^ 
a  do  Objeeto,   ut  post  Torba  loqnesdi*  -r*  Prodigii  ineiar  sum7, 
iadtis j  in  tnc  ae  tacatii  ferteulis.lunii,  ex  tot  ao  lantis  peticolts 
idem  sum  /ereptu»,  ut  poiMeDli  instar^  haboar  a  moltis ;    Tu  vero 
^H  re/irgltmt'  motf»  firvnimf    M  «o^i  aisi,>  loromiae  oonToaiuiit, 
qoab  prioro  hemistichio  idida  oinit;    ti,  quae  aAiotatimiia  «d 
ier«>82,3.     ti>*^t)Q50  refmgium  meamfirmum^  ut  m\   JiM'? 
via  iuo'  aoeliola  Eaeeh.  16,  27...»aL.  6*  gn  ampL  ^.  733.«  £..  gr. 
minr»^§.*5M&^  —   Piemm \mi  oe  memk,iaudit  imae^    Quiaeidies. 
ffioriM  iuOB,     Male  alii:  phfum.Mi  seet.  ^et  :tss.,0.  eoclE.  -^  JVeo. 
rejifi^  me  tempere  eeneoiuiiei     Cum  eoneumuuiur  Off^t;jiiooo,w 
110  ditfi^f of  mof    fjil.9enem*e$lt^)  recto  sMuunt  «anibres  e^fotto- 
logi  ptbfnr.  oigntficaro  pemduh  mento  ^essO  a  |jDt  mMiliMwt.  ^Ofv- 

iatum  (arab.  ,.*S3  ^^SS  mentumy  lyr.  JJJif  mentum  ct  larla);' 
jMd(.unde  4andem  f^l  memi^vf  ,6ar6atumf .  Dictum^.boc^  nlsi 
UUfiKn  ^  barbae  pilis  aciftis^  longius^prosilientibits,  a  ij^T^v^'!" 
•fiam,  huno  sibi  primarii^n  significatum  sumente  §  Ticino  j^j| 
joffro^«a£pj^.(a,quo  jOfit  d^JJJj;  sagittao). ,  Sic  graecum  av^^^r 
jf$enimm  dietumtest  a^  aif&^eip.  —  iVaot  loquuniur  ho$fe$  $n^i^O* 
,do  HM  i^k ^  ^  .^f  3*vl'  41^  ^0%  P  quio6$ervani  animofi 
/tfteim^y^fy^lh^  V4i:^hPViP^^  M^Ki^^9  7i)i  Miherant  umf^ 
—  ^JHioe^^:  ^4eu$  ^$p^uij^  eum^    Pereequimini^  f^f^^f^^ 
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eum^  Ham  ^  e$i  qui  IUerHl^^  M  errm  suat,  ^id.ad  9*139^ 
Ts.  10.  8iippl6ii4aai  putent  W^  Tel  sJaiUe  .quid.^    NiMii  quod  lo« 

13.  qwmftir,   id  dioifcBr  > ts.  1  i.  —  O  deu$j  »e  m  procul  a  me^ 
l^Mi  deugj^  admx^um  wteum  fe»Hnu!  —   P^dore'  afficimiurj 

excidant  censiliis,  pereant,  qui  adperMantur^  inaidiantur  animae 
.meae^^iiiihi!  Induant  probrum  et  contumeliam,  infamia  et  ^e- 
deeore  operiantur,^igrtft  quaerunt  malum.^eum^    interitttiii  mihi 

14.  psMre  stiidentl  ef.  35, 4.  26«  al.  •—  Ego  crero  perpetuo  eperahoj 

*  Milo^  unquttBi  tcMpore  apeDi  abjieiaBi ,    quam   in  «^r  repositam 
iS.kslMo,    Bt  augeho  emieg  laudee  tua$^   ~  0«  meum  enarret 

ymHHam  tuam^    Quotidie  auxiUum  tuum^    Nam  non^  novi  im- 

lO.meree^  inmnii^  svnt  benefiei»  tua^  ~  Veniam^^um  faciMorituM 

dommi^  fovaei^  e.  in  tempium  Tsniaiii  onm  iaudibus  faeinorum, 

Utidatnrus   feeiQbra  JoTae,      CeUhraho  jdlaitiam  iuam   hotam. 

*- Hemistichium  prius  ^ine  dubio   expliemidum   est  ed  insM  Ter- 

''beram  r]\i^^  '^t^'^^  ti^SM  66, 13.    Nain  eumpknus  sit  P«bttas 

latflum'  diTini  noiuinie , '  atque  etiam  ia  iis^^ipsift,  qnaethuic  ,ioeo 

.    prozime  praeeedunt  eumqoe  proxime  sequuntur^  deum;  fl*se;Iaii- 

dandum  dfeat  Tates:  niee  MtepoittMi  pro  ^  n^^  H^T  mec  M^n^^ 

'  dietum  p)ro  f^einoribug  laudandi^vvXktso^  potest  habeserdiSefii- 

tat^  '  Alii:  veniam  cum  iaudihue\  hTVnilis^  e  demhi^^.Jloea^ 

'nydi^  hic  idem  slgnifieare  jubentes V  quod  sMpios  sigiiificat  T>. 

^Elt  tametf  signifiieatu  hntd^  nimqiiaflSvaliliri]B^udet«    Ali(:c  «eiitMi 

potentia  adjutut  domini^  Jovae^   quae  interpretatio^^a{is«a(est 

'  ^'li  \eoBsllio  (^mi^  >'iitpote  quo  nusqiiam  *)Tates  desftderi^' teflipli 

ji^nt  teneri  rdicat,  rogbtTe  deHm,  TelH  ^psi  ad  se  adituni«|ialefiie<re. 

17/^  Oi^eiw,  (/eetiM#tine,  admirahili' tua  rerufl»  BMarnm  gMNtna- 

-tioiie  docuisti  meeelebrar^  te  (vf«^meffi1nnim''posteiiuSk.et^]n^i8N) 

m^puerUim  jnea{|    Et  hucmeque  p^uedioo  mirahiUter  ajefacta. 

IS.—  Atque  etiamtfyjie  ad  aenectutem:  et  canitiem^    O  deue^ 

ne  deterat  me,     Doneo  praedloacerim  hrachluvk- tuum^  facinora 

tua  aetati^  ii^qtiiilibtis'iiie»,^  VMiSuil  (^  v^hturi^eunt,  poten^ 

^haflt^ftfat^^^dohec^faciniiFa  tua  et  potentiam  tuam  praedieaVerim 

'etiiis  qui  nuhc  Tirunt'  et  lis  qui  Tentari  sunt,  pi^teris!-  "fil^i 

>espi&t  \tt:  171  hcmisti^ium  priilir    '^^^iy^poetiiife  ^ottiteo  W- 

*  lO.^eulo;  cf.  22,  31.  ibiquei  liot.     ^\1\  rdatire  Hecipiendum;  ^^  >JS< 

JuitiHa  tuoy  0  deue^^  uique  M  ahitudiwmj  «ioelds,  peMn|il, 
%f:  36,  6.   57,  11.,  ''Qtft  /m^i^atrt  i^agiiar    O  lisiis,  -jftM  ent  . 
^amtuj  tiii  sii^fi&il  —  -^rw&re,  ie,  ezperiri  (lilfeo,  5.) 
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feeUH  m$  aerumnoM  nmUm  €i  caiamU^iet^  Iterum  viiae  re- 
^iiuee^  noe,  exstinotot  paene  miseriis  ref oeillabit,  £#  de  aiiyeide 

-  terrae  HertmMteendBre  nes  faeiesy  ex  pri^fitQdfstiiiiiis  bhiUs  :no8 
retrahes.  Pro  ^aijWjrT^  '^^IW^ ,  ^a^^n  HQseretliae  reponi  volvnt 
'^^''^r!^  et  aijD.pocro.  ,,Nob  rero,  Rogenin^lieraa,  hand  dubila- 
inns,  infiiit^  illam  Suflixonim  piuralium  in  aingularia  mutationem 
faotam  esae  a.critieis  male  aednlis,  qui,  quod  in  reliquo  earmlne 
nBus  tahtum  de  se  loquens  inducitur,  minus  eongmens  exiiitima- 
rnnt;  ait  faoe  solo  Tersu  plures  loquanlui:.  Nee  perspexisse  ri- 
^entur,  totum  populum  Hebraeom ,  sub  uQiup  persona  boe  Psalmo 
sisti,  id  quod  poetam  Si^B&xis  pjuralibus  liQe-Tersu  signifieare 
Toluisse  eredibile  est;^^  In  quibus  Tir  beatns  reete  m»nuit  reti- 
nendam  ^se  scriptnpm  receplam;  sed  de  tI  ac  ratione  Suffixo- 
rwBi  plurajiium  idem  judiearit  fBStifiantius.  Amant  enim  qui.piro 
sua  ipsorum.  salute   preeel^  fundunt  Psallaorum  scriptores,   sub 

'  fiiieiit  nitaime-^arminiS)  totnm  p<^puhim  re«picere^   atque  ut  sua 

:  salas  e^  publica  omaium  [sallite  eonjungfMur  optare,  25,-22. 
28,i6.  9«  a!.!  Quod  idem.hulie  boc  loco  tfscisse  intelligimus  qx 
eo,'  qiwdiitt  rslfquis  omnibus  «nus  tantum  loqoitur.  ni^^^.du- 
bium  «t  Ansa^  Neme^  snbttantivum  an   adjeetiirum  |rc»ferendt|m 

'-adiag^H^^lt»   .8i  adjtnMiTiMn^M  i^rifmffitf.  muUae.  et  aeerhae  TjMr]bi|. 
reddfefS.    ^sjtp  ntroque  loeo  admbialiier  est  eapiendum.  —    Au^-^fU 
^eae^itg^litatem  meam^  labefacf^tam  ab  adTtfrsariliS  (qnod  rnrsus 

-optifae^  raiTtoit  in  iemni^^.y     Et  oonverta^4e, .,mti  iternm 
raHonmvhabeaf)  ^neelerie  me^  T<il  nbi^  adfei^Malijtec  accAptoU' 
et  iterum:eo9^tpkri$'fife,  ^««d^  qinpniam „a  ^;;t;nm.abe9t^«^.Hla, 
^a^e^dton  TidAtnr;   p&vi9>^20»   -^  Etiam  %gP  ceUlral^^  ffiUH. 

jmttmiiMnt6jfrae^    Fiim-st^^^i  4eu$l^-€anam  tiii  karjjMf^ 
Sane^e  I$rm^$^J    "«3^  t3A  q«  ^*  Quibus  pre«il^  <M0  tt  IMi  s»^- 
fiDceite,;  etiam  ego  eet,  ^  ^|y  ^l^d^  33,  2.  -rr-  i^ubilaht^  l^iflil. 
miea^y  mim  ^anamJibifl ^:!^  t^f^a§^ea%^qum  U^erfmerM^^^ 
JEiiimif^lir^^.mea^quetii^  canet  Ju$tiiiam^  iujm^   Quod  pudwf^ef^. 
ilff^fO^j/uerinf^Kfuod  <rif4{^jii/,^^aiisiliii|Uu\i^xvexeideriia^  u<??(» 
qw^iMt^  mim^  mww»:^apti<Un  menmiint^itderent^f    tJi  iwn 
jK^m  JMllglB«4tti»  *cuii^,  |fi»^,   iqiH^i  dieat^.  «/f«^  ^gii#  m^s 
^HrmmJfi^  mea  H  «nMoiii^  |nf «m  (^*^  »^d  eo  moflp  int^i- 
gend|09^^^i49  TK.,?^.,  w  qi^»  loco  Up  ost  cum  y|  iiMspetituii^tv  i^ 
ia    -PSi^  liXXJLv  )$^a|Aiif^»t  \earp^n.  -^lmiiAPt^iKot^   pro.Togpi. 
^tt|tto^ilKlll4^te  fi4c<«)gwiif%.  Qui^ia  regein  iit  iiomtis^th^ 
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pretci,  Tagttnt  (fni  IMraemm  ii^paiitti  tmammt  -tMiBinai  koade 

wfsmtmatmr  reu  gMtftiv    Qvasi^  ^ero  ^it  Moerint  vcBJNmAarto 

foremia.et  tMiinlMi    Ex  voti»  fiihil  im^pmii  cttUlgeg!  Fiis Totii 

•  et  magnifielg  quaa^ae  «aiotant^t  impfl  ;fotinri  «jr^ankii.     ¥ota 

'^roy  aee  nii4  Tota  •ooniineri  lioo  F«alno,  Tidet  }ou}«i  :aperti 

««Qiit  oenN.     Vk.  t.  Imperativam  habea^  poet  per  Intipi  eannen 

pwra  puta  Ftttnva,  eommqve  mnlta  apooopata,  Fraeteritnn  Mdhm ! 

I>e  Meetia  ^ivn^notli  eogitant.   Non  vekenterit^  repvgnaiHi:  -m«4o' 

nevelittt  peT«iiadMre<,  nen  posee  i^iti  'ad  '^Meseiaiiuiireferri  ^qme 

legttmiir  Tt.^.  7-t-lll.  17.    Nam  eimlHima  hia  ItgimiM  4$^,l!efq. 

Stroj^iae  quhi|ue:  ti.  1-^4:   £Miat"€eaB,  nt   rtac  agat  jnite, 

'd— 7:  nt  iit  diutiimum,  iNilutore  ejui  iiuperium,    8*^1L:  am- 

plliBimum  efui  regnum,     12—14:  nt  mlsirbram  euram  ^gerat, 

16^17:  ut  Ipeo  regnante  fkir^nt  rea  bmnium,  ejuiqne  memioiia 

omnium  aermoiio  eelebretur! O  draa,  JudickF  im  d,  ^i  tnum 

judloaiidi  modam  regi  dn^   Etjwt%iiam'^uam  fiUo  frsgiiy  ir^o 
genere  nato!    iit  tfs^  roee  attfeuio  non  muiiita  tnpiiloiargnfori! 
Deoit  artieiilui  ia  ^dem  voce  45,  2.,  deett  «pud  ^etiili.i&  aot- 
centlaiiliii,  iii  iquibui  proia  oratio  imrerb  ilib  neb 'po^iiiet. 
't|b)9*|9  ^odem  modo  aecipiendum*,  ui  sfbo^^na^^S,  l^n.,  n^a 
2.  tan^a  ibid.Ti.  iO.  ~  ludiost  popubm  tumm  jum^   Er^iatoz 
'k.hiot  4.  e.  «fflietoi  populi  tui,   cflts.  4«,   legtliiM/  '^  ^^^itant^ 
j^oferant  montoo  ^dhftem  populo^     Bi  aoUee  Ju^fM^^f^e^  afapt 
(flenH  onmiB  «i^tla  jOititia  partae!   tt  85,  12;'^«tu:>45,'i8«  -^ 
4^Tudio9t  affHetoe  populty  ^olrum  eatittiM'agat^>  Opmt  fmmt  /im- 
'per»5u$f    Ei  ^oHferat   oppte$i(»*emf  -^"fS^M  ^ja  €J. 'giv> «mpi. 
t'p.  649.  ^  jRStotfSMi^W  te  cm%  ^otei  qaaindiu  «of  tertt ;    ^t 
f^tam  iinaj^^^qvLoU^  oMirii^f^Mitm^m, 

~^i  dubniin  etiib  aiMeot,  'deutne  dtjp  ^in^^alloqiMMr  ^afea,'  an 
"  ^«t#    Aj^eilatur -if,  ^e^quo-agitu^lioo-carmine^f  r^^  ^f.  4a- 
-priink  T*i  l^>  ^©^«!J!l*^»By;*^rt*fJ  ••^tb  ^.^  not*  414  Dm.  3^>M. 
'^m\i.  ettate  1S.  ^>iampl.*>  90^,^  Isieieensddfr^Mtplneiatmper 
pratumd&toninm^Ut  im^e,  adipif^  Wrot, 'f^^^vqtMmnil- 
mbdom  pl^i4a  ethitarii  ett  teme^  «io  p^pmlo  •mMil  Mt^rey^--^ 
rJjRbreal  ylftMi'^^^  regnanto  /iM|ft^    Et  matmito  enMaie^ 
s.ueque  dum^nm  tf»l/  /viiay  Mte HBite^d^tinetl  ^  Bt^mkmm' 
a  maH  admote^  ab  uno  mari  -ad  al>t)hriim,r  -Atqyie  H^fMf^  fi.'t. 
^«Uj^brato  mque^M^finee^^tltrrd&I   "^^^fAli^^a  mm^iii^n&Ve  aiii 
lif^^ciireb  r<llitot  %  mte^  rtOrk*  utfueM  mari»  mei^fkhiii ' aolK    / 
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Exod,  2ZyZU\ ;  quQmm  M^entiMii  conmendare  potett  quod  In 

oliaer<^  henUtichio  et  ah  Euphrate  dicitur^.  aUi:  ab  una  terra^ 

ora  CaquiM  conelma)  ad  ofteram  ^existimantes^   in  magnifioa, 

qvalem  hoc  carmen  centineat ,    regii  super  reliquoe  omnei  elati 

deecriptioae  nihil  jejuniue  cogitari  posse  et  tepuiui  ista  limitum 

^nitione.    J£go  quamquam  nihil  video  jejuni  in  limitibus  terrae 

Israclitioae,  qualea  Davidis  aetate  fuerunt,   tamen  lalius  paterc 

prina  hemistichium  puto  et  ipte,   tum  ob  poeterioris  hemittichii 

rnibh  ueque  ad  finee  ierraej   quae   tcraere  de  deserto  arabico 

intelli^unt,   qui  alteram  rationem  sequuntur,    tum  ob  ea  quae 

subjiciuntttr  TS.  0  sqq.    Sic  Yero  Euphraie  in  altero  hemistichio 

Indicari  necesse  est  extremum   orbis  terrarum  limitem  rorientem 

vmus)  ita  ut  scriptor  utroque  in  hemistichio  regem  longe  late- 

qne  dominatttrum  esso  spem  exprimat.    Ceterum  cf.  Zach.  9, 10., 

uUeadem  hab^ntur  Tcrba,  nec  non  Ps.  2,  8.  Dan.  4,  19.  ^ 

€Joram  eo  ineurvent  $e  yenerabundi  deieriieoiae^  Et  hoeiee  ejueo. 

^uUerem  lingaut^  supplices  in  pulverem  coram  ilio  se  prostei^ 

Bantl   — ^  iiZ^^ct  Tarieui  et  imularum  (maris  medii)  trihuta  10. 

rrforant^    Regee  Sabaeae  et  Meroie   dona  affertmt^    tributa 

laeiantiac  doa#  offl^ant  reges  terrarnm  remotissimarum  earum- 

que  diMssimaruml    ninjxa  "Tmtl  faeere  tribuia  2Reg.  3,  4.  17,.  3. 

2Chron.27,  5«,   adhibito  referendi  Tcrbo,  non  ob  rei  iteratio» 

nem,  nt  putant,  nam  ^^tt?^  lion  significat  r^eiere^  iierarOy  sed 

propterea,  ut  mihi  quidem  Tidatur,  quod,  quitributa  facit,  de- 

bitm  ref0rt»     ^^ttjfij  preiium  (rii.  ad  Esech.  27, 15.)  9  hinc  dp*  . 

num»  'f^  Et  proeiernant  $e  ei,  coram  eo  omnee  regee^     OmneelU 

popuU  eerviant  ei!  —  R^dditur  Jam  causa,  cur  debeat  tantopere]2. 

Tcx  «olL    Jn  quo   loco  quae  iegiintur  Futura  et  ipsa  optaliTO 

aocipienda  iunt.     Nam  Kberabit  (u  e.  speramui  liberaturum  osse, 

«t  sio  porro)  pauperem  imphraniem  auxiUum^    Et  qfflictum  eui 

mm^eei  ddjutorl    „Non  tam  justum  et  lene  imperium,  qvo  snum 

ipiius   p^pulUm  rex  ille  moderatur,    quaa^  potius   aeqnitas  et 

ciemcntia ,  !qna  «rga  alios  popuios  utitur,  describi  Tidetur.    Non 

pcrmilt^,  ut  exilcs  nationes  a  potentioribua ,  minores  a  mi^ori- 

imi  prottfantur  el  subjugentur.  ^^  Ros.     Quam  .se^ntiam  etiam 

.  alio»  rooentiomm  interpretum  Tideo  accutos  ewo.   Dnbito  autcm, 

mm^  pQSstttt  hacc  Ttfba  aliter  hic  accipi,  atquc  Vi«  2.  4.  r  Cauaas 

illi  «uae  ifiterpretationis  affcrunt  duaa:  unam  *)!d  pavticuIamytaL- 

toram,  quod  ts.  15.  non  poisit  non  intelligi  de.popuUs  a  rcge  ' 

Mamreri  Commenh  FoU  ///.    ^  13 
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i«hr«lli  «ifiM  et  de  «MMft  ofinreiilibvt  AMift«  Sed  q«i  ei^ga  iim 
ciret  imigni  eUteentift  tititttr  Tex^  {■  «xterevnm  q«of  «e  ateiv«- 
tionem  tenetatidneniqiie  siKi  «oneilidHtir  ^iieM  ««3;  «fVaMimm 
tn,  1%  Bon  olwtit,  qoottinne  terl>a  ad  eatdem  referaa^  do  qatlnn 
«diotum  iw.  2.  et  4.  Ad  alterum  antem  argttmentnm  qaod  attinet, 
illiid  falmi  nititiir  interpretatione ,    de  qna  'Hdebittiiia  ad  va.  Ifi.  , 

II. tt  ^tS^  '}'*«')  E.  gr.  min.  §^607.  —  Mii^rebitur  mttm'  Hym^ 

14. /lerli  9  £#  nwimat^  Tttam  pauperum  $er9abit.  —  AS  ^ppree- 
tiotm  et  viohntia  pindioaBit  aninutm  eorum^  eoa,  Et  pro$kme 
9Pit  eanguie  eorum  in  oeuUe  ejue^  in  magno  pretlo  liabelrft 
ooram  ^itam,  non  ierrt^  nt  tinpnne  qniaqnam  eos  oeeidat,  Tiolet. 

15.  TJ^n  pro  7|h;  iie  tshtn  Prov»  l^,  •/al.  -^  Et  vivat,  ineoknrie 
ab  oppreisione  ot  Yiolentla  (14.)  iit  regla  benefieio  mriser  (I2, 
l^),  ei  iet  ei  tm  de  awro  Sahaeae^  et  impertiit  «i  rex  ab 
opprMiione  enm  ^ndicatQrmi  (cf.  49,  8^qq.)  ^de  anro  ^baeo 
*"  ipal  ab  eiHerii* popolii  oblato  (W.)\  Bt  oret  miier  a  rege  eef* 
wtoi  pro  eo  perpetuoj  pro  aalute  efoi  eontinnai  ad  de«m  pMoa 
fbndai,  Quotidie  eelehnet  ouml  Alii:  ^t  t»Val  ei^  det  pMper 
et%  regi  de  auro  Smiaeo  vt.  Sed  mkerlii  •  erepti  ^a  rega  ehM 
gr«ti  anlml  avnina  noa  ic^nt  ilgniftme  offefrendo  auval  t.Fuiiit 
quldem  e  re«eallbi4bua  aliquli,  apirave  ^atem,  -illiQa  evh  impirio 
regii  pauperei  quoque  iraauroa  eaae  beatiorii  iortii  bominei  eott« 
^.  16.  Sed  ftie  eaaa,  ut  fnH  Tir  doetiaaimui,  our  tandem  S^ 
baeum  illi  oblaturi  diounioT  aurum^  Ex  qua  noM  difficiiltat^ 
ut  ae  ^pediant  iMterpvetea,  affitetoa,  de  quHma  agitov^  popjitfoa 
esterde  eaae  jubent  (cf*  ad  ra.  1%).  Quorum  tamen  aenteatlae 
praoter  alla  obatat  ra*  i§.j  nbl  In  media  laraelitamm  tirra  imv 
aamur*  Quld  multal  Nebiitee  initar  ofi^eaeent  «^cnitatca  omnecf, 
•imalatqae  SabfeetMa  ft;;  Terbi  teecmn  feeeiia  rtgem^  ^V  ^yeiao 
«d  mlaeruti  referaa.  Quam  oonnnod^  rox  ioivei  afiHetoa  ai  op* 
pveaaoa^  quomm  magtio  in  pretio  Titam  liabet,  alr  liomlnHm 
Tioleiitia  Tindieare  dioitnr  auroJ  Quam  commode  4^i|m  anro 
iSaiaeo^  utpote  Ipai  antea  oUato  a  populia  eatoviil  Lm%  eit^ 
quo^  «X  bae  mea  interprotatione  tfj*)  Snbjectiim  babet  jmaafnH, 
f i;^  regem ,  bVnn';  «mMua  mlierum.  ,  Qali  enim  neaeit,  mfrifioi» 
Meetarl  Tatei  ^tlnri^ooi  numerorum  ae  peirionarom  «inblta  mi!»- 

I0.iatloiie?  -^  8it  aihmdantia  fimmenti  in4erpa^  Im  eaeumim 
montimi$y  et  in  ipaii  montlam  oaeualnlbQi!  ifirapat  ineiar 
Li^mfrmtue  ^ju^^  fimuonti,  etrtpant  agSiatae  teBfo 
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pvoiaie  «Iqiie  Libttii  e^ri  et  arlMmet    Et  ylMoHf^  «ffleveffeeat 
isd  wnMm  eireey  mt  ktrlfa  iwm^   la^te  ereeeet  eobdee  poftili^ 
ia  c^viteHbiie,  nt  gtemiiui  xaeipil     n&B  d^tuio^  hiBc  0^1!«- 
:dlsii/fa,  a  D^Q  ejvi^em  iignifioatue  verba,' cejueest  l^»,  ehald. 
ItDV)  MH  9»pmmditr€j  dijgfwtdere  e#^  a  qae  eKt'1^^M  extenife, 
exp«neio,'>  difiliiio;    W^^;  «c.  honriiieik    Aliur:c^orea«i#  el  tn 
noXemgjwMi-fiS^^T^^  -^  **^  Huifst  aweif  4;W :  1«. j»er/>«ftii«i;  17. 
CWtflmt  teZi,  ifuaihdiii  vA  erit,  toMefeof,  prepegetnr  nomtmimfmi! 
Et  hene  $ihi  pre^enhtr  per  euuL  L  e.  ejne^ileiicititem  •ibl  «I- 
.  -precentur,  oeuiet  popuU  feUeem  praedieeni  iunil     tkSxjtti*  "^^ 
yid.  ai  ^  .6..    f!|d  Hi.  probabiliter   eeheUe^etr^^  e&  deriv^  ps 
telolet,   n^m  primerie  veriii  eifBfiftoatio  tlubia  eet,     De  ^f^WD^' 
«ef**  a  ▼»!•  ad  6en.  22,  1€.     ^^**H$'??  imferei;  «e  lprii^^*i  to.  ^, 
~  Qaae  irf;18.  eti9.  eontineiitur  dniioXoyia  emt^  sddita  >aiool-ie. 
teetere  tfbToqui  hie  demnit  seimiido;   ef.  41,-14;    rtxnaMmr 
Jtxvm^  dfiue^  deme  braeUe^  .gui  fmeit  adaf%irmn4m  gpktif^gt  19. 
immdi^ur  .nof^^.ejue  glorioeum  in  iempitemum^,  e$  impla^  «e 
gUwM  ejf^e  per  mitoef «09»  (fr^rem  (ef.  «kd  Nupt.H^ai.)^   vel 
^ed  m^gl»  plfMJet:  4t  implMHi  C^.  gt.  «0|i.  fr  MQv)  ght^iA  eju$ 
mni^iiemm  terraml    Aptenl  nt^  4vmnl  -r-  Rinm  Mkent  pwes  20. 
Datndi»,  fiUi  I^*     ^\j^  f^,^^s»%  1 1^  G..  f^^^nnp^  Pf  ^lh 

.. ,  ^ ,  PS^  L^SkXIII.  Carmeti  Asaphi.  Arjgumentuiii  Piajini  idem  1. 
f^^e^est^  (Juq4  Pii.  37.  et  49.  F^tetur  yatei,  j^nspecta  felicitate 
iilipiorum,  piorum  miieria,  ii^  eo  ie  fuisse,  ut  irritum  habetet 
9i|ine  i^ietatii /i^dium  vi.  1 — ]5.^,ied  utrorupique  raf|onei  quum 
j|^p^fjatiu§^^9gQI8ideraiiet,  yidiiie  ^ieie,  improboi,  tandem  perire, 
|jr(^boi  yero^deiiQi  icj:vare  atque  tucri  16  —  28.,  --  Non  ni»i 
^nignw^  erffa  Jjfritelemj  erga  iUO«,  eit  deu^y  JBrga  eo$  jui 
^nj  jfiuri  cor^i^!  EleffaQter  recentiorum  ali^ii  manifeitum  .e^e 
qf.^^jiit,  Tf^^m.  Jta  hoic  carmen  iiichoantem  reluti  emprgere  ex 
iqroflfl^d^  f^l^ifa^meditadone,  in  qua  meni  ej.iifi  ,inter  minirs^piai 
0f^i^l9liei,  jacl;ata  aliquamdiu  aestuaiset,  iqjk^b  tandem  meliorps 
^imi  f^nf^i^i  praevaluifient.  —  Ejgo  vfiro^Jiaiffi  mttllum  ao/uitlL 
^f^in  inflinaref^t  ad  lapsjum  pedes  mei^     Nihitjabfuit^jfuip  la- 

ai|ifiio  p|^erie;ju^ica«iejpi,    paejs^  deifeciijifio.  a, fide  erffa  iUuin. 

de  «iM^  ftrnja  v«e  a«^  57»  ?,  ^^^Ji.Ji^^  Y^¥^  ''^^^^^l^^y* 

13** 
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fumnmi  imdlmani€$,  tncl&Mnnil  p$d§9  meij  ef.  lieiiilt«i«hiiim  po- 
tl«rhii  et  4e  N«niii«  ptiirall  eoostnietft  eam  Verbo  •ingnlari 
O.  gr*  iniD,  §«  144»  ,Eli  gr«  mim  §w  567.,  Tel:  fui  tsteUtumi  quomd 
pede8  wteae^  ita  «t  <!sX^  habeetnr  AeeuMtimt.  Aiii  non  niaj 
effemnt^  eed  '>nD9  ttatiim  eonttTuetum.  Tnm  rero  molettnm  ett 
Snffixntt  in^^n;  ef.  *m%^M  j^nj^  2Snm.  16,  32L  eum  "m^^p, 
bfi^  Sfteg.  18,  37.  ^l&t^  /kndiy  effunM^  de  grettu:  20^%*  ef. 
lailrnomm/tinA'  pro  pro§ierm.  Pro  Hd&ti  liatorethae  itmm 
kmlia  urgente   tieeettitati :   ^M^;    Tid.  G.^gr.  min.  §.  143,  3* 

>.E.  gr.  min.  §  568.  —  Nam  ineidebam  ineelentilue  ^  ef.  37,  U, 
iSolnlem  fwpro^oraim  intuebur.    Preeario  et  praeter  neeemitatem 

4.noimilii  potteriut  hteittiehinm:  eom  intuerer  eeU  -^  JV^aiii 
^  nuUi  dehnrm  ueqne  ad  moriem  eorum/  .  Et  pinguie  ett  venier 
eerum,  ii^:iyi  ^^*  ^^>  ^*  ^^^»^^t  ^oe  loeo  tormewia^  dpiaree 
A  ^Stfi  vmUde  'coneiringere  /unem  (arab.  trantpoaidt  litwis 
f^jtas^)^  fortatie,  lit  ingeniote  conjeeit  Oetenint,  ex  &^^, 
eonHate  ox  YVl  <^ci^  ^*><  «^  filtl  eontrahere,  hine  aeriter 
eontrahere ;  eft  ^Ood  i^eenrate  retpondet  fi^V^ri  funee  et  tormenim 
ab  b^n  itdetHngere  fmnem.  ^  ueque  ad^  nt  Jet.  7, 16»  et^  tao* 
piUk.  AHiT  ffiii»!  nuUi  dohree  sunt  morft  eorum^  nullot  deioret 
hal>et  mort  eemm.'  Quod  tioii^eonyenit/  Nam  longa  ott  et 
plena  dolorum  Tita  mortalium,  lit,  ti  nihil  aliud  dixittet  ratet, 
quam  doloribut  raeuam  etse  improborum  mortem^  haud  profecto 

^  apta  dixittet.  Quod  idem  yalet  in  aliut  interpretationem  hane: 
fimvi  nulU  dotoree  tont  tn  mortem  eorum  i.  e.  talet  ^ui  iptit 
mortem  afferant,  quum  praeter  mortiferot  multi  tint  doloret,. 
e:i^  parte  illit  longe  gravioret.  Alii  denique  pro  &n^X)^  reponen- 
dnm  putant  bn  ^Taiiiy  ita  quidem,  ut  '\)2b  trahatur  ad  hemitti- 
ehiutn  priut,  On  ad  potteriut  in  haneteniehtiam  :'Nam  1111I& 
dohrei  iie  sunt,  Sanum  et  pingue  ett  c^rpue  eorum,  Non  male 
hoe  quidem,  ted  praeter  necettitatem.  Nam  quod  in  priore  he- 
mittiehio,  ti  reddatur  fiom  fmfft  dolorei  ueque  ad  moriem  eorum^ 
dieont  detiderari  ^39^,  in  00  erranlfy  quum  pottit  propter  Suffi- 

5*xum,  quod  in  blj^TaV  ett^  talvo  tensu  abesse.  —  In  aerumnie 
moriaUum  nof^  eunt^  non  nrgenlur  malik,  quibus  ceteri  mort»- 
ItWj  Et  cum  hominibui  noH  pereutiuniur^  quibus  alii  affieiuntur 

Cpla^ae  ipsos  non  attingunt.  b^:;:b^t  2na  10,  6.  —  Jfino  for- 
^ifts  tm rar  eingit  eoe^  yestit  eoUum  eorum  iuperhia  I*  e«  hlno 
ereeto,  retu^ino  eoUo  iheedunt  teennda  fortnna  ad  tnperbiaa^ 
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prokptl,  €&  7&,  6.  Jei.  3,  16.,    T^t  vuih  vioknikm  «oi, 
T«l  pkiie  ftoeoBmodate  ad  hemiilldiioiu  prioe:   i0git  tan^vam 
ve$th  vhl&niia  00$,  Tioleotiae  habitum  prae  le  fenitit.    q&^ 
oom  !j,  prortui  ut  n&^  Jes.  ll,  0.,  uU  ef.  not,  et  ^i|a  pluri* 
boi  in  ioeif.'    FaUuntur  itaque,  qui  Slsii^  pro  Aecuiattro  babenti 
Alii  posteriui  hemiitidiium  lie  interpretantur:   induii  improbua 
V0$t§m  viol&niiai  Mihij   yel:   induii  tanquam  veiitm  violeniimn 
Mij  in  quibui  interpretationibui  molMtum  eat  ^X)ib  Piuralii.  — 
Prodiif   prominet,    turget   ex  adipo   i.  e.  irultu  obeio  oeulno^r. 
eomm,  quae  eal  elegane  deieriptio  diritum   bene  laginatorum 
(ti,  4.)  iuperbia  Intumeieentium ,  ef.  Job.  15,  27.,    Redundanty 
enimpunt,  apparent  imaginaiioneB  eordie^  eorum  magnae  de  le 
oplnionei  in  Terbia  quae  loquuntur  efgeitibui  quoi  faeiunt  eom* 
parent.    De  \Qy^:f  ta^  Tid.  ad  "^^V^  ^4&3  Ti.  2.    Uemiitiohium 
prioi  hoe  modo  nonnuUi  eouTertunt:  prodii  prae  adipe  oeuhte 
eorunu    Adipem  Tero  eorum  alii  proprie  intelligunt  de  obe$itaie 
puUuOf    alii  impropri^  de  opuhniiay  diviiiie.     Quorum  tamen 
neutmm  ad   poiterini    hemiitiehium  latii   aptum  eit.     Cordie 
pinguie  1.  e.  iorpeniie  lignifieatum,  quem  ^\tl  habet  17,  10«, 
quemque  illum  ad  loeum  etiam  huie  qui  prae  manibui  eit  iub- 
Jidendum  putaTimui,  hic  locum  habere  non  poteit  niii  hao  eon- 
ditfone,  ut  pro  'i0y^9  eum  LXX  (qui:  jj  adiuia  aivoiv)^  Vvdg, 
Sjr.  legai  tos^j^»    quod  aTide  arreptum  Tideo  a  plnribui  recen- 
tloiiim  Interpretum.    Quamquam  Tcro  qui  uc  naicitur  leniui: 
prodit^ex  eorde  eomm  iorpente  deUoium  eorum  aptui  eit  ad 
parallellimum,  tamen  adquieicendum  eqfiidem  puto  in.  ieriptura 
Tulgata,^  utpote  lenium  fundente  haud  lane  minui  conTenieniem. 
Qul  poiteriorli  membri  ienium.  hune  faciunt:    tranegrediuniur 
eogiiaiioniduM  (I)  oordie  ic.  omnei  rectl  €t  aequi  finei,   dignl 
qui  confiitentur  non  lunt.  —  «Sti^ianiiaiU,  iudibrio  laedunt,  e/t. 
bquumiur  in  maUtiaj  malitioie;     Oppreetionem  ex  alio  i.  e. 
•nperbientea  hquuntur.    Juito  brcTiui  et  iia  ut  non  iatiifiielant 
etjmologi  atque  interpretei  p^23l2  idem  ene  monent,  quod  aram. 

p*a  deriderOy  irridere.     psi»,  ^Li,    niii  falior,   1)  proprie 

ilgnifieat  hvit  preiU  eetey  hve  ette  (qtii  iignifieatui  eit  in  ^U^  '^ 
eim  d^ald.   p^T)   iahetoerey^    2)  traniL  veeordem^  fatuum  ette 
(arab.)«     Hino  in  Hi.  1)  hve  reddere  aliquid  (cf.  arab.  IV.  oom'^ 
minuere)*j   2)  tiuiium  reddere^  halere  ludihriOy  ridere  aliqnem 
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(afab.  X.  $tuUu9^  teputare  «li^em,  Iiram.-Pa;.  ee  Aph.  dtrHvff^ 
irriSere).    Vicina  «uiit  jjjjtt,  ?jM,  ?}^X),  asjtt,    Qwod  a  plertfqve' 
nd  fiemistiehium  priui  refertur  p^:^,   rectius  trahi  Tldetur  atf 

0.  p08terhi8«  —  Admovent  eoelii  os  suum^  Et' lingua  eorum  p^r^* 
vadit  terram  i  e.  ut  Tere  observarit  recentiorum  aUqtifie,  „de 
aumlais  parfter  atque  imis  loquuntur,^^  nihil  cst  in  tota  natum 
reriihi,  quod  superbi  isti  a  putida  sua  censura  aH^tHink  piitetot. 
10. —  HinCy  quott  tam  protpere  omnia  succedunt  huic  faoMinAtii 
generi,  convertit  se  populue  ejue^  JbvaC)  puta  (rs.  1.),  hucj  iu 
partes  *improborum,  defelicto  Jova  eum^iraprobis  facit,  honnn' 
studia  sequens  et  mores  i  Ei  aquae  plenitudinis^  plenae,  abun- 
dantes,  exiuguntur^  hauriuAtUr  ii$j  ab  tis,  obcaectitis  iMs,  qtii 
improborum  turbfte  se  adju&gunt,  id  est,,et  in  ^^dem  IM,  ilii 
qua  improbi,  omnium  rerum  abun^antia  vivunt.  Pro  ^*^^^  cum 
Masorethis  intcrpretes  legendum  putant  y^Xb'^^  qua  emend^lioA^ 
faclle  carerous.  ^^^l  dictum  pro  1*1311  ^t2$« ,  omikso  Aecusativd^ 
ut  EEedi:  14,  6.  18,  30.  32.^  cf.  6.  gr.  ampl.  p.  S5i^  Sic  ListhM 
revertere  dicunt  pro  revertere  $e.  M2h  sisexs^  «xjiicgiiiilltr  n$f 
id  est,  h\}  iris,  0.  gr.  hiin.  §.  140,  2*  £.  gr.  min.  ^.  527,  2. 
ST^ih  ad  ^^^  Nomen  collectivum  est  referendunli,  ut  28,  8.  ehint 
qui  posterius  hemisti(^hlum  ad  improhoe  referendum  existimeAt, 
utpote  quorum  sermones  inducantur  vs«  11.  Bed  nnde  tand^ 
sciudt  interpretes,  qui  vs.  II.  loquentes  introdueuiAur  %M  ink* 
probos  istosf  Debebant  e  contrario  viti  docti  Subjeehim  lliiiii' 
versus  elicere  ex  hujds  qSleldi  tractamns  versus  hemisAi^iO  po^ 
stertore,  post^rloris  vero  hujus  commatis  h^mistichll  SVibjeeluiil 

ll.cognoscere  ex  Subjecto  hemiktichii  prioris.  ^  Loquentes  ^iM 
vates  facit  non  improbos,  sed  eos,  qui  deficlentes  H  Jora  parttii 
sequuntur  improborum;  cf.  ad  vs.  10.  ^oriim.  vero  ^o  8erm<H' 
nibus  babenda  sunt  non  tantum  quae  vs.  11.  dicuntUr,  «ed  ^diit 
indcf  ab  hoc  verbu  usqUe  ad  vs.  14.  leguntttt  omniii;  Id^^UO^ 
ihteiligimus  ex  vs.  15.  Et  dicunt  perturbati  illi,  qui  impfOrUM 
tttrbad  se*  aggrfegant:  „^tioiiio(/o  $cU  deu$  ftliqufd,  Atqu^W 
eoiuttiif  dn  fdU$$imot    pu^at)sne  deum  eoruia  quidquafu  ^nosse, 

12.qttae  nos  facimus  in  terra?  cf.  10,  4.  11.  13.  —  En  ho$ce  im^ 
proM$!  ,Et  tamen  $ecur,i  in  perpetuum^  tran|uiiie  viT^i^tc<^ 
perpetuq,  augent  ope$/  n^fit  Nomini  suo  u^  saepius  alias  cum 
vi  praemissum  est  Alii':  en,  At  sunt  improhi!  Et  tamen  so- 
wri  cet.     Aiii:   eji,  &t,  tales  sunt  improhiy    ita  se  habent  im- 
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pffobi;    JE^  $0emri  oet  —  Ndn  Hiii  fruUfm  mmndwi  eor  mwmi  13. 
Et  U$vi  in  furitate  manuM  meae^  eillpA  vacttum  me  serTliTi,  4e 
qm  l^eiHgiooe  vide ^uae  ditpotaTimui  a(i,2@y  6.  —  Et  fui  per-  14. 
ou99m^  emnigeiiia  pla(;iB  affectus  quotidie^    Et  oaetigatio  mea 
adfttift  ^^«te  mane^^    Maie  uennemo :  ei  tamea  fui  percuaaue. 
Tamen  enim  quemodo  tandem  cohaeret  cum  fruetra  ts.  13.? 
£xplicatac  potitts  lioe  rtosu  quod  supra  dictum  frmtra.  —  Huc- 13. 
ttt^M  rarba  partes  sequentiem  improborum.^   Jam  vates:  Si  df^ 
^xieeem^  eogiiaiiseat:  loquar-it^j  nt  isti  iequuotur  (vs.  11-*-] 4)9 
En  famiUam  fiUorum  tuorum^  cultorum  tuorum  (o  Joira)  perfide 
deeermeeem»    'ma^^  jaa^  Graecus  Alexatidiinus  intitrpre^  reddidil 
avvio^f  e«  reete   quidem.     £a   enim  signifioatio   tantum   abest 
ut  itaMserts  st^  irt  primaria  Imberi  debeat*    Nami  Hs^  compositum 
ex  3  efr  ta  psoprie  mhii  ^ud  sigoificat,  quam  tah  quid^  vei 
podus  >  quod  germ^  dieimus  eo  tcai.     ^  enim  decurtatum  ex  ):g. 
(a  xtad.  Y^a),   ut  t\H  ex  ]^  (ab  eadem  radtce)  propr.  si^i^oificat  , 
iia^  ciV,  $0  (iiinc  dupticiter  positum  iiout  —  tVa,  pr.  io  -^  § 0); 
Me  vciro  ideln  est  quod  rm  indeiuiitum,  quidquam  (cf.  fiis  et  rqX 
queeum  ad  eandcm  ti^  radieem  est  rdereadum;  ot  nuper  n  m^ 
editttS  lib^  qui   iusfribitur   Cureue  in   ]^   et   ns^  radicibus, 
Neque  igitmr  telD  esl  legandvm  nec  ndn^»:D*    Utinam  mallent 
kito*pretee' dnbiarum  vocum  primigeoiam  vim   scrutari^   quam 
non  iateUeetai  eorrigeffe!     IJP  cum  Accusativo  idem  quod  cum  s^ 
~  Ei  meditatu$  emuLj   ut  inteUigerem  Hqo^  ,ut  quid  causae  sitic; 
inti^ligerem ,   quod  impiis   omnia  prosp^e  cedaot,    pii  vero  in 
miserils  verscBturi    tjabor  id  fuit  in  ooulie  mei$j  id  vero  mihi 
maitimua  labor  videbatur,  diffieUlimum  opus^     ^-^n  neutraUter  est  .^ 
positiam.  —  Donee  intrarem  in  eaoraria  dei^   i.  ei  io  sacra,  17. 
arcana  dei,  quibus  in  administratione  rerum^  utitur,  consiUa^  of. 
77,  14,,    Donec  aitenderem  ad  exitum,  uUim^liortem  eorum^ 
Wminum  improborum  ir^bus   omjsibua  adfluentium*     S^i  ^"^1^^ 
■ont  qui  int^Uigaut  de  $acrarii$  templi^   Qum  significatio  usitala 
est  quidem  sed  aliena  ab  huius  loci  i^xu.  -^  Hon  ni$i  in  loei$  18. 
luMoi$  coUoeae  ees,  ut  hvevi  praec^ites  agantur,     Cadere  eo$ 
faoi$^  ,utfiant  ruinae^  ci  vs.  19»  Csois  ut  everta^tur.    n^tti 
absolntfi  liic  posltum  significat  fectcm  pararey  a$$%gnare.    tni^mxi 
L  q^  m^mn  74»  3^  «  ^^f  ?  c^otraetum  ex  Jn^i^iifi^U}» ;  cf.  tk^^l 
.s^:n!{d^«   ^   l^u^modo  $unt-  iu  vmtationem^  fii^it  vasiatioio. 
emftmte^    quai^jBubiio   evertuatur,     Anferuntur  y  ai$umunturj 
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p^revnt  whUa  frnieUI  )73  de  Muia  efiefeBte,  AHI:  frm 
20.  terroribu$.  —  Sieut  eomnium  ab  evigikmdo  i.  e#'  «ftetlm  pott* 
quam  altquU  eTigilaTit^  Sie,  o  dominej  eum  expergefetmriey 
enm  excitaveris  improbee  e  traoquillitatie  euae  4«lei  eomno^ 
imaginem  eorum  u  e.  imagineriam  eorum  felicitatem  eemtemtim 
abolebie.  Simiiem  imaginem  yid.  Jes.  29,  7  cq.  JO^htt  Aeeuaa* 
tlrus,  respondene  fi^b^  veei  in  liemiiHchio  posteriori.  y^^tlis 
ab  cFigi^ndo  i.  e.  etatim  po8t  evigiiandum,  quo  eigniiieatu  oon- 
etat  ]73  laepius  dici.  ^^^a  pro  ^')2P}na  Infin.  Ui.  Objeetum  eo$f 
improboi,  salvo  sensu  potuit  omitti,  quum  etatim  eubjieiatnc 
&;aVaK«  Aiius:  eum  evigilaverint.  Sed  qui  somnia  improbomm 
dissipaturus  dicitur  deus,  idem  apte  dormientee  didtnr  ezperge* 
fscturus,  Ad  iToc  ^^^n  rarissime  tantum  est  evigilare»  Quo4 
idem  yalet  in  eoi,  qui  sic  interpretantur :  eum^vigilaverie  ed 
judicium.  Accedit,  quod  qui  hane  interpretationem  sequuntHry 
imaginem  turbant.    Quemadmodum  enim  inter  se  respondent  tihbrt 

ai.et  OJtab^,  sie  respondeant  neeesscf  est  y^j^^l^  et  nva.  —  Quum 
oonspecta  felieitate  improborum  exaoerbaretur  oor  meum^    Aique 

22.  in  renilui  mei$  pungererj  dolor  renee  meos  pungeret :  —  Tune 
ego  brutu$y  stupidus  eram,  neque  inteUigene^  Hippopotamme 
i.  e.  tam  stupidus  ut  luppopotamtts  ego  eram  tecum^  erga  te« 
l^^nnh  metaph.  exacerbari,  cf.  chald.  Pa.  et  Aph*  exaoerbarey 
exaeperdre^  acerbitatem^  dohrenij  tri$titiam  ti^erre»  '^tj^^hfi 
Acc,  partis,  E.  gr«  ampl.  p.  ^90.  TV^^  absolute:  eap^BrOf  nt  eae-^ 
pius.  ni^ana  hippopotamuo  (Job.  40,  15.),  stupiditate' insignie 
bestia.     Be$tia$  in  genere   quomiaus  inteUigM)  obstat  Plaraiie, 

23.qui  nbn  eonTenit.'  —  Ego  vero  eontinuo  sum  teeum^  tibi  ^bdi- 
tus,'  Prehendie  manum  meam  dexteram^  quibus  yerbie  hoo  eibi 
Tult:  Terum  idem  ilie  ego,  qui,  quae  est  mea  eaecitas,  in  eo 
eram,  ut  a  te  defieerem,  tamen  neque  nune  a  te  defeei,  neque 
defidam  unquam,   idque  tuo  beneficio^   qui  auxilio  tuo  me  ad- 

24.]ttTa8  atque  sustentas.  -*  ConeiUo  tuo  ducee  me,''  Ef  poetm 
cum  honorOy  honorifice,  aecipiee  we,  attseipiee  me  i.  k  qnem- 
admodum  usque  ad  hoc  tempus  eonsilio  tuo  me  duxisti,  sic  etiam 
deinceps  me  ducee,  et  pro  eo,  quod  quamqnam  Tersans  in  mi- 
eerits  tamen  non  a  te  defeci,  tandem  ad  deeue  et  glorlam  me 
perduces, '  quemadmodum  qui  nnne  quidem  felieitate  utnn^r  im- 
probl  idenk  tandem  in  permciebl  agee^  i^^d  Aee.  adii^erbiailis. 
JiKteidVq^id  sibi  Tclint  interpretee   soUieitantee  *iiii|vet  quae 
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MqiniiMr  Tedka.  E«  tn^  Umtom  abett  nt  non  eimreDi«it,  nft 
BOB  peeetnt  eonVenire  meliaft  eo  quo  aeeepimiM  aeoepta  seoeib 
In  hoo  eniiii  totiii»  camioie  eardo  yertitur,  quod  impii  omnibui 
rebae  afflueii^  tandem  perituri,  pii  vero  servandi  a  deo  dieun- 
tar.  Vidlenta  «i  quae  alia  est  expiieatio  eorum^  qui  iiemistiehium " 
poi^eriua  eie  interpretantur:  atqu0  ad  honarem  deduce^  me^  eoU. 
S^aeh.  2,  12.,  eujus  loci  et  alia  ratio  etinmper  perquam  dnhia^ 
interpretiit^o  estv  -—  Qui$  miki  in  eo^?  i.  e.  tiemo  mihi  egt  in25. 
eoeiis,  se«  quem  aeque  ac  te  diiigam;  complendum  enim,  u| 
gaepiMime,  hemietichtum  priug  ex  pogteriore,  Et  tee^mf  juxta 
te  nom  diligo  quiequam  in  terra,  Sengug :  tu  ea  eummum  meum 
honam  in  coelo  et  ia  terra*  —  ConMumitur  earo  mea  et  eor^c^ 
meum  i.  e.  fiat,  eongumatur  caro  mea  cet,  cf.  46,  7«,  Petra^ 
refttgium  eordie  mei  et  portio  mea  deue  egt  in  perpetuum!  De 
^^V)  Tocig  origine  nihii  definiunt  et^moIogL  Itaque  audendum 
«st  aliquid,  Est  rero,  nigi  faiior,  "^tx^  yerbi,  quod  congtat 
aignifieare  reUquum  esse,  $uperei$e^  primaria  gignifieatio :  rece- 
dere^  remanerOy  ut  vieinum  git  n^l»  =  ^nO  Hos.  9, 12.  Uine 
arab.  JUw  med.  Je  11.  et  V.  <=  Pi.  Hi.  et  Pass.)  recedere  facere, 
reMoperOj  vdut  operimentum  ab  equo,  deeortieare,  deooriare 
cutem.  Vide  jam,  an  non  ^jfZ^  sit  id,  quod  detracta  cute  art 
reliquum  ac  statim  comparet,  caro  inqnam;  cf*  inprimis  Mich. 
3,  2»  et  simile  etymon  ^^2  nominis  (ad  40,  10.).  —  Nam  ecoe^  27. 
qui  reeedunt  a  tOy  pereunt^  Ad  eilentium  redigie^  perdis  omfte«t 
,  tcortan^em  deficiendo  a  te^  uni^^ersos,  qui  te  relicto  deos  alienos 
prosequuntur.  De  Sj^jjrt"^  Tld.  ad  '•Jaj^  18,40.—  Ego  vero,  ap^  2S. 
propinquaiio  ad  deum  miki  est  bonum,  Peno  in  domino  Jeta, 
eum  faeio  refiigium  meumy  Ut  senratus  tuo  ben^eio  enarrm 
omnia  ppera  tua,  facinora  tua  gloriosissima.  &**}t!9^  '^^IP.  *^b* 
JectiTe  accipiendum ;  cf.  oppositum  ^"^jl^n^  ts.  27.  <  ^^D  ~  nentr. 
ut  ^ubst.  est  posituni',  boni  quid^  ionum* 

P8.  LXXIY.  Carmen  (nd.  ad  14,  l.)  Je^ki.  Ser^ptom  ]. 
^otina  f  utamus,  quum  expugnata  urbe  Hierosol^itana  templum 
antea  .profanatum  exspoliare,  destruere  et  comburere  Chaidaei 
inciperent;.  cL  Juprimis  Thren.  I,  10.  2,  6  sqq.,  De  Antiochi 
Epiphaiiia  aetete  ut  cogites,  causa  adest  nuUa.  Vi4e  infra  i^am 
enan:atioiieB|f  Strophae  qualu<Nr,.  quarum  prii^ae  respondet  tertia, 
secundae  q^M  Vs.  1—2;  recordare,  9  dei^  pppulitui,  quem 
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IMe  hh  «ntf^uisslinis  teAtptMribiii  tiagiilari  iu«  ei»4  digiuiitti  e»l 
9-^9:  gtamntiir  hostes,  prolMiaiit^  fttstaat^  Milmttiit  ton-^ 
pluin  et  quBecunqae  per  terrftm  ftinit  eaera  loes*  iO~17:  poe^ 
nas  repetc^  ab  its,  tu  i^ujtts  tiA^acf  filittm  a  priaco?  jwie  teipipotnj 
qu!  uoiyersnm  muttdum  aedifieasti!  18— -23:  lilieraciiee  ab  kiK 
sana  faoetium  ineoleiitta!  —  t^tir,  0  d$UMy  fjieU  in  perpHmm^^^ 
cf.  44,  10.  24.^  Fnmat  ira  tua  (ti.  ad  18,  0.)  in  greg&m 
'  poBoui  ftft%  popiilum  Isradiitiettm ,  eujua  tu  et  paetor,  deue  tu^ 
2.  telarie?  cf.  05,  7*  ai.  -*  ReeordarS  o9etu»  lnt ,  quem  ac^tMet* 
viiti  ducendo  eo  ex  Aegjrpto  in  terram  Cananaeam  oitai,  Rei* 
emisti  veluti  gentem  tiH  propriaik!  Montie  Sionie^  im  quo  - 
'  habitditit  D^lj^Acc.  ift^^m  D^  ut  JFer.^lO, lOv  61,10.  Aliit 
Z.pecuUum  fmr^iktatie  tuae.  |^«as  «nn  pendet  ex  "VSI^.  ^-  Eiem 
greaeu»  tuoe  ad  ruinae  p^peiuae^  iBftnkas,  eaff  ▼tsuma,  coii«> 
templaturus !  Qmnia  violOf  hdHis  in  eaerarioy  .templo*  n^mha 
ruinae  nt  73,  18.  ubi  vid.  Qdod  in  BibUis  Atbiaau  (1661) 
legitur  H^^ttb,  expreBSum  a  LXX  (ini  vne^ifi^mriag  avvm)s 
Vulg.  (in  euperiia^  eorum)  et  Syro  ^eiiper  iUo»  qui  efferunt9r)s 
Td  propterea  est  rejieieBdum^  quod.aBtlqui  istl  iBterpretes  ff)\fit1g;|2; 
«tiam  ezpresscmDt  Ib  73, 18»^  ubi  sensum  fundit  bbUujq*  n^MtSJQ 
tllKj  ruinae  perpetmae  ^  qaae  iKBiium  finem  .caperB  rideiivto. 
Male  alti:  mtit^  peirfeqtme  s^  aheolutae.  Vido  quae  dlsputaivir 
mus  ad  /er.  8,  5«  Toiii^  I»  p.  63h  Ceterum  ^.  adhui^  et  prt^ 
4.ximos  Tis^  Thren«  1,  10.  2^  6  sqq.  —  jRwgufia,  TobiferaBtiur 
admt^arii  tmi  im  medio  oomvmM  tuo^  in  media  coaTfHtus  facri 
leoo,  templB^  -Peiittnf  s%iia  saia  stgita^  ,euB  aacrn  «ubstitniliit 
tuwiNim  in  locom  s«eroruni«  h^ffpSi,  V!<m  Wnpbm^  iit  Thr^ 
2,  6.  '^  Pro  ^j^^  plurimi  likri  eom  Chaldaeo  '%'^y^llQ  mbsu  haud 
direrio.  ntotl  lion  eignm  miUtariaf  ut  MemiuHi  v^uBtt  aed 
emerm  (ra  sacns  ct  ritua-saeros)  eese,  docet  t«*  0*  Signa  Tcro 
>  dicuntur  barbarorum.BBeBB  ex  msu  loqHendi  Udbraeorum,  %tti 
sacra  aua  habebant  diccbantque  eigna  foederi$f  cf.  6en.  17, 11. 
'  Eifod.  31,  t3.  f  7.  Ezecti.  20,  12.  20.  „Qtiae  h^tf  yerlu>^i^untur 
n^ink  bnt^lfit  ^»"^»  tt  quae  hii  proxima  sttnl  Tic9:  ^DiMnii 
aj^^i^i  S(b ,  ^gregie  quiddni  ea  CoBTenii^  Mliecckb«Sc6  iettperl  &- 
6ile  iargror  (cf.  1  Blacc.  l,30'8q^.  i&^Maec«  6,  24  eqt^  6^  I  aq^. 
loi*  Arch.  i2,  70>  i^eque  tamen  hiciritfiiiodto  'M  leBlpBt  «riiis 
a  Nebucadttezltre  W  ilaptki  rcferf!  ptMlcis  otftiiti^t"  'QSiiirtir  'per 
duos  annos  dd  fiietoirotyikia'  pdihis  nono  die  q;iiai^tl  meilsli  im- 
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dMimt  <|ao  TegimW  4M«M«8  ftimi  NtbttoiidiMMr  m<  iiflM('%4.. 
eipttjlnaTft,  Bt^e  t$mtn  ipsmi  fnMvlf  ^   Md  inpam-ii  iM6 
exereftijliit  p^seetitus  Zed^kii^'  libe^Ife  priAeipHmsfue  iUbteifaiie 
tmciAatle,  oaptivttiii  B*bylotien  dednei  Jtnsit  (Jen  52,  ^^^ll.), 
Neqiie^   uiie  fieeC  ^  Chald^ie  capta,   feaiptiim  etaHim  eVCriuiB^ 
^«d  post  Ittf^grttiii  ment^  (dectmo  qainti  meneis  die,   ef.  ibi^. 
TS.  12Miqq:)  a  Nebtisara^iio  regis  uinlstre  urbs  desfntcta^  fem^ 
j^ttm  li«mbusfilm  <fifi     Vid^^  urbis  tcHiptiqiie  TMtafie  qoam  sif 
longe  flfia,    atque  saepeiiumero  pufabatur,    non  quidem   primo 
armotihn  Tfotrieiam  fur*re  fieta ,  'sed  o^nsilio  salis  lent^  insfi^ 
tafa.     Tanfo  autem  spatio  inier  eJtpugfiationem'  u#bis  ipsamqne 
Tastafioiiem  InterJeOfo,  nenne  ab  hostibua' orudeliter  In  bonos 
dres  'sMTitnm  templumqu^  et  quidqald  sa^i  ^oser  in  urbe  'et 
per  lerram  Judaieam  mulfis  modts  prefanatnm  esse  credisl    l>e 
quibus  qai   dubitare  posaff,   l«gaf  ille,    quae  2Chron.  36,  14. 
scripM  sunt  de  tainplo  Jdm  antea  furplfer  pe4luto  saerisque  bar-   , 
barOr(ir  i^  tooam  siiGronim  JehoTae  substUutis  ab  impiis  homi- 
nfll)Uf,  fisque  Juda«4s,  qu^  urbo  aChaldaeis  obstosa  oapuf  sustu- 
Hlso,    oxpugnata  In   horum  -^ai^tes  palam  transiitfie  admodum 
^6dlbile  esl. .  Quare^uld  hnpedit,  quomiuus  llio  tempore,  quo 
femplula  antoa  pfoftnatum  destruire  of  comburero'  liostes  inoi<^ 
^ereitf^  Tafem  quendam  fof  atque  tantas  Terao  religionis  et  unf* 
Torsl  popidi  ealaiUffafes  hoo  oarmlne  ooiiquestum  osso  sfafuawusl^ 
Haiio  Vre  HassiearQi  jlil-  Piis.  Ui^  parfiOi   post.*  Ulm.  1832).  ' 
p.  H  sq.  ^  CompidUut  holtis  f>^ti  aUquit  immitient  40$upt»r  5. 
Sii  TMet  perpkxot  arh^rum^  In  densas  arbores  «oeiiros.     Qui 
VMiuS  ^jcpW4tur  eo  qui  protime  sequitor.  —  Et  jam  sotf^pm^  o. 
riit  ^JU^j  tetepli,  timul    Bipemti  ei  mnUeit  cotHundunP,     Cum 
fr*r1)|29B  non  possunt  niti  do  toulpturls  tempU  iofelitgi,  SufSnk 
roferendum  est  ad  19^»  TS.  4.,  quod  pro  Feminjno  habetur  hoc 
loou.    Quaerunt  ad  hos  Tervus,  qul  ad  -Aatioohl  Eptphanis  aosa- 
teii  Pftahnum  teferri  ToluBt ,  our  landam  aeouribus  «t  maUels    , 
ChiAdasl  TtoUmrint  fempluiS  brorlcombiqrendum?  oo^Taeaitfsaii 
M  optis  ftltarutai  f^e  )dfdi«aates.    Quod  Ioto  esti     diddaeus, 
fMoslOfttii  fgne  d^ferotit,  oxiSpoliaise  femplum^  natratuatf  fa^is 
«oVi  62, 17  iqq.  Ititog.  125^  13  sqq.  2^Chron.  36,  16.  •  Dom^s 
«utem  «0  tempfia'  qut  oinipoliant,  ai^gula  et  uniTersa  soloat  OTor- 
4M'  01  l^ertarbare^  rooonAtos  'i«Te*ligantos  diasaurao»  Frdeteriia 
4l.  ^uao  tSig*  0ftp«  i.  ot  7.  narrte  kguntur  de  i^rinus  teatfii 
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204  PbbIiiius   hSXtY. 

4gti0m  B^crmHo  tuo^^  Ad  $obm  prottenioBlet  frofaimmi  hmU» 
Wionom  nowumii  iui.  uiij^  '*i  rM  propr.  tmitorOy  jaooro  aU- 
quid  in  ignom^  pro^  ignom  inferro  aUpui  roi^  nt,  Ja4«  If  8: 
^igi  ^ni^v  nw-HJj,  et  iUd.  20,  48.  y-j«j]^  i\n  pra^^ter 
dietttmy  ut  89,  40«  Erruit  qvi  ad  Imne  Tertiim  Meeeatoeonm 
tempore  urlii  quidem,  noa  outem  templo  igaem  iDJectwii  eeeo 
moneot»  Qoamqoam  enim  non  totum  temphim,  tamen  v^  &f$a 
nai  T&  IfTog  tov  obnov  iila  aetate  igne  deleta  eese  ioci  oeten- 
dtint  2Maoe.  1, 8.  8,  33.  eoU.  1  Maee.  4,  38*  48.  Nec  daMum 
eet,  qnin  ad  illam  TaitatioQem  referri  poeeit  qnem  triMtamaa 
Terrae.  Noli  eredere,  olMtare  ti.  3«  E|iie  onim  poeteritte  iMJ^ 
etidulvm  ooneinit,  ^oe  no|i  repvgnai,  eiqoidem  qoae  Taetandia 
omniiitti  templi  interiorilNM  partibac  fiont  riUnae  e|  ipiae  reeto 
Toeaotor  infinitao.  Ex  qoa  re  tamen  nihil  nisi  poeee  per  lios 
Terstte  etiam  ad  Maceabaica  tempora  referri  carmen  ^eitttr.  — 

9*Dieunt  in  eordo  $uo:  ^jopprinumui  00$  (d9^9  Fttt.  a'  na^  cum 
Sttff.}  oimul!^^  Comhtrunt  owutoi  eonoontuo  doi^  omnia  conTcn- 
tue  eacri  loca  in  torra.  hH  ^'tP'\ta  domoe  eeee  toI  certo  ten^oria 
couTenttte  eacri|  docet  qpiod  praeeedit  ^ty^  et  ^iSO  de  templo 
ii^Uigcndttm  ti,  4«,  qttod  idem  oetendit  intdiigenda  ee«e,  non 
pojplietarttm  coloniaei  ut  cum  aUie  statttit  JSaeelcrue,  aed  eaootta 
Td  doluira  praeter  tempiom  Hieroeoijrmitanum  pcr  uniTcream 
Judaeam  d0o  ezetnicta,  t^\^:^  et  n^;gan  ^ns  dicta*  C^nveiu- 
rent  ojfnagogao  qaoque,  de  qttibtts  jam  cogitaTit  Aqttila.  Syna- 
gogas.  Tcro  cnr  inteUigas,  ideoque,  qttum  anto  Babjloniei  cxsiiii 
tcmpora  nttliae  exstiterint  ejnagogae^   carmen.  ad  Maccalmeorum 

.  aetatem  re&ras,  causam  idoneam  Tideo  nuUam.  Nam  quac  ab 
Joeiii  regc  deetrueta  fueraot  saceiia  et  deittbra  praeter  templum 
HieroeolyButanum  per  terram  dlie  fictitiis*.  ipsique  deo  faeta, 
maximc  probabile  est  magnam  partem  ab  iis  qni  in  iocttm  iiUas 
^succeeserant,  reglbus  I^s  Mosaicac  parum  tenadbus  esso  repa- 
rata.  Fortasse  etiam.plura  destructa  non  fnerant*  Quod  autjsm 
in  saoeUa  qnoque  et  delubra  per  terram  exstrui^tn  iSi^oHtum  cet 
,a  C^aUacis,  id,  quamqttam  lieUuiu  non  erat.  de  rebus  sacris  jUa- 
tum,  tamen  nihU  habct  mlri.  Qui  teuiplam  Hlerosaljniitaiuun 
Tastarunt,  quidni  iidem  yastarinl  reUquaf.  QiM«  neeeit,  niei 
qui  dato  opera  ecire  non  insit^.moris  fuieee  apttd  Tcteree  orientis 
fopulos,  ^doTictorum  a  Tictorttue'  doos  dcMnunque  templa  dclerit 
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—  Signanoitra  (rid.  ad  Tf.  4.)  n<m  vtimm^  'N^n  ^Uui  ««f  o. 
pr^pheia^  Nie  noiUoum  qui  §oiaij  quou$que^'  quamdlu  duratora 
Bit  kaec  ealamltia*.  Hee  petittimifm  Tet«a  ttttmitiir,  qui  4Mirmen  ' 
Aatioebi  aeftate  faetumr  tttluiit,  eelL  l  Maeie.  4|  46.  9,1I7«  14,41. 
,)Sed  in  ingentl  pepuli  elade,  Hieroaoljmii  a  Ndbuetdnesare  ti 
«xpjBgna^,  in  ipeo  reipublieae  exeidio  (ler.  62.  cf.  2Reg.  25. 
SGbron.  36.)  quid  mimm^  d  yir  quidani  bonui,  idemque  fortaefe 
pr<^beta,  aninia  {^vhtv  «xaeei^tue  tuam  de  deeperata  eivitatia 
condttione  querimoniam  enm.ali{B  tum  biepraeeipne  Terbie  ma^ 
nifeeMat:  tC^m  ^^»  pM?  Sic  entm  ^te  solent  taomioei,  ut, 
qui  reipubiicae  bene  conBulant,  rariores  i^re  fiant  in  niagna 
aliqna  ealamitate.  Neo  aliter  rem  foiiBe  comparatam  illa  rttU 
pnblieae  bebraicae  tempeetate,  teetm  babemus  immSam  Tbreiu 
2V^.r  de  eoneilii  inopia^  qua  tum  tediporie  ftierint  propletae,  • ' 
mU^  queraitem.  Cui  qniden&^lee^  n^trum  bab^is  •imiUimm^ 
ai^  qnod  per  iinguae  legea  fieri  lioet,  Terbii  ^bi  H^l  n^^  f>ei 
ItQ-W  yi^  Knj^  inteip  ae  junetii  wterii:  non  ampUuM  prfi^ 
pkota  neque  noiieemm  eei^^qui  iciai ,  qkotti^e*  Quo  faeto 
anetorem,  ipioi  n^que  propbetam  bab^ro  neque  atiuu^  quempiank, 
qui  de  tantae  ealamitatii  fine  judicafo  pwiit,' qnereiitem/ in 
eandw  i4deg  dlire  gente^tiam,  qmun  apud  Jeremiam  legimug^^ 
Hagsl.  1^1.  p.  l^.  %o:quamquam  nego,  tri^  n^>  "ptt  eopu- 
landa  esio  eum  iii  quae  gubjiduntur,  iamen  mtiltti  dubiio^  qnin 
4e  iumma  igtiiis  temporie  propbetarum  inopia  eoniEH  .fontni 
Int^gi.  Nam  quuflb,  qni  rnmT;  fim  £0m  Mh,  non  iit  ▼eiji 
neimlhii  9^^^  quid  tandem  obiitat,  quominui,  eun^  boe  looo  .41«  Ci 
«etur  Ht^l  "^9  '{'««i,  id  Ra  intelHgag^  nt^  »  dietnm  egget  .«1 
rrtn'J»  |\tH  ni»'  sietap»  tib  ^S^^^aj*  Fn&ige  vera^  Tel  eerte  vlderi  . 
pob^ge  Jeremiam  quoque  tum  temporig  ^nicuiun  dinnig  monitii 
oongHiique  inopem,  id  fadle  coUigea  ox.  eo>,  quod  quum.4Mrbe 
a  Cbaldaeii  expugnata  Nebuearadan  vineula  vatig  goilTiuet  ftamae^ 
^ugque  arbitrio  permiiigBet  ire  quo  yellet^  ilie  tanquMu  degpo- 
rana  de  repubUea  qno  bo  Terteiet  ignoraTit,  cunetatugque  diu.f» 
taodeng  Miapmn  ee  reeepit  non  gno  judicio  eed  aUeno .  poMni 
motni^  Jer«^4d|  I  eqq*  Vernm  ne  opai  eet  qnidem,  ut  igta.TBffbt 
alio  ieniu  aeeipiai,  atque  ii  cit,  fuem  ^primo  adgpectu  offernnt. 
Fostqbam  enim  Tkt^uin  Jeremiam  oum  Judaoig  in  exgUium  agent- 
4ii  ex  Uieroioljmk.  deduxuient  boetee  (Tid.  nd  Jer.  40,  l.X  £i- 
eUe.potuit^  qni  bai  qntrelai  HieroMljnrii  fiidit,  IgnMrui  eonun 
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.  PWm.  W^^m  hfett^m  tnfn ,  »#&  Met  ^  proi^htta  ^  "mdbwl^  ^*«i^ 
]0.«ff|Mre««e  prfpi0i4m  qnwi.  «^  <^«icf  jw«;  0  <2«fft,  ciMvtoMtliir 

Hltlb  «ignifiMOr^  rolmt  fratw$t  iikA^  f 'VML  i^fe.  ^  far.  ^^  5. 
1 K  ^    Ctif  rMrahii^  .m9nHm   ilmm  H-  4^xtermi$  tuamif   ^^m» 

pfmkf'  ntfi  BiftTit  <|^ri^9g«ien|«r  4lelttn-:e«Mifr.iaj|e  «MMiilif<^^«dUeeBi 

i^em  ptrdel  p%i:$d«i«i  qiHid  p<»r|  ^aBqofltti  «rad*  Vh.'^^Ei 
jMND«R  (2y  $#>  ibtf «  t^t  ««ej9  |M«|{«  i>  pri^P^  indfi  twpfire^   Cr&tm9 

.JS.«0|^«ffrtii|  miiltf  plieHlii  ^aitftem  tit  «i«i2ta  ha^  Ufrra.  ^  Tm  difr 
jftdi$U  paimtia  im  mof^,  rubrviM  pnte,  C^t^rtg^ti  fmpit^ 
Mlmarum  im  ofuin^  kt^y^mnwi  ^ialdligck^  eoiU  Em^  itt^ia. 

U.mTu  eontmdMti  C0pita  eroQitdili^^Atgyiftioifnmt  v*  «nta,  .D^ 
dita  mm.y  cio«fHSIiiin »:  Aegjpliofib^  «ttfuin  eadnYeMi^.  in  >«ite«i 
popido.'  damrtioi^rAm rA. ,  e«^  beiiNlruiK^per.  4e«erla  Tigentiufli 
agti^iiili  ;  Dll  de  aniiilalil^tte,  <ul  Prov^  3et,  fi&^.eq/   'Blet&^!^::;^ 

l5.Ti4^1^Gk  g«.  miB^4«>if2.^  «^  Tu.  fidi^ti^9,ptswiM  fomi^  €h\idr^ 
ftmtlqm^  quibilt  qni^  Exoid.' 17,  ^  Ntt«i«  20v  ft.  BarnnJtovintob- 
HgUy  TMi€:f$iqoa9tifbmiiki,pm^^o$y/^mt\^^ii  flBeBteri,  q«i 
tion  ut  totvetite«.iex«ifiCAntiur  •a«sttt;.:fiiaB.de  tfci^naiHi  paefiow 

ie.^anem  .'d^taiessecBianiCeftttni.  m,  Tih^^  ctniiim  .«ipua.  e«t  ^did^^nH 
t%h%  nojf;  '  T^  pmroitti  btmina  oi*  i^idmm  pi^M  ^eefleetwe  "pB«a 
tmm  -mdhimr*  -Sio  :etilmi  atili  4uo  T^oninfir  eopttiiiitQv,  iqBonite 
^riur 'genua  decigniit^^alter^mr/flpeeiem^-et  Mh  4^,1.    AL^i«fliea 

I7.>i^>  dtfflaib  ««•e!««&iBt;  «f.  Gel».  Ish^^  ^  TmiuemnoiUmoii 
vmrteeiermmm^  fernw^.ai.quae'  yerla l*ef. ,foff.  aS^S^if^,  fiii^ 

is.mtmiem'  et  hiemem-  tw/eioisti  m.\'^  iMemwt^fiief -^t^u^: ':^hmt^ 
wnmioiatmr  Jovam^'-iMt  pop^tme  veeaimeg^gi^fm^  ef;iid  l%v  l^ 
irridet  nomen  ^iuum^u  e.  Bi«Bior  •iif^  ^Madaiodum  eoBvleietBr 
ee^A  nam  rrdfv  Tefmndum  ad  ea  e«t,  quse  «i]d^)i^ntar%  '  r^^ 
¥<|eatiTum  eafle^  ek*  antebedente  iBipexmtlva  e«  8^qBettt«-il[2»«i['«tB 

lO.^eiftir*  —  ^e  frndae :  agmini  impetmeeo  turitpFem 'itmm^^ 
ytgminie  effiiotmrumi-iuoxumfne^ohUviepmHfe  in  peejMnumihi^^ 
rr^n  agmii^ey  «troqi^  «iloefy  «ld«  qnae  a^qotiviliiBa  ad  9»^^tk 
«Sl||9  ibteliigeMum  «o  modo  qfo  17)  9;  27,)t2,  41^  3i^Jttiiii6,<?14. 
Froi^  28,  2.  2VfrlifH3i  Uaado  noiiiiBe  .piqralBiBr'braetithmiti-4^ 
ntftaci)  flihratt  i^Hm  'ttet«ri«»:gratttB»^^  Bttie  ailia|.iBi' •t^nfidttBi', 
ikM»!^  bemrtetiehittmiipaBkrlimi'  t  Ml^^myn^mtik  fliliBaif i  f^mMi 


Digitized  by 


Google 


•hwHitaai  hiftwitM  pMitMi^  pm.  rt^  (Q.  gr.  mbi*  §«  79.  EU  gi;. 
tnis^  §w365.):  jVe  ririfilat  lnr^iM  {«Ul:  btMtiae)  anunam  t^rt^riu 
tuil    Vitam  afflietprum  tmr^m  j^»    Vieruiii  s^ae.ia  poKt«v:iore 
menbio  «tl  fonna  «oiittnietii^   ioprjoiPt  tjx  f^terit  haheri  ab- 
loltita;  Ucm  M4em  «^Mque  )lqpo  ,yo^  f^dieienda  wig9|l^{;atip 
▼illetwr.    -?    ReMfitm.  fo9iu$r   initu?!^  cuiii  .ro#joriW  no|tif^j20. 
Nam  .pleum  mmt  latiiuia  terr^e:  haUtamUM.  vipkntiaej  ad  ^\i.ae 
eC  •imilliiria  10,  8  sf^*  -^v*^  rmier/fl^tir,  4i»eedaf.  a  t<^  inMf«r2i. 
aimiumeUa  affepiue^  spe  fruatriitiiay  non' e^n^ditus l  - ;4£^<<'^tf'  ^^  . 
pmtper  iaudemt  nomen.  iuum^  m^l  fx  QiiseriM!* —   fSt^g0^22, 
o  deu9y  4ige  oaueam,  tuam;.   M^oiQriar^  ignamini^o  tuq^  ^.  re^ 
9000  fuotidie  i*  e.  .igoominiiM  tibi  ab  tl>pio  ho^e^  qnptidj^  iUar 
tae!    la  de  an>Qtore,   ut  9,  14^  fn  yfrtis  \i^^l!?«  ^?!:^^*    b^JJ  «t 
▼i.  la»;.^  A#  oMMftec«^.«;loir9»rfs  ^dvereafionm  tuorumy,  ,T|^t^S. 
molli»  tntmtVoHim  ^nof^ifi  .ii#speiidfii#<>  eoni^nuolji,,  t8v4,  ,De 
tsp^Urid.  ad  18^40^ ..r-:-  i   '•;',—  .<   •  .  ■ 

PS«  LXKV.  i:;Pra0«iii/o^  <(4,  1.)  can^idi^iii  -  ad  ,  mpdofi. 
eaiplnis,  ei^i  initinm  <eal  ike  /?er4flfK  (£i^»:.lv^6^  10  ptusmMfi . 
Aeofhi^  emmieum  (?«,  1,).    Laud«^tuKjl«i»  %;W«J«  ex,>fial4^- 
talilnm  ab  .«iftkiis  4psi  ioflio|i#  ..fqierg|pi|4e^i.  ,7fniporii   indmft . 
pvorsuti  desunC     S^ophae^  ^(iMituori  ts^  .2;  |«)i4^ua..t0^  o  3^x% 
3^4}  nui  afixtlaum  Aobiy  pMftmMitiliv  ^  v-9i  ,iioHte.glprj^r% 
faarbari,  max  graFisaimo:  si^lioip  affi^ieqdil  .  10  ^.  l}.;.|aii4^]V 
effnmmns  Jqiram^   enorum  Tin4iofml   ^  4^ekhrmmi9^9  Aw%a- 
«sMrmtif/    iBt  fMro/)tii^i«if«fi^^^  nm^n  tuum.A.  e.  i0t  Jf)  epfi* 
li#  praeaanAeiik  ee  tah^M  fotentia  tna  (ef^  f^w»0^  J».),^  itff.il* 
|nMmi  eansait  habeamus  te  eelehrandi;  '  £i|^rriwr  (ijnf«rs*}b^^ 
Msnania  .^iieeitora  #itiiu  t-^   Uberfus  jom  f^cplioatri  -^uo^:  t#i|i|3. 
^niperlore  ^keerart  .^»tt}  ^»^"^)  «dftHe  foeit  i^  ut  lo^ientem  jllr 
«iodiioat  ipau^  deum.    ^ftHam  frehendofk  ipnpu^  eiat^tum^i^^^ 
ntv  iane  ti|mfOfe^.  non  prae|;ermittem  tempiify  qiio   ooQitfjtwi 
hoitas  suppUeip  affieere,    i£go  reet^  JMKo^^    ^   Difflumtf^- 
^ifhent»  dna^rentuv  .pawore^  ^iMpeolo  me  vMt^ntaote  imI  .jMir  * 
oinm,  iierra:^^  ewmee.imwlae  ^e^  .^flge  MtatuOy  st|ituoi».^<lr 
ImitiMM  1^^^  'eaiifaassataiy-cputat-i.  f.  fenurbatai  res  <go  i^  41%- 
4lnem  nd4nemn.  ^  .Verha  n|f)^..tT;^  «:;  aUi  «um  LKX.  sjeJtleiet 
pretaqtnr:  Jlzeiv  Mfim  mi^it.  •  Qui  eensuf.  yoldot^figu^t^imr  - 
giteiso  1p|#^^i^)iii<<ai   .PpitqllaikijiniWrVet^  eo  eifo 

4MI|  nt  praeiAtem  eeVeKhsbeat,  iiauA«#rofi|ftfl  .l^nveni^  dimvo^e 
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icjam,  tf  fpti*  liBneril  tld  twpdrto  iktmof  JntCi  jnaioit  fntm 
%e  ext^cataram  este,'  sed  Telie  ne  «tf  tempbre^  qao  eenetitaerit 
•applidam  «ameine  de  hc^tilrat,  lioe  ett  'i[ttod  extpeetM.  Verinie 
qaartai  rero  etiam'  in  kano  modum  «ceipi  potest:  D^fiumt  i  e» 
ti  difflaant,  dfttolTantar  tetra  et  owme9  ineeiae  t^Jmt:  Ego 
etatuoett.  itt  tapra,  toI:  ege  etmtui  eohmnae  eju$  L  e.  ^go 
ibndayf,  ego  tamqat^fakidayi  terrani,  i.  e  qni  terram  fandaii 
^^idem   pbtero  pertarbatanftk   eam  redncere  -ad  ordineml     Ceterom 

5.  ef.  ad^'i:t1  f^^»  b^^ba  E.  gr.ampl.  p.  652.  —  Qoem  JoTae  ter- 

'     monem  TaCet  nano  ad  tanm  iitam'^eonTertit«    Alit  kaeo  qnoque 

JoTae  Hriia  eite  putint;     S^  ef.  th.  7  tq.    JMeo  igitar  ad  f»- 

iolenteM,    Hoitef  intoleijter   te    gerentet: -ne   eitie  imolentee! 

At^  ad,  imprSoo-j  -  eotdem  iliot  Iiottet  intellige:  n»  i^ratio 

O.cornu^'^nt  taperbiatitl  —  Ne  efferati»  4n  attum  eomu  veettum^ 
TleTe  loquamiki  ooUo  fattubte  ereeto  proterval  Ante  ^I9*in 
cogitando  repete  hti;  ef,  9,  19.  al.     *nfitj^^  ^um  eoUe  empk.yprp 

'  eoUb  faUuoih  eredto^   nt  Job.  15',  26.     pM  Aco.Apendent  ex 

V.  ^3B*tn;  ^  Alrctittii^e  cobatere^t  qni  «eqaontur  Terttm  duo.  Nefue 
enini  ai  ortu  itiqyft,  ^iique  ab  odeaeu^    Keque  a^^deeerfo  men^ 

8/titm  i.  e.  deterto  ATabftft  U  e.  «b  kttttrb,  ••^-  Sed  deike  eet  ju* 
Seid';  HUne  d^ifprimit^'  et  iUum  ett^it:  d*^  "la*}»  bnud  dubie 
i.q.  ibat  ^^l^Tf^   detertiim  Arabfte,  iitpot»  in  qvo  tunt  mon* 

^  ^na  G^naitica,  quorttm  trta  mti)time  cacomiha  «mnent,  unnm 

-  S6reb  dletttm,  alt^rmn  Sinai  nat  ilo%{\if^  tertiata  qood  montcm 
^t.  Catbarinae  lodie  Tocint.  Qnod  'tt^*  tantum  piagnt  tignifto 
isiTit  Tatet^  bHajiar,  bccatom,  iKuttrttmi,  id  W  nulief  ttutiHo  Td 
^de  eatttf.f^cit;  "quod  ^reptentrionem  Tertut  nulK  tum  lioftte* 
erant  tfebitteorttm*v  Alii  Tertvm  7.'cnm  texti  coatlmetttei^  qiiod 
igMifieiotittt :  (Ne  eAratit ; . .  NbrB  lc^tpnaniai  ,..)  Ne^e ah eriu^ 
iHquam^  fHie  Ull^  rMdttnt^  neqne  ai^^^eatu^  Neque  a  deeerte 
mdntium.  —  Nam  deu$  'cet.    Alii  pro  "miSin  cttm  phiribut  libtii 

'  praeter  necettitaCeii^Ss^^QJa  ttatum  abiolutum  legunt,  redduntque 

'  Terbn  Tertie:  ^#jram  entti  ah  ortu,;meque  ah  oeeaeu^  Nique 
a  deeet^o,  akattttro,  neque  «  mentibue^  lAheme  et  Hermone  L  e» 
m  teptenMone,  ^  Sed  deue  eet.,  Q^^in  potitum  judieantet  pro 
^3^*^»  q^  darlttty  tcI  tie:  Ne^  enim  ah  oriUi  iteqm  ah 
eeeaeuj  Neque'  a  deeerto^  «b  attttro,  Tenit  eiaffo^.  b^nr»  pntan- 
teeetie  infisttttnm  (eolk  Tt.  5.6>  8^  Tint  habentem  Nmninit  ti|b- 

o.«luitiTl.  -^  Mwi  poenim  eei  in  maamJoeae^   Et  eino  aeeiaai^ 
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phnmm  €Bt  mi$Hone  U  t.  vSno  arotiatiliat  aiisrto^    Bt  ejffundii 
J^frn  0x  iSo^  PMII05  pvoj^ivot  illudy    Prrfeoio  fimoo  ejuo  L  •• 
«f^iio  ad  laeoti)  mio^euiii  fiedkio,   i.,o.  totoin  poetfliiai  exou^  ' 
genif  eUbent  Omnee  improU  tetrae.  SobJ^otiiai  TerkorOm  ^W^ 
ot  Hbn  est  D^d}  qaod  otroqoe  ooin  gtmeitt  hoo  ti«  eonitrultor» 
*I>1  AeengotiTOi  cjot  quo  oestuot  poealam,  E.  gr.  min.  §•  513« 
Alii  )*;;  Sali}oetaii|  fociuiit  in  iiMo  ■ententiom:  Nnm  poeubm' 
oil  in  wuinu  Jeeae^    £t  vinum^  quod  aeituat^  phnum  mieiione. 
Quod  foom  fidfam  tit  intelligitar  ex  oo,  quod  ^^f^  i.  q.  sjD^j^, 
d{d)  noi|  mroroota  led  ipium  Tinum  aroniotibai  eonditum  iigni- v 
fieat  (ProT.  23,  30.  al.>    De  Ti  imaginii  Tid.  not.  ad  Jer.  13,12. 
e£  Pi.  60,  5.  ~  Ego  vere  nuniiabo  ferpetue  rem ,  ie.  te  juiti  10. 
judieii  pariii  «nequi,     Canam  deo  Jaeodil  —    Nune  iterum  li. 
ipia  dei  Terba  afbruiitur,  quibui  illo  ipem,  ad  quam  populum 
nium  flxeitaTit,  eonfirmat.    ,|£t  omiiM  edmua  hnproiorum  euo^ 
cidam;    Egerantur  cernua  jueti^  juitommy  liraelitarum!^^  e£ 
Vi.  6. 

FS.  LXXVI.   Praeceniori  (4, 1.)  fidibue  canendum  (ibid.)  i. 
earmen  Ataphij  oaniicum  (30,  1.).     Celebratur  Tictoria  juTante 
deo  ab  hostibui  reportata,  fortasie  eadem  illa,  quara  iuperiore 
Pialmo    iperaTerant;    cf.   inprimis   yi.  9  eqq.   cum   75,  3  sqq. 
Stropbae  quatuor:  ts.  2—4:  magnum  eit  nomen  dei  potentis- 
iimi.     5—7:  hoites  tu  delcTisti;    8 — 10:  seTeri  judicis  parteti 
egiiti.     11  —  13:  tibi  iolTontur  Tota,  ofiferantur  dona!  —  iVo-2. 
Itff ,   clarui  tn  Juda  deue  est ,     In  liraeU  magnum  est  Mooiefi 
eyuf.  M  Eaique  in  Schalem,  Hierosoljmii  tentorium^  iedei  ejue^  i. 
pro  quo  tamen  haud  icio  an  rectius  conTcrtas:  Eitque  incolume 
tentoriumy  incolumis  sedes  ejui^     Et  habitatio  ejui   in  Sione. 
SabiO  superiores  interpretes   tantum   non   omnes  Hierosolymorum 
alii  poeticum,  alii  antiquiua  nomen  habent,  coll.  Gen.  14,  18.  et 
Joi.  Ant.  1, 10,  2.,   ubi  rj}v  fAinoi,  ^oXvfia  vaTBQOV  iuaXeijav 

i  ^  ^  >s  « 

Vi^oooils^a;  e£*  etto  Hieroeolymorom  nomon  arab.  ^Um^  et  ^^, 
Qanm  int4 ,  quod  Gen.  1.  }4  hdyetut  tabjD  n#quaqaam  neoeeiaiio 
pata&duBl  iit  notfen  lubii  HltroiolTmhaaae^  eed.  eonTenientor 
ad  nexuln  haberi.  poiiit  pro  oppido  tranv  Jordanem  ooque  ia 
idelnla  ^Hmh  Mo^  eoH.  aalelfi  Joh.  8^  23.  10,  4««  (eesUil* 
Hebr,  7,  r»),  in  loeki  Toro,  iu  quifoui  urbii  Hleroioiyiiiitafeiae 
■leiititf  fir^  qulqttO  pMio  imiaaiori  iontr  omnibUi.  Hla  app^Hbto» 
J^^atreri  Cemmemt.  roi.  m.     ■      >  -    14 
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e^ttSa|*l'*  y  &1^^^7  y  A^  V^^  antiquittft  nomeii  fuil,  D^^*] ,  baiid 
temere  rejidenda  est  eententia  reeentiorie  alievjnf  interpretki, 
quod  lioe  loeo  legitnr  bb^  eum  LXX,  Vulg,  Aeth.  Ar.  nomen 
appeilatinun  eeie'  judieantie,  ita  ut  bbt^a  plropr.  signifieet  m 
incobmi,  Quod  autem  idem  iHe  appellativum  hoe  nomen  eon- 
Tenientins  eise  ilto  proprio,  putat,  in  eo  fallitur,  quum  proprium 
ad  paralleiiemum  tit  aptiui,  atque  ad  ea  quae  tubjiciuntur  cerle 

4.  aeque  eonTeniat  quam  alterum ;  cf.  ad  ti^j^S  re.  4,  --«  I6i  eoii- 
fregii  fulmina  arcu»^  !•  e«  iagittaa,  Clypewm  et  gladium  ei 
Bellum*  MTDtt^  ibi  U  e.  in  Stone,  Hiieroeoljmie.  Ad' ipia  enim 
Hierotoljma,  non  ut  aiii  Tolunt,  ad  remotiorem  aliquem  pugnae 
Itfeum  referendum  ette  rrsi^)    d«eet  nezut  (ti.  U  2.},     Ex  quo 

'    tamen  haudquaquamjSbfficitur,  in  ipta  urbe  Hierotoljmitana,  ante 

•  iptat  portat  urbit  ab  bottibut  pugnatum,  bottei  a  Joya  deTietot 
ette«  Verum  potett  percommode  tie  quoque  aecipi  hic  loeut,  ut 
JoTa  ffX:  tede  tua  potentiam  tuam  exteruiite,  inde  hoitet  dele- 
TiMc,  inde  populum  tuum  defenditie  dicatur,  pronut  ut  68,  30« 
36.'  IIO,  2.  al.  ]^x  quo  tequitur,  ab  hac  parte  nullam  iipponi 
necettitatem  habendi  quod  ti.  3.  legitur  &!btt3  pro  Nomine  ap-* 
pellatiro.  Q^&l^'^  fulmina  78,  48. ,  t^^p^  ^&U}*-;  fulmina  aroue^ 
poet.  iagittae^  ftTZtlin  non  eitoput  ut  de  intirumentia  bellicie 
dlctum  putet.     Cogltandum  'ett  de  facto  per  JoTam  belU  fine; 

5.cf.  timillimut  locut  46,  1Q«  —  Splendidior  tu  et,  Magnifioer^ 
fior  montihu»  praedae  i.  e«  quam  hoitium  arcei  praedatoriae. 
Sionem  (ri.  3.),  non  JoTam  alloqui  Tidetur  Ti^et.  Non  enim 
eonTenit,  montibue  comparari  Jovam;  optime  Tero  conTenit, 
montibu»  comparari  montem.  Dolendum  Tero  eit,  quod,  quo- 
ininut  ad  Sionem  Terba  direeta  ette  eredai,  obitare  Tidentur 
Tt.  4«  7«  8  tq.  Itaque  alii:  SpUndidu»  tu  et  (o  JoTa),  magni^ 
ficue  regi^edient  (praeda  onuttnt )  ex  montibut  praedae.  Quae 
ratio  praeter  grammaticam  duritiem  hoe  habet  incommodi,  quod 

*  qui  modo  in  n.  ex  Sione  hottet  deTicitie  dictut  eit  (ti.  4.), 
minui  apte  nune  dieitur  redire  ex  beUo.  Aptior  ad  tt.  4.  eomm 
interpretatio,  qui  ^y^  ^"^n  de  Sifiniie  montibue  Intelligunt^ 
ex  quibua  praedam  feeerit  JoTa.  Duriua.  tamen  hoc  quoque 
mlhi  Tidetur.  Quare  quum  nulla  harum  interpretandi  ,rationum 
pronut  tatitfaciat,  vide,  an  non  Terba  pj^^q  '^T^  trahenda 
tint  a^  Ti.  6.  in  hane  maxime  aptam  tententiam :  Splendidue  iu 
ep,  magnifioue  (ef.  ti.  2r  et  inprimia  vt.  8:   tmji  «^Vi  «Tft<j)I 
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J5r  moniiiu$  praedae^  ex  «roibuf  tuii  prteditoriis  4xtracii  $mti 
•et«,  nam  VfXi  propr*  aigiiificat  irahere^  ejeiraherSy  tiuA.  2, 16« 
—  Ex  iiiontibiiB  ^raedae,   ex  arcibut  euis  praedatoriii  ejeiraoHn. 
euni  (vid.  ad  re.  5.)  heroes   animoei^    DorvUverumi  somnum 
euum^  eoporem  a^temumy  ut  13,  4.,  Neo  inveneruni  owmes  viri 
feriee  manue  euae^   nemo  eorum  eciirit  uti  yiribnc  suie,  prae 
terrore,  puta.     Ab  ^bl^^rntd^   ei  incipitnr  Terens,  illud  ipoliaii 
euni  rertes;  cf.  Jes.  69, 15.    De  ^^'intptj  forma  vid.  G.  gr.  min. 
§•  53.   £•  gr.  min.  §«238.  ~  Ab' inorepaiione  iua  i.  e.  quodr. 
tu  inerepieti  eouj  deue  Jacobiy     Graviier  dormii^  gravi  sopore^' 
torpore  oppreseus  ja^t  ei  currue  ei  equue^  obmutuit  jam  onrruum 
equorumque  etrepitus  fremitusque*    )X3  de  cauia  efficiente.   Aptum 
tamen  et  propier,    Q'?'!^  recentiorum  aliquie  esse  rult  1.  plur. 
Fut.  a  rad.  m*}  cum  Suff.  (cf«  133'«;  74,  8.),   ut  hie  prodeat 
posteriorie  hemistichii  sensus:   Suiegimue   eoSf    ei  currum  e/t 
equum.    Sed  infirmioree  mihi  ridentur  quibus  yir   doctissimus 
superiorem  explicationem    impugnaTit   rationee.     PrimUm   eirfm 
nihil  Tideo  miri  in  imagine,  qua  currue  et  equi  beiiici  graTi 
eopore  oppresei  et  quasi  sepulti  sistuhtur,  siquidem  rati  ad  Ina- 
nuin  erat  ea  imago  (cf.  ye.  60)    neque  aliquid  aliud  nisi  quod 
aupra  expressimus  iiia  exprimitur*     Deinde  quod  negat  i  gemi- 
natum  poetponi  posse,  in  eo  errat;    ef.  Dan.  8,  13:    ^'^p's  An 
0^23  i^^'^1  dare  ei  eacrarium  ei  exercHutm  concukandum ,  aL 
Deidfue  non  perspicio,  quid  sil^i  Tclit,  si  nostram  rationem  ee- 
quaris,  praeter  neceesitatem  Sa^j^ia  pro  fi^^%  poeitum  esse  dicene. 
Participinm  enim,  statum,  non  actionem,  cxprimens  eur  alienum 
sit  ab  hoc  loeo,  plane  non  inteliigitur.  —  Ttf,  terrihiUe  tu  es/e. 
Et  quim  eiaiiif  constabi^  coram  ie^    ex  quo  fuerit  ira  tuaf 
quie  te  euitinere  poterit,   cum  exarserit  ira  tua?  —  Ex  ci^eitso. 
promuigaeti  eenteniiam;   Terra  iremuii  ei  quieia  fuiij  —  Cimiio. 
gurgerei  ad  judieium  e»roendnm  deue^   Ut  opem  ferret  ommi» 
bue  i^iciii  ierrae.  —  Sane  ira  kominie  iaudat  te  L  e.  nasciturii. 
tiU  iaus  ex  hostium  furore  a  te  domato;    ReUquiie  irae  cingie 
ie  i«:e.  qni  v^iqui  sunt  ex  hostibus,   a  quibus  in  te  sacTitum 
esf^-oos  tu  tibi   circ^mdas  potentiam  tuam  agnoscentes  atque 
cetebrantes*  .  Nonnulli  ik^n  pro  ira  dei  habentes,  reUquiie  irae^ 
Tcro  exiremam  iram  significari  judieautee ,  item  posterius  liemi-* 
atieliium  prioris  oonditionem  continere  censentes  locum  sie  ex* 
pediendum  putarimt:  Sane  ira  hominie  laudai  /e,    81  reUquiie 
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trMec^fgtM  Uy  extMnui  t»a  ira  UfUxnlM,  te*    A..^hMi  i«lU  ncpi< 
niii  in  eo  .4ii#«4«nt,  .^ued  *unn  JutUTnm  luibent  ia  htno  fen»^ 
lentiem:  .  •  •  BMUqmisuw  ein§a$  ie^  ettoenia  ftva  ira  initnie- 
tel     Venun  OM  eanyenit»   diei  yel^^jdberi  deuii  fhetentiifiiiinm 
«d  doniandain  boetiiun  feroreiii  instruere  le  extcemA  ena  ira.. 
Gratiuiiiiuin  vest,  qand  iUi  iQterpretatloni  obstal,  Ium  eet,  iQttod, . 
eiNn  mh  prioria  heBiietiehii  sit  bn^  Ma\  itu  bmmmuin  (h#- 
ilAiMD),  ^nod  in  peeterlore  heniistichio  legittir  nb)}  A^tt»  et 
ipsum.dehet  ad  hemimm  (hoatinai)  Irinii  referri,    Qood  enin 
^  .aenaieeent  «Ui^  pro  l^rin  tegeruae  ^mn  agendie  dieiueJ^eetU 
cek^aM  tey  seenti  LXX  et  Vulg.  qui  lo^ooe*  eret>  et:  Jdem 
.feeium  agemt  iiii.    Qua  cei^ectura  ni|iiiiie  erit  epus,  si  Twdbn 
Teeepta  eo  quo  supra  £seiflMis  modo  expiicueris.    Nam  eum  In 
prtore  honUstidiio  en  demate  hostium  fcrore  laudea  nasel  JdTae 
dicantur,    quid  potest  in  posteriore  diei  aptius,    qnam  hestes 
pugnae  cum  JoTa  pngnatae  auperitites  a  JoTa  sibi  drcumdarl 
ipiius  agnoscentes  iaudibusqne  effiirentes  potentiam?   Quod  ipsum 
12.  etiam  ad  en  qnan  eubjietuntur  egregie  cenTeiut.  —  Veta  faeiie 
ei  eohite  Jovaej  deo  veeiro!    Omuee  qui  eunt  dreiu  eum^  Ti« 
eini  Ivraelitiarum  popufi  offierani  nrnnera  iernSifil    Quee  priaro 
membro  i^U^qttiter  esse  populosexjteeos,  praeter  niiaun  ostendift^ 
membrum  poslecias.    ^t'}^&  de  Objeetotimoris,  nt  snepius^  of*^ 
iS.etiam  nQ&*  ^.Mtemdii  epiriium^  nnperbiam*  prUeoifum^  ^Hsr** 
riiiUe  regiiue  ierrae.    Ja  .*i^  non  est  quod  baereas,  quando» 
quidflfts  «nl.siiigyies^syrf  i^irittts  eumunt,  etatime  se  genint,  reete 
dicuntor  abscindi» 
1.      ^  P&  LXXYIL    Praeeeniori  (4,.L)  eaaendum  ad  m^um 
kmlatumeBti  Jeditkdm  (39,  L)   dieti  (6^  1.)  AeofAl.  earmeu. 
£  reeen.tioribus.  esse  hunc  FsiUflUim,  priaM»  oeulMum  obtutn  in- 
:   teliiges    ex  orgnmei^o.     Tntius  .populi   nomioe    loqut.  Tatem, 
-   Tersu.  7.  non  effieitur*    Sunt  qui  quae  tj.  17  sqq».  legnnlnr  eaiw 
nicn  mitiquiiis,  habeant^  qupd  sne.  Taftes  subjuuerit.    Qtte4  no» 
^erediderimt    Sio  ettim  cKifatiari  jamani  poetae,  praesertim  e«n 
tempora  pweterita  mpi  i4esiderio  ffCTncant.    Strophae  sex:  to«> 
^r^4'J  JoTae  opem  imploro   animo  grariter  affllotue.    <— ^7: 
quaii  longe  alin  fnere  ^tina  tempomJ    Qi^-nlO:   an  nnU«a> 
•  miserfae  fin^?    ll-r-lS:  imo  qni  ^najoribne  epe  enn  mdfuifti,' 
aderit  nobis  quoqna!     14 — M:  jquam  adaiiinndD  modo  poten- 
tiiMn  inam  enseeuiftJa.mlneendn  populo  aa  A^grpftol     17-^21: 
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m!    fnetm  Pr^tt.  rd.   EfMgr.  ftin^;  >  442.   nnii.  {*  2M.  ^ 

pkrt;    3&iini<  ifi«a  it^olif;  tffu$0^  «K|MMi8a  «f#,  im  im^pef^  tuA^ 
gtttitr^   Aicim/'fe'oait»^ri  «itiiia,  «ittif:   Qvi  vaUitit  ad  piae^ 
terkttni  temfut  relerte,   qiiae  hoe  veriu  eoalinei^r,   Ttdeent^ 
quonMide  MMieiUcnl  ef  praeisMeiilibUji  et  fequentibus  CohoriaeiVia»  .r: 
-^  Jtemmh^flt^  d$^m^^0t  iiigmi$oam  (cf.  42,  6i^1    M&iiiari4. 
cufi$,  $i  iangu$i  $firU$^  mifi,  ted  Tinlui»  defieft  ■paritttalttte; 
ofl^T«.  bg  «^  jRr^fafMHf  i$m$^  ne  elattdatttar  tn  «iMnnum,  ;mi^5. 
jMr9$  adn&^tf^  aiaorifiii;    Periwrkuiu^  $umi  nec  po$%UH$  lofuil  '. 
— -  R$pui&  di$$  pri$iini  t$n^ri^^    Anno$  u»iijuiiuii$.  V-  libwOirj 
mtatfoar  coM^im  «leufii  itoc^i^    Ouai  oorifo  mfo^  inaMmo  ueir 
9olo  me^wfi^   Et  $crui$iur  $piri6»  «eirf,  fnenft  mia!  'Erraai  • 
aine  diibio,  qui-frim6  men^bro.irelle  u$  $A  harpiUtt  luan.  confii^ 
gere  Tal«a  dioero  puta«t.    Postldiat  nexua,  ut  TBteii- 1^  T$ffi&i^  r»i 
daoi  oMiK^ooi.  ie  eaLeitet  carminum,  quibni  olim  ^rina  belMeiit 
eelekra^ritb'. — .^um  perpeiUa  rejiciet  dcmimUj   lf$b^u$u4lmdB, 
$$  $Mhii$hii^  ampUui^?   —   Numii^$amiiiH$emp^rmmd(mj$z^» 
pr$r$u$r  riL  ui  ler.  8,  6.)  grmia  eju$ ^,   l>f$iit  t^or^tim,   ob-  - 
mtituere  proniltfe  «It  $mne$  a$iH$f$t^  ^  'lium  Miiu$$$t  «mw^IO. 
rori  dfnrf    An  praeekt^k  ia  tra,~1r«lai:  mlffrieanl^afli  $Uamf' 
De  r)Wt-Inf..n  Ijn  vi*.  odrl*,**    -*-*  rEtditc:^  ^od  a$grumilt. 
umfaaU  koc  $$iy  h$i^  em  me»  cnlatoiitlMi:   <^^,?^  mtceeeil,  ^ 
neft  mmpiitft  iit  oHm  parata  m-^^inTandom  dexiera  alti$$i$$i\ 
^\>n  propr.  ./ktcfre  aegrmk  ^mlium  fc  «w  idx  ^d  me  aegrelK;  * 
filek.^  Aegritado.ealaatttelir  imago}    ef*  in^rfmi«  J^r*  It) ^ vM^. 
Jeii:^^3;IO.    )^J{  I^^Javn^itt^piropr.  elitiari,  lAetatio^^ *3rter«f 
Le.  qebd  «e  mmtaTitudextent^^iflfffmi.     mtf  mtfftM^ l^  deteiiuir 
nt  IShreni  4^  1.,  i^  fide:  Pf»Tl.  »d,  21.  lierj^^.j*^  po«tertarc  -: 
loeo  in^contrariiim  kaee  lcgantnf  kmid  nihil' ieck  aoecndenlia    , 
.hkiie  f«cm  traetamos  boea:  egO'^  Jovui  non  mu^Tj  id^f$$t$$j 
JUn  iaai$Uinm  p$rii$tiai    AUi:  mafifm  mitmi  h$c'  eU^  ^liM 
mihi  inffietnm  ferendamtiic  jeilam  cae;:    Muiaiic  $m  ^deximraB 
aft£fi«mi,  tdei  e«t,  apud  deumr  eat^  mntare"r«»  Mieae  in  m^iatt^^ 
Quae  intkTpvetatie  mult^  dameir  eet,  p^eeertim  ia  liedo  ««ruendi 
hemielleyuiki  posteKk««    Aliit  malum  m$um  ho$  $$tT    Anni  dex^ 
leroe  |iZ(|«e«mii  «nibue  miBii  eignffieari  Tofa^it  wiee  poeoie^ 
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«nnot  eaIaiiiitoto9  m  deo  miiiot,  qno4^  fpm.  amti  d$xiera$  Jo* 
vae  noimiti  annot  divinitiis  ikiiuoi  tignifieent,  preoirio  dU 
•nmnnt.  Preeterea  langnidnt  ett  qui  ex  hao  explicatione  prodit 
■entna.  E  eontrario  nottra  interpretatio  et  faeilit  ett  et  tentnn 
praebent  eonrenienttm  qnnm  ad ,  iptnm  hnno  loeam,  tum  id 
totiut  earminit  argumentum^  in  quo  hoe  potittimum  agit  yatety 
ut  Joram  muiak»e  te,  non  qualem  majoribut,  talem  'potterit  te 

IX  exhibnitte  queratur.  —  Ineipit  tandem  erigtre  te  memoriam  re- 
<Toeant  prittinorum  dei  operum.   Celeirabo  /acinora  Jtwae ,  Nam 
reminieear  aniiquitue  /aeiorum  a  ie  mirabiliier.     Piane  abto- 
num  ett  quod  Hatorethae  pro  "l^dlH^legi  roiunt  ^t2J»     Ratio' 

18.  in  promtu.  —  Ei  cogiiaBo  omnia  opera  iua^  Ei  /aoitMra  iua 
.I4i mfdiiaBor.  —   O  deue,  eaneiaj  jutta  ett  via  iua^  tua  agendl 
vatlo;     Quie  deue  magnue  ett  eioui  deue,  Temt  quem  not  eo^  * 

IS.Umut  deut?  De  ^s^^  itS-ji^B  Tid.  not.  ad  29,  4.  ^  Tii  et  iUe 
deuOy  qui/aeii  mrabiUay    Noiam /eoieii  inier  popuhe  poim^ 

le.Oam  iuam..'^  Redemieii  iraehio  rohueio  popuhm  iuum^  FUioe 
JaooU  ei  Joeephi,  Jotephum  quoque  nominat,  quia  H  iaif  pott 
Jaeobnm  eeleberrinMii  gentit  Itraelitieae  auetor.  De  Jndn  ei 
regoo  deuaqivXt^  quominut  eoj^tari  tutuam,  me  Impedit  nexui. 

17.  —  Videruni  ie  aquae^  mare  rubrum,  deue^    Videruni  ie  aquaOf 

ie.iremueruni^  Ae  irepidamni  ftuciue;  cf.  114,  3.  5«  —  Ad^ 
Exod.  14,  24  tq.,  ubi  nulla  tempettat  deteribitur,  referenda  qune 
Ti.  18.  et  19.  legnntur  non  tunt.  Apparet  deot  eomitante  tem^ 
pettate  nt  18,  8  tqq.  50,  3.  114,  4.  aL  Effuderuni  aquae  catt* 
gtnii,     Voeem^  tonltma  edidenmi  nubee^    Ei  eagUiae  iuaa^ 

19.!almina  tna  dieeurrerumi ;  ef.  18,  15.  Hid».  3,  11.  ~  Vox  io^' 
niirtli  iui  tait  im  iuriine  I.  e.  fuit  rotant  te,  ToIuUni  te  (ef. 
Qba  neh^mene  al.),  rotata,  Tolutata  tunt  tonitrua  tuA,  /£bc- 
eirm^ni /ulgmraorbemj    Trepidaeii  ei  oonireumii  ierra.  nDe 

20.^^ia  Tid.  quae  ditputaTimut  ad  Eseeh.  10,  13.^  —  Pmr  mare 
Mty  dnxit  vim  iuuj  Ei  eemiiae  iuae  per  aquae  wmgnaey  Ei 
veeHgia  iua  mon  euni  aninmdverea^  Pottrema  Terba  „nonnulIi 
referunt  ad  aquat  marit  pott  trantitum  Itrae^tamm  ttatim  re^ 
kpiat,  nt  Bullam  trantitnt  Tettigium  relietum  ettet,  Aegjptiiqne 
widit  obratl  iubmertique.  Not  timpliclter  inTium  iter  tntelil^. 
gendnm  arUtramur^  qnod  tine  duetn'  dei  nemo  poijait  ire  aut 
lequi,  Ideoque  et  Aegyp^  perierant.««  Rot.  Nihil  aliud  nial 
•dmlrabilii  per  aquae  trantltntdeiiBrlUtur  illit  Torbii^  quaado* 
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'^uidem  ^uf  aq^tm  tralntit,  nulla  traiuitus  r^IiDquit  Testigia;  c£ 
vyQ&  MiUv»a  Od.  3,  71.  al.  Do  Fi^^Sf  a&  «d  37, 16.  —  Du-^U 
xitti  ut  gregem  popuhm  tuum  Per  Moten  et  Aaronem»,  Qaod 
in  media  deseriptione  adniirabilis  ^  ietiue  exitue  ex  Aegjpto  ab- 
mmpitiur  earmen,  pulla  ampliut  ad  id  quod  praeeipuum  Psalmo 
continetur  faeta  accommodatione,  id  noniiuliie  iuepic|onem  moyit, 
imperfeelum  <^ee  Peaimum;  Sed  yere  monuerunt  saniorie  judicii^ 
interpretee,  elegantem  eete  talem  ooneluiionem  et  maxime  pro^ 
priam  poetie. 

PS.  Lii$:xyiII.  CarmetL  (14,  1.)  Jtaph*.  Scriptum  essei. 
pott  orta  inter  deeem  tribue  et  Jndam  dissidia,  facile  inteliigitnr 
%x  TS.  67.  et  68.  Sed  accuratiora  insuper  apparent  indicia  tem- 
foA  f  quo  editus  sit  Psalmus.  Nam  quod  nusquam  supra  pro* 
sam  oraHonem  surgit  longiiMimum  earmen,  documento  est^  re^ 
lel*endum  eue  ad  Psalmos  pott  exsiiium  fiabjlonicum  faeto». 
Quod  idon  eolltgimus  ex  eo,  quod  incurioius  bistoriae  totiua 
>opuIi  eulpam  fere.in  solos  Ephraimitas  transfert.  scriptor ,  ut- 
^eCe  quodfeeisse  videatur  acerbiisimo  quod  post  exsilium  Judaei 
ii  Samaritanos  habebaut  odio  permotus.  lu  persequendo  quod 
sbi  proposait  argumento  parum  sibi  constat  teriptor,  Propo- 
slum  ipti  ett,  ostendere,  Israelttas,  praesertim  Ephraimitas,  ^x 
qio  terrani  Cananaeam  oeeu|[»arint ,  iterum  at^e  iterum  cum 
gnnssimo  suo  detrimento  a  Jeva  defecisse,  immemores  bene- 
fieorum  in  ipsos  et  «lajores  divinitua  eollatorunb  Sed  rixdum 
mntionem  f^t  beneficiorum,  quibus  Jova  omayerit  majores 
(y%  12«),  quum  in  antiquissimum  illud  aevum  exspatiatur,  et 
quenadmodum  ie  gesserint  qujores,  quaeque  ipsis  aociderint  inde 
al^exitu  ^Aegjpto  usque  ad  oeenpationem  terrae .Cananaea# 
lata  oratione  perscribit  (13-^fi^.),  ita  ut  f  ts.  56,  demum 
fedftt  ad  propositum.  Strophae  quindecim  r  ts.  1  —  4 :  exor<- 
iiuB*  6  —  8:  Joya  uobis  leget  dixit  tancte  eolendas;  9  —  12:' 
eat  aii|ea  Ephraimitae  neglexere,  immemores  aBHpUssimarum  re- 
rumsmajorum  eausa  gestarum  a  JoTa.  13  — 1&:  traduxit  ille 
mijoiei  traat  mare  rubrum,  aperuit  iis  in  deserto  viam,  aperuit 
foBl»i;  17—^:  repugnantibui  pottulantibusque  panem  et  ear- 
nes  21  —  25:  mannam  dedit,  26 — 31:  et  eottlrnices,  optatit 
eenm  s%tisfaeiens  ita,  ut  simul  eos  cattigaret;:  32  — 37:  tamea 
ilL  MUiH|uam  npn  fuerunt  parati  ad  .defectionem)  38  —  43 :  ab- 
nKitei  patientiii  dai»  obliti  magnorum  bcinorum  fiietorum  ab  Ula 
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44—49:  tam  ia  AegTpto»    0O--*i5:  fvtta  ia  dsMrto  mtqm 

ipuL  quam  Ulk  poMidendtei  deiit  terrn  Canaiiaet*     fift — 69: 

honoa  ad  ^zamplvai  IsriMlitae  Jovam  rdiqvariuit;    60  —  %Ai 

hiBe  iUe  tahemaeiiittni  laaram  ^aete  ecmoeatiim  popttliimqiia 

mittm  hostiam  pormiiit  arMtrio;    6S — 68:  tam  ^ero  faottea  Mla 

repreesit  quiiom,  led  flpreta  Epliraimitarttm  terra  lodam  aibi 

delegit  iodom,    69-^72:  et  rogem  eonstitait  DaTMem*  -^  Am^ 

Meulta^  mi  p^puUj  docirinmm  moimf     InoUmMio  mt&em  petirwm 

Xadverha  oris  meil  —  Aperiam  eum  earmine^  fundeiifl  oanMi» 

oe  meum^    Proferam  eenteniiae  ex  prieeo  tempore^  diete  ez 

S.  prifloo  tempore  repetital  —  Quae  auHvittue  ei  eogmemmue^    Ei 

4.paire8  noiiri  narraruni  noHej  —  Nen  oelaHmiue  fiUoe  eorem^ 

:  Aetati  poeierae  narraniee   ktudee  Jevae^    Iflota  ejufl  lau^ibaf^ 

digna,    Et  poientiam  ejue  ei  miraiilia  ejuij  miraWlitor  laQifli^ 

guae  feeitl    VerflUfl  tertlufl  ooiifltrueiidafl  Tidetor   oom  qnarto; 

]|^^  neutraliter  poflitam.    Alii  oi^  fleeundo  TorBa  tertimn  copar 

9.1ant,  ita  ut  0«  —  '^lt^  referant  ad  ^)Q  et  n^n^.  —  Et  oon-s 

eiiiuii  praeeepia  in  Jaeoioy    Ei  legee  po^uii  in  lera^^   Qutm 

6.Jueeii  patree  neeir^e  Noia  faeere  fiUie  euie^  -<—  Ui  eognMce*  . 

rei  ea  aetae  poeiera^  .  FiUi  qai  iiofooifiM  oflflon^)    Mt  eurgerem^ 

ei  narrareni  iila  JUiie  9uie.    V^ir]  relatire  aeeipiondam.  ^  Qooi 

eequltur  tffs^l  pendet  ex  )jpA*    fisip  Tero  kie  non,  at  ptoifan 

Tiflum  oflt,  flignifieat  oroicflro,  odokBeere^  qoi  eignifioatafl  noi 

poteflt  firmari  locia  Exod.  ly  8«  Jad.  A»  10«,    fled  >nil  niat  omn 

goro,  quod  Twbum  oonfltat  ia  latioro  quo  faio  floriptor  neaflf  ak 

floribendi  genero  kaud  raro  pr«emitti  Terbio  adgrodi^di  aUqud. 

7. —  Ei  ponereni  in  deo  epem  euamy    Nee  oiM^cetmtiur  frne* 

S.norum  dei^    Ei  praeeepia  ejue  oiiervarent^  -^  3^tfO  ee»n$ 

uij   qualefl  fuifl«ent  patree  y^eomm,   in  deflorto  ainbioo  pttiiy 

^enue  rffraetarium  et  eoiUtmaXj    Genue  qao^jio«  firmmeei 

oor  fifiim,  enj[ttfl  Ineonfltanfl  faifflet  menfl,    E§  eufue  animuemte 

fdflflet  fidue  ^eum  deo ,  orga  deum.    Hembrnm  terHam  nontulll 

flie  expfieant:  goitiff  quod  MOit  i^pUcuke^i  anhnum  emum  flf»ad 

deup,  eoll.  lob.  II,  13.,  eujoe  looi  tamen  alia  ralio  Mt,  qumdo« 

quidem  quod  ibi  in  poflteriore  hemifllid^  eflt  Y^bfit  etiam  per- 

tlnet  ad  priofl^    Conferatur  potiuo  Pflalml  qoom  traotamofl  T«^ 

0.  flOfl  87.   —   PiUi  BphraiwU  f aero  armati  eagMarierum  I.  •• 

o  genero  flag^ttariormn ,  i.  e.  fuero  tam  ineerti^  infiiM,  fattae^ 

nt  floknt  0010  eagitlaril,''  qoi,*  oom  pv^patar,  f ogmn  timiiilil^ 
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fwkiM  Tirbif  i<h»  qni  pij^rig  hmistiMix  wbii  denBiiB  ifiefeft, 
yerlKi  n^j^  ^t*!  ^l^^a  iMAiiB  mi^aeke  e9ft¥frfa  «b  ii^tirp^f tijbiu 
prepr*  •«nt  «rMOlt  (siCbrea.  17,  170  jaciikmiium  af^ou  i.  e^  tHr 
gtttemriim  i.  e*  ex  aegifttairiM)  ^  geoere  •agiUtriomm.    ^flBeitti^ 
iila  Pmedifatam,  oniieea  eep nle*    Po^fint  tam^  etiam  •emm  jiaii4 
4i¥ereo  tpposidone  eolifmrere  osm  t3^1l9^  ^-i^  in  bano  lentei^- 
tiam:  Filii  Ephrmiwii^  ammH  oagHttfffiofmmy     V^rtwiaa  terga. 
aeft.    t\tti  verler*  terga,  utvlnd.  30,  ^»  4).^  6«  gr.  ampl,  p.  851. 
Nonnnlli  poaterin»  meaibnim  relatiFo  meeeptum  eoni trunnt  eum 
'p  '^  '[a,   nt  liaeo  pi«do«t  eenAentia:  FHH  EpbrOimi  Cueriint 
mnmaii  9agiitarior^wif  Qui  (aegiltarU)  vortuni  terga  eet*   Pra^- 
•ftat  tamen  refevri  illudMad  13^^1)1}  ^339   f^i  quemadmodum  in 
pnore  membro  e^  diountur,  quibus  comparantur)  sagittarii»  sio 
poaterioro  in  beaustielilo  .reetieiim^  eadem  figura  facero  dicuntuf) 
quod  fiMve  aolmit  •agitftarii    Es^e  Tero  eum,  quam  sttpr&  luk- 
jooimuo,  •ntjioiondum  ■ensnm  sub  Ins  TsrbiSy  id  eit,  eise  trop, 
ioftdlifmki  iila  do  Epbralmitarum  faUaeia  ae  defeetione  a  deo, 
lioe.doeoft  k^primis  re.  .$7»,   doeent  quae  proximo  •ttbjiciuntur^ 
dootft  ftotiuo  PMdmi  «qpimeiitum^  a  quo  iftibil  pftest  esse  alieiiius,    : 
qmmi  oogitaro  lu  1. 4»  altqua  EpbraimUis  iUala  olade*    Nee  w^gif  ;. 
mibi  pvobaftur  •enftenftia  eoEum^  qui  Ter*tHii:  imF^'^^  qnideni 
intelljguiit,  sed  Terbli  ntb)}  ^;ftW  ^"^  nonniei  J^bMimitaiwn 
robiir  af  poSeQtiam^*  deecribi  putaBft,  ea  enini  eoaeta  esft  inter*^ 
paetaftlo  joft  aevilim  Incoainiodum  fundens.  ^  Nom  o6$orvarumtlO. 
faoiuo  M^  ^^  in  Ugo-^'um  reotisariMfl  omli«br«fv  noluerunt 
oonsrealfnfter  TiTece  ojui  legi,  ef.  ad  U  ln  r^,   Et  i^iUU  n^ii. 
fmcinorum^^l  Et  mirmiiUum  ^ifu^^  miffiri^Viftfr iisetQrumi  ^uuo 
oo9mdfirm$  ^  —4  Coram  p^tpUuo  eprum  foHi  vUra^  JnJorrm  n. 
Aofffpti^  im  mgro  Homn^  re^e  Pbaraonum  sedii^Y   of..  a4  Jes» 
l^  II.  ^  Fi^  mmroy  ot  irmduxii^  eos,   Ei  otmro  fpfiif  mqu^  13. 
ui  moonmmj  ef.  Bxod.  15,  6.  eoli.  not  ad  Ps.  33,  7.    ^  £l|4. 
duM  ee«  «nfa  imioridiu^    Ei  por  ioimm  'neolmn.  luoo  %ai|f ,  m 
Diffiai  rupoo  in  doiorio^    Ei  Bibomd^  dedHy  bibendaas  deditL!^. 
aqwMi  sitsSar  ftmctuum  oopiooo,  largam  a^rum  eopiaei  ac  taa* 
ftan,  ^^uaofta  oH  fluetuum;  ^.  t^«  l^.  W    ns^  adfeibialiter  est 
poaltMi,  ut  62,  3.    FaeVe  fgitur  cardbis  kitsvpretiim  artlMii. 
boo*  loco.  -^  Ei  oxiro  juooUt  fkieuiaj  riiras  ox  poirm^    Ei  do^  le. 
iaiMdiroy  Maere  >Wi>  «1  Jbv^s  «fitifs.  «^  Ei  pmrosmut^p. 
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peccare  in  eum^  Coniumacee  e$8e  in  aUieUmum  in  ietrm  aridd^ 

desierta, ,    Car  reieeliitioniiii  interpretiini  aliquii    t^^^xsb   potitum 

pro  n^^!9}7^  nou  yefit  ad  t7^^,   quod  praeter  hune  lociini  ^t 

Terrat  40.  if6«  saepius   eum  Aoeusatiro   construetum  repeiritar, 

is.verum  ad  ^^ys  referre,   causaoi  Tideo  nuUam.  —  Ei  ieniaruni 

deum  in  eorde^  aiiimo  «mo,     Peieniee  oibum  pro  appHitu  euo» 

10. —  Ei  hcuti  $uni  in^  eontra  i^^tim,  dixeruni:    ^^Nwm  poierii 

20.  ifeii»  fiit/ncere^meifiam  tn  de§4ttof  — «   £»,  p^roueeit mpem^ 

Ei  flujeeru^i  aquaoj  ei  rivi  ae  ejffttderuni:  ^m  eiiam^anmn 

2i,^ot(Brii  darei    An  parahii  oarnem  popuio  «tio?"  —  Hino  aH- 

dMi  id  Jova  ei  effudii  ie  in  iram,  ira  inoemui  est,  i.  e.  qnaxe^ 

quum  JoTa  iliud  audirissetf  ira  inceUtut  eit^     Ei  ignie  ee  ao* 

cendii  in  Jaeoho^   quibut  refliit  r^spittiuntur  quae  nai^ata  tunt 

Nnm.  II9  1-9    Aique  ira^  d^i  puta,  adeoendit,  «zaottuairk  (oL 

2Sam«  11,  21.)  in  hrade.     Ad   ttrueturam  membri  primi  «f. 

Jes.5,  4:   jriiar^  exipeoiavi  uvae  ei  proiuUi  iahrueaaef   ia  «* 

quare^  quum  extpectattem  uyat,  priDtulit  labrutcat?  ilem  ibid*' 

56,  2:  ^tia^e  veni  6i  nemo  adfuii^  clammi  ei  nemo  roiponiMti 

pro :  quare,  quum  Tonitsem,  nemo  adfuit  ?  quum  damsttem,  BeBiei 

22.re8ponditf  —  JVoit  efitm  fidem  kabuere  dm)^    Neque  fidueiam 

2$,  coUdcaruni  in  autiUo  ejue.  —  Ei  mandaia  dedii  «tndt^*  da^ 

!U.Mupery  Ei  foree  eoeU  aperkit^  ---  Ei  piuere  feeii  in  eee  ma»- 

nam  ad  edendum^    Ei  frumenium  coeU  (105^  40.  Tocator  panie 

25,  coele$ti$)  dedii  ei$,  •—  Panem  nohiUum  i.  e.  panem  exquitilum^ 

delieatiorem,  nisi  mUTit  ooli.  Sap.  16,  20.  inteitigere  panem  oii*- 

geH^ritm^  comedii  quieque^     Cihum  mieii  ei$  u$que  ad  eai^im^ 

ihni    ^**a2|  forii$j  vaUdue^  hinc  poiene^  nobiU$y  prinoepw  Jofc* 

24, 22.  34,  2p;,  tPn^nD^r  bt^lb  paiitt  iio^'li'timy  t.  prineipumf  panit 

exqdititior,  delicatidr,  ut  I3^^'9i^  ^D  paiera  prinoipmm^  pto* 

tioiia;     ^fi^^T^Sit  non,  quod  Tcteribut  placuit,  de  angelie  intdli- 

gendum,  quamquam  et  lioc  ferri  pottit  in  po^ico  dicendi  gen^ti 

ted  de  Tirit  iliuttrlbdt  praepotentibutque ,  qui,  eum  oxquitilior% 

quam  alii,  cibo  uti  toleant,  &^^m  W^^  dtcitur  pi^  oibo  «ijmio 

et  plano  honorifico,  ut  tentut  tit:   cibnm  minime  Tulgarem  lim 

communem  faetum  ette,    nt  omnet  vOmnium  ordinum  homiiico 

eodem  tint  potiti/^  Sehnurrer.    Negari  tamen  non  potett,  bono 

tofttienire  angelot  in  eam  aetatem»   l|ua  probabUo  ett  Ptalmnnp 

(jtiimpotitttm  eite,   ef.  Tt.*40.,   pondtque  ad  drj^si^  de  angolia 

intfelllgendnm  oonfarri  quod  103,  30«  do  iiidem  diotHiiv  «tt  «n^A 
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frb*    Obferra  tamen,  non  «ftBdem  nfttlui^  locl  fftCiinem  eilte.*^'' 
la  loco  eaim  quem  kudaTimiur  ditertii  tetHs- i^emonmliU'  ifig^ 
ia  loeo  qu«m  prae  maaibus  babemue  ^aoa  Item. .  lii  qoo  qui  de 
an^is   iolelli|j;ore  yoluot  ^'^'^^fit)   baue  ailaii  iatei^retatio&<$tii  ^  ^ 
eo  taptum  aiiquaatuium'  fir«iare  posse  Tideoitur ,    quod  quae  ho^ 
loeo  b^^n^^sN  tah^  dieitur  maaoa,  sup«riore  yersu  dkta  est  )^'n 
I3^d^  frumentum  ooelu    Nooaemo  Q^^i^afit  Plnralem  abitraetuiii 
esse  yult,  ut  b^^Si^  t^\  sit  eibuB  potentiae  i.  e.  iogeos  eopti' ' 
eibi,  coll.  ^^lDJb.    ttJ^^  ooo  homo  mortalis  hie  est ,  sed  quieque^ 
c£  E^od».16,  16,  —  Er or^^ /ectly  exelt«y|t  ventum  oHentalem2^ 
in  eoelOf    Ei  adduxii  potentia  $ua  ventum  auitralem*    Quod  "^ 
diyersos  yeotos  eyooat  yates^  eausa  est  paraUeiismi  studium,   -^ 
Et  pluere  feeit  in  eoe  in$tar  puleerie  carnem^   Eiin$tarare^^^ 
nae  marie  avee  alata$;  et  £xod«  16,  13.  Num.  11,  31.  -^  £/38. 
eadere  feeit  in  media^ea$tra  ejue^  populi  Israelltici  (y^.  ^l,)» 
noo  Joyae^  ut  reeeotiorum  aliquis  putayit^     Circa  habitationee^  .i  i 
teotoria  iifu8,\^    Et  ederuni  ^i  satiati  $unf  valde^    Et  Jes»-»29. 
derium  eorumj  rem  desideratma  (cf.  21,  ^.y-attuUt  etf,  desiderio  ' « 
ooxnm  satisfeeit.    Pro  £D^  noaoulli  legi  y^tuftt  etl}^   quod  ab- 
iordnm  sit^  satisfsoere  deum  desider{o,  quod  postea  puoiat  (ys; 
29  sqq.)*    Qoait  yero  non  iit  praeaeotliiima  et  maxime  eflioat 
00  jrayae  eupiditatis  poeoa^  ut  eo  ipso,  quod  eu^iyit,  puniatur   ^ 
aliquii !    Nee  firmiui  aliud  quod  afferuot  argumeotum  eit  iode 
repetitum,    quod    priorii   hemiitichii   Subjectum  ooo  Joya   ied 
liraelitae  effieiaot.     Nihil  eoim,  ut  hoe  ad  oauieam  usque  repe- 
tam,   fireqiieotiui  apud  hoi  icriptorei,    quam  iubita  periooarum 
mutatio*  —  ^oitdum  reee$si$rant  a  deeiderio  $uo ,  noodum  de-  So. 
ilyeradt  iohaerere  rel  tam  deiiderata^,     Adhue  oihue  eorum  in 
ore  eorum  erat:  —   Et  ira  dei  adeeendity  quum  ira  dei  ex-Si« 
aeituayit  inter  eo$  (cf.  yi,  21.))     Et  oaedem  feeit  inter  viro$ 
ro6u$to$  eorum  (ef.  Jes.  10, 16.),  Ei  Juvenee  I$raeli$  proztra" 
vit*  —  Hts  non  oh$tdntihu$  pecearuni  dmpUui ,    Neque  j^dem  32, 
habuere  mirahiUhue  eju$ ,   mirabiliter  factis.   —   Ei  etdneeeere  3S. 
feeii  ut  hdUiu  die$  eorum^    Atque  annoe  eorum  exitio  repe\i^  ' 
iino. '  De  priore  hemistichio  yide  quae  obseryayimus  ad  3t,  20. 
-—  Quifm  interfecit  eof ,  jruosf tVertiiif ,  curaruoi  etMfi,     Et  re>^34. 

9orff  $uni  ei  vesttgartfit/,  sectati  suot  etim, Et  in  memo- $5. 

riam  revooarunt^  re^Xkttixxaki  deum  e$$e  rupem  ftiam,    Etdeum 
jdii$$imum  vindicem  euum.  ^  Ei  deeeperuni  eum  ore  $uo^  JSI36. 
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•  plrum  nm  fwU  finmm  €um  .#•»  oMittelQr  liMeeaiiiffo^    '3U 

fiii  fuBtwU  ^  ffk^imre  4g^t,   aeqve.  ia  £4«  Mwwemnt  iMerit 

SS.ijvi.^— ^  Qiiie  nwni»  4t«liiilar.  ^ftOfvtm  getieraltm  dieta  nenottlK 

vk  Pfae«Billi,  fed^  yollNaniat;    GbtUt  taaiem  totl*  Fealmi  fx^ 

4^ee«    lp$9  vert,  memoore,  «eiMleiiafi^  oti//»wt,  nm  perdidi3 

fe»i    Et  muUMi^i"  rmbisiit  ee4«v«t  iram  iuam^    N^  eokcitaHi 

39.ei««em  oeelifm  mfmii.  —  fli  in  memorimn  revomtv^,  repntatitv 

<HprMN,  mortelee  eeee  iSo9i   HmUUms  f^y  aheat  nee  're9er#al«r\ 

40,  ~   Qiie/Me  wtltimeeet  fuerimt  in  eum  i«  d$$eri$y    Dehre 

41«  ^^ffeoerunt  eum  t»  e^iiliMitim,  --^  ile  i/eiiae  OMtonai/  ibmw,  A 

tanctum  hraeUt  (71,  22.  22^  4.)  ciQ/ere  feeerunJt^  afflixet<nn|rl 

'^-*-  ^en  recoriati  euni  manue  ejut^  faeinornm  ab  eo  imekotvm^ 

i^Dieij  ubi  U6eravit  eoe  ab  advereariOy  —  Uhi  feeii  in  Aegypie 

eigna  tna,  mirttea  fteinora,  potentiae  enae  eigaa,    Ei  mmnmla 

4i.§ua-in  agro  Zoan  (rt.  12.),  — ^  Ei  convertii  in  etmguimem  fkn 

.  ^«I*ee  eernm)    Ei  fluentUy  flnmina  eiia   icvmi  petuermt  likere^ 

45.  De  p^fii^;  idd«  «1^36,8«  —  Jftti>^  eee  miieeam  emii'ifam,  et 
ateiieittl  eoeyr^  Ei  ranam,*et  perdiiit-t^e.    De.etjmo  Toe.  ah9 

46.  vU.  ad  M,  l%*  «^  £l  (Mil  ineecter  tHeraei  .premntum  eennii^ 
£l  Moreot  e^riiw^.ree  agro  eolendo  paxtaev  ^ugce  lociitfttt;  ^ 

47.  Inierfemi  grmmdine  vitem  eonim>    Ei  eyeemaroe  eorum  fof^ 

mtelt.    ^tsn  i^tm  ridetur  etse  qnod  Mlb^S,  araD.  js^j  formicae, 

'  xiUi  formica^  praepotita  n  litera;  cf.  G«  gr«  ampU  p.  963«  — 
4d.  £|  tradidit  grandini  pecue  eorumy  Ei  gregee  eorumfuhnini^ 
if^bue.  —  Miiit  in  eot,  inu|i|iit  i{t  ardorem  ir^e  eu^e^_  Furorem 

ei  ^^itiam  et  anguetiae^  Mieeionemy  agmen,  tnrmam.ai^e* 
.   hrum  mahrum.    ta^^^j  SaiMt^  ntah^    I9  recentioribut  Uelurae^ 

runi.  tcriptit  d^uf »  uH  i^amitatet  {mmjittit  homiijtib^t^  ^angelot um 

50.utitnr  minitterio,  :^^am.  94,  16.   lCbron.  22^15.  -^   Cempta^ 

.  navit  viam  irae  euae^  macoereult  iram  enam,  ei^mnit  eam, 

^on  retinuii  a  morte^  noi\^  denegavit  morti  i^tmam  eprjmj  Ei 
bl.tdjiff^^  eorum  geeti  Jradidft..  »  Et  jfiprcueeit  omite  primigeni^ 

pm  in  Aegj^pto^    frimitiae  virim  in  tentorHe  Chmi^   rii^it*^ 

&^d.Vfit  poet  L  q.  nlsi^»  et  Gen.  49,  3,.  Deut.  21, 17.  t^t.105, 36. 

De  lan  nomine  Aegypti  poetico,  tomto  ex  jp«a  4«g7p4omm  lUigtoa 
i52..Tid4i^  Gepeniui.  — r  Et  proficieci  f$oit  ut  oeee  pepuhm  euum^^ 

Ei  duxii  eoe  ui  gregm  in  dmrto^    Verbi  ^1^9  a  «1^0  ett  ^!f^ 
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grexy  lignififlHlio  primnta  ^mmnIii  Tidetiir  noft  in  terini&^ 
mt  demMmio^  Vt  ^i  tigiiffitttur^eBouAMtM  eme  TMemiair 
ib  *-)*;>,  e£^\>^,  verittD  in  eiretmsepiendo ^  eoU.  tieina  radie^ 
^^9  u*  '^li  priRnnii  elgiBifieet  eratet^   deinde  qnae  iiiit  eonti- 
nentnr.oiwtf,  gregem*  *^  Ei  dtixii  eos  tuto^  neo  paverunt^    Etst» 
heetee  eerum  epemit  'Wtare.  —   Et  perdnjHt  eoe  ad  fiwee.  euoe  54. 
ttffierot,  Ad  mmtem  hunCj  qnem  adqui$ivit  dextera  aua.    „Da- 
bivQi,   «trum  *n>i  terrftm  Cantnaeaffly   a  montibus  mediara  «aki 
penradentibof  «lonf imim  dietam,  an  montem  •uoique' primairium, 
Xionemj  tigtaifieet.    Not  tamen  iilud  maiamut,  quod^  eum  prl- 
mnm  oeeuparetur  terra,-:  ist  pet  triima  dittribueretur ,  monr  lUe 
onm  aree  ipti  impotita  immunit  maneret,    et  tero   demum  in 
potettatem  Itraelitarum  trlmtiret/*  Sehnurrerw    Sfed  teriptor  in-* 
eiiriotttt   reritirtis  bittoricae  iix   rationibut  ejut   qua  ipte  Tirit 
aetatit  ^oquo,  itf  quo  ipte  eit  eonttiltttut,    ex  loeo  ret  metitur 
in  hoo  oarmine.    I>oettmenta  tunt  tum  plura  alia,  relut  quao 
eostinentur  ve,  19.  20^  («le  non  ioeuti  lunt  Iiraelttae)^   ▼t.  47«^ 
(de  Tite  nihil  in  Exod.)^  rt.  49.'  (nihil  ibidem  de  angelit)  al., 
tMtt  maximt)  quod  oamia,  eur  Jora  tabernaculum  tuum  Stlunte 
conoeatnm    Itootium    arbitrio^  permiterit,    pottea    Tero    tpreta 
Ephraimitarum  prorineia  Jodam  tHii  tedem  delegerit,   repetitur' 
ab  Ephrainiit^rum  a  J<»vft  defeetiooe^otttZflt  |90fff  annie  faeta. 
IiHhil  igitur  imp edit  ab  haoparte,  quominut  Sionem  montem  in-      ' 
fettlgat.    Videtttr  reroi  ut  ierranr  Cananaeam  cM.  Deut.  3,  25.      ' 
al.  iiitettigat,  tuadcve  paraitentiaiit.  '* —  Et  expuUt  eoram  ii$^5. 
poptittky    Ei'  eorie  dietribuii  iUo$  in  partem  admeniam  here^ 
di$mti$j     Ei  hMbiiarefecit  in  tenierHe  eorum  trihui  I$raeli$, 
->-  ES  JentmrutH  et  detreetkvnnt  deum  aUi$$imum,    Et  prae-%0^ 
eepta  ejue  nen  eheerearuni.  -^   £f  reee$$eruni  et  defeeeruntyH. 
ui  padree  ipeerwm^     Coneerterunt  ee,  ut  areue  fallax^   qui  te' 
aTerlit  ab  lioite,   t«m  Tero  tubtto  ad  eikm  te  rerertit,  ut  non. 
optoaniem  ^o  etrtiut  feriat,  i.  e«  Ht  tagittariui  dolotut,   qui 
akmlata  luga  failit,   arou  poetieiB  potito  pro  ^agittario.     Mafe' 
nMt  ^areme  faUax^  qui  perptram  jaeulatur,  eoli.  Hot.  7,  Jt.^' 
alii:  Mt  areue  remttftrt..   Debet  enim  eodem  modo  expliekri  hiv^ 
loooty  quo  ea^pKcandnm  Tidimiit  Tt;'^*  '~  \Er  irritarunt  euni^^s, 
esceUie  euie  f.  o.-  exttriiendit  ad  cfxemplum  idiorum  poptiiorum 
in  aontibut  eoUibntqse,  ib>  qulb^t  toera  diit  aeeeptittima  |^ta- 
baat  TOlereti  4ekibiit  .4nt  oaocHit^  inaifcitieaditque  ibi  tacrfficiit,  ^ 
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Et  magifUhu^  •afjf^   Btfttaoidit   ^«mm  fietidmmm  •imulacrit 

b9.i9widum  ejm  cpmitMrwU,  —  Judipii  id  dfiuwy  ei  ^dit  •#  in 

iram,    Ei  repu4iavii  valde  hraefem.    Noa  totius  populi,  -«od 

decem  tribuum  nomen  eise  l^.  L  ^«^'nip^y   osteodunt  quae  su|>ii- 

'60.eiuntur.   —   Ei .  dereUquii  habiiatiouem  Siluuiiei  tabemaenlum^ 

.   eaerumy  Silunte,  oppidoin  Ephraimitanim  proyincia  aito  eoUo- 

eatum  Joi(.  18^  K  l.Sam.  1|.3*  4»  4.  11.,    Teniorium^  quod  cot 

hcaverai  inier  hominee»    ^^,Paasim  do  Jehova^  dieituir  V3t2}  )^ 

h.  e.  sedem  suam  fixit  alicubi  Deut.  12,  11.  14,  23.   16,6.  11« 

26,  2.   i.  q.  "123«$  &^110.     lode  explieari  poteet  .Ps.  78^  6Q:  ^rjii 

^IH^  )%^  iemoriumf  in  quo  habiiare  fecit  nomen  •unm  ini€r 

hominee^  nisi  mayis:   teniorium  quod  coUoCavit  inier  h6mnee% 

eolL  Jo8«  18, 1.  22, 19.<<  Gesen.    Praeferenda  «ine  dubio.  poste* 

xior  ratio.    \y^  euheidere^  hine  o^hare  tt  poeitum^  eollo" 

catum  #•••    (quem   significatum  yidee   in  primaria  notione 

ineese,  nee,  recte  Irelerri  ad  Passiyom  hahitari),t  Jos.  22,  19: 

tlSn^  |dU))Q   &iD*)d^  y^i^  uhi  coUoeaia  eet  hahiiaiio  Jovae. 

Uine  PL  caue.  euheidere^  cnhare  facere^  ponere,  colloeare^ 

ei.L  q.  Hi^  Jos.  18,  1.  —  Et  dediij  permisit  capiiviiaii  poieniiam 

euamy    Ei  uplendorem  euum  manuiy  potestati  adverearii..    Pih- 

teniiaj   tpUndor  Jovae  est  aroa  eaora^    diyiniae  pottentiae  et 

splendoris  sedes;  ef.  ISam.  4,  21  eq.  eoll.  %{|>  |^n«(  Pk  132,  a^ 

ea.n^ni  n\M  Y^^^  2Cliron.  6,  41.  —  Et  tradidit  gladia  popuium 

63.  •iiiMn,    Ei  in  pecuttum  tuum  exareii  ira^  —  Juvene$  ejue  vo* 

ravii  ignitj    Ei  virginet  ejue  non  celeiratae  aumt^  eaminihua 

nuptialibus  puta^^  e£  ejiaid.  tdl^}^  epithalamium.    Quae  eum  ad 

ys.  64.  minuf.conyenir^  putassent,  itlif  9^]^^R  ad  J)!b^  retulerttnt» 

.  Hslii  insuper  mutatis  punctis  pro  nb^j^n  Jegerunt  ^hhrt  (:6^^n), 

•efiuti  LXX  et  Vulg.  qui:  inifd^fjaar,  Munt  lam^niatae.    Vemm 

optime  eoncinit  eum  yersu  64.  yersus  63.  eo  quo  aeeepimus  ae^ 

CfBptfis  modo.    Dieit  enim  yates ,   eaesum  esse  ab  hoste  timtum 

juyenum  ae  sacerdoj^um  numerum,   ut  neque  yirgines  potuerint 

comifti^ics  nupiiaUhui  eelebrari  (63.),    nee  yiduae  oarmiiijiife 

exeequiaUhut  deflere  maritos  (64.) {  aiiis.  yerbie:  ut  nee  yirginea 

habuerint,  quibus  nuVerent^  nee  yiduae,  qiios  fuiiere  efferrent.  — — 

au^eerdoiet,  ejue  gladio  eecideruntf    Ei  vidua^  ^ue  men  fleve^ 

runi,    Vid.  ad  ys.  63.    )rrs  yerbumi  e^jus  Partioipium  est  |n!D 

tacei^/dot^  proprie,  nisi  £ilior,   signifieat  ineUnare  ••,  frocum^ 

here  ad  adorandnm  (L  q.  d^d,  I7iq«t^ll}f  nt  yieina.aint  •yr^ / 
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^oi^,  iehald.  |m,  tam.  |^A,  heht^  ^m,  ipi  quibut  omi^bui 
eadem  inest  signifieatio.  —  Tum  mngilavii  iiiHar  domUeniiSi  65. 
instar  ejus,  qui  e  aomno  evigilat,  dominui^  ef.  44,  24«,  Jnsiar 
heroit  vioii  a  vinOj  instar  viri  fortis,  qui  evigilat  e  erapula. 
,,lmago  ducta  est  inde,  quod  Tir  fortis  est  atkimosus,  somno  si 
gravatus  fuejrit  vinoque,  aliis  nonnihil  opportunitatis  faeiat,  effe^ 
rendi  sese  insolentius,  at  ubi  ad  se  redierit,  mox  illos  reprimat 

et  eompescat.  ^\  Sehnurrer.     ^^1  i.  q.  arab.  ^t^  med,  Je ,  occU'- 
paviij  vioii,  velut  somniis  oeulnm,  vinum  animum.   Hinc  |3^1li%J 
*llVs^'oooupaiu$j  B.  vicius  a  vino;  ef.  'j'»^  **^?^fl  Jcs.  28,1.  eoll. 
ibid.  not.  ad  16,  8.     Alius  ^dWnJS  ad  la"!  referens:  inaiar  heroii 
jubilaniis  a  vino,  quod  vereor  ut  aptum  sit  ad  paraUeUsqium. 
—  Ei  pereu9$it  adveraarioe  8uo$  reiror$um^  rijecit,  propulsavit  66. 
eos,   Coniumeliam  eempiiernam  impoeuii  ei$.   Respiciuhtur  victo- 
riae,  quas  a  Philistaeis  reportaverant  Samuel,   Saul,   Davides. 
Alii  *^\t\^  a  iergo   esse   volunt  referuntque  versum  ad  ea  quae 
narrantur  1  Sam.  5,  9.    —  Ei  repudiavii   ieniorium ,   familiam  67. 
Joeephij  deeem  tribus ,    Et  irihum  Ephraimi  non  ehgii ;  —  Ei  68. 
elegii  irihum  Judae^    Montem   Sioni$y  quem  dUexii»   —    £^60. 
aedifioavit  ui  exceUa  i.  e.  eoelum  eaorarium  ^uum^    Ui  ierram^ 
quam  fundavii  in  eempiiernum.     ,,CoeIum ,  quod  numquam  loco 
movetur,.et  terra,  firmissimh  fundamentis  supecstructa  (104,  5.) 
Bimilitudinem  hic  ejchtbent  eonstantiae  et  stabilitatis ,  ut  sensus 
sit,  voluisse  deum,  ut,  quod  antea  subinde  migrasset,  tabernacu- 
lum  suum,  dehinc  stabilem  loeum  in  Zione  haberet,  eum  nullo 
alio   eommutandum.'^   Sehnurrer.      Imo    ut  semper  permaneret, 
Toluisse  deum,   generalior  sensus  esse  yidetur*    Nonnulli   6^^"^ 
moniee  esse  volunt*     Verum  quae  in  posteriore  hemistichio  no. 
minatur  terra^  rectius  opponitur  coelo^  q^uam  moniihue.  —  £/70. 
eUgit  Davidem^   eervum   euum^     Ei  ium$ii\   adscivit  eum   de 
caulie  oviumj  —  De  laciantihu$  i«  e.  ovibus  (Jes.  40,11.)  adf-71. 
duxii  eum^   Ui  paecerei  Jacohumj  populum  euum^  Et  leraelem^ 
pecuUum  $uum.    "^n^^Qt  de  pastore  qui .  removetur  a  grege  quem 
sequilnr,  £.  gr.  ampl.  p*  j617p  —  Ei  pavii  eo$  eecundum  inie"  72. 
griiatfm  cordie  $ui^  animq  sup  re^to,  integro,^  Ei  inteUi^ejni» .  , 
iihu$j  prudentib^s  ma^ihue  $ui$f   prqpr*  inteUigeniiie  mnittf^m 
ewarumj   duxii  eo$.     Quaerunt,    eur  res  populi  ad  Davidicam 
tantom  aetatem  persequatut  vates.    Fortasse,  quod  (|uae  post 
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Dftvidam  MeBt»  mt  tmpmi  non  tSAtum  lioiunDi  UbMr^nt  pm 
Jnfk^  ^aa  prfiMliia  tMpMrm 

1.         PS.  LXXIX* ,  Carmen  A$aphu    Compofitnm  exiitiiiiamiil 

txpugnata  a  Cluddaeia  urbe  Hierosoljmitana,  in  quod  tempui 

tiim  rtliqita  omnia,  ^um  maxime  quae  ,ti.  4.  et  12«  habentur 

fonTeniunt^   ut  quae  aptietime  inteliigantur  de  IdumaeiB,   cdl. 

137^  7*     Seriptum^  autem  Tidetur,   quum  Chaldaei  et  qui  eum 

ipsii  Btabant,  templum  profanare  eoepissent,   cf.  ti.  1.     Alil^ad 

Jojakimi  yel  Jojachini  aetatem  Psalmum  rdiMfendum  putane#   Quo^ 

rum   senlentiae  praeter  alia  repugnant  irerba  bb^^^^^J^^nfit  ^^ 

0*t^^V  TB./1.     Alii  AntiocU  E^phfinis  aetate  factum  eredunt. 

CuJuB  aetatis   tantum   abest   ut  eertmn  fndicium   reperiatur  in 

verbis  Sjti-jjj  ^^•'n-n^  W)s[q  tb.  l.  (tid.  ad  74,  4.) 9  ttt  re- 

puguet  itii,  quod,  quae  TS.  2.  et  3.  legutttur,   Hi  librb  Maec.  1«' 

cap.  7,  16.  17.  laudantur  hie  Terbis:  navi  roi^  Xofiify    op 

iy^^ip^'  uaQmg  Qoim  dov  xal  atfiaTa  avriZf  il^ix^^  niiAff 

,"  ^lefovaaXrifii^  nai  oiix  ^p  avjotg  0  ddntonu    In  hunc  modnm 

enim    nonnisi    antiquforum    seriptorum    dicta    eommemorintur. 

Ceterum  tb.  6.  et  7.  Psdmi  fere  iisdem  Terbie   reperiuntur  in^ 

Jer.  10,  26.,  ut  mirerin,  ^otufue  nuperrlmum  Haeeabaieaii  aetatli 

defensorem,   quum   alfas   in  BcrutandiB  Psalmorum   seripforttiaa 

mitum  quantum  tribuat  locis  paralleliB,  a  se  impetrare,  .ut  noii 

a   Jeremia    hunc  Psalmu^    profectum    esse  putaret.     Strophao 

quatu6t:  Tb.  1 — 4:  profanatur,  o  deus,  templnm  tuum,  Tastatur 

urbs,  trucidaturpopulus,  lud^rio  habetur  Ticinis;     6— 7s  iram 

tuam  a  nobis  ad  hostes  conTerte!    8-^10:  pmtpter  nomeH  tuniii 

II — 13:  adjuTa  nos,  istos  perde,  petpetUo  eelebrandus  a  nobia. 

—  O  deuBy  ingreui  iuntj  irruperunt  populi  in  pecuUum  tumm^ 

in  terram  tuamf    PoUuerunty  profenarunt  templum  tnum  eanetmm 

2.  (tid.  not.  ad  74,  4.),    Feoerunt  Ht^oe^pMt  ruinae.  -*-  De* 
•  derunt  eadaver^  eadaTcra  Bereorki^  firomm    Ct^iim  aviiue  eeeU^ 

Carnem  piorum^  culitorum  tuorum  heetHe  terrae^ ,  iantam  eladoM 
fecerunt,  ut  non  possiiit  omnia  cadaTera  sepeliri;  ef.  ts.  3.  -^ 

3.  Fuderunt  ianguiaem  eofUm  inetar  aquae^    Cireum  Hieroeefynm^ 
4. nec  fuitj  qui  eepeUret.  —  Faoti  eumue  eotauw^eita  eieinirno^ 

etHij    Irriiio  et  htdilrium  hoii  eireum^entibui  noitrie,  UhAm' 

5.quae  nos  circumjacetit,  eorum  incolis,  ttt.  44,  14.  -^  Qu&uejme, 

fovdf  iraeoere  perpetuo^    ArdeUt  inetar  ignie  in^gnniio  tuuf 


Digitized  by  VjOOQ lC 


Psalmttt    LXXIX.  LXSX.  235 

De  ft»fi  .  h  n»  V  ttd.  «d  Jer.  8^  5.  ~  Efuivi^  a^ttum  tlnm,fi. 
Irm  tifm  in  popuh$y  qui  non  norunt  te^    Ei  ntper  t^a, 
quae  namon^um  non  invoeant/  ~  Nam  toratiit  fiostii  Jaeo^r.. 
^um,  Et  ^ondcilimm  ejue  vmturunt,     Vto  h^^Jj^  Ubri  pIuirM  ^BdM, 
tBi  habetar  hrt^  10,  25*  ^  V«r«iii  eedem  illo  loeo  etlMii  n^&lzS^ 
«it  pewiMa  pro  eo  f«od  liio  (ve.  6.)  eeriptm  eit  Jh^b)t3b/^ 
Ne  memineHe  noM ,  I.  e.  nt  i&  itiiibis  poniai ,   eulpae  majorum  s. 
-(Deirt*  19)  14.)  1     Peetinanter  oMo^  wniatj   soediitrat  h6M$ 
mieerieerdkt  tuat    Nam  deMee^  exhatiiti  Mumue  vehementer. 
"I3t)ttrfiri  nlii  pTo  Q^^e«^  13*)»;  dietiim  Volont,  fton  fotelligi  exi- 
•tteaniieft^  ^id  hie  «ibi  velint  majoree.    ^ukiA  delieta  nNjotnm 
iion  iemnti^i  dicantur  pimiri  m  poiteriii    ^    A^uva  not^o. 
-0  dem  eahtU  noihrae^    Propter  konorem  nominie  iui!    Et 
eripe  noi^  ^  oondonu  peetuta  noetra,    Propter  nomen  ttttm/ 
itoM  iit  propter  nomen  tuum^  Tidfmni  lad  S3, 3.  -^  Cttr  Sieant  10. 
popuU:  ^^uU  eet  deue  eorumt^    Von^t&iatm^f  appareat  inter 
poptdoe  torum  oeulii  noitriij  nohii  ridentihira    VUio  ianguifdi 
iervorum  tuorum  fuii^  rindieta  pro  faio  «tb  ipids  san^ine  ctol- 
lor«m  taoruml    ^n^^  G.  gr.  mitt.  §•  144.,   E.  gr.  miii.  %  667. 
•^  Veniat  in  eompeetum  tuum  gemit^i  eaptivi^  isaptiironim !  11. 
Seemvktm  magnitudinem  brachH  tuiy  pro  ttoa  potentiii  atiper- 
etitee  fae  filioi  int)^lt«,ydeiftinatoi  mortil  — •  Et  redde  vicinii\2. 
noitrie  eeptuplum^   mnltipllciter,    lihrgiitfnte    hi   ihmm    eorum 
Probrum  eorum^  quo  affecentnt  te^  domine/    De  loeiitiofie  byf:57i 
'o  p^"i>«J  *^^^  vide  qnae  obiervavittftii  ad  Ika*  «'5,  6.  —  Eti$. 
noif  populuh  tuue  et  grex  paietti  tui^    CeMfrdbimui  te  in  per^ 
petuum^    Per  omnee  aetatee  narraHmui  laudem  tuam^ 

P&  liXXX.  Praecentori  (4,  1.)  oantndmi  ^d  modmni. 
iAitrnmenti  Schoeohannim  Eduth  (UUaj  hji)  4ltti  (6,  i.  4®,  1.) 
Aeaphi  ^f^Hnen.  '»  'ti-^  i.  q.  '»  '^  bl^  ell  4i,  K  60,  U 
69,  1.  tM.  mKt.  ad  4,  !•  6>  1.  t9tt9  emn  tr»i^  'appoiitione 
^detnr  oohaerere,  ef.  r^^tP  f^rii  6^^  1.  £sae  %mnc  PiafanMn 
ftr^  «odemt  qvo  ▼idemar  editi  eiii.  74.  et  29.-^  'tetep^ilre  editsta, 
BMltonim  intecpretiBn  hand  dmprobabflii  arateliti^  mt  Stropiiae 
^taiQor:  Ta.d  —  4:  reetitae^  o  JoVia,  popnllim  tamn  5-^S: 
uA  ^xtxemam  miimiult  «edaetaml  9  —*  15(  viital»  |acet  «  te 
flMitatK ifitaa;  16—20:  onra  eam!  -^  Pi^r  JwrmUe^  an-^ 
HuUa!  4iuldueii  mt  gregem /oee^mj  Qui  htiitas  €h$pMim^ 
Maureri  Comment.  Voi^  IIL  16 
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ijasides  Chernbii,   €f.  IS,  11.  Mqvte  .noik^f-exiplende^  fanse^iis 

cjircuiiilusus  «^are  ad  fmQdum  n^bis  auxUium!     b^t^^iD^.)  V{t>\> 

^   de ,  totp .  popnlo  ^   ut  81;  5.  6.  .77,  16.    cf.  qui  .eequitnr  rersui. 

^ID^  cum  Aco.y^ut  22,4.  al.     J^^^&^in  ut  50,* 2.,  ubi  c^  not.  — 

S.Corom  Epkraim  et  BenJ^min  ei  Manwe    Smkoita  potentiam 

tuam,    Et  neni  auxilio  hqM^  !  ^  ^^Universinm  populnm  Judaiemn 

^illarum  tribuum  mentione.'8igQificari,   res  ipta  do^t;   Benjamin 

•rero  h»  1..  una  clim  Epbrauao.  et  Manasse  membratur,   quod  bo- 

xum  patrem,  Josephum,  soium  ^  omnibus  fratribus  babet  ofio* 

fA^TQi^oy  seu  uterinum ;  nam  Joseph  et  Benjamin  soli  sunt  e  Ra- 

chele ,    dileetissima  Jacobi  uxore ,  nati ,  ceteri  ex  Lea ,   Silpa  et 

..  Biiha.^^  Ros*    Benjamin  repraesentat  Judam,  duo  reliqui  regnhm 

•  dsndcpvXov»    Quod  mediipi  ille  locuna  tenet,  eo  vreconciliata  tri- 

4»huum  concordia  Tidetur  exprimi*  —  0  dem,  rentitue  noe^  Ei 
iUuitra  faoiem  tuam^  sereno,  propitio  Tultu , .  gratiose  nos  re^ 

5«9pice  (cf.  4^  7.  31,  17.^,   ut  liSeremurl  — '•  Jova^  deui  exerci^ 

fnmm  (vel.  potius:  Zebaoth^  rid.  inf*)»     Quamdiu  fumaiii  y  ar- 

^de|>is  ira  (cf*  74,  1.)   in  precihui  popuU   tui^  preces  fundente 

pppulo  tuo?    Pe  rD^i^^aft  ^'«nb^  n^m  Tid.  ad  Jes.  1,  9i.,  ubi  quae 

dUputavi  Tiris   doctis    se  satis   commendasse  ex  Kosteri  Tideo 

6*  commentario  ad  h.  U  —    Edere  faoie  eoi  panem  lacrymarumj 

.  eo  miseriae  redegbti  eos,  ut  inter  lacrjmas  comedant  suum 
panem,  Et  hihere.  faci%  eoi  cum  lacrymiiy  ooulis  lacrymantibua 
.  trientah  .  tt3^2;i^ ,  omisso  ut  sexcenties  apud  poetas  art^cuJlo  (cf« 
siatim  Tf*  10.-  y^^))  mensura  est  eaque  h.  I.  liquidorum,  tertiana 
jparte^  majpris  alicujus  mensurae  continens.  Alii  posterius  he- 
mistichium  sic^eqcpcdiuiKt:  et  madefacig  (^)  soi  lacrymis  modia^ 
tirn^  i.  e.  largissime  (cf.  E.  gr.  ampl.  p.  592.),  cui  interpretationi  - 

.  if  raeter  usitatam  ^Tj^^rt  Tcrbi  structuram  repugnat  parallelismuf. 

7.;— JFVicfs  itos  rixckn  vioinii  natrii^  permittis,  ut  rixentur  de 
ierrA  nostra,  de  spoliis  nostris  populi  Ticini,  Et  hoitee  nottri 
fident^  ludibrio^  nos  habent  inter  ee.     ^^n^a  de  rixae  objecto.  — 

S.JOeui  exeroituumj   reetUue  noij     Et  iUuitra  faciem  tuam,   ut 

9,li^f^murl   c£;  TS.4.  —    Viiem,  pbpulum  Israeliticum,   ex  Ae» 

gypto  evelBnij    Exjmliuti  e  terra  Cananaea  populoij  et  pkm-' 

tMi  eamy  Titem^  Ibeo  populorum  expulsornm';  roiscentur  figuratiiB 

lapropria,  ut  saepissimB.  —  Locum  purgaeti  ante  eam,     Ei  egit^ 

ih  radicei  iuae,  -.Et  implevit   terram.   —    Tecti^  ieoopertt   suAt 

montei  umkra  ^pti^     Et  ranU  ejui  fuerunt  cedri  dei^  oedrf 
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•IftiMhiM  (yid.  itd  39)  7«)  L  e.  oedrornm  aldidmaniiii  initar 
ffMre,  Tel,  quod  aptiui  ad  paralleliaiiiuii  Tidetiir:  Et  rami»  €ju% 
teetae,  epopertae  «unt  eeiri  dsi^  altisiimae.  t^^it  atque,  «i  ipo- 
aterioris  hemiBtichii  eam  sequerie  quam  secuDdo  loco  dedimus 
ei^Ui^atiQnemy  etiam  Ij^fi;^  Aec.  rei,  £.  gr.  aropL  p.  590.  roin. 
§.  514.  6,  g^.  mhn.  §.  140.  —  Emisii  frondes  euat  ^ique'  adl2. 
wun^j  medium  puta,  occidentalem  terrae  Israeliticae  terminum, 
At^ue  ad  fluvium^  Euphratem,  terminum  orientaleroy  surculot 
itiof.  —  Ctir  dettruxitti  muroi  ejui^  Ut  deoerpant  eam^  ejus  15. 
nvas,  quicunque  praeiereunt  via?    Alius:   Ut  exeecrentur  eam 

:  ^t ,  iht^  referens  ad  "^^M.     Sed  prins  ad  nexum  aptius  est.  — 
Ut  eorrodat  eam  porcui  e  iylva^    Ei  heitiae  agri  depaicant  U. 

^  eamf  ttyys  i»  q.  chald.  dD*^p.  ahsuroere,  depascere,  factum  ex 
bD^  detondere,  inserta  "^  litera,  ut  bans  ex  >^^.  Alia  e^empl% 
dabit  Ges.  gr.  ampl.  p.  863  sq«  Ceterum  quamquam  de  terra 
a  Bahjloniis  yastata  atque  exspoliata  haec  sunt  intelligenda,  ta- 
men  sine  sapore  mihi  Tidetur  eorum  interpretatio  esse,  qui  por- 
cnm  Nebucadnezarem  esse  Tolunt,  hestias  agri  illius  copias.  Quid 
aignificaTerint  Judaei  ^  suspenso  in  "1^^^  Toce,  scire  nihil  inter- 
est»  Sunt  qui  existiment,  Toluisse  indicare  oaptiTitatis  Babjlo- 
nicae  ieptuaginta  {p)  annos.  ^  Deui  exerciiuum^  rediy  ^tiae-lS. 
itrmiif,  noK  amplius  aTcrsus  esse  a  nobisl  Profpice  de  coelo 
it  vide^  Et  viie  vitem  hancl  —  Et  protege  quod  plantavit  IQ. 
dexiera  tua,  Et  filium^  populum  Israeliticum,  quem  deiignaHi^ 
delegisti   tiii^    nisi  roaTis:    quem  robuitum  feciiti^  eduxisti, 

erescere  feeisti  tilil    nv^  Imp.  cum  n  parag*  a  rad.  ^^^,  ^ 

tegercy  euitodire;  ef.  Tie.  )3I,  ^.  Construitur  nt  alia  tegendi 
Terha  com  Accos.  et  cum  b^*  ^a  de  populo  Israelitico,  ut  Hos. 
11, 1.  Verhi  r^^?9ti  interpretationem  eam,  quam  posteriore  loeo 
posui,  quamque  Jam  ad  Jes.  44,  14*  ferri  posse  monui,  ad  pa- 
rallelismum  altera  duco  aptiorem.  Nonnulli  ttys  Tolunt  esse 
Nomen  iubst.  significans  propaginem,  iureulumj  in  hanc  sen- 
tentiam:  Et  (Tise,  ts»  15.)  iuroulumj  quem  planiavit  dexiera 
iuay  Et  filium  cet.  Modo  quod  conferunt  ^2  Dan.  11,  7.  al. 
nllo  in  loco  significaret  iurculum!  —  Comluita  ei$  igne  Titis,17. 
i^eciia^  Jncrepatione  faoiei  tuae  pereunt  Israelitae.  |9  accipe 
nt  76,  7.  Ad  ^^JS  n^l^l  quod  attinet  Tide  quae  obserTaTimus 
•d  49|  6.  —  Sit  manui  tua  iuper  virum^  protegas  Tirum  i{ejr-lB« 

15» 
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fara#  iuae^  plantiitum  q.  dexteite  tu^  (▼§•  16.))   opm^extmi 
tuae,     Super  kominem,  ^nm  rohmhm  feohil^  •dijstbti  iM 

19.  (vi.  16.)'     «5'*^*  ^1^*1?  colkct.  de  Imelitit^  —  jBf,  tu«  «o* 
r^c^dcmz^t  «  f#;     Fivof  not  redde,  mortuot  quasi  miseriii)  et 

20.  nomett  imtm  invocaUmue!  —  Jova^  deue  e:xereiiuum^  Heii^ 
noel    lUuitra  fdoiem  tuamj  ut  Hberemurl  tL  ts.  4. 

1.  PS«  LXXXL  Praecentopi  (4,1.)  fidibai  cmnendom  «df 
modum  initrtimenti  Giiiiih  dicti  (6,  !•  S»  1.)  carmen  Jeaphi. 
Ex  recentioribuf  ette  hunc  Ptalmum  coUigi  poite  videtur  ex 
TS.  14  sqq^^  Strophae  tres:  vs.  2  —  6,  b  populus:  celebrate  diea 
fettos,  institutos  a  Jova  in  memoriam  liberatioqia  seryitutii 
Aegyptiaeae!  6,  c — 13:  JoTa:  netoio  vot  qui  sitit^  ut  qnl, 
quamquam  liberati  servitute  atque  in  iide  ut  "maneretit  momti, 
tamen  parere  mihi  nolueritia  cum  maximo  yeatra  incommodo. 
14 — 17:  utinam  mihi  obediretit!  quam  Tellem  liberatot  ab  ho« 

2.  ttibut  beare!  —  Juhilaie  deOy  rohori^  praeaidio,  noiirol  LaetOM 
.    i,elamore$  toUiie  deoJaoohi!  —  ToUiie  canium^  ot  puhato  iym^ 

panum^  Harpam  tuavem  cum  lyra!  ^tn  |n3  edere  iymp.anum 
i«  e.  tonum  tjmpai^i.  De  "n^^s  et  ]b^3  instrumentit  vid.  ad  33,  2. 
4.—  tnflaie  in  novilunio  tuham^  In  plenilunio^  die  feeii  noiiril 
Ad  u3*}na  Rotenmiilierttt :  ^mensis  sc.  septimi,  ut  discrte  Cbal- 
daeus  addit,  Tttr»V  juxta  Ler,  23,  24.,  qui  mensis  prae  jreliquiA 
totius  anni  plurimas  comprehendebat  festivitates,  ita  ut  in  diem 
primum  incideret  festum  tuharum^  in  decimum  expiaiioniiy  in 
decimui;)!  quinium  tahernaculorum.^^  Idem  ad  ^IDda:  ),Tult  ergo 
poeta  cani  deo,  in  noVilunio  et  plenilunio,  in  initio  mensis  et 
medio,  et  potest  hic  specialiter  per  snan  p^"* )  qui  incidebat  mjSfi 
in  plenilunium,  intelligi  festum  Pasdiatis,  qai  iii  14.  menaia 
Nitan  incidebat,  yel  tal>er»aculorum  inteUigi  fettom,  quippe 
quod  paitim  alwdiute  et  xar  i^oxif^^tl  Hebraeit  dicitur.  la- 
teUigi  fettum  tabernACularum  patet  ex  anltcedentibut  et  teqiMs- 
rtibut*^^  Verum  quao  tequvntur  conyeninnt  potiat  in  fcttinn 
paiehatit.  Itaque  de  hoe  erit  cogitandum  et  quod  praecedit 
novilunium  habendum  pro  ejutdem  fftiti  praeparatione.   Quodiimm 

habeat  etjmoti  ntja  (Prov,  7,  20:  J^Da),  tyr.  it^,  fa^  plekl' 
luniumf  diffioile  profecto  est  dictu.  Miehtfelit  ari  toc.  tyr.  ,,▼!- 
detur,  ait,  totum  lunae  temput  a  plena  ad  dtcretcentem  teniimqtie 
Oculit  te  nostrii  tubducenttm   complectf.^    It  SgitQr  eogitaaae 
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vldeiiir  de   Mtj^     Sfmiltter  Cwildni  ad  h.  L   colL  arab.  \^ 
pottiea  tk  porterior  pars  rel.     Qaid  wo^  si  pieniiunium  rTD!D, 

K&^  dictum  sit  ab  inflatU  6ucci$?   cf.  arab.  li^  vbrare  cihum    ' 

di$iemiiM  htcoii  ao  laUiij  ^^AS'  h  et  V.  impleium  ei$€,  et  ipium 

hebr.  n^^  pinguemf  adeium  fieri  Deut.  32,  15.  Iterum  atfue 
itenun  aieiiendi  snnt  etjmologi,  ut  ia  aerutandtr  etjmis  nomi- 
num,  qmfibiw  quae  ftigaifioantur  eu1>  oeulot  eadunt,  ante  omnia 
oenaulant  figoraa,  quibus  illa  cadant  sub  oeulos.  —  Nam  f/a-5. 
iuium  pro  liraeie  hoe  eetj  Comuetudo  pro  deo  i.  e.  in  hono- 
i^  dei  Jacoli;  seeundum  alios:  lejff  dei  Jacohi^  ut  }j  auctorem 
intteet.  -9—  Praecoptum  in  Joiepho^  popuio  Israelitico,  Ifecito. 
deus  iUud^  insiituit  apud  IsraeUtas  iilud  festum,  Quum  oxiret 
popuUim  senritute  hberaturus  contra  terram  Aegypti.  Joiopk 
de  toto  popule  ut  80,  2.  Qulke  subjicinntur  rerba  tfy  ntjO 
M^i|  ^t\yii  iNurias  interpretationes  experta  sunt,  sed  nnUam, 
in  qua  facile  possis  adquieseere.  NonnuUi  populum  loqui  existi- 
Mnfeea;  quum  (ef.  praegressUm  'infit^)  Unguam^  qnam  »on  no-^ 
oonim,  (Aegyptiorum)  barbaram  et  odiosam  linguam  (eoll.  114, 1. 
Jbfw  33,  19»  Deut.  28,  4d.)  avd^em,  quum  inter  J^arbaros  (Ae-i 
gTptfos)  yersarer.  Alii,  qoi  et  ipsi  ad  populum  verba  referunt: 
LiMguam  alieujus,  quem  non  noveram  (G.  gr.  min.  §.  121.  extr. 
E«  gr.  qiin^  $.  593.)  L  e.  dei  ad  illud  usque  tempus  ignoti  mihi 
Mii^uam  audivij  ad  montem  Sinai  puta..  Alii  verba  eadem  qua 
illi  qnos  modo  memoravimus  rJKone  oonTertunt,  sed  vatis  esse 
▼olunt,  qui  divino  instinctu  subito  perculsum  se  sentiat,  et  ora- 
onlum^aadire  sibl  persuadeat,  coll.  Job.  4,  16.  Qnorum  inter- 
pretnm  miror  admodum  neminem  yidisse,  deum  esse,  qui  loqua- 
tur  haee  rerha.  Nam  qui  ts«  7.  et  seqnentibus  loquens  indudtur, 
quid  tandem  obstat,  quomtnus  jam  hie  loci  rerba  facere  putetnrl 
Ex  qua  interpretatione  qui  ^|pM;itur  sensus  non  potest  esse  aptier. 
Ad  laetas  rooes  Israetitarum  eelebrantinm  dieii  festos,  atpofe  di-  . 
Tittitus  institutos  2-^6,  b.  snbito  Jovi^  inconstantiam  pc^nU 
graTiter  objurgans:  Linguam  quam  non  novi;  yel  si  mavis:  Un-^ 
guam  hominum  quos  non  novi  (rid.  supra),  audio^  inqult,  q.  d^ 
msado  tos  qui  sitis,  ignoti  mihi  tos  quidem  estis,  ut  qni,  qnam-» 
faaai  a  me  edneti  ex  Aegjpto,  atque  ut  iidem  mihi  serTaretii 
moniti,  tamen  a  mey  defeeeritis  cet.  ts«  7  sqq.  ct  sisailis  quam-' 
qaam  soTerior  eastigatio  ]es.  1, 12fqq.  -^   Romovi  mi  onoroi. 
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humerum  ejus^   liberavi  hnmerot  Israelis  oneribi»,   ImpoiitMi  A 

Aegyptiis,  Manu9  ejui  a  edphino.  reoeeeeruni  i«  e.  immunmi! 
flufactae  sunt  a  bajulandi  officio.  —  In  anguitiie  clamaitij  f>pem 

impiorasti  meam,  et  liheravi  te^     Exaudivi  te  in  latiduto  f,^e. 

in  nube  tonitru^  ad  quae  cf.  77,  18  sq.  ibique  not.,  EjtpMavi' 
9.  te  ad  ajuae  rixae  Exod.  17, 7.  —  Audi^  popuU  miy  ut:adhort^.\ 

te  (vid.  ad  50,  7.)!     lirael^   utinam  morem  gereree  mihil  r-; 

10.  Non  eritj  ne  eito  in  te^  inter  ros  deui  aUenuel  Neve  proiterne. 

11,  te  deoj  coram  deo  peregrino!  —  ^go^  Jova^  sum  deui  tuui^ 
Qui  eduxi  te  ex  terra  Aegypti;  Laie  aperi  oe  twmj  et  im^ 
plebo  iUudj  copiosissime  desideriis  tuis  satisfaoiain^  ma^cimis  tet 
affieiam  beneficiis,  siquidem  obsenraveris  leges  meas !  Quem  eftor 
sum  sub  his  verbis  snbjiciendum  esse  doeent  ^quae  sequanturr 
inprimis  Ts.  14—17.     ^iyson  rjwVtl  ut  ^a^^^Mli  iftjlj  ifr,  33.? 

12. al*  —  ^tj  Tcrum  non  morem  genit  popUlui  meui^voci  meae^ 

li.Et  I^rael  nen  ohtemperavit  mihL  —  Atque  ita  reUqtfi  €»m^  eos: 

pervicaoiae  eordii  ipiorum^    AmhiUarunt  in  coniilUi  stitt,   se** 

14.  cuti  aunt  sua  ipsorum  perTcrsa  consiiia.  —  Utinam  pepului  meM 
morem  gereret  mihiy  lirael  in  vUi  meii  amhularetf  eam  qna» 
mihi  probatur^  sequeretur  TiTendi  rationem !  ^b  sonus  'naturalia 
ejus  qui/a/»«otY,  languet  (Hijlb,  >li]!jf  ^lk^i  ^^^  *)  Vo^c  ar- 
dentis  desiderii:  o\  st,  utinaml  2)  simplioiter:  st,  ubi  signifiea* 
tur,  id  quod  sumitur  non  esse.  Redslobus  ib  statuit  piopr.  idem 
esse  quod  tih ,  negandi  partieulam,  quae  desidef atiTe  ^ronuntiata 
(cf.  f\i^)  abierit  in  j^rticulam  optandi.  Plerique  primariam  signi- 
ficationem  faeiunt   conditionalemy    quam  repetendam  putant  ab 

15.  annectendo,  dependendo  (wlb).  -^  JBrevi  hoitee  eorum  depriiiU^ 
rem ,    Et  cantra  advenarioe  earum  oonverterem  manum  meam^ 

16.—.  Oiorei  Jovae^  hostes  populi  JoTani  adifJareitftir  «t^  populo 
JoT.,  >Eiietque  tempug  earum  in  perpetuum^  L  e«  eorumqiie 
(Israelitarum)  «ciTitas  semper  suo  statu  maneret,  cf.  2Sam«7,24* 

17.*-—  Et  oomedere  faceret  JoTa  eyin,  popuium  suum  de  adipm 
tritioi^  tritico  optimo,  Atque  ex  petra  meUe  tatiarem  /e,  exlv> 
miis  fruotibus  facerem  tos  affluere!'^  Quod  in  priore  membro 
tertia  persona  utitur  Tatea,  causa  est,  quod  tji.  16.  pro  "«^ts;;) 
dtxerat  rrin^  ?%^^^*  ^^  posteHore  membro  redit  ad  personan  > 
primam.  rrtsn  ri^rr  ut  &*«^r!  '^kjn  147,  14«  de  tritieo  optimo 
dictum;  cf.  Y^A^^  ^^  ^^*  ^^)  ^^*  ^^-  ^^Quod  meUii  e  petrm 
.  mentionem  £Mty  «o  pertinet,  qu6d  in  Palaestina  terrlsque  fioiti- 
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mh  «pet  «jlmUreg  .ia.ca¥€rnit.{j^ii6atHiiii  nlellfficar^  i^cnft^  uikfe 
potlmodu»,  \toi»  <{«r«tat  Jif uefMsiente^  ceHnlaa^  md  ex  iUb  j(Kp^  -' 
fluit^^  Bdsa  4^uid  nttl  deiitottus  fiiiftse  yel' crediliMyi  ease^ideti^ 
•o,.  qaQd.:dabcDtpapea.domc8tipac».t  AJii)  cumfd^s,  promitUt^  forv 
ut  ex  ipsis  .petvia  ib«\  profluat^  i4.4mpr^rie'.dibtum.,Toliint,' bjti 
Doiintfi:  leximia  terrae  iertilitasliprcMkltlAtt^- lHtT(^i9,d<Dolti  Dflkit^ 
33^13,099«     Sed  prius  ad.pmrallelismum  aptius  videtur*  ..v> 

PS»^  LXXXII.     Carmen  Jaaphi.     Inrehitur  Psalmua  in  I. 
principes  Israelitarum  injustos,  ut  Ps*  58.     Alii  principes  e^orum 
populorum,  quprum  dpminatione  oppressi  fuerunt  Israelitae  temr- 
pore  ex&ilii  EaHjionici,  perstringi  putaiii^  existimantes,  fle  prin- 
cipibui  riraelltaruni  quomjnuB  cugitei  ubstare  vq<  l^  5,  7«  8.   Eos 
tamen  non  obitare  videtfimus  ad  ]|}eos»    Strophae  ^uae ;  ts^  I,^ —  4 : 
ia  publleo  eonvencu  prliiQlpefl  deus  accusat  de  co,  q^uod  sint  jn* 
justi,   miserorum  causam   non   ttgant,     5  —  S:   i^m^  tribuenJum 
esse  dicit,  quod  ruinam  minetur  rcipublica  uniTcrsa:  luorienduiii» 
esse  et  ipiif}  quamquam  ampIi^Bima  dignitatc  ornatis^  ut  reliquis 
mortaUbus;  oratur  Jova,  ut  justitiaht  exerceat  in  terra*  —  fieuB 
10    iigiit   in  coeia  iei^     In  medio   dforum  Jm  HiciL     ^&J    tSV^ 
eoetuB  dei  Cfit  publicum  judlcium,   cui  deus  pfaeem  fiutabatur,  ^ 
Exod.  2i,  6.    22,  7»  8<  2i.j    ^^"71:«  ctit    sunt  princip^  judicium 
exerecntes,   ut  qui  deum  repraefleuiept  (Ibivd,).     M^gea  igitur  ut      . 
intelligafl   nibil  bic  eit    quod  te  cogat.     De    mngelis  Tcro   quo'^, 
tninus   eogites ,    hnpcdit  va*  6.  —   Qmmque  ""judicaMii*  prave^  3* 
Mt  vuliam  impra&Qrum  atlolieiis   L  e.  jmjiroborum  rebus  stude- 
bitit?     '^  ^3D    ^tD3  non^  ut  otim  pum  allh  putaFinius:  eJ^cipere 
faciem  aticujusy  aed :  attoUere  vuliu^  alicujuB^  faccre  ^^t  Tultum 
«tloUat  aljguii|  animo  sit  eonJi^lGiiti,  fiduciam  alferre  alicui,  Mne. 
favere,  itudere  rebus  alicujus!     Oppositum  est  'O  ^|S  ^^Bh  )o(«  ^   ^ 
j19*  24»   cf*  Gen,  4,  5  sqq»   —    Judicate  tenuem  j   Tiominem  tenc-  i, 
riorem  ^t   orphanum^    causam  agite  bominum    teneporum  cet«y, 
Afflictwsi  ^t  egenum  compotem  iui  jurfi  facitet*  ^   Liierate^,  ^ 
ienuem   et  pauperem,     E   manu   impro&orum  eripiieT  —    i^i^o^iS. 
gajiiuntet  intaniunt  (14,4.)^     In  tenelrii  inceduni :     Nut^nt 
omnia  /undamenta  ierrae  i.  e.  ob  )janc  mVgiBtratuiniiipjustidam,  ^ 
ttATtium  studium,  caccitatej*n  iQnge  latequc  cinnia  iniacetTtur  et  tuf-  , 
liantur.  bumaia  rcrum  Jcmiesticarura  pexturbatio  utpluriniifi  aliis  m 
loclfl  totius  orbis  terrarum  perturlatioiii.  compdtatur.  —'£50  «'l^*:  ^"^ 
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Mi"  9M  ••lM|    Et  JiHi  4rififtfii»  9o$  omne§   t.  «.  ftmpUiiikMi 

7.dig»itate  ego  vm  onuiTu  —  Vormm  ut  ignoiiki  h^mime»  w^^ 
riemiifi^  Atfm  ui  umiM  mHpiii  frinoipuM  eaiotiB  i.  e^  itfMiel 
¥01  e^deHi  •on ,  q«8o  oeteroo  morlale»^  aivo  tgnokiii  looo  «ijro 
nobili  nalof.  Alius  regoo  oeeo  piiUiii,  qnoi  penKriagte  4^i| 
yerba  &^^^  ^'^^^  ^  i"^  "^^l  ^^f**^  *^  ''"'^*  «Arfif^  mi- 
traparumj  qoi  nuitt  yeitro  ilraDgalaatiir.  Praostat  tavfa,  noii^- 
niei  nobiies  atquf  igpiobilei  inter  se  opponi,  puU%  adfiixt^  no- 

i.  tione  seeundaria*    —  Surge^   deui^  judica  terramt    Nam   tu 

'  po0iidei  omnei  populoe  i.  e.  qui  omnium  populorum  dominue  ei, 
Judieium  exerce  in  terra,  quod  flr^neratim  dictuiii  ^rp:  Judicium 
cgmce  in^er  nos,  in  bac  postra  quae  ruinam  miiiatur  republicji; 
^iimfliima  58/12. 

1.         PS.  tXXXlIL     Cantiou^,  cdrinen  (30,  l.y^iaphi.    Ma-. 
xime  eit  probabile,  Nebemiae  aetate  compositum  esse  bupo  Pski- 
mum^  guo  tempore.nora  Hebraeorum  respubliea  omnibus  a  jpar-" 
tibus  cerlatim  Yetebatur  a  bopulis  yicinis  (rs.  7  sq^./^ad  eam' 
eistirpandam'  CQbjuratis  (4  sqq  )^  Keb.  4,  1.  2.'    tfe  ^ill^M  vs.^ft.' 
Tio.  ad  locum  ipaum.    Sticopbae.  quatuQr :  ys.  2  —  o :  eontra  ci- 
yitatem  tuaiU}  o  Jora,  conjurant  hosteSf     6  —  0:  popiili  Tieini. 
10— 13:  iaa  iUiSf   quema4modum  fecisti  bostibus  ^majorum  no- * 
stTorum!      14 — 19;  per^o   eoi,    ut   inteUigant^   ie   ^eum   esse^ 

3.  omnium  potentissimubi^.  -^  Deuij  ne  iHenttum  titi  ,s^t,'ne  sileasl* 
Ai  iii  iurd^iy,  neque  $ii   y^ietui^    o  deui   i.e.  noTi  silens  ae  ' 

S.surdu8  et  qtiosus  speetator  esse  yexj|tibnum  noitirarum!  — ^  Aaiit/ 
ecce^  hoitei  tui  /remunt^  Et  oior^f^  inimici  tui  aitoUunt  caput 

4.Le.  bostiliier  expurgunl.,    cf.  J^ud.  8^'i}8.    -^^Confra  jpopulum' 
tuum  caUidum  faciunt  co^niiUum^   callida  'consilid  cudunt,    ^^ 
ie^hfrhnt  xqntra  ahicondiioi  tv^i  i.  e..  ci^ntra  ebsqi^  ^iiae  1^-^ 

S.teiae  sunt  Qjf.  ?t,  t)^  contra  olf^tes  tuos.^  ^picunt\'\^ij^i^ 
exitirpemui  eoi^  ne  iint  poguluiy  Neo  commeh^oretur  nmimr 
liraeUe.  ampUui  /"     ^^4»  itf  ler.  48.  2.  fc.  gr.  mim   §.^(h  l^iii 

e.iVain  comultant  antmd  tf;to,  cqncorditer^    Contra  te  foedui  fa- 


locntione  yid*,,^  *^9.19»  Quod  ad  rem  cum  yfe.  4.  a.  o.  con- 
ferenda  swl  quae  leguntur  ^eb.^,  2.  baeb  yerba:  ,t3^^  .^"^^g^.l 
'tivoii^n'^:}  tilj^t^J^titaV^^in!»  **!**'*■  intelligitw»  nequa- 
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qwoi^mlMttADda  omb  noimi^ft  ial^i^j^otilmt  sed  ift»  ul  TerW 
ftrunl  addpjeiida  me,  qme  BMdo  kgiauie   tm  eomnwito,  -^ 
Temt^ria  Jdmmmiy  qai  regionem  rilaBaLdBlef  lauro  mortmmi  et^?. 
BMuris  nibri  eiiiaii  Aelanilea  ioooleliat^  et  taMaeUiarum^  Arajbunr 
Beviaiiim  more  oberrantiute,  JkieiiMa,  regionem  dl»  orteBlo  maria 
norliil  tiefnoMad.Arn^iiem  iiieoleM,  et  il^wasit^^ATnJtmy  qn| 
oom  hmiitU  t$m  Jordaqmii  habilaaiMliin  I  ^m  ge|niio  Ib^ 
raadttrlCbroB.  5,  le^sqq.  ^  GeM^tia^  fldaiMieorttBi  geiiy  ors. 
Ammimiia^  ^ai  teaebal  tractttm  inter  lobboc^uot  ArBmiem  fln^ 
iiisM,>  #t'^aWb^,  ^al  idomaeaBk  interel  Aegjptem,  noe  fioii 
ifi^  oilMeo^^oHi  mor|itl>^biliiilt,    J^^llMif»,  «i'auelFiQii-oe  e 
ooc^inai  teiwijp  '<!imtikukf-eum  iaoo&*fllr»Tyrn  pAih  ^pua  v^uoi  r. 
▼etitte^  «f^  Neb.  4,>  1.  -^  •  HlMoe  A^iur  e#  iiiiig^  eiiia,    iSmmAo. 
ft«t»l|Mimi,  andMttm  (Jiis.  39,  ^)^  auBl  anxilio  ^Imo  £o«ty  Abm 
ladliitilr  et  MoaMUi*     "^Wiii:  |£:tl.  ttt,Betw  #,  23.  i%  Beraia  eet  t 
diiiaMV  tttpotofttae^fieit  &Bb^iiio«m  imporium  dneiiiet  in  I05 
iM«r  im^  A|iyfiii>  A  (e#i|k  Jadaetfti^  in.^alriam  rofonos  fmMh^ 
d«iiiiat€^»'Oerlo  a^n  i|a^  ««^at  etae  popaloy  qof  lUos  InlibeiK 
talmi^^lreititttOMlt,  a4]aeo*i4^ns9iqtto  ooi^trft  loeii^omiBl  ^opiittH 
nnnll^tti^lBij^ld  ipiittBrvpoiiiioet  bji  Neb.  4.,^.  ^Vio  m,  W  ^fiKio. 
dUini$a$^   tfi  Sik$eif9$\:u$'JahiM^^ai  riamnKKimhonUy-^ii^ill. 
MeH  Bmut^ikdors^  JB»amtmmkjfimu9 jkuma f    'm  f^aSD  £•  giq 
amiHi  p.  tt4.  —  Maideiilbit$^!iuee9i^ommj  ttmtJbt  3roto.o*ia. 
Jtee^o>, '  £lt  •loiais  Se^cha,0t  ZsdmMm^  mmoe  vifaolof ,  ]pri»i  *s 
dpes^k^lim,  ^*^  Qat  iiKoii9il^^>^iO#<;a;MiiittoiioMi  BowdciUa  i$iMn. 
Itoiq^ielttmwr  itibat  vereUiaA  l(t  11.  18, .  quao  nanrata  legb^Bi  > 
Jiid.  4«  ^.  7.  8.  -^  Aii'  de^9y  ti$M$  iUo$  ui  iuri^nom,    'Ut$^  14. 
fiAM  ifortm  vmto^^  -^    Ik  iguem^  i^pik^uMi  $yl»um,Mii^. 
yfemmam,  'quae  mnBiifl  momte$I     Be*  ^^i.  yooe  Tid.  not*  igl 
Eaeeb.  l^,  19.    Quae  Ti.>  H.  continetar  imogo^  qnamqaam  minift  .7 
aoeoraee  oil^^gBpreisa^  timen  facilo  ialeUigftttr  ^qaid  elbi  Tiilti 
^  I$a*  por$fpmre  eoo- tomfo$t4Uo.  tua^   :Et  prooeUa  $ua  pethkio. 
terre  iik$l  —  liiif^  f^o^  oorum  4gnominia^_  Ut  guaeroHt  17. 
tt^mm  iuumy  to  (c^.  th.  Ift.)^  *o  Joml  ^  /iWor#^ad[^etonlaftl8. 
Oi^por^tibitliir,  consteriiaBlttr'«ffi  porpetuumy  J^  orubeoeant  et 
poreantl  -^  Ei  inteUiganty  te^  nomm  lHtfNi  (|C  ti.  12.^  0  lovoi  10. 
ooium  f$$o '  Summum  $upra  omnom  teoraikf  ,   . 

.       f  &(bXX^XlV.    frmoentori  (4,  1.)  fidibua  eaBeB4am.«iiK 
BioibMn  iBilBaawitl  6$ttith  dM  (6,  1.  8^  1.)  C^oki^Twn  oar^ 
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mim  krffm^tnm  VntAmi  tdein  finrOy  (qiiQd  Pss*  ^'4^261.  63; 
Begem  laiiM-  qgid  tcvipait  eavmeit;  ▼«r«ii  10.  noa  ita  .effifiitiar|..ut: 
.Titpllw.>MiitailiDiii  iow;^r«iinqitftjlm,  ;Pot«fit  enim  «ie.  qiiafiie: 
iBt^gi  iite  Tersuey  ut«  vtites'  eipul  pro  rege  una  rettm  ip«o 
alileqne  vemnle  tnieKpttlio  preeet  fundat.  Ad  DeTidtsiaeteteoi. 
qupminat  Fsai^umTpifAriti^  obtttfnt  ts^  3.  d»  ll..^i  ^uae  kgun- 
toi  Beii'poi|8inat!lMto^teI%i  de  tenplo^  Tidetus  ita^iie  mi  Jo»* 
'^Jkcl^ni  aetateni  jnMuiim  eaie^  ^  Strophae  tvei :  ra.  2  — » fl :  ideii««: 
dedum-^qno  ^naatnvotMipli.  r6.-n.9:  .o.feitcem  iUum»>^l!^  iioii. 
firequentare  jaederjiiaerai!^  10*^  13 : '  precei  meeiy  o  Jerty  audil 

2.4^  %um  JmmnA^^nwBit  kaidtatimeMiwti^  o  Jonmaxm69i^mnL 

S.De)i?^ll^  n^^  rid.>d  Jei»  i,  9i  ^  iWimae  ai^  oiimJiH 

Aii09cii  ofumd  m^a  d^siderio^  Mriowk»  JwaOy :  Cor,  VMym  0t  omiK 
wma.  tipeiforduiur  ad*doumtmvif^^  epp.  barbmrotumt  Uitmr v.qnet 

4,  tenatur  i^tei^  diie  Jktitiii ,  ut  (42)  3«  -^^  ElflgantiMinMi  et  m^. 
pofttiea  .lententia.  QufBlo  ane  iefieleHi:'«iift  paaiarei  e^  J>ku9r* 
dinei^  .  quibui  mdifieai;e  iioet  in.  temtplo^  ii  qno  ipieiJAA|giK  WPb 
rembtuit  Etiam  ^pmioor  iuvonii  ^omum^^:  .^  ftirm^i^^nidftm 
oiiiirs  PU  ^oponU  jmihM  ouoSj^.Jip^d  ai^arii^  iua^  in  lem^ 

.  ^tue',  iJoM  exSnoiiuum^  mhfms  Miamj^m^L^^W^MS^f^^umi 

.*  ind.fJP  (n^a)  'pr6-);&1idtt  eet  foi&uni^qiMdjadeo  fugii^e  intdCi!^) 

pc^tei,  ut  ad  aliena.eaBnia  ddal»ei!eBtur$  eit  quodmircsii»  ^wn 

:rinetiiirinui  ree  «it,  poeae  poit  lubitwfiiraottopue  ae  IflfQiQi  algnjlr;. 

5.ieaatia  abiqne  eoMflemento  poni  *^^.  —  0  foUiHt^iui  habi^. 

■  ttlMi^  quibue  tequehtare  licet  domumiuaml  .  Adhuc^.  diim  e|(0, 

e. ▼ngna  tum let  eKterrii,  eeii^^an^-le/  ~  Fdieom  iomiuom^.ou^ 
.'  iminB.pramdiumin  te  eiiy  Felteea,  ^ ueniei  in  animo  .«Joe/m-. 

:  iUoaA  ii-e*  qui  de  ingredienda  itinene^ad  loenmimcrjim.eogM«n$l^ 
Quo  leniti  utaeapiairltaee  iierba,  poatulatit  qnne  miqieiuntuiA  .TTrtr 

7.(Prdmeunie$  vaUem;fieiu9,  Mitem^  itieEMenL»  Fonlei^  i.  e«  fonK 
tilibe  urHguam^reAfuitf  eaei,     EiiamJeneJ!mi$\ie§iitamy  eem; 

•  ^ '  Craefueeem  ae.ieetato.faeit.j9/11ei0  aiiiiimiia&.  ^SeniuiJnikll  ia 

•  vi  Ititttre  deeiite  peregrinatoribui  mcki^   quaotumrii  pciregtinaiiti^ 

•  Lbui.vptr  loeabdeaarta,  ttt  qfme^d^  |)tBniBficto,  qui  per^gtinaterihm 

iaetie  fMdetetm',  fiant^fbntibtti  •nrrigne  eadenttbuique  eoeifiptibiiA 
piquii  frugiferar^  Qpod  penegrinatoMiQi  in  gretiam  diviHitna  :»fit^ 
id  in  primo  ae  leeuiido.nMikibro  eleganter  peregrinatorei  ipii  iSul 
lua  praeientia  eflicere.dien.ntnr..  vfiqa,  a.M^a.(rDf },  :>b/iit, 
phraHoy  quo  •iguificatu  y^Aarci  nenaien.accepertt&t  .qbMi«  vCnr 
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pr^  Nomtne.  proprio  .faak«atiir  M:^  P^^'  ''^^.  ^  «o«IO:|  ^f^ 
t^yij^  fiOJ|  23,  4.   ^..£iml^  a^oSors,  ad  roiur^    y^AmiMXm.^* 
■empfr.jDt.  for^ref  fiuBt  iftter  proficMeendlvm ,    CompMrtmt }%mk:i 
d^  ooraiii  deo-  ift' Sidino.'    r^^^l  impttri.  —r,  /<wa)'  deiff  ^i?fr(?ejO. 
ittum^  auUppr^»  mfimf^^AuootUtayiO  dou^J^oH/  —  Qiti  ftiio. 
cfy/MM*  «i«ffipr,-fTidey  6  i(ifi»t,rt£l  JntUiroyf^oim  umidytmi  ^ 
gratidie  reapiee,  q«i  iii^^e  sufepiritj^  ufietttn«.-<a)iii  i..e.  vd:  ai#t 
y^em,  iB  eKfUio  yersAiitem^yvilc  regem-nostiaii^.fiii  .poUaettV^ 
Terfeatiir  ia  «3uili<|.   £x  iM,  .fuLvp<teteriorem  HatiooMii.fet^untttC^ 
Bnus:  pKralleliuni  ftndix)  duptuil  .im^)^  Doii  yoeativam  A^  4««A| 
refearendojte^-aed  Aceuu^TUip  refierendttm  .adr  Tegem&rlwb^t;  [V^\U 
47;  10.^  im  )mxie  maUatl^i^  .Ckfpm$m  Mo9itumr0j^i^$,A\deu9.,ii 
•et,  .jfied  4f •  Tf.  12.    AHi,  'tiul>  et  ^  pre  rege  yf^e{Di.pr0eftfl;  s 
fundeiie  exiitimalit,  Mgem*;A|oii  in  ^eilio  eed  Uivof oljmif  4fri 
gentem  inCel|i^endttm  p,atan.Cy  eolL  61,  7..  Q^of  plane  falfoi  efffi 
doeentjjquaer  idbi}ielttiitur  r^  11«,  ut  qijii^eUUa  «dmifia^.inter^pr^  . 
tatione  mim/Tf.  10.  nutto -eodtinfeantui'  Ti<ieDlo.^    Celerum  quun  .'- 
vmtea  pereona  1.  Sing.  utatmti  pro|>abiie  .Yidetttr,.squi  loquituc 
ipfum  regem  effe»  —  Nan^moUor  e>t  unuf  .dtee  iualru^.  /ii|M,ll. 
gngm  miUo .  alidrum  dierum;    itfob?  Umot^ ;  leiteru.  t  in  domoi  M 
moiy  Qudm  eommorari  injontoriig  improiiiati9iiatethmiMn% 
Jovae '  contemtof ee «.    qig*in&^  mii$i$4oro  in  -.  mdMift)  forHm^  Umem 
ienere^  •denom.  a  ||D  l)  peiviiy  2)  aditue^.forei^  Mwmuj  a  ^^ 
ht»  H  eontrahenday  coUigendOf  reeipi^ndoX^.  fitjO^  ^^9  VMi 
ab  eiq^andendo,  ut.alu  ToLunt*'  — *  Nam  fdf. (ef.- Jee.  60,  l^fqQli^ 
et  elypeue  eet  Jova.deue}  .  Gratiam  et' epk^orem  dai  Jom^ 
Non  denegai  uUum  bonum  omManiifue^  TiTentibuf .  integre.  *-^ 
Jova  eiereitmm^   FeUeem  iominem^  qui  fidutiiam  coUoeai  ini^tliJX 

PS.  liXXXV.     Praeoentori  (4, 1.)  canendum  CoraohitarX. 
rum  carmen.    Referendum  esse  ad  iUud  tempus,    quod  reditum 
de  Babylonico  exsilio  proxime  est  consequutum,    statim  videbit 
qui  legerit.    Strophae  duae:  vs.  2 — 8:  quem  de  exsiUo  reyoeasti 
^pul^m  resdtue,  o  Joval    9  — 14:  quod  deus  facturum  se  esse.., 
promittit  ea  conditiona,  ut  fidem  servet  populus.  — ,Propitiu»2. 
fuieti^   0  Jovay   terrae  tuae^    Reduxiiti  eaptivoe  populi.  — 
AbttuUsti  culpam  popuU  tui,    Operuisti  omnia  peocata  eorum^M. 
culpam^  peccata  populo  tdo  condpnasti.  —  Retraxisti^  repres-4, 
•isti  omnem  furorem  iuum\    Reduxieti  de  ardore  irae   tuaoy 
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-  sviki  Im.    Iii*qito  potflerlaria  mmbrl- tenttt,  qiamfnam  ad  prlas. 

nMttib^am  panllo  mkm  lAone»,  taaita  ttt  adquieaecndmB,  *q«im 

•  Jti^  liki  v^li  vim  Inferre  «J^^a^^fr  'verbo.(cf.  78,  3«i)^  non  poMii> 

'  ^aHt^  atqne 'partilhre  «ecipi.     Parator,  qiiod  non  d^bebat  ^tere 

5.liMr]^Mee,  «rintittt»  ad  «a,  qaaefSabjlclaQtar.  — ^  i{eelilif#  mm, 

•MU|teni  ttottrltm  htstauratam  qnfdem,  eed  Tieinorui|i  popaloram, 

odioMel  atei^aie*  lileurtionibttts  miter^t  turbatam  rettitut  in  tta^t 

tiim  pMlikiam,  9  iem  saluHB^^nMirm^  *Et  fnmgB^   toppvimt 

h^  hium  nad^oyin,  #rga  nott    ^i^  trantit.  ut  ▼tw.a.  Namu 

lOi'^0.   Hl»»  «nattraendum  «om  tjt:at5-,  E.  gr.  ampW  p.  «08^ 

e.^y^m  in  jHfrpetuttm  irtmcsri^  nMw^    PttoiraheB^  aomintabili 

7.(36,  il.y  tVam  tmm  Ai  oipwtt  (mtpte^f  *-  Anmn  tu  intae  w 

fl^tt  Wt,  Ttf^cillabit  esitinoiot  'paene  miteriit,     Kt  poj^^ 

tiKimr  ImMur  ^k  tel.    ix^  advoi4^ialiter  potttdm,  oit  71,  2*.  « 

8.jnjK^  «#  viiliiMiMft,  eJwa^  gratiamtmam^  ut  fruamar  gimtla  tu% 

9.ma»»iUum  tuum  th^  affer  itoM/  -^  Fingit  jam  Tatet,  at  au- 

diky  Toeein  dei  YMpondentit,   pi^rafttm  te  ette  ad  juvandiim  fo^ 

•^•p^iAn94mdd#\  talutl  aoae  rettltiita»y  oihU  dthieept  ddinqaat 

I  lliiram*    Auiiam^  quid  hquaiwr^den$^  Jhw!    Utifue  promiiti$ 

$ak$tm  popuh  iuo  >^  pik  eui$,  enltoribut  tuit,    E#,  Terom 

Mtnr^deaniadMtukitiam^   relabantut^  In  peccate!     13  h./l.  pri-« 

(ill^o^  tignmeatu  aeeipiendum  videtur  {vid.  ad  49,  20.);   minut 

tttim  €69f»en^3  quaaiquam  fwri  qnodammodo  pOteiTt,   quod  afiit 

IW  pliteet  itom.    Oj  h^M  cf.  not.  ad  Jet.  II,  2.  — .  Sane  prifpin^ 

^mm  eeicuUorih»»  ejue  auj?iUum  ejaey     Ui  haUtet  gloHa  ik 

terra  ii$$iray  ut  prittiur  gioria  redeat  terrae  nostrae.   A4  quae 

ll%efi  quae  tequuntup.  —  JBenignitae  ^t  fidee  eihi  oecurtuniy   Ju- 

I2,$titia  etpas  $e  oiculantur;  —   Fide^  e   terra  prpgen^inat, 

Et  ju9titia  de  coeto  prq$picit.     Scnsus  hujus  ct  proxime  prac- 

grcssi  vcrgu»:  plciia  omnia  crunt  bcnigQitatc,  fidc,  Justitia,  pacc; 

.ct  72i  3.  Jcs.  46,  8.     NonnuUi  «lOn,  p^^aj  ad  dcum,  nzjfi^,  Olii^ 

ad  bomines  rcfcrunt,  ^utantque  suuiii  virtuti  praemium  futurum 

IS.esse   Jiccrc  ▼atem,.   —    Etiam  Jovd  dat   quod  honum  eitj     Et 

tijerrq  noetra  dqi  propentum  9uum.  —  Justitia  corqm  eo ,   dco 

,amh^ulai   i.  e.   homines  justi  ambulant,    recte    homiaes  Tivunl 

eoram  deo,     Et  ponit  in  via  greuui   euoe,   ct   libcre  pcrse- 

quitur  Tiam  suam»  cf.-.Jet.  50,  14.     Aliut  py^  luttifiani;  4ei 

ette  TUlt. 
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'       PS.  LXXXVL    Pri^ei  Dmfiii9.    t^iO^^ifyuAt^vigmt^U 
f«od  sMigiim  «z  parle  caE  aliomm  Mi%ftocHinv^cift  conflttiiBi  «st 
MirMtt.    CmAiinMar  intfsr  *ie  ^b.  l»  ot  40,  18;^rri«  2w  ot  4^4^ 
Vi.4.  «t  25,  1«^,   ¥8.  8«  «t ^od.  15,  II.,   ti,  9»  et  22,  28 .«qf, 
T8.  II.  et  5,  »•  25,  4  8^  27vlL,   vi.  14.  cl  64,  5.,  ^.  15«  ^ 
Exod.  34,  6*    Strof hae  quii^pie^  ts.  1  ~4 :  «ukiiiw  «  ie  im-   ; 
j^oraitteiii  aiidi,  Iota,    5-^7^:  qoi  noB  ^e$im  «elii  Jm|lor9«ti- v  i 
bfts  openi  tsam,.    8*- 16:  fmi  de#riini,immium  lopge  p/ttMitio- 
iimua  «es  ib  omBibui  eoleiiduf  popidiel    ll-rl3:  doce  qm  fuoe 
libi  pvobatut  eg<mdi  ratienemf  ex  pmeulii  eripe  me,  peifetuii 
m  me  cekbtandvi  laudibuel     14  —  17:  4<lbiidqmo  ab  liomkiibua 
inBolentibui,  ritae  meae  imidiaiitibus  1  —  Inelina,  Jota^  mtr^m 
iuatn^  €xaudi  me^    Nam  mffl^eiuB  e#  mtW  0go  Muitnl  — «kitodiX 
auimam^  Titam  memi^  nmm  piui,  tui  cultor  €gO  iumf    A^^fum 
ieirifiam  tuum^  tu^  mi  deui^  fidudm^  .piUocautim >in  4el  —  JHi*B. 
ierere  mii-^  dominOy    Nam  ad  te  oiame  qu&tidUJ  —  L»iiti»i. 
affiee  animam  i^ti  tuiy    Nam  ad  ie^  i2omt«6,  ammam  meam 
mttoUo^  effiero  animum  meum^,  ad  te  me  conrertol  -~  Nam  '^5. 
damine^  ei  lenignui  ei  paratui  ad  co/ndonandutk^    Et  mn^mie 
'groti^e  erga  omnee  ftfe*  ebmant  ad  te^   -^    At^euUaj  JoM,6. 
preeee  wteae^    Atfue  attende  ad  voemn  iuppUcim^um  me&rumJ 
^  Quo  tempore  in  mtguitui  venor^  clamo  ad  H^    Nam.4tr7, 
au^i  me,    —   Nemo   tM  iimilii  «tt  inter-deoafdemin^i^  Ets. 
0hil  iimih^facinoriiui  tuii.  ^   Oxaitef  popuH^  quee  f4^k/lif^. 
Veniant  et  proitemant  n  eoram  fe,  i^omiii«,     Et  ham^rea  1«^ 
^ant  nonditi  tuel  —  Nam  magwue  tu  ei  et  pdtram  mmi&tlM^  io» 
Tu^  0  deui^  iolui.     Alii :  tu  dem  ee  iolue.  ^  Doee  i»,  J^vk^  ii. 
^am  tuamy  quae  tibi  probaAur  agcndi  ratloiieml    AmbuMo  in 
fide  tuuf  eervabo  libi  fidem!    Uni  oor  meum  ad  timendum  no* 
men  tuum^  dirige  omn^  inotes  «nimi  mel,   oiunes  meai  oogita»'      . 
tlones  eo,  ut  te  timeam,  coimul  ^  Cehh^alo  te^  domine^  mf  la. 
^118,   toto  meo  cerdcf    Et  konore  proiequar  nomen  twum  im 
perpeiuum^  -^  Quod  gratia  tua  nMgna  fui\  etga  me^ '  Bt  eri^  il. 
puieii  anvmtm  mecMi  ex  orce  infimo  i.o.  pro  eo,<  quoS^ikipuerifl  . 
me  ex  Hby   m  quo  nune  ▼etior,   perleulo  morlis!    Alii:  Naik^, 
jgratia  tua  miagha  eet  erga  me,  Ei  eriph^  eripies  aitliii<mi  meami 
^t*,   «^lj^n^  babentee  Praeteritum   quod  Tocant  prepbcftlettm; 
Intetiigetirdttm  esee  perkulum,  in  quo  in  praeseftti  terseVliT  TMtt, 
4ocent  'quae  subjiciuntur.  Male  igitur  praeteiiti  temporis  aliquod 
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14.f«rleiiijDA  iHNimtti  falttUigMit.  «—  O  ibif«,  in$0hH(09 .  BUrgtnU 

;  ^ifMirm  M,  ^  Ei  turha  nMmUorum  dfp^hmi  vitam  meam^  tUum 

«iet^  IntidUBtQr;  'lf0c  pcnmt  U  mU  «0,  «itle  ondet  eim,  te 

I5.*n<m  eiiriiit/'^  Ei  tu,  ti|  Vero,  domine^  d§u9  69  miBerieor^  el 
^nignuMf     Tm^iue   ad  iram^^^magnue  gratiao  ac  fid$i*  -^ 

ie.-Cj0iieerfe  te  ad  me  et  mieerere  mei^    Da  praeeidium  tmtm  eerpe 

17.  tue^  Ei  adjmm  fiUum  eervae  iuae  L  e«  jienFum  tmiml  —  Fee 
meeum^  in  me  eignumy  fteintis  eximinm  in  ^numf  in  booem 
fartem,  it«  ut  mihi  behefeciaf  ^  L  e.  doeamentom  ede  favorti  tni 
In  me  eziminm,  Ut  videant  oioree  mei^  et  fudere  afficiantur^ 
•pe  sna  frnstrati,  Quod  tu^  e  Joea^  a^uvae  me  ei  eoneo^ 
iarie  me! 

t.  PS.  LXXXVn.  Coraehitarum  earmen^  eantioum  (30, 1.). 
Temporis  indieinm  nullnnu  Similia  iis  quae  koe  earmine  eon* 
ttnentur  ride  Jee.  2,2^q.  11,  io.  19,  25.    Stiropliae  trea:  va» 

•  l~t;  urbs  Hieroioljmitana.  «edef  delieiaeque  ]o¥ae,  4 — 6: 
"eemmunia  'patria  fntura  etlam  ezteria  populia  potentibua  et  opu- 

'  -  lebtft,  7:  pleiia  illa  gaudiorum.  — ^-  Mira  utitur  neque  ineleganti 
ut  in  ine  tie  ab  initio  brevitate  Tatet «    Sedee  ejue  i.  e.  Jo?ae  L  o. 

/^'iirba  Hieroioljmitana  in  montiiue  9anoti9  eit.    ttl^t^)  Lq.  n*iD« 
qued  fundatum  et/,  liabitatio,  aedes.    Inteiligendam  esae  urbem 
'  T  lUeroidjnnitanam,  perlQcet  ez  Terbls  quae  statim  sequuntur  in 
montihue  eanotie  I.  e.  eollibus,   quibua  euperttrueta  ^t  urba.  . 

/  Ex  iitdem  liis  Terbia  inteliigitur,  quod  in  ^n^j^D^  ineit  Suffiznm 
«eferendnm  eise  ad  JoTam  (ef.  ad  9, 13.),  minime  Tero  ad  Sio<^ 
.  Dem  montem.  Qaod  idem  eoliigimua  ^x  Ti«  2.  I<)[onnulii;  0  fun^ 
.::  daia  t^fuej  ab  eo  eet,  aiii:  Quod  attinei  ad /undatam  ejue^  eh 
eoeet.,  quarum  interpretationum  difficUe  dictu  eit  ,utra  iit  in^ 
optior.  AKi  eonjunetim  cum  Ti.  2:  Fundatam  euamj  a  ee  in 
mentiiue  eanctii  diligit,  DiUffit  Jova  eet.     Alii  ab'initio  icri- 

'  *  barum  inouria  exeidiiae  exiiimantei  *^^9  )S^i^  tAj^sii  Min^b  :  /0«. 

vae  in  perpetuum  mt  l^ion^   yUrh  fundata  ejue^  ab  ipio  in 

.  mentikte  eaneiie.   Quibui  omnibui  non  opui  eite  Tidimui  iupra. 

1. —   DiUgit  Jopa  portae  Sionie   L  e.  urbem  UievoiolTmitanam 

Z.Prae  omnibui  hahitation^ue  Jaoohim  —  Ghrioea^  praeclara  Jow 
quuntur  de  fe,  Urbe  deil  nVl^^,  non  liabet  Tim  AdTerbii,  ut 
putant  nonnulli,  aed  AeeuiatiTUi  eit  pendem  ex  ^^^^»  quo4 
imperionalitec  eit  poiitum,  Ev  gr.min.  §.  552.  572.  cf,  6.  gr^ 

4«minf  §«140.  -*«-  Qui  nunc  loquitur  JoTa  eit»    j^Deelaro  Aeg^ 
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pium  ei  Batfhnem^  A«g3^tioi  et  Bt^bfj^iMoiignwMi^Mw^ 
reforoeoi  iii  BumeTQm  enUorum  meorum;'  ciS«v  PhUtHaea  €t 
3y*tit  cum  AMhiopia^  Hie  i.  e.  Iiie  PUliitfteut,  liie^Tyriut^ 
hio  Aethiope,  natu$  $ii  illie^*^  UitatoMoljmin,  i«  i*.  ehns  est 
HierotolymiUnus,  eiritatit  Hieros.  benefieio  ufitur..  '3j  'tt  '^**^^^ 
deeiarare  aUquem^  ialem  vei  it^em,  Dulnto  enim,  num  ferat 
paraUeliflmut  idiam  interpretatiouem  hane:  memore  Aegyptum  et 
Bahyhnem  amieie  «Mtt*  nx  unumquemque  eerum,  «qui  pffoxime 
antr  memorati  luat^  retpieit,  perind^e  ae  ti  Pluralt  utut  ettet 
teriptor.  -«-  Jam  iterum  rvatet :  Ei  de  Sione^  urbe  Hierotoljrmi-  5. 
Uaem  Oeiiur:  ^^Ad  unum  omnesj  undeeunque  terramm  hominet 
uaii  euni  in  ea, .  relati  tunt^in  nuuero  eivium  e]utf  Ei  ipee 
eiml^iif  tuetur  tatt,  altinimue.^^  ~  Jova  numerai  conser^endoy  6« 
in  eirium  indieem  referendo  popu^ :  nHiOy^  iDquient,  naiue  eei 
HUc^^.  i.'e.  hio  et  itte  et  iUe  populut  ceceptut  ett  in  dTttatem  r. 
Hierotoljmitanam.  ra^is  nonnuUi  idem  ette  ▼olunt  quod  ^^i 
librum^  praeter  neeettitatem.  —  Hoe  eomma  et  iptum  ^d  Joram  7* 
et$  referendum.  Ei  cantaniee  pariter  aique  eaUaniee^  Omnee 
feniee  mei,  in  ie^  urbe  Sionia  (Vt.  3.  5*)  tunt,  i.  e.  laeta  omnia 
ae  protpera  emuia  in  te  tunt,  nam  fontet  protp^itetit  image, 
73,<10«  ^5^119  ealiaiorj  non  Part.  K.  ex  b!^n  tignifieatu  petito 
ab  ^:in  9  tcd  Nomen  verbaie  Pil.  rerbi  bm  (ef.  ^>hX|  ealtane . 
Jod.  21,  23.),  ut  '^'n^tti  Pt.  5,  9.  (ubi  cf.  not.)  Ttrbale  Pil.  ex 
^VD,  bh^n  ibid.  vt.  6.  verbalc  Po.  cx.  Wft.  Aiii  d-^Jji^h  iiiicinee 
tignifiearc  putant  a  iitl^  quod  iiiia  canendi  lignificatum  habere 
Toiunt  a  b^^h^tl*  Eo  tamen  tignificatu  gaudet  Pi,  forma  1  Reg. 
1^40.  Verba  sja  ^3^2?^'" b^  negari  non  potett  habere  aliquid 
impediti  hoc  tiexu*  Itaqoe  varii  variit  rationibut  illa  ttuduerunt 
eoMndare,  ex  quibut  ea  quae,  memoretur  prae  eeterit  digna  vW  ^ 
detur»  ex  qua  pro  "^iym  legendum  ^T^Sp^  (Part.  HL  ex  l^»)  in 
hane  tcntentiam:  Et  oanuni  ealiaior^m  inuiar  Omnee  qui  do^ 
nUeiUum  coHocani  in  ie.  Quum  vero  breviter  dieta  ct  abrupta 
atque  impeditiora  omnia  tint  in  hoe  Pialmo,  adquieteere  potte 
▼idemur  in  tcriptura  reeepta. 

.   PS.  LXXXVin,     Canticum^  earmen  (30,  I.)  Coraehita-U 
rum^  praecentori  (4,  1.)  ad  modum  inttrumcnti  Machalath.  dicti 
(6,  1.)  canendum^  carmen  (14,  1.)  Hemi^niiy  Esrachitae.    Quae- 
nam  fucrit^  in  qua  re  eonttiterit  mitcria,  quam  queritur  icriptor, 
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,4ki  WMf^  N^M  «Mffbr  aHiiiod.  ilidlAiiiBi  ««^tter,  n^  4e 
jyiia  iJU  tM^tanuil  €»p(m«A«uu  8«rophae  aex:  vt.  2-^4:  Mi-ra, 
jt  Jorii»  5T^i7fi  aartf  pMximttiiV  S — 10:  kb  ootfiibiia  ddre- 
iietaBil  H-*-l3:  ttlw  «M^i  le  telekraatf  14*- 16:  ad  te 
-ara  eovrettOy     17«^19:  nam  pe»^tiia  niieerili   ego   §mms  ~ 

2.^  /ofNi,  i20tie  auxUU  vUiy  A»t  cIomP)  fioe/«  ^erM  f»|'^o  ao 
tooete,  eotttlamo  eiamo  eorini  te.  &!^%  oj^.  ^Vtt,  Aemiaatim 
^teiDporla.  Poiteriiia  meoibniai  tton  aine  artit  tg^imdam  elegflbilit ' 
coopoalMim  est.  '^1^1  enim  etiam  ad  ^n{;|;r  4S^,  «ontra  **n{;yK 
'  «tittm  ad  ^^3  h!b*2>a  f  ertinet.  AiHt  /eviiy  ifoiia  «tcjnHfl  mei^ 
^MO  tmnpof  olamo,  .No^to  eoro»  lo  aaml  Alii  oonfaiiitiaa 
«nm  va.  %:  Jov«,  dMt  ciMrl2»  met%    Qno  tfea^iore  ^/omo  iioaltt 

.  tBPum  t»:  V§mat  oet  Qnaa  diaafne  oontortaa  IntwrpretatioafiBa 
nfci  tata  ipae  oenlb  legerea,  mn  crederea  potnyae  InterpretibQa 

3.ln  ttientem  Teniro  almplieiaaimio  plai^aimofne  In^loeo.  —  F»- 
mUM  evrtm  te  pr§e49  nmme,   IneUmm  mntgm  immm  md  etmmorem^ 

4.mewml  —  Nam  ^imrm  mmhmm  ett  '«mtim  me«,   -Bt  vitm  mM^ 

5; «4  orcifMi  imoUnmf^  ^  Hmkeer  emm  deeoenientibme  in  feeeem, 
«f^Hkram,  habebr  Inttar  mortiii,  iSim  tii^«r  viri  ijne  r^ierm^ 
«t  ^tt  fraetoa,  exaangnit  I.  ^  mortnna,  nmbra»  t)9  St^l  E»  gr. 
lampt,  p.  Wlk  ef«.Pa.  44,  23.  28^  1«  Verba  ^^H*^^  nij^d  eo 
•  qno  «aeceptkana  modo  aceipienda  esae  dooot  pafaltoliAnns.  £x  qno 
aeqaHtur,   mon 'eeritatie  eaee  quod  "^^^  rqel  praemiatnm  eat  *n 

«.Ad  hll^  'P»  et  E.  gr.aufi.  §.  608.  —  /itli»r  mortuoe  eat  ntri' 
tmm  memmj  Inetar  (E.  gr.  ampt  p«  614.)  oo«/offortmt,  Intar* 
fecfbram,  qui  jaceM  in  $epuIorOy  Qmormm  non  memor  ee,  ci^- 
iraim  babea  ampliue^  Et  qui  m  mmnu  tum  ^.  e.  praetidio  tmm 
exeUtMt  eunt*  t^h  etrmio^  etratum^  Esecb.  27,  20.  Alil  ^fnn 
^djeetlmm  (a  Subtt.  tZ9&h»  '''^?!!^  ^^  termlpation*  adj.  w^ 
eite  ¥oliint,  qaod  tigaidc^  jprotH-iilimt  jhilt  infirmmn^'  reddaftlqiio 
^n^n  &*^)9la  aic:  inter  morHi09  proetrUtue  {hifirmmj  iniiu 
Giil  lntcrpretationi  dao  potleaimuin  obttant:  nnto,  ^oj  ^ltetT 
Adjectivum  aliat  temper  tignificat  tt6erum,  immunem,  tdterimi, 
quod,  cum  *i^$  ad  *nDb^  cogitando  aoppkrf  non  ppltft,  ^tf&rt 
deberet  b^nsa  roci  esse  praemissnm,  ut  pendere  posset  ex  ^n^^}7 

7.  YS.  5.  —  Poiuitti  me  in  fotea  profunda^  In  locii  tenehrieo^ 
iii^  in  voraginidui.     Quae  maximorum  periculorum  sunt  Imagi* 

S.nes;,  cf.  40,3.  69,  3.  16.  —  JRftAt  incumhit  furor  tuuiy  Ei 
omnihui  fluctihui  tuii  opprimii,  to.  me,  quod  ex  priore  hemi-  > 
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[^ebia-&clUri&e  suppletnr  ^gitfttfme.     ^t^iSttiJdT^d  Aecusaiiviit)  . 
PJ  gr.  Biiii*y$^filii.     FktaimM  jeft  ^  periculoruBi  iMgo,  18,5. 
l/n^  32,6,  m^2nq.  124,  4:8q.  r^  4mavigtij  -^trtiHi  hotif§9: 
me^^4i  fntf,    FscisU  me  ahominati^mm^  detestabilem  t//tt,  eL 
Tt»  19Uidly'12.  ti,    Clamus  ttfm,  nte  pauum  epadsre^  eenclutue 
tum  malit  undHque,  neo  patet  mihi  utpiam  ex  hit  exitut.  ~ 
OeuluM  meui  taheicitprae  miseriaj    cL  6,8.   €9,4.,     Clamo lo, 
ad  It,  Jovaj  tjuotidie^  '  Expiandd^^ad  te  manui  meae.  —  Numn. 
mortuii  faeiei  mirahtlia^  i.  t.  num  mortuo  Tit  tuccurrere?  tuc- 
curre  mihi^  dum  viyo,  naiti  mortuiit  ti  fuero,  serum  mihi  veniet 
auxilium   tuum!     An  mOHeli  iurgimtf   cehhrdnt  tei   cf.  6,  6. 
-^  Num  narratur  in  iepuloro  gratia  tudj    Fidei  tua  in  ha^  12. 
rathrof   —  Num  innoteicunt  in   tenehrii  miraeula  tua^    Et  n, 
Juititia  tua  in  terrd  ohlivioniij  ubi  nulliut  rei,  quae  ad  vitam 
pertinet,  memoria  ett  anipnut?  —  Ego  Jamad  le^  Jovitj  voei-^U. 
feror^    Et  manej  multo  mtLvitprecei  meae  oceuttunt  tihi,  — 
Cfcr,  0  JovAy  rejicii  animaih-meamj  me,    Occultai  faciem  tuami^i, 
^  me?  —  Afflictuij  miter  4'go  ium  et  exipiranij  animam  agenli,  16. 
in  viue;  ditcrimhie'yemn)sf^'*tf'j9^i»rt7t«,   inde  ab  omnl  tempor^, 
Pkrfefo  terroHi  fuoi  y  cdHiiKi  inopi  kum.     Qnod  reliqmt  locit 
quibnt'  legitor  Juventutem  tfgnificat,  ebque  tigniiieatu,  a  yeteribut 
omnibiit^  bic  4^oque  ai^bipitur  j   ^>13,  recentiorumaliquit  txent- 
iionemj  hine  coftcunionei^j  perturhationem  (a  'n^^  exeutere)  rult 
signiiicare  hec  loco,  ea  de  cauia,  quod  solam  praetentefn  mite-    ^' 
riam   querakir  yatet.     Quae  Scauta  quam  leyit  tit  facileest  ad 
ilitelllgendum.   Ceterum  non  dht^rim  tnim  etymolo^it,  primitiyilm'    ^- 
ette  *iS^\  tfomen*^  Videtur  enim  ^S^  dititus  esse  adoleicem  (hinc 
etiarik  gcu.  ^1^^/*)  \ib'«arc«ft6itife   ('^?^)  vincula  Ihfantiae/     jsiB  \ 
q^od  pr^^^^^^^^^ '^'<>^^  'ii'on  rejperi^r,^  i^emi   haud  dtibid  eit 
^od  arab.  ^,    diniinntum  esse,   hinc  tit/^rma  mente^  consilii 

inopem  e:tie^     LXXti^ru^^ffvj    Vu\g.  co^turhatui  ium^  — 
Me  ohruuKty  'opprimuiit>  fraf./tMr0,     Terroree  tui  pronui  per-i^^ 
duntme*   >nei^'Noiroen  dagettalum%  t.  deriv^  Pi.  a  n^s  timuit^ 
Fi«  21^3  itrrtitV.     qnma:^' fortiot  ampUfieandi  ferma  ex  timplici   , 
:in^3£  (Pj;)^/repettta  teniia.i)eidicall  unadtimterminatioae  pert.,. 
faet^;  cff uQ^iti  9i^nfi  ;Hof .  4/ 18»!  :oelI.  E#  gn^dtmpl^;.  p.  2^1.^ :  minm '- 
§J  233. ,  .(EMiiimayis  .laptuiaosette  yimbentlt.  .nmAtffSvcumdant  ipie  18. 
(^terroret.tiii,  vt.  17.)  t>9sf«r  iio^ii^tfm  quotidisy,  Cin^unt  me 
Maureri  Comment,  FoU  IIL  16 
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i9.$imnL  ^  Rmoniwti  arme  mmdmmH  MOtitm^  Noii  mt  mbI 
tmMra»^  «m^  m&  aDplhn  TUe»,  toblvaxeran*  t«  ot^  ]»ei% 
iweivtrmft  ne.  Ayiit  !fi^r;]b  em  tvlW  Sul^eeiiuiHi  -^:^*;^^  Ot^ 
jeeftuni,  iit  tenetrw  tate»  imi  Meef  Ikii^lkTees  eelL  jiek  17,^14: 
f<|Nf2onM»  mppMo  pmitm  meum*  Qite4  vereor  ut  idenevBi  eit 
ad  parellelinitiiii* 

1.  PS.  LXXXIX,  Carmen  iU^l.)  maniir  Eiraehitae. 
Vere  jam^  alii  mjOiwieraiit|   vel  ia  iptie  fere  regni  Judaici  extre- 

'  mia^  yel  tuh  extilii  initiit  faeiuio.  ette  earmevi»  indicare  vt.  39. 
ei  tqq.  Ibi  tamen  qnum  non  dinitae  urbit  evertique  tempU  fiat 
mentia,  Tideri  aate  exp«g|Batam  a  €]ialdaeit  urbem  compotitum 
ette.  Qui  loquitur  noa  ett  rex  aliquis»  ted  populut}  ef.  vt.  19, 
Qui  deploratur  rex  Tt^  39  tqq.  coUeetiTe  capieadut  Tidetur«, 
Strophae  ui|de(^.\  Tt«  2~5:  promi^f^  canam  DaTidi  facta  a  deo» 
6  —  9:  optimp  maxia#i,  10  — 15;  potentittimO)  j.u8tittimo,  cle;« 
mentittimoy  fidittimo,  16  — 19  ;  eujut  tutela  gaudent  Itraelitaibl 
20  —  25:  DaTidi  enim  loxi,  promitiit  de  tubigendit  hottibiia, 
26— -29:  de  proferendo  imperio  longe  lateque^  30 — 33:  de 
pttniendit  quidem,  ti  deliquerint))  p^«|eri«>  347—38:  minime  tar 
men  delendit,  ted  perpetuo  tervandiiu»  39  —  42:  ^t  iile  regem 
a  te  eonftitatnm  de  atatu  tua  nnnc  deturbaTit,  43^46:  ho- 
ttium  permitjjt  arbitriQ  ii^  ipto  ^iore  aetatit^    47 — $2:  utinan^ 

2.quod  DaTidi  ett  poUicitut  JoTa  praettetl  —r  Beneficia  Jovae 
perpetuo  canam^    In  pm^i  aetatea  notam  faciamj^ldem  tuam 

t.ore  meo/  tbS^  Acc%  -^  Nam  dieo^  tic  ttatuo  in  animo  meoy 
ita  pertuatum  habeo:  in  perpetuum  gratia  (tva)  eet  aedificata^ 
eondita  ^uati  inttar  aedifieii  firmj^  Jn  coeUi  firmae  fidem  tuam 
i.  e.  tempitema  ett  fidet  tuay  ct  Tt.  37  tq.    t^Vs^  Nomin.  abtol^ 

4«Aiiut:  Coeloe  itahilivieti^  fidem  tuam  in  iii.  —  Subjiciuntur 
Terba  Jovae  foederit  cum  Davide  initi  (2Sam.  7,  12  tqq.)  men- 
tionem  faciendt.    ^iSaiieffrt  fopdui  oum  eleota  mea^   Juravi  Da» 

i^.vidi^  iervo  meoz  —  In  perp^uum  etabiliam  eemen  tuumj  po-^ 
tterot  tuot,    Ei  aedifieaho  in  omuiei  tUtatee  iolium  tuum^^^  -*-<* 

6.Quae  promttta  retpieiein  Tatet  dei  Jam  cdidl>rat  potentiamy  jii^ 
ttitiem,  elementiam)  fidem.  lS#  ceUhroHi  coeU  miraHHi^  tmm, 
faeinora  a  te  faeta  enltorum  Ivorum  in  gratiaai)  o  Jova^  Ai^ma 
fidem  tuam  eelebrant  in  coetu  emusi&rumj  angelofwn.  Q»  d. 
Atque  haee  tua  pMaltta  tperamtm  te  eete  tervaturum,   ntpo«e 
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^  nuUbui;  in  elMAo  eontpafaiiohm  itiititwt ,  te  eoHipnrafailP 
Jahae^    Simf^  e^t  Jovme  inter  ;/iUo9  deorvm^  iiDgelogl    De  ' 
t^fyt^  %ga  cf#  ad'  29i,  l<  ^  Dent  tetribHie  e$t  in  coneeiiu  emi-  s. 
^^fortfin,  ftiig«ldrttiii  wrUd,    Et  forMdahiUe  e^er^  magit  quam 
^«««''jftrl  ttml  dretft»  eatiK'   Alii  hune  Tenunr  appofitione  eo- 
H^^  putaat  euni  ri)m]b  m.  7.  iit  liane  eetitentiatel;  (Qnis  «i- 
ajfflii  ett  J6yme  .«.)  Deo  ierriiili  <$el.    Quum  2;  Fraepotiti6  non 
•It  r^etita,  tutius  ridetnr  pt^itei  iDud.    rT^';^  nonnuUi  AdJeeliTUtn 
eMo  Tolunt  eoftttruendum  cum  ^D;   v^t  maieulini  generii  hoc 
«bmen  tnti  '-NuHint  momenti  ott,   qnod  daudieante  pedo  wqui 
idfeontt  tl  AdVerbium  habeatur    ir7S*1«      Sequi   enim   elaudicante 
^teeii^  lioif^^ipium  pro^rhim  e§t  AdTerblorum  hebraicorum,  — 
dU^tf',  ieu^exereituum^    Quii  ett  iicu^  tu^' poteniy  Jdh!    Eto. 
ftSee^fua-^eliduiik  U  ett^   te  cilrcumdat  4b  omni  parte,   nonftiti 
fiint,  -totiii^M^tu  ^*  ^  Tu^dominaiki  in\fattum^  fremitumio. 
(eK'W4&^*'i.)\narii^  l€uM  ieee  &fferunt  fluetui  ejui^  tu  oom- 
Jf^bri  Bbky''S^%^E.  gt.^nAWf-m^:,   min.  §.»54.  —   Tun. 
eontriviitiy  ut  aU^em  eonfoau^in^Aegyptum^    Vrhchio  tuo  rO' 
luih  dU;ip6ritM  hm^ii  tu<fi7    ^^honnulii  ^m  LXX,  Yuig.  '- 
iSjrr,  »pjfe1^Vb^'in(iolentiaei  Inioientium  iignifidatu  ac<ieptum  ro- 
funt^    Aj^pbifte'  'tanteii  hic  me&orat^r  divf nai  potetithie  !omiilum 
maximef  Iti^AttOraMle  documentum ,  A%fptiOrum  fn^m  ia  iinu 
AraMeo  cfetM:^-^  T*i6i  vnnk  ^etUU  et  tidi  teif^ra;     Orlem  eti2. 
^ttid^d  impM  eihky  tu  fundoiil  ebr.  —  Septentrionem  et  me-  IS. 
^(fi^,  tu  hreaiti  eo/  Tahor  et  Hehnen  i.  e.  decMent  et  orieni, 
Tabdf  entm   bbeidc/titem^  rerttii,'  ifti^mon   orientem  vertut  erat 
[fitHiy  de  nomine  tao  JuiiUnt*  -^  Tihi  eit  ^aiAttfm  eumfor-  14. 
Ml^tflftrV^^lbrte,  "  Rohuita  eit  ^nanue^tuay  atta  dextera  tua,  —  ' ' 
J^  efjatiitia  iuat  funddii^ntkm  miiii  tui^  hit  nitttur  toliumlS. 
ifiini^V  'Vr)atiPet  ftdee  praie^iBkiyaciem  tuam,   tanqnam  tul 
tfitdlHttt.^ -^    i)  fMeem  p^opS^mY  fai  icil  tuhae ,  elangorem,  i9, 
clabgolis  tubi^e  ciihkieari  tole^^itd  agendot   dielr  7ovae  tiAnros, 
offerthda  Kfrlii  tacrifieia,  i.'e.''^i'te  deum  colit,     O  Jovdj   ii^ 
ii^'id  fWSUiuae  jui  lim^ubiS^fl  r.  te  propitium  iabet,  tuk  gratfa 
BMtaty   d.  4,  t.   36, 10./'^"Woji/er  nomen  fuuJlt  exiuttant  17. 
juotSUe;    Et^)^Hpt^  JuitiifeSlkiudm  ie  efferunt^  |uttiira  tna 
^brfimtiitr'— '\Niiit  deeUi  rooorii^ibrum  tU  et^  i  e.  tu  exornat  is^ 
c^^  tobO^,  |lite%ftia,   £t  favdrf  tkd!^er%  cornu  rmfrum,  noi  ^^ 

16* 


Digitized  by  VjOOQ lC 


044  PaahniiB  .IXXM^ 

10.  thae  pmter  iiece8tjla,tem.  tin^nt).  w  ^ff^t  legi  v^nt»  — -  s^9m 
Jova»  e$t,  «  JoTH  ^atititttts  (^f.^i^^  ]00'<^7»ffM^v^«^^r«  iew 

i  xex,  n|Otter  (cf«  jbid.)  ,  jEt^  Mucti  I^radi^  rejr  Mft^r^  Qni'  «Nir 
8U8  cum  ad  pcaecedentia  pariter.  atque  ad  ee^f^tia,  ad  quae 
trantitum  haec  verba  paranit,  sit  apt^s,..nuUa  a4iMt  ^§w%^  eor 
Jj  Nominativi  signum  l^ab^as;    ^ex  geofratim  ^^t^w^U  Isrf^Ii- 

20..tarujb  rege  est  iateUigenduiu  ^;.,Persequitur  jam^.rquae  supra 
Ts.  4*  5,,dteere^coepit.  ^  Ttritc;^  ppm  foedns  illud  fecisti,  locutu» 
6f  in  oraeth^'  Davidi  per  Na^ianem  communici^tf».  (2Sam.  7^,4 
aqq.)»  quodJpsu^  ts.  17.  ejus  eap.  ^i)t}  Tocatur^f^J  pium  tuum^ 
Nathanem,  quo  JoTa  usus  est  mterpr^%  Tel  Da^riff^,  cui  pro- 
mitsum  iUud  est  faf;t^m^  nam  quod  de  DaTi^ie  Iqqu^ns  tertia 
persona  utitur  JoTa,  n^n  impe^it,  ^uomjinus  jsd  ip|uii|  Dan^^ 
Tcrba  directa^hab^ntur,  Et  dixUti:  ^^v^po$uf,^a^iHun^  heroi^ 
auxUium  ^afsjti^  ei,  <^,;(|»^^t9  £xt^li  juifenent  ,b  popuUK.  ^im^ 

ai.alii  ai!sc/tim  jnterpr(^tantuf4  qon  minns  apte.  Tr,\fmvfini-pw^id»m^ 

22. tertrtim  meum^  Oleo  meo.fianpiOiUnxi^eum,'^^^'Qttocum  manue 
mea  firma,,  erit ,  cui  manus  ii|ea  jnraesto  . eril  ,censtanter ^    Ei 

2Z,qu0m  h^c^um  tfneum  roioraiitm  ^,  Nof^  dacipi^t^  inoj^ianMiiMja^ 
ohruet,  oppr imet  Aotlis  eum^  Et  in^rohue  po^  a^iget  eumm 
^^'^l  hlii ^eji{fgfty  viobnter  fr.w^tjaiif  re4dunt,,.T<^m  repetentea 
,a^^,  n^  mii/tium.,i2<|r0,/cujtts  Hi.  putant  .signjy&care  exacto-- 

.    rem  ag^e,  ^xfg^r^^  deki^Oj\translate  violentVL.tr^are.    Quaa 

jjgni^catj^,^.  ^4^  j^raUelitmuii^^  pauUp  ^acco^ni^dfit|o|r  qnidefn  ,%t^ 

multo  incertiax.a^teraett..,  Contra  leTo  ett,  quof  i^y&y^^iP^'^ 

fjubito  obruere  pMsqjawi  .cum  a  .constructiu^)  reperirl  monent^ 

,  I$ihU  enim  &equentiujji  ista  Pr^epositione  in,  a^oij^iendi,  adpreheiH 

24.  dendi ,  Terbis.   ,44,  rtb  1? -  •pj ,  cfc  ^Bm.  7,  16.  ~  E* .  fiontundam 

2Sueora^  eo  adversariot  e/ue^  fif  (mree  eju$  p^eutiam.  tt  Et 
fidee  mea  et  gr,^j(ia  mea^c^^t^ent^    Et  per  npmm  meum^ 

20.  per  me  $e  efffret  cornu  eSue^  :t»r/'^'  pcnam  in  mari  m(iiiunt 
eju$^  Et  in  fiuvii$  dexteram  efy$i  L  e«  et  ppsfidendam  iUi^dabd 
uniTersam  terram  sitam  aoiare  BHfdi^m  inter  et  Euph^em /^tqua 
Tigrimi  cf.  71^^8.  Fotsit  ^eq^  no|\obstante  i^rtiq|Uo  vi^^miaaif 
p^^^t  n^^^llllJ  yocibut^hie  jqqpqipejiiibesst  sensus:  facli^  ut  do^ 

27.  mipetur  ia  maria  omnia  etj|u^i|{t^  i.  «•  Idngf^  lateque.  -^   1$ 

«r  ^^»»i«««?,v  «•r  .  »?'^«'^rvv?^^^u,??f>,*»»    DeUe/meu^ifS  gfitra 
2S,$aluU$  m^ae/*J*^<,  cf.  ag[M.  7,  14.    —  Imo  ego  primogeHit$aif'^ 
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fitdkm  Wumi  gaod  quM^fit  «itftiiii  didtor,    AMBthnum  f^gim   . 
tmT49^  '-  Reges  «nnt  Jorae  £lii,  82,  6*;  'hine  regun,||MrftetUt»4li^ 
eiimii- ejiifdeni  HX  primegenitue,   —   In  perpeiu^m  $0r00ib^'MBi2%^ 
gratinmi  meamf '  Et  ftmdue  mum  cum,iUi>.initui»7?ifmifm:ertV, 
if^snebtt  et*   iHbtt^ij,  Haiotetbae  *^^e9N;   yid«  ad  ,26,  2.  Jud. 
9y  8.^-*-.  J5<^  /(fcitm,  aetei^nitatem  ineoaeternuui  temeit  ^ue^io. 
Et  eoUumejptB  Mieut  die$  coefortim,  tw  .diuturnum,  quamvdiu- 
tumi  mnt  coe^.;  ef.  Infra  vi.  37;  et  72|  4*  7.  17«    ^d  rem  rid. 
'!ft8am,7,  12:16^  -—  Si  rpliquerint-filii^.ininteYieJm  Iffgemih 
meami,  >'Et  i^  juribue  tme  non  am^btw*tiit.  (,ef.  ad  ,1,^l,);.r-^., 
Si  etafuta  mea  pioiaverint^     ^-Ju^ta  mea  non  qh$erp^verint:' 12. 
^"jPuniammrgfi  ^eUptfm  eorum^    ^f.jp/fgts   eul^am  §oruv(^;il. 
cCIK  Sam.-7,  14.4    '-^;  Sty  %%i  ^ratiofn  mM^\nau  rumpam^M. 
«rertam   ahao;    .Neo  fraugam  fidem^nmm;  —  Hou  ^ipl^q%^. 
foedue  meum^   Et  quod  .egre$$um  e$t  ex 'Mii$  rmei$y  qnoA/pTQ^ 
loeutue  sum,    TerliA  mea  .(c£  Jium.  30, 18.  Deut.  23,  24t)  non 
mutaio.   —    Semel  Juravi   per   eanctiiatem  meam^    per  meZjSe, 
^^^'Haudfuaquam  Davidi  mentiarl  —  iSeoten  eju$  in  perpetuumn, 
etiij  manebit,   Et  eoUum  eyat  ^rit  t>s/<ir  8oU$  eojr^m  me,  ,per« 
petjao:  dwrabit^   cf.  72,  5»  7.  17.  *—  In$tar  lunae  con$tabit  per:%$^ 
peiuot    Ei  {e$U$.  iu  nubibu$  e$t  fidu$^^'^     Testis-in  nubiliue    < 
ne^e  Iniia.eity .nee.eunt  eole  luna^  neo  arcuf  coefestis,  sed  ipte 
deu$*i   Sentnt:  Atque  haee  qui  tettatut,  prolocutut  ett,  pramieit 
iH  eoelo  deut,  ett  fidut;    Quod.de  le  ipte  dieit  itan^  cf.  v^t«3o.: 
Qul  tentttt  later*  interpretet  non  potuittet,  ti:  reputastenty  in. 
fine  orationis  quandoque  tufKcere  parallelitmum  quem  dicunt  for- 
lii«leiA«  :— *  Verum  enim  Vero  non  servatti,  quod  poUicitut  et,|9. 
o  Jofat     Simillima  Tidimut  44,*10  tqq.     Ei  iUy  tuTero  reje-» 
oieti  uc  repudia$til>  Succemuieii  unqio  AM>,.regibut  tuis  noTit« 
si^aeaetatitl    £t  aio  porro;   cf.  Tt.  10«  -^-   Msjeeieii  foedue  40* 
tervi  iuij  Initttm  enm  terTO  tuo,  Profana$ti  ad  $olum  prottemens 
«roroitnm  ejWt.     ^I$3  quod  nonnisi   in  Pi.  lioo  looo  et  Tliren.,    ' 
9,  7«  iegitui^,  fortlBite  ortum  ett  ez  ^y^  excu$$it^  deeu$$itf  hino 
iejecit^  aVeotfc:  y^b  i>Vrt  ut  74,  7.   —  De$truxi$ii  omneeAU 
muroM  eJuMy    Feei$ti  munimenia  pju^  ruinae.    Falluntur^  qui 
regem  iioe  loeo  rineae,   mox  urbi  munitae  cpmpari^ri   putant» 
InteUigenda  tunt  moenia  et  munimenta  urbium'  Itraeliticafum, 
quae  rectitfimo  dicuntttr  ette  regtt., —    Praedantur  eum,  ejutda* 
^ritatcm  omitet  jftit  praeierettnt  ota,    Factum  e$t  prohrum  ot- 
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4i.€iiiti$,  ttcjf.  -i-  ErtuUiti  deJff&ram  admnmMmm  ejuM^A'LmHikt 

Ai.ag^eiM  omM9  houtet  9ju$f  -^  Atque  rwtroftum  9€rtUti  meim 

4li.gtddifi^u$^  Nee  eon$i$tere  feoieti  eum  in  ieUo.  *—  Deeinert 
feciHi  de  epUndore  ejue^  detmkrtl  eiiMximftm  .psrtem,iqplBiii«. 
dorif,  Et  BoUum  ejue  ai^temm  dejeoisti.  ^yerbum  tl*<ai^yr 
iq.  )»  conttraetum  kabei  Eieeh»  34, 19.  (fMs  n^^M^  d^^ASi^^ 
et  oeteare  faeiam  eot,  tcl  non  ampUu»  paetfant  gregem)^  ad 
eujiii  loel  nermam  b.  L  reddendum  pt.  deeinere  faei»  ^  mt  nom 
\aa^Uue  $it  $pJendor  eju»;  ribi^  qned  malim,  ift'  eodftraelia' 
praegnane  pro:  de»tnere  fati$  et  detrahif  de  epUndore  eju»^ 
Cetemm  qanm  nomina  foirmae  SfJD  ineertae  aaetoritatif  fii^  Tid^ 
fitne  potiof  tra|ect6  Sdiwa  legendum  ^'nnta».)  a  ynlgari  nrft}.^ 
Gefen.  Mihi,  fiteor,  faeilHma  iit  f implleiffima  loei  expeiiendl. 
ratio  ^  Tidetur,  ^  qaa  )9  partitirom  habetnr.  CottYenit  eliam» 
qni  ex  iila  fenfuf  nafoitur,  in  temporum  ratlonef ,  quae  fuenmt 
ante  expagnatam  a  Chaldaeif  urhem,  utpote  triftiffimaf  qoidemy 
•  needum  tamen  proreitf  defperatae •  Sed  ne  pMii  quidem  TerW 
fif  kiii.  Yer^m  enim  fl  quaerii,  viz  quidquam  mtereft,  olram. 
deufregi  ^pkmhr^j  in  d$  ephndore  d^axiffe  -dieatar.  Ad 
hrttt  formam  quod^aititeet,  ea  non^^folficitanda  ridetur,  »L  ^^|^f 

4(^.  ^^fijT,  ID^,  X19  al.—  DecurtaeH  die$  Jwfentuti9»Jk»j  TexUti^ 
operuifti  etifi  pudore,  Quae  priore  hemlf tiehio  continentari  ro- 
feren^a  funt  eo,  qaod  ultimi  Judaeoi^  regee  paucof  tantum  p^ 

47.annof  tmperiom  tenuerunt,  2Reg.  23,31  fqq.  -^  <}iiotiffMe,  Jopop 
oe$uUkM»  fd,  offenfo  animo  te  ayertcf  a  nobif  tii  perpeimum^ 
Ardeiii  inttar  igni»  ira  tuat    De  verbif :  nft;b  ••  Mflo  n:{  tid« 

4f.  qnae  obferraTimuf  ad  Jer.  8,  5.  «^  ilffffieiilo^  quae»o^  quid  ait 
vitay  quam  breve  fit  vitae  tempue ,  ^C^Ju»  nikUi  eau»a  erea^ 
veri»  omnef  homine»^  fflpote  ad  Immaturaa  mmrtem  a  te  oondi- 
tdf !  Ab  initio  verfuf  foriptum  a  Miforethif  reperimof  ^*^**^!» 
qaafi  fenfUf  priorif  hemiftidiii  hio  effot:  mmnente  mei^  fuid 
eft  vital  Qaamquam  vero  Pronomen  ieparatam  ha«d  raro  vtflmi 
f uitinet  Pronominif  f ufilxi)  taraen  id  nunquam  flt,  nitl  praegiffii^ 

•'Buffixd  (ut  fl4ieeretur:  ^^i^  "^^^ViVf  i^^  ^  ""^^r^^T  P^*>^^^ 
pro  ^*rpl  eareat  ekemplo.  Itiqoe  reoetttioram  «liqatt '>«3«|  «A 
f equentij  trahoif :  mementOy  ego  quid  aevi  ft m  t«  e*  qaam  hreviii 
aevi!    Non  mate  hoe  qaidem.    Habet  tamen,  eom  popobii  Im^ 

-'quatur,  aliquid  ineommodi,  quomodocunque  Intetteetnm  faer^i 
**»!•    Uine  alii  p#o  «i^^-ntdt  l^ndom  potamnt  ^j')^  *^ 


Digitized 


byGoogle  , 


Fsalttu*   <L£KS1X  ^4^ 

wtMHiOj  ibWlM,  qwi  Ij^n»  kgknr  ru.  $U  U  yero  nuUo  iik  v 
libro  reperitnr.  Vide  igitari  sitne  legendam  Ka'*'}^:^)  memento^ 
pumoo  (qMootimm)^  quoil  eeriptaift  ^hiliet  tL  eod.  607.  Vim 
Yfmm  verbonan  w^*^^^^  "rereor  nt  reete  intellexerint  inter^ 
pretee.  TTX^^^  niiifl  ^eet  «Mad  ifBLOm  pf^ftor  quid  ^ine  quaro 
Jer.  9,  11.  iA»),  iiiim  fitTO^-m*"i^a;:  propior  ifuid  nihiUy  cujuo 
wihiU  eawomk  -^  iimo  vir  vioit^  oi  non  vidit  mortom^  EripitA9. 
ouum  0  manu  oreif  qnlt  enim  e«t  inter  hominee,  qvA 
potek  itf ogeret  ^  l/Hmmn  mmt  homfieia  tma  priotiHfij  50. 
AMnlpte,  %iiie  «K^lnriwff,  )«r«tido  promliiiti  \Dairi(ft  per  fidm 
iuamt  ^  Mommiito^  4mim^  proirwm  oorvorwm  iuorum^  tonieu^5i. 
■leliaei  ffiar^dflmr  noe,  «au#  popi^nc,  Pertaro  moUm  in  oinu 
moo  omnoo  hoo  o/mkoo  po/mho^  inomeiflo,  «QsKnare  me  in  ttodia 
BMt  tenro  ingentem  hoetiwn  lOttMtadine^ii  T  Nonnalli  posteriorie 
homietiehii  hune  aeneum  feeiiiiit:  (metuonto,)  euroe  «nihi  eem 
larii  moitoc  %ieoe  «trail  Qili^enm  commodue  eMet,  ei  loqift'^ 
relur  ren  eUquii,  ^l  populom  loqui,  yidimui  eti^s.  Acetfdit^ 
f^ed  lieque  %d  «iteo^deotio  tiequto  od  ea  quaiB  8«b)ioiunftur  aptui 
eec  >^  oeiiiim.  Alii,  quos  non  ftgit,  pop^dum  lofif,  tt^!( 
reote  quidem  JuiReamif  pop¥>Uo  kooi^o  ecse;  ced  quod  eenelnii 
fooiunt  hl^es  (memeitto,)  ierrenie  tn  cinu  moo  cimvieia  tom  ' 
aititoiiihi  popuhirom,  in  oo  falCi^cce  i4den»ar  «I  IpcL  Poccitiie 
enMo  ferro  in  oinu  nwltoo  populoo  diei  pro  forro  illormm  mn^ 
wicia^  id  equidem  tobSto  vehemeiilor.  Verba  tvs^,  tl^th^^b^^ 
ffpprie  aMipieoda  luiit,  ^^  vooo  de  moHa  liraoUtarum  torrm 
hoc  »cxo  O0t  inteUigeBduiii*  Sie  ^\  4t  ^noHa  parHj  intorior^ 
hfo^  penotraU^  4iii«ttr,  Tolot  MHric,  'Ooeti.  I«f«elltar«tt  reboa 
•d  €aett  Tergentihtti  eonim  ieiram  bbrotam  lenuicce  ChMaooc, 
Syrac,  JMiaabitac,  Ammooitac,  BarraCaac  legimuc  2fteg.  2^,  31  sqq. 
Ceterott  H^*^  Nomini  cvo  oum  yi  praenrfccum  oct.  &Dcmplntt 
¥fde  l«r«  lt4j  1€.  —  Arete  haeo  ^m  cuperiore  Vercu  tDOhaerMt^. 
Iroo  ttodoi  <^ifi  (pepuli)  •oonvidaMut^  hootoo  fiai,  o  Jfova^  Qui 
emvieiawOur  9o$iigii$  wneOi  iui  U  o.  prArii  pelttni  rigott,  qao* 
lomfue  ingvcditttry  quilquid  «git.  t[^^  appocitione  eohocvet 
«efltt  itt^Mh  ^ivil,  niii  ttaric  Tcrba  «lc  ctruere:  Qui  convioianitwr, 
fhooioo  iwoo  ntetteaitO)  o  Jwwal  Sed  priuc  pnefelreadam.  Atii 
%^il  ttd  iWin  vcCemntt  <i«io  (probro)  eonviffiaiiiur  hootoo  Owi^ 
-m  Jwva^  quod  dttrioc,  q«t  }o«to  looglttc  rettotutt  ect  illud  nomeA. 
Magie  plaoecit  oliorum  fuedj  oxu  —  Doxc^ogia  tertii  qul  Mc^S. 
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elaaditar  librL  LmtdeturJovm  mgBmpiiernuml  Am$Hl-0i  4tf^l 
cf.  41,  14.  72,  Id. 

1.  PS.  XC^  Pxeces  Mosii^  viri  dei.  Qtti  itiwit  senplor^ 
quae  occaa^o  earmi^iB  .sententiaruBi  foblimitatt  «I  ubertate  ia* 
gigmt,  dici  nequit«  £x  yt.  13.  #i  seqq.  tamen  coUigi  potae  vi- 
detur,  pott^  exiilium  Babjlonicum  ^faotum  ette  earmen.    Stropbaa 

.  ^res:  rt.  l^—O:  tempiternut  •  deua  ett,  hominum  yita  eaducay 
7  —  12:  caduca  et  mitera  iptorum  eulpft;     13 — rl7:  multoriUB 

,,  ani^orum  miseria  perditot  grMios^  retpi^,  o  deut>  atque  ren 
nottrat  iterum  fortuna!   ^  Domme^  re/ugi^m  tu  fuiati  nobie 

2.Per  omnei  aetate$^  —  Priutquum  mitiile« ,  antiquitsiml  illi^el 
^empiterni  (I>eu<t.  33,  15.  Hab.  3,  6.)  naeoerenturj  Et  privtquani 
fingereg  terram  et  orhemy  Et  ai  aeternitate  ad>  aetemitaiem 
tu  ee^  0  deuet'  ^b^nsi  nonnuUi  pro  tertia  fem*  habeot  red- 
duntque  illud  et  quae  proxime  tequ^ntur  tie::  et  priutquam  /la- 
rerei  terra  et  orbi»  tc  quidquam,  animalia  et  plaataa*  Sed 
quem  nos  fecimus  sentut  eA  primum  membrum  manifette  eat 
aption  Quemadlmodum  enim  in  primo  priuequam  montee  (quoa 
terrae  fiindamenta  ette  fingebant  Hebraei)  naecerentur  dictum 
est,  tic  fat  ett  dici  in  secuudo:  priusquam  terra  naeceretury . 
Tel  quod  eodem  redit,  priuaquam  fingeret  terram.  Ylfi  ^^'*'*^ 
(propr.  fTt/ertttt)  opp.  eoelo  (t3^^tl7  hca  .$uperiora')\  ^:jn  orbie 
habitatue.  Copula  praemista  membro  tertio  non  ett  otiot% 
qUandoquidem  novum  et  majus  quid  subjicitur*     ^l^  noa  dixerim 

S./ette  Praedicatum,  •> —  Revfirtifacie  hominem  ad  puJMfeM,  redigis 
Jiominem  in  pulyemn,  Eii^dici$:  ^^evertimini  ^  intellige:  iii 
,  ;palverem9  homineil'^  M:;*^  .e0|t^rj/tif , .  Subtt«  contritumy  poet. 
pro  ^t9  puhii;  ef.  104,  29.  Gen.  3,  19.  :i:2nui  nonnalli:  rediim 
in  lucem,  vitam  aliiU^ut  deut  idiot  inpulr^em-redKgere,  aiioa 
ia  vitam  rocare  dicatur*     Sed  sola  4e  brevitate  ritae  et  eeleri 

4»  interitu  hie  yerba  fiunt.  —  Nam  miUe  4tnni  in  ocuUm  tuii  iunt 
Ut  diei  heiternui  ubi  praeteriit^  ut  dies  hestemui  praeterilua, 
Et  vigUia  in  noote^  noetuma.  Quorum  Terbontm  ^ensam  ne« 
xamque  eum  iis,  qiiao  praecetterunt,,  RosenmiiUenii  vix  nligt 
ette  poise  opinatur,  niti  hune:  „tempore  omniino  brerittinw» 
hominum  Titam  eomcludia,  quanta^nque  etiam  sit  aetas  eonm^ 
nam  etiaoisi  m^le  annoi  riFenjo  snperet  aliquis,  mille  anni  iM 
ftibi  ex  aeternitatii  taajt  aettimatioae  aant  inttar  diei  hiilirMe 
praejteritae.^    Vemm  quit  tandem  breTem  ewe  vitam 
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oMDtpArata  ena  aetohuUMto' idei .  instar^  ifiihifti 'babenda  gitf    J^pii 
IkMlnln,  ^ed  dei  sunt  miUe  isti  anni,  nee  yltae  faiimaaaev4^r^ 
iritas,  sed  Aeternitea^ie  deaorftitnr  dei,.«i]^ad  quemktU^iJilei^  (nei 
Ipte  «irat  anni  aiiit  iastar^nnins  ^uem  nos  ViTanras  diei.  » Ne»!^  .  { 
^uo  hie.tersus-eiliiii  saferiQre  eohaeret  hie  Tidetur  es9e;,.nos  in 
pulvevem:  re^gimur,  mm  ttt*  selus  es;  aetesnuf^  >  '^^s^  uea  potest 
Iipa4kaher6  yim  Praeteijiti/n^— »  Qui^  se^uuntur  dua  Tersus  arete^. 
iater  se  ephaerent,    Abmpu  eo$^  hominesyadjniitKe»  iunt^  Um 
fluxi  et  f«gabes>  ut  somnium;    Mane.  imtar  gramini»  proger'^ 
»^itat'bomp,  ~  Mane,  inqnnm^  fhr^f  ^^  preg»:minaij^  Veepereff. 
mcmifititr  et  eicmreeoU.    'd  &'nT  propr.  imnJ^re  aliquem».  l  e» 
#«m  praeter  Opinionem  afque  ita  auferN,  «t  nuUa  sit  eTaflendi,,, 
facuUas^    Alias:  Si  aufsre  eae^  semnu»  eunti  soporem  aeterpuis 
dormiQlity^  eoll»  13,  4^  76,  6.     Sed  duriiii  est,  dici  aii^uem  etse 
Memnum^  pro  iormire  eoporem  aeternum,  Aitf^  ratio  est  ioeoru^ 
quQ»laudi^wt  vir  dj»etiai|mus,    Alkis:  Effundie  eo»  i.  e.  proertas 
ee«,  eolL  T%T^\  £«eeh^  23,  20.,^o»«iiiiarSu»#,  dormiuat  in  utiurp  ^ 
mattis  (1).     ^j^^  opp.  ^*^^^*     Sensus:  ^4t«i»'>genniDat,  ^^iam 
exareseit.     ^J\  nonnuUi  utroque  yersu  /irae^er^i^.  cit^  trqne*'  ,  » 
«re,    interire  ^igniftcere  Toliint,  ^queruR^   quominus  prjobemus 
•ententiam,  hoe  ^obstaty^quod  vs.  fi»  iUo  admissovSigniieatu  tVLtt    ^ 
bantu]:  omiaia,    p^y\  uiroque  loco  eit  prpgerminarjiy  propr.  pet*^ 
4»W,  jp|RrlriiiiMVe  jltt  s^lum,  hinc  de  flaiita^  .enMn/^erey  emfirgere,  , 
(maJle  e^jmplogiv.  pertransire  facere^.*  qufie^  vis  iQfst  ift  Ift-); 
lltn.'?^  erttm/^re,-4e  plan^s:  pulM^te*  ^%Tk  recentioribus  no%r 
Bem9.^ibn  aiio  (pereundi)  significatu  TS..fi»',  ^lio  (germinandi)    . 
90*  9^1  gaudere  opinatus  est*  ,  Quod  iurentum  duhilo  an .  juveniU 
interpreti  aliquis^jpiit  gratU^tufiis.    Id^  rnegalrvejborum  ^);^^;^,;! 
Y^m  rel*  Subjectum  esse  hominem$  «tpote  .qui  non  possit  dim 
progerminarej  exa^e$pere.    Quasi  vero,  :ubl  plantae  eomf^^ur 
homo,  Bonelegantcr  quae  plantae  f  ropria  sunt.traiisfeimtur  ji| 
hominpml.  5]b^23^]  impersonaUterest  positU|a«  ^  Nam^iKnjSfii,f7. 
jftur  iM^iua^iJ^tfurore  tua  perceOimur,  pei^ulsi  defieimus., ;;-^ 
PoMts  delicta  noetra  ante  te,  ante  oeulost|aos,:    Oeci^ftiiii^;79()j- 8* 
afriffit,  oeculta  nostra  deUcta  ad  lucem  faciei  tuae^  non  latere 
atii&i,  sed  iu  eonspeetum  prodncis  oenlorum  tuoram'euneta  per- ' 
a^iciei(lii^'>''Ad  ^lA»^  cf.  n^niqD^  19,  13.    Hulti  et  iiof^i  et 
Mitilibri  :  ^'«^Va;  vei  ^f^ib^  plurale  exhibent;^  quae  fcreriptura 


Digitized  by  VJOOQ lC 


0.teilHtfeft6  p«tiUl«lii«l4ilo€i»4^iit¥(v^  Nmm  onuim'aiim>iimiH 
indinanty  m}mnu  irmoUndim  tmMy    C&mmmimm$  mmo§ 
haiar  09gimiMii9'>i  Um  c\mf.    mxi\Mrtmr9  %e  Hd 
UttUnmM^  ut  Jer.^y4.     ri^n^e^sMio^  oogitmHiim^  «ef«  m^iin; 

lO.Sdi-i^nTeiitt  ^itti  9m$pirii  ligti^im^  — ^  Dim  mmnonm  nm* 
§ir9rum^f  im  tV«  wiot,  iii  mm/dmmtmmfimaginta  mmii,'-^t  tt 
mm  ^ifikii^  ^  TiribtM  praediti  raat  aniflii  ^orporkfve,  *ti  fir» 
"miilris  tliqvaiHe  naturae  ett  aUfuia,  oot&gintm  mmi,  Ei  omfoi4im 
oofUnt^  fd  ^o  «MMlme  floperliiiat^  faod  ^timntt  iif  ito  et  prae^ 
elailaiiaiian  ibHtj  iaior  mt  ot  manitmo,  Nmm  trmmit  ^o  rm  Si 
mookmnms.  S|3niW  «»«  Mtaaiiti.  aJbeoU  non  aine  yi  paeitnt^  nt 
qui  uereaft  «xtpeetatiMieu.    t j  liapeHonalit^  aeeipe.    «^^  Adf^ 

11.^  Qmh  norit  voh^entiam  troa  /tfaa)  Et  pro  ^imtor^  m',  |ir% 
tbiora  te  dlgno,  i.  «^  pra  terror^^  quem  tn  injida^  4raommdimm 
Mmamf  quii  poterit  meiite  asioqui  irae  tom»  ia  prav<oa  boaikiei 
graaiantit  irebeaiestiam,  preinde  ut  terrfMlii  tua  potintia  poat«- 
lat  eam  intelligi?     Alii  ^Ddr^n^S»  e§fe  Tolunt:  ut  pi^  poatulal, 

12.quo4  non*Tvletar  ebnreiiire,  —  Nmmorm^  Hom  noolrot  itmfmo 
dooo,^    Ut  ooniro  fm&iOmui  t,' e.  aequirapiin  >or  iapiomo!    f^ 

it.oio^  ^mmo  ommitm  iimtj  Ui^quo.^  ^  i£iver#ira, '«oli  ampliini 
arereus  este  a  iiiobiS)  oiopat    QmouiijUof    quouaque  iraiceria? 

M.Et  miiorero  oeroetwm  tuotum!  ~  SmHor  mei  mmie^  oiature,  elto 
(46,  6.)  graHa  tua^    Ut  JmiUomui  ot  imtemur  pot  omenOi  dioo 

lh:nootroi1  -^  l,metitia  t^to  nee  oeoufiduuK  (flef^quHmi  mfikniki 
noiy  AnnoOy  qulbui  t^iftmwf)  experti  iiwiui  malmm^  oidamitiMmi! 
!d  pro  mtio»^,  nuinero.    ^dmlar  n^n'*»,'  «i^^  m>f^^  E.  gr.miii. 

10.  {•  487.  —^  Compieiatur^  appamt  seroii  tmie  opmo  fiit^Y  ^ 
telHgunt  magmNtt  aliqiiod,  quo  aerventur  laeinui,    Et  ma^ittm 

I7.4umj  potentia  tua  «alutem  kffereni  jfStHo  oorum!  —  Sit  grmtim 
deminii  dei  ^oitti^  iupor  noHi!  Et  opui  manwmm  nootrmiim 
eonfirma  iuper  nohvi^  noi  protegeni,  JE^  opmo  manuum  moitrm-' 
rum^  confirmm  iUmd!   Quod  opni  manuum  iU^rum  die«iit,-pwNiit 

-^  eiie  instauratio-Teipublieae  et  urbla  iftaiietae ,  iiam  i[nae  praeeir 
dunt,  praesertiai  qwae  ti.  iS«  dieta  iunt,  exaiHi  Bat^iiiiet  MH^ 

•^  porn  prod^re  yidentur.    ^    •     ^      '         ^ 

i^  )?$•  mHth  .  ^poef  irateiy  quim  tutus  ttWoX  ab  oiimu  malo 
ii,  qui  ie  $o||im  ftrnia  fid|icia,  def^^  .eridit  «uitodienduin  in  omnl- 
bui  luniiif  generii  i^jNdeuUi»  et  ae  iuafae  omnia  ai  ooinmittit  et 
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g«ttt,  4«M  in  «M^  «lio,  qvm  «1  ia  n^tniue^  (ft.>  4vrtr»il 
mmbris  yariaiil.    J.  D.  Michaelis  duos  per  omnem  Psalmuni  lilli 
retpondere  choros  existimat,  alterum  dcoconfidentium  in  adver- 
sis,  alteyum  hos  ad  sjjem  crijgentiunj,  eorumtiiU^  ad^ 
citatemV    Prior  ehorus   lo)i|i  ei  Tide^ur  ys.  1.  ek  2.^,   neeividus 
respondere  ts.  3  —  8,j  denuo,  loq^ui  prini^e  in  pnmo  Tcrsus  noni 
liemistiehio,,a^ue  inde  iwqve  ad  fincfl^  vcrsuu  13.  secundus,.t^J^ 
dem  autem  deus  interloquutor  Teiiire.'V  R6s«     In  quam.  eai^leiii  . 
sentcntiam,  simulatque  Psa^mum  perlegerani,  ineidi  c^  cgp.    Ve^ 
rum  quidem  cst,    saepius  Psalmorun  seriptorcs  subito   a  prima 
ad  secundam  personam  transire  aUoquentes  se  ipips,  Tclut  27, 14. 
121,  3  sqq,     SinguUre  tamen  et  maxime  proprium  bujus  Psalmi 
hoc  est.  quod  bit  et^mon  stit#  r^tione  n^utatur  .prjma  persooii 
in  see^i^jjiam,  ineunte^  inquain,   et  me^io  fere  Psalmo  (ts*  9.  et 
9,  b*)i  quod  utroque,  que  prima  persona  utitpr  Tates,  loeo  4eus 
«ppcUatur  refugium  ('vs.  2.  et  9,  a.),   deniquj  qpod  f^rimam  slc 
teeundam  personam  ^  sub,  finem,.  ubi  deus  loqi^cns  inducitur^  fx^  , 
cipit  terlia,  ita  ut  tres  sane  Tideantur  esse  chorl,  uniis  fiduciam 
in  deo  repositam  testantiuin,  alter  ad  eam  fiduciam  cxcitaotium,     , 
tertiu^  dei  spem  i|^  se  collocatam  non  ad  irrituim  ci|suram  esse 
^ieentis  .agcntium  perfonam*    LeTc  mihi  Tidetur,   quod  ncgant 
diTclli  possc  Tcrsum  nonum.,    Tantum   enim.  ahcst,   ut^^j^liqi^, 
detrimenU  ca^jat  pjijaUeUsmus  eo,   q^yd^l^c^jijtiph^^  prius  ad  ,  ^ 
cborum  j^rimum,  pos^erius  ad  .seoundum  r«ifertur,  ut  mirifice  aiu* 
geiUnr)  simulatque,  decanfato   tcI  potius;  recita^  (1)   a  primo 
dfii^rQ,^emistichio  priori  statim  ac  sine   n^oir^a  superTenissc  jitar  . 
tueris  chorum  seci^ndum.  —  Chorus  pfimus;  Qui  eedet  in  2afft-l« 
iulo  altieiimi^  qui  dei  est  tutelae,    In  ^^bt^a  qmnipotentie  fer- 
mane^  is  tutus  pcrmanet  ab  omnibjis  maiis.     pb  permanere^  ut 
M^l*.-^;  13.    Pftinarla  irfi«e  totiui  Psa^l  sententia  est.   — . 
Jtor.  adJovam:  reftfgium  -mqum-  e%  arx  mem>I  -^Mi  feme , .  «i  2. 
j^9<^fidmeiam  eoUe^ol    Aluk;  Dioo^  ai  lovmwti  refmgiumnmm 
•ola  1«.  e».  -jBfld  it^TO(.fios|wt  ^J^eMKSST^Mt:  ^  ftespoBdet  jlrail. 
filswiM  aefTiniliii     iiam^  de  eripi^^i^  e  laquee  ^ueupie^y  .e%  inll-.ti 
4iU,  •£  p^^P^  pafmkltoia^  m  p»me^seiKo.^fitia\fcricnlo;  v^ 
ikmm^emas^iegii  t»y  JEl.iii^  ^dme  e^e  eonfmgi^^  ^iSemtmm  ei4. 
mkfpme  e#r>feai^f.  .  JbaeBltor  «»t  aigiu&ati»  l^i^HM>Biiiiia..ei 
]HakH|iii.au^  eo  anbiisiMr  ^lfpei  s.  eemt\  ••  parmaaif^^gaiammy 
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tolii  fttteti^tat9  iitl(!Mirltft6t¥r#ifa^X%«ldaldv^i  ffl^s^»  reMldtt^ 
Posstt  «t  iurrim^  mreihn  •ignifiem,  9iio«'«igiiillc«tii  j|;t«fct.  wjn 

fzp^,   qaamqniiiii  o/y;Df6ii«  ad  nexum '  accommodatior  ^est,    Ex 

eijmo  (eircumdandi,  tuenJi  verbo)  eerti  quidquam  cohigi  nequit.  • 

5.-«   Non  e»t   quod  iimea»   d  timore  noctit^    A  tagittdj   quae 

t^volai  i^terdiu;   —"A  pette^  quae  in  caligine  incedit  ^    A  hie^ 

quae  vattat  meridie»     Omntno   pmnia  quocunque  tempore  eve- 

niunt  periciila  mtelHgit     ^!)\2S^  E.  gr.  ampl.  p/47l.  6.  gr,  min. 

7.  §.'66.   adh.  d,  ' —   Quodsi  oaitfft/  (39,  12.)  a  latere  tuo  miUe^ 

,    Et  decem  miUia  a  dextera  tua:     Aa  te  id  non  appropinquat. 

8.101^  impere.  eit  potitum.  —  Tantum  oculi»  tuiz  epectae^  ttragem 

^uta'  Worum   (vtl  T.))    honAiii   incolumit'  tpectator   et  cladit, 

quam  adcipidnt  alii,  '  Et  retributionem^  poenanf  improlorum  vi- 

iSee.     Aliut:  IVo/ec^p  oculis  tuii  ipectali»  cet.     ^uae  ihterpre- 

tatio  ea  potittimum  de  cauta  rejicienda  eit ,    quod  praiecipuum 

quod  Mc  agitur  eftt  ejaty  qui  fiduciam  In  Jova  eollocat,  omniiun 

nialorum  immunitat,  non  autem  impro1)orum  cladet.     Ad  hoc  cfl 

0.  not.  ad  32,  6.  —  Chorat  primut :  Nam  tu^  o  Jbva^  et  refugium 

meuth  (cf.  Tt.  2.),    Ad  quae  iterum'  chorut  tecandut  (cf.  rt.  3 

10.  sqqi):  Alti»»imum  poguisti  praegidium  tuum,   —  Nori  otvenii 

tihi  mdtum^     £i  plaga  non  appropihquai  dd  tentorwm  tuum^ 

ll.habitationem,  familiam  tuam.    -^  Nam  angelo»  »uo»'  demandai 

tihij  tua  cauta,     Ut   custodiant  te   ih   omniiu»  vii»  tui».  — 

12.  Super  mdniBu»  poriani  te^     Ne  offendat  ad  lapidem  pe»  tuu».' 

Alii  potteriut  hemittichium :  Ne  aUida»  ad  lapidem  pedem  tuunk. 

Sed  ef.  Pror.  3«  23:'  Tunc  ihi»  »eeure  viam  iuam\   £^^  tr^ltnt 

iS.PI^mr)  ei  pe»  tuu»  non  offendet.   — •   Super  teone  ei  viperit  tit- 

grederi»y     Catca»  leonem  juvenem  et  eeihpentem^  i.  e.  tutut  in- 

,  grederit  tuper  illit,^^ti  tibi  fuerit  taper  illit  ingrediendum*  "  }i1V35 

leonem  dictum  putant  »  Jt^^  ruiii  mulutv  ^  V^^  .^t  ^li^W 

▼ox.  ia  peetore  aeisi  reeiprocata,*  itiditat.    Quum  J,:^ui^  edam 

aigiiifioet  deeeriieare,  depadere^  pbttit  leo  etiam  et  deiiHAemi» 

^   entem,  a  laeevando  ^niT^^dietat  ette^  ef«  ^*n^  et  M^b  (poetevliui 

14.  ad  57,  5,).   «^  Sequitiii»  ^boruB  tertim,   dei  i^^ent' j^ertonaai. 

Quoniam  mihi  adkaereif  eripiam^^m;  -  Kjtaliuhoy  hk  alto  loao 

.  oonatituam,  tatnmspraeatabo  etfai,  quie^  novii  i»omen  meum^  w»m 

IS.odlit.  «— wlnvooat  M^  ei  eaaudio  otMiy     Cmn  eoego  etfaa.te 

amgu$tii»j  psotego  evmi  enm  Yeiaatair  te  aagoatHi,    EjUrahm», 
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diertiim.^  Tifta  lo^g^  imtMo  eumf    Ei  vidmfo^  ^fomi  faoinm 
§m  auxUmm  mfptm-  .  -      .  •:•       .  n     jt 

PS.  iH^CIL     Carmeaf  oantioum  (30,  1.)  «»  dimSaHaiKi. 
HfibebApt  tfltfte  /[^atmfide  linguli  •epftimftnae  dies  deilinaftos  «uoi 
Pialmog*     Temporis   et   oooatibnis   indicium  nnUum».   Sftcophfie 
trea»  quarum  prima  dimidio  breyior  reliquii  continet  exordium: 
Ti*  2 — 4:  par  est,  celebrari  Joram,   5 — 10:  ^ui  impids  perdit, 
11-— 16:  pios  fortunaf*  * —  Pulchrum  est,  decet,  eoMrare  Jb-2. 
vnm,    Et  oanere  noniinituo^  aUinime^  —  Notam /aoere  manei, 
gratiam  tuam,   Et  fidem  tuam  noctidUijL  e»  praedicare  graifiaiii  ^^ 
tuam  et  fidem  ti^iam  dies  noctesque  1.  H.  continuo,  — '"  Ad  deoa-  4« 
ehordum  atque  ad  lyram  (yid.  not.  ad  33, 2.),    Ad  fidium  oan' 
ium  in  harpa^  harpa  factum  (yid.  ibid.  atque  ad  9,  17.)«'^' 
JVam  taetitia  affioii  me,  /ova,  facinorihue  tuiij    De  operiiuiS. 
inanuum  tuarum  jubilo.   Inteliigenda  ess<B  operH  divinae  Jastittae,  ' 
persp!6itnr"ez  vs.  8*.  et;sqq.   —    Quam  magna  $unt  opera  tuaiO. 
Jova^    QuaJn  valde  profunda  eunt  eomiUa  tuaf    Pertinet^^^tf ' 
eo,  quod  iAaprobi  Tidentur  esse  beati  (ts.'8.).' —  Hpmd  »tUpi-^7\ 
iu»  non  ecii^  Ei  etultu»  non  intetUgii  hoo.  -^  Cum  germinanfs. 
imprbhi  imtar  herhaej    Et  fiorent  omneg  malefiei:  l*lorcnt''tt^ 
deha^niur  ik  perpetuum.    Dc  siifc"'^?^!  . . .  tjhBS  Tid.  not.  ad  9,* 4. 
AnCe  bl^lh^  cogitando  supplendum  esse  florent  s.  id  fit^  docet 
res  ipsa»  -^  Ei  tu  exceUue^  ai^gustus  es  in  eempiternum^  o  Jo^ajli. 
Uk  eo,"*  puta,    quod   improbos   Utut  floren'tes  seriiis  ocius  perdit, 
(robor^uttit  miseros   tandem  ad  Titam  beatani  perdniit.    tsVl^ 
abstr*  pro  concr.  ut  Jes.  24,  4.  —  Nam  ecde,  'hoitee  tuij  6  Jova^io. 
Nam  Sece^  hoetee  iui  pereunij  Dieperguntutf  eTanescutit  omne» 
malefici.--^  Et  effer»  inetar  huhaU  colmU"meumy  eTebis  me  adil. 
potentiam,  dignitatem,   hbnorem,     Perfueue  tum  oho  r^deHtOy 
iitor  fdicitate.     d'»^:^  E.  gr.  ampl.  p.  614.    hh^  li.l.  intrans- 
itiTC  est  sumtum.    Quod  de  se  loquiftur  Taftes,  in  piosTalet  omnes; 
c^  TA«:^*  14.  8<;qq.  — -  Ei  videi  eum  vpkn^iaie  ^oojUue  meiit  12. 
in$i4iafore»^  hostes  meos,    Advereario»  meoe  maUfioo»  audiuni 
eufii  vqlmi^^ie  a^re»m§i^^^  ooulos  meqs  et  aures,  pasco  ruina' 
hosfti«9  ineQFun^  —,^Ju»tu»  ut  palma  germinai^    ^fi  eedruejnl^* 
Itiiano  crefcii^  —  Planiati  in  domo  Jovae^    In  atrn»  dei  na^l^i* 
'^MS^Sfl^Vfh.*^^  l\ff,v<Wri  in  i««o  sacro,  frequentare,,]tfm?f 
plum,  guo^  j|uiiu|iu^  ^<^^|i]i(  habebant  JoTae  cuitores;  cf.  52,^  IQ. 
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*    264  PsattaHs-XCII^XCIV. 

Wk^^^^^AMm^igerminmitii^mi^eiwiB^  SuW09i  wi  viriin  fM#,  ti- 
gint  etiaM'  nW  «wtigaflerint,  rebiii  i#«mdii  iiniiititt  iwq[«t^"tiA 

10.eaiiuii  teneetutem,  — •   Ui  notum  faeiani ,  r^timnijiiMHkifiw 

'  /09amy    BUrum  mi^dm^n^e  praifiunm,  ft  nihH  iii}^till8e  em 

I»  00.    Vnlgare  «M  fnoA  pro  nn^^  (Job.  6,  l^)  Hi^i^jiie^le>. 

.    PS*  XCIIL    Pro  traiplo  faoti^  Mie^  doc^et  n.  ^•i^gigi^ 

m^tum»  itropharuiu  impatleui,  boa  est :  lovae  tatiui  terriw jregb 

,.^Uguilti8gio|]L,   poteutiisimi,  i em^ iterni^    gloripsj  ^  ^^^  sancte 

l.liab^ndum.  nat  templvnf;  ef*  Pi.  24.  -r-  /^Pf  mx  esi^.fiffjlf^tatfi 
.eat,  indutu»;  Iniuiu$  e$t  Jova  (potentia)^  jppienth, /einctm : 
Et  eoniiat  orbie^  nen  nutat.  Falsi  funty.^ui^uianty  !^4,V^)^ 
n^n^  e<^itatione  ^repetendum  «tse  £i|Uq»^  Tam  j(ai\gttid#r  ei^ 
non  prpferunt  eleganfiprei,  ^  quibtti.hie,  eit^.fatei^  Repeti^ 
Ui^^  ita,  ut  aimi^  ad  aliud  (|uid  Ml<?f ndalur  ^  ^  Pt  if\g^Mi^% 
qu<\d  q^amquam  eonitruendum  eum  ^l^Hf  tamen  etiam  a<^  "^^ . 

X  n^i^ri  antiq^pandp  ^^it  jeferc^d^m.  -rr  lpfi(n$tat  tQ^um  tMum  fnde 

Z^afi  qmni  ,temporej  4^^  ^aeternitate  tu  p$^  -,-  TojU^t  ^jff^ifiina^ 
,0  J(ifvaf   TQUut^t  fiuminavocem  $u^m^    TeOunt  •fluminajfra^Or 

4.fffiR  nwumt  -r-  Prae  nocihu9  aquanm  mogf^urumy  Jmgla^rtm% 
fluctuuv^  mariji^  ^^h^in^  AltoJopa  ejf^U  ^nsqi:.  «ji^pgpiiie^ 
iunt  fluminum  mariuuique  mvrmuia  et  fr^gorei;  magni&gen^|r 
,in  eeelfi  JoTa!  Respieitur  tjam^.omnii  4|un  maximelqui^  jov 
tonitruhue  ne  (^^ierit  mft)B;nitudo  d^jt.,  llirum  quantum  a  .]i;ero 
ahm[^t|  i(ui  fremitu8_aqttajnun  exprinme  hoitium.tumultqi  pu- 

..  tluUj^folL.Pif  4j^  Jbi  ei^  aliiiguf  niimilibui  U^  jpcii  a^ 
aepmni  anlyiciendum.,  e^ie   ostendunt  fig^atiil  Admixta.,^og^fn 

5^verba»  guftUa  hicJlp<^i  reperjluntur.,iw|^a.  *-»  Ejfata.tut^^f^ 
verawfldef^>y^rv(fi\iaitky  fiomui  tume^deeei  $qneiita$^  ^anpte^f^et 
luUl)eri  ^mpUm  tuum)  .  O  /09^1  i>  l^g/Uudinm  dierfm^^W 
omne  tempus,     ,,  ,,;  ^. .  -..  .    ,...,  .,  taac': 

PS;  XCI V.'    OedkirMiem  %Uie  Pialmo  deAiie  TidetftAr  ^ra- 

▼lnima,   quae  Xuda^li^V  q^  tempote  res  edlFum  ad  finem  H^i^^* 

^  bantV  perfefenda   eratit  tiiala,  inflieta  a^^lklAieii   allisqW  ^' 

'  ilfdrum  pati^  leqtreVktitur.    In  eam  entm  aetatem  oliinla  oprcfme 

'Uil^enitini:'  Strophae^ex:  ti;  I — '3:  lurge^  lora, '  poeilai  iN^W 

ab'  IriDid&lnibtii^impfOVts,     A-^ll:  quf  noi  inidlentf^ 'tnkefiant^ 

laietitiam  adhibent  oppreisiii,   eaedfm  tuorum   faeiunt,  la  noh 
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Im  fot»  inpimiul    1^*^15;  «  t»  e^l  Bfiimm^    tiu^  te 
MB  QMKi  dffdlctimuB*    16 — ]L(^:  da«p«rftCiteA  tuft  ei;jgit  gr«^  .ni 
2tt^ — ^.23^:  t)^< «  JaT»,  id>  improbie  poen»  p^less!  ~  Deiif  tf&ui«l* 
iMfft^  iillMNty  Yiadei»  /DtH»|    ijfetft  »2^ittim,,exqiMifot  laee  tiui  ., 
cireuiBfiifue  «ppare   ad  iereiidim;  iiQi»ii  awiiiimii:   Pro  ^'^%Hll 
^MHinifeeta  Iq^endum  eet  rriH^tSrT.    FaeiUiilie  pptnit  eipeider^  A  :r 
aiite  n  («rto3n)»  —   Ejfw  iel  exeurge»  jUde^^  Urrae^    Reddfp^. 
Eepend^  metiauem^  malefaeta  /atfiMiit,  inH^obia  illia  qpk  ime^  u, 
Irabter   ee  gerantl  ~    Queuegue  imfroii^,  9  ^hm^jf     Quoueg^t. 
improli  exeuUa6uu$f  ^   Eiuttiumty  enteUatf  lo^pm^r  f0rQ^4. 

•    ierpay    Glfiriamiur  OMsiat  maUfiei*    Non  impliae  pendere  haee 
et!  fuae  nibjieiimtmp  es  HiTi  V,  in  T«ritt  praegrenMUi^  etr^pbaiHBa 
docet  ratto*.    V^l  non  erit^  abeohite  poeitna^y  vervm  mt  s»'!^!} 
cMotrattidiiln  eum  pA>^; — '  Poptf2iiM  fi<iwi^(p  ilova^^nieru^ipS. 
Ei  poemeeiantm  iuam^   populnn  twmn  (68,  10.)  ajgKguni.  — 
Viduam  ei  akemgenam  inieefidiuiUy  Ei  erphame  eeeiduni*  —^6. 
Ei  dieunfj   jyuon  mdei  id  Jah^  Neque  ,animadveriii  deue  Jmt^^ 
oe^'^   -^   Animadveriiie^  maxime   hruii  ifUer  komneel    i£^»s. 
etuUi^  quanda  adipieeemiui-prudefeiiamf    0iP9  (3^"^^^  E*  gv.  inilii* 
f.  489.  **-^  Num  qmi  plantavii  aurem^   nen^Qudiai^r    An  quio. 
fiuxit  wndum^   nm  videaii  -^  Aifni  q^  uwt^et  pepuhej   nkKie*. 
nendo,   Imtindo  diaeiptinMr  adhibet  populio,   nou  puni^tt    Je 
^^doeet  h^nee  inteiUgeuiiamj  qui  ealai  doeet  hominea  aapertif 
no^  etee  Kt  monere^  hertmriy  oetendit  paralkUimue*  —  JhumIU 
nevU  C0g^ata  hemiuumy    No^t,  eeee  ea  vaua^  eademque  eoit 
Tana  eete,  nihil  potte  prortut.    De  rtl^n  ad  tiHSIt^m  referendii 

«Tid.  not.  ad  34,20*   — *  \Felieem  virum^    quem  tu  monee,  Jah^  12. 
Quemque  lege  tua  inetitui»   U  e.  quem  adminittralionit  ae  pro- 
Tidentiae  tuae  legibut,  rationibut  inttituit !   id  enim  h.  1.  tigni-  . 
ficare  Jovae  legem^  doeent  quae  tubjicluntur.     fiSjJ^  teq.  pa  idem 
quod  l^  h^i^rr  Jet.  2,  3*  Mich.  4,  2.,    in  qua  locutiohe  f^  ne- 
quaquakik  fontem,  ted  oljectum  inducit  inttitQtiitnit,  ita  ut  tiigni-»    ^ 
.ficet  de.  —   Ut  quietem  concedae   et,   metum  demat  ei  praeTit. 
diehue  mali,  temporibut  calamitosit,  quibut  improbi  catta  trium-  * ' 
phat,    ^'ttonee  fodiatur  Jmprdto  fovea^  poena  merita  attequaiur 
eunf!  '^^^Vfeque  enim  deaerit  Jova  popuium  rUumj'  Et  />o«te^-^4. 
atoiiMi^eiifl^  iton  dhreUAquit.  —   Nam  4id  iuitumj  ad  !d  quodlft 
jdttnm^ett^  revertStur  judieiumj  jadieium  tandem  Juttum  et^' 
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^5«  P8a(i»ii«    XOlVr^CV. 

mfum  fief ,    M^^  )ttmii  jttiidViBi  Mg^r^ftltf^-ai  itkd  toUm 

•e  fiogent  ef  Acfeomkio<{i£butit  bmmii  int^gri  ^iHmtl  Tand^  beaa 
ie,^iiirii  trimiij^liat.  ^-^^Q^U-tahiu^fit  mihi^  raeeiiiti^  pvgiiante  emm 

8eek$ti9?  Qm 'cetMftigUt  miAt,  meenm  eertaate  eummtiUfieiif 
17.  Qtfit  alitis  niai  JoV«?  —  Niii  JepH^^Mit  aujffiUmmm/d^    Prope 

SkW^  ut  ha6itiir9t  kf&a  MUentiu^  'Wttnm  amima'  mgf^.  )^  eniii 
Is.Xee^i  ut  68,  ^i^  al.  '^  nJ!3t|T']^6ettee.~lle  oroo,  ut  116,17.  —  Si 

•  iff)^''(exiatimo)^iH«fay\p#«:,9Mew.*  ^Grati^  /»s,  o  Jjsea^  fuleit^ 
lO.i&gtentBt  me^'  «^  In*  multiivdim  ou^arum  ^mearum  in  mediOy 

•^eerd^^eoi   ^on$elAtio»e9^tuae  ^torei  l2.)-o6lectimtj  exhiiarant 

^aHimammm^  "  Ad  fiHtyyS^  eC^  6«  g¥^  ampl..  p;  B6r3.  £•  gt.  ampL 

20.P-&20.  ^  Num  eoeium  habMt.teetdiumpernieieij    Fingene 

aerumnae  eontra  legem  etatutam^  t  e*  fuomodo  eniui  fieri  poasit^^ 

t|;  ilnproboriHn  illorHm  tu  faMiedominationi  ^ernicioeae  ac.taU 

•  quae  id  agat',  tit  omtree  legea  no«lrat-peifrl{igat$  ^Cogttandtim 
de  Chaldaeia  aliii^tie  qui  illotf  teqtte^ntur  barbarii  populie,  qui- 

'^bua  oppresium  «b^  ipda  ^opulum 'Uklieli^Tum   ^Bpune  Ueuit  ▼«'• 

xai^,  Aripere, 'iperdevi.    1;}^  intvana^  ooAaerera^.oaii^olwm, 

^OOMiootalttm  eifr*^m'^sliquos   eumr  AeouiatiTo^   eoeium  habera^ 

aliquem;   cf;  £.  gn  iflin.  §.  dOTlu.^^^i:»^  pro  ^'nailv^  id.  ibid. 

'  §•  9081     ri^^lfi  'MD 3/^  eoltum  pemieieij  t jrraiinii ,  i.doibinatui  per- 

Hfj  nteiem  afiereat.    '^22^  jSngere,' 'moitriy  aMichinarL  -7-  Irruumt  in 

animam^  vitam  jueti\    Et  ekngmneae  \inno£iup%  damnant.  — 

22,Etj   Teram  eet  Joea  mihi  iov^x,    Et  diue  ,meue  petra  re/ugU 

2Vmeii  —  Et  riiUe/f  vependet  iliie  9aelue'}suum  (▼«.  2L),   Et  ma^ 

Uiia  ipeotumy'  Mfitipsotum'  pr&riir  facinpribt&i  perdtt  eoa,  Part^ 

deV*eer  Joeai;dMt  i^etBt*^  .  •   i     1  .1  . 

".'^•.      -■•  -   '      i^-.-     '/   ^.  ■'   >'^     -       .  -     !-   .:    I    . 

PS.  XCV*.    ^trophae  duae:  n.  1  —  7.  popului:  agite,  ce- 

lebremus  Jovamit.jtqtiui  naturae  d<9i^|num!  egite,  lupplieef,  yene- 

remur  deum,  cujui  tutelae  lumui,  eiitique  pareamu#   l^ibus! 

8  — IX  Jova:  qyojd  ptinam.faoiatis,   majorum  edocjli  ei^plo, 

qui  quum  mihi  repiigkiassent,  tjerra  ^i^omi^ia  a  me  sunl^  epjlu«i( 

1^1 —  Agit^Oy  laetfii  ppeee  toUamu$  Jqv(ie  ^  ^Jubilem^e  petra^  ea^ 

2.luti»  noetrae!  ^   Veniamut  ante  faeiem  eiue  eum  gratiaruuL 

j.  aotionoy, .  Ctfnf .  cantibu^  jubUemut  iflil  -^  Jyam  d!eiis  magmti  eit 

l/pfa,     Et  rex  magnut  ^fiper  Qmne^deot^  aliQruin  populorfim. 

iiT.Mp«««»  «I  ^fi?yj,^Uftt  tijltma  terrae^^^Eleuitun^^^^ 

montpuf^^  ima  et  lumfia  oij^niik.    jH^&^Hl^'  hoc  h^eo  et  Jo$.  22|  62.  . 
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Piaimus  XCV.^CVI.  ^5> 

IrllriiWfftiM»,  ^'et^libc  qnidehi  '^eni  traiotatiiti9  loeo  %uirtiita^'l6hi 
n^^m-  lolfto  imd  (feimiiit)  *f  id^tor  «Igiifflicihrte ,  •  a  -  lf|!^V  anftmium 
li^^reV^kfqi^dem   ekatftl^toa^   et  *%^ei6t^eliilo  et   deseetl'4ettAi 
ceUfrttet;'  'Qnidquid  ^autem  itattiir^  tMe^Wce,'  ifl  mil[!   triitis 
%ertiiftti''Videtur,  |irlmadatit'*|i]:;^  teriii  atgnificfittoiieiil'  tnkti  anMi- 
.  *#iHA  SkeH  (ef.  bhald/  ^ID9  yfare,  ctmflarey  atq^e  A^  hao  deMtim 
iilgiiifi)ftat!6fl«  repetieiidos  eMe  duoa  qui  in  ^au  wani  aigniiicatds, 
*€M^^¥re^i^^km^  (p^^*  dhkeUfum  ducefe  ex  Gunra,  ctirr^ifdo 
i^Ml^ttVf^*  ei  fhtigitri.  '^Praeter  haeo  ef.  quae  obserravimiid'^ 
-Dlfi.^li;  91  .^—  i:^!  est  maf^i  e#  ip$e  fet^  iUud\     Et  artauih,5. 
•lahrak^eoMWentem  manu%y^wt  fiMeruni.  —   Venite!  protier^Q. 
liamMh  nSt  et  irtcurpemue  net^  *In  genua  pracum6<Anui  cordm 
Ji90tf^  'cf^iUore  netirhl'^'  Nam  it  e«t  diut  n^tter^    &n6t7. 
.    iiailitti''j^9/»f^  pateui  itfut^  (f4^  !•)  et  gre^^-mariut  ejutj   grex 
^ett'>  tfo^t.     Hodiey  sMM  uiinam  'vooi  ^^  ob4diatitl '  QUibua 
^bitremir^^it  ratea  Miisieunt  parilt  ad  la  qutfe  ii^!i]{ciuntQr 
Jotae'  Visrht;  «^   ^;Ne  ohfitmetit  cor  vettfUm  ut  Meribae  (ad  8. 
«qtWM  fi^ewtyi''  Ut  die^^Muteae  (ieniationii  Joraej  querftatibiHa 
;<tonttMi  eitmjin  detertd  fAi  "s  vid.  E.  |;)>.  ainpl.  p.  614.     Ad 
rem  Vid.  Exod.  17,  laqq.  Nuin.  20,  1  a^q.   —   Ubi  teniarunt9. 
me  patret  veetri^   Exphrarnnt  me,  etiamti  viderunt  oput  meum^ 
Ib^inora  ipsorum  causa  a^ine  facta.     ^iDt^  ut  84,  4.  al.  C,  gr. 
«ifar.  §;  689.     a^  etiamSi  ^   iimhno  ^i^   ut  ai  nostrates  dicunt: 
«aliett  ai^audi.    Quo  eodem  mbdo  positam  vidtmus  partienlam 
Je^;^4fl}l!h  VARi:  eh*tfbi,    rerum  etiam  vtderunt  oput   meum^ 
expeHi'vntit  pbeniifti  ^meam.    — •    Quadra^iht^  annoe  fattidiuinio, 
iti^^n  Wd  generey    Et  dixi.*    ^y^jpopUiAi   aberraMit  onifHi 
Iffr «1^16^9    'Neque  flU  cognotcunt  viat  medt^^^  non  penpfelriift 
linetf  itonrift,  quae  ipaoruiiai^a^fa  fatio,    Pro  "iVta  nonnuUr  ^V^ 
legi  fdfo^,  yroil.  LXX,  qui  t^  yttea  tuslvfj.    Qualea  emeiida- 
^oii^  uirttM  feaerdem  dcAlfttiant  ficere  interpret^s,  memorea;  in- 
hMMM  Ift^^^lioetiirum  «crfptls  exemphi  esse   oiDi^ki  articuti!  '^    / 
W9i'^ri^\n  irti  mefev  irattitj'  „„JWji  intf^iiiint  in  rh^fUHM  ii. 
{^I^^SMi  g^||<  jMu>yenieni  ad  loca  ^uietis  a  me  paraYtfe,  non  vi- 
m«m  m¥^  promiH«M!    "itJM  plane  uV  Vsfi^  ad  temptis,''^^}    • 
fl**^*^Imfek^i^bititttr,  at  Metehdum.      \    «^^  -    .huno 

.o*  Mt^^-\«?»  ?>*'»''.   . /.^'  >  ^      .{.':,'       »  •  -     '^    '  ;i:i,mr. 

^oiflvPSb  ^Yl ',  Hmrt  Iwiirafobiiit  eit  opioio  iaterprelttt^lk- 
miiM»i>^MNMMP  .«tt«flinMB  byiBtnn^  In  doditfiaQnt  teiBjplr  t^ 
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{25S  Fsa4vnig    X»Vl 

7  «n^    CoouUitiiit  luM»  ^w^  psftfOK^  amiait  Imgigiodir  fl^ 

fiMutq»  eM6!  in  4«di««tioKem  tabcrnac^li.mn»    S«d  conSom 
^gf»  quod  i9,  Cte^oioit  knliotius^  •owm.  tx  koo  ipto  q^ieiii  prpe 
QMfmMt.m^eiMi  Pnlwo  (Cliroi^,  v».  93-*- 34.)»    ^  t^  IM* 
(Cbron.  fi.  8-^22.)  ot  ,106.  (Chro«»  TitSSO^   toI  ,cp^  e^.  pci^ 
epieiiiir,  quod  ▼■*  3$.  ietim  emiiiiiB  exiilil  Bat^rloiifei  «ejtotem 
^nidit    Quod  AlexMidriniie'  ineerlptioni  j^  ipefi  prM»ieiiie  ledr 
di«it  ^   t^  JomUy  Metoffitete   addidit  lidri  Clupnippiraei. 
JPiw»  ineniit  i^  Hoc  eeiriiiino,.  queo^jem  alibi  legivmt;  eff,  wu 
7  —  10.  ot  29,  l  ik|.  I»4  1«  (^,  9.    Stropho^qiiotiiQr :  kiu  |t— 3.: 
«eleli^te  XoTen,    4 — d:  deiun.:renutt,.eKe«toreii  jMMi  ^gir    , 
•tfefiimttm!    ,7-t^194  eelebrete  .lerfii^  onveeepppoU,,  eoUte  e»- 
niant  reg^  eo  judieemi     l)^A3:.;i9Xinltent  eoeli  etf^erfHr  ^ 
KJevf^  ve«^ro  ed  reete  }udje&i|doe;^teR|io  populoet^-^   CmuHf 
^  :f,ppq(^  ea^iiemm  m^um^   non  «tdhpe^  fmditmn »  pm  poivii,  ior  nae 
enUatie  bcneficiie  (u|  33^  3.  ot) ,  rConi^e  .^t^  utt^m  tm:t^ 
2.—  CamUe  Jaba^^  ^hrate  «omeii  eyne^  .^«Ip^e;^  ^  mi 
^..cUm,   diem  de  die  aujcUium  ^jii^9,i'  -r   Narraie  imtfrjjipfm/oe 
ghtiam  ^ue^    hef^r  ouum  i^ijUiou^e*  mir^MUa^^i^^  #dfWfii4e 
4.eja8  facinore!   «^-  Nam  magnu$  te^.Jova^-^eeMvamiuf^plur^ 
b.mum^i    TefriiiUe  ie  eet  eupfer  emffee  4eae*  — ;  Nmn,^mue§(^i^ 
populorum  eunt  vaiti,  iietitii  dii,    ^  Jova^  Jofce  •^uMpi  ftoiflef 
e./eei$,  -^  Splenioret  m^/eff oe ,  ee^  an^ /#efem  .^tff^  I  /lefoiilie 
e/  <faciie  t;t  eaerario   eiue.    SB€rariiifo^,Joir»e  iKoa  |^i|Pih  eed 
ffffiplum  eeee  erediderim,    coU.  v^,  7 ^qq. ;,  In.  ,altii^o,(-^XMPiple 
VCM»*  16,^  27.  pro  W^,Q3}  n^i^l^iJI  ti>.  If^tfi^  'V9i^^.  JJl^Jj^r  tP 
7,po^tia  fft  gaudium  in  looe^^-^^!^ .V¥^r^.^/; D^t^^i .f^hffik^^o^ 
tW»  geiiiee  populprumy    I^qte  Jo^  Mwn^  e^  kf^thm/.. — 
s.jOate  Joeas  ho^orem  uomin^e  ftfi^  ii^ine  .euo.figlMH^if  JPnrte 
mne^a  ot  veniie  ad  airiaMupJ    Pro  Vrtnoijlil^  ,4«<;w  aUm:pR 
\  . ,  exemplar  ve«  %^  Wbet  vvA  ^{«^  fA  9eifl>  ^oMile  ^ep^^v^  tor 

/  dem  iUo  exemplarl  ad  hnae  yeMum  trab^U^,  qnod^ja  hoe,,^|M(d 

priie  manibue   habeifiua;  exei|iplo  eet  prjue  :bmJiti/^lH9#  NfVnm 
o.noni.  —  Proeiemiie  voe  cor^mjt^  i>,  otm9^^,$^eiqf^^^f^l^ 
'  ornatu  eancto  (vid*  not.  ad  29,  2.),     Coniremiecite  doram  #o, 
nMferea  tenml    Qned  kic  ete  honditlcliliiiat  poiterAits  M^Chra- 
Bieie  ^  pviue^  veieoe  30«^  ^m^  ^mmabtwi  poeiMtai^^Aolnar 
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Ftalm»^    XCYI*  XCVOj  p© 

V#*w»iV4rr;w4,   JBU  «•iwr^^vijrAM»,,^»  w^a^i   JM^dm,  p^ulo$  ^ ^ 
r§ct0,^^   —    Gaudeani  coeli^  et  laeUtur  terrq:     Fremat  maren. 
et  qt^ad  impki  itiud^  —  ExtuUetcampuB  et  quidquid  M  in  eo'^ii. 
'Tum^  ihi  JuUknt  omnsa  arbores  9yUae  —   CordtH  Jovdf    Nam  IB, 
venit^  nam  mmt,  janijam  Tenit  ai  judicandam  terram,  Adagen-     . 
dm  cauiaiu  kfiraetitartim ,  ad  jfuniendos  eorum,  tiostefi^  ad  resti- 
tueodam    rempublicam   JoTae   sacram;     Judicalit   drhem  juite^  . 
Mt  pflputo$  ^deUter^     In  libro  Chronicorum  versus  31.'  compo- 
'«itui   est   ex  l^p.  vi*  i  1,  a.  eft  10,  a.  omissis  vetbis   fi'))^^   |V7^ 
O-t^iUi^Jj:!  lO^  V;    porro  ts.  32.  Chron.  ^st   ex   PIb.  vg.  H,  b.  ct  * 
12,  a.j  ilem  A,  3^,  Cliron.  ex^^Kl  ^«•'Hi,  b.  et  13,  a/ b.^^bjectis    ' 
Psi  vs.  13,  c.  d-  *? 

PS»  XCVIL    E  recen^ioribus  est  hic  quoque,    ArgumenCiun 
jiletn  fere  quoW  superijoris  Psalmi»     M iilta,  ut  in  illo ,  somta  ab 
allts  j^salfuorum   ^crrptonbus;    cf.  vs*  2.   et  SD^  15.^  vs.  4«  et  ' 
77|.  1^,^  vs.  6.  et  iQ^  0.,  vs.  8.  et  4S,  12.     Sti^ophae  duae ;  vs.  ' 
1 — 6;  Jova  totius  terrae  ctt  dominus  augustissimus  ,^  jpiotentis- 
stmus,  juslisstmus;     7 — 12:  frastrantur  spe  sua  quicubque  con- 
iidunt   diis   Hctitiis,    oum   aumma   omniutn    qui  Jfovae   praesidio 
vtuQtur  iaetitia.  —   Jonm  rex  est :'  exsuUet  terra ,  .  Laetentur  U 
imulae  muttaef     Insiilas  cum  appellat,   idem  est,  ut  si  appellet 
snareJ  ^   tka^et^iu^uHgo  we^m  r^^^^m  fum ^  et  iS^4^.  12., 2. 
^Jm  H  JuitMmi  mait  fundamenium  eoliy  eju9i   ut  99,  15»  ^ 
Jgnin  4um  mtmeedU^  ti*-  18,  0»  13;.,    Et  cotiemm^  mwtmmireai. 
ha&teM  ejme^   c^  18*^  H»  -^   lilmttrtmt  /ulgHrm^  ^^im^Anitffn: 4. 
Wi^  et  ctmtrMiidii  terray  Uft  17 i  lik*  *^  J\fiintm^it9»^  U^  ^- 
^u$»mmt  aa^ami  Jimnt^,    Conam  dmim  tiaiuei^  t0fwi4^'"-r^  .Nun-ff. 
4Hknt  eoelk^titiam  e^y  «t  5A,  ^.,>  Et  vid^t^ffmnflk  populi 
.^Utiamt-eJmw^s^^^Pdddne  f^eimtut^  «pe  i«a  exotfhuitt '  <^iniM«  7. 
'P^mit^eaihmt  i^nmtaeruy    Qui  .ghwi^nimr  .vmnie  dimii,iJ^8tmrnuMt 
M  a2^..0oraiB)  aio,.i«iva,  iiwMf  <&*^  fictitii$.jcl^irii|lbdfe95^d«.*^ 
AudU^it  iue4a$mr^Siimi  urhA^iaaiB^    Et.  exmtlimtifjSi^  /tfdeia,  8. 
^M>e#  ^  ^^Mft  Jiidaa  r^qua,    J^ropier  JudMmo /«iiv ^tfi^Jovm^  i 
^noi^  tml  ao  nMHraae  eauMte  te.  viadiaem   praebelL    Bumta  haac 
«•uiit  ex  46^  1 2r  -^.  'Nmm  tu,  n  Jovm;  mkismmuei^m  iuper  «nwewLO. 
M^^mm^    IHurimu^i elmhm  $upkr  qmmee  deoe,   Af^  ,(imi\  ditigiti$i(u 
ihmmm^^^dim  kaieim^  :fiigit«  wMluin/    €u$tadit  S6vh  mmimme  ouU 
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;260  Psalmus    XC^4  XeiX. 

11. torum  ttMrum,  E  wumm  -imprtfbtHMm  ^fjGf 'Mtt-^  «liMr  L  c 
^  felieittf  Mata  i  e.  pairatK  vftj!»«|o,  J^l^tt)^>'«li<lMi^iEMMil 
l%—  La§tp»dni^  Juiti^  dBJm^^Etcetekrmtekomeit^mjuB^MmMotthiif' 

.  1.  PS«  XCVIIL     Cartnen.    Jud^eonim  in  ^«tr^am  r^tlitutio 

eanitor;  e£.  Ie«.  40  eqq.     ^trophae  tres:  ▼•;  1 — ^i.canite  JoVae^ 
qni  singulari  et  plane   mira  ope  nobis  adfuit  (   '4—^6:   canite 
Joyae  omnea  jterrae !    7—^9:  uniyerea  rerum  natura  loTam  eanat, 
Tenientem  ad  judicium!  -^ — .  Canite  Jovae  eanticum  novumf   ftam 
mirahiUa  fecit;     Ofitulata   e»t  ei   dextera   $ua  et  brachium 
Muum  etwptumf  eua  ipsiui  virtute,  non  adjutui  ullius  alteriui  ope, 
2.rem  per/ecit;  cf.  Jei.  59,16.  63,  5.  —NotumfeeitJovaauxt^r 
Uum  ftftim,   Ante  oculoi  ^pofi^lorum^  ipectaptibui  populii  a;yerii|l 
l,Juetitiam  euam.  —  Memor  fuit  gratiae  euae  et  fidei  guae  effa 
domum  laraeUe;     Viderunt  omneg  finee  terrae   auxiUum   iei 
4  nogtri.  —  I^aetog  clamoree  toUite  JovaOy  univergfi  terra^  omnea 
5.  hominci,   Erumpite  fit  Jubilate  et  canite!  —  Canite  Jovfle*cum 
e,harpa  ^33,  2«),    Cum  harpa  et  voce  cantugf  -^'  Cum  tubig  de 
7,voce  filui     Laetog  cktmoreg.  toUite  coram  rege^  Jova!  —  /Ve- 
mat  mare  et  quod  implet  iUud^     Orhig   et  qui  hdhitani  %n  eo, 
a.—  Flumina  complodant  manug^  exsultent,*    Stiiml  mon^ei  Juii* 
9,lent  —  Coram  Jovq!    Nqm  venit  ad  Juiticanddm  terram*    Ju- 
dicahit  orhem  JugtCy    Et  popuhg  recte;^eL  96,  131 

PB^XCIX.  Pro  «eaipto  fketus.  StvoplM«€biii:  we.  1  -^hS^: 
Jo7a  est  rex  terribilis,  auguitiitimus,  justiisiiMift:  TenetaMai 
ffanetkiiMuml    6 — 9:  observantes  praeeepta  intf  «xandit,   qota! 

1.  observanles»  piinit:  Teneramhiiisanetissisium!  ~'  Jova  rex  «t4c 
trepidant  popuU;    Hahiiat  Cherubeg^  intidet  Cherobit  (M^!L 

Xl8, 11.  ubl  Tid.  not.):  mutailerra.  —  JaM  im  Sione  magnrn 

S.ett;  Et  aitug  iUe  ett  guper  omnee  poptdoe.  *^\€kMrent  (pow 
pnli)  nomen  tuum  wHfgmim  et  terrihik!  ,Smet»m  est  tiW/ 
£x  Tt.  4« ^41011  tequitar,  SubjeeCam  Terbi  nH^  aon  ette  ^7^^ 
Tt«  2v  uA  impertonalitmr  id  aeeipiettdum  ette.  Saepittime  onim 
rcterl  popnU  od  edebrandum  deum  IgraeUtanm^r^egmUr.  — 

^Et  ghriamstMirtat  regfg  qui  guod  Jugtum  ogt  mutt!  9k 
gmtentag  ^uod  reetum  mt^     Jug  et  Jugtitiam  «•  Jmoha   tu 

5.exereeg^    tbt  pendet  ex  !inV»  Tertu  tuperiore»  ~   Laudihie  af^ 

I    feHe  Jovaat^  deum  nogtrmt^    E^  progtemite.mg  ad  gcoMhm 

pedum  ^Mt/   Sanctug  iUe  ett!  ^  Cum  dioit  ad  tcaMbm  pedmm 
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€ffm9j  mihiisf  reete  nraBulii  de  aroa  foe^erki  cogiUnt.    Mem  ett, 
nk'  «i  diaiMNk  m^  geUum^  se^iti  bju9;   cf.  v«.  9.   —   Mow  ^ta, 
*  ^ronf^im  saimrdotiiuB  &fu$  (inter  gacerdotes  ejusj^     Ei  Sa^ 
muelj  in  inpocu^ftihte  finteif  invoeantee)  nomen  eju8,i.  e,  M.  et 
A.,  «acef^otci  ejus^     Et  Samuel,    qui   invoeabat   nomen  ejas, 
Vocaruni  ad.Jovam^  et  ille  exaudivit  eoi.     1^3 hba  efc  ^^r^nj^lsi 
eodtfn  mod^  toeipienda  «unt,   ut  *«:3X3ba  in  Teii>i«  *^^X3ba  ^a^iM 
^U7&3  54,  6.  et  alia  in  alii^   ad  i^.am  locum   aUatia   exemplis. 
Quod  Moies  quogue  iaoerdog  dicitur,  id  nihil  nisi  avXXrjyjig  est, 
quetnadmodum  quod  vs.  7.  legftur  tah^lbi^  et  ipsum  sylleptiee  est 
aceipiendum,  quiim  ex  columna  nubis  neque  ad  Aaronem,  neque 
ad  Samuele&,  sed  cum  «olo  Mose  loquutus  sit  deus.     Similiter 
Tcrsua   octaTi  nJembrom   tertiain    nonnisi   Mosen  resptcit  atque 
Aarouem.   —   In  columna  nuhte  loquutua  e»t   ad  eot  (Ttd.  ad7. 
T«.  6.)*;    Obtervarunt  praecepta  eju»,     Et  etatutum^  quod  de* 
JUrat  eii.  —  jovay  deus  noHter^  tu  exaudiviiti  eoSj    Deus  con-  8. 
idndn»  fuieti  iie^    Et  ulciioen»^  puniens  propter  facinora  eo« 
rum^  quae  postrcma  pertinent  ad  ea,  quae  narrata  legimus  Nutli^ 
20,  10.  27,  13  sq.  Deut.  3,  23  sqq.     Finem  et  consilium  tss.  6. 
7.  et  seq.  Bignificairimui  in  prooemfo.  —  Laudihu»  efferte  Jo'9. 
vdmj  deum  nbiif^um^     Et  pro»ternite  vo»  ad  montem  eju»  laif-    . 
dtum!    Nam  ednctu»  est  Jova^  deu»  no»ter! 

P&  C*^t  ></at»m«ii  laudativum^  ^isdem  argum^nti  atquei. 
indc^  F««iaa«»  eaja«  «unt  qui  proxime  prafces«ere.  Strophae 
daae:  t«.  1*^3:  .laudate  JoTam,  deum,  qui  no«  creaTit,  cuju« 
intelar  «araa«!  4«  &:  laudate  JoTam,  eiyua  perpetuo  manft  gratia 
ao  fideai  .— ;  Xo^ot  elamore»  tolUte  Jevaey  univerea  terra^ 
omne«  klMuMll  -^  CoUte  Jovam  e^m  laetitiaj  Venite  in  oon-i. 
Bpecium,  ^fue  omm.Juhih!  -r  Scitote^  Jovam  e»9o  deum!  let. 
fMoit  110«,  et  ipMiy  ip«ia«  HAi  «ueitft,  Populu9  ejue  et  grex 
pmMoui  ^U9.  l(b  \.ex  antiqniore  «oribendi  ratione  positum  Tide* 
Ittc  pro;)b^f  ^ot  Ler.  d^,  30.  1  Smeu  2»  3.  et  pluribus  aliis  in 
loieia.  Quo4  idem  }adiearant  Masorcthae,  qui  legi  jusserunt  ^b, 
oxpresinm  i4  plliribu«  et  «criptie  et  editi«  iibris.  £  Tcteribus 
IMS»/ Mi  ClMiUaeus  et  Hieronymu«^b%expre««erunt,  reliqui 
li^  negrtldr  pailieilUini  habuemnti  Tcluti  LXX  qui:  ua\  oix 
4ip!fl4^n9m  4»oleit  negari,  ferri  po««e  et  hunc  «en«um:  U.fecit 
emof  mm'9t^,no9<^  Populum  9uum  et  gr9gem  paeouiMui^    Quod 
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nottrat  uirei  fAuUoliin  offeftdk  mon  ipkVfm^  nM<«ffHMllt  auv^- 
HebraMram,  ut  ^  ^uod  «am  idiqua  H  volteft  ^Mie^  ImxA* 
raro  «ffirmando  ^t  n^gando  ooneirari9  dicaat.  ^rsefitteBda,  lameft. 
priqi*  ratio^  qiiam  fif^  pro  Sl>  seriptum  n^n-  «aiMt  exemptis,  «^ 

i.Intrnte  portai  (tempfi)  9ju9  4mm  graiiarum^^-uotiomBy  Atria 
t^n§  oUm  iauiibtn!  GrutiU9  ugii9  et,  eekbr^Ho  m^ifmnr^fmol  «— ' 
Nam  ionigitU9'  e«t  Jova  i    In  porpeimmm  eit^  jaaset  gNttia  ^9^^ 

5.  £f  fn  omit«t  mtaiee  fidee  ejbt^  '  ..  ..  .   :    v 

1.  PS.  CI«    Davidii  oarmen.    j^ta  ee  adniiiiiitratttrum  poUi- 
oetvr^regiuui^  nt  nemiini  foeiat  injuriami  et  .f^^Tf^i^^  bonoe  eisque  ' 
benefaeiat,  r«peUat  yero  a  te  e^  ^expelUt  impioe*   C^^mei^  pt  Pi^- 

,  Tide  editum  euutf  etatrm  atque  regfii  duodeckii.,tribuuin  adminiT 
^^trationem  au8|ficatui^  ea^jt,  coUtgitur  ex  vereu  8.|  nbi  exetirpa-^ 
turum  ae  ait  ex  ur^e  JovaOy^  per  quam  Hierpeoljmtana  ]9rlp, 
Tidetur  intelligend^,  «ceieratos  omnes.  Ulam^fiero  nrbem  jt^ 
demom  obtinuif  Pavidei^  postquam  ei  omnei  trib^e  ex  comii^iini^ 
eententia^  rjegnum  detuUfsent,  2Sam.5.^^  Ro«.  Referant  qui  to- 
leat  .«d  Daridem  carmen,  illo  noQ  indignuni.  Certiorea^  scriptQ* 
.rie,  ji  quo  editum  eit,  Qotae  ly^parent  nuUae*  Stropliae  ,noi| 
coiDpareiit.  —  Benigniiaiem  e£  JuHiiiam  oanamy  quam  benignopi^ 
et  juetum  me  praestare  Fjslim  regem  popuio,  ^anaiUt..  Xil^  ojpv^^ 
tibi  grata  et  aeeepta  fidihui  eanam!  Proponitur  itaque  hoc 
'rereu  totine  Peymi  argttmentmD,  Pleriqae  iaiif^'l4i#e»f  etf  /«- 
9iiiimn  non  'Taiie  sed  dei  ^tTolttnti  eajaa  gratiaar  iw  JhHiliiuB 
tat^m  'dlcere  ^utatil  «e  canere  yelle,  Hiii,  quod  dene  fpei/ad  kob 
ntque  leMptte  beaii;;nnm  cft  J«etiim  ee  praebnesH,  iqttae^ree  ^ 
totum  carnMn  ne  verbnlo  qnidem  memoratwr,  ilii)  quod  c^tat 
▼atet,  nt  ipte  in  popeliim  Miam  eadem  utatur  AeHeMii^  et  ja«* 
etktia,  qua  ii«us  in  ^omltteey  quod  qikaeekitin  vlhi  stHotiii^  *-^ 

2.  Ati^ndmn^  animtfm  adrertam  ad  itimm  imtegrmmj  iectaa»  ageiidi 
rationem,  int^gre  viTam!  Viinam  Id  Mn'at  -ad-me  .1.  ctj  ntfwnn 
id  Tnilil  ei^eniM,  mihi  contingatl  Inoedmtk  im  intmgnitaie  mUmd 
mei  in  domo  mea!  Verbomm  «]bi$  W^^  ^)»  Varlie  iflurionuD 
toaetas  Inlerpretatloliee  en^merare  longamV^  Paulla  Miiwni»^ 
liquie  ea  «tt;  ex  qua  ditergt  Talee:  quamde  wtime^  O'  JoFa^.iNl 
^j  i.  e.  quando  ope  tua  me  jutMe  fae  agtflao-¥eetpfi^  Bjimuiiiili 

'  tamen  «si  haee  quoque  expKeatioy  qula  c«m-  AMU^^plMlvr 
dicitur  t^^e  md  t^ium^  «ub  his  verbte  opdi>f~Bff(BWdl'  nti» 
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•iil]iei  mlto  oiodo  potettt  nitt  liocat  ^  ttKCiln,  ^quod  lioe  l«oo 
ite  oMe  nomo  fooilt  dixerit.     ^mxi^  seq*  Fot.  npiantU  hic  ee^  ut 
MopiMime  aiiM  ^jD,   t^M^  .Toro.iioii  ett  2.  jdmo.  ad  Jovai»  re- 
fiemlda,  ood,  qood  miror  naBineni  vidiaee,  3.  fem.  neutraliter 
aooipieada,,  id  tet,  relereiida  ad  id  qiiod   io  pr^eienti  vult  et 
optat  vatei^  «o*  «t  integve  vivat»     ei^a  auteni  hoo  loco  est  eve^ 
jMro,  oiooiptVe^  eoutingere^  plane,  nt  Prov.  13,  12.    Domum^  for 
miU0m.mam  vatet.  appeliare  videtur  »uum  regnim;  ef.  vt,  8»  — 
Nm  pMMm  mnte  Ooif/6«.i»ioot,:noa  proponam  mihi  rooi  turpem;^, 
Fmeerm^  ogendi  ratioa^m  Mv^uentmm  AdUt     ^on  udbaereiit 
miAff,  nilifl   quidquam   eommuaw   miiii  tit.^um  Ittorum  agefKli 
weHmk    OD  a  D^D  (CMi»>  Nemen  li»rmae  IT ,   yk  (■'^*  ^^ 
kudat  ti^tDS  35,  16.)* •    Alii  verba  .«nmip  JD^^DO-ntD^  facere 
delimfu  o4i  jseddenda  putant,   «oll.  D^Dlp  liot.  5,  2,     Verum 
qi>id  4Miljieitur  ^2  pan^  magit  fav^  ootlra^  ^eaipiicatioiii.    Ad 
h^  qnem  apud  Heteam  laudant.  perqilam  duyae  Jnterpretationit  ' 
,loomi  ott^  ~  Animu»  pernereut  r^cedmi  «  mo,   ditcedere  a  me4. 
jttlieoy  oxeludo  ab  omnt  utu  meeuw,  qui  e$t  «nimo  perverto, 
'  JMa/mw,   pratom  hominem  n^e.  notto.  --*   CalunuUnntem  in  oc-  5. 
onfeo  proximum  euum^  eum  perdmn;     Eiatum  ocMij  tuperbum,  ^ 
ei  .inimn^  minm^  tumidum,  'ioflatum,  fattuotum»  eum  kon  poeeum 
ferrmi.  '^yi*^^  Porft.  Po»,  KVi.isQp^»  Part.  Pi.  pro  "^Y^^bj^  (cf. 
WSTjn  %^i  4.  Ibiqoe  not.^)^  utr4ii»que  eilin  Jod  parag.     De  fiib 
^Srur  vide  qoae  |am  ad  Jet.  1, 13.  obtervoirimut.  —  OcuU  mef  6. 
OBt  4toeeti^  inteoU  (of*  32^  6.  34, 16  tq.)  iit  ^ilot  terrae^  in 
oot  qni  tpeetatae  tunt  iidei  ifi  meo  regno,    Ut  hahitent  mecum^ 
ttt  imoeum  eot  habtom;     Qui  inaedit  in  nia.integra^  rectam 
aipandi  xaiio||em  teqnitui^,  integrae  ett  vitaoi  tf  mifHitra^it  mihi^ 
tdmiwiitrahit  in  clritate  meo  munera!  ^  Non  habitabit  in  domo  7. 
moa,  non  ,patial!  loeum  r^erire,  tedem  iigere  in  regno  meo,  qui 
/«et/^.ttru^  fraudem;    Qui  ioquitur  mendada^,  non  comietei 
mmm  pon&t  nme*  —  Umtw  nmne  i.  o.  aMidue  et  magno  ttudio  8. 
-pmrdam  o^nes  improhoe  terrae^,.  Ui  exetirpem  ex  urbe  Jovae^ 
UieroioljtmMii  OfinM^  mahifieq»*    Quod  in  priore  hemittichio  4«-* 
lMMtt*i4ieiiotMir  'OHmet  improhi  terrae^  ea  de  cauta  nonnulli  ^«9 
rtfin^  ^.aoUootivso  do  onoubu»  terrae  tanetae  nrbibut  intellectam 
nakuMl  olii  and^iut  i;«cy^tt'4iei  tir^om  ^uunt.  Noutrum  ttoen 
opoo^o^.    IJrbt  primaria  Idco  ooufium  ponitur. 
,    •  :fi£L£ilL  J^rec0»  mi$eri  iMc^fui  ^  cum  conficifur,  tabetciti. 
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Bmani.  Q«am  ifiicripl^dnem  qai  praepoftiiit,  non  rolaft  qua»ot^ 
caiione  factam  ait  ^ataien,  tod  foa  oecaffione  ilio  aliqttia' nil 
poisil  indicare.  Scriptom  eet  autem  non  piimo  poat  reditoi» 
de  exiilio-teropoTC^  ut  pleriaque  yiffam  e§t,  aed  ipeo.  itt  exeiKo^  ^ 
(cf.  ys.  14  sqq.V  inprimiff  20  sq.  29.)t  et  quidem  iub  oxffiiii  fiiMttf 
(ts;  140*  StropUae  tres,  qOarumpvima,  t8.2  — 12.,  Tatia  ae«. 
rumnaff  deffcribit,  aitera,  13  —  23.,  spem  expria^t^^  Joc«,  ut 
populum  suuni  lova  de  eXffilio  revocet,  nrbem  aaMtwi  tnm 
templo  refftituat,  tefHa,  24  —  29»,  querelas  primaostropliae.re*  . 
p«tit,  mox  Tero  spem  lil>eratiosis   pffdiiitegrat  considefiata  per- 

2.  p^tuftate  dei,  —  Jfwa^  audi  pree€$  miM^    Et  weifwratm^mm 

i,ad  ie  venidt!  —  Ne  oeouUe$  faeiem  'tuam  a^me  die;  tbiy  quo 
(E*  gr.  min.  §,589.  593«)  amguetiae  miki  ffunt,  quoiteaporo^ 
i^etffor  in  anguffttfff!  Inelina  ad  mo  aurem  tuam  die^  qv^.elaknei 
^4^Propere  exaudi  meJ  ^  Nam  eva^umf^unt  u^  fume  diee  m^ 
Ei  Qtea  mea  ut  ardtfr  (Jea.  38,  14.),  i.  e.  ut  torrte  cofii^l« 
eunt  (Jer*  6,  29.),  i.  e.  ot  eranuit  omne  rokur  corporiff  mei»  De  ^ 
verbis  ^)9^  ^^^d^^  ib^  vid.  not.  ad  37^^29.  Poffterius  heiiiistiaUui 
afii:  et  okea  mea  ut  foeui  ardent^  eandent,  coU.  ftrpSn  Lor, 
6,2.,  qui  sen8Us^'ncertior  est  «tquo  ad  paralialiffmum  Beqaa^ife^ 

5.a]^ieuff.  —  Perciittiiot,  Infr^otuiii  eei -ut  hArbay  planta  etexmrmiit 
cor  mtum^  Nt^'  eblitdieor^  ^ftue  mo^ton  puta,  eon^dere  ^pmtp. 
meUm:  Exareseit  plaata,  cum  /Mrrctf tta^  infra^a  ett.,  Alii/rKarvi 
etiee  ▼olaut  iactumj  laeeum  e$»e  ffole,  aCfftu,  quae  algnifiiMiiuy 
qaantquam  ffuperloro  rerffu  ab  igoo  petita  imagine  offuff  efft*<9Katea^ 
tamen  postli^behda  Tidetar -alteH,  ut.cui/nulio  opos  ffit  *oomple<*i' 

o.mento.  j)9  f^^J^  E.  gr.  arapl.  p.  599^  —  Prae  voee  geuUiuUmti^ 
prae  gravisffimis  suffpiriiff  meis  Adhaerent  o»$a  mea  eurmtmeeky 
pi^ffuff  emacui,  grandi  maiiio  torridup  aum;  c&  Job.  19;,  29«si 
■^.22?  npjXl  ••'TpM'»  n^M ,  et  Plauti  illnd  pellie  ei  o$$a 
macritudine.  NonnuUi  ^^a  h.  1.  ciiri»«i  ffignifiearo  putant^ 
aHenam  a  voce  eam  ffignificationem  e«ffe  yidimuff  ad  49,  lOj. 
Veruiqi  non  opuff  klc  esie  iffto  ffignttcatu  rcff  ipffa  dooet  "oi 

7.  dit'  quem  modo  laudarimua  Jobi  locuff.  ^— -^  JSimiUe  em 
(Jes.  34,  II.)  deiertiy  degenti  in  deterto,     Sum  ui  neoHut  rui^ 

8.  narum^  in  ruioiff  degens.  —  tn$omnie  eum^  ei  eumi  Vi  pmeetf 
$olitariu$  %n  teoio,     Aliuff  *1>U^  h.  l^  Aon  paffserem  putai  a^piU** 

'  iicare,  »ed  av^m  in  geuere*   IntoUig^aai  4B8so*  ftron^MMtlirDaBB^ 


Digitized  by  VjOOQ lC    . 


telutji  AtfetvMl  vdl  ftubmtivr.    Eo  cnfali'prltoun'p6ttinirirf,'  quod    ' 
mi^teni  i^omnm  le  «gere  ▼«tet  dicat.    Deiade  •v.em  MoUfarimm 
merito  dk>i*Viibeiie|ii/VCil  nectuaui,  quU  ia  deMrtit  lecii  deg«tr 
Sedet  ide«rtbttboneiu<  Toeari'Bireii^iolitari«m^   quia  gregale  noa 
•it  anSmal  eed  iolivagum*     Conveaire  id  etiam^  .quod  soiitari» 
lata  avie  n  b»  eme  dicatur;   ef.  Tirg.  Aen.  4,  462  aq.:  Solaqui^ 
eulmtoibwi  ferali  oarmine  bubo    Saepa  queri  et  loQgaa  in  fletum 
ddeere  roees.    Verum  ex  eo  >quod  ineomaem  ee  Mte  qutritor.^^ 
vtttei,  non  aequittir,  intolKgendam  etee  ikrem  n^eturnam.   Deinde 
eum  didt,  e^fie  M>  ittitar  avii  eolitariae  in  tectO)  non  oouparat 
ie  «ri  e  genere  eolitagavum)  led  a^  quae  epla,  aolitaria  .ledea^  '  i- 
itt  teeto,  (itafUt<:pereommode  eogites  de  pauere.  ei6  aedluii  eu^. 
mlaibtte>  ilebili  roee  amlasam  quer^nte  ISfeminam  Jtdt  perditoi  pul^ 
liMh»-:-r  (tu$iiidio  'proifi»  qgidiuui  me  ho»t49  moif    liMaiit,  aaevi^e. 
ImManeit  metVadveraarii  per  mio  jurmnt^  a  probroea  mea  eoatdii 
lioiie  argumentum  et  exeitt^um  iumunt^  it  quid  mali  Jmpreearl  ^  | 
volunt;'  efe  44^  16.  Jea.  65^  I&     Aiiui  liemiiticiiium  peiteriiii^ 
Smt/ffi  moi  iu  wm^  ^jA  in  tlM  MeHunt  litfitei  mei,  Juramonio  iMO 
ofcfiMgMit.    Qttum  vero  &*<i^b^m9  habMt  Suffixum,  >z  ad'  iiJ^at^a 
▼idbtttr  pertinerei    De  *^&^A)Q  trid.  ad  18,  ^fk^  '^"Nam  oimrtmw. 
L  e<  Itteium,  quia  uiUi  einerii  praecipue  fuit  inluetu  (JeA6,26. 
Tlven.  3>  16.  aL)  fiiil#r  jMMti  ^owwdo^  t  ^  laoiiii  pro  vietii 
anhi  eit^  e^*^  4:  ittirt  mlbi  kicrymae  meae  eibui  41«  noetuque, 
Ei  poium^mmnfMu  meo,  iaeryiiiie  meit  wtiMcoOi  ~  Propi$r  it; 
iMHgnaiionom'  iuam  et-  iram  Yif«m,    Nam  »uiiuii9ti  me^  relnt 
tttrbine  (ef.'ilM.  2f,  17  teqi)  -ei  projtdeii  me.    Alii  iub  ieeunde 
iiemiitiebio  "bfuno^  iifnium   ivbji^nt:   poitquam .  extuliiti  me  ad 
altum  MieiMtii  fMtigium,  nunein  extremai*  miieriai  dejecliii. 
— *•  Die»  miei^Mtui  umdrm^  inoUnane*,  .^ntLtln  to  eit,  ul  eta.it&' 
*iieiMt,  eyanMeere  inelpiunt  diei  mei,  ut  uadbrae  Teipertinae,  ei, 
169,  23.,    ^jfifw  ego  utherba  exare»eo.  »  Tu  vero^  Jova^in^^^ 
wempiiemum  eoUo  4kkid»»^^regaa»^    Bt  nomen  iumm  mt,  manet 
per  omne»  a0taie».  -^  Tu  exiurge»^  mi»ere6eri»  Sioni»,    Nam  14. 
fMi^  Mt,<-telopui  Mt  maximum,  peropui  eit,    ui  mi»ereari» 
ittiu»j    Naw/i  venii^  adMt  iempue  eoneiiiuiu^»,    M  umoIo  aa 
reetitti  tempu»  opperi»mimj  ju»tum  (qvi  eat  >rim«ritti*ilgnliett^ 
tiii)  'eaM^ 'dixerim  li«l.,   Ite  ilt  Ibre  eonei^  cum  n2^.    Qutd- 
q[uid  atttem  etatttii  de  )n;,r  M  mlbi  4Uitii  certum  Tidetur,  eeie 
n:h»y  leai|»t#  eeiilAaliiln,  4e  Cyri  aet^te  iatdiigeafbua ,  eoU. 
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I5.ltt;  41,  a:r44,  20«  45^  1  ift»  -^  SefBititf  >di  «lim  i»ftioy  m 

^    ■p«teBt^  lot«,  ut  «ciulaiii  i^u  mmmai^v.    NeqiMi^iiiii  enini 

qMM»  hie  ^mitiir  teuMm  Qenfinsat  Mrttm,  q«ee  froj^e  ficM» 

eeMRnte^  ii»db9riim  'w  fi^^^f  ««^  pMittv  etfiie  ille.referendii 

■ttttt  nd  'm  D!i|Pn  nniB!.    'JKe»  ddbc/iiii^ir-een^r,  eultoree  Hft 

lMfiidiim»:imuij  Sienie,   deei^io>  teneiitttr  miiiariim.eeererttm, 

£e.|»ii/fmrfe  it^  mHm^t^t^  et  me^e  enm  4aba(e  reeMbMettn* 

16.  t«r  rndeme,  mbi»  Stesiaeu  '-n-  Seeunifte  eertinm .  eeueiun  eub?* 

}^it.i  £f,  ii  pofttlo.Imflilieo  in  peferiftm  reetftoto  uebojpirabi 

o«m  «emplo  luerit  reptratA,  tim^iuniy  reyftrebtintur.  f^puU  nowMm 

l7.Jm000y   Et  mmne»  r0g6i  terrm  imt^BiiQl^  ^ums  ^  Same.mdi* 

fm^U  Mmm  Sionemf.  Appanbit  im  mqfatmte  .tgo,  4eum  poie»* 

tlmimiuii  ae  «xhiii^it.    Nonfl^li:  Nmu^medifiemvit  ti  iie  f0Jttaf 

pttliM^e.  dtoere  Tfttemy  ftedifieftndi  jam  initium  faetHm  Oiee,-u^ 

Jiidaeie  o^ima  qttaeque  iporare  lioeftt« ,  Qm  eeauie  milloi  modo 

IS.poteet.ookieiiiari  eum  ¥i.  14.  et  aq.  20*  et  eqq*  --  Canvmrii*  um 

mdpr^en  nudi,  leiopii,  pftuperls,    Ske  eontmnif.prmimrum^ 

njjnjf^  ab  ni5  ejeHidem  eum  «^»,  TXyi  ftigttiiieatiettiic^  miitiMv^ 

bkii>omniop^4eiliittttum,  ileiolitf nei  <!iiiM^  %Mmmv&n\fi0^p€rem 

mliXXy  Sjx^  eigai^ftt;  cf.  otiam  ad:  fer.  17,  6.. — j  S^rUmimri^ 

iiteria  mattdetnr:i&  perpetoam  m«no*rtem  Aooy.Meere^.mlftutio 

gienie^  metmti  poHetae^  \,Et  popmkte  moHhi  loif^e^^ie|^homiM 

^Mft  nati,  fHft.tum  foturi  ftunt^homittee  laiide^  Mf  ^ep  3,%M 

m  eq^  -T-    Smne  proipeetat  de  mUiimdim  ium  emmU.^ ..  Joof^  de 

ai.  eeldiiinierrmm  dmpieit^  —  Vt  mMdiai  gemitmm  mipii»ii  oi»*i- 

w6mm^  Fineldii  iohmt  fiHoi  mofftft,  ^fitinatop  B\on>,.jeft  79,  II.,  \ 

23.^  Vt  enatrtBt^  i^thtAieent  l^emnamen  Jevmj    tif  Imdee  ^^ 

2i, Hieraielymii,  —  .6b»  congregant  »  pt^umf  \M  ritgm  md 

24t  oehttdmn,  Jevmm ;   cff.  Ti.  10.  Jee*  46^  14«\-^^  Reirol^itlftr  ^ad  quo- 

telfti,  eed  mox  iterum  io  eriffite    AfyneeeMt  ooneiimii^  Jora  in 

via^.  in  medin  riUo  mefte  euren ,  e£  vsi  *5* ,  virei  me^ ,    /^ 

eurtaeit  diee  m$eoi*    Quod  dedimtte/K!ri»  Hp  i^ii^^i,  dacUr' 

m«i,  quo  ree  fftciliorem  hftberet  intelle^nu  Nom  .tM<^  reoeptnm 

mt  ^ni  virei  ejui^  qimii^TO  abhweftt  fh  naj  t n,  homift^o 

aeettiidoy:tamon,.qu«n  Jam  LXX  id  ^^V^^x^t  ii(^i^C  a^^X 

tton  TMetar  aoIUeitmidam  e^.     Pf  ojJHlfcihi^  eet  oiiim»  «Axqno  ^io 

icripiit  puocto  tempods  de  toiOMpop|do,()pjj|taew.TeieeM^  m 

25^13  sqq.  Ti.  29^   ^   DwaJ  dem  «lt,  -Xfe  toUmf  anltiei.  «•«  m 

mediik^U^  ^umQmUm^M  m^Mu^mn^    i^  #«!mei  fl|^?i#<fo 
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Mlt,  'pMUimi^  mnni  twim    Qtikm  ^wrbia  «e  eri^  f j^^  Cof% 
ni)  «mn  .ideiii  ^teikififtr.  inlaltol  deti,  ifBia  )idh«e  ilt  m  mttper  • 
fttfmiUe  ^t  deut.  f^tivs  et^beaeir^ks  0Kgtk  nmm^'  aott  pett|ittet« 
o*  pereel  •«!!•  popsliM* —  OUm  Hrtmm  funitiM,   JSi  opuM  m«T26. 
mmmHmrutn  t«iit  <»id[iV.:f*-   fUm^  >eeekuii ^  terra,  imietiiunii^t. 
tu  vero  el«^V^  permemibie;    Ei  &mnin  iUm^  eocihim  et/terea^ 
oiliiiei  ree  erestae,  Ineair.Mefit  eolWeii^iiry.    fnttimr  m00immm 
nkutdbk^  00  H  mttlii(&ic»rifft,  ^ioMftimt.    Dltlk^^iwii  ?i4eo  ^^|«id  ek^ 
ttet  >^«omiiidfe  ad  coefof  ef  fijytft  mte«tnit«     IuteUi^e  \q«ii» 
ieipleiit  «itriimqiie* '>  (|^  Brioni '  reete  dkiint  sigHiftcore  «iifitfn 
tmi^m  FftM.  PL  et  hV   Imi  iet»  eigiii&eiitio  in  i^ea  primara 
hvJerfiKiiieigalfiealioae.  Nam  qvod  prmBtet^MHutf  flwid  $ramiff 
l^itmmt  m.  ^^  .  3U  rajRe^Uft^T  moiiei  Mifm,    £<^  nniii  ftw ^ifem^28. 
mmiitidk$ntk    Mh  mj^  jlmi XXK  veddldere:  0^  Sk  i  av%o^  dL 
Al^ie  it4!  teeent&orel^qliibqmi^wfiiiies.  .  ^ed  miiiug  4)erta  est^ae 
a«b,  ftsin  aiAjicililr  sigOffieatio  itfem.     Itaque  mTi  Tideri  piiuili 
rrnfi<.l!r«tioipifii  vim  adim^  ul  44^  5»  Jer.  49^  It.  id«,  mfl  m»l| 
▼«iro  epae  Noiiiinalie^ .  abeolotue ,.   ut  haee   prodest   lesteiitia: 
Tm-  mproif  l  Am  iui  non  Madent.finem.     Qbierra  eliam  interpo- 
oitm  Makkepii»    De  ^V^^*  od  31^  18*   —   FOii ' owvorum  29. 
tuohim  haMMiintytmkvSi  peiriaiir  putay  ut  37,  27.^    Et  tfmen 
oorum  oormm  to  oonsktmt^  .Alii^  quod  per  iegee^  pak^Iiemi  £eri 
lieet^  4id  imi^  ex  altero  hemietichlo  dogil|itft)ae  •uppiaBl  ^^^^v  '> 

,.,,., J^^  f^l^^'    PamUo  earmen.     Verup  qiiae  vi,  10.  et  leqq.  1. 
^ahentur.buiie  hymniim  post  red|tum  de  exiilio  fusum  esse  haud 
ol^epure  •ignifteant^  .  Roeentioris   aetatis  indicia  sunt  et^un  qni 
In^^nnine  rejperiuntur  Chaidaisnii.    Sed  qui  a  nonnullis  ex  Jes* 
40.  et  eeqq,  proiati  sunt  loei  paraUeli,   exeeptis  pauois  nuUius  * 
ponderie  MHit..     St^^ophne  sex:   vi.  1— ^f  Jande,  anima  mea,    , 
Jfoyam.  beneScentissamum  1   6 — 9 :  miserieors  ^est  Jo va,    10  —  13; 
pon  Kro  B^erito  nos  puniyit^^.  eed  clementeni  et  indulgentem  se  ^ 
nobis^  exhibuit,     14 — 16:  ralionem  hfthins.  imbeciilitatis  humii-' 
me;,    17  —  19:   imm^tabilis ,  eit  quain,  culteribus  •uis   praestat 
beiB^lentia^    20  —  22:   celebr/ite  ,Joyam)    omnes  naturae!   —  ^^, 
fffUbrmy  anim^  fiea,  Jovamj^    Et  omn^-,  intfii^ipr^  m0ft>~quieqi^id  ^^ 
|n  me  esi|ieultatia  et  riiiam^  nomon ^'us  ^anctuml  — ^  Celehra^X 
§mm  m^  /QVam^  :,fIfiVO  oblivfocarie  ommum  beueficiprum  ejuef 
Pt^f.^^  jfia  condoi^mt  .0winfm,p»lpt^  i^fh  A^  medetur,  omni^  3* 
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hut  moffbi^  iUkj  te  'ttij^  ec  Mttttttiiis  militv    H^bbn  18,  83-'  -Be 

4.Saffixft  rtd.  E.  gr«  tniiu  f<  309.  — '^ta  ireii^mU  a  /bvM,  nrortii 

p^e«ilDV:aV  ibterilii'  v^mn  t^mj     Qui  mamat  U  graHa  ei 

wsi$trioordia,   grfttlae  et  aiiericvrdiae  suM 'mvltiplieibtts  bencM* 

&;fiMii  t^eniat.  —  ^i^MaHai  ianOy  hmiu.  4heutr  tuum,  i.e^eorpttt 

tawm  Tegetmn  et  vig^i^    Rennvat  $e  in$^  bquUde^  itato  tem- 

pore  «imM  Hbl  plumu  ialBeatir,  pueriiiii  tua.     'n^  eam  ChelT 

dd»  iltrique  aetaiem  r«l  eeneetutem  .hi^l.  iSgnifteare  putant  eb 

ITY9  iratuire,    Sed  nuHam  yideo  eauaam,  eur  ab  uiitoto  orffaftft. 

ieeerie  iignifieatn  (8d,  9;  al*)  liie  teeedai.    Commodiatimi  enfm 

hoe  BtiEa,  quo  jliyenilem  Ttgorem  ree^re  «e  dieil,  amimae  qnam 

alloquilur  if^»  inlelllgltur  de  eorfore  ^vmato  JuTeoiiE  roborot^ 

eorpore)  -eui  Jnveailii  «peeiet  eit  reddita,     E^  eorpore  ^ogiiaTit 

Synis  quoque;    ef.  praeter  82,  9*  iimilieB  tranilationee  in  ^^*^^ 

el  *»d3S  roeibui^    De  td^^^s  Hi^innto  Tld*  G.  irr.  min.  f.  14898^ 

E.  gn.  tain.  §.  568.;   de  "ivpid  £.  §.  584«,  ad  miagtaem^lpiim 

Tero^  Cf  Jei.  40,  31.,    ubi  tamen  ^ahia'  eat  interpretatio.   ^ 

6»  Exereet  Juetiiiam  JovUf    Et  judieium  omnibue  oppreeeiuy  juito 

T.jitf^eio  eauiam  u^t  oppreiiorum.  ^  Noiaefeek  (18, 4.),  aperuft 

tUBe  euae^   eonsilia  iua  pertinentia  ad  Hberationem  lira^tartun 

8.  Moeij     FiUje  liraeUe  faeiaora  eua;  ef.  Exod.  34, 10.  —  Miee^ 

tieore  et  henignu»  e%t'  Jova^     Tardue  4$d  iram  et  magnae  gra-* 

9.li4E|e.  Quae  eadem  legimui  S^  Ifi.  —  Non  in  perpetuum  expe-^ 
eiulaty  eaitigantem  agil,     Neque  in  eempitemum  ierraf  ^iram, 

I0.quo  eodem  modo  ^bj  iamtam  Tid.  Jer.  3,  5.  12.  -—  Non  eeeun-- 
dum  peccata  noeira  fecU  noiiSj     Neo  eecundum  deUcta  noetrd 

il.rependit  nohie.  Liberationep  ab  exiillo  baee  respieiufti.  «—  Sei 
quam  alti  euni  ooeli  eupra  terram ,  Tam  ampla  fuit  gratia  eju» 
eupra  cUltoree  $uo8.     Terlium  compari^lionii  quaeriBndum  est  In 

l^.  infinilate.  —  Qtiam  tonge  remotu»  e»t  orien$  ah  occidente^  Tam 
longe  removit  a  nobi»  delicta  uo$iraj  at  nihil  ampliui  apud  noa 

13.  ireum  maneret,  delicta  nobii  pronui  condonavit.  -~  Quemadmo" 
dum  mieereiur  pater  filiorum ,     Sic,  mieeriu»  e»t  Jova  cuUoruM 

14»  »uorum.   —  I»  enim  novit  habitum  noi/rtfm,  nattitain  tioitram, 

15.  ieit  qualei  simui,     Memor  e»tj  puheremno»  e»»e\   —  Homo^ 

le.ui  gramen  iunt  die»  ^u»y  Vt  fl(f»  campi^  »ic  floreiT  —  Si 
veniu»  tran»ii  euper  etim,  llorem,  non  e»t  ampliui,  Nequa 
agnoecU  eum  ainpliu» ,  ejui  ilatim  oblhui  eit  hcu»  eju» ,  loous 
in  quo  exereiceni  eoHililli;  cf.  Sih.  7, 10.    Elegatiiem  ImaginMa 
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fiiUmim  rf.  isam  hp«£«triiroxkiie  triiegre«fo?7^9tAp^wr^  \  ^ 

^uln^$mr09  9U»i  pr^mu^09tum^fiiu9^9  ^t  faoUimt  ^a,.  pri|^«Mf^ 
^uol  il|A  potlulant^  r^  Jopm  in  cocUb ,4t0(uit  ioU^m  «W^fiyj.  ^iO. 
«Mj^MrtiHii^jbl  Mi^mmii4f  sd^imtm^ y^^-^Xifip^Ato  Jovjm%  m#'^- 
Vila^^i  VpB  Atfffoet^ifrff^  Bftinitfo  pr*e|rotpate«^f#j^o^^€^,a>^5(^ 
4^,  jileifditonuiiiiUm,   ,ObHU»ndo  9^aad,4f^ki,9j^9Lm,(^ 
ApmU  J^mm^  mtWrSMdroittu  0^111^.  iignio^  eqpl^tj#,  ^  ^^llfn^i 
j^'u$f  egTooiaroi  vahmtmi^..  ^fu9l  —.ifhlfikruio.Joifam^  /fmm ^a. 
^pmm^i^UM^    Jm  Qmmiitua  lo€i9  Amjm^^^^L.^C^IeiipMhi  i^*^ 
mkm^tJommml  .        ...t/.i.  !.-.  .       ,,     ,"-fii  ^-  -..i  ^;^    ^^l';- 

FS..  CI  V.     Eleiraiitisiimue  ia  JoTiim  niundi  proerejitorem  et 
jDonienratorem  oeto  stropharpn^  hjmnus.   Ys.  1.  prooemium:  ee-^ 
lebra^  f^f'^"'^  AieA4^JoyA|n  potentissjmum  1     2 -r- 5  :   qui  ereavit 
ooelum  et  terram,     6*— ^9:'  separavit  roare  a  terra.     10  —  13; 
i^ui.^^ei-it  lontes  miadrupedibus  et  Tolatillbus.  terram  reficit  aqiia 
^eie^ti ,     14^18:  alit  homines ,  pecudj|ss  ,*  plan tas  ^ .  J 9,-7- 1^3 : 
9o\  et   luna  .np^ia,ac   diei  Tieissituiines,'  eonstanter  efficuintj 
24-^126:  mare  ut.nt  Tastum  et  ingens^  totum  scatet  in^umera- 
jb.iliu^^;  apimaliun|  geBeribus ,,    27  —  30  :  ^uorum .  omnium  Titam 
coqservat  ^ova,     31 — 34:  augnstissimuS)  potentissimus,  pert»e- 
tuts  eife]*^^du8  laudibus^    ^5«  eoncli|sio:  pereapt  improbi!  lauda/ 
aiiima.mea.  deum!  —  Celebnu  anima  mea^  Jovaml    Jova/  deuk  l. 
mi^^  maf^nue  tu  99  valde^     Sflendore  et  majestate  indutue/  — 
y^jf^  ytBiit^  90  Uce  tanf^m  veite^  .ExMndit  coe^^  ut'velum'2. 
e^.  .Jfes^jtO»  22 :   tj^^^,,  jl^^.^  *^tDia   expaniit  ut  pannum  coehk. 
De  h^g^lga^^et  jj^^^^^^^j.articulo  munitis  Tid.  6.  gr;  roin.  S.JOTl 
adn.  1.  —  Qui  coutignat^exttrmt  inaquie,  superstrui^  aquiss. 
9(uveripra  cpnelavia  iiia^     Qui  facit  nuiei  currum  suum^    /n- 

ifw^i;  aijper;  «&^^^^^^  ni^^n.  «*i^3,.^ 

19.9  ^3*  <^l«  i^^VytP^l  S^Rf.l  non  obstantibus  rarticipiis  quae 
(niitegressa  sunt  ^eti  sub|iciuntur,  absolute  posilit  prb  rerbo'  Hnito^ 
llCa^i^iJpCj^;)*  nip>*.  Poterat  enim  prai^usii  versu  prlmo  rerbii 
eeZs^Oy  aNfma  mfa*^^ojpam^et.  in  sequf^^  ae^ue  recte  r«U- 
tiTe  dici:  qui  cqntifnf^f^  qui  ^acitj  glui  incedit^  atque  aUolutei 
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-i^i^  ibott^hU9  H^i  fdM^^itilw,  «^Hftluil  MUfntMmMm 
*  (y^pj^-^^^ifnmtvS^^^      ribl  fiDgd>a«i  iiekl^l'(6eii^  ^V^Vi^ 

'4.iiim  hkhtnt  tiiooniriioidim.  '«^  FM6i$wiHHo9  4mi  ImfHo^s   Minp- 

'-  eo«4^ittblis  lltM^  fiir>ertkt>,v  II^MqiNri&i  iKiMMI;'ttr4  i^ft.  .*»flr 
eMftitfriiiii   aliqiilli^^AMutflvivviM.  «p^iMHImMsv^  feM  mMlAt  <tMi| 

•  M^lrrtt  tsi^t,  WitMttos  et  %iit»ti>MiHNMrt^ 
iifb' )M-o4e8t  sensuj -^ '^nfwii^  titmtitAi  ^iti^  vinlo»v«'i 
tuos  ia  iguem  flammantem.  Verum  admodam  levet  • 
ties,  f|[uibui  vh  docHifiifuui  hanc  ftuaiu  interpretAtfQRen^  eontra 
aJteram  iffam  defendtt-  Primum  eniia  ^utim  Aeeusativiis  appo- 
iilioDiB  etiatD  praepoui  posait  (39,  9.)  ^  nihil  e4£eiVur  eo ,  qu^ 
TeriU  8up<^riore  inrcrbii  ^n^^^  D^^^  &^rT*ideiii  eit  pbttp6itiiitL 
Deinrle  faiiitnr  qui  negat  coDreDire  dUr  deiim'  nli  pro*  liuliiJVlMi 
(Plur*)  igne  (Sing,.)*  CbnTeDi^t  enlm^  simaY*  atqiie  cogiW^rli 
de  fulguri&ugy  de  quibb?  saepe  dici  ignem*  eonitac^  y^Iuc  HIS. 
1,  16.  iReg.  18,  33,  ^Reg.  1,  10  sqq.  'Denfque  tenr^  ^di^ 
potest  111«  ■ensus  ia  se  spcctatu«',  ied  alienut  idem  k  nexa~eit, 
,  utpote   quum    in   Qnt^edeutjbuii    deus  DubifiuJ  hc  ventii^^ultt^^prb 

5.  instriimfDtis   dicAtur.   ~    Fundami  terrimhupet  fUtkiaiie 

6.  e^V,  Hii^n  nuiat  in  uempiiernum.  —  OcsanOj  tamquii^^^piiJSi 
mento^  Gptrmran  eam,  terram,  Super  mentiiui  kiahdHf  S^iii^; 
cf*  Gen.  1,  2.     Quod  versu  superiore  est  ^emlV  lioc^v^c!'Vki3^ 

7.  "^121  eoDstat  eBse  commuDis  generis '  nomcii.    ^    firaetndrffa'' 
'  liQm  Jua^    severo  tuo  laandato,  fugsruHi^  tf^uae,'     Prde  »6ce 

tomtru  tiii^  borrenda  tua  voce,  irepid^/Ugeriki^e^^^ik.ljy, 
iati  —  Adneen^erunt  moniGMy  descend^runi  vaVee  In  jooutt  ftiifJk 
€m$tiiuhti  tif,  ioouRi  n  te  iit  at!rignatum  quasi  petentet, "iiionftei 
a ds ccndendo  /  Ta I  k» '  d esc end en du.  A 1  ptS  uii^  mdinimiyi  Wf.  (t^l&ti 
Met.  l^  344 :  fiumina  guhiidani^  mohtea  exiri  ^^ibntiir.  *'  'Qd^A 
veriu  9.  aqnae  Subjectnm  emciant^  plerifjae  fcn^ui  quemlMett^ 
mus  verius  hcmiitichium  poaterius  ud  easdcii  reif^ebdUirTdedMid  ' 
eonstruendum  cum  vi*  7.  putant,  hemisticlifam  priiii  ^titf^^ 
in  parenthesf  iDterpositum  judicantei.     QuM  idon  bpilui' nit^ 'H- 
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tAltitesfnBk,  dfaMp^C^  Ttn»  Ji»' pttuii  p«i^p«  lofnl*  kii^  nt  •i^uik 
^m^iiii'  nmiii  jimiv  «niiftiMet^  yerkiOy  pvtidt  line'  Md^agiU»  re».<^ : 
mrtJL  ad  SsliioctiiBi  friMrivii^ — !  T«r«ififiiiii  ytttuUH^  npn  trmg^Bi: 
mM,   iio0'traB«grediuii^iMr^illite  Aqiiae;    N^n^rmferiunlur  m4 
npemenifm  t^mimitt  Ori^  1.  L  'jmm  marm  UiUM  hiMt*  ~»  Qiit  10. 
mnii^t^  ^omnipere  ttimt^fofUpe  m  rive^j  m'ytUA   exMaiii;^. 
^Ii^  mani0§^  4MMNNi#«   Oe  h^^^ah  Tid.  not^  «d  V«.  3«  >  fi*«!mis.^: 
nlilrfii  Mflta  «e^dnnt.  -<-  Patum  ^aeitmi.  ammi\  beetim^  )a^tt. 
ngreeti^  fer«r§    lV<iiigm#  Mngrt  «iltin  «iiasi.  *^  Ai^iilo»^  mvee  ix 
0fi$lHmdiifmm4^f^  E  miediii^  fn&mdibue  edimt  pg^em.   ~  Irrigmtn, 
mloiliei^m  memolamtue  «iMt  (m  3»),-^    Frueiu  ^emm  iuerum:  em-. .:: 
.  iimtmr^^ek^.   .Mowiium  nientio<<pertiii««qeo^/'qiiod  siontlVne  in* 
pnmhHat ;,ii«|>cfr$   der  motitibue  «ftan^  riiri.    .JV^iic/i^  o/MriNli 
\h»m&.  ,«mit;  oenliNitiiHn  «quaKHfi  ^«pinf»  -^  Pregerminqre  fOeit  I4. 
'gmamemi.§li0dt^ipediiuik^    Et^  him^ham^   okra-  ei  fE^anenta  (€reik 
^^l%i  .£xo4(J(^[l3..15^)^  iniiiiVertiintv  in.naum  ibomtfiaMii^  v. 
•Ad  jmeduceudmk.pan^m  e  terra.f\^-^  Ei\vinum  progerminare I5t 
leek  (44h>,  ^qnoA  Umtitia^^mffieii  cor  kemnnie\    Ad  rpddepdam 
efkmdidiorewit  fibeiewi.mh^ ,    .Ekfanemy v^ul  vor^MmimiiJ^ukiti  os 
refioit.^  PoesiiMt  Jiiec  «tiim^.Beonum  «b  antegreesit  «ie  afleipii 
Ei-^imumi*tmeiiiim^t^cit  cor\,honUmie  «••  Et  ifam$i  eor  homii  • 
mefmieii^.  Alio*^  (Bdttoker -^eqc*,  p^  212.).  f»  ^ti^  f^^».li<^tt 
oomparatioiii*  aed  jaateriae  «eMe.yult,  ^ut  tree^  praeeipui  laudeatuir   »; 
torraa  JCauMiMtaa  ituctii«y»\fr|]ii»ei^lto,  .Tinuin^  bleum.  >ldem  Terba 
T««*'.|4^  et^Ui.  «Sc  4i«tli(igUett4a  pttta^  ut  tria  membromin^  pari^ 
iia«c«Btu«tli«^r  PrPg^iTmimatfe  rfacfi  gwawtm  ft{adtmpTediimi'  Ei 
ierpmm  mh  «a^iA^itim  homi^um^f  ^  ,Ad  pt^odmtmifimmp^em  xt 
#  im^r  ^^  JnmmHi  quad  laitiiim^ifffioiai  trof^^A^iAJntt,,  ^  Atk^  u 
tplender^fiicimdam^facim  ,eko,vnH. »  ipm  «ittien»  n«g««i  tiii^i  >s 
piitee*  mamlwriim'.  pai:alle|i9mumv  .jii.tanL-  •-.*   Satimtmr^^ . ptUvi*  1 6. 
(v««  U»)  mt^oreiJavaej  ju:e./feraa^  «ylmtref  a;rbo«eff|  ^^iiaa  aaift 
artai«^Q«aaai.|e4..|i«»  «^nlf»  al^ue  ita  «dlo;  dea  xBirante^  ex^ 
creacnnt,  quod  jpvaia  jpt^gimue  e?B  «Itero'  he«H«UdkiOy    £«iiri 
Xtlniij^  fmaexfihM^htpiiii^  UWmemmidiifiomt;  C^tcom^  at^maiz. 
#ay»rf •!#  .«Hi^.  domme*  vXieonlaa  enim  i|oni«olam  in^]««dft«mi^'4>i^  .ra 
inlnilu«,T<ecuifi.,^li«m.in.«mti^  atbaribne  «ddifi|mire  «olenti. --«^ 
Momt^^.iBi.aUinJiic^m  wnlyi  ^Rupfie  r^kgtiu^miridmjm^ig. 
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m  p^siiiiiwn  eiv. 

20.  m  FadHrim§^^  iiimi  nQjt4"'£ai  n^tkm-Tepii^  ifmmf^  mmiiii 

)^a^immpfmi0ni^^(^tiifriimamh\Raaiiy^  >  Ai§m ^M  jpgiot^lifcwi 
.')( I»  '^b0-otltd«v\««»iRi'-*  •«.  tagiui.t ,{  daiii  'tf)p4^  /^^aWttvX  «t^^4]ni|^ 
a3.|md«t>w  itlHem.  r^  OrMr  >«dlv>«  r«*i^fi#<«fv'  i^tf«'  ^*  lui»- 
^i.^tm-iiia^id.mijioduni^^-^ExitJM  nkgoiium wimn};  jHfi^ 
M.M^  xMaimm^  iumm  mqika  m^  veiperam.-  '^  <  ^ant^'  nmdiai^i  ««M 
.1-1  hpmr»  iua)^\.^o  Jovah  Ea  omnia  .^eupihiinr  fokiaiif  PbMrflit 
.o .  iorra  opUui  o^^ppsnoiuoniiuo^  imo\,\  u  «.  ^im  crtollk^^^ iei  liU 

otraw^tte  p«rt«iii.  late  patent^    loii|fm'  e«'Di«iii&,  .#M^V«plMii 

(|iifiiM|«ra^^£««lta«.)Mirva«  otfw  «la^y  <ta^h  n^''^e^li»  m{ 

li  q«M  4jeit#  1^^  «Qp}Bcceiitu.'«iart^  <9«od*)|ile  «eet^  %4ki4Mill«fi4i  rv^ft<»r/ 

27.  ^bMMMb  fn  >  «0 ,  i «Dari^  ^^^ '  Bia ^^ommia  f  mAmkXW  faiiviaa*,  H  '•  aiU 

^•opootani^rVt  ddoMfiium  ipoormri  iMijm^  «M^Viuw^Zla»  eio: 
eoOigmtij    'Aperi»'^  manum  iuOm:  oaiiantm^  fonq,  bolils  *  ti 

20.  oUktii*  ~  OeouUao  faoiem  4^am ,  eabtralria'*  «i».  gtatia»  vt«am, 
auxiiiom ,' Tictitni ;  porceUuniur^*  Aufwe  epiriimn' oorkm^  vitm* 
iem,  'qui  m  dedprodit  (▼«•  380  «^v*  «d  eiiiidam've4i«<^(af;  Geik 
2,  '7.  Job^  2T,  3;^  Ecel;  12^  7<.)c  ecxtpirami^     Atqhk  in^paJherom 

$0.  «aifm  r«9«r/«it<ifr«.  — *  Emiiiio 'epirkum  iuum*(Q9^yzi^eat9iur^ 
oxaUitiint '  iiova  lanimantia,  ^-^Ai^piw  ninmmo  •  lia» ^M(f«»  «veottoDO 

Si./a«t«M  iorrae.  — *  JSffl,  manet  f^m^  lomim  *fa  '«dbt^t*e«rkif»i; 
I^aeipMr  Joua^  oporihm  ouiify^'^.  Qm.  i\9t\  V  %m^be*>V«.  Mi 

33.-^  ^i^  oiqpMe  l«rrak,  «f  «o««r«lilt*««tf;    >IViiigiM' «i«it^  v«k 

3I./Wmaitf ,  «Bsii.  ^'^€anamJovaeper'viimn  «i#a«i,  dam  fivte^ 

34.  FidiHo^^ommm^^idfio  m^o^  dnmf^^^ponieBorof^  '^'^^Baeoitt  4W 
medHaiio  moa;  >£ga^  tcvo  I«s^a4iif«  Jhvaf  gT«t«;i»'M«pil4m 
«IbC  cafmiat^aieb^' qttemadniodifaii^iix-vipta  ^o^ilikfm^tall  I^itltiliiii 

:    pcrcipibi  <(iri:f  *ieqi  *^9  «t^  EsMlii  t«;'37.  pM^rl*^tflMMit,  ««a«««l 

«««»  apMil>^dK^ttem^*  ef>  b»  'n«^  P*V  1^6,  #.  M^tib  \Mi^  tDof^f^ 

.TfBi^io  d^^<J^H^»ignl9ea«ir  tM^^^iiae  obberfMbiii«Mi^  <iS;'>iiBi 

35.  ^d)oM0iiripooohiomOf'  fiti'  'n«l»«  «gnbscifM  ti^iM^^^Wv  *A^ 
$orraj\Ei^impMi  ma  «rt<  mhpMi/9l^^Glflii»^a^^^'imima''moi^\t 

.i\Jovamt^liaudaio  Jaki  »^ii  prinMll  4«m  4^caB^0^'niembil^^K^ 
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optaB^is  sed  promittentis  ^ue  piitaQt,   q»  «L  tanta   eat  majfstaa 
Jovae^  ut  quieunque  illi  repugnant  eonstare  n^queiint, 

PS.  CV»     Celebrantur  beneiicia  a  Jova  in  Israelltas  collata 
inde  ab  Abrabami  aetate  usque  ad  oceupationem  terrae  Cananaeae* 
Ex  recentioribus  eaae  Psalmum,  argumenti  pariter  atque  oratio- 
nia  docet  indoles.    VerauB   primi    quindecim   leguntur   etiam   in 
carmine,  quod  continetur  1  Chron.  16.,  de  qua  re  yide  ad  Psi.  96, 
Vss.  1 — 6.  efficiunt  prooemium.     Carmen  ipsum  in  stropbaa  di- 
vidi   nequit.   —    Gratiai   agite  Jovae^   invocate  nomen  ejus/i^ 
liota  faeite  inter  populoe  facinora   ejutf  —    Voce  canite  et,3, 
fldihu9  oanite  ei!    Meditamini  de  omnibu»  mirahilihuB  ejuBj  de 
pmnibus  quae  fecit  mirabiliterl  —  Gloriamini  nomine  eju»  %ancto!l, 
Laetetur  cor  quaerentium  Jovam,  cultorum  ejus !  —  Scrutamini  4. 
Jovam  et  potentiam  ejut^     Quaerite  faciem  ejut  continuo/    Iq 
priore  hemisticbio  intelligeQdai  esse  meditationet  de  potentiv  Jo- 
rae  ad  juyandum  parata  instituendas   in  templo,    docet  hemisti^ 
cbium  posterlus.  —  Memoret  ettote  fnirahiUum  ejuty  quae  fecity  5, 
JSignorum  ejut ,   magnorum  quae^  fecit  iacinorum ,  signoruiu  po- 
tentiae  ejui,    et  Judiciorum  orit  ejutj  et  qualem  se  picAcbuerit 
judieem,  —  Vos,  temen^  posteri  Jhrahamiy  tervi  ejut^     Filiie. 
Jaoohij  electiejH$!    Quod  cum  O^^^^J  coojunxi  iW^  haud  seio 
an  rectius  referan^  ad  .Israelitas  reddamque  tervut  (servi)  ejut^ 
coIU  ^^'^'«ria  in   hemistichio   altero*     Ceterum   quum  longior  sit 
liaeo  eompellatio,  rectius  ad  praecedentia  quam  ad  sequentia  tra- 
liitur.  -^   Ja,  Jova^   deut   noster  est,     Per  univertam  terram^^ 
judicia  ejut   sqnt,   exercentur,    is  totius  orbis  terrarum  judex, 
dominus   est,    id    quod   deinceps  uberius   persequitur   vates.   — 
Memor  est  in  perpetuum  foederit  tui ,     Verhi^  quod  mandavity  8« 
legis*  quam  sancivit,  in  miUe  aetatet.  In  altero  exemplo  1  Chron, 
16,15.  pro  *n^T  est   si^n^T,    quod  aljenum  est,   quum   non  jani 
exhortantem,   sed   narrantera   agat  vates.   —   (Memor  est  e^qs^Q, 
guod  pepigit  cum  Ahrahamo^    Et  Jurisjurandi  praettiti  Jacoho, 
r*lS  "y^V^  nonnulli:  qui  (Zoyn)  pepigit^    5*^3  absolute  accepto. 
Quam   interpretati^nem    quominqs   admittamus,    obstat   quod  in 
altero  hemistichio  ^n^^^U}  maqifeste  pendet  ex  *n^T  vs.  8.    Rectius 
igitur  alii  '^^p^j  ad  "n^-j  versu  superiore  referunt,  colK  H«gg.  2,  5, 
Praestat  tamen,  illud  neutraliter  accipere,  ut  significet  id  quod^ 
Cf.  Suifixum  fem.  in  'n':!'^»^^^]  '^^*  ^^m  ^^  ipsum  ne^traliter  ca« 
Maweri  Comment,  VqU  ///.  J  8 
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10.  pkndmii.  —  Et  quoi  eonHitvii  Jaoobo  in  9tatutum^  hraeli  in 

II. foedui  perp0itti^9^ —  Ditens:  ^^tibi  daho  terram  Camnaeam 

n.Partem  pec^lii  vegtri;^^  —  Quum  adhuc  enent  AonUnee  numerif 

fiaciles  numcratu ,     Tanguam  pauci  et  peregrini  in  ea,     Quod 

pro  dm^r»a  in  Chromcit  vs.  19.  lcgitur  fi^nVna   »oa  dixerim 

lectione.m  diflicilioremv  esie   alteri   praeferendam.     Ela  enim  con- 

13.formata  videtur  ad  disnlbna  vs.  11.  —  Et  migrarunt  de  populo 

14,  ad  populum^     De  uno  regno  ad  nationem  aUam.  — •  }^on  con* 

oeteit  cuiquam  j    opprimere  eo8  f     Et   caitigavit  eorum   cauea 

regeij  veluti  Pharaouem  Gen.  12, 17.,  Abimelechum  ibid.  20,  3 

is.iqq.  — >  y^Ne  tangatie  unctoi  i.  e*  sacerdotes  meoiy    Et  vatibue 

meii  ne  faciatii  malel^^     Sacerdotes  et  vates  (et  Gen.  20,  7.) 

16,vocantur  patriarchae,  quia  dei  fuerunt  quasi  internuntii.  —  Et 

vojoavit  famtm   iuper   terram^    Capanaeam,   Gen.  41)  54  aqq., 

Ov^nem  baculum  panii  fregit^   panis  maximam  inopiam  effecity 

17.  cf.  ad!  Jes.  3,  1.  —  Miiit  ante  eos  virumy     In  eervum  venditu» 

18.  eit  Joiephui*  —   Afflixerunt  compede  pedei  ejui ,     In  ferrumy 
10.  catenas  intravit  anima  ejui  i.  e.  ipse,  —  Ueque  ad  tempuB  qua 

eveniiy  eyentum  habuit  vtrbum  ejui^  quo  regiis  ministris  ■omnia 

in  carcere  erat  interpretatus ,     Donec  dictumi  Jovae^   quod  pro- 

locutus  erat,  cujus  interpres  fuerat  Josephus  (cf.  Gen.  41,  10.  al.), 

20,probavit  eum.  —   Miiit  rex  et  iolvit  eum^    JDominator  popu^ 

2l./ortfm,  et  vinculii  expedivit  eum.   —   Poiuit^   constiluil  eum 

dominum  iuper  domum  iuam^    Et  dominatorem  in  omnem  poi- 

2i.»eiiionem  euamy   —    Ut  vinciret  prinoipee  ejui  ad  Ubidinem 

iuamj  plena  In  eos  uteretur  potestate,     Et  ienioree  jejuij  pro- 

ceree  doceret  iapientiam^  conslituendae  civitatis  inteUige  sapien- 

23.  tiam,  rei  publicae  disciplinam.  —  Et  venit  lerael  in  Aegyptum^ 

Et  Jacob  hoipei  commorabatur  in  terra  Chami  (78,  61.)«  — 

li.Et  fecundum  reddidit  deus  popuUim  iuumvalde^    Et  vaUdiorem 

25,fecit  eum  hostibui  ejui.  —  Et  mutavit  animum  eorum^  ut  odio 

kaberent  populum  iuum^     Ut  fraudulenter  agerent  in  iervoe 

2Q.iuoi.  —  Miiit  Moieuj  iervum  iuum^     Aaronemj  quem  elegerat. 

27. —  Fecerunt  inter  eoi  ree  iUiui  n^rabileij   Et  signa^  polentiae 

28.ejue  documenta,   fn  terra  Chami.  —   Miiit  tentbrai  et  eaHgi" 

nem  fecit^    Neo  repugnarunt  verbii  ejue  Aegjptii,  qui,  qnolica- 

cunque  plagam  immiseral  deus,  ad  dimittendos  Israeiilat  ftteruiit 

parati,  Bimulatque  vero  plaga  desierat,  delrectatunl  populum  di« 

miltere.    Ceterum  vates  quamquani  non  omnea  plagat,  lamdn  eo 
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Drdine  qiio  tmmtisiiae  sufit  refert,  si  dtscetterie  a  nona  tenebra- 
imm  plaga,  quam  primo  loeo  posuit*     ^J^^^n^  nonnulli  intransitive 
Eeceptum   voIun(^   coll.  Ps.  1^9,  12.   et  ler.  13,  16.     Sed   vide 
^Uae  ot)8ervavimu8  ad  Jer.  iUum  locum*  —  Mutavii  aquas  eorum  29. 
in  Manguinem^     Et  occidit  piscea  eortm.  —  Scatuit  terra  eo-  So. 
rUm  raniBf     In  ipsis  concl&vilue  regum  eorum,     Alii:   in   ipia 
tonclavia^    2  aecipientes  de  motu,   quod  «d  prius  h^mistichium 
mhius  convenit.  —  Jussit,  et  venit  musoa  canina  fvid.  ad  55,  31. 
18.),     Culicee  in  omnei  fine%  eorum.  —    Fecit  imhree  eorumZ2* 
grandinem^     Jgnem  flammdrum  in  terra  eorum^   loco  imbrium 
grandinem  miiit  cuni  fulminibus.  —   Et  percutiit  vitem  eorumZB» 
et  ficum  eorum^     Et  confregit  arboree  finium,  regionis  eorum^  , 
Ad  hunc  et  proxlmos  versus  cf.  78,  46,  47«  51«   —   Jusuit^   etlA, 
9enit  locutta ,     Et  imectum  vorax  carene  numero,  —   Et  ab-  35. 
eumuit  bmnem  herham  in  terra  eorum^     Et  aheumait  fructum 
agri  eorum,   —  Et  percusgit  omne  primogenitum  in  terra  «o- 36. 
rum^    Pri^itias  omnium  virium  eorum  (78,  51,)*  —  Et  eduxitll, 
eo«,  IlraelitAs,   cum  argento  et  aurOj    cum  argenteis  et  anreii 
vasis,  Exod,  12,  35  iqq.,     Neque  erat  in  trihuhue  ejui^  Iiraelis, 
taherii^  infirmus,  qui  sequi  agmen  non  posset.  —  Laetatus  0ff38. 
A^gyptuij  Aegypti  populus  exitu  eorum^    Nam  ceciderat  pavor 
edrum  iUper  eos^  Aegyptlos,  pavebant  Aegyptii  Is^aelitaS  propter 
calamitates,  quas  illorum  causa  deus  ipiis  inflixerat.  —   £jr-39. 
pandit  nuhem  in  tegumentum^   pro  tegumento,     Et  ignem   ad 
iUustrandam  noctem^  Exod.  14,  19  sqq.  —  Postulavit  Israel,  ^f  40. 
adduxit  Jova   coturnicei^     Et  pane  coeUsti   satiavit  eos*   — 
Jperuit  petram^  et  fluxerunt  aquae^  Manarunt  peir  loca  itrida,4U 
deserta,  fluvius,  fluvii  instar.  —  Nam  memor  fuit  verbi  suiiX 
gancti     Cum  Ahrahamo^  servo  suOj  quod  locutus  erat  cum  A* 
Alii:  Ahrahdmij  servi  sui  (mcmor  fuit).   —   Atque  ita  eduxiiAZ. 
popuhm  suum  inter  gaudia^     Inter  jubila  electos  suos.  —  Et4ii 
dedit  iis  terras  populorum^     Et  laborem  nationumj   partas  ab 
illis  opes  occuparuntj  —  Ideo  ut  observarent  statuta  suay    £^45. 
Uges  suas  tenerent^     Laudate  Jahl 

FS«  CYL  ,^Cdehrat  et  hic  Pialniis  beftaficia  dei,  exhibka 
fli*i4htts  populi  Judi^cl  ia  soUtudine  deserta  et  initiis  occupa-^ 
tlotiii  terrae  Cananaeae^  inprimla  autem  miserieordiam  cjui  In- 
gontem)  qua  Igaoverit  benignisslme  peeeatis  gravissimis  iptornn*^^ 
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10.  pkndutii.  —  Et  quoi  eoMtituii  Jaoobo  in  $tatutum^  hraoU  i» 

ll./oedu9  perp0iuim,  —  Dieen»:   ^^tibi  daho  terram  Camnaeam 

l2.Partem  pec^Ui  vettri;^^  —  Quum  adhuc  eitent  hominee  numeri^ 

fiaciles  numBratu ,     Tanquam  pauci  et  peregrini  in  et^.     Quod 

pro  dnvr»a  in  Chronicit  vi.  19.  legitur  fi^nVna   »oa  dixerim 

lectione.m  difliciliorem,  esse    alteri   praeferendam.     £a  enim  con- 

13.formata  vidctur  ad  tJlsnlbna  v«.  11.  —  Et  migrarunt  de  populo 

14,  ad  populum^  De  uno  regno  ad  nationem  aUam.  —  tion  con^ 
cessit  cuiquamj  opprimere  eotj  Et  caitigavit  eorum  cau»a 
regeij  veluti  Pharaonem  Gen.  12, 17.,  Abimelechum  ibid.  20,  3 

15.  iqq.  — >  yyNe  tangatii  unctoi  i.  e*  sacerdotes  meoi^  Et  vatibu» 
meii  ne  faciatii  malel^^     Sacerdotes  et  vatet  (ct  Gen.  20,  7.) 

16,vocantur  patriarchae,  quia  dei  fuerunt  quasi  internuntii.  —  Ei 

vocavit  fainem  euper   terram^    Capanaeam,   Gen.  41,  54  aqq., 

On^nem  baculum  panii  fregit^   panis  maximam  inopiam  effecily 

17.  cf.  ad  Jes.  3,  1.  —  Miiit  ante  eo»  virum^     In  iervum  venditu» 

li.e»t  Joiephui.  —  Afflixerunt  compede  pedei  ejui^     In  ferrum^ 

10.  catenas  intravit  anima  ejui  i.  e.  ipse,  —  Vique  ad  tempu»  quo 

eveniiy  eyentum  habuit  verbum  ejui^  quo  regiis  ministris  aomnia 

in  carcere  erat  interpretatua ,     Donec  dictuni  Jovae,   quod  pro- 

locutut  erat,  cujus  interpret  fuerat  Josephui  (cf.  Gen.  41,  10.  al.), 

20.probavit  eum.  —  Miiit  rex  et  eolvit  eum^    JDominator  popu^ 

2l,lorum^  et  vincuU»  expedivit  eum.   —   Poiuit^   constituit  eum 

dominum  »uper  domum  »uam^    Et  dominatorem  in  omnem  po»^ 

2i,»e»»ionem  euam^   —    Ut  vinciret  principe»  eju»  ad  libidinem 

Suam^   plena  in  eos  uteretur  potettate,     Et  eeniore»  jeju»y  pro- 

ceret  doceret  eapientiam^  constituendae  civitatit  intellige  tapien- 

2S.  tiam,  rei  publicae  disciplinam.  —  Et  venit  hrael  in  Aegyptum^ 

Et  Jacob  hoipei   commorabatur  in  terra  Chami  (78,  61.).  — 

2i.  Et  fecundum  reddidit  deus  populum  iuumvalde^    Et  validiorem 

25./ectV  eum  ho&tibui  ejui,  —  Et  mutavit  animum  eorum^  ut  odio 

kaberent  populum  iuum^     Ut  fraudulenter  agerent  in  iervo» 

26.fM0f.  —  Miiit  Mo»en^  eervum  euum^     Aaronem^  quem  elegerat. 

27. —  Fecerunt  inter  eo»  re»  iUiu»  m^rabile»^   Et  »igna,  potentiae 

28.ejut  documenta,   tn  terra  Chami*  —   Mi»it  tenebra»  et  eaUgi^ 

nem  fecit^    Neo  repugnarunt  verbi»  eju»  Aegjptii,  qui,  quotiea- 

cunque  plagam  immiserat  deus,  ad  dimittendos  Israeiilat  fnenmt 

parati,  simulatque  vero  plaga  desierat,  detrectarunt  populum  di- 

miltere.    Ceterum  vatet  quamquani  non  omnet  plagat,  lamen  eo 
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Drdine  qiio  tinmtisisae  sufit  refert,  si  dtscesserie  a  nona  teoebra- 
imm  plaga,  quam  primo  loeo  posuit     Tj^^^n^  nonnulli  intransitiye 
Eeceptum   YoUnt!  coU.  Ps.  1^9,  12.   et  ler.  13,  16.     Sed   vide 
quae  oliservavlmus  ad  Jer.  iUum  locum*  —  Mutavit  aquat  eorutn  29. 
in  $anguinem^     Et  occidit  piice$  eorum.  —  Scatuit  terra  «o- 30. 
rUm  ranisj     In  ipsis  conclavilu$  regum  eorum,     Alii:   in   ipia 
tconclaviaj    2  accipientes  de  motu,   quod  «d  prius  h^miitiehium 
mhiue  conyenit.  —  Jussit,  et  venit  mu$oa  canina  fvid.  ad  55,  31, 
18.)  I     Culicee  in  omnei  fine$  eorum.  —   Fecit  imhre$  eorumVl^ 
grandinem^     Jgnem  flammdrum  in  terra  eorum^   loco  imbrium 
grandinem  misit  cuni  fulminibus.  —   Et  percutiit  vitem  eorumzi» 
et  ficum  eorum^     Et  confregit  arbore$  finium^  regionis  eorum,  . 
Ad  hunc  et  proximos  versus  cf.  78,  46,  47.  51.   —   Jui$itj   et  ^4, 
9enit  tocuita^     Et  imectum  vorax  caren$  numero.  —   Et  a^- 35. 
$um$it  bmnem  fierham  in  terra  eorum^     Et  ah$um$it  fructum 
Ugri  eorum.   —  Et  percuait  omne  primogenitum  in  terra  eo»  36. 
rumy    Primitia$  omnium  virium  eorum  (78,  51.)«  ^—  Et  eduxitll. 
eo$'j  ItraelitAs,    cum  argento  et  auro^    cum  argenteis  et  anreis 
▼asis,  Exod.  12,  35  sqq.,     Neque  erat  in  trihuhue  eju$y  Israelis, 
iaheri$y  infirmus,  qui  sequi  agnien  non  posset.  •—  Laetatue  e$t$B, 
A^gyptu$y  Aegypti  populus  ext/u  eorum^    Nam  oeciderat  pavor 
edrum  $uper  eos,  Aegyptlos,  pavebant  Aegyptii  Is^aelitas  propter 
calamitates,  quas  illorum  causa  deus  ipsis  inflixerat*  —   £lr-39. 
pandit  nuhem  in  tegumentumj   pro  tegnmento,     Et  ignem  ad 
ittuetrandam  noctemj  Exod.  14,  19  sqq.  —  Po$tulavit  Israel,  ^f40. 
adduxit  Jova   coturniceij     Et  pane  coele$ti   $atiavit  eo$m   — 
Aperuit  petramj  et  fluxerunt  aquae ,  Manarunt  pei*  loea  aridaj  41« 
deserta,  fluviu$j  fluvii  instar.  —  Nam  memor  fuit  verhi  $ui4X 
sancti     Cum  Ahrahamoj  $ervo  $u0j  quod  locutus  erat  cum  A. 
Alii:  Ahrahdmij  $ervi  $ui  (memor  fuit).   —   Atque  ita  eduxitAl^ 
popuhm  $uum  inter  gaudia^     Inter  Juhila  electo$  $uo$,  —   £^44; 
dedit  ii$  terrae  populorumj     Et  lahorem  nationumj   partas  ab 
illis  opes  occuparuntj  —  Ideo  ut  oh$ervarent  etatuta  $uaj    Et  45. 
hge$  $ua$  tenerent,     Laudate  Jahl 

FS«  CYl.  „C<debrat  et  hie  Pialniis  beMfieia  dei,  exhibka 
flKti^bus  populi  Jiidaici  ia  soUtudine  deserta  et  initiis  occupa^ 
tlotiis  terrae  Cananaeae^  inprimia  autem  miserieordlam  cjus  In- 
gentem)  qua  IgaoTcrit  benigoiBsime  peccatis  gravissimis  ipsornm^^^ 
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Rof.    Etft  hnjiis  quoqtie  pnra  pnta  prot»  oratlo.    .Qaae  ts.  47« 

legvntar '  docenft  exBiiii    aetate  compoBitnm  eiie«     In   strop^at 
1.  diridi  non  poteat.     Vi.  1 — 5«  eontinetur  prooemium.  —   £aii* 

date  Jah/    GratioM  agite  Jovae!  nam  henignue  est,     Nam  in 
^.perpetuum  est^,   manet  gratia  ejue.  —   Qui»  ehquetur^  eloqni 

poterit  fortia  facta^  facinora  Jovjae^     Praedieabit  omnes  laudee 
3.  ejui  f  —  O  feiicee,  qui  observant  legem^    Felicem^  qui  exereet 

juititiam  omni  tempore!  Qaibtks  hoc  sibi  vult:  quam  longe 
*  alia  nune  conditio  esset  Israelitarum,  v\  obBeryaisent  leges  diri- 
4.nas!  —  Memento  mei^  Jova^  cum  henevolentia  erga  popvhm 
tuum  u  e.  conferenda  benevolentia  in  popuium  tuum,  Viee  me 
cum  auxilio  /uo^^adesto  mihi  ope  tua!  ^73^  7^^*^a  nif^l^  non- 
nulli  pro  bevevolentia  erga  populum  tuum^  pro  gratia  qua  am- 
plecterif  populnm  tuum ,  exiatimant  significare.  £8ie  Terba  ea 
qna  nos  accepinyis  ratione  accipienda,  plane  periucet  ez  hemi- 
stiehio  aitero.  Nec  magis  verum  est,  quj^d  memento  mei^  viie 
me  poiitum  dicunt  pro  memento  nostri^  viie  noe.  Suo  nomine 
deum  rogat  vates  h.  1. ;  sed  quod  suo  nomine  deum  rogat,  id 
totiue  populi  est  saiur;  cf.  vs.  5.  Infra  vs*  47.  nomine  omnium 
rogat.     Aliarum   opinionum  levitatem   confutabimus  ad   vs.  seq. 

5.  —  Vt  oum  voluptate  videam  felicitatem  eUctorum  tuorum^ 
Israeiitarum,  cf.  105,  43.  Jes.  43,  20.  45,  4.  al.,  Ut  laeter  b^ 
iitia  popuU  tui^  Ui  ghrier  cum  pecuUo^  populo  tuo!  ReceiiT 
tiorum  idiquis  carmen  ab  exsuie  quodam  eo  tempore,  quo  major 
pars  popuii  in  patriam  rediisset,  factum  credens  versum  quartum^ 
cum  quinto  sic  expiicat:  Memento  meij  Jova^  cum  henevoUntia 
erga  populum  iuum  \,  e»  eandem  erga  me  et  reiiquos  qui  adhue 
In  exsiiio  versamur  habe  benevolentiam,  quam  habuisti  erga  eoa, 
qui  jam  reversi  sunt  in  patriara  •••  (7^  cum  vohiptate  videam 
feUcitatem  eUctorum  tuorum^  civium  ahs  te  jam  nunc  ereptorum 
exsilii  miseria  cet.  Verum  nihil  reperio,"quo  firmetur  ista  In- 
terpretatio ;  ex  0^*1*^^^  enim  nihil  tale  potest  coliigi  (vid.  sup.}. 
Repugnat  potius,  quod  per  totum  PsalmuQi  universus  populua 
respicitur ;  cf.  inprimis  conclusio.  Qua  eadem  difiicuitate  laborat 
alius  interpretatio  haec:   Memento  mei  cet.   i.  e.  noli   oblivisci 

e.mei,   eum  populnm  tuum  in  patriam  xeduees.  —  Peceamtmue 
oum  patrihue  noetrie^   L  e.  ut  patrea  nostri,    Prave  fednme^ 

T.impie  egimue»  -~   Patree  noetri  in  Aeg^pto  non  atienderuni 
mirahiUa  tua^  facinora  tua,    iVojt  memores  fuerunt  multUudinie 
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ienefidiorum  tuorum^   *Et  rthMarunt  ad  mate\  ad  mare  (dgo^ 
evm^  Binnm  Arabicam.    Pottrema  rerba  AlexmidriauB  xal  napi- 
nAtj^avOtf   avafialvoyttg   iv   jfj  i^v&pa  &aXaaafi  reddidit, 
pi-o  t)^  b»  legens  fi^iy  (tS'»!?^),  qaod  recipiendttm  pattrt  recentio- 
roiii  aliqoft,   exiseimlmB,    t^l  b^  schoiion  eflse  seioli   qui  oifen- 
difget^ih  t3^a,  ut  quod  pugnare  viium  esset  cum  liistoria,  quuili 
non  in  mari^  a^  ad  mare  primum  rebellaverint  Itraelitae ;  esse 
rero  tS^a  tn.iRarJ  seriptum  a  vate  ad  amplificandam  Israelitarum 
culpam,,  si^idem  sfgnificetur,   incepisie  Israelitaa  rebellare  eo 
Ipso,  quo  liberarentur,  temporis  momento.     Sed  ralde  quaesitus 
mi&t  fidetur  hic  qui  ex  Q^]b^  scriptura  et  t3^a   Toci»  ea  q^ 
placnit  Tiiro  doeto  iliterpr^tatione  nascitar  sensus.     Nec  proba- 
bil^  est)  il^eBdisse  aliquem  in  3  praemisso  Q^  voci,  cum  notis- 
dma  res  8it,  a  etiam  significare  ad^  apud,  cf.  ^^^  ^H^^  Ezech. 
10,'  ]5.']M^lque  not»     Veri  potius  simillimiim  est,   suo  arbitrktu 
Alexandrillto  in,  t)**!:),^  mutasse  tp  ^y,   quod  supervacaneum  et 
molestum  TMertetur  sequente  13*13.     Talia  vero  in  scriptore  quaiis 
hic  est  nihil  habent  miri.     Amant  enim  qui  sententiarum  inopia 
labdrant  camulare  rerba.  — ^  Et  Uheratit  ^s  Jova  propter  ito-3. 
men  euttmj'    Ut  notam  faoeret  potentiam  stiam.  —   Et  inere-9. 
paeii  mare  algosumf   et   exsieeatum  eut^     Et  duxit  eoe  per 
fiuetu$j   velut  per  deeertum^  regionem  aridam.     '^31^.^  E*  gr* 
miii.  §•  534.    *-  Et  liheravit  eoe  &  manu  oeorie^     Et  redemit  10. 
eo$  a  manu  hoeti».  —  Et  operuerunt  aquae  adt>er$ario$  eorum^li. 
tie  un^$  qaidem  ex  iUi$  reUquue  fuit.  —  Et  fidem  hahueruntlX 
verhi$  eju$  Itraelitae,     Et  eecinerunt  laudee  e/u$;   c£.  Exod. 
14,31.  —  Celeritery   mox  ohUti  $unt  operum  ejue^     Non  ejr- 13. 
epeotaverunt  coneilium  eju$y  eventum  eorum,  qaae-ipsorum  causa 
facere  instituerat  Jova.  —  Et  cupiverunt  cupidtnem^  cepit  eosl4. 
eupido  aiiqua  in  deeertOj    Et  tentarunt  deum  in  terra  va$ta. 
— ..  ^i  dedity  concessit  ii$  petitum  sorum,    Et  mi$it  maciem  in  15. 
ipio$.     Non  sine  vi  dicit  nVup^l  et  misit^   ut  quo  poenam  cu- 
pidinis  eodem  tempore   inlHc^m  esse  exprimat,    quo  concessum 
est  petitum.  —  Et  inviderunt  Mo$i  in  ca$tri$y   Aaroni^  $anet0j  IG. 
sacerdoti  Jovae;  cf.  Num.  II.  et  16.  —   Et  aperuit  $e  terra^M. 
et  devoranit  Dathanem^     Et   eperuit  turham   Ahirami,     ntid 
h.  1.  aperire  «e,   propr.  aperire  0$^   omisso  n^S  Num.  16,  32* 
G.  gr.  ampl.    p.  851.    —    Et  exar$it   igni$  in  turha  eorumyl$. 
fkmma  ahumeit  improho$,  *—  Feoerunt  vituhm  ad  Horehum^  19. 
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10.  Ei  pro94rmviritnt  M  9immher0  fu$^^  iwavi  m«  .*t-  JEl  fmmm 

iaruni  gl&riam  mtam  i«  e.  I«v«iih  4«fttt  ipscHriimt     Ctfffl.  tniagiiiii 

ai.  2ovtf .  voranii9  h^rham.  —  Ohliii  $unt  im^  U^aiari$  ifmrufo^ 

23.  Qui  fMerai  ma§na  •»  A^gypto^  ~  SHroMi^  in  t^r^^  Gimi^ 

2i,T€rri6%Ua  ad  mmr^  alg0§um.  — -  Ei  cogiiauH  i^y^  4^tmt§  §o$^ 

Ni$i  Mo809f  $ke^9  ojuiy  9iBii$Moi  inrujtiura  CQPa^  i^  L,a« 

niti  Mofiet  mttrceMiMt,    Ad  rop^Uemdamy  ^wtiva^t^  iratfi^  ejm 

a  perdendoy  Extd»  33y  iO»    V^i^a  "T^^  9iare  ««  ruptura  UchUo 

a^  oppugmdoaalMt  p«tiu  ett,  «bi,  qua  ptvte  «ivntiw  iiiu|rue  eit» 

fMrtiam   m^itee  •mnli  objeetif  eorporibuft  hotletv  oE*  £zeelu 

21. 1^,5«  22,30«  <^  Si  epreveruni  ierratfi  deeiderii^  aH4iM»  «xple- 

ratorum  ountio  abjeeemat  •«inia.itudium  ooeupaBdi  tfrri^m  optih^ 

tiitimam)  Nua»«  13  aq.^    Non  fidem  haAueruni  nerh^.vu^^  pco* 

25.ntieeit.  —  Ei  fremueruni  in  ienioriie  euie^   Neu  ebte^p^arunl 

26  mci  Jovaa»  *—  £i  meeiuUi  Jova  munum  iuam  i.  tr  j^^^  m>| 

27,  Se  pro9iraiumm  ene  eosin  demrio^  ~  Ei  projaotuvim  4t  €f to 

(140^  11.  al.)  eeamnf  potterot   eor^m  inier  pepulae^    Ei  dii" 

perewum  eeeper  terrae.     QuO%  terit>eiHii   obvertabfWtHr  litv» 

28/26^33. 9  aam  Nanu  14^  2g  m}^.  nihU  tale  legiak«f»  ^'^  M  ^^ 

hmeerutU  Baal^  PeorOf  euilui  ejut  te  addixerunfr)     Et^comede^ 

rmni  gaerifieia  moriuormm^     Saerifieia  movtuorum   alii  putiiat 

facTilioia  etic  obiata  4iit  fiolitiit,   coU»  Pt«  U$,  ^^qq*  Jer«  11» 

lO^  alii  gaerificta  necromaatica^  colL  Jet.  3»  10..  .D.eut«  18,  lU 

Vonmi  nil  mi  iUiciiae  inferiae  Ti4entur  etfQ  inte)(tge9L4ae^  — 

20^  Ei  irriimrumiy  oencitarttnt  Joiram  iii  iram  faeinoriim  en^j.    Ef 

IQ.irrupii  in  eoe  plaga^  *^  Ei  eurrexii  Pineha9  fii  Ji^diemiii  ^  jur 

dteiam  eiacereuti  caeligando,  Nttm*  25,  7.fq«,    Ei:cohibitft  tfl 

^i.piaga,  ~  Ei  impuiaium  ii  Ctti  ei  pr^o  Juetiiia,  YHtn^$t^  .^^ieioiie^ 

iXPer  omnee  aeiaiee  in  perpeiuum^  ]>lum.  25, 12  tq,  —  A^qum  im, 

irmm  eonciiaruni  (Jeram)  ad  afuae  Merib^e  (rijkiej^   fii  mal^ 

3S.  aeium  emi  cum  Mose  iUo^m  eau^a  y  Num«  20,  1  gqq^  -«^  Nai^ 

repugmmruni  mmmo,   voluntaii  «/ttf', :  Mot if ,     Ei  inco9{8idwaim 

34.  locmtuM  eei  labii9  9ui8f  Num.  20,  10*  ~  Non  defeveruni  populoe^ 
Quoe  dixermi  Jova  ii8^  Exod.  23,  3>2  tq.  34,  II  tqq.  Ju4. 1,  27 

35.  tqq.  2,  2.   «^  Permiscueruni  ee  eum  popuUs^    Ei  didieerut^ 

36.  opera  eorum^  ~  Ei  eokieruni  eimuhcra  eoriftii,    Ei  facia  euni 

37.  iHa  iie  laqueu8^  cauta  perniciei.  ^  Ei  8aerificaruni  fiUoe  euoe 
M;ei  fiHm%  emm8  diie  eommentitiie*  -^  Et  fuderuni  8(^n^inem  tn* 

^niemf  Smmg^minem  fiUorum  euorum  ei  fiUmrum  «MftrKoi,    Qttot 
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BaiHrifimrunt  iimuiacrig   Canam^i^r    ^  fpofiai^aM  Utr^ 
^amgmn».  r^  Et.p^Vmvmt  »'^mim  Mui^    Et  ieatiafi  iunf^ZQ. 
u  deo  def«f«runt  faeinaribua  mm.  -^  Et  9icanit  irm  Jovaa  in4(K 
populum  %uuin^    Et  abominatuu  est  peculium  suum,  —  Et  #rii^4l. 
didit  ooM  ut  manmn  popuhktui^j    Et  dminati  iuiu  in  €09  oio^ 
rea  eoruw^.  — ■  Ei  eppreieerunt  ea$  kMtee-  eoru^j'  Ei  $ubjeeH42. 
jeimt  braelitM  eub  wkmum  eorjitmu  ^*^  Sm^numerm  eripuit  «o«|43. 
Ety   «t  im  repugnarunt  aensiUo  ane^    nia   ipcorum  p«r?ert«J 
f«rdita  o«oailia   M^enteff^    Et  oorrmrwnt  eulpa  eua,   —  £1*44. 
ndepejoit  anguetiae  quae   iie^    aa^^ifiaa  eonim^     USi  awdivi^ 
damerem  eorum,  -—  Et  memor  fuU  iie^  earum  id  saluteM /o^45. 
derie  eui^    Et  muertue  ^t  pro  mugnitudHie  gral^eM€te.    Ff^ 
^•«5^  Mamrethae:  *iWn  ("JnJjn),  mi  eonfonnetur  vox  td  ^^*J©rt 
TS*  7.  -^  Et  dedit  eoe  mieerieprdiae     Coram  emnibufe^  qui  eoe4Q, 
captivoe  teneSt^t,    gratiafn  ^  JNiaeiliavit^  omoiiftii^    li'*  quibtiS' 
eaptlfi,  qnorttm  iafrf«rio  oppreBai 'toneb4[itfrr.     Ad  pligtfna  Ma^ 
pora,  non  ad  exsilkni  BaliTMieuftt  roferonidfli  Imeeilltro  doeet 
venuM  qi^i  «ui^ieitiit.   ^   Libp^^  noe^  Jovai'^eneKi0it9r^     Et^7. 
eoiUiga  nae  ex  pepuUe ,     Ut  >  delebromue   nmnen  timk^anotum^ 
Ut  g^iemur  laudAue  tuiel  -^  Siil}reitor  dd%atogta  libri  ^ui4.<. 
Uo  finitur  quarti.    Laudatue  tKt  Java  deus  IttaeHe  ab'  aeterni' 
tmte  et  in  aeterniiateml  et  dioat  omnip  popubte:  Ament    LaU'* 
^dateJahi    Negarit  nuper  atiquia,  ^nx  et  IJStxy  reddenda  eoee 
laudatiue  eitj  et  dicat^  reddonda  ^atvtm  hudmueeet  ^  et  dicit^ 
•ed  kvieannit  do  eausis.    ^na  ne  juseire  eapiatUr  inifpedire  putat 
bb^J)^    jftt^    ^aai   non  poseit  ^    ut  faotum  sit  attqiHd ,    optari ! 
"svam  vero  quominiie  reddatwr  et  dieat  obfttare  eredit  Pfaeteriti 
fornOim.r  kk  Praetecitam  relatimm  eet  ^^1,  praegresso  Juoilvo 
-mm  admiltens: JuativL.    Nee.  trmiotel  aont  ration<w,  quibiai<  aliui 
inlerprea  probare  ttuduit,  oon   doxologian  OMO  hilQe  tereui^ 
•ad^oaraMniifvoui  adaisusvoit;^'  oooelailoiOteMr' '^liiM^   onba 
pifno^inlbii;  eflioittir  eo^K^uod  ab  «rgumeniN»  ^uloii'^  vercmo^  tion 
ablioiireL,  .Deinde  jqaod  in,  Mliqnie   dox^ogM  ]»{«^  "^21^  'Mo 
•roro  aiaiftliioiter  ^^Mj  dH)tiir^.  oohtra,    q»od*4lr  l^.  4^.^-deei^ 
bie  oojbjMtot^^  ^^lf^9  oi  iptiNtt  tam  leve  eot  qt»anV'^pM4''l«^ 
?nesimuflp«    KaDi  qnum  imn  ut>e^m  oro  iMOr  W^n»Mii»fii  siflt 
ioxolo^iaei '  setd  «na  qnaeqite  iMi«ati>proprla'^^€«Q^  profeiotc^  iti^-' 
#liigiuir;  nuUiaa  moroenti  esse  |stas  di4ferlMi«Nll  rT4deKlt^iftfi^0fV^ 
aifBtdem  4ifi0raa  prolium .  lamifibs « oauaami  ^fUMrinfaMl  ^roM  "^riii^ 
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•im^lex  ^atr  h.  I;  potitum  etia  pfoptor  «dditam  tni  ^htj^  42>^n 
;  ;n^  vero  %wd  appositum  ett)  €«aaa  ett  ejutdem  hujot  formntae 
.    ffequeatatio  in  htt  iptit)  qaot  moilo  enarraTimat,  Poalmit  (104* 
nel  teqq:)* 

-    K.  PS^  CVIL    Qai  aopen^ime^Ptalmos  enmrravl^  irotuitte  nt^* 
liHit  qui  hunc^Ptalmam  t^iptit  providentiam  4ei  eelebrare  uai* 
.^«yerte»  earafoe  illattrare   omnit'  generit  exempiit  oon  veris  ex 
ipta  hittoria  p^itis  sed  fietit.    Commemorari  qarddn  initio  ea)r« 
i  iminit  ^xsalaia^iihfirAtionem,   sed  eo  tantam  consilio,  ot  i^  bae   - 
qtioque   parte  proferatur  divini   auxilii  exemplam*     Verum  fuao 
in  prooemiit  Psalmorum  vdicuntor,   ea  indicare  tolent  eora^mn 
ergumenta,   ut   vix  dabium  relinqaatalr,    quin  qaatcunque  hoo 
Psalmo  conlinenlur  ad  exsalum  rationea  referenda  timw     Neqae 
^  noa  eertum  est,  potte  ad  illat  commode  referri  omnia,  dommodo 
reete    dbtingoat   tigna   et   imaginet    a  rebut   tignificatit,     Vero 
igitur  jam  Schnurrera»  Psalmum^hano  compositum  ette  ttataifc 
„tam,  postquam  Judaei  ^  Babjrlonia  primam,*deinde  et  aiiunde 
ex  variik.  regionibus,  velut  ex  Aegjpto,  Arabia  eet>  qno  oiia, 
turbato  .  retpablieae  statu ,   vel  n^rO  profugittent ,  vel  per  vim 
.hostium  abducti  essent,  redaces  in  patriam  faeti)  rem.tuam  pa** 
hUcam  et  famiiiarem  atque  domeaticam  felieiter  inttaurare  ^coe** 
pistent^^    Strophae  eum  prooemio  tex:  vs.  1^3:  gratias  agant 
Jovae  Judaei  de  exsilio  revoeati,     4—9:  qui  postquam  tedibu| 
tuit  expulti  tumma  inopta  eonflictatl  erant,  rettltuti  tant  m  deo 
in  rem  familiarem,     10 — 16:  qui  el  careere  et  vioeaiit  in  li* 
bertatem  vindieati,     17  —  22:  ;qui  ex  praetentittii|so  mortie  pe^. 
ticulo  erepti,    23  —  32:  qui  ex  immani  prooella  aa^yi  infortam 
deducti;     33  —  43:    gratiat   agant,  quod  terra,   qnam  vatlate 
petiitut  incolitqae  orbata  jaeaitset,   recepit  naac<eolonos  saoS) 
atqae  ad  pristinam  eulturam  aborti^emqae  rediit.    Quae  prooe«> 
mlum  sabseqountur  quataor  ttrophae»  im  tuht  eonformatae,  vt 
partibaa  tuit:  tlngalit  inter  te  retpondeant.    Primolooo  nblqpie 
ee#tum  ^nut  calamitatit  exponitur  (vt.  4  tq»    10  «^12.   17  aii. 
Jtt — 27 -X  .wundo  auxilium  divanum  precibut  effla^ptia^m  eom^ 
memovatur  (vt.  9.sq«  13  tq.  10  tq.  28  —  300,  tertio  «d  gratiae 
deo  peragendat  exbortatio   tabjongitar  (vt.  8  sq.   1:5  tq.  21  a^ 
1^^  tqO«  ^  ffir^tim.agiU  /oooe,  ««m  hwiguug  ett,    Nam-  im 
M^perf^fuum^  ett^  mui4t  gnatim  ^W/^<  ~  Sie  diMnti  (eC  vt.  & 
^^  2U  310  r0dm«/t.  Jat^Mi    libcMiti  a  Jova^  ^|m  radiMt^ 
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0  mdm  u^erfarH^  *^  Aique  •  Urrit  ^elUgtt,  Ab  orient9  «13«  • 
o^  «coMtfiittfj  A  septentrione  et  a  mari^  &  regione  ad  Afirl-»  - 
eum  sita,  Post  ]\&S79  exipeetatur  et  ab  auitro.  Ita^ue  nm-' 
ntilH  pro  ti\W  legi  rotBttkt  'JVyvsn  (89,  t^:),  quae  mu^io  neo  . 
eodicnm  poteit  neque  yeierum  interptetunl  firmari  auetoritate,^ 
atii  D**'!!.  1.  ette  rolunt  sinum  Arabieum,  invito  usu  loquendi.  '^ 
fnleliTge  maris  medii  ptfrtem  ad  Africum  i. «.  Aegyptum  veriui^  .  : 
flitam,  quae  plagit  eommode  opponitur  septentrioni.  ^^  ErraruntA* 

^  per  de$ert«myper  eoUtudinem  viae^  inviam  sdliludinemy  Urbem 
haHtmtiome^  ubi  liabitare  poMent,  itoit  invenerunt.  NcmQulli 
EXX,  Vulg,  Syr.  seeuti  ^'yn  jungendum  putarunt  cum  ^"^9^- 
(Errarwit  per  detertum^  per  eolUudinem\  Viam  urbis  cet.)> 
■^ecto  aceentu  et  repugnante  ]^^^tt?^3  non  munito  articuiOi» 
Deseribitur  b»  v.  miseria  exsulum  yagantium,  nuHam  habeQtiiiflk 

^  «edem  •firmam.  —  Esurientee  fuerunt  et  sitienteei  Anima  eorum  5. 
Mi  iis  eianguit,  defecit.  —  Et  clamarunt  ad  Jovmm  in  ^ngusi^Q. 
quae  Hs^in  anguitiis  «uis  (106,  44.),     Ex  angustiii   eorunit   * 
eripuit  ees.  — -  Et  ingredi  fecit  eos  viam  reetam\   duxit  eo«i7. 
m  Tiimi  rectam^    Ut  venirentin  urbeni  habitationisy  qui^domit 
•ilium  eoitocare  posient.     Sensus:   de  exxiiio  reduetoa   reatitiiit 
in  patriaa  tedei.  —  Celebrent  Jovae  gratiam  ejus^    Et  mira^d^^c 
iUia^  magna   facinora   ejus  hominibusj   h  utroque  loco  Oatiyi 
eignum  ett,  -^   Quod  satiavit  animam  sitientem^     Et  animam^!, 
esurienPem  rspievit  bono,  bonis  1  •—  Ineolae  tenebrarum  et  umh  10. 
brae  mtirHs  u  e.  qui  sederunt  in  earcere  tenebricoso  et  tercoria 
pknb,     Captivi  miserime  et  ferri^  quos  captivos  tenui^  miseri^  ,/ 
et  felcnim^  nlsi  maris  intelligcre  ferrum  aerumnosum,  ^J*!^^  ''^^ 
^ietiim  >per  «V  iiiz  ivoXv^    eoll.  ts.  14.     Quod   tappressum  est 
aententiae  Praedieatum  inest  in  'w  sinS'^  ts.  16.  ef.  8.  21.  3|.    j 
^  Nam  repugnarunt  verSis  dei^     Et  coniiUum  aUissimi  spre^iu 
verukU  ^'  Et  deprvssit  aerumnis  aniinum  eorum^     Labarunt^iX 
nSque  adfuit  adjuior.  -^  Et  clamarunt  ad  Jiwam  in  angustiif  it, 
eias,     Ex  angustiid  eorum  liberavit  eos.  —  Eduxit  eos  e  te^U. 
mebris  et  umbra  morlts,     Et  vincula  eorum  rupit^  ef.  ts.  10.  — 
-Ceiebr^nt  Jovae  gratiam  ejus ,     Et  mirabilia  ejus   hominibusy  15^ 
— *  Quod  co^fregit  januas  aeneas^     Et  vectes  ferreas  eonciditl  ifi. 
^.  les»  46,1^.  —  Sttdtif  male  sani,  propter  viam,  agendi  rati%- 17. 
fltm  siMm  tfMeisceiileiii,  eo  quod  desciTcrunt  a  JoTa,   Ei-propter 
-^eti^n'  sifa  adfiio(es  se  reddideruntj  mala  sibi  eoneitfurunl.  .rrr 
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18.  Omm§»i  eibum  aBomimUa  «•/  (Mna  e^npnf  pm  mimio  mmwe^ 

10.  pvti^  «f^  102,  5^  Et  perve^erunt  ad  foftae  mertigp  •— .  JEt  ^Uh 
,    marura  ad  Jovam  m  angustiig  Mms^     Ex  mtguatiig  eorum  Uie^ 

20,  rmmt  eou  ^  Mitit  v$rhum  tuum  et  emmmt  eoe^  L  «.  |ttMit  «t 
MMramtiir  (of.  yi.  25.),  refoeillarotitiir  exeii^eti  pM»!  miMria^ 

2\,Et  eriptdt  eou  e  fovei$y  sepukris  eorum^  ef*  re.  I8i  '^-Cei&r 

2XkrentJoMe  grtUiam  ^'u$y  Et  mirahUia  eju»  hommHue^'^  Et 
'  ^aer^tteOt  ^crifieia  gratiarum^     Et  enarrent  operasg^ue  voee 

2l.b$etaf  — *  QiM»  nane  seqiittiitiir  nan  pQMoiit  nMUrttsi^.^ttM  ez- 

gMam  perfercn^iaeruttt,  omnittm  eoBimiuiis  imago  luberi  petittt 

ir^uds  prooeila  «gitatit,  ted  prc^Ho  aoeipieoda  sinit^  quaado-^ 

^uidfm  quae  Ya.  23.  liabeiitur  proraua  alieHa  eaaent.ab  iata  iMi- 

gfne.    Qui^  deaeendenmt  ht  mare  navibue^  qui  mari  ittgvesai  aant» 

mYigationi  se  oomipiicniDt,    Qui  feceruiU  opue  in  dquie  magniet 

i.  ••  qui  Titke  stttteiiiaadae  eausa  mMroatttram  BMritilnaai.,    Mt^ 

'<'al  nm:ri%  oilieHmi  maritiaMim,  opetam  naralem  feoerunt  axaules. 

,  Cogitandi  bie  potitsinviim  sunt  ext^loa  degentes  ia  AtgyptOi,  PU» 

•  Mirtaea,  Sjcia,   ainsque  oris  et  iosuUs  quoque  maris.  jttedii,   af» 

J^s:  11)  li  aq.   Joel.  3,  II.   Am.  1,  d.  9.    Esecb,  27,  Id.aq.aL 

Deteendere  in  mare  diountur,   qiit  nayigatioBi  se  eommuktunt^ 

24iq^Hl  itltts  altluf  est  mari*  -— -  lUi  viderunt  opera  Jopoe^  Ei 
miraMia  ejue^  mvcu  e}us  faeta  in  profunde  u  e.  illi  experti  aUBt 

■  tniriftMn  dei  auxilium,  «tpote  ex  immani  tempestate  aalvi  do* 
dueti  in  portum.  Proraus  a  ▼ero  aberrant,  qui  de  multis  yariis- 
que,  quae  in  mari  nay^ntibus  se  offerunt,  rebua  inaoHtis  mi« 

25.randisque  bie  cogitaat;  cf.  quae  statim  anbjfoiuBtttr.  ~  Et  dixk^ 
j^sit  (cf«  vs.  20.),  et  eurgere  feeit^  excitayit  proaelfamy  Ei 
kuetuUt  in'  altmm  procella  fluetue  ^m^  maris  (vs.  23^isq.)4, -^ 

2(i,  Adseenderunt   in   coeium    nayrgaBtesi,    deeeenderunt  in  «^yeaas, 

■  jinimue  eorum  m  ^alamHate^  in  tanto  discriaMBe  diffluxit  pavore 
^.«t  raettt/  ^  VertigtHe  oorrepti  euni  ei  tUukaruni^  eieutMuam^ 
•     Etomnie  eapientia  eorum  perUt;    cf.  Ovid»  Xriit.  1,  2:.  Met«r 

•    in  incerto  est,  nee  quid  fugiatve  petatre    loyenit^  ambiguis  Bra 

&8.ttupet  ^a  malis.  «-^  Etcittmarunt  ad  Jovam  i»  anguHiie  eaie^ 

'l^.^Atque  ex  anguetn»  eerum  eduxit  eaa.   ^    Suhietere  feeit^  \ef^ 

hibuit  preeellam  in  eilentium^   ut  sHerat,    Et  tacueruni,ftact*i% 

.  1  -eorum^  t^^m^i  0^1  mariuin,  aquartittk,  i^on,  ttt  nupar.iliai^nAb- 

eavit,  nayigantiun ,   q«orun  f^iotoa  dioantar  flttottts^ .%«%  *Maa 

-ino4e(  BBxenDt,  quodqmesitiUB.    '^^l  ^^f  «I  aiii  ^nplB^  Ah 
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iMM  auiwmf  ••d  nil  nltl  sil$ntumrtni0nLm  ojipotltnvi  «oniftdem    ^ 
fiirori  sigQificftt»  i^a  u^  friui  heiaisUcluiain  non  niii  boc  djcat^ 
MifoMe  Jovam  tDrbuleimin  fecnpcita^m.     &;^,  bip^  Tt».^3.^  nt 
18,  12«  ^,-^   Ei  laeiati  ^fiunfp  quod  CQns§d$rurU^   siluerunt; 30. 
flnetup,    Ei  duJpa  eos  J^y^  h*  ff^rUiim  dMiderii^eorum^  d^i^l^ 
latiun..;,  t^>  a  ^uo.  ett  thrua^  eci^ndum  wtecee  interpretet  pqrm 
tm  (LXX^fVulg.  Syr.  iTil  Xi^ya  ^f ^iffcavo^  ojcoii',  in  portum 
zoluntuti^  .eQrum}^  Getoohit  i4em  etpe  t^j^iaefitur  %uod  fVf  co»n 
fugers^:  ut.THrUl  propt.  .tit  refugium^    AUut  i)uper  .Ticiqum  pUt^ 
^i^  f^tn*  ^^  ^^  ^*^^  PrAPV*  e^nifipet  t^  in  ^quod  proepicinm^ 
mstamj,  sc^um»    JB^uidem  iniliil  ^^o  .definire..    In  Targg.  et 
Talmude  eadi^fn  vox  .dieituc  4a  termiuia,  traetuy  urbe,   platea, 
iteiliter^ue  «rnb.  v^^  ett  .margo,  «niy  terminnt,   trf  ctnt..  ~ 
Coiekrent  Jmm  gratianr  tjuOy  .  Et  miraBiUa  ^fts  homimhuBy  —,31. 
Et  effkrant  Mtm  laudiU»  in  emfi»  popuU^  .  \Ei  in  oonseosu  «^32. 
inbrnm  lamdefti  ouml  ^^  ¥ere  jam  momit  Sebnurrerttt,  partem33. 
omrminit  pottremam  .Be^uafnmn.  agere  ^e  regionum  popalorumqno 
▼kbsitudinithi^  UniTerMt,    aod    aeparatim    atfueiUnice   e&hibere 
aingularem  illam  terrae  Jndaieae.  oawrertianem  >   qua  factnm  tit^ 
nt  pr&miiii,  deduotit  in  >Babyh>niamJncaltay  vasta  atque  inoulta 
idiBqutretnr^  deiaeeps,  reddfttia  oolonit^.  noTtrai  £Bcaem\  iiiduaiat.oz 
(d.  Jet;  41,17  tqq«)«     Ita  anim  nt 'ttatuat  .totiut  earminit  itt» 
4alet  pottttlat;   tM.  aupra^.^^ef»  etiam  Tt.  Z&^  et  4«  7.     Qamii 
poetavum  ter^ta  plen»  ain^  exemploram  omimi"  artioali,  Nominn 
arttcuk»  dkatitiitft  non  obalant^  non  ma^is^  quam  qitod  Futiirit 
vtitnr  vattt;  eL  tljjv  T«.r2dw  1%  L2^  aL    jPteair,  ifionTertit /iif^i 
aa  dooertuntf    El  fonteoi.aquarum  ia  torram  eitiontem,  aridta^.u 
-^  Terroif»  'J(rugiferam  \im\gaiaamn  atedlem^.  xPropter  pravUatam  34. 
aorum  qui  kahitarmtt  im  ea*^    ^i  ^^P,  >aL  FlinL.  H.  N..  3I^m7iS 
•mnitc.  lacut^  Jn  qi>o.repenitu«  tal^  ttcflriiit  ett  nibilqua  gtgnMb.i^ 
li$irgu»Geor|f;  ^ft,  238  r  Salaavitdkis,   et  quae.  perhibetiir  amara^ 
Fmgibaa  infeiix.  ^  ^aotf,  ^n/rtrtit*  dmertum  inMagnum^  iartfm  35. 
aquarum^     Ei  terram  tmdmm  m  fouies  aquarum^  — *•  Et  hai^ZO, 
tare  fod^  ibi  oeurienteo^     Et  erexerunt^  loAdaxnnt  uthem^  vAm 
tmiitationkj  fmbut  domiciiimn  oalloearent;   eL  Tt.  4.  7.  -^  EtZ7, 
aemeoveruut  mgroe,  et  piantaruni  wineaey     Ei  fooeruni,  re4di4^ 
nmt  agri  et  .Tmeae  fructum  pr4vemtua*   ^  Ei  ifbriumsoit  eoo^  88» 
ai  aueti  $tmt  wlde,    Ei  peoue  eorum  ittf»  mimmi,  ~  Ei  mimUi^  30. 
«d  paneitalam  redaeti  outd,  aidepreui  euai    Opgreeeionij  cala- 
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ikitaU  ei  derummk.  '  Ad  kaec  yerba  S^hnuiterai,   mtlto  «liltt 

reeeDtionim  ai^tiiicibsas  et  oontertas  interptet^tiones,  ),UdeV  Ui^ 

qtiit:,   negilrL  tiequii^^ia  i^tionfe  niliil  j^rerBul  eiee,  qii^d  leeto^* 

'^   rem  moiieatV^^  aliii  ^  bomii^ibiHr  tlune  eMe  rabito  cogftftndttiii. 

ETKt  potinr  oratiosie  cotai^ih^at^)  nt  non  poMisnon  in  eam^iieil- 

tentiam  adduti^    qubd  M  eo^dem  tefereiida  ainf  oinina.*   Nov' 

^irtamusv  Praeterita  haee  dieta  esae  in  relatione  ad  ret  praeter- 

itkaT  ante  eommemdratas",    adeoque  reddenda  esse  Ih  Plasquam^ 

pifi^eeto,  quo  factO'  planissimc  progreditar  omnis  oratio.    Btenim, 

ctita   diceret  rates,    aiietum  nuBt  iteruin  etse  dirino  ~lieAefido 

cirittm  numerum,  ferenon  poterat  non  suocurrere  tiielnoria  pri* 

•tinae^  calamitatis,  qua  fiiictum  erat,  ut  ad  exiiem  liumerum  red- 

tgeretur  popuius.    Tronsfermidum  igitur:  ad  pau&itmiem  redaeti 

/Afuerant  cet.^^    Qiiae  hic  habentur  ad' praeterit%  Mtpim^  memorata 

.; .  rofiereiida  csse  Vir  b*  ^onuit  Tmatimie,  male  ^iero  jlidiaaTk  red- 

.    4enda  esse  in  PiusquamperlBCto  y.  utpote^  quod  a  Fntura  eonT., 

non  praegressp  Plusquamperfec^la ,  aUporreat.  <  Eat  potiut  eadem 

hajiis  ioci   ratio,  jf^am  vidin|nt   ette  Jot.  3^  l.^rtil  int,   ipw 

fcriptor  in  temput  praeteritam  ser^ert,  ex  eoque  tempi^e  rem 

m^titur,  dident:   ei  minuii  stmtf  hon  ex  praetenti,  diceodos  4t 

AOMimuti.snant  cet.  cf.  not.  ad  he.  L  h^  Eff^udii  contemtum  im 

prineipe^  oontemtim  eot  ab  hostibat  haberi  permisit,^ '£t^rar0 

feeit  eoe  invaeiiiate  invia^  cf,  Tt.;4iK    Quod  per.  grammaticat 

ieget  defendi  non  potett  nuilo  cum  pmecedentibut  i4nculo  co-« 

haerent  ^&\D  Participium,   manifeste  «na^  com   reHquit  ex  Job. 

/  12,  21.  24»,    unda  ttimtut  ett  Ud  lodua^    tingulari  negUgentia 

41*#eriptori&  huo  trantiatum  e«t.  ^«^  JSif,  exiuUt  /iaii/9erem,v  extulem 

.     e»  Mseria^    ^t  fedt  gr^gie-^inBtanfamUiae^    fS^^I^  instar 

tiilmerosas  reddtdit  familias.     O^posit»  Itaeo  tunt  li%  quae  dixe- 

42,vat  Tt.  39.  —  Videni  id  j9f;o^',  Itraelitae,  quot  conttat  taepit* 

time  &^*n^^  dicixafVi^oj^ifv^  et  laetantur,    Et.ommi  pj^amtoB 

elaudit  os  tniMnl.  e.  abttracto  potito  procoBcreto:  omnet  prari 

L  e.  Itraelitarum  hottet   dauduiit  ot  tnum,   tacent,    non  ultra 

mutire  audent,  pudove  affecti  tpe  frustrata.     Beim 'Schnurrerut: 

„Qui  confusi  nanc  eise  dicuntur,  ut  ne  hiBcwe  quidem  audeant^ 

-putem  Id^maeot  c(tte,  Phllittaeet,   aliotque  olim  infeaitvret  ae- 

colat^  qnot  JodAeit, -quum  in  Babjleniofium.  poteatatemTeniren^ 

proterTC  iilmitte,  atque  adeo   patrii  nuininit  Ttl  n^igentlaiii^ 

Tcl  Tirium ,  fnae  Tintieande  p^ido  ■uq  paret  ettcBt,  iiiopiam 
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axprobrttsie,  -tsx  mulHs  ^rophetarum  loeis  eerto  eonitiit^^t  Cet^ 
Tum  poiterias  bemiitic^ium  asiumtum  eet  ex  Job»  5, 1 6.  ~  Qui$  43. 
eff  gapiengf  i.  e.  quieun^ue  sapit  (vid.  ad  25,  IS.)}  iB  ohiervH 
haeOf    Ji  (mutato  nnmero)  atiendant  .henefiout  Jovael 

PS*  CVIII.  Caniicum^  carmen  (30,  1.)  Davidis.  Totum  1. 
eoDflatum  eit  rerbif  hie  illie  mutatis  ex  Pss.  57.  et  60.,  atque 
Tl.  S^-^6.  quidem  transseripti  sunt  ex  Ps.  57)  8 — 12.,  ts.  7 — 14. 
assnmti  ex  Ps,  60,7—^14.  Strophae  tres:  ts,  2 — 5:  immen- 
sam  benignitatem  tuam  eanam,  o  deus!  6  — 10:  ostendei  ser- 
Taturus  cultores  tuos,  potentiam  tuam,  ^  JoTa,  qui  terram  sanetam ' 

.  nna  cum  terris  adjacentibus  nostram  eise  juisisti!     11  — 14:  te 
duoe  Tincemus.  — >  Firmum^  intrepidum  est  cor  meum^  o  deu8!2. 
Canam  voce  et  fidibuu     Gloriam^   inquam^   mcam   i.  e.  JoTam 
decns  meum!  Sic  enim  hocloco  iutelligendum  putamus  ^"ilStD  )^^, 
tt  106,  20.,  non  ut  alii:    etiam  anima  mea^    quod  languidum; 
—  Expergiecere  9    lyra  et  Tiarpa!    Vigilabo  eum  aurora!  —  3, 
Celebrabo  te  inter  populoi^  Jova^    Et  canam  te  inier  nationee!4. 
•—  I^am  magna  tuper   coeloe   est  gratia  tua^     Et  usque  ads. 

'  nubes  fidea  tua.  —  Effer  te  euper  coeloi^  o  deua !    Et  8uper6. 
omnem   ierram  sit   gloria  iua!   —    Vt   Uberentur  dilecti  tui^f. 
Opem  fer   dexterd  tua^   et  exaudi  nos!  —  Deiis   dixit  per  9. 
sanctiiatem   8uam:  ^^Exsuliabo!    Ditiribuam  inter  tos  Siche- 
nttffn,     Et  vaUem  Su&cdih  metiar^   distribueodam  inter  tos!  -**- 
Mihi  cst  Gileadiiia,  mihi  Mana88e^     Et  Ephraim  munimentum^, 
capiii8  mei^  galea  mca,     Juda  tceptrum  meum.    —    Moab  cst  lo. 
oUa^  pelTis  mea  loiionit^    In  Idumaeam  projicio  cahseum  meum^ 
De  Philistaea  Jubilo.^'   —  Quis  igitui;^  ducet  me  in  urbem  tnu^ii, 
niiamy     Qui8  deducit  me  ustjue  ad  Idumaeam?  —  Nonne  </etis,  12. 
qui  rejecitti  not^     Neque  exiitti,  o  deus^  cum  ^xercHibut  no* 
iirit?  —  Da  nobit  auxilium  ab  advertario!    Vanum  est  auxi^u, 
lium  hominum.  —   Per  deum ,   ejus  adjuti  ope  agemut  fortiier^  14, 
Itque  pedibut  comminuetj   subiget  advertariot  notirot.     Adnc>- 
tationem  Tide  suo  loco^  1 

PS.  CIX.     Praecentori  (4, 1.)  canendum  Davidit  carmen.  u 
Optime  hie  Psalmus   in  eam   aetatem   conTcnit,   qua  piis  JoTae 
cultoribus  gcaTissima  quaeque  mala  inilieta  sunt   ab  factionibiis  ^ 
adTcrsariis,  lacerata  discordiis  intestinis  civitate  Judaeorum,  in 
aeutem,  iQqu9m>  quae  fuit  proxima  ante  exsilium  Bab^lonicunit 
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Stroplifte  9e±z   rt.  1  —  ff:   pemqmiiittir   ib«  1ioinlne«  Improbi, 

Imidiofl,  higrilti;  6—10:  tatraa  eftdltt  ndmMriUf ,  uotte^ereat 

iminfttural     11— "16:  diripiant  ifoculutef  ejaf  aKeni,   deleantur 

pofteri   ejuf!      17^20:  ipsf   evenlAnt   qua^  Imprecitfi  kmavtt 

inaial     21  < — 26:  auxtlto  tuo  adfif,  Jova,  omnilHn  wfli3  miferol 

26  —  31;  ferra  me»  ut  pudore  AffieiAntiu:  aflverfarii,  pro  tanto 

ki  me  ipollato   benefioio  «ummif  a,  m^  .effecenduf  laudibuf !  r- 

DeuM  lauium  mearum^  quem  perpotuif  kudifcuf  efferoy.ut  qui  fif 

fummum  meum  boaum  fidiffimaque  apef  mea,  cL  inprimii  71,  &, 

Xne  $is  iurdu$  ad  preces  meaf!  —   Nam  o$  improbi^   of  quali 

tttitur  imprt buf I  et  o$  fraudi$^  fri^udulentum  eontra  me  aperiwU 

Adtrerfarii,   Laqmmtur  mecum  Ungua  mendaei*.  Nequaquam  pro* 

bare  poff um,  quod  e  xeceiitioriiMtf  quidam  privf  hemifticMum  flo 

Mddidit:  nam  o$  improbi  et  0$  fraudi$  contra  me  aperta  eunt^ 

quandoquidem  reflexive  Tel  paffive  tum  tantum  capi  potest  ntv^^ 

quum  oogitatione  aupprefaum  eat  tiQ  Objectum^   velut  106,  17« 

I.De  ^J^i^  fSnih^  vid.  ad  3,  5*  —  Et  verbie  odii^  odium  apiranti- 

,  bttf  circumdant  me^    Et  impugnant  me  iine  cauea^  immerito. 

«  '^H^I.  Aocuf ativum  cf f e  rti  qua  quif  cireumdatur  vix  monitu  opnf. 

4« —  Pr0  amore  mee^  pro  eo  q^nod  amore  eof  profeoutuf  fum» 

hostUiter  pereequuntur  me^    Et  ego^  ego  v^ro  precee, snmj  in 

.  precibuf  totuf  aum,  nil  nif i  precea  fundo,  indulgeo  f oiia  ad  deum 

preeibaf  meif ;  cf.  120,  7:  fi^bi^^3^  ego  aum  pax^  »ia  pace  totuf 

5.  f um,  nil  nifi  pacem  colo.  <—  Et  trUmmt  mihi  malum  pro  ^ono, 

e.  Et  odium  pro  amore  meo.  —  £on$titue  $uper  iUum  hominom 

improbum  U  e.  immitte,  Jova,  adverfario  nteo  judioem  (ct  qnae 

attbjieiuBturJ  Improbum,  qul  enm  vexet,  da  enmTexandum  judiel 

Improbo,    Et  advenariue  illiuf,  adverfarii  mei,,tlf/  ad  dexte^ 

ram  eju$  i.  e»  reum   faciat  eum !  nam  qui  reum  aliquem  egit 

apud  Hebraeof,  eum  reo  a  dextra  ftetiffe  coliigitur  ex  Zacli,  3,  I. 

'c  bv  l^^jPDn  locutio  eodem  quo  hic  aigniiicattt  gaudet  Lev.  26, 

16.    Quod,  poftquam  vf.  2  fqq.  in  Plurali  de  adver$arii$  locutue 

ef t,  hic  et  in  f equentibuf  Singuiari  tttenf  loqttitiir  de  advereario^ 

id  plane  nullam  habet  difficultatem.     Singularif  enim  manifeste 

eet  eollective  capiendtts;  cf.  vf«  15:  &'1^T,  Vf.  20.,  ubi  haeo  $ii 

fpiercef ,  inquit,  advereariorum  meorum !  et  vf .  25  f qq.,  ini  quibua 

7.et  Ipfif    utitur  Plurali.  —    Quum  judicatur^  exeaty  difcedat 

e  judicio  retif ,    Et  preeee  eju$  ad  deum  f^Mt  peccatum^  impa- 

%  tentttr  Ipa I  pro  peeeato,  ioelefte  facto !  —  Sint  die$  e/u$  pauoi^ 


'-Digitized  by  VjOOQ lC 


PsalniUs    €IX  287 

Op€9  ^u9  aceipiai  aUuil    fT9g^&  nt  Jm«  15)  7.  ubi  tt  Bot.    Ifm 
Jain  Sjrys,     Alii:  mtiittf«  4/11«,   moneiites,  /aeultaium  admisio 
•igQifioatn  perperam  hic  •umi,  qaae  pertinealit  ad  yt.  11.    Qiiod 
&lBiim*  Ibi  enim  de  facaltatllHis  vtvt,  hio  «de  tnoriui  facultatibQft 
agitur.  —  Sint  liberi  ejui  orphani^    Et  uj^pr  tjus  viduaf  — ©• 
Vagentur  liberi  ejue  ei  mendiceni^     Ei  stipem  oogami  proealio. 
a  ruderibui  euis^  tnderibns  domns  anae^  paternae  domnt!     hm^ 
peitre^  ^y^  quaererey   utrumque  omisso  drjb ,  ef.  Thren.  4,  4* 
Pf.  37,  25.     )n  procul  a^  ut  Job.  28,  4.     Membrum  poiterioi  ^  ' 
iliUf  fic  reddendum  putant:  ei  kgani  de  ruderibut  suie^  rudo* 
ribns  domus  paternae,  res  quae  adhue  aiiquam  praestare  posaial 
ntilitatem,     Cui  explicationi   vereor   ne  repugnet   paraiteiismusb 
LXX  el  Vulg.  pro  ^tti^^l  legisse  videntur  wyi  sie  Snterpretalf 
yerba  postrema:  ixfiXrj&i^twaav  ix  rcSv  ehonidwv  avriiv,   eji^ 
eiantur  de  habiiationibue  $uis.     Retinenda  tamen  serlptura  rei- 
cepta,  ut  quae  difficilior  sit  altera,  quamquo  tueatur  praeeedent 
iNU5.  —   Laqueoe  injiciai  fenerator   omnibui   quae  sunt   iUi^  ll. 
artibus  feneraticiis  ad  se  rapiat  omnes  facultates  ejus,  fenerato- 
ribns  cedant  omnes  e]us  fbcultates,     Ei  diripiani  alieni  laborem 
ejusj  opes  ejus  labore  partas  (78,  46i)!  —  f^e  eit  illi  qui  pro»ix 
trahaiy  diutumam  faeiat,   serret  benevolentiam  ^    Neve  iit  qui 
miiereatur  orphanorum  iUiue!    Falsi  sunt,   qui  S^  constrttunl 
cum  ?J^Z3.     Pertinere  ad  ^ft^   et  locus  ^ocet,   quem  tenet,  ol 
Makkeph.    Ad  hemistichium  posterius  cf.  Ovid.  in  Ibin  1 1 5 :   sii 
miser  et  nulii  miserabilis!  —    Sii  posieritai  ejuu  ad  deiendum^  \l. 
deleantur  posteri  ejus,     In  aliera  aeiate  exitinguatur  nomen 
eorum!  —  Jn  memoriam   revocetur   culpa  pairum   ejui  apudi4. 
Jovam  i.  e.  culpam  majorum  ejns   imputet  ipsi,  puniat  in  ipso 
Jova,    Ei  peceatum  matrie  ejui  ne  exitinguatur !  —  Sini^  de*  15. 
licta  parentum  intellige,  ooram  Jova  perpeiuo^  eorum  nunqnani 
non  memoD  sit  Jova,     Ei  deleai  de  ierra  memoriam  eorum^ 
adrersariorum  meorum!   —   Eo  quod  non  cogitavii  adrersarius  10, 
faeerej  habere,  praestare  benevokntiam^     Ei  penecutui  eit  ho^ 
minem  afflHctum  ei  pauperem^     Ei  fractum  animo^   ad  inter^ 
fioiendum  eum.   —   Ei  amavii  exiecrationem,   mala  imprecari  17. 
miseris  (ef.  vs«  20.  2  sq.  28.) :   aique  ita  iuperveniai  ea  f2li'7 
IVisc  dehctaiui  eei  precatione  laeta:  aique  iiaprooul  abiii  ah 
iUo!    ^iriH^inrjl)  V^*^,!?!  ■un^  optantia  (cf.  vs.  19.)>   qoamqnam 
qul  rem  obiter  adspicit,  aliter  possit  judicare,  quum  Futura  V^r 
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/ednymiiro  iMlm^a' tllii4  toDpiis  «nm^iM  modina,  qul  proxim^ 

praeceMit,  soleaiit  exprimere.     Hto  rero  post  n'^bp^.  ^HM  «t 

rt:3;nn3  y^^  ^^]   eogitaado   suppreuum  ^it  '^tr^^  1     De   nn^iai^ 

1S.vid*  ad  35,^..  —   Ei  induat  exiecrationem  ui  ve$iim§ntum 

Muumy    Et  intret  illa  aquarum  in$tar  in  intima  ejuty,    Et  olei 

U^.inetar  im  esta  ejutl  '^Sit  illi  ut  vestisj  ^oa  tegit  te^   Atque 

^.eingulum^   pro  eingiilo  sit,   quo  perpetuo  te  eingitl  —  Haee 

sit  mereet  advertariornm  meorum  a  Jova  prasstanda,  Et  eorum^ 

ai.fnt  hquuntur  malum  conira  me!  ^  Et  tu^  tu  Tero»  o  Jona^ 

dominOf    Fac  mecum  L  e.  rebus  meis,   eausae  meae  faye,  yel: 

,   age  mecum  i.e.  age  tandem  aiiquid  meeum)  noli  otiosus  specta^' 

j^or  ttte  miseriae  meae  (cf.  ts.  J.),  ssd  prius  praestat,  propter 

nomin   tuum  (vid.  ad  23,  3«)!     Nam  kona,  praestans,  eximia 

22.  (ut  69,17.)  est  gratia  tua :  -  eripe  me!  — •   Nam  afflictus  et 

iLl.pauper  ego  suro,    Et  oor  meum  vulneratum  ett  in  me.  —  Ut 

umbra^  quum  inelinaty  abeoy  eranesco  (cf.  102,  12.),    Exeutior^ 

.    e[icior  ut  locutta*    Locustarum  agmina  eonstat  exagttari  yentjfl, 

imbribus,  clamoribos  a!..    Sed  tertium  coraparationis  nonnisi  ia 

24,  abeundo,  eyanescendo   est  quaerendum»    —    Geiiifa  mea  labani 

prae  jejunio^  inedia,  ex  aegritudine  puta  (cC  107,  18.  102,v5.), 

Ei  earo  mea  deficit  pinguedine  (non:   a  pinguedin^e^     Possit 

tamen  etiam  seorsum  acmpi  )^«£i^  in  liune  sensum:  et  caro  ptea 

deficit^  ut  non  amplius  tit  pinguedo^  pingnis.     Ceterum  fallun- 

tur  etjmologi  primariam  tDHS  Tcrbi  signiftcationem  ponentes  in^ 

mentiendo.   Quod  quam  fabum  sit  yel  ex  eo  potest  eoUigi^  quod 

mentiendi  significatus  nonnisi  in  Pi.  inett,    Praeterea  tam  abs- 

tractae  notiones  non  posaunt  esse  primariae.     Antiquior  signi* 

i^catus  est  deficere^  cf.  ujn^  macies  Job.  16,  8«,  hinc  PL  Bigniiicat 

propr.  deficere,   desinere  facere,   facere   ut  aliqutd  esse  desinat, 

noa  sit  amplius,   bine  abnegare^  negare^  mentiri  reU     Nupcp 

aliquis:  9,U)n^  est  subtrahere,  hine  subtrabere-Teritatem,  men- 

tiri,^^     Cgregie  Tcro!     Sic  enim  nihil  non  extricabis,    Telut  si 

25.objectum  feceris  sanam  mentem,  habebis  hallucinari.  —  Et  sum 

ego   contumelia   iit^    contumeliose   habeor   ab  iis,     Vident  me^ 

motitant  caput  tuumj  de  quo  gestu  cf.  Ps,  22,  8.  2Reg.  19,  2K 

20.  ibique  not.  —  Adjuva  me,  Jova^  deus  mi^    Serva  me  secundum 

27,gratiam  tuam!  —  Et  cognpscantj  tuam  manum  hanc  esse^    te 

28.  pracscotem  exhibuig^  te,     Te^  o  Jovayfecitte  illud!   -r-  Ex^* 

secrentur  f //t,  tu  vero  fortunes !   Surgunt  et  pudpre  afiiciuniur 
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ipe  fhit|rBti,    Ei  §er9U9  tuu»  lastabiiur.  —  InAumt  advergariii». 
m«  ignamimamy    Ei  iegani  «#,  ui  iunicUy  eoniumeUa  euai  *— 
Celehraboj    li  predbus  mm  Mtiafeoerit,   Jovam  valde  ere  ^eo^SO, 
Ei  tJi  medio  muUorum  tiiudabo  eum^  —  Quod  eiat  ad  dexteram  31. 
pauperie  (ef.   16,  8.)  9    Ei  Uierai  emn  iie  qui  damndni  eum^ 

PS.  CX.  Davidii  earmen.  Veterum  interpretam  pleriquel. 
Ifeesiam  hie  eani  putarunt,  eamqne  sententiam  e  recentioribus 
fnoque  sunt  qui  suam  faeiant.  Monent  illi;  Hebraeos  hane  spem 
fo^isse,  foro)  ut  Messias,  perdomitis  ac  debellatis  hostibus,  ipsoa 
ad  summum  potentiae  e^  splendoris  fastigium  eveberet,  omnibusque 
populis  imperaret,  quae  supersint  ratum  Hebraeorum  seripta  ela- 
rissime  probare.  Vere  hoe  quidem.  Sed  nihil  victoriarum,  po- 
tentiae  et  splendoris  in  hoe  carmine  inest,  quod  non  dictum  re- 
[^riatur  in  multis  aliis  de  aliis,  quorum  victrieia  arma  fuerunt 
aut  fatura  sperabantur,  Hebraeorum  regibus.  Nolo  laudare  Ps. 
•eeundum,  ut  quem  et  ipsum,  quamquam  temere,  multi  referant 
ad  Hesfiiam.  Verum  ut  relegant  Pss.  18.  20.  21.  45.  72.  76.  87. 
nL,  eonferant  etiam  47«  48.  aL,  per  veritatem  interpretes  obtestolr* 
Porro  elamant,  qui  hoc  carmine  eelebretur,  eum  regia  dignitate 
iocerdotahm  in  se  conjunetam  habere,  illamque  aeternam^  quod 
nee  de  Davide  diei  potuisse,  nee  de  ullo  alio  rege  terrestri,  sed 
de  solo  Messia  eredunt.  Quasi  vero  possit,  qui  legerit  quae  ' 
2Sam.  6.  habentur  (cf.  Zach.  6,13.),  dubitarC)  an  potuerit, 
a  poeta  maxime,  dei  eacerdoe  dici  Davides.  Quid?  quod  ista 
dignitas  ne  a  reiiquis  quidem  Hebraeorum  regibus  abhorret,  dei 
quippe  vicariis  atque  internuntiis,  sacrorum  supremis  defensoribus, 
adjutoribus^  auctoribus,  1  Reg.  8.  2Reg.  12,  4  sqq«  18,  4  sqq. 
23, 1  sqq.  «f.  etiam  Ps.  105,  15.  de  patriarehis.  Quasi  porro  ulU 
urgeat  necessitas,  ut,  quod  sexcenties  de  titae  tempore^  saepiua 
etiam  de  minoris  ambitus  spatio  dicitur  tab^^,  hoc  loeo  de  meta- 
physica  aetemitatis  notione  inteiligatur!  Audeant  tandem  sibi 
eonstare  interpretesl  Probabile  mihi  yidetur,  esse  Psalmum,  non 
a  Davide,  ut  inscriptio  perhibet,  sed  in  Davidem  ab  alio  eo  tem- 
pore  factumy  qnurn  aream  saeram  ex  aedibus  Obededomi  magna 
eum  pompa  Sionem  ille  transtuliuet  ibique  eoUoeasset,  2Sam.  6., 
in  quam  oc^asionem  quae  in  Psalmo  leguntur  omnia  mirifice  eon- 
yeniunt.  Davidi  ad  bellum  profieiseenti  earmen  ca^tatum  esse 
quominus  eredam ,  praet^r  alia  me  impediunt  rerba ,  ^d^^^!;  ^^ 
Mamrtri  Cammtmi.  VqI.  iiT.  19 
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Ti.  1»  Diianim  ttropliainuii  (1 — 3.  4—7.)  ett  Pialmoi^  quruiii 
utraque  ineipit  a  diela  quodaai  Jorae,  utraqoe  rBgem  lorae  aa- 
spieiif  lioitet  omnei  prostratiirum  ette  dieit.  Nam  quod  nuper 
aliuf  interpres  primum  regem  moneri  putavit,  ut  murmurantibuf 
in  praefenti  hoftibuf  quietum  fe  tencat,  epe  in  deo  repofita,  de- 
inde  rero,  fimulatque  liostium  pemieiem  deerenffet  Joya,  furgat 
iUofque  derineat  proelio,  id  ad  fuum  ipfiuf  arbitrium  illum  fta--~ 
tuisfe,  nemo  non  intelligety  qui  liber  ab  opinione  praejudieata  ad 
Psalmum  aceefferit.  —  Sermonem  fuum  bif  oraeuli  in  modum 
propbnit  ratef ,  ineunfe  et  medio  carmine;  cf«  2,  6.  et  7  eqq* 
Dictum  Jovae  ad  dominum  meum  i.e.  regem :  ^^Sede  ad  dexteram 
meam  u  e.  utere  mea  auetoritate  et  potentia,  Usque  dum  fecero 
hoMtea  tuoe  scabeUum  pedihue  tui$^  eof  tibi  f ubjeeero !  ^^  Sedendo 
a^  dexteram  prineipif  in  bebraiea  pariter  atque  in  graeea  anti- 
quitate   quandam  imperii  eocietatem  indicari ,   ree  nota  eft.     Sie 

O  -oS  ' 

'  etiam  yiearii  (uM^t)  veterum  Arabum  regum  in  oonsesfu  a4 
dexteram  regif  loeum  tenebant;  cf.  Monum.  antiquisf.  liift.  Arpib. 

Oo 

^d,  Eiehb.  p«  220:   adfidet  v.>>.  (i«  e.  qui  poet  eequitur^  qui  fO' 

ounduf  a  rege  ef t)  a  de^fera  ejue ,  et  f i  in  expeditionem  egrea- 
fuf  fuerit  rex,  fedet  in  loco  e]uf|  et  ejuf  Tieef  gerit  eet*  Ad 
'fi  '^^^^  ^^'n  't  n^tti  cf.  Jof.  10,  24  fq.  Cum  dieit  ueque  dmd^ 
donec  fece ro  eet»,  tempus,  quod  excurrit,,  in  praesenti  non  spectat, 
minime  vero  exeludit«  Sio  112,8:  non  tlmet,  usque  dum*oculo8 
paseet  adrersariis  suif;  Gen.  28, 16:  non  derelinquam  te,  ufqua 
dum  fecero,  quae  locutuf  fum  ad  te,  al.     SenfUf :  meif  aufpiciis 

2.boftef  tuof  ttt  tibi  fubjicicf.  —  Jam  ratef  alloqui  regem  ineipii; 
Baoulumj  fceptrum  potentiae  tuae  emittit^  protendit  Jova  ex 
Sione^  Impera  in  medio  hoetium  tuorum^  in  mediif  hoftibuf  tuis, 
i.  e.  quam?if  circumcirca  fint  hof tee ,  vel  quod  praeierendum  tI- 
detur:  eorum  dominufl  TTf^  Imperativuf  eft  fidenter  promit- 
tentif,  q*  d.  eerto  imperabif.     SenfUf :  imperium  tuum  Jova  dilar- 

S.tabit  ex  Sione.  —  Populue  tuu$  promtue  eft  die  miUtiae  HtoB 
in  ornatu  sancto  i.  e.  promto  aniino,  fcftoque  indutuf  Ornata 
populuf  tuuf  fe  tibi  fiftit  proficifcenti  ad  beUum;  Ex  utero 
aurorae  prodit  tihi  ro$  juventutie  tuae  U  e.  rori  antorae  ex 
gremio  prodeunti  par  multitudine  et  vigore  tibi  offert  fe  pub«s 
tua  bellica.  f^OXi  abftractum  pro  eoncreto.  ii*^p  "^l^^»  ^^ 
quo  ef.  ad  29,  2,  j   nonnuUi  ad  bemlftichium  pof teriuf  trabunt, ' 
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quod  tton' prdbmiMiii,  qniiiii  teUtiim  ad  potterint  etegtitieiii  iiBa- 
gidem   pBulalain   tnrbet*    Pro  TlS*TJ>   ^."^^s  in-librii  bene  mvAiSM      ^ 
ot  geriptis  et  editif  eit  'p^'^*^)!»  in  monHku$  $ancth  (cf."87,  1.), 
ejtpressom  qaOqae  ab  Hieroojmo,  quam  scripturam,  lieet  faeilio-' 
rem  aitera,  tamen  tunt  qui  praeferendam  duoant,  quod  'p  ^*7378 
lensom  eohimodum  non  fundat.    Fundit  vero  quam  maxime  eom- 
modum.   Quemadmodum  enim  festus  omatus  decet  eoi,^  qui  sumino 
numini  se  offerunt  in  templo  (29/2*  96,9!),  fic  idem  eos  deeet, 
qui  summi  numinis  auspiciis,  Joya  duce  proficieeuntur  ad  bellum. 
Id  altero  hemistichio  sine  negotio  cogitatione  suppletur  fi^at^,  ita 
ut  faeile  careas  aliorum  artificiis.   —    Sequitur  altera  stropha  et4. 
ipsa  incipiens  a  dicto  quodam  JoTae»  Differt  haec  stropha  a  priore' 
iii  eo  tantum,  quod  in  ilia  potentia  describitur,  quam  rex  habeat 
In  hostes,   in  hac   rero   ipsa  pugna  et  yietoria.     Juravit  Jova, 
nee  poeniUbit  i^m,  neque  unquam  mutabit  decretum  suum:  „T» 
es  nacordon  in  perpeiuum,    Secunium  rationem  (lod  est  parag.) 
Melchieedeci f^^   qui  cum  regia  dignitate  sacerdotalem  in  se  con- 
Junctam  habuerat,   Gen.  14,  18»     HabuiBse  eundem  sedem  suam 
Uierosol jmis ,   non  tam  certum   atque  exploratum  esft,   ut  yulgo 
putant;    cf.,not«  ad  76,  3.    De  refiquis-vide   quae  disputavimus 
in  prooemio,   coll.  ad  fi!b^2^V  2l\  ^*  45^,  3  sqqt  ah  — -  Dominui^^. 
Jova,  ad  dexteram  tuam,  U  e.  qui  praesens  tibi  est,  ope  sua  tibi 
adest,  o  rex  (cf.  16,  8.  109,  3l.%    Percutit  die  irae  euae^  ubi 
exariierit  ira  ejus,  regea^  hostilesr    Miror  multorum  multa  yerba 
ad  pl^nissimum  hunc  Versum.  —  Judicium  rex  exercet  inter  po^  o. 
j9tf2os,   punit  eos  afferenda  ilfis  cbide,     Plena  es^  terra  (propr. 
plenum  esf,  impers.)  cadaveributy   Percutit  capita  in  terra  am» 
pla^  in  cainpis  late  patentibuB.    Cum  ts»  7.  Subjectum  efficiat  rex, 
Tere  teeenttorum  aliquis  conyenire  monuit,  eundem  jam  hoc  loco 
haberi  pro  Subjeeto.     vt)^  nonnulli :  imptet  sc.  eos,  populos.    Ita 
tamen  scribendum  erat  fitb^.     Alii  vhfi^  AdJectiTum  ad  fi^^d  refe- 
rendum  hab^nt,    coUectiTe  accipiendum  (judicium  exercet  ifiter 
populoe  r^pUftoe ' cadaveribuijl  Quod  dutius.    SimpUcissimum  est 
impersonaUter  accipere  S^ifi ,  q.  d«  plena  omnia  sunt  cadaveribns. 
1:1^^^^  Aceusatiyunl  esse  yiit  est  quod  moneamus.     viii'^  T^H  ^^ 
68,  22:  VM^  ^lil  YrW]-  —   E  rivo  in  via  bibity    Hinc  toUtt?. 
cdputi   aquae  potu  ex  riro  obvio  refectus  persequi  hostes  pergit^ 
PS.  CXL     Celelihinthr  beneficia,    in   majores  potissimuiii' 
eoliata  a  Idra«    j,Ordine  alj^beticQ  hic  Psalmus  conseriptus  est, 

19« 
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•ed  itft,  11«  in  «IngiiHs  Tertibiii  Uni^  irwperiantar  literMf  in  dao- 
bot  poitrtmis  ternM.*^  Rmu  itnod  ^ipf um  acrottichidis  artifieiam 
rooentiorom  «etatem   frodit»    Toi  «tropbae^   qaod  Vertieali. — 

l.Laudat»  Jah!    Cekirem  Jopamioio  oMtmo^    Jn  ,como$$u  fro* 

^.bofWH^  Isnelitarom,  atquo  eoeiul  —  Magna  iuni  opera  Jovae^ 
Exoptata  quoad  omma  deeideria  eorum,  proborom,  i*  e.  ejasmodi 
«anC^  qoalia  optar^  lorae  eoltoree  posiont,  ita  nt  alui  aut  majora 
deaiderari  ab  iia  non  posskit.  Qaom  blJ^atD^  praepoaitam  liabeiit 
ibip,  leve  eet,  qaod  aiiis  ^qaibas  fVn  detiderium  signiGmt  locis 
ponitar-Singttlaris.    Alii:  exoptata  (anas:  indaganda^  serotanda 

.  in  lege  scripta)  quod  ad  omnem  praeetantiam  tuaihj  sensa  mkias 
'commodo.  Alii  t31i'*^l)T}  com  Chald.  ^ji.  Uieronjmo  ad  Ift^ 
referentes:  exoptata  omnUue  qui  dekotantur  iiSf  quod  langoidiaSf 
Td,  at  naper  Gesen.  in  Thes.  pt^356:  ^quaeeita^  inrenta  ab 
omnibue  diU^enti^i  co,  ut  sententla  sit).  Buaima  qnacqae  dei 
facinora  ab  eo  obtineri  preeibas  pioram,^^  quem  sensam  Tsrlia 
ferre  non  ppssc  Tidentur*  Praeterea  yfelj  in  stat.  constr»  Piiur* 
Zerc  solet  serTsrc,  40, 15.,  ut  tutius  ad  yo)i  qaam  ad  YVl  ^' 

l.feras  bm^fir}*  -—  Splendor  ei  m^jeetae  eet  faotum  ejue^  splen- 
dida  et  magnifiea  sunt  qnac  iaeit  omnia,    Et  juetitia  ^ue  eon^ 

^.eiai  in  perpetuuMm  *-^  Memoriam  /eoii  miraWi^e  euie  (Dat.) 
i,  e.  tanta  fecit  facinorOi  iit  iis  nunquam  defutura  sit  mcmoria; 
Mieerieore  ei  benignue  est  Jova^  Mci^bri  priorifl  simplicissimnm 
planissiiliamquc  scnsum  rix  credas  potuissc  interprctcs  latcrc. 
Uous  da  lege  cogitat  scripta  in  memoriam  iaciQornio  Joyac,  prae- 
tcr  omnem  nccessitat^m*  Caosa  memoriac  in  ipsa  facinorum  magol- 
tudine  posita  cst*  Alius:  memoriam  feoii  miraiiUuin  euQnm 
(quidni  mii^aiiUdue  euiel)^  magnis  puta  faeinoHbos,  quae  fccit 
Israelitaroin  eiiluuu    At  mirt^Uia  Jorae   quid  snnt  aliod  qum 

5»faeinora  Jovae,  fadnora  qoid  aiiod  qoam  mirabilia?  —  Vieimm 
dedii  cultoribue  euie^  nugrantibos  per  loca  de^erta;    Memor  eei 

O.ui  perpetuum  foederie  snn  —  Poteniiam  ,operum  euorum  nQiem 
fecii  populo  euoy    Dando  iOie  peeuUmm  popuhrumf  terrm  Cuf 

7.naiiaeam»  —  Opera  uMnuum  ejue  sont  integrUae  et  jue^  qate 
facit  omnia  sont  recta  ct  josta^    Fimm  owmia^  praecepta  ^fau^ 

S,~  SuffuUaj  immota  (112,  8.  Jec  26,  3.)  in  perjgetuum^  in  «m- 
piternum,  Facia  integre  ei  reotCf  1*1*1^  !^^i^  ^*  7«  reecntio- 
rom  aliqols  potat  esse  legee  JoTac  ,Idem  D^lp^  mu  p^faaiakda 

o^reddi  ▼ult,  —  RedemiioMem  a  «prrit^la  ^ngyftimtu  mieii  pagmh 
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9U0^    imafpii  im  p»p4immf0fiu9  $mnn^    Su^ctum  H  tmrrHih 
mt  nammi  fiifuB.   ^  Inkium  g^nHm  ett  iimor  /oium,  cf.  adio. 
Utk  11,  2.,t    iiaelUg$uiia  dtmUf  neta,  r$ru  mt  omniiu»  qui  fm- 
cimti  eu^  pHMopta  JeT«A  (n.  7^8^)9    Ghriu  ^«»,  Joraa,  con^ 
Uuif  mMMt  t»  9$mpii$ 


PS.  CXIL    Ordine  alpkabetieo  aerlptns  hie  quoque,  et  qui- 
.dem  ad,  estmplnm  proxime  praegressi,  cujiie  non  modo  artificium 
•d  literas  per^ena   Ternm  .etiam  ipsae  eententias^    sed  pamm 
Idonef  iTAtioi^e  imitatnB  est  scriptor;.  et  inprimis  rs,  3»  4.    Docet, 
pioe  beatos  esse.   <—  liauiate  Juhl    FeUeem  ifirum^   gui  timet  i, 
Javumf^  Praeceptie  eifu»  ieleetatur  pdtde!  -*r  Potene  ifi  terraX 
urit  eemen  ^ue^    Cfenue  prohorum  fyrfunatun.  —   Ope»  et  di^t. 
uitiae  ennt  in  damo  ^fue^    Ei  Ju^titiu  ^'u%  eonetaij,  manet  in 
perpeiuum.    Qnnm  p^  fropri^,  rigidnm,  hinc  rectum  esse  signi-' 
fieet,   f7{2^  igitur  propr.  sit  quaeWs  ratio  recta^  ideo  reeentio- 
mm  aliqnis  non  dnbitavft^  snb  hae  voee  h.  1.  subjicere  significatum 
fauetue  rerum  conditioniSf  feUoitatiSy   eoll.  hemistichio  priore. 
Alfae  Toei  lneea»  wcendarig  taiiU':  o«Mat4  tluamvrii  Panllina. 
MAjmMHum  dietam  Toftintipro  Jualitiae  pru^d  Quibns  omi- 
iMm  non  opui  eelv    Inprinis.  ymuu  -hicem  ex  PouUi'«.epistolis  sam«- 
tatt  hnmaiiteime  «quidens  depreeor^   persnasnfli  hahens»   aetum 
fntnmm' esee  de  sana  V.  T«  inlsvpretatieiM,  siiliulatque  licitum 
ftmit,  iMine  plpieita^met&l  ex  PmdM  apoatalt  opinionibus*     Qoid 
■mtef  '8$peUaTit  eeriptoM»  proxime  prasgressnm  seriptor  (.111,3.), 
ufikmm  «iplMbetiemn  magii  qnam  eententianim  seriem  et  nearom 
enntts; '  ct  ts.  9.  «^  Oritur  t»  teueiri»  Itfr  proii»f  ree  probo*4. 
tnni'  ftdrereae  i»  aeduiidaa  conqwMBCnr,    Mi»eriecr»  et  beniguu» 
ei  Jueiue  «st  (proltts),   Inaniaraet^superTaeanea  anni  quotquot  i|h 
imerin^tibtti  fteta  emit  perMnla  :«tniradi  aiiter  atque  noe  feehnn» 
hemietiehii  poftenbrie.     Noo.potectiiisi  eo  ^no  stmximns  moda 
iMl^  ■^nattqnatt  4eestc^rn  «m»  poteit  refemi  aA  aUnm  quam 
uA  uumi  de  qno  agilur,  ^toimm^  iisqttam^  qnamTie  illis  nominibue 
idiae  semi^r  Jova  soleat  jeneoparL'   Vide  qnaemodo  diximnead 
n.3#    Swntne  entnv  lite  qMq[iie  lo^oo  eet' ez  111^4.  —  Beaiums. 
virumy  qui  fyuiifieuiur  ' et  muimum  dut^     Tuutur  mmeau  mm» 
db  aufue/    AUi,  qni  muk  ^Tirlplett,  sed  ^pme  Thptntett  maneat 
inernndpm  3ii»  deeeribi  pnlittl^menrentt  eie  inlerprelMitnr:  ile«/tie 
ttH  ,vtr»4aile^  ^(/Sm^;  lii  im^lmfw  iil  <a£rciaii,  U» JMl  aL), 
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Tuittur  cauioji  $ua$  ex  fure.  mdflHrr  tmm  kle  ii«fa»i  mein- 
brmii  orfttionii  ineifiere,  ftb  ii><l«li  iBlCHe  profieifceiiB,   ft  quibiii> 

6.(t{Si^  ^"11^(1)  profeetant  est  niembrtiiii'priiie,;Ti.  1 -^4^  ~  IViMtf 
in  perpeiuum  non  nuiat^   Memoriae  iempitemae  fVtjuitue^  fiknet* 

7.in  perpetunm  ejus  memoria.  —  A  nunHo  Mofo,  tfiali  neit  tivMtj 
metuit  sibi,    Firmm^  intrepidae  est  antmtfs  <;tia,  epnfiiue  Joeae. 

s. —  SuffaUuiy  immotuB  (ef.  11],  8.)  est  animui  ejui^  non  timetj 
Uique  dum  oculoi  paicet  adveriarih  iuii  (cf.'  ad  110,  l.).  — ' 

0,Diipergity  largiter  distribuit  (lit  ProTl  11,  24.),  dht  pauperihui\ 
Juititia  ejui  manet  in  perpetuum  (ef.  vs.  3*)^  Cornu  ejui  effert 
ie  eum  honore  (ei.  89^  18.).  Sintne  quae  pnmo*  membro  eonti- 
Bentuf  d(B8criptio^  virtutie  (cf.  'membrufljn  eecdndum  et  ts.  5.),  m 
felieitatis  (cf.  membrum  tertiBni]^,  ^^^^  nequitV  vide  quae  montti-^ 

10.  mui  adys.  Si.  —^^  Iwpro)!^ui  bidet  \A  ^  ikoeret  pirobi  bominis 
bonis,  Dentihui  iuii  frendii^t^  ttqueiMtf-^  ie]  coiiiic^t  aegdtudind, 
cf.  22, 15.  ibiqiie  not.;  )l)feiideftUni  improhorum  evaneichXl^  6;}, 
▼oto  improbi  niinquam  potiuntur.      '^^    '^ 

'PS.  CXUI.  ^^ln  lontar*  augMisiimiu»  •undemqlie  lienigpate- 
eilBum  trium^  •tropbaram^  byimMis^^ . qVac  1;^  3 :  J6ya«>ad«br^nAia 
ab  omnibue,  iMnni  tempore  et  obi^piv  Iwommi    4-^6i  Jova  deiuH 
aitidslmas,     7^^^^-^  tdpm  demitHt  se  ^d  ^euram  r^mm  Jnuiui- 
narum.     Effieii^  kie  Psidmus   cum  quiique  sequentibaS'  iapud.  Jii- 
daeos  hjrmnum  ^^iendam- ii|ajctiem,'!jam  Clhristiitamportkiii;tam«te. 
idiii  tum.  maiime  in  Pasohati^  fBsJis.mrtarieWtomi  il)[l^dletiun.. 
De  qua/re  Buitt.  in  Lex.  ehald.  p«  913  sq.  hate  hab|«t.     ^^lpn 
laudatioy  hymnua'  ^lfk   kot'  i^^x^   appeUant  Joteel  hjmaOK^ 
quendam,  qui  e<MpleetiturPtalmiMn  113«.  114^1  iS.  IMl.,  117«  ^ 
1¥8.,  uti  tidere^eet  in  iibrip  pveemb  nrt^  rittteybus  ipeoram.    Di^ 
eiikit  auteta  hymnumi  iitum  In  vi^}n  4BlH^^Jlio^«o  Miti^.l^^MB 
infeato  dediiyatieniiy  et  h^^ij^^JiiimiAn.^rikiiJcefti^^^ 
huij  nemp^  n^J^^  ^pfiMtaitarttm^  fAWO  taiermmtflwefUi^f  fXM^ 
0t  poichatiii  4iieut  iierum  annotatur  inliM*  p^um^  ia  Teilabule 
hujus  hymnL '   Hymni  Im^e  duai  oomitftiiant  .paitea ;  pftma]  eon- 
•  Itnet  Pi.  113.  et  Ti.  114.  mquk  «4  t}n|  ^WO^,  qaae  «ittt  tfecba 
ultima  Mtioi  Piidiml;   alt^aunoBtifiet  PealmM '^eliq;|oii«  v  l^><>»«n 
pnrtem  in  feato  Paoehatitf  reoitaire>iaoi«Bt,f  anteqiiam  aemfaiibadt 
'4ft  dbnm  iamant;  aUeram  poaftYmmftamtoabum,  quaiiao' qlHtftem 
.01  oltimini  ^ «ieulain  «beronl^  additauatia  beiiedialiono,  qimam 
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'^^ltf  M*^H  hm§dioti(mmn  eantici  roeant,  et  ioelpit  ^y  ^^^^ll^  - 
^n^2^*-bd,  «deaiii  item  iUa  benedictionis  fomiiila,  tscM  -p^^a 
^^tl  '^  b€Mdictu9  nit  qui  creat  fruetum  viti$.    Et  eie  coenam 
paaehalem    elaudunt.     Confuetudinem    hanc   eue    antiquam   inde 
patet,    quod  ejue  mentio  fiat  in  Talmud.  in  Peiacfaim,   foL  117. 
ooL  !•  et  eeqq.^^  «—  Laudate  J(Al  LaudatCj  ecrvi^  cuitoree  /oeoe,  i. 
Laudate  nomcnJwaef  —  Sit  mnnen  Jovae  ceUhratum^    Ab  hoe^ 
tempore  et  uegue  in  aetemum/  —    Ab  ortu  eoU»  uique  ad  oc-t, 
oaeum  ejue    Sit  laudatum  nomen  Jovael    —   Aitue  e$t  »uper4. 
omnes  populoe  Jova^     Super  coeloe  ghria  ejue.    Quum  Tfi.  €. 
deue  ex  dtto  deepioere  dieatur  non  solum  in  terram,  rerum  etiam 
in  coeloe,  aunt,  qui  credant,  fcriptorie  hujue.Psalmi  aiiam  atque 
▼lilgi  opinionem,  eamque  rectiorem  de  dei  eede  fuieee.    Quod  non  ^ 
coUegerim  ex  ieto  loco;  cf.  104,3«  ibiqne  not.  —  Quie  eimilieS. 
eet  Jovae^  deo  nostro^    Qui  escelee^  in  eKceleo  eedet^  —  Quio., 
cUey   in  altum  deepicit    Jn  coeloe  et  in  terraml     Recentiorum   . 
aiiquie   yereue   eexti   liemietiehium    poeteriue  cnm    priore  Teriue 
quinti  ebnstniit,  reiiqua  habens  tanquam  in  parentheei  interposita, 
in  hane  sententiam :  Quie  eimiiie  eet  JovaOy  deo  noetro^  -r-  Qui 
excelee  eedety     Qui  aUe  detpicit^  —   In  coeli»  et  in  terraf 
Quod  quaesitum  mihi  Tidetnr.     )^**Sfn«  ^^&ttSrr  adTerbialiter  sunt 
poeita.     De  artieulo  Participiie  praemisso  Tid.  18,33.    Quod  iis- 
dem  affixum  est  Jod,  paragogieum  est.     Sie  etiam  in  *23^{;X3  ts.  7.^ 
^tx^ti^n  TS.  8.,    «a^tita  Ts,  9,    —    Erigit  ex  pulvere   tenuem^i. 
E  fimeto  extoUit  pauperem^  —  Ut  coUocet  eum  cum  principibuSf  s. 
Cum  prineipibue  popuU  eui^   pari  cnm   prineiptbus  loco  faciat. 
Qui  duo  Tcrsus  fere  iisdem  Tcrbis  leguntur  1  Sam,  2,  8«     Minus 
,recte  plerique  ^»^!"?»  tb.  7.  et  •«ti^^te  ts.  9.  qui  erigit^  qui  ha- 
bitare  »%nit   transferunt,     Desinit   relatio ,    omisso  articulo*   — 
Habitare  einit   heram   eteriUm     Matrem  fiUorum   ktetam;    cf.e. 
iSam.  2,  5.     ftW  n^J^9  nt  n*;?  ftJ3  68,13.     Alii:   habitare 
facit  eieriiem  domum^  domi,    D^^  habentee  pro  statu  abeolute. 
Laudate  Jah!  > 

PS.  CXIV.  Elegans  hjmnus  in  JoTam  Israelitas  a  serTitute 
Aegyptiaca  Tindicantem.  Strophae  quatuor:  ts«  I*'^:  quum  Isracr 
litae  ex  Aegypto  exoesserunt,  tum  JoTa  iilos  sibi  sacros  fecit« 
3.  4 '/  tum  nniTcrsa  natura  commota  est..  5,  6 :  cur  commota  est 
uniTcrsa  natura?  7*8:  ad  conspectum  tanti  numinia!  —  Quumi. 
exiret  lerael  ex  AegyptOy    Domu»  Jacobi  e  populo  barbare  lo^ 
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X^nt0f  peregriMy  —  Facta  e$t  Juda  Mcnm  i|Hit,  JerM,  L  e, 
faeU  eit  terrm  JoT«e  eaera,  hrael  imperium  <i;ii#,  terra  eajni 
Jora  rex  etiet.  m^rr^  eat  femiDinum,  quia  terra  lignifieatiur, 
Juda  et  Itrael  ex  reeentiorum  uau  loquendi.  fn,  Plurali  l^o^!>ib:BO 
BonDuUi  de  duodeeim  tribubua  eogitant»  Malo  esie  Pluraiena 
magnitudinie.    Non  sine  Ti  eat,  quod  Jova,  cujue  plenui  ett  Ta- 

$.tea,  soio  Suffizo  signifieatur.  -^  Mare  vidit  edueentem  ex  Ae- 
gypto  Itraelitaa  deum ,  et  fugitj  Jordamee  vertit  $e  r^trorewm^ 
Respieitur  Israelitarum  per  mare  rubrum  et  Jordanem  tranaitita* 

4.  —  Moutee  $ub$iUerunt  ut  arietee,     CaU$$  ut  agnelU;  ef.  Eiod, 
5. 19  sq.  —  Jam  Tatea  admirani  quati  ingentem   naturae  cemmo» 

tionem  et  quid  eautae  subiit  non  perapioere  ae  simulans:  Quid 

9$t  tihij  marej  quod  fugie^  Jordanee,  quod  vertie  ie  retrereumf 

0.~  Jtfon/M,  quod  $ub$iUti$  ut  arietee,     CoUeej   ut  agneUif  — 

7.Et  Tero   habetis^    eur    eontremieeatia !     Prae   eon$peotu  domini 

5.  ireme,  terra,  Prae  eon$peotu  dei  Jaeohi,  — »  Qui  oonvertit  pe^ 
tram  in  etagnum,  laeum  aquarum,  SiUoem  in  looum  irriguum 
uqui$l  ef.  Exod.  17.  Num.  20, 

PS.  CXV«  Difficilibus  temporibus  factum  esse,  reete  inter- 
pretea  colligere  Tidentur  ex  t««  I  sq.  Prbbabiie  est  etiam,  quod 
reeentioribus  post  reditum  ex  fiabjionia  temporibus  eompositum 
statuunt,  quum  deorum  eommentieiorum  Tanitas  eodem  fere  modo^ 
quo  in  posteriore  libri  Jesiyani  parta  describatur.  Nonnutii  plurea 
per  omnem  Psdlfnum  ohoros  sibi  respondere  putant*  Sed  quan 
incerta  sint,  quibus  ke  regi  passi  sunt,  indicia,  ipsa  sententia- 
rua^  quaa  defendon^  mira  disci^epantia  ostendit.  Uoun  ts.  1 — II. 
populum  loqtti  opinatur,  12 — 15«  pontificem»  16  — 18.  denuo 
popuium*  Alius,  sed  fateor,  ne  intelligere  quidem  posse  me^  quot 
et  quoenam  ie  facial  eboro8«  In  iis  tantum»  quae  ts.  9.  10.  11. 
bai^entnr,  aiternis  mambris  cecinisse  Tidfiri  possint  Sed  ne  hoo 
qui^em  neeesae  eat  ut  sumas.  Videtur  earmen  iQ  quinque  stro- 
phas  diTidi  posse  haa:  ts.  1 — 4:  adJuTa  nos,  Joto,  ut  intelligant 
qui  te  rident  l>arberi,  te  eae  deum  Teruml  5— St-ipsorum  dii 
sui|t  falsissimi*  'O-^II;  confidite,,Israelitae»  JoTae^  12 — 15: 
i.res  nostras  fortunaturol  16  —  18:  celebrate  Joram!  —  ^ois 
Hahi9,  o  Jova^  non  nohi$j  Sed  nemim  tuo  da  gloriam,  defende 
noe  Ab  impiis  barharis  non  gioriae  noatri  nominis  sed  tui  causa! 
JfVs^ler  grolMHft  t^amt  ]^opt»r  fi^ma  ium  defenie  HQs!    Qaae 
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tMFtio  omitfaientitr  Mommi  a  prMgrtnif  ctpiendA  tiAit, 
nnn  qime^  suae  ipsins  fwMe  eantm  faelt  Jove,  noa  fjieit  miteri- 
eordia  motue  ae  iide.  -—  €kir  dieani  popuU:  ,^Uki  tandmn  dm9^*^ 
•^rwmp^  et  42,  4.  79, 10.  -—  Et  tamen  (2,  6.)  d§m$  no$ier  eetS. 
in  coMoj    Quaeouhque  voluorii,  facii.  —    Simulacra  i!lorua^4» 
barlmroram,  eomm  dii  argenium  ei  oiirtMi  snnt,    Opue  manuam 
hominie.  —  0$  ii$  eet,  nec  loquuniurj     Oauli  ii$  iunt,  nec  vi^  5. 
deni,  ~  Auree  ii$  annt,  neque  audiuni^    Nu$u$  He  ett,  nequee» 
odorantur,  —  Mhnue  eorum  (Nomin.  abtol.),  nan  palpdniy   Peiee  7. 
eorum^  non  ineedunij    Non  eduni  eonum  gutimre  ttfo.     De  ifyf 
in  primo  et  aeeuiido  membro  rid.  6.  gr.  min.  §.142,  2.     {ion- 
nalii:  matm$  eorum  tnne,  ajtunt,  iieo  pa^ani  eet.,  ita  nt  fin^^, 
&ir]b^*;}  non  tint  Nominativi  abtoiuti,  ted  potita  pro  fiynb  0^^, 
^tih  Otb:»'^.    Sed  quod  tertio  membro  habeMr  tni^l^ld  nt^>  Ijfy      i 
ottendit,  praeferendam  ette  priut.   —  SimiUe  itti$f  diit  ficlitiist. 
i.  e.  aeqne  impotentet  et  nihili  quid  $uni  qui  faeiuni  eo$y    Qui-' 
cunque  fiduciam  cottocai  in  ii$.     ii^^Ml  alii  $ini  trantferunt  netcio 
qua  moti  cauta.  —  I$raelj  fiduciam  cottoca  in  Jova !   AuxiUum  o. 
eorun^  Itraelitarum  ei  clypeue  eorum  i$  ett*     Pro  nD2  et  iincoa    i 
in  hoe  et  duobut  tequentibut  rertibut  interpretet  antiqui  omnet 
exprfctterunt  nt3a  et  :int3a,  nulla  alia  de  eauta,  quam  quod  offen- 
derant  in  tertia  pert.  Suffixo  in  ti^^Xf^^  fit}|^  Toeibut.    Eadem  de 
cauta  e  recentioribut  quidam  in  hit  tribut  yertibut  ab  alio  ehoro 
membrum  priut,  ab  alio  potteriut  eantatum  ette  judieayit.     Con- 
ttat  Tero,  nihii  frequentiut  €tte  pertonarum  mutatione.  —  Domus  10. 
Aaroni$,  tacerdotet,  fiduciam  cottocate  in  Jovat    AuxiUum  eo- 
rum  ei  clypeue  eorum  i$  ett*  —  Culioree  JovaCy  fiduciam  cotto^  ii. 
cate  in  Jovaf    AuxiUum  eorum  ei  elypeue  eorum  i$  ett.     ^if*^^ 
n^rr^  nonnulii  pro$elyio$   cmo  Tolunt ,    nulla  idonea,  de  oauta. 
Hagit   placeret  aliut,  laicoe  inteliigeot,    oppotitot  tacerdotibut, 
eoll.  118, 3  tq«  135,  20.     Ita  Tt.  9.  eompellatot  hat>eret  Itraelitat 
uniTertot,  Tt*  10.  taeerdotet,  Tt.  11«  eot  qui  non  ettent  ex  or- 
dine  tacro.  —   Eadem  rurtut   dittributione  utitur,   qua   antea.12. 
Jova  memor  e$t  'no$irij  foriunahii^    Foriunahii  domum  loraeUe^ 
Foriunahit  domum  AaroniOy  —  Foriunahii  cuUoree  Jovae^    Par^  11« 
vo$  cum  magni$j  enjuteunque  eonditionit  fuerint  homiiiet,  et  Jer. 
'6, 13.  31,  34.  —  Augeat  (et  71,  14.)  Jova  vo$^    Vo$  ei  Uberoe  14. 
ve$iro$ !    Alii  ad  ;|D^  eogitando  tuppleri  Tolunt  ro^^a  (dixittem 
^"^9  ^r^i^t)  ^  ^w^  tentum:  pwgai  fortunaro  Jova  eet,  minut 
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15.  ooDTeiiieiiter  «4  nexmn,  at  milii  fiddeai  Tidetiir.  r—  FpHwmmti 

lO.eetole  V09  Jovme^  o  Joya,     Cremtoro  eodU  ot  torraol  —>  Coobm 

eoohm  eet  Jovaoy  Jorae  profriam,    coelmii   Jot»  uilbi  retinui^ 

Ei  4orram  dodit  homnihu^  terram  rero  hominilms  habitandMi 

coneeieit,  non,  nt  pleriqne  Tolant,  eo  contilio,  nt  in  termvlio- 

Ikdnee  dinnnm  nnmen  landibne  efferrent,  qnod  alienom  Mt  ab  iii, 

qnae  proxime   praegreaea  snnt,  sed)   nt  bonie  in  ipeoe   a  Jova 

^lT.coliatie  (ro.  12^15^)  in  terra  fruerei^r  hominea,  —  Agite  igi- 

tnry   celebremns  Joyamy  i^m  Tita  Amimnr  in  hae  terra,   mortni 

non  ampliuf  celebraturi   deum!     Uic  nezua,   haec  sententia  eel 

Tis.  17.  et  18«^  ^on  moriui  laudant  Jah^    Noc  laudant  gmieanqaa 

n*  doMeondormmt  tn  loea  oUomtia^   oreum.    tWC^  nt  94»  17.  -^-  Ei 

fioty  nos  igltur  eoMromuo  Jah^    Ab  koe  tomporo  ot  ntfne  tn 

oompitonmml    Lamdaio  Jahl 

PS.  CXVI*    E  recentioribne  eiie  hoe  carmen^  praeter  for- 
mam  chaidaieam  Ts.  12.  aliaeque  recentioris  aetatie  fbrmas  (7.19.) 
loci  docent  aliunde  fumtt  ts.  3.  cf.  18,  5.,   ts.  8.  9.  cL  56, 14., 
Te.ll.  cf.  3I9  23.,  TS.  15.  cf.  72, 14.    Strophae  duae:  ti,  1— H: 
liberaTit  me  JoTa  ex  summa  miseria;    12  — 18:  pro  fanto  in  mc 
CQliato  beneiielo  ilH  ego  antc  oeuloa  omnium  maximas  exsolTam 
gratias!     Quas    nuper  aliquis  gratiarum  actioni  admixtas  Tidit 
preces  pro  liberatione  cx  noTo  in  quo  Tates  in  praesenti  denuo 
1«  Tcrsetur  periculo,  eas  Csteor  deprehendere  me  non  posse*  —  Do- 
.  loctor  eo,    ^atum  mihi  est,   quod  audit  Jova     Voeom  wmmi^ 
procoi  mtoao^    »j^  awuwo  seq.  Acc.  40,  17.,   hinc  deloetari  seq. 
^!9.     Nonoulli  post^rius  hemistichlum :  vocom  procmm  meortMf^ 
Jod  in  '^ij^p  paragogicum  habentes,  nulla  urgente  neeessitate.  — 
3.N<ifit  ineUnavit  aurem  »uam  ad  mo;    EU  por  diot  moo$  vooaio^ 
hinc,  quod  me  InTocantem  audiTit,   iuToeabo  cum  per  dies  Tltae 
$.meae,  dum  TlTam.  —  Cinxormnt  mo  funo$  morii$  (yH.  ad  18,  5., 
ex  quo  loco  haec  assomta  sunt),     Et  anguitiao  orct,  Titae  dia- 
,  crimina  invenorunt  me^  incidernnt  mihi,    Caiamitatem  ot  aprummao 
inveni^  incldi  in  eas.     Non  solum,  calamitao  imvenit  mo^  incidit 
mi&i,  Hebraei  dicunt,  Terum  etiami  sed  rarius,  edlamitatom  in^ 
^    4*96iit'o,  in  eam  incido  ego,   ProT.  6,  33.  —  Et  nomen  Jovao  tis- 
S.voeoivi:  ^Ah^  Jova^  oripo  animammoaml^^  — ?  jBetitgiiif t^  est  JotMs 
m.ot  juotuoy    Et  deuo  mooter  mioorieoro  est,  —  Cuetodity  tnetur 
oimpUeoo^  retnm  imperitosy  qui  insidias  eSugere,  ^epcllere  pmri- 
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eoia  ncfciiiiit,  Jmm^    IMUk^  txhmntxiu  f^i^   H  Hiii  ^upfi^ 
^^rr  28,  7.  — -  JtdJt,  anima  mtOj  ad  qiti^^m  tnmn^  «equiMee  7. 
]»,  depone  d<>loreml   Nmm  Jova  ienefteit  iiii  (13, 0.)*    ^*^.';'!^^^ 
td^Vj^,  ^!3^iR,G.  gr.  min.  f.  35^  adn.  1.  4.   E.  gr.  miii,  §.  302. 
*—  Nam  Ubwa9iij    o  Jova,   animam  mBom  a  morte^    Oeubm^' 
meuma  laerymi9j    Petkm  mMm  «^  hnpmkione  ad  lap^uipn  --^v  jr 
^«^n^ifi^  eoram'Jo9a    >In  tetHMvi^eniiumj  inter  TiTo.s,  in.hjito*., 
terris.  Sumta  haee  et  quae  proxime  praeeeseerunt  ex  56,  14.  ~ 
Fidem  hahui^   in  deo  spem  repositam  habui,   non  desii  in  Ji^vaio. 
fidaeiam  eoUoeare,  q^aiuine  dieerem:  ,,£go  affiictue  eum  valde!^^     . 
«^  ut  49,  19.  Ueetj  quameie^  propr^  «tl/  ^ef:  iid  49,  20,     Pouit 
etiam  ntroque  loeo  j^tnim  reddl,  teBJiu  ^ad   difiprfo..^  Sed  cL 
Exod.  13,  17«    Reddobum  in  Cmmaot.  de  **d,  particula  p»45« 
aaper  illo  giMMigtfaff^  lignificatu  haee  fegimu9  disputant^m*    Ibi 
nP«>t  idkmi  sententiam^S,  ajt,  diiertae  affir4ifiti<mis,  cansa  adhi- 
hetur  ad  introducendam  sententiam  aliam,    quam  item^   eimul  et . :; 
fiixtu   iilam   valere  et  loeum  h<d>ere   dicere  v^luiit.     Quae  i:es 
quum  jam  eo  fiat,  ut  aliqnid  omnino  edieatur,  faaile  inteltig|lij^^  ; 
ditertae  et  energieae  affirmalionis  adTOcandae  tum  tantummodo 
rationem  sufficientem  cfite,  ubi,  li  non  diserte  adfirmaretur,  forte^ 
de  yeritate  dubitare,  certe   offendi   et   mirarl   poseeiiu     Qubd  ut 
impediant  Hebraef  ,\  sententiae   praeponunt  e^pr^ssum   *t!D,    quod 
significet  alteram  sententiam ,  quae  priori  contradicere  posset  tI- 
deri,  nihitominue^  aeque  iene  (gleich  vohl)  valere  et  locum  habere.^ 
.  ut  *):9   per  quanquam  yertere  possis/'     Qui   alium  significatum 
aubjiciunt,    locum    misere    distorquent.     Recentiorum   nonnemo: 
^yeonfidoy  nam  loquor.     Sensus:   me  in  Joya  fiduciam  coUocarey 
inde  patet,  quod  eidem  hoc  carmen  eaao/^   In  quni  interpretatibne  ' 
proiptts  neglectus  est  sententiarum  nexus,  ut  dubitem,  an  unquam  ^ 
aisurdius  quicquamatiquis  protulerit.     Alius:  Spem  habeb^  fiducin 
plenus  sum,  quoniam  dieo:  „jElgo  afflioiue  fui  valde  i.  e.  fiducia 
pienus"  sum,'  quoniam  repntev  quanla  fuecit  (ex  qua  iiune  sum 
ereplus)  misefia.    Aiiua:  Spem  hakti^   iiaut  dieerem'   n%0 
affliotutwmn^veUe!  L  e.  ita^ut  proloquerer ,  aperirem,  quererer 
deo  misariaiip»*meam  (persuaaum  habens,  faror  ut  suhTcniret  mihi). 
.r-  -G^A-i^txs,  eogilaTi  tji  irepidation/^  meo,  coiastemiitiope  animi  ii. 
mei  (ef^  31,  23.,  ex'  qua  Jqco  d^romta  sunt) :  Opnie  hoa^o  fafUt^ 
ififfluntiAr  qoi  in  homlnibns  apem  reppsitam  h^l^*    Hine,  sen- 
lentb  fst  TaiiB,  in  aol»  lova  fidttoiam  eoaooatif  i^  Qamodo  (utts. 
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Oen,  44^  1#k)  r$p0ttdam  Jw4m    Owmkk  Untfimki  0ju$  im  m  0qI- 

lS.l8taf     ^lf^fOAf^  «te  Saft  ofcaUateo,  Wiil*  ^  26. .  —  CidM$m 

$dbaU  Le.  ealicem  gratUraitt  aecioiin'  pm  «ccfeft»  ealatr  nfteam: 

i.  e.  coenMii  aaerifiealeBi  iAstitoaai  ad  eignificapidam  mniaiQm  gnir' 

tutt  pro   aeeepte  fceiltfoio  (▼■•  14.  17  a^.),  .  Et  mM$n  t$vm$ 

lA.in9o$a6o.  —  Fbf«  mm  Jm^  p§r$obHm    Cormm  wmmni>  f$^ 

ib.puh  €ju$.  —  froiiosm  mt  in  oomUw  Jopmo    Mor9  $mkormm  ^mm^. 

non  faoile  deue  coniDedit,  ut  caltoree  «li  pereant,  nam  qiiae  pro-^ 

tiosa  tnnt,  non  faoile  larglmitr.    Ineet.io  hle  ratio,   emr  Taie» 

10.  a  deo  fif  ierFattte.    Snmt»  Imco  ex  72,  14»  —  Ahy  Jovml  «io- 

menter  o^cipe  gratl  animi<eignifieationemS  nam  oga  sam  dorpmm 

tmut^    Ego  eom  «ermie  imt^j  JiUmo  ooroam  iuao  (86y  16.);    £ol.> 

vUiti  vinoula  moa,     Nonnnin:  Smne  vtro^  o  Jovm!  nam  ect.    Sed 

precantia  (tv.  4.^  wm  «Srmantie  partlenla  eet'  nu;»    ^ioer  Ak^ 

Jovaj  quia  ego  som  $orvm$  imm$  •  •  •  bino  $obn$ii  vimo^  m$a^ 

17.1tt  qno  qnid  dbi  tetit  Ah/  non  littelUga.  —   Tibi  iadrifiembm 

$aorifie%um  grAiittrum  meiioni$^    Ei  nomem  Jovae  inmoeaba^  -^ 

13. 10.  Vota  mea  Jdvae  )per$oham    Cormm  tmmeino  popvia  ^m,  — *  Jb 

airU$  domu$  Jovatfy    In  m$8io  Itf^,  Hi$ro$olgwu$  I    Lauiaia  Jahl 

PS»  CXyn,  Excitantnr  omnee  popuU  ad  celebrandum  deunu 
«iBreyitaa^  Ptalmi.probabilem  &cit  conjeeturam»  adbibitum  illnm 
fttiise  vel  ut  Igtjiifiioyy  quo  populus  finitie  eacrie  ^imittereturi 
T^L  sub  eacroram  injtlum,  ante  solenniue  cantieum,.  poDuli  cxci- 
tandi  causa,  fuifijo  decantatum.^^  Roe«  Posslt  etiam  cantue  fuieee 
interjectui  inter  stropbas  «inguJae  long?orum  carmin^m.  In^  plu- 
ribui  librii  et  «crlptii  et  editie  junctue  oit  Psalmo  icquenti.  — 
l.lioudaie  Jovan^  omneo  populi!  Celeiraie  $umy  omne$  naHoneel 
a.>-*  Nam.poiene  0$i  $uper  |ioi,  noe  protegeni,  nobhi  coniuleiui 
groHa  ^fu$^^  Ei  fidei^  Jovae  oit^  manet  tA  eempiiernmm»^^  Lam^ 
date  Jah!    ;   , 

PS.CXVIII.  CompoeltmTldetnrveceotiovttvM^alredHM 
de  exstlio  Babylonlco  tenpoiribui*  fii  ea  enim  quae.  Ti^  5.  et 
icqq.  legnntur  do  hoitibni,  »  quibae.  Jora  leraditai^^pmrtim  Mbe. 
raTerit  partim  liberaMrue  ilty  omiitt  oonTeniiinfc  oftinM;  Can- 
tatum  putamnt  oertie  quibMdam-  dMk«i  eolemnlbuiv  vi^  Id  eq. 
24.  26  eq.)  Ksqn^''  tldMrnaoiiiMW,  Tf^lL  25«^,  ia  ^uibtti  iolei»>  * 
nibuo  enm  itlBvrii  per  deeertn  Arabiae  fiMti  memoripi  (fM*  29^ 
42  eq«}  aptieeim»  )iBg(*>tiff  et  ptaeliritotttm  tamaii  et  pwsmmi- 
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tiuoi  m  rieinii  popvlit  tifliotonm  nialonni  noordiillo.    Non  4o- 
iunt  looi  oifUBiti  olinndo^  relat  ▼■•  loqn*  ^r  ^^^9  ^  j^99m  ^*  ^* 
et  56,  12.,  vi.  14.  cf.  Exod.  15,  2.  al.    Yt.  1— ^l/lofui  yido- 
tor  popuiai  (cf.  ▼■.  26,  b.)}    22—27.  looordotam  dioroi,   28. o^. 
denao  popalui.  .Stropbae  noTom:  ▼■•  1  —  4  (popuiai}:  oelilurot. 
liraei  icinpitomam  JoTao  demondaml     6—9:  Jova  mo  adjavit, 
npn  reformido  liominam  oonatui  deum  liabeno  propitiam;   10 — 14: 
drcamdederunt  mo  barbari,  adoit  Hiihi  Joto  auxiMo  euo ;   15-^18: 
qui  magna  faeinora  fadf  Joya  noa  patitur  me  perire;   Id  — 21: 
•perite  portae  eanetaiy  ut  ingroiiuo  gi-atiai  agam  iaiutis  datori, 
JoTael    22.  23  (iacerdotee):  qui  eontemtuo  fnerat,  ad  dignitatem 
OTeotui  oit  anctore  deo ;    24.  26 :  laetemur  dio  a  Joto  initituto  I 
roi  noitrai,  deui,  fortunal    26.  27:   bene  Tobii  iit,  quicunque 
hue  Teniitii!    ligate   hoitiail     28.  29  (popului):   gratiao  agite 
Jofae,  cujui  dementiao  nuilui  eet  finiel  -—  Oroiia^  agiU  Jovasfu 
noM  hmignuM  oit,    Nam  im  $9mpii§mum  oity   manet  clmmntia 
€ifu8^  <—  Dieai  l9rad:    In  $mnpii0mum  manet  eUwmntia  9Ju$!x 
—  ^Dicani  damut  Aaroni^y  iaoerdetei:    In  iempiiemum  manets. 
elemeniia  ejuel ' —  Dieani  ouUoree  Javaet  In  eempitemum  ma-4. 
net.  o^menlta  q;iie/  of.  116,  9  eqq.   -—    Ex  mnguitii»  invoeavis. 
Jak:    Eisaudivii  me  educoni  pe  in  epatium  amplum  Jah.    Qui- 
hHi,  niipieitur  liberatio  ab  eziilii  miioria.    ^*^^)  ^^^  conitruetio 
^raegimn»  eo  modo  oomplenda  quo  feeinlui,  ooii.  18,20.    Alii: 
exaudipii  me  eum  eaiute  i.  ad  ealuiem^  quod  faiium,  quoniam 
Okl^iE),  quamqnam  firequeni  imago  ^t  Uheriatie^  eahiiie^  tamen 
nuiquam  depoiuit  eptaii  ampli  aignifieatum  proprium.  —  Jovae. 
mikif  meae  partii  eet,  mecum  itat,  non  tinteo^    Quid  /aeiet^  fa- 
Oere  poterit  mihi  homot    Sumta  ex  66,  12.  -—  Jova  mihi  citr. 
inier  a^uioree  meoi,  me  adjuTat,    Aique  ego  wndoe  paeoam 
oeorihue  mei»^  Idumaeii,  Moahitii,  Ammonitii,  Sjrii  aiiiique  qui 
ndhuo  undiquo  me  infeetant  populii,  Ti.  10  iqq.,  oculoi  paicam 
'  oorum  ipe  fruitiata.    Ad  hemietiohiimi  pri|ii  olL  64,  0.  — •  MeUuee. 
oit  eoitfugere  ad  Jovamj    Quam  Jtduoiam  eoUoeare  in  homini^ 
iue.  —  illeliaii  eo^fugere  ad  Jovam^  ^Quam  fidueiam  eotioearev. 
in  prinoipihui.  —  Omiiot  popuU  eircumdedemni  mo,   In  nomine  lo. 
Joooe,  XoTae  auipiciii,  nae  ego  execindamy  exitirpabo  eoel   Ple- 
rique,  cnm  fi^^Ji  non  munitum  articulo  iit,  &«*|j|*b^  varioe  po^ 
puhi  reddi  Tolunt.    Quoe  qui  Tolet  paoe  mea  icquatur,  modo 
togite^  esdgui  momenti  In  poeta  artieuli  ojDiiiiiottem  oiio.    Qui* 
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niUd  intelKgendi  «fiit  pdpnli,  ridimiui  Ji4  Ti.  7^  Ante  ^a  nonnnlli 
eogltando  tuppleri  jtbent  ^nma,  alti  «t^ys^ZT),  aliimm;  qoibns 
omnibiia  faeile  earea.  **&  liic  primarid  gaudet  signiiieatu  noe, 
profeeto^  de  quo  rid.  ad  49,20.    blb*^»^  £•  gr.  min.  g.  305,  3).  — 

11.  Circumdederuni  me  aique  ^rdumdedmtnt  me,  etiam  atque  etiam 
eireumdederunt  me;    In  nomine  Jovde^nae  ego  execindam  eo$f 

12.  De  ^d^^D  M  '^.«tD  ef.  not.  ad  18,  O^  —    dremdederuni  me 
velui  apee^  magno  eum  impetu  atque  iterum  iterumquo  irruentea, 

'  Exeiinguuniur  ui  ^gnie  epinarum^  qui  quamquam  ingentem  cre- 

'  pitum  majoreeque  ilammat  emlttit,   tamen  aubito  deBagrat;    In 

nomine  Jovae^  nae  ego  exeoindam  eeef    Ad  apee  ef.  Deut.  1,  44» 

13.  Ad  ignem  epinarum  Jes.  33,  12.  neo  non  Ps«  58,  10.   -—  Impu- 
Ueii  me,  o  liottis,   ai^  eaderem^    Eif  aed  Jova  adjuvit  me.  — 

II.  Ghria  mea  ei  eaniio  eet  Jova^    Eeique  mihi  eabtii.    Quae  e»- 

IS.dem  leguntur  Jee.  12,  2.  et  Exod.  15,  2. ,  ubi  e£  not.  —   Vox 

jubiU  ei  ealuiie  eet' in  ienioriie  jueioruin,  braelitaium ;  Dexiera 

Jovae  praeeiai  ee  foriem.     „Quum  ait  &^|$*^'7^  ^k^^^  *^  /«5er- 

naeuUef   domibut  piorum^  Tult  eignificare,  non  publiee  tantum, 

eed  etikm  priyatim  a  siogulis,  quod  ett  argumentum  inagnae  neo 

fietae  laetitiae,   iiia  benefieia  eelebvart/*  Rot.     Quum  vero'  inter' 

diea  solemnea  eantatum  sit  earmen  (ts.  19  sq.  24«  20  tq.),  ^o* 

atat  aane  de  eakie  frondeie  eogitare  aKfjvonTjyiaci'  ^t,*  ti^ti  Vh.'25. 

16. —  Dexiera  Jovae  elaia  eei^'  Dexiera  Jovae  prae$iai'%6  fer^ 

17.  iem*  —  Non  moriar,  $ed  vtvam^  ef.  71,  20.,    Ei  narraBo  opera 

ig.  Jafu  —  Gaeiigavii  m&Jahy    £#,  sed  morii  non  tradidii  mel  -^ 

10.  Jam  peryentum  ett  ad  portas  templi^,  quaa  sH^i^  nuno  jubent  ape« 

riri;   et  24,7.    Aperiie  mihi  poriae  jueHiide^   diTinae  puta, 

eultoribue  JoVae  aalutem  afferentit,   quo  eodem  signifioatu  aemel 

atque  iterom  p^i!^  et  Tnpyi  sumta  legimua  in  Jea.  40:  et  aeqq. 

(ef.  ad  41,  2«  46,  12  eq.),  qui  iiber  multum  ralet  ad  hunc  Pfal- 

mum,  aliia  verbia:  aperite  mihi  portaa  templi^  in  quo  eedem  habet 

20.  auctor  ealutie  meae,    Ingrediar  per  eae^  eeUbrabo  Jah  f  —  Haee 

poria  Jovae  eet ,    Jueti  ingrediuniur  per  eam.    Ad   *l^*«^h  nt 

21. cf.  24,8.  104,25.  et  quae  ibi  noUyimus.  ^  Cehbro  ie^  qkod 

.22.exaudivi$ii  me,    Ei  fuhti  mihi  auxiUumf  —  Lapi$  quem  reje* 

eerani  aedifieaniee,    Faeiue    e$i  eapui   anguU  i.  e.    rel   lapia 

supremui  ^nguli,   rel' quod  praeferendum  ridetur,  lapis  angularia 

in  fundamento  positua.    ^,n3G   ttSfif^i);   capui  ahguU  fi^ri  dicitur 

lapia,  quando  in  eo  loco  ponitur,  ubi  totiua  aedificii  oommiaaurant 
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■attinet.    Eadw  figun  Jok  38,  6.  Zadu  4,  7.    Sunt  tameo,  q[iii 

non  lapidein  in  angnlo  inferiore  eoUoeatam  InteUigenduiii  putent, 

led  epistjHumy    qimm  ex  rninis  obterretQr,   yeteree  Aegjptioe, 

templa  et  aedifieia  majora  eolumnis   itruentee,    earum  eapitibue 

lapidee  ingentie  longitudinie  et  erastitiei  impotuisse,  qui  trabium 

primariarnm  loco  insenrierint,   atque  bis  dein   transTsrsim  aUoa 

lapides,  quibus  struetura  contegeretur,  instravisse.^^   Haeo  Rosen- 

miUerus.   Ac  potest  sane  utraque  signifieatio  defendi.    Nam  quum 

i6th  translate  nominetur  quM  $ummumy  tupremum  est,  mis  ttidf*1 

caput  anguli  potest  lapidm  $ummum^   $upremum  anguU  signifi-* 

eare.     Potest  vero  idem  signifieare  lapidem  angularem  im  funda^ 

m$nto  po$itum^    quia  llS^^n    Tocatnr  id  quoque,    quod  priu$  et 

anteriu$  est,   tnt/ufm,  prineipium.    Quum  vero  qui  Job.  38,  6. 

dicitur  me  f^t^  ex  paraUeUsmi  lege  sit  lapi$  angulari$  in  fun- 

damento  po$itu$^  eandemque  signifieationem  p^er  nezum  ferat  quod 

2adi.  4,  7.  habetur  ITO2(1)l  )^i$r!9  probabile  est,  eUgendam  iUam^ 

hie  qnoque  esse.     Sensum  autem  si  spectasy  perinde  est,  utrum 

hane  an  alteram  iUam  admittas.    Sive  enim  lapidem  angularem 

in  fundamento  positum  inteUigis,  siye  lapidem  anguli  supremum, 

semper  habes  lapidem  primarium^  qualem  postulat  lex  oppositio- 

nis*    Est  Tcro  in  hac  proTerbiali  locutione  neque  (ut  nuper  qui- 

dam  fedt,  qui  locum  multis  Terbis  non  explieaTit  sed  turbaTit} 

aedifieakt4$  quinam  sint,   neque  aedifieium  quodnam  sit,   quoe- 

Tendum)   sed  tertium  eomparationis  ponendum  in  sela  eveotione 

^ah  ima  ad  eummam  dignitatem.    Jam  quum  qui  hic  ab  imo  ad 

summum  dignitatis  gradum  eTcctus  dicitur  non  possit  esse  aUus, 

quam  is  est,  de  quo  per  totum  Psalmum  agitur,  seqnitur,  inteUi- 

gendum  esse  Israelitarum  populum  per  exsiUi  tempora  de  statu 

suo  deturbatum,   post  exsUii  tempora   restitutum  ita,   ut  mox 

iterum  pro  more  excelsa  et  alta  de  se  speraret  jactaretque  (nam 

quae  fuerit  Tera  ejus  conditio,  quidTC  de  eo  judieaTerint  alii,  id 

quaerere  huc  plane  non  perfinet) ;  ef.  Jes.  40  §qq.    Quod  nuper 

euidam  in  mentem  Tcnit,  Jovam  esse  lapidem  angularem,  id  non 

eolum  totius  earminis  eonlUio,  Tcrum  etiam  proximo  quod  sub* 

jieitur  eommati  repugnat.    Ceterum  )n,  mo  angukis  dietus  ndhi 

yidetur  a  ]:o  vert^e  $e  (cf.  rran  et  |lDi{),   ita  ut   proprie  sit 

flexue^  cireumactue  plateae,  aedificii.  —  A  Jova  factum  e$t  hoe,  ai. 

4uod  lapis  rejeetus  faetus  est  lapis  angularis  fiitidamenti  (22.), 

IdjadmirabUe  eetiii  oeuUe  no$tri$f  quod  nt  mas^imb  mirandum 
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24.«gnoMimf*  —  Hic  6tl  Meiy  qwii  f§eii  /o9#,  rtA  ^od  ob 
Hakkepli  prteiBreii4«m  vMetor,  ktute  iiem  (e£.  od  m.  20.)  feeit 
Jova;  ExndtemMe  et  laetemur  eol  Die  «  Jova  &etu  miild  go- 
nerelim  diem  mexime  iUnetrem  olqae  insignem  indieari  pntant. 
Tideftnr  tamen  inteiiigendom  efie  festnm  a  Jora  taneitnm,  idfne 
cx^n^ylotg.    Cf«  qnae  obaerraTimna  ad  ▼••  15.  et  qnae  atatin 

25.monebimas  ad  ▼■•  prosimam.  ^^  Akf  Jeeoj  a^mea^  guaeemamef 
Ahf  Jovay  proipera,  qmaeeummef  Qaibos  Terbis  Jadaei  potiid- 
mnm  ntebantur  et  etiamnnno  atontar  in  festo  tabemaeotonnv 
(Boxt*  Lez.  ebald.  in  ^9^*in  p.  992.)«  Quae  res  qoamqaam  non 
maltum  Talet  ad  interpretationem  bajas  earminis,  tamen  non  omni 

lo.oaret  pondere*  ~  Bene  eii  ifU  qmi  vemity  optima  qaaeqoe  ere» 
niant  omni  qai  bae  Tenit  tfi  ftomtiio  Jovae   L  e*  Jotoo  eoltor! 

27.Bona  preeamur  vohie  e  dowu^,  Jeeae.  ~  J^eue  est  Joiea^  et  hteem 
Lo«  protperitatem,  prospera  omnia  dedii  neii$m  Ligate  fe$imm 
{•  e.  saerifieiam  festivam,  Tietimam  festiyam  JkmUmM  Ad  cermma 
arae  uique  addaeentes  eaml  Reeentfomm  aliqnis:  RedieUie 
ehoroam  frondihme  Uoque  ad  eet^  3^n  Toeem  primario  bie  signi- 
fieata  gaadere  Tolens,  &^i;b9  Tero  idem  esse  jabens  qnod  Exoeii. 
31,  3*  10.  Veram  nasqaam  de  oAoroa  dieitor  :iti)  eontra  ^vg^ 
feetmm  2Cbron.  30,  22.  (nam  qui  ab  aiiis  laadantar  loei  Ezod. 
23, 18.  MaL  2,  3.  nibil  probant)  prob.  per  meton.  dietam  est  pro 
eaorifieio  feetOy  vietima  feetiva  ia  Terbis  nf^XDll-ni)  ^b^fif^n 
^'•Ja^n  n^pm  et  eomedermnt  feetmm^  saertfieiam  ftstom  per  eepUm 
dietj  nisi  forte,  qapd  darios,  h^l^  .absolule  dietw  ct  n^HiOn**!^ 
AeeusatiTam  temporis  osse  Telis  pariler  atqae  b^»^)!  ^i^^*  ^^ 
erifieia  aotem  quod  eommemorantur,  id  in  anr^vonfiylai^  fesloin 
maxime  eonTonit,  atpote  quo  tot  saorifieia  offerrentary  qaot  tis 
alio  anqoam  feslOy  Nom.  29, 13  sqq*  Uine  Josepbas  AaHw  8, 4, 1. 
omfKVonriyiav  appellat  io^ijp  aip6SQa  ayimatfjv  uai  fUylatfiif, 
item  15,  3,  3«  ioQtijP  €?c>  ^ra  fidXiOta  tfiQOVfUvfiv.  Ceternm 
eonstroetio  pra^ans  est  in  b.  ▼•  similis  iiii  qaam  ▼idimus  ts.  5. 

3S.-^  Deme  meme  es  tm^  ei  eeMraio  ie;    Deme  om,   efferam   te 

SO.Iaadibas!  —  Gratiae  agite  Jovaef  suun  ienignuo  eU^  Nam  im 
eempitemum  est,  maaet  elmemtia  ^fme* 

PS«  CXIX*  Vigintl  duobos  oetoBliebis  eonseriptum  earmoHy 
bao  ratione,  at  primnm  ootostiebon  per  omnes  ▼ersos  a  prima 
alphaboti  Utera  ^   ineipiatt   seeandum  a  ^,  tertium  a  :i  et  aio 
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dMnecpi*    In-que  i^  «ftifitfo»  reiei^oirit  «Mailit  hiiieiof 'pne-  . 
eipvft  eawa  ponoidft  ee^  qnod  non  perpetua  eed  dirtipatt  et  ab» 
rtopta  oretlode  trgumentttni  perieqMtur  teriptor*    PraeeipQiini  Ten^ 
qnod  etrmfne.  eontineliir  hoe  eet,   qnod  non  poseit  beAte  vivere 
Htti  qtti  blftenretTeges  dinnas.';  Ex  r».  M.  noto^ooHe^rim^  foisse 
tferiptdriBlii :  petiia  exteitem;  ex  23/ et  161;  pc^luoera  iddetary 
fbisse  jBHndeiii  drdinis  sui  speotatissimum ;   ts.  4d,  79#  kt  multl 
i^ii ,  pi^i>dere  possini  legis  divinae  nuntium  etque  interpretem.  — «, 
FeUee$  integro^  viae^  Titae,    Qui  amhuUmt  in  hge  /oeae^^^eon- j. 
Tenienter  Joyae  Ifsgibiis  vivunt!   c&  ad  1,1.  — -   Feliees  qui  ser-x 
vani  praeeepta  ejue^     Toto  animo  quaerunt^   curant  eumf  — 
Plane  noh  faeiunt  pravum  facinue^    In  viis  eju$  amhulant^  eam  3. 
quae  ipsi  probatur  agendi  rationem  sequunturl  —  Tu  propoeuieii  ^^ 
edieta  tua^    Ut  ohtervarentur  valde^   omni  studio.  —  Utinams. 
diri^erent  $e  ^ae  meae    Ad  observandum  etatutu  tua !    Neseio 
Itamen  an  reetius  lie  transferam  locum :  Uiinam  recte  $e  dirigo^ 
rent  viae.meae^  utinam  recte* ilistituerem  Titam  meam,     Ut  ser- 
rniieai  eeti  efi  2Cfaron.  27,  0;,,  ubi  T^^^f  |^^n  non  est  diHgere 
via$  9ua$  aliqoo,   sed  reete  dirigere  ea$j  ritam  reete  institnere. 
— '  Tunonon  pudore  affioiar,    Reipieiene  omnia  Ju$$a  tua^  quo^o. 
rum  Ter1>orum  dubium  mibi  videtur  sitne  sensus  hie:   tUno,  cum 
obserrabo  statuta  tua,  non  erit  quod^confundar,  eum  oenlos  con» 
Tertero  in  praeeepta  tua,  an  hic:,  tuno  nulla  unquam  spes  mo 
fallet,  nihii  non  prbiipere  mihi  suceedet,   titpote  respicienti,  ob-* 
serTanli' omhia  praeeepta  tua.  —   Celehraho   te  animo  $incerOj7^ 
Diecene  $ententia$  iua$  ju$ta$.  —  Statuia  tua  oh$ervaio;    Ne$. 
dereUnquae  me  nimiel  —    Qua  ratione  puram  reddet  juveni$9. 
viam  $uamf  sanctam  aget  Titam?     Cuotodiendo  %$m  (Tiam,  Titam) 
secmidaim  verhum'  iuum.    ^"^^^  Masorethae  positum  Tolunt  pro 
^"«^^dld,  nuUa  idonea  de  causa.  —  Toto  meo  a^nimo  quaeroj  euroio. 
te;    NoU  aherrare  me  facere-  a  ju$$i$  tui$!  —  In  animo  meo  IK 
reeondo  verhum  tuum^     Ui  ne  peeeem  in  te.  —  Celehratue  tUj  12. 
o  Jova^  sisl    Doee  me  etatuta  tua!   --*    Lahii$  mei$  enarroU. 
Omnee-  $ententia$  ori$  tui.  —    De  via  praeceptorum   tuorum  14. 
Laeior  veJut  de  eunctie  divitii$  rtl  (cf.  ad  118, 10.)  quihu$eunque 
diifiiiii.    Viar  praeceptorum  diTinomm  est  Tia,  quam  ingredi  noa 
jnbent  praecepta  dirina,  nisi  maWs  intelHgere  rattonem,  modum, 
eonsilium^  quo  utitur  deus  in  tradendis  praee^tis^  cf.  Ts.  27*  — 
De  edietie  tui$  meditdri  voh,    Et  reepieere  via$  iua$.  —  S/«-i5.l6* 
Maureri  Cemmeut.  Foi,  m.  ^O 
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3m  PfniDkut  cjax« 

is.urvo  iu^!    Vibam  et  oUmrmm  mrlum  fmuml  ^.  R^if^  »h>^ 
O0uh8  moo0i  uf  aifficum    MiraiiH^  Sfi  kgi^  tU0  h  <t«.  qwae  m 
lege  tu»  ^rode&Dt,    fiiae  .  pertraoliiAti  i^fff^  ^mi  ajpipgi^^i^!   r^ 
10.  l^r#grftfNi»i  ^«  mm^i»  i^rru^  neiei^e  qwe  faoi^4ajwiM»  qnm 
fttgienda  skH,    N0  opvuke$  a  me  Ju8$a  tuUf  iQce  m%.i%m^.Uctr^ 
20.CII  u  qoibue  nitfi  etTerjB  4ebeaml  "-*   Comminuta^  cqnmuate  ««^ 
anima  mea  demierio     Sententiarum  tuarum^  defre^rui»  tOiQruim 
2ivottiif  tmpore.  ~  Inorefoe  imeoknte^  istoe  <b9«t/a#,  iif  miiuterie^ 
22«  Qm»   d^rranf  a  juitie  tui$,  —   Devohe^  a  «t^  opproirium  ot 
contemiumj  qnp  in^  «ffielunt  Uti  ii^tolentet  (2J:*)  pi«eter  ttudium 
pietatifl  meuin^    ^am  praeeepta  tua  servo.    ^^  nn;^r|  ^b^  ut 
Je8«  5,  9.     !b$  0.  gr.  ndn.  §.  66.  adn,  3.;  Alii  bx  kn^ativiifn  Pi. . 
a  nb*  (▼••  18.0  habentee;  retege^  tpmfkre  a  m§  opjprohri^m  eet. 
as.  qno  teetuii  «o^pertua  funi*  —  S^nt  principe$^  contfa-^v^  c|ol* 
loquumtur^    Servu$tuu$  interea  meditatur  de  $taiuii$f  tjfiij  ^., 
YM^IH*   Q^od  non  exfrmimus  D|finaaifestiialp^bf)ti.ui.|pp|itiam 
24.praenii«tuin  ^eat»    Sio.Ta.41^  ek  tqq*  1.    —    Praecepta,  iua  da* 
^S.lioiae  meae^    Con$iUarii  mei.  -«  Adhaeret  puheri^  ^$%  a4  t^r 
ranit  aegritudine  confi&cu,  amma  m^j^  et  4f » 26. ,,,  Fj/jffe  mm^ 
resiitue^  reerea  me  paene  exhauttum  tecnitdifm  vef^iyni^jprpmii- 
20.8um^niiai/  —  rtot  meat,  L  e.  ret  meat,  tortem  meam  (ifid.  not» 
ad  37»  5.)  euarpoy  tibi  propono  inter  precei,   ei  e^audi^  me; 
%T.Doce  me  eiaiuta  tual  '^  Viam  edietorum  iuorum  (vid.  ad.Tt*  14  j 

/ae  me  no$$e;    Et  mediiabor  de  mirabiUbue  tui$  (cf.  rt,  18.)»^ 

Ag<-r-  LeerywM  aniwm  mea  ej^  aegrit^dine;    Erige  me  eeoundum 

l^^viirbum,  prpmiitum  <ayim/  —  Viam  mendaeii  remove  a  nie,  arerto 

a  me  ^uae  a  reritate  abdneunt,    Et  bg^  tuam^  Teritatii  fontem 

IO,grnltot«   eoncede  mihil   -^'  yiam  peritatie  eUgOy    Sententiae 

tua$  $tatuoy  verai  habeo,  agnotoo.    Temere  alii  ad  "^rf^^^  oogl- 

SKtatione  iupplent  *i^^d!j.  ~  tnkaereo  praeoeptietuie^    Jovuj  na 

pudore  officiae  me^  noU  permitteriO,  nt  tpe  mea  exe^am!  — 

S2  Viam  Ju$$orum  tuorum  eurro^    Ham  laium  facie^  aperii  anumfnt 

meuM  inttitutioni,  intelligentem  me  reddit;  ef.  25, 17«  el  ^l^  ^r^ 

SS.lReg.  6,9.  —  Doee  me,  JovUj  viam  $tatutornf$k  tuorum^    V$ 

eervem  eam  u$que  ad  finemy  eemferl     :ijj»  Ady.  nt  H%  — 

S4.  JiileaKgeit/4»  me  redde^  Mt  eervem  legem  tuam^    Et  ob$ervmm 

M5  eam  ivto  animol  —  Fae  ui  ingrediar  trawdtem  ju$$orum  iuo^ 

so.  riimi    Aom  eo  deUotor.  — -  InoUna  animum  meum  ad  praeeeptm 
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pm,  m^  0>(d4e^.f^  li|,.^aeritei;  jfmsfQWr  viR«  i^ ^e  prfMieriptMf 

pumtf  mP9  Aw  p$rium^  pmuimm  tHnms    Qupd  «ttf  fiuium 
M  liNitfKi/i»^'  Le.  «Ix^talta^  aoUi]  .AIU:  qui(ikmwOm$9 
ttii^UM*0^  timari  ItnV  .7-t  Pr^teriw^  /0Of  mt/t^-.opproiriumi^. 
mum^^  ^l^mdJimol  \ii0m  ofmiiintiuo  4ufi0  iB^^  Justaa 

ittHty  it»  xutvff^ww  m\^  JiMat»  le  i^Qft.^DiilMiiruAl  eiae«  ut 
eiHitiininlia  ^tk%r. .  ^  ^£9 1  4md0rio  tmoor  ^odiei^rum  iuorum^  io. 
JnijHsHiias^tm  niPMmyP^i^ci^m.  mo  ra^UEai  4«^  io  m  }uatitiaa 
«uaa  ^Uiup^obattwc  i#p4iuipl  ^yav^t?^    Alii^  jw^o  ju^titf^  tm  ' 
ffmfa»  «laiVMrfii/  —  f4  ^mnMrpondant^  ^^tltig/m^  mihi  iBtuificia4u 
tuayjQ0ik^    4¥JtiiHm  iunm  .ofOHmlm^  var^mi^^paamiaiiuiii  twmJ 
V-r.. Ul  r^^fsmip^m/^nvi^tgri^m»^  qui  ,pr«Krif  m^  affiaii,.quiaiai 
apai  «Ma  ^ii»e.^|efe)ti«fal»,  rar^iiia,  ali([uid,  reair  Jlbai  fidtunam 
4>oUfico,iw  vBfiPi  PfOaMffo.  1^0*  —  JVaaa  o^btraiao  ^  m$o  «ar-41. 
jhm  vm4aH»}>nkmf   J^am  ientmmao  tua$.  ^tfoatQ^  —  Et  oh^Hi 
imrvako  hf^^m  tHom  contimu^   ImforpntMum  utqujf  omnpitomum» 
•*—  Et  infiod^m  im  opatio' ampio f  beiie  praeedeut.rea  meae,  af.4ff. 
31^  A  Wj  5W^  !^y%f%    Nam  sdieta  tua  fuaoro^  auro.  ~  Et  io^4§. 
qnar  io  praeo^ptiti  tuit.corum  r0pbm\    Ntquo  oruioifl^my  j^oa 
no§k9t  m^  W*  ^^  pvdpr,  . —  fit  oileota^  mo  Juouo  tuiOf  Qnao4f. 
,^0.,  a^^J^  toUfm  manut  m0a$  ad  juua  tuuj  aanata  liaMMi48. 
Ittafeepta  iHa^,  ,91400  vmo^    Et  moditaior  do  otatutio  tuiu  ^- 
Mimor  oio  P0rii  ai  .oorvum  tuum^  proailesi  aervo  tuo  faeli  (A^* 
.1%  7/80»  ..Broptoroa  quod  tpom  foe%tti  mihi^  Aiii ^*^^!?  eou- 
aUueutea  oiuu  nb.T  (ef.  100» 4fi.  alj:  «aaior  aia  aanW  tui  (6fi,lL) 
gorvo  tuou^   Sed  iquod  nd'9  fiklfixo  aaral,  «4  Mti«  aerta  iadiaio 
,«itf  aonatra^ndum  aaae  ^'n^^h  «um  ^^^.    Poatariiia  haoiirtialiiunL 
alii:  Wy<.  (prtoaiidai)  ajiaffi  f^^ti  «isAi.  ---  Hoo  aat  aoiainfinft). 
jpiaMai;*»  «liiarM  moa^    Quod  vorium  tuum  viiam  mihi  roddit^ 
jna,afi|;i^t  n-   In$oUnto$  i%fofi#  mihi  vaUo^    A  tojgo  tum  naiiftl.  ^ 
doflocto»  -^  Motnor  $um  sontontiarum  tuarum  a  t  tomporHuo*  iiido  ^ 
mntiquooj  Jovm^    Et  eon$okr  mo.  —  Aootuo^  ira  vehmnouoptpa^^^* 
iondii  vm^  proo  improUo^    Qni  doPoUmq^unt  logom  0uam.  ^^ 
€^iMO  Mumt  mAi^  eantandl  niilii  materiam  praabenl»  eidniafa&I^H. 
JM  otmtmm^imm    Im  tkmn  porogrimaitivmum  «aomn».  fuoi  pra*- 
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30d  Psalmiifl    CSnL 

'  ^  b^tlhti  4e  ▼H^  fUM  ia  bae  tarra  "rifltiir,  qmm  de  wMo  k^ 
SS.tdligiHur;  ct  tf^  19.  —  JlftiiMr  ttMi  no^lrnMiJiif^  ltit%  /4Ni«^ 
M.-Ei  oherw  Ugm  tmam.  —  Ifcd  etf  Mlftt,  hoe  meuiD,  mihi  fro- 
sr.pHiim  Mt,    Qiiotf  eil*6/«  Ami  •«rv^*  —  Port  mm»  o  Iwmy  4fo#, 

Ett  oBserpare  terim  tma.  Alil:  Port  mM  eet  Jwa;  Cogite^ 
58.otatuo  meeam,  dhtervare  varha  tua.   ~   Cfratiam  tuam  quaera 

ioto  ammo;  Mhororo  mei  eeemniam  merhmy  promiMmm  tmma! 
'  •  De  ^B  "^yp  HVn  toeAlioBe  Tid.  q«oe  dtiputovimoe  ad  Don.  9, 13« 
50. —  Repmto,  «ireomipieio  viae  wteaej  exomino  TiUm  BMimi,  JBH 
eo.redmi^Oy  eieabi  defleetant,  pedee  m^e  ad  proeeepta  tma.  ~  F#-* 
tt.etittOy  m€er  emmetorj    Oheervare  jmeea  tma.  —  Lafmei  (oW:  ea^ 

terehe')  improhormm  eiremmuUmt  mm;  Legie  tmae  non  ^oiUmieeor. 
62.'-^  Media  noete  emrgo  ^  dgendae  gratiae  tihi  Propter  em^ 
t)S.#efi#uit  tmae  Jmetae.    *-n^am  Aee.  lemporie.  —  SodaUe  ego  ■mn 

oiftnj^  qmi  timent  te^  Et  iie  qmi  oheereant  edieim  tma.  — ^ 
64.  dmentia^  imae^  Jova,  phna  e$t  terra;  Sii^ta  tma  dooe  me! 
05/^  Benrfaeie  eermo  tmo  (£•  gr*  ompL  p.  608.)  t  Jova^  eeemndmm 
6e.eerhmmy  promimom  Itftmt.  —  Jfoiticm  titleA%»itl^  et  eeientiae 
SJ.deee  me,    Aiem  jmeeie  tmie  inniior.  -«  Anieqmam  affHoime  eeeern^ 

^erraeiy  deliqui,  eulpam  eonkmki,    Nmme  eero  ver^nei,  preeeeptnm 

et.  rtftfOT  ohiervo.  —  Benignme  im  ee  et  henefaciene;   Doee  me  eia^ 

eo.ikta  imal  ~  AggJuiinani  (hoe  sigaiiieeCa  b0t3  gaodet  in  TalmO 

mihi  mendaeiiimj  qaam  non  eommiei  colpam  In  me  eotifctant  inr 

70.  eoteniee;    Ego  ioto  animto  tervo  edieia  tma*    ^   Oheemm^  ata- 
pidam,  cenea  carens  eei^  mt  pingmedo,  oor  eormm;    Ego  tege  rifea 

71.  ohleeto  me.    De  prlorc  hfmictichio  cf.  not.  ad  17»  10.  ~   Bene 
tl^mdhi^  qmod  afflietmefmi^     Ui  dieeerem  eiaimta  ima/  —  MeUer 

mihi  lex  orie  imi  eet,  QiMmi  mUilia  amri  et  argentu  De  ^Su 
7l.mMe.  Tid*  not.  ad  66,  3«  —  ifoituf  Itiiie  feeermnt  mte  et  forma-' 

"rmnt  mm;  InteOigeniem  me  redde^  mi  ditcam  Jutea  tmaf  — 
74«rtmlilt*  /ift,  callorcf  tai  t^utMl  me  ei  laeianiur^  Nam  verium^ 
75.pTomiciam  tmmm  exepeeto.  —  ^ort|  Joi^a,  Jmeiitiamj  joitae  «fae 
eenientiae  imae,  Et  emm  fide  I.  e.  lu  tamcn,  nt  Hdem  mihi  aeiu 
-  «varei,  te  afflixieee  me.  Ad  )i;^N  cf.  E.  gr.  min.  §«  615.  — . 
7(i.Sit,  qmaeeo^  gratia  ima  eoUuio  meo^  Seou^dmm  verhmik  tumm 
'  ad  eervmm  iumm^  eecandam  pTomiccam  tuom  tenro  tuo  fiMtiiail 
77.  ^'  ti*  49,  —  Smperveniatj  contiagat  nUhi  mieerieordia  ima^  ui 
7sM9aml    Nam  lex  ima  deUeiae  meae^  «-.  PmdQre.  affieiantmr^  e^- 

•cMant  conslliii  ealiy  ineohnte^^  ^mt^jeiMe  eamea^depeimmni  mea; 
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Psalinus    CXIX;  90» 

"^  meHier  d0  $Mcih  tuh.  —  CmtO€tia$a  $0  md  me  mt^oreeVh 
MjEteogmegeaHipraeeeptu^tuaf     Pfo  iijTpi   vel  si  mum^ 
^^yift  eogH0$emi  ihterpvMtne  ittto  or»  etttn 'Matarethis  kguiit 
Vtf^%  et  qui  cogMeemHti  fHM^  T«ro  qni  roeepto^  Mriptiira  exprl- 
■itiir  oensns  sit  alienat  a  eoriptore,  qoi  itarnni  iteniiiiquo  AoM> 
iare^ee  fm  kjge  divina  dicitf  ot  etiam  re.  46«  —  Sii  ^or  meumM. 
i&tum  in  etatutie  tuie^  'Ui  n»  pudore  affieiar!  —    Tdbeueii^. 
deeiierie  uuxOH  tui  iin.  1S3.   94,  3.)  amima  meai    Verimmt;,-' 
ft^MniaMiii  fafMn  exepeete.  —  Taheettmmt  oemU  mei  detidefio  verdif^u. 
prolniesl  imiy    Dtm  dioo:  qmamdo  eoneoiaberie  mef  — ^  NamemmkS^. 
mi  mter  in  fimo^  tan  arMua  ot  torpetoeike  rugia;    Siatutomm      • 
imormm-^non  eiUpieeer.    Videiitar  ulroo  tinarii^  priutqtiain  vino  -^- •, 
ooBiplereiitar,  oxaiooati  eaao  in  finno»  «^  Qmoi  aunt  liiet  Titaoaif^F 
eenn  tmit     Qmando  faoieerde  peeieemferihm.meie  jmdioimmi 
¥iiiAoa  mo  ek  airersariif  BMia^  antoqnani  actnaiilii^it-  ^e  nfel  -^  ' 
Fodhmi  miH  ineelentee  foveae^    Qui  nen  smity  yivunt  eeeundmm,S5, 
legem  tmam^  non  onlrant  iogem  fnani.  -->  Omnia  Jme»a  ima  ^firmaj^^M.^ 
Sine  eauM  pereefmuntmr  mo,  Jmea  me!  -^  Prope  fmit^  mt  per^^s?. 
dereni  me  ad  terrmm^  proatratnm;  Ego  vero  nen  dereUgmi  ediefa 
ima^  '^'Seemndum  gratiam  tmam  vitae  me  rotMiMs»  orige»  reoroass. 
iao  {rn^TA^  60*)y   Ut  o6eeii>Hn  praeceptum  ori$  tui!  t-*  In  per*6,9*t 
feimumj  o  Jeea,    VerhimMmm  firmUier  etut  in  ooeUe;  ot  89, 3;      ; 
~  Ar  omnot  aeiaiee  oat,  manet  fidee  tmal    Fmndaeti  .terramtWk 
mt  eiaiw  -^   Ad  eenleniiue  pioe  etant  onnotaAorfit,  Htque  od.91. 
Inino  Aem,    Nam  onmia  tunt  toroi  tuif  omnta  naturao  tunt  te^f-  - 
Too  tnae,  tiU  aubjectao.    Quod  in  potterioro  liemittiohio  ett  ^bfr  \ 
fortinor  ad  priut  qnoque.   Gonatat,  ^pittime  pompleri  membrum 
«nnm  oz  altero.    Alii,  ^'«DO^Xib  habontea  Nominativum  abtolu*^ 
tum:  ad  eententiaetum  quod  atttnet,  eiani  cet^  -r  Nhi  lex  tuaox, 
delioiae  mmae:    Tuno  p^Oeemn  in  mieeria  mea.  —  Xn  perpe^  ot, 
lntiOT  non  o^ivi^ear  edieierum  tuorum^    Nam^.ii^  vitae  m»  ro- 
•Mii^t^  me  origit,  of.  ^  ^*  60.  8S.  —   Tibi^^  tnut  ego  tum,04. 
euffuva  me!    Nam  edieia  tua  quaeroi  ouro.  -*  Me  exepeetanij^o^. 
inkiant,  appotunt  (ut  66,  7.)  improH-y  ttl  perdani  me;  ^  Praeeepia 
hm  otiMo.^  OmuU  perfe^iieni,  omnia  rei  perfootao  oMt  ^fiom;00. 
Laie  paiene  ett  yvtttffftx  <titim  ooMi,     Nibil  vidl  rerum  huma- 
narum  tam  ptrlectum  et  aolidum,  quqd  non  deficc^t  tandenii  et 
kitefifet^  ^ratcepta  ttta  aola  infinita  tunt  et   immutabilia.   — 
OiMwi  di^go  kgem  iumml:  9mni  tmnpore  ijlkk  etl  wditatio  mea.97. 
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»10  Rj9WliittSfM(€QBlXi 

perfiuuM\  id^  koBctu»^  mtAI  icft,  WMl»    P«  mWfiagnkri  iMi 
to.ad  16»  3A.  «^   Omdhm  49ei0riiu9  miriB:  ptmiBtUiw  ^-num 

100.  JViNn  prM$nfim  Om^  m$4iim$iQ  mihif  n^  rao.  --t.  <St«^i!^,^ 

101.  Mtfgeffltar  €§9^  «i»i».  iJViPf»  frftalif  ilna.  Mrra.  r-^.  44  mmii^iiNh> 
mU^  mmiQ  ^hiUo:  p^M.mM^     l^^9hmmm   f^kkn^tm^ 

icb;-**»  itf  ieiil#fiA'»»  .1111*  «M  r0e§iOf\   N0fm\4m  imiiimieii' fm.^  -*-^ 

lOSi^Miii^Ailsviay  Mdm  mmi  paUlto  m$ii  worhm  imml  \Mmgi$  f^mmm^ 

ioi.ori  wmot  M^nihxMr  J|tt3fa|(l  &g(^«AK^U  j^^HH.  -^  £m^^04io$k,4mi^ 

"   imisOigeniem  ike  fmeie^' upmtm  Aflwo».. ^Pfteptfmm' ^di;amf^*4mm^ 

105,m$iiem  mikdarii^  ^  ^kmaerfm^  pedi  >Mm  met  «^Mi  l*Mim    JEf 

I0t.lmm9emiime  mae»''-^^'Jmrmei^  etpr^iio  qood  jMri^^  0<w.w 

W.imrmm  me  ^eee  beni^iime  4mme  jt^tmmi^.^  AgHeit»mem^mmUe% 

lovm^  viime  me  ree^imeymgemnt^eeemmdum  veeimMf  ^jiienmlmmm 

108.  imum  t  -^  Speniamm^  emerifioia'  erie  «m»y  inek  14«d^  mme^  4emm- 

toie  e:teip0^  qitUoie^^Jeem^'   Ei  eemiekiim^Ume^d^  m/.m«W 

lO^Anima^^kw^  mea.^'  manm  mtem  i^  m^:pfkeemoekmiam  p«Bie«l»  m^ 

podu  wt  ><Hlllit|^  *  £f,  irantin  fc^«r  liw^  jKm»  #^IIMif or,   LomiA 

^ln  fitim^  ilimttlEkbteAmmkf  t^aftilvr^jqwrf  qaaa  ittvjniMribiii 

j;«»taiit«r.  fkcHKriM  poMnt  «Imbiv:    Pitaii  ikieotio'  vWdoitw^  Mk  ^ 

li&.ll\li.   }Safl(i.l9^  «.  ^  21.  fclK  13vl'*-  -^  ^'^idL  Iflfjrold 

lil.  ikfueum  mHii';    Ay  eedmh  edkOe  iuieeiom  mberrm^'^  .PeeetlH 

*   ineiar  iehed^pridcej^im  ima  in  perpeiu^  \Mmm>^mmdmm^^die 

'  me»  Ifl;»  Bnht.  >  man  t>.  |^«  "iiiiii.  ^  ll#v«*   B-  ^«  miii*  4t*^il 

}1S.p;  283^.  ~  flf^  4»M^  metfm  0tf/iei0fifitfflif.«l«lii#a//ifa^n  Jb  pm^ 

la.peiuw^  tH^  lid  /tnemi,  -^  Z>Mfbti^;diTiaty  ^nibigtttaainii  hoii» 

lU.iniite»,   duiyittttwte,  edi^    'Bi  i^eei^iume^  mmo.  ^'LaiiMmm 

meum^  tnUAk  ttiik  Si  eijpem  ntjBme  t»  |r;    Verhmj  ^tmmmmm 

m,iuum  exifpoeto.  -^^RMdiie  m  me^  mmUfiei^  '.:Vi^efwvdm*jmmm 

iie.dei  mei!  ^Sueioittm  "me  eocmndmm  verhmm^  pfoniiimftc^liiiCfK^  i^f 

117.  eivam^  Neg^  "pud^  affioiae  mU  propier'  epem  medim!  m  jRHfai 

11.8  me,  ui 'iero'4ty^^^l  rewpieitim  eiat^ia^  4um  eoniinmof  t-n   iANi« 

"^  iemHii  ontniBs^qui  abot^tini  a  eimfutie-tmief    Nmtk  vanHmi^ 

0ei  frau»  eorumi  ttWHrk^kti  Wt^  omiAa  «onmi  oonotn» 

119.-^  Ttaqnatn  icoridk  ^iiU^r^  owtmr  fmprt^oe  terrm;^  -Uim  mgm 

l%o.aMo  praecbpta  iuaJ ^  Hotret  prmterrore  tui^  ^prm  tettmnm 

qa<)m  tn  injfcfi,  c^ro  «rte^,    Aique^m  eenteniUeiuie  imteoy  por* 

territQi  inm  mehi  ilenteiitiatiim  toaniiWi   ^iS^niuin  -rea^r,  deioripo^ 

RdienmfillerJii  lii»  >d^  f  «9li»MTeioil  ^td  weefogm  $d  -Ofgitatioinii 
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atiitBiitlife  t^wrie  iMe^^  f m*  iitent-  iiirimui  w,^ o  qni :  dhcediinft 
«Ml^lnretii  .jtislfi»  l«i^.-tr-.;Act  gmi  Juuimm  Mre^ftf^  ^§^tj   Non  12|. 
pmMmguny'  4Mbm0  ^pre§$oriiuti  mmJ  —  Spond^  prp  $ervo  tuo^  122, 
hi  ft|c«Lt|iaii»  sifireeli^  iniot^mf  te  «alat^ni  m/fjm^  ^  opprimant 
um  in^hnHtl  Dn  ^"^  Ter^  Ti^^Mr^ifj^utaTiiiiue  ad  55, 18.  ^ 
O^uU  mm  ^mieocunt  d^MH^fOtatijr^  tuiy   Et  verbi^  promiisi  tui  12^.  j 
Juoii^  ~. Fa^Mm mrvo  iuo  ooeunium  grutium  tuamt^  J^  Mt^tuta  l^ 
'immJo^.met  ■'"tr^  '^Seitvue  tuue  ego  $um:  inteUigentem  me  reddes^^* 
VteognMefimpraeceptm  tumj  ^  T§mpue  eet  agendi  Jova0^  tfypipiui  126^ 
pe$  hi»niprtntir  pCTitpHe;  eef^  utHigfity  ¥iitt  esuerat,.  patentiam  suai^ 
#«teii4^v  .{Mree^eplei»  ••  .ejf^ibe^t  Jora; .   Fregeram/^  ^niperuiit,    ^ 
Tiolariint  i^gfifi^  f icoM^    nlp;  alielate  eet .  p^s^f m.^  ut  22^32. 
%l^b.b%lWliKf.Uy7.  lS,9?^af.  --  Pn^opHrea.af^p^Jueeatua^vn. 
mugposfuam  imrum  dC  a^xun$.pmm^   M41IJL  asa^fHi  Wn'(^^  ^^^ 
M£Br%n4«m  nit  |a  ^[;  eC»  ve^ v33  8|^  41  .e^f.  r-  :Prop,Ur%a, omnia  1S8. 
«4i^l#  imui$  gmmie  reetm  iM^,  s^rebo^ .  Om»^  f f*«ifii;/M  iipeft- 
40mV.  ttALx.Praetor  omnem  Beeeetteten  reotfptMicu^jjil^iB  prei ..    . 
3lb '^ipii  l«»g^  imlt  ^v^i^ft*     to  eodem  kie^sj^ni^ea^  g^ttdet» 
^ne  Eneek  44^  30..    Heft-vero  Intelligenda  edida  eMe»  do^.  ne^e^   :, 
Sie  dei  jiMtitta  M^  10.  efflitlimter  •dieitur  pi^  .«flMm  9^«£&xo, 
~».  JlftraMiil  wia  ijprvMMplM  il^;    Fropt$teii  Mnuuf  iemjm^mdkij^- 
mem.    De  D^  ^Mkxa  naM/Hd.,.ad  vi.  111».  ^  iai^rtip  j.  %  4er.llf%  - 
olaMti»^  inMtpvetatio  whirum  txmlmm  Ulueirafi^'    ImteJUgput^ 
iifd^tKMimpUfw  -^'  0«  flniBiai:ilit#i»db*^  #f.tiiAio^.  JMppt»  Jue^fi-lHi 
fwpi  HfOfttfii  Mleaitfarfo  teiteoirv  *^<  Conmrtm^Ae  44 n^,  .«I  fiiMer^rUlA 
mI^.  A*a \^if^ Mqaoi  ett,  pna  .ed.^dAdabeliy^aalaiiltteli  Itoifieii  t..  ** 
mmw^jAcvik  Itt  aet  te  eti;e  iit^  ^  tt'  eQlanll  ,\A\\\:\prp  mor^, 
at^m^.  ut  faeeratdet  iity  qat«,>-7;  6r^||9it^«ieot:eoft>$j^liia  i^t,  veriaHl. 
ium^  fa»  ut^taenttantiam  adhibeam  in  aibnuhrandit  ^Kae<tc|itii*  tuisf       ^^ 
3Ita/(ik)*aa4>tidat  domikdri  in:me.MQmn  mquiHWy.Me^!»!^  l^Qter,.::.: 
atatem  da  nlli^lB  me  liomaiil  «edettol  e£  tv.  ^i.l^yitur.  .  Ad. 
Ipiiim  firaHttftmilm  tamen  «uj^cittiyenit,  puoteff  vateiii,  ne..do-r.  ..  : 
^HAoMur  uk  Jptnm  nliuaa  unqiiam.  ttiiiie,  .pjtfln»  o^dit^e.  —  . 
jj^ftfM»  Jjkei».aie  a».o/i^r4ttioni\JMN^i«a^  Jlt.f^mfm M^^^^^^*. 
iff^l  ^  Fmcim  tumm  iibtetrmjn  n^neum  ium^  «er^i;^^  proj^U^ii:^. 
fi^,  gicetSaie  me  retpiee,    Mt  dope  me  etatuia  tuOj!  ^^Rfvogizo. 
iH^tofjfaH .  liM^Tjpiaram  d^ttunt^^^i^uU  mei^    Prgpterea^^upd  non 
ai^jfrvant  fe^^  4uam.    Ad' ,pri«i  bemittiehip^i  eCi  G.,gr.  min.      .. 
§.  lUy  l,  i^^  2,  JE.  gr.  min.  §.  518,    > J  pro  'ysi^  bj  ut  taepiut.. 
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ilT.Noniiiill!:  ftofi^  M  jrttL  —  /iwlvt  tm  «t,  hmm^    Ei  reoim 
ISS.  tiint  MenimHae  fude.    De  ^i  ftlng.  tM.  noU  id  W,  5«  ~  Prme-^  * 

$Hiui$U  ju$iitimm  praecepiormm  iuormm^  L  ti  ytiiiwpl»  «aa  Jwln^ 

£1  firwdtaiem  conmden  mM»  Le.  etraUe  'irme;  m«9ij  «c 
130.  lege  pardltlumi  pro  ^^lf0  ns^M  «tt  pbfftiUii.  i— ^  IVrdl#,  een- 

•umifttia  imdignaiio  moOj  iimod  oUivioommtmr  vortormm  imonnm 
140.  advor$mrii  «^ir.  <—  Sinootum  est  t^tr^tiM  liitMi  MUis  ^l  t«rtift 
i4i.Aiirt  am^i /Omd.  —  Ttiiii^  tgt  inm  tf  ttiiltmliit;  EiIltltfeHil 
i42:tuormm  non  oiUvioeor.  -^  Jkotitim  imm  L  e*' qna  ttt  nterltJuHt 

noniia,  /Kt,  jaeta  est  in  pmrpotmumj  Ei  lox.imm,toi'imtogrita$i 
HS.int^gra.  — ^  Mi$eria  ot  angueiiao  inooiithtniime  ^  iBddimt  miM 
144,(116^3^);  Jm$$a  Im  tnnt  doKoiao  iRtat«  ^-  Ju$^  jinta  tntti 
p^aeoepia  ima  ik  perpotmmm;  IntoBigontem  mo  todde^  mimiommf 
145.—  Voeo  ioio  oorde:  otamdi  Mt,  Jovai  Siaimimtma  wormaiol 
145. —  Vooo  mi"  Jmvm  m^f  Et  oiooroah  pra$oepia  tmmf  -^ 
lii.Antooorid  allit  (e£  rew  stq»)  in  tni^etiil»  niatatliiOy'  *ot  moe^^' 
U$.ror;    Voria^  premlHa  tmm  omepooio.  -^  Amiooorimnt  ttMlfiMtl 

oigiUio^  l^rintqaam  deeedmit  vigiUae  noetumae,  Jam  eTi|;ila^t  oeglt 
140.  mei,  '  Ad  moditmndmm  do  vorho  tmo.  —  Vooom  miemm  amii  tt-* 

omnimm  gratiam  Mofnl  Joma^  womndmm  ientontimm  imam  vitam 
150.  mt  roetituoj  erige  mti  ~  Appropinfmani  tontra  me^  fnt  tttlM- 
ISk.tur  ^eimo;    AUgo  tma  proeul  ahuni.  —  Propinqumo  tamemlit 

et,  Jovoj  ope  taa  ta  milii  ^es;  £l  omiila  Jm$m  tmm  lunt  imi^ 
l$i.griia$^  lcatigru.'^' 3mdmm^$oiO'Om^pmaeeepti$-tmi$f  In  ponpm^. 
U%:tmmm  to  o)moiiimie$o'iiimi  y^-Vido  o0oHonom  moam^  ot  oropmi 
I54,mf   •Nami  tegi$^tmmo*nbny^oUivi$oor.  --^  Age  ommommmomm^mi^ 

tOiSm^<mmf'  JM,,!teeundnm  'vorhtmy  promimam  limt»  vUmo  m# 

roetiimoi  eHge  mel  ^n*;}X9t^  i^q*  ^ri*;j»£;d,  ;rf.«Tt.  m.  al.  ^ 
155.  iVocirr  MoOi  ai  hnprobio  mmxiUum;  Nam  eiatmimtmm^mom  qmam^ 
UO.rmntf  eiiraat.  '  Ad  p^^mato.  ef. n.  72.  -^  *Mi$oriofirdid,tmm 

muigfta  Oit,  Jova;  ^Seeundmm  $Moniia$  iua$*vitaomo  ^oeiitmo^' 
I57.erige  mef  —  MmIH  ovk0^por$eo^$ore$mioi  ot  adooromrU  mtoi^ 
ms.A  praeceptiM  tuii  non  de^to.  :^  Vidooporfidoeoi  faoHdim^' 
159.  Q»|  veriwik  tummHonOhoMfanti-i^Vido^odio^m^ma-^mik  momroj^ 
I4<>.7tta,   ttt«it^«M  gfraHam  tum^Mao  liio  tooHtmof'^  Smim^ 

verbi  tut^  Verborum  tuorihn^  t>^'lat  eit,  ':2llfift  in  perpotiiim 
161.  eit,  sta^^lbiMnetf^iilta  lua  Juet^.  -^  JVtiicipi  poreequunimr  mo' 
I62.f^ite  coiftir;^  £f,  tied  at^tfMt  l*lt  «olii  iimetoor  momm.^^''Lmo^ 
16S.  tvr  eg&  <W  mriib  Juo^   Ut  quiinvenit  praodmm  m«^k  — .  llAn^' 
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•  clMNir,' «itf^lis' fliciut  Idttili»  /#    Propier  MmtiBUti^tua§  fii$tm9m 
-^  Jks  mmgm  mt  ammMuB  fegem  fmamy  -  Ve^  m  ^^ '  obji^*l65. 
jieltul?  offlmdimdmiy  w^  quh^nkm  MAwttA  ib  Heoldlt.-  -^  Ejb^i%6. 
ipmt0  nuMUbm  tumi^^^Jmm^    Et  jti$m  pta  fuoio^  —  (Usetaimii^r. 
anima  meu  praeoept»  tM^    Et  amo  ea  9aM$*   ^tih  «t.Ti.^99i> 
~  Obeei^  ^Ucta  tua  et  praBeepta  tua;  ^Nam  emtiee  viae  meaeiJLfis. 
e&raM^tBj  tibi  notM  «wt,ttiiill  t«  latet  onoluB^  r  quae  fkttfo^  w 
Apfir^pinquet  ektn^  mmte  'in  eonepeetum  tuwm^  Jova!    Seeun^ifi9. 
dmm  9er6mmf  proailstiDn  tuum-inteUigentem  me  reiiel  -*-  Veniantno. 
mq^pMeki  mea  in  oomp^tum  tuumf   Seeundum  mrhmm  tuum  eripm 
m/ -^  EdMiant  laHamiea  laudeel    Nam  docee-muL  etatuia  iua.  17U 
-^'Cmnta  (H7j  7.)  Ut^amem  verhum  tmumJ    Nam  omniajute^  172. 
tm  Juetkiaf  justa  guiit.'  ~  Sit  manue  iua  ad  Jueandmm  me,  au>-i7l. 
xilio"iuiiii  t    Nam^  edieta  ima  eUgL  -^>  Desiderio  tmeor-  amjrilU  174, 
tmiy  Jo0a;    Et  lex  tUa'  deUeiae  meae.  «*^   Wieta  anima  mea  eti75. 
Imdet  tef    Et  Bententiao  tuae  favmt  mel  '^   Oherro^  mt  ovi$i70. 
perdita:  require  Btrvum  tmiml    Nam  juBwormm'  imorvim  non  oMh 
vHoor.'  '•  *  .,•.■■'•,.'. 

P&  CXX.  n^i)^»?!  "^^vS  pmterlioo^  q€o4  prao  wmHbuii. 
liaKofliUB  ^AttordoeiAi  quae  proxlme  ■equuntur  eamlna  (elegaiitiora^ 
ottibta)  Inecvipta  eunt.  Gesefttue  'n'^  earmen  gradumm  aignlfiearo 
potat,  exiftimatque  eie  ilia  Mrmina"  appellata  eefo  ,,propt^  iiu«' 
merum  riiytlimumque  in  pluribue  contpieuum,  qui  In  eo  eeraatur, 
qiiod  gfadatim  quaai  progrediatur  oratio,  dquidem  Tel  pottrema 
f^l  prioia  aoteeedentie  tententiae  yeriia  ab  initie  eubeefuentia  re*' 
ifeti^toleant,  V.  e.  ?$.  121,  1:  »^^i  ^'^m  ^•«'^nn-^  ^y^  Hi»fif 
'^yi  ve.  2:  hjm  uawij  ••^,|a{;  Yi*  3:  ^'j.atf  fiJiij  ^,  ynk.4:  mri 
^lV  *^^^ '  T^**!  ^^}  ^^K  ^^»  Ti.7^ /is^rj-ii»  '7*iJ5^vfTHii*j 
«IV^Ddrnet  nbd^j  item'  122^ ft.  3.  4.  123^3.  4.  124,  l.'2.'3b  C  6*. 
129;  21  3.  129,  1.  2i^'  Verum  ib  Inddlo  poetlca  eairmiauni  reii-^ 
^uaihim  quotquot  leguntur  iilecriptioiium  repetita  est  nulia^  Prae- 
terea  iirta  Ifigura  non  in  eunctlK  r)^B:9«>2  'tti  dictic  carminibut 
M^fMituf^^i^ontra  obsertatur  ^in  aliif  ihscriptia  aliter;  Magia  miU 
pTObalureOrutt  «Cnteiitia,i  qift  ti\iMri"^1f^'e^pnBn  aBoeneionum 
OiHer'  voluilt,  atque  cie  dicta  liaec  carmina  ludicaiii,  quod  fk^ 
reparatam  urbem  cantflim  (cfi  Pc.  12^)  abJaraeiitic  ad  ocietom4 
doc  dicc  festoi  Hiieroidlyma  ptofieiccentibui  ((icoci»c/eii#i(ic«'»x  jmu 
loquendi  Hcbriieorum)  oaiiercntttr.    Nthll  Oit,  qi|o4  laatitiaei^illl 
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.oMMcM  P».  ISOJ  •tfoffii«i  Wi#^{«il«t  «tatihMit,  prMKUite  (ii*  q«i 
.^oiMipM#liht49to«-9«limoi$  «ed.tpitietenlft^ilub  i««pi«M«k«t:ecv^^ 
qJHt  fre— i^nt:  mf  ■yiiim. .  CoaMiiTe^silli  mw>ei^ie»  f«td  eerto 
^:.:)!|mwil  noVem  l^i^mtv Ha  dieptoeili  TMeiilfiiVv  «#  tree  iMmiiAim.lieriee- 
effieimltj^  temeriHi  iriiigiilM  leasmlijil» ,.  yeniw,  priwwn.  i|ue4tm 
xiM^ftimfit.  ooWedlit  in  ^peregris«aoiiie  JhiiiMmH  ieewMiliiiii.iB  n^ediMii 
. '^iflBrenpcl^egriiiallftoenfx  tertfmi  itt  \peregrin«tiottie.  £00««'  vSotmiM. 
flE^  dil>'>  ipett  fiMii  .iigaiteitiiaiMrv  TOwm  jWByf»te»ft,vei>eiv  vit 
.nried^^^irnh^n  '«))  diet4  eiiit  liiei  oirmilkii;    Qailii.yero  qtio. 
.VTmkr^^O^ecqmiiit^  iH  .«om  legem  Teferri  fukv  ]^c^Ati   al^ieikiida 
.;;nFid«t||K  JMwe' eenteiidik  iCeten»  ndifc.emetoe  lioePealnMM.eMem^ 
.  1 1  iqto.ieintitoe^  >oeiiioioaiy  compoeitoB  pMtiMii». .  Viikttta^  noniMtlir 
.c;jJMn4:iBti>  ixetiiiiio;  neo  niei  ieooBUnteditix  eee^  M  iljoe.  vciuu 
.:};;Atq«e\^lii^  4nid^m-4^i4lmne  Iteiks  .TideiiiiCt.  eodem  temp^e»  qaoL 
p^Mnilwle.  eeft  v€o«ipQeH«in>  «ceo  Piilmnm»  QStf^  id  qnein  ,n4«  9ot. 
Strophie  daee:  yb,  1—4:  Jori  me  defendet  ib  hoetibae  d^ocii^ 
.ftnciiMti,    '6"^^Tl  qncfeiAe  icilenpifcio^  Mtliinjl  pittailie^mu 
W'M ,/di«m.  1»  oii^Me/fet  qnio  iwi^  iniiingoctUixoeii    CSkm^ 
a.  oiiaJiaiiAV  «mw  m  /etMiy  Ubera  dmwum  meam    AM^  .mtmthoh 
MifiMn^.fi-auiuknU^trAl  it^li^r.^haib  «t  M^  6*  iltiqne,  not^ 
IMr(liene<  iHnctri^it  .Tiliagtai  Ui  Mlfifrii  ^^aihna  SimirilioL 
mmjhinitiototbui» .  fnibas  iMb  fiilcicqilii  ><ylaiin|Miionibni  fieriiit>«^ 
nrr Jodaooe  teknplO' otiaiifbe jtreparandii' depelkreat,  ,makic  iHUAi«» 
kginiar:fn'llbriB  EmepeitfNfbemiaei  .MidpHpertii  Qiandiaiia^ 
filds :  ^riminattomlnn  regiim  Percaram  anifnef  «i^  Jodteoi,  ifqen* 
demt  {   cfieeerantqar, :  ut .  cevvric .  iediitlii  prql^iberiefit  i  qaooiinini 
templain  tepbrirent^  quodlJfeiprinllc  jlV-At^WACt^  fietaot  |e^nraa 
Eir4  4«;  modo  leetaM^aiidei  et 'ftieatle  terblftiUoC' ab  ojene  ooi- 
oepld^  reToeare  illadqne  tmpedire  iiadtfbantj,  Ecr.  4,  1.  SU     Atq^o 
pidois  annif  interJeeUi^  laK.Artaxene  M^epoae,  idem  tes^mty 
Jifadaeia  a  refteieiidic  lioenibai  arUijibHiilMre  ooniot^yi  mna^ 
«^valavtla  Oivillic,  NebrS^  19.  et  4^  Ir-^M  nano  rl  e|  irmii^ 
M«i|.  4)  7  cqq%,  nano  iteram  Terbic!  idj  dblam  oompfrotif^,  aliiiqiia 
Ireodalentii  mediie^  Neh.  6.     Vctriig  taa4^  artibac  rem  oa  do* 
dnerant)  ot  nont  iolnm  ^mdim  e«  prl^l^Fibac;  Tlric  ad  ce  pel- 
MieMiti  idi  ImppteiD  EiiMobibi,  Mfl^  Ji3^  2»^  ced  et  iit  dimidin 
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IfW,  ^h^kth,  H^qtM'iUmm'^}mi*'''Mi'^^^^  qnld  te  jnvt^if, 
b^  Imt^^j  '^ijing^  frauMmdt  Bti.  im«ferctiiirVM«tttfs)^ 
imi^'  ^oA^^^wjfmfAMa^tiPtr  M  7^0^  «nfte  ttmkifttiiiii,  "qtuHi 

g^tm^^k^nm  4w4fii>»^^tiM^rf«)it^]NfV4t>  •^i»^i>iif«»i**irf  gcii^li- '^  ^ 
rwM  i^«^^im^ti^^^«feto  dN^tiikiir  ai^  tilMMi^^^^ie  afeWDitniiMi 
«•liir^  :iSbt  :^|riit.  IPtWil  ilKii  «i^Difife«rtu»«'««llgHtto,  piottefiut 

imb&  dif^ii  r-;  Tfl*''^^l?»  ^W^  bai*fw«»*d^^!Mi  M6%hhit}  ^fMiilf  5. 
«jitirf;MW»t#$fte'«r/cfiii«lfl«i/*''^^^^  5^i6/<Cuiii*Hoi«* 

b^JfMim^^  4^itlA»6<t  P&^3*»  ««^^«^«^  ha»«ltlV  (^td^*  w^ 
Jfr^fl^  s^ll^^Vuhre^ftdlC^iWtclH^ttri  fcfbaolWer-TOiPJpiopbfe  ^^ 
«i#MldiV  fc*4Mn?ilrhoA!ftWI  BttAai^ol^  tdBumafcbi^WilcvdtlnX 
Ui^r»i6^9i9^^^'^1itmin$\^n»inii^%^^^^^ 
4mlmmmM^-&cik  tkat^^ ^paoi^/-'  ri^^-l  A^.  'Uilie^rlO./^^uVI»»*} 
Aet.    ftirilittftegtiWf  ill'li!**<«pit#  PiilfcHli^ll^^^att^K  i--flij<«7. 
fmsf9tkn:^Arpm  tifi«*frfuii,  ^il''fai«l'  pti«b>itielorwe,  twuili^tMii^ 
iigrtioi^MemiMitiftigv  j^8y^iiiftjewf^'4uafteq*rf  i^  picH :   '  f Wt  .phf 
Mfe  tuntV  tt^  nW  %^!ii 'ct*»i8#^Miiirf  l^ifffrii^ » A»  Wi^S  W%ft 
M9,4r^*-'A«'Ytfek^tjf:'HJtfprti  lioC^Wi  W;'2. -'^    ^^    '^"'*^"'   ''•  ^'  -^  -^ 

quodam,  fortasfc  totius  |(0|kul%.fiiMU  i|^o,,^^§x«yiiK,l^W 
tnipc  (vf.  4.)  compofituf  Psalmuf.     Strophac  quatuor:   vs.  1.  2; 
•uniflno  xi^.icsidcrijt)  ^Mi«»  iMtilllo^  id^  itt^nW)^liKra'^U€^'tcrra  «^ 
patria  cst:sita,*'lnd«  «ibspv^in^  ftUxUfium  It  ^}^mf^^^'3.%:'tmfe 
ac  dcfcBsdre  fidi,    $.^.-t€7.9i   iltiriqukrifMidif  JrittifiAffr;' ii^i^ 
JttoUo  otn^  meof  li*  niiitlM  <vi*;  mtptii).'  ''Uii^ifif^Mi^f^a^jti-i 
Uum  wt^tmf  -p^  Auxilium  fMum  V^ttict  <l  Jtkfa^^^Ct^kiadre  voet^2^ 
mi  HrraM.    ^ ,  A^oft  ffnsl  'itt|f«f^  j9i^J««t  liit«il^,    'N9^  'SoHHiidiSit  I. 
iail«9^^»tMf»f .  W:ii>:^cq9>  i^.tvbjeeiiW^^lctifwX^^^i^^)'^'''^^!^^^^ 
Q^itativct;<iif^flM  jPriak;«f«ntiixptipifltV'pw^iiA  Hptm  ttitifyi/bi^ 
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3ie  l^alilitia    CXIII.  CXXIL 


j.  iMiehe^v  ^ridatiN^  emijecliiimi  MnMi..lioe  iridtftlttBl  ftilMlt  m  dloii% 
^¥6  ooetibai  Le¥kanitt  4iu>bi^  n|«iirwB  MWi  fqrteiiw  wtiiwret 
^«e  pefuHt  eltjNT.  hnie  ^.Mti^efteie  qeiMeei  reeponderety^el 
ftiofeei^  qvifcttn.  .eheamun.  Ternii  eeefa»iiie.:4iiQe^  iptlieee,v^tee«ei. 
jero  r|Bliquei»<'  l^me  teen^cnxepiifVieUlieiy  ei  eniiie  keteeiie  et 
e}eide«i  reeitetorti .  omiiie  Hyriit  ^Ufeii»^  Videtwr  iiAe,  ^qeiiHi^  a4 
l^mauirperieneni  non  re4ei$i«r,  ^mpi  ieeeiide  ^lemtnr  iMqne>«il 

.Viiilimy  eeriptm^  elrrliee  veiea.fjpee.Tier^^etitt  et^eeaieeierei  -^ 

Mor  Hm^  f  Jtoe*  Miiir^iteteto^liMN  «i(;^aiiifet  lie^ferMiftMmi 
Le.  proeiidiimjiium  eit^-e&  )[6^;8,  lAOyai.  ^^I3«i  tT^n%  pfe^ 
piie.|et:  JAvm  eit;f9aerii;:i^iin«D04  niWl,i^ad.i%nifiiel  fpunnHS 
Jo¥e  in  ee  enieepil  pertei  tutorvm/^inim»  Jay»  te  «tiietav; 
Poteret  fere  eedem  lenia  A\A:  ^"7^^  ^^*)  -'^^^  ^  *^  ^^ 

.:  rliifi  tuU^  JofH  te.tMe^.  «I  ii  eW^i  dieitar  inti^  njn'},  Trfai 
118,7.  et  64«&  £rten|  igitar^  qai.^^t^ajtevPfaireiemattjM^ 
lieom  eM  Tolmt.    Verfce  ^?!^  11  JbJf  •*  ^^Sj  i^on  jangende^ 

0«ied  dirinMml«-eeie«  Tix  mottittt  opne  puto.  — '  Imferih  eel  nM. 
/ertil,  tangit  t§^    Si-i  JMO  Ikm  «eelif.  „Ut.^nim  m^  aeeton  , 

.  grerii  in  4prieo,  ita  lenpe  tux  nexie  ereditae--iub  Iwer  4Mrmieii!^ 
tl^,  iH  terrie  iUie  eei}dip.</   Roe^    Alii  >de  Irigore  oeetorno^ 

.  pre^iirtim  iuk  noetem  mediam^  erientii-in:  legfeiilbai  graii  et 
moleelo  eogitoaty  ^od  frigee'  lunee.tribaetur,  m  arder  ,iiam«9 
eeli,  eolL.Oen»  31^.41^  al.  Neieio  an  Teetioi  ^nonniii  hoe  diei 
pnteeij  tie^jB  ipter^iu,  iiee.npeta  -libi  quie^em  atverii  aeeidet^ 

7, — ,  Jopa  tmetur  te  ad  eepiif  moAi,-  !IVelnr  mmimam,  tmtm.  ^ 

KJoem   tuetmr  egreeemmi  tmmwi  et  imtroitmnt  tmmmi  i.  e.  anireriem 

-'ttiam  vitae  egendique  rititih^,  eC  D^ut  28,  6.  lSam.29,  6,  al^ 

Ah  hoa  tempore  et  m$qme^in  eempiiemum. 

:,.,•>    ,  .    '. 

1.  PS«  CXXII,  CaMtieum.  aioenUimmm  (i20,  1.)^  Baeidim 
eilTiuan*-  Abf  lireelitii  ad  ecdebrandoe  4ief  feitoi.Hieroioljma  pnn- 
fiGisG^ntibui  qantatjum  hoc  eaneen.. :  Non  .a  Davlde,  led  a  reeen-» 
tioreNmanu  pTofeetum  eme,  doeet  qned  Ti^  5.  memoitatur  regen 
2;gentig  ,Df¥idieae,^.4^et  Schin^  preefisum  ti.  3«  4«  Cempoiitafla. 
vero  eit^.anlie.  exsjlii  fiabjionici  tempoira,  jquum  poit  illa  neqo» 
regee  ex8ti^riiit;:Dafidieae(  Dimiliae,  neque  amplhii  trifoiie  foerint 
Jbireelitervm;  Ti»  4«^  jiee  deMfeetam  amplae.it  magnikae  niliii^ 
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-     PsatiDUS    CXXn.  u."        ,      317: 

fiiillt  ^  3b  eft  7«  diBMiibitwri^  fi»»Mi  bdknaHI  «ilt  rtpMNliiu 
Stri^hae  4iNia:   n*  Ir-^fi^*  te  ■■htfMMw,   mriba  amplay  rtgkl  • 
6  —  9:  bene  tlbi  tk,  «ibft  iMgiilfiM,  ^uicut  -^LQHor  diemtii^ 
iu$  wuhi:    Dwfmm  J^poe  emmuJ  ^  Siami  pei$9  motiri    ImX 
parii$  iuis^  Hi$r$$ofymuJ    Jaipi  etmit  auiM  m  cufli  relifuis. 
peregriiiatoribut  lecrie  eiibeiiteiiteiii:  Intr»  portat  ilMidenitieeliiiBe 
urbit*  —  Hierotofymoj  aoiifieaia^    Sioui  uri$  quae  juneia  $iii$, 
e$i  iueieemf  Le.  quae  perpetuie  aedibue  tote  Inter  ee  junete  eet  ^ 
et  eoheerene,   quee  non  domibut  hine  inde  difpertli,  eed  arcte 
junetie  et  cohaerentibui  aedi&ciie  conitatl    Quibui  mbii  eiegan- 
ier  depingitur  peregrinatorum ,   qul  talfiini  nrbem  nondum  Tiditie 
sibl  Tidentur,   admiratio.     Alii  haec  rerba  rrferenda  putant  ai 
<irbem  reparatam^  cujui  ruinae  iapidcique  diu  diijecti  Iterum  con- 
juneti  nune  cint.    Sed  cf.  ad  r$»  1«  —  Quo  aeoendumi^  profieii-4. 
cuntur  '/rtftfe;  iri6u$  Jak^     Lex  I$fyuU\   tx  lege  data  liraeliy 
Ad  eelebrandum  nomen  Jovaem'   th^^  de  profieipcentibui  Hieroio- 
Ijma  (cf.  Inicrlptio  h^b^Tan  ^^)»  q^o  ter  quotannii  ad  ageudoi^ 
diea  fcitoi  profieiicl  debebant  Judaei,  Deut»  16,  10.     Veirba  v^n^ 
^'^tD^  cum  praegrciia  iententia  appoeitione  cohaerent.  —  JVtffiis^ 
ibi  iruideni  $oUi$  ad  Judieiumj  ad  jodieandum,    SoUie  do$m$ 
Davidi$.     n^^  eum  Aec.  c£  80,  2.  99,  I.  al.    «ni^«  regee  puta^  - 
Nam  de  Serubabele  aliiique  e  gente  Davidica  ortii  magiitratibue 
quominui  cogitei,'obitat  quae  in  eodem  hoc  Piialmo  celebratur 
urbii  magnificentia/   Alil,  Chaldaeum  eecutt;   tiaei  ibi  $iani  e. 
hoBooaia  $Mi  eolia,  coIL  126,  1.^    cojui  loci  tamen  alia  ratlo 
eit.    —    Po$eiie  ealuiem  Hiero$olymorumj   Ciuita  apprecaa^o. 
Uieroiolymii !    Sabi  $ini  qui  diiiguni  iel     D  D*lbiz}  blfb  po$eere 
ealuiem  alicujui,  apprecarl  allcul  fauita;  cf»  in  contrariam  partem 
'c  UiB3  h^TD   pd$eere  viiam   alicujui,    apprecari   allcUl  mortem 
IReg.  19,  4.  lon.  4,  8.  Job.  31,  30.    Alii:  quaeriie  de  $aluie 
HieroBolymorum^   quae  Ipterpretatio  aeque  ailena  cit  ab  uiu  lo- 
quendi,  atque  a  nezu.    Nam  quaerere  de  etdute  ailcujai  cit  in^ 
tSbti^  'eb  Gen.  43, 27.  Exod.  18,7.  1  Sam.  10,  4.  17, 22.  30, 21* 
Ad  nexum  vero   quod   attiUet,   itatim  iubjiduntur  Tota.    Bene, 
InquDt,    precamini  urbl  ianctae;    bene   omnibUi  qui  illl  favent;  *' 
iiiiuique  tutelae   eiic  Toluntl     De  V^^l  cf.  ad  A7,  2.  —    Siii, 
$dlu$  in  anieniuraU  iuo^  In  moenibue  tuii,     Securiiae  in  pdUaii$ 
iui$!  —  PHpier  fraiiree  moo$  ei  $ocio$  meo$  i  p*  propter  po^8« 
pularei  meoi    LoquOr  JoM:  Ut  $abu  in  iet    Fratree  et  eoeit 
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.sttibii»  «ppwctibr^tibii^  VSie-M^lMHlft-^eMar  vWbft  ;f|»^'i&/Mif>^; 
mB),  1  ot  4mi<iiii<  iiM'>«fauiM  ToluBt:  "imu^Mi '/mc$f^Miud^ko<^ 
oiariiMtiiO'pMiitiDett  •  ■ie»>;*'ct,'aBpffiMii  yi>4i»>  ^.  .  .^:  .     .«•     .i  r 

i.  l  \  'P^'  jt^i^W^'  ^'^jfi*?^^»!'  ««<;wto«i^  .  Mi¥»9 

P^sii^v^  aiyi  ^d,  ^w.iM  ref^ru^itii  .^liitu»,  ^s^^i  ^j5ec!J|  eiiat 
•  .^(iib7lojM|e,^aJ|ji  aa  injj^nM,  qyw  jJpdaeig  j^^  P?*.'^9  :^?^*^^"^|^ 
iJilliM^eJi^DV.f^  «^^^^^^^^^^^^  ^^i,  ?®'^f  M*^  f^if^f^*^*  ?^^^!^f^^f^u  j^rior 
^ejfky  quujyi  ,5ftft9;  .YJPt  3'  (*•  ^babenWif  magii  fonvcjnian^^iiij  P«^j;|o-, 
910^  Judaepriyn  dom^aof»  q^am  ifi  Samaritanpa  una  ciim  Judapi 
ai^bjf^etof  Pert^u^  ipperio.  ^aten^um  tamen ,  »« jne  *  ab  ^  ipjtipi 
Samaritania  iUa  rabhorrere.  q^um  Peraae  Semfuritanorum  rebiif 
n^agis  quam  i^ud^^prum  favereiijk  Stro^hae  duac :  ys.  1.  2:  fiducia 
^t.  .C;3(fpeotatioq^  plen.i  rogamua  tc^^  Jova.v  ju^  miserearia^  noitri; 
3.. 4:  i^ftii».sati||.iuperque  D08  probrii>Seic^ri^it^  ludjbrfo  habufr 
,  ru^^  h6mii^e/i  iqsolentea  et  fastnosi.  —  Ad  i0  atiollo  oe^lot.meo^ 
Q^i  se(l(0f,  .reg^ip,  aplio  insides   in  opelii.     T^^^^  ^um  '^  jpif'^» 

2. i^t^  1,13,  ^  aqq^^al*  r~~  .^'^^^'t  ^^-  ^9!^^  Mervorum  in  ^anum  domini  ' 
yfforum^     VtaouU  aneiUae  in  'manum  herae  ipsi^%    Sic  oculi 

.  ^p$tri  iuJpviWh^  dfum  no$trt^  sunt  directi,  Dum  mif^ereat^r 
np$iri,,  V|j(  (i<r|6^a8.,  noa  yidijMC  iBterprctes ,  quorsum  pertinejl^ 
fj^i|it\i<^  ^1'Tocu^  et  ancillarui|t  non  dlmoventium  oculos  a,  Ma« 
l^ihMf  Ji|f)roi;nin  jjt  ^erarumv  Solc  enim  ciarius  est,  tertium  cpm- 
pai^fli^nU  non  in  causa,  cur  seryi  ^et  servae  ooulos  defigan^  i^ 
manibus  do|niil,or]yim  dominiirunique^  scd  in  eo  ipso,  quod  oeulof 
illi  A  ipafiu  ^istoipum  non  movent,  ponen^um  esse.  Qi^emadinpduip, 
l,nqu^t,  i\ervi  et  servac  soUicito  studio  oeulos  defigunt  in  mafui 
dopiinQrii^  d<{ii}inai:umque  (ac  ut  ad  oflines  nutus  et  motus  iUiii^ 
sint  parafi,  id  quod  hio  non  8pectatui'}>   sic  nos  oculos  a  Jova 

l.non  movemus,  immotiv  oculis  Jovam  intuemur,  dum  cet^  ^  Jlff^ 
terere  ngetriy  Jova^  mi$erere  noeiri!    Nam  $ati$^  tatiati  $umug 

4.cDntemtu.  y^  el  nfi*!  ys.  4.  adverb.  cf.  120,^6.  ~  Sati$  $^iata 
e$t  $ibi  anima  no$tra  Mop  irrf$ione  in$olentium^  hoo  pontemtu 
fa$tup$orum»  Articqlus  piiaeii^sBus  No^n^  c^i^frueto  ^^b  videtur 
vim  Jia|>e^e  P|opmin|yi  demQins^atiyi^  vGt.fff»  ^*"*-  6^^*??^  ^  •^ 
^  jgr.. juipU ,  pi.1  581«  inuif  g.  fiqi,   .  &'^^!)^«(9  jsffiMreiiduiii  Q^^^^^  . 
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VMfk  u  i .  CXXIV.  <3KXy.  3J9 

PS:  CXXIV:    Cdnrfcw»l  WV*^^^^ 
carmen.    Conyenit  tn  HtiiJKeos  ie  eiiilro  reyocaCbs^  d  ydra^i' '  ^tiH^ 
phae  dua^:  vs.l'— 5':  niii  Jo>a  ope  siia  nobis  atfafss^t  ^ 'liSstea '*- 
|ips  perdidissent ;    B^-p^S:  laudibus  efferatur  lovay  qui  ab  iltts  iioi 
Uberavit  l  —  JVm  Jova  fuisset,'  qui  ddfuit  kobik\'   Dicat  hrail; 
—  Niii  Jova  fuisset,  ^111  dd/uit  nobi$'^    Quuini  iurgerent[conifd2. 
do»  hominei:  —  Tund  iivoi  devorauent  no$^'  Quum  exdrdeicS^i. 
ret  ira  eorum  ih  noiy—^tuneaquae  dbrutaent  noif,    T6Mh44^ 
traniivisiet  iuper  ariinthm  noitram;  —  Tuhc  ttdHHviMtit  i\ipei<5. 
animam  noitram    Aqude  aeituosde,     Deaquartim  imaglne  cCi  ad 
li;  5.^    Ad   5|3ttJB3   b3>   "^W    ni?n3    vs.  4.  cf.  inprimis  69,2.     Ad 
^W   Slng.  Ts.  6.  cf.  E.  gr.  ampl.  p.  641."  min.  §.  869.  c).  — 
Cetebratui  iit  Jova^     Qui  non  dedit  noi  praeddm  ientibui  ep-fit 
tiim!  —    Anima  noitrd    ut    avii  evdiit  ex   laqueb   aucupum;t, 
Laqueui  dilaceratui^  disclssus  eit^  et  noi  evaiimui,  —  Auxilium  8. 
HOitrum  est  in.  nomine  Jbva^  (cf.  ad  i^O,  %)^     Creaiore  coeU'' 

.    ^  ■.    .    \^'     ^     '    :/..        \     .        ■»♦''    \'''>*>    ..   \       ,.,:,.. 

at  terrae. 

......  i ' ,  . .   ...^.  ,. '  '■-*,  =  •■. 

PS.  CXXy.    Qmticum  uioMmomm  (Uo,  l.)*    KosjBnmfiL- 1. 
lerus  yerisimilem  Tilingii  habet  sententiam,    hunc  Psalmum  ijcri- 
Itlum  ense,  poatqnaqi  SimuriUni  magQiii^  ^ndaecf  «001  multimdinem 
ad  sese  peVcxiMent,  inpf:^i>  proccires  ^jpoid^t  ut^  ^emajam,  ari 
g;eiito  corrupliim,  J<f0^^<  1$^  13^  «k^nepptftniE  Eli^fcschill^^  poii(ifil#i 
niaximi,  «^atrim.^i   iKiacft)i>jrjs  inesqptu||,  JH^,  l^.  .;,Hoo  jgil^ 
pr^^iiei^ti  carminct  yatem  #p^W9»  nt  magis  pf^ifirmaret  eos,  qMi 
qeiu^ jninis  hostf.^in,  ;||eq)|e  bl^ndittig jM^t  corrupti<HuMis.#^U«i 
80  pta«si  fi^erint  ad  ppfp^eyii^w.»  ^pia  ^i^^i^ne  tA  Samaritan^r, 
eommttiieni,  popiiljijfiidal^ '  ^ausam.    Minoiris  VMMienti  eme,  qw  - 
contra  m^i^Dt  alii,   S^M^nritanot  .IndiKii  Hop  imperAsse.,.  diHHff 
mcAto  eat,  ^ttod  $ania]C\fWMi;.&niitt§.  ^^MW  JAdMii  pra.esidiim  u». 
•airapa  JPenaru^  fijlit.  .J^liilo  i#idiia^f9ro'BieN^^onj^^    Aanei  ;. 
Tilingii  sepitentia,  o^m  eer^ca  ilUiii»  nt  CHJiMi^yip  alius,  tevfwil 
indicia  ^orsui  denint.'    Str^hae  duae ;  tj,  1;tti3::  qui  Jorae  oea^ 
fi^ont,  manebuat:  iMBqjae.^m  di^  diiratura.ni^  junprobiftliiiliiyH. 
rannis;    4.  6;  f^o^iiHle^  im%  pibt  ^  ^ui  deficiunt  a  tev  dm 
ttw  «Wtt  i]p#tit«firim  lwb|i.4^el  •—  Ctit  J?*wAfli«t  coJti$fiA»tM 
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310  Fsalihus    CXXV;  CmVl 

M0^    Sma^.iniimf  moniU  Simk:    JNisn  mttat^  in  p$i^pUmmiii 
XWUMmi^  iBilttr  Sloidi,  ^  iion  Bvtaft  •eti  ^  W^imotffmay  numUio 
eircnm  em  miit,    Ei  Jaem  oireum  popubm  ouum  est,  L  e.  qiieflK 
•dMiediiiii  urbs  Uifrosp^itana  ett  montibus  ttD^iiatt  TeUo  nra- 
nite,  eio  1ot%  proeeidio  euo  tuetur  populum  euiUDt    At  hoo,  ton^^ 
t.pore  ei  u$que  in  iempiiemunu    U\^'^']  ^omn»  absQl.   -^  ]Se 
V%  ^uae  4e  praeiidio  diriao  modo  dixerat,  oppopat  aliquie  prae- 
eeutem  rerum  etatuin}  eum  non  diu  duraturum  promittit.    Neque 
enimi  jnqi|ity  pernilttet  Jora,  ut  oppriman^r  pii  perpetuo  impiae 
tjrrannidii  imperio,  ne  impulei  nimia  pot^ntia  improl>oriim  tandem 
ipti  etiam  a  Jova  Jefieiant.    Neque  eniw^  reuidebii^  majnebit  ece* 
ptrum  improhiiatiu  in  eorie  Jueiorum^  i.  e*  in  terra  .quae  eorte 
•btijgit  juitii  L  e.  in   terra  saera  Jsraeiitarom»    Ne  extendani 
jueii  0d  praoitaiem  manue  $ua$^  relieto  Jova  in  eadem  eum  ioi- 
probii  seelera  delabantur.     Sceptrum  improbitatis  possit  esse  sa-. 
trapae  Perssirum  imperium)  Samaritanorum  magis  quam  Judaeorun^ 
4.rebiis  faTens.    n^Viy  3^  3.  —  Bene  fao^Jova^  6oni$f   Ei  reciie 
in  eordibue  ip$orum^  et  integris  animi|  piis  tuis  eultoril^usl  -7-*, 
a^Ei  qui  defleojtuni  in  via$  eurvae  $ua$^  res  Jovae  relinquunt  (cf* 
ad  Jes.  30, 11.), '  £0«  perdai  (ef.  78,  39.)  Jova  unfl  oum  male^ 
fioi$y  seeiestie  istis,  qui  vi  et  doiis  indueunt  pios,  ut  a  Jova  de- 
fioiantl    SafM$  euper  Jeraelem  Teniat,  obiingat  ilH!  x£  128,  6« 
3-, -9.  .-'   -    ■     ^  -     '    ■  :  :-      '    ■     '    '•;'-  ■ 

1.  PS.  CXXYI.  Coii/tcifm  iitc«fiflt*diittfii  (120,  !.)•  Compoei- 
tnm  eet  earmen,  quum  pars  popuU  exslUio  Babyldnieo  redilsset.' 
Stropbae  duae:  ts*  I~3:  quanta  ^uit  ketititf  nottra,  qnum  d» 
«xsiUo  nos  Jora  redueeretl  4 — 6:  revoea,  JoTa,  eeteros  quoque 
tanes,  ut  flebile  telnpui  fbrtuna  eequalur  mellor!  —'Quum  re- 
duoerei  Jova  capiivoe  iKonti,  Fuimue  ui  $omnianie$^  somniare 
Tisi  stous,  yix  oeulii  nostris  eredidimus,  dubitaTimut  an  ▼erum* 
2.eseet,  quod  nobiseum  agebatur.  — r  TVnic  plenum  fuit  rieu  oe 
no$irum^  Ei  ttngua  no$ira  otamore  laeio;  Tuno  dixeruni  inter 
populoe:  ^^Praeetare  Jova  egii  oum  hi$!^  Israditii  redueibne. 
S,4.^  Praeolare  Jova  egit  nohi$oum!  Sumu$  laeti,  ~  ^jOratuln- 
tionem  eequitur  pefitio*  ^Non^omnee  Hdbraei  timul  in  patrlkm  eit 
B$hj\00ie  rediere;'ied*alil  regnante  Cyro,  aiii  Dario,  alU  Xerxe^' 
Derii' filio.  Qui  Igftor-  primi  redierant,  petunt  rdiquot  quoque 
i^ci  et  iio  eoeptinn  b^mfieium  perfiel  ao  Mmfleri.^  Rot.  Re^ 
duo^  Jova^  4)apikkie^no$irj$$^    Vi  torreniee  4n  ao/eiro^  Ui  r^gte^ 
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B^M  Mte  tolfa  estieesdf^  arMity  L  «•  qifi— <m»<Btt  ful  Jn 
Jenif  €#MI«  per  «^Meai  «Xiieeati  eraai  terraiter  pln?la  aiiQl- 
tenpore  «^1»  ee  replc^t  terramqw  aridam  llerttm  irrigaot,  lie 
fii^  o  Jova^  >iit  deeolata  haee  terra  auii  itemm  re^eatar  ineollCy 
a  eaie  itemm  «reolattir  eoloniei  ~  QMt  wtwnt  enim  herymi^yi. 
iiiter  laeiTBiaiy    CWn  huto  thmoroy  inter  laetoe  elamoree  meiomt. 
Qaomm  Torborum  praeter  neoeeiitatem  rarie  tentatomm  ab  inter* 
pretibiie  eearae  dne  duUo  it  eat,   fuem  e«b  iHie  eulijeeit  Roeen- 
'ttfilleme  bie  ▼erbie:  „Ib  epem   ee  erignnt  laetioram  tempomm, 
qiMe  ee^utam  elnt  exiilll  mieeriae,   ▼Udom  oxantktae,   atque 
diffieidlatee  et  laboree,  (faibacettm  adhae  Inter  Ipea  norae  relpa- 
bUeae  Inida  remreie  corat  oonflietandum.   ProTerbiaU  reri  ceQteBti^ 
ntitur,  ^aa  Bignifiealor,  trittihu%  lm$tu  eeiiare  Mueeeierty  elre,  ut 
Oridlai  dielt  Met.  7|  518. ,  fleblle  prlseipium  mellorem  fortaoam 
eofal»    Slmllitado  deprompta  ett  a  eendnantibae ,  quibai,   dum 
terrae  eeauna  ooflMUltant^  adrena  quaeqae  oeeureant,  qoae  laerj- 
nae  laepe  eient  paaperealo  agrieolae,   qol  oltra  eementem  tIx 
qnleqaam  deml  retinet,   ineertamqoe  meiiii  prorentum  repotat; 
quaa  Ipiai  tamen  ia<deitiai  laetliilma  amili  exeipit  atque  eom- 
peneal.^  -—  FaAV,  wdU  ot  fUt^    Qui  portai  trdhonduvi^  ipar-  0« 
gendnm   per  mlooe  oewmm^    prefr.  traetionom  leeicati^     F««t/, 
v$9^i  eum  Imto  ehmoro^    Qui  poriat  muuipuhi  muoo. 

P&  CXXYIL     Cautieum  ateeuoionum  (\20,  1.)»  Salombm$  I. 
carmeiu,  Doeety  nihll  profieere  hominum  laborei,  niii  deo  juyante, 
Quo  tempore  aut  qna  oceaiiope  faetam  lit,  dici  nequit*    Intcriptio 
orta  dt  ex  Ti*  l.  malc  rclato  ad  tcmplum.    Strophae  duie:  ti« 
!•  2:    ex  Joto  pcndcnt  habitatioy    eecuritai,   qaacitai,  Tictui, 
3o5MClrpi  libcrorum.  —  StMi  Jova  esMiruat  domum^  Fruitra 
.  operam  eoUoeani  $truetore$^  eju$  im  ea;    Ni$i  Jopa  euotodiai  . 
«riem,    Frueira  vigihi  eu$to$.    Quum  mentlo  Ue  fiat  itroeto- 
rum  et  cuitodumy  pronui  Cilii  lunt  kiterpretee,  qol  n^^  rrja 
nliter  atquc  prbprle  IntcHigtndom  putant.  —  Fru$tra  ooiii  eet,^ 
iiyill  pmfidtii,    Qui  primo  mane  $urgiti$j  ad  opoi,    Ad  multam 
moetem  $ed$ti$  Induitrii,     €omediti$  panem  takfrum^  magno  la« 
bom  qaaeiitams    iSte  I.  e*  iot  ae  tdla  bena)  quot  et  qoaila  Toa 
multa  opera  quacritii,  dat  Jora  diketo  $uo  per  eowmum  I.  e. 
nbeqoe  magno  laborc.    Qalbui  iHmnlil  hoe  libl  Tult  Tatci^  nihil 
profieere  homlnei  opem  eua  at  labortbaiy  niil  JuTante  et  proipo* 
ittmrer^  Cemmeut.  FeL  iii.  21 
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chiiftd.  i  f«  rrdmy  At».  ttt  i^«>^|^  \wiaMy,\  »^\  v^f$r0,i9i*ifH'. 

M»Bny  peemlkm  Je0ae\  peevliiunrft  lmi€Ofi«MMi»^TidT«e  4«BU|. 
Irdtfrt  mnt,  /VoMil^  «it  /«ivt  nierif ;  tlip^*  liWrenMni.  <^  :BMt^ 

4.4imitt"hii  Ita  M  nvhiift  eaM-daritfitirpad  libeidram^f|iniy  ^tiHt' 
e«t  IjrHeanu»'  eeBfiielad<H  in  hnm  umpiabm  *paelfalu«-^iif  etietMit^- . 
doeeiw^  q^entuiii  koftwi  tit^  eduBaw  Sh^roft^  SiiMnagiMm  in 
wtaim  hefoiM^    Sib  eiitit  fiUi  jwmnhUie  u  e.  qoee  qaie:jtiT«Bii' 
gHmit  (ef^  b^gpYar>iSlliM  iM^laM ^ ^ ^tri  Mii^Bat«rQeiu37v 
3^.,  Y^)  rtiH  mj9or  jiweminiirHM^  qtfhha  }€Tdlrfrf  daxiit»  Fr«n 
5,  l^.)  i.  e.  adnltl  ieit  retaMloffeg,  q»^  figaJiiiiiwmi '  fikkti^amm 
■oleiit  etie  doiiii»  paternae  et  aetieieehliiuli  ptipeMMi,  'qMdipBaiii ' 
•%«(ifieiitttr  eo,  qhod  di^ttntar  cMe  elctir  if%iM«l  ik  MOfiii  Aeroifii». 

5.-*-^  FeUiem  iHrumty  qmi  HnpkM  pk&retndm'  mnamr-Oie^  Nem 
pMdf^e  affieitktmr^  nMi^Mi^  etMtelit  ti^  Vhiv  ^M/m  4lli|e  al^ 
pail  Tiri,  qumm  h^fkentur^'  liligal»oiit  imai  e^iv^rkarUe^  in'p^wfmy 
in  fsrd,  jhdieio ,  i.  i^.  qiittih  ^rir  fllf»  Geftandttnriii  lorO)i  pervtnA 
eent  tam  etrinttie  'IbrtihttBqtte  iMp^ti*  iillis,'  IpeenMi  «iSadbaai*  ti£t^ 
tibtts.  Alii 'l^)  ^tti^^  ad  filioB  referunt,  aenstt  hftttd  dvverao  oai- 
dem*  Sed  qttod  in  hoe  memhro  ^liirali  tttitdr  Titei^  l^  non 
Tidetttr  idonea  cadBa'  esse,  ettr  alittd  .Sttbfjeetttm  ^^acias  plSoriB, 
aiittd  poBteribriB  hemiBtiehiil  Ali^,  qui  et  ipfi  fiitioi '  factuh^i  littV 
jeetttm,  nltima  Terha  bIc  explicanda  ptttan^:  qUUmtiiitdilli  H^mSit 

Cooll.  jjjQ  hoetihmef  tcI:  mam  perdent  (nt  2Chionis  22,,  l^^\  hoetee 
tn  perta^   qnam   ifto  •oommemoiftari  r  eredon^y   fa^  i^4  999^^^ 
pagnari  plorimiliii  et  periottloaiBtiiiie  1  aoleat.    davHWt  f(ro ,  j^mr 
iocttm  iie,es;pedi)Diidttm  eidttimeQt,'  aJSirttpt  9e;(ttm,,.qiM)^^  W^9- 
iion  ^ftbiB  dimie#tttr  pottiilet»     V^^rom  .ea  :qua^.i^9^«,«t|if  ^t . 
imagine  nttnniii./fr/^i^d[o  algnificatar.  ttniTertev.  forti(|94^yerPi  ,* 
qttadi  Tirttttem  pr»  ae^uitale  propognfntm  dif&l  :Ciem^4e^^iQ£f* 
1, 19.^  in  ibro  pariter.  at^ue  in  heUo  loout.ett.'   QoJMIt^^fl^  w^..< 
ipta.arma  a  ^itamtnibttf  Teterttm  forailfibttf  ne(q^q)if«)^,,fiiarfi 
aiieilftl     ^ttto  jgUttT  adqttlefevidwi  eeta  in  .Tulgarlo^- WJ^ 
.  tignificattt,  qnamqttam,.  11  qttli«4Mli|fri»  t ligwr? .  l?er W*'  fkSPi^T 
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'  p»aii6  iis:''  scovuiu'  exsso..         m 

I 

stropliariim  cariuen» '  Vf.T— 3:   felieem  liominem  pium!   pfiyaU 
p^Hi^>^e^     4-^4:  al^a^  .publiea  «ftfte^  ialuteb  ^^    Fdke^ 
omnm%  ft^t  Hmet  Jtwom^     Qtd  jamhthfin  viHt  ^ifwt^  ViA  iiigr«- 
ilturf  ijMM*^  Jora  Jubet  eteuii'iiigredi,   eadi  qmii^  Jdvae^batur  ' 
"  «I^MidiyaHcttifem  se^ultut!  *^  Lahorm  manuutii  Atarir»r  (oriAf6in$2, 
eoui^na  ad  fpsum  ^/ittm)  Hae  tk  comedetj   noa  ifi  eas$uiti  lAbb- 
i^abia',  i«!d  rebu»'  labbre  tuo  partis  teoure  frheiit  (ef.  LeV.  29,  i6>.'^ 
Betft  28,  W.y    O  U  feUcem  et  fdrtignaium!    •»  ut  11«,  10. 
^.  M^d^):^.^    'ATii^  ^^  la^or^  ^oiitfffm  ^tfartiiit  emeet^H^  ^D 
per  e^hysid  trttl^ctiifti  ^tttanrtes.     '^(b  11t3^  pro^r.  et  Betie  tUi) 
-^  f/jrdr  yikii  i^  viii*  frugiflsra  est   Iii  penetratibae  dcmue  tuae;i. 
FiUi'ttHfktkurdti^0leai^um^  laete  mscentei^,     CVreaih  meJisam 
ftlolii;    1>ji  ^n5  •*K4'^^  tid.Tiot  «J  JeS.  l4,  13.  15.^—   lfcice,4. 
ouiisldyrat^^  ^  iiaJBiidi^  \  'niM'  ktc,  hae  mddo  fortuniitiir  tir,     Qui 
iimk  'ft^amf  -^  FdrtvtnMii  te  Joha  ix  'Sioiie'j   iede  SUa,  Ufi4e5.^ 
bMefieia-ftuk  dilkir^tttir,  rf.  2d,  S.  al.,    Et  cumifofuptate  dihptce 
i^  e j '  cfetto  ""adsj^eies  feNcittMni  'HierdtolymdtUm    Omnet  diee  vi- 
ta^^tm^h  tiW\  Im^^afii^s'ttft  fidetttsr  promittentis,  %t  110,1.'    ' 
-^lRiie^^^&e  fiHts  fiUorikm  tu6tkm!    6iUue  euptt^  hraehme. 

vei(fiit,r>«biiii^inir  «f.  ne,»^. 

^  PS.  ^t!^XlX.     danticufn  ^scenBionum  (120,  1.)»,  .Composl-i. 
tum.  earmen^^  ^jao  ten^Off  exsiUorredieraat  Ju^ei, .  .Stropbie  4uae2> 
Ts.  l-T^:   ex  multis  i{eq^ue  gravisslpiis  malif  Isri^em  .J^ni  eri*.> 

,  puit*.j,|^— r3f,excidant  aufiiii  ^juis  omues  illiuifliostes!  — i  Multum 
pre$$ffupt  me  inde  a  put(ri^iiia  la^ik  ,i,,f^.  in^e  isbi  Initiis  meis, 
temporibus  quibus  eram  4r  Afgj5ptgi,jef  hi^,2f%.  Si2,  21.  l^zeek. 
23,3.  jaof,  jl^lS.,  ^>tc0f/tradL   j;r5l  1?0»>  l%%!i.  05,  Jp.. 
ub^,e{«  not..  —   Mifltum  preeeerunt  me^^  iude  o  pueritia  mea^^. 
^lgife  iton,  ne|ue  t^men  efipierat^untmef  —  Super  doreum  msms. 
a^f(f;^^.^ral#ref ,  ,  Lgngn» ifffiftrunt  $uko&.8ue»j   U  e.  dorsum 
meum  verberibus  prosciderunt  adversarii,   le.ngis  iUud  opp|ei|A|s, 
vibicibus,  i.  e.  multa  et  gravissima  mala  mihi  inflixerunt.    ^ti^yn 
n^K  fe 'gr;  aiipl.  p*  644.     i  praemissiim  dn^ii^tt  voci  dtibito 
an  rectis  liab^atit  ititer|^r^tes'Accusativi  notain  ex  usu  recentiorum. 

'   Vidctiir  tttiM   ^  iJ^^Krt  ^ropn  hic  signifi^are  l&ngum  epatium^ 

21*       . 
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dvuftmm  fmof  «Umi  rd.  Pro  n^3M  t  ad  yml  ct  1  Stai.  14^14«« 
Masorcthae  le|^  ▼obmft  19^^»  q«od  naaqvui  idAi  f^ml«r« 
Celerum  IT3M  ttfikTMf  noii  Tidetur  dietue  eese  •  fahorfmiifi  (oolL 
/jkc),   Teriiai  o  reipondendo^  iU  ut  propr.  signifieeiitiir  Uneao 

reefondmdee  oM  itmcoMi,  Uneae  potiiut  imiervaOie  dieiamtea» 
4.-^  Jova  jm$ime,tU^  Aheeidtt  Jkmety  Tineiila  imtproiormmu  — 
5.  Pmdore  affidamimr^  ezeidant  aods,  et  eedamt  retre  Owmee  otoree 
ti.Sionit!  tL  ^&f  4.  aL  —  Simt  mt  gramtem  teetermm^  qiiod  in  teetio 
planii  aedifioioriim  naeeitur,  Qmod^  qnia  altas  radioes  non  agtt^ 
primtqmam^.extrahat^  evellat  aliqnis^  exareteit.  Quam  eleganten 
felieitatis  fluxae  imaginem  io  iis  quae  snbjieiuntur  vates  ubariua 
exomat.  t^j6  E.  gr.  ampL  p.  644.  NonnniU  verba  vfp^  ^'^^ 
Xby^  sie  Tolunt  reddi:  qmody  primtqmamt  effloreteat^  ^xareteit^ 
VpJjD  de  planta  dietum  signifieare  -posse  putaates  groducere^  pro^ 
ferre /loret  j /rmetmt.  Quae.signifieatio,  quamquam  non  allena 
ab  otTBiio  (laudare  poterant  U(l,  M  al»),  tamen  in  dublum  ro- 
oan^o  Tidetur,  quod  ne  in  aramaieis  quidem,  quas  laudantf  linguit 
T.idoneis  exemplis  firmari  potest.  —  Qmo  gramine  moii  im^j^tet  mta» 
nmmi  tmamt  miettor^  Et^  nee  timmmt  siitfoi,  gmi  eoUigat  mtergitet. 
Hessor  oulmos  manu  prehendit;  qni  eolllgal  mergites,  sumit  iilos 
S.in  sinum  s.  gremium.  ^ —  Nee  diommt  praetoremmtet  i  Favor  Jo^ 
vae  ad  vot  veniatl  Beme  preeawmr  vohit  in  nomtime  Jovael  Hoa 
orat,  ut  qui  per  agrum,  dum  segetes  meterentur,  trousirent,  gra- 
tuiarentur  et  bene  preearentur  messoribus,  Rutb.  2»  4«  Vorbn 
postrema  Tidentur  esse  repetitio  et  eonfirmatio  formulae  praoeo- 
dentis,  parallellsmi  in  gratiam  adjeeta»  Plaeet  tamen  etiam  ignod 
^eojusdam  apud  R6s.  tnterpretis  sententia,  qui  nsnnt,  inquity  ao* 
eipienda  pro  salutatione  mutua,  quod  et  Chaldaeus  vidit,  qui  hla 
Terbis  haee  praemisit:  iie^ue  retpomdent  HUt^  salutantibus  viato- 
ribus  messorer.  tta  enim  Ru^.  2,  4:  Boo»  e  Bethiehem  venienm 
dixit  mettoribmt:  Jova  vohitemm!  IIU  vero  ei  retpomdermmt : 
Jova  te  fortmmet !  Est  autem  atfiXuu  haee  amobiHs  antlquitatis, 
quales  sunt  multao  Homerieao,  quod  simul  tota  bene  preoandi 
formula  refertur  et  oxprimitur,  quum  satis  esset  dieere:  nemi 
bene  preeatur  talibos.*^ 

l.  PS.  CXXX.  Cantiemm  ateentionmn  (120, 1.)»  Totius  po- 
puli  preees  eontineDS  Psalmus,  in.  exsilio  eompositus.  Strophao 
quatuor:  vs.  1.  2:  in  gravissimis  oalamiutibus  haerens  ad  Jovam 
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l^weei  fundO|     3.4:    deRetoriim  Teniam  peteni,     5.6:  fpe  et 
fidNiefa  iHenut.     7.  S:  preeet  tuas,  israe!,  Joya  exaudietl  '—  Ex 
pr6funiih^t±  profundit  aquit,  profunda  forea  i.  e«  mertut  malit, 
^  09,  3^3.  I6ri6«  40,  3.  18,  5.  et  quae  notavlmut  ad  eot  loeot, 
0tfdo  tey  J(waf  — «  Domine^  audi  vooem  meamf  "Sint  auroi  tuaei, 
mWMktae  ud  voeem  euppUciorum  meorum  f  —  Si  detteta^  matorum  8. 
quae  patior  cantam  9  ttrvtt,  eorum  memoriam  retineat^   ilt  non 
ignoteat,  Jah:    flomine^  qui$  eonetabit?  pereun^iigijnihi  4M|!  ~  r 
Minime!    nam   teeumf  apud  te  eit  eondonatioj  ad  condonandum4. 
paratut   tu  ,^t,     Ut  eolarie^  „ut  tpe  veniae  homioibut  facta  ad 
ootendiim  U  perducantur,   ut  cqlant  (e  hominet  ut  deum  miieri-K 
cordem.    Niti  enim  talis  ettet,  coleretur  Jova  non  aliter^  ^qoam 
/  VejoTCf ,  ne  noceret  tcilicet,  aut  fugeretur  etiam  prortut,  ut  tj-* 
rannuf •  ^ .  Rot.     Qui  ignofcere   netcit   dominut   timttur,   at  Qon 
diligitur.  .  ^d  particula  h.  1.  cadem  ri  gaudet,  .qua  44,  23.,.  ubi 
quae  observavimut  ride.  —   Opperior  Jovam^    opperitur  animaS* 
tnea;    Et  verdum^  promiftum  ejue  exMpectOy  tpero^  ut  promiffum 
tuum  pracftet,   rettituat  me  in  prittinum  ttatum,  reducat.me  in 
patriam,  cf.  yt.  l.  8.  — -  Anima  mea  exfpectat,  quod  Tcrbum  hoco. 
▼erfu  repctendum  cft  ex  tuperiore,  dominum^    Magigy  ardentiut 
quam  euitodei  nocturni  exfpectaikt  mane^     Cmtodei  mane»     Qui 
noctem  peryigilant,   cupidint   lucem  expetunt   et  protpcctant*  — • 
Nunc  ipfc  te  alloquitur  atque  confirmat  populut.   Exipeeta^  liraely  7« 
Jovamf    Nam  cum  Jova^   apud  Jovam   cft  gratia^    Et  muttum 
eum  eo  Uberationii.    —    lique  Uberahit  liraeUm     Ab  omnibuis^ 
deUctii  ejuiy  deiiotorum  poenit,  i.  c.  omnibut  quae  patitur  maiit! 

P8.  CXXXL  Canticum  oiceniionum  (120,  1.),  Davidiil. 
carmen.  Uic  qnoque  popuhit  loqnitur  itque  redttctnt  de  extiilo. 
Tettatur  anlem  Tt.  !•  2:  te  ailenittimum  ette  «b  omni  intolentia 
eft  elatione,  i.  e.  ad  prittinum  tplendorem  nequaquam  adtpirare, 
■ed  ▼t.3:  toiuiii  te  deo  coHmittere.  Qoae '  detdtti  et  coatentl 
sjinimi  tigniiicatio  apprime  convenit  in  popnlitm^^fiNictum  dintnriiit 
et  grmVlniiitft  ^xtilii  malia.  —  /ova,  non  tffM  ie  dor  m^m^ 
ueque  etati  iunt  oeuU  mei^  cf.  18»  28.  101,  6:;  Nee  venor  in 
re^  mmgnii  et  dUioribui  me,  nee  cogito^  moiiot  ret  cenditione 
nea  mMjorit*  '~  Sane  e&mpi^ui  et  compeoeui  animatk  ^neOm';  2» 
Vi  Inifiint  aUaetatui  apud  matrem  ttiam,  in  tlnu  jacent  matrit 
tttae,    Ut  Infant  aUactmtuij  tic  apud  me  ^  animm  «lea,  i.  e. 
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queqiiit^o^iiiii  ^ai  n  la^ie  4«!pa|fi^«  )ifi..pii^  u^ra^^pn  .an^iM» 
#ppe^_,  aieego  eojuoi,  quae  olijqi,,fr^jMU|isijie  fupjyi^ 
denum^oinne  ni|ne  ^epo*^}  pfc.  qpiie  ^upya  jyi|ffi»}ff>^ty  U>  f/fmm^^ 
I  i<>  t3fi{  ajfiifmai^tiji.  De  ^]^  nd.^dp42,  6.  fitjft.i^,  J8#  —  W 
f^a  copi^tW  mo^^fl^tjo^eL.MV^^  c(^^ii|at»  ad  fiAiokm  iiii 
.  soia  Joya  .cctPqca^aQOL  ae  , oxf^i^njie., ..  fy^$p(fifj^fi^ s/#iraf((,  lAilMrPH^ 

I*  PS.  CXXXII.  €&ntieum  oieeniii^um  (120.  lO. ,  Hnn^ 
Pf&lmum  noonulli  in  d^dieationem  templi  ^alomonici,  alii  ia 
tempU  Bccundi  inauguratjonem ,  nlii  tempore  exiiHi  Btiljjlonici 
factum  putanl.  SaloiuoDiff  aetati  rcpugnat,  quod  tn^tior  eit 
Pfialmi  sonus;  cf«  inprimis  vm*  15*  Dc  Serubabelin  aetale  (|uominua 
eogitea,  obitat  ts«  I0>,  ubi  regem  intelffgendiini  «Bse  cl|iriisiine 
pertucet  ex  ts.  11.  12.  J7.  18.  Evsini  vera  ccrtiora  jndicia  pror* 
sus  deBunt  Laudant  quidem  ri.  8,  Sed  nihil  illo  efficitui:.'  Aut 
enim  ^uae  ilil  leguntur  una  cum  praccedentibui  et  Teriu  qui  pro- 
iciitie  lequitur  d.  Davides  loquens  Inducitur ,  aut  rerba  yatit  ea 
Bunt,  lUud  ipftum,  (juo  «eriptit!^  reipicientia  teppus*.  Priup  « 
lumiti,  et  eit  saue  quod  aumas:  sponte  •equitur^  nihil  poise  col« 
ligi  ex  Isto  loco;  lin  postcrius:  tantum  abest^  nt  in^exstlii  tem- 
pora  conTcmant  ilia  Tcrba^  at  iis,  repugnent.  Df^eta  eit  enim 
ana  cum  templo  ^Alnmonico  arca  sacr8|  fuitque  vaeuum  secdndi 
templi  adTtiiDi.  Jos.  bell.  ]ud«  ff,  5,  5,  N(^  i^^nr  compositum 
putainds  earmen  iis  tamporibns,  quibos  res  ' Judaeorum ,  ad  fenem 
yer^e  coeperunt,  fortasse  in  Josiam  re^em  po^t  mstaurata  a> 
llio  Jorae  sai^ra  ad  praescnptum  legis  Mosa|cae  nnper  inTcntae. 
iSlr^pli«iB  qnatuor :  va«  1  — 6  $  OaTidei  fiopstitf  U  J^Wm  il^^ilem 
condcre  arcaeaaorao,  6—0:  et  quAd  i^o  sibi  pvopoifier^.  por** 
«Honi  eal.  IA-^X3:  firofttiiia  i«m  f^  (DAiH4i.  .iaiP%|nt.Ji»r» 
9«no  pnoitet^  13^18:  moi  Sioatm  .iedeni  f^i^nisempitfni^qH 
f«gii«iie  popalifHo.iloEontissimwD  «foir  pmms  aelntei  ^ita^jiif  eM« 

p«M(9.qil«ei««ia«^w««a«lain  iUo'caram  iriliibaaritv^c  is%i^}^^ 

tqii  iaorii,  4aa«t«n|.o«  itt  re  oo|iiai|ii«rit  operafk  ^%  Mrwil  ^ 

2.3.Qiii  JurmfU  /oroa,    Promiit#  pot^tUi  4oo  Jofifkhii  tt7  ^qfMt^ 

,  «011  M^giwdMrv/eiiloKiwi  demu$  mom,    iVo«  eamsefmi9m%Mt!t$im 

4.$fr0^arum  monum;  r-  Aoit  Aijo,  oon«ed|un»  aoinpM««  ofiiMiiMla, 

y  Pdtpthrii  meis  ioparem  i.  e.  prorius  Qoa  adqnieiOMic  i*V  Demc 
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iiy^^jniiftirOT,!  SUmlfir  Bttto,  «i;  .ad  7ip9  60.»    InvMvam  em  in 
iP«Pf*o/jW.i;if  f.  ia  JSrf»*  Jwnp  rfPHMp JlSiMa,  7»  l^  2  Sam^ 

JJfiinpt^j/aj  JM.  19f  5.^  aj«,  sam  ^«b.iit^qque  boo  nomiiie ^dem 

^pora^  ^itbiil  Mf  y  i^M^  :^^^  con^rimt»  j^t^a  i^e  abstinuliafBt;^ 
auo4Adeii.T«lM  j(i  fa»  v%w  n%!  pro  O'^;'^)^!^^  •^^m  m^ 
ipiigiiayjif:.Tir.  Aicaiuff* .  Hlabft  .finiiii,  quum  O''^:^.  ?^®fto"*  «wi  ]f4i|r 
mlSe  n{^2  ^«^^i  '1t&  l^  aacipliNra^  c^jon^endiuiii  piOi|jitum,pira  n^"}); 
^^'«^ll^  nuUaiirdift^ttltatei»!  fia«<WiBi;ttm  i^  p^n^o  .4i€endi  geneira. 
^  I^^Mfl^JNum.^,  a.MHu  f)i^:^u<^4  &'^%  J^«-Uj^}  6*9  iitrumqiie 
^wr#.p9«Uii«  pro^  n*^^  «'»8.  NiMnt  32,  aa.  Joa,  1?,  27.  „  B^^vv^ 
fi^iCm  Smtm  eaivipe#«tof|iinvtnofdnum  p^jyi^rfmjf^j^aecia^  liabea 
^.  hia^  qi^oqw:  Jluai^lj  J>ejat  3,  9.  pro  'jii«l>J,  !^a  Jfad.  3,  ?• 
aChmja*.5,  29,j  ]ia>;q  i<ja  Niim,  32, 3a.,  |^a>4  ^^  *^':-  ^^  ^^*» 
JHidieJlf^Ni;,  ^e  J^^,b«S  |^^5  Jfoa.  13,  JT.;  -jtgj  Joa.  |,9,  7. 
*»»«?«  "Jte^l  *Sa«.  30,39^i  px^fj?5  Joi,  16^7^  PW  pTnQg.''?^? 
Sbi^jni.%i'  P^  pMf im- #(r<l.  »5>?  i^«?  MJPr?-;,  fi'^tgtti.,Iitw- 
A6^1.\ Jpa..^  i*  Mich.  6,  5.*  pro  fi^^^n  ^Xi  Vw^  33^4»^  Pai;ii 
•l^oiterior  ^aia  iin  n;;ri  Ni»i|^  13,  2^.  Jud.  3,  ?.  pro  n^^  r^l^n 
^  9,*,.!Wjf»  ilOIJ  ^Ch^i^.  ^,  3.;  tt'3j5  Dau».  J>4fe,^q  HJTJ^ 
^•^.  NiW*  34^ 4.  Deu^  .1,;2.;  cf,  i»^^  2Reg«  Ifi,  Ml-» rfpnd  nc^i-'^ 
^rea  pi^afrtioa  paaaim  fMB^kehu:  Npnui^i  n  ^  ^^%^9 
iildM^JlfiAViitriliter  i|eeipii|9t  reffrofitqiie  »d  ilJ;^^,quodK?^fA7-..di- 
^eitair;  jn^^^^aMWamfim,  u^reUqui^  quibua  Jivi^uc^iiosis,. /^^^ 
^iyban».,  eanq«a  /«^**«iit  eaae  Tjo^unt,  ^et][49|ijemo  Ai|te9i9^M0rt«Ke% 
,i^a  .JUb^i,  af^aiilrtoiiem  f%^eaid  ,P¥»aiif  i  in/  hi^pe  aeniffi| : 
jpi^  fU^4k^fnt%Mf  (Ti.  7.)tjE;p*ra4ae^  B(^tbld|iwiv  Jfnif#JiMW^ 
iWMi««.^#MI»  aytoae  4,jB.  j^rfgionibui  merid^iiif  amfe|)u|plenr 
4P]Hia|ihii^  f.  f.  «  regton|bpa,.m^rldiafiia  nfqiwi.ad.  septfiitrioi^ei, 
J».^  pfir  min^raam.  ^err^  «ndirimua  et  pfffypjiyyfi.  Ji|ite  ▼oeet  . 
)|fii^p|^ui|i.  ae  e«eitantii«|i>ij|  Tf^bis:  £amiif^  ^  ,,4^><»  ra^oneip 
^gui  acttutmdueri^  poter^t  ^f^  Ti.  6.  et  7.  legi^ntqf.  Tfl^d  1  ^aai. 
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7, 2.  4.,  M  •mtm  bif  Itun  Kirlitl^cMfteJ  Jofmk  fnMm&Uilm% 
alqQ«  Ad  wnn  Jofstt  ooUndnai,  aonhif^iii»  eottt^MiM  iKtittttmr^ 
rtlj  fnod  ni^  eonToniet  enm  praegrettit,  nd  oft  rtCemv'  fnnb 
nnrrinn  bsliotttttr  3  Sam.  6,  1  tfq.  et  nd  ▼!•  7<    Ve»e«r'  «MMk 

7.Talde^  ne  repngntt  liiile  interpretatfettf  «e^»  terkini.  ^  Btlati- 
mant  ittttrfretet,  tilentio  liie  prattmnletam'  e«te  trainilelleiieil 
areaty  qunm  li.  T«'ttatim  ojLhorttntur  tt  inrleiim  Ittatlltae  ad  Wck 
aacri  ]am  finiilter  eonttitnti  freqnenftatlonta.  ^ei^id^^q^d^pmei^ 
elpunm  ett  in  aliqua  re,  no'n  faeile  praetermfttitun  .' IJiiqne  igitnt 
ad  freqneittandum  ttabilem  arcae  locnm,  Sionitm  puta  tedem, 
Temm  ad  conventendum  in  Klrjatli  learim  op^4)im  liee  loto  ev- 
eilare  te  ridtntur  ItracMtae,  ntpote  areani  Me  tranciatwi  Sloneai^ 
2Sam.  6,  l  tqq.'  Quod  tptom  conhnMitnr  eo,  qnod  Tcrtn  prbxime 
demum  ad  oeeupaiidam  tedem  fixam  Je?a  cToeatnr.  ^„£Mai# 
igitur   ad  Wet  nfupl    Pri>$i^ummu9  mM  ad  ucai^ttuH  p^Um 

$,0ju$j  ittTitatttri  eum  ad  oecup&nidatl  ttdcm  Sioniami  ~  Smrg$^ 
Jovaj  ad  quUttm  iuamy  locum  quietii  tnta,    Tu  Bt  arpU  foim» 

0«  Itiic  iua0tl  —  Sacerdoiet  iui  teiiiata  ce  eafuU^  ernentur,  fruan» 
tur  talutc»  utaiitur  fcHtitatc,  Ei  pii  iui^  enltorct  tnt  la$ia$  cH>eee 
toUanij  lactcntur  eultut  tui  pereipicntct  frnct^h^  p*}2^  toMi 
f$ticita$^  ut  6S,  6.  aL  ef.  not.  ad  Jet«4T»  2.  AKi:  indnattt  /i^ 
$tiiiam*  Sed  priut  lilud  praeferendam ,  nott  tam  qttod  in'  loea 
paraiielo  Tt.  16.  pro  pi:^  potitum  ctt>d^,  amant  enim  qttet  rc- 
pctiint  tiBntcnt»it  ita  r^pttcrc  '^tct  ticbiralcly  «« lulniide  ttliqnJd 
Tarient  (cf.  ad  40,  13«  fi^,  t.),  ttd  quod  /MtctJrolfe  notionem 
pottuli^e  vid^tur  paralltlitmut.  AltHt  ^'^^  de  ettcnio  qni  lcge 
praeseriptut  tii  taccrdotum  Tcttitu  atquc  ornatn  4nlcHeetum  volty 
'10.quod  frigidiut.  ^  Accedit  jam  ad  id,  eujut  iMui^a -Dafldie  ilt 
JoVac  tacfit  mcrtta  hueutque  laudai^ratt  Propie^  Dmidem^  ten- 
vumiuumj    Ne  r^peVae  faeiem  uncii'  tui^   ne  AfertcHft\fredee 

.  rcgit  a  te  cdnftituti!  't  ^:n  !i^t;?n  rtpeUere  /idel^itl^^UeuJVie, 
diqubii^^pfoliibere  janua,  rcpellere  fonbut,  rcpQfdiarc^  i^tjl^iN^, 
iBcg.^'^!^.  17.  201  Ih^cto  tfgaHlcari  rc;^ei  aUqu^nf  Jam  tuprlt 
mont&ifiiiit  peritttcriB  cx  Tt.  II.  12.  17.^18.  lUdeiilr ffdlmnt;  nlt^ 
morum  affquciti  regem  Int^gendoti  eit4,  prdb.  leirlam,^  regem 
pott  Datldcm  ct^^lemoncm  dc  ticiflV^^JbTanil  mcHtistimuta  dlViu» 

JJ.  noqiic  practidVo  MiiaSmc  dlgnum.  -^^  iVfravit  'Jovd-^Bhvidl  veH^ 
iatem^  Non^reeedet  ab  illa^  prbmititnn  tolVctr'  ',-; M' '/hftE^ Hi 
reiili^t  fttl,  de  natlt  tnit  coUoeabo  ik  idUo  tUi.    »^)r:  nt  d,  §. 
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eopia  MM,  ipHM  4&igw^ir  aHam  JUU  ^$mrmm  im  smmfimmmm 
Sodehmt  im  mUo  tmM^    ^il^*«;  gr.  wiu  f»88v  UtL  K.  4* 
Mm  ikKi^  Jmm  BteiWWy    .F#Iim#  mm  kmHiaimmm  $iH!  -^Ji^ 
^^Hmi'  9H 'fiUm  mmj'  m»  ai  qvieteM  ^mim^.  4m  tmft^mrmmh  14, 
JMi  4iiif ftifa  4  fUM»  mlmi^^  -oytivi  tMk  <~  SeiinM  hiijiM  ▼!•,  «tis. 
e^iriim  ^ul  e^^vtalir  hie  -mtt  ex  bee  ai^.Mde  hnmMki  Mie 
etfNft%>  legilfai^i  pep«tiiiii^«e«-  €Umm  ^fw  Mile^  ^mperej$^m 
mntia^ptim.^  ~   JSf  •BMNi^er  i^M  MeiMM  es&fle^    ^StipUl^. 
4tf9ii  lmum^l^i>e$$  tMmmtltfi  W9^9.  ^  Ui^  ftion^  §$miim$^$./mf  17. 
^itm^eihm  <B$i$tii^'  fHitm  m  fmtm^  et  iijfnicMe  e«HneM  cegia 
DeiMlei  iMttilift^  eeoeie^-neBiM^)  «^inr  $fmkm^m- $$$i$  r^fti^^ 
yeleslfii*^^   Ikmmi$   im$$mmm  mm$4o'  mmd^  yreepeferl  jiiUh^  tm 
i^^llcCvMe.i^Nmttttiieeeuei,  .eC.  iS^Sft.  —  ffeel««  ^'u$  9et|i#flsie. 
•^rjpn  j9iiAir«,'flraeii»tet  epe  iMi,  ^  Ei  ^$/1$$^  eMjlp  meo|  ii| 
mj^k$^^-mti0tMt  Mmiimmi^^i   glexloeik:  ifieiidese«t  i^egtMm 
4eene<S«,fli«,«fc),^--:  '.....u-  :  -  ^..     N-        '  -/^^:,  . 

.  PS.  C^^XIII.  Cjanticufp  mc$n$ionum  (|20,  !.),  Davidial. 
einiieip^,  jConc»rdiai}  fraleroee  loodef.  ^  ,^Q«odti  [)avidicuoi  tit  hoo 
carmen^  ut  inscriptio  dicUt  non  in^roJ>aiida  eorum  conjectura, 
qi4  m^H,  tfwo  edi^tvoi  BVUot,  ^uiun  pf>it,,eivili^  pcto  ferme  anno^ 
ruipi  Jttell^  ompee.  tt^^$  Ad  [^vifem  un^enduin  regem  convenisient 
(2^,aiii^  6^)^  ut  in  iaetitia  iila  publica  M  deponen4a  omnia  odia 
m^  mutuia  o^plii  eolendam  amkitiam  illoe  liortaret,ur>^  Roi.  Alii 
frifliit  poet  i eijiitum  ex  Babjionia  temporib^a  Psalmum  eompoiitum 
Tol^n^^^j|uoin(<8ubiato  Teter«  Mm  tribuum  icegni  Iir^elitici  ^t  Ju- 
daici  dif^idi^  vreetitutl.^n  pal^iapt  cx.qmiiibut  tribubui  uniiiegibue 
,  luUi^  iacrii  juncti  Tiverent  Judaeju  Quae  pdilerior  •ententU 
probabiiior  ^iiimti  poiiit  ob  Sc^q  p^aefixunu .  Quid  verO|  ii  cauia 
Ofirmioii  noo  pui^ieay  aed  priTiU/tt«ril4,  ii  it  circttlHii^  ioSV^% 
iratfOM  «t.aioiiorum  faotoa^  a^  earmenl  ^erl^f  (i^aip  nuper:  fi^- 
^i^  obnfaiy  .»ei>wi>..Sionifi^fffn^em  vi«^.>  |i^d4Ui^ifa|ii  pb- 
mmi  q$m$  noQnlii  por  imagloiim  diota  ilia  4i^t»^qfi{li|e  a^  ^ioQei^, 
vernin  nd  «opoordiam  ff$uwnfm  referen^A  $\t,  tx^,  par^cufa,  r-r 
Mc$0f  qumt  iomum  $t  qmmm  jmuudmm^^  Hff6{tf»r$  fratP$$  ^vtf^ 
mmm  i.  t.  qui  eanguinii  aut  quoeunque  alio  Tincoio  juocti  iunj^ 
«pi  e^am  qpneordiler  ▼I^.VJftl  Eeeentipriim  fiiiqmi|»:  q^ietpjAa^i- 
g§r0  frmtr$§^  $t  f^idmm  mna!  qupd  quaeiitum  mihi  .iriditiir«  -^' 
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mA0«  m  ^!m§  AsfVM^  qU  «MMf  «l  rmt%  ttioii«iit  Inlarpvitf*,  «e- 

•W4<ll»>  ojgttnf ifiwiirr-  iM««l«r^w  Idtifl^  aifai  ttvrtf»  i^rtibvt,  iM 

TiM»  aoiter  ^  tfpi»ifm»Hr^   iwifcif  tliTiui  «t  «MnI^»    iUlyiirii  «mI 

jiliinMi  Jfaoit^.tMilk  m  «Kiii-fhnrfe  lit  <imMt>  fiyg^riy .  £4M» 

«Mlaaii  «jr  ritoiwr<»,«  jjrjaHmjpit^^i^;   •fs^J»^  10j;i3«  61,  l€. 

^—  (2<^  jiirwiiiilf^iiiMit  pfimw§mif0$  AogyfU^   iM  komim 

^'^Hiui^  aiiiptti^m;  *-*  Mi$k  aignm  fotintiii  mum^^in  mimkmbt  im 

'  -i^i^ii^  tmmf  JhW^9    ^  Bkm^atnmmmipl»  im~owmm$  m^rmw^ 

lO.miiisitrii.i/Mt.   —   Qmi  fotmMii'^  mMik  pofMn  fmmiiot^   JBi- 

n.inior/eoii  ro§09  mmmoroom;  —   Ciidim,  iBfQMB,  fiiit.^iiAiitl^ 

f^  Amffrii^mmtf   Ei  Ogo^.  regi  BmmmiiWwy  Mi  ommammfmgmio 

C^MMMaMOf*    FittiMilar  q«i  ^  kiii  Aii«iiAiiL  «lg««i«  hibiat»  *  %$oi 

i«feriiri  tmm  mw  Aflia«MiT«.  p«ritAm  iit:  imMjiomrm  j^Uqmom 

X:^^  id  lioi  loio,  i«ilit«t«t  qood  iiifji  fit,  itrvitari^  «om:!)  eoii<^ 

i^r«e|«M  «it  pmoimm  fmmm  mHomi  (mL  ioQi  Jf  emodom/moiro  Mmr" 

£«^.78,31«  3lC^«  28»  9.)«    Q«inI  »«  «mm  ifalrioiioM  .pirkMt 

ix^  «0,  f«o4  lioo  ipcan  Tirboat  le«^  froeter  h«ae  l«tad  «1«  eofi«^ 

«t««et««i  «epodtir^:  1^136»  19.  m.  Ub.S^1l;  2Som.  3,  M,  -« 

12.  Ei  Mii  iempmmi  oermm  poe$o§oiommf  pmmHemAom^  .  P^oooio^ 

U.  miPHs  f«iiid«iid«i'  lormiriif.  populo  mo.  '^Jommf  nommimmm  itt, 

«i«M.t«  ti«i^l«ri«ioi»    Jmml  mtommrimtui  per  ffmm$  moim^ 

14,^  ^M  im^mi^J^ovm  popmlmm  ««««i, .  iOiiiim  ^at  «glty    Et' 

i^.iero^im  mtrmm  miM^msmr;  if;vA««t*S4^  36»^  «^  ^M  «i.  14«  «t 

ifq.  ot  lifi,  4.  «t^  ««%!•    SimtUmtttm  pmpmJQrum vmtngi^nhm  M  mm^ 

16.  nfoi.oQia,    Opme  mmmmnm  M^oMo^  -^  pe  iio  oo^i  '¥oo, iofmmm» 

ir.iMr;.    Oonli  ii$*em(^  m^  .oidemi;.  ^'Amroo.O^.  emk^  ««fai« 

mm^euiimni;^  ^  ^*^  ^i  $piriimo  im^om  ««r««i* '  Qao4  il&,  4. 

lSt«f»ia«.,ftignlfi««t  «|«[y  koe  loeo  «it  «rf««i  p«ttleal«,;;  r^  Simiim 

^9^,40$  fietitiii^^oe^  imfOt«Q|«i  mnt  jpd /aeimmif  «««,    4imi*^ 

l9.e^^uo  JUfupiamvoUikmi  im  iie^  *-^^,  JhmmI$raolio^  e^tirmim 

30.  /of «f«i  /    Dommp^  Amronie^  ««iirloteif  ^efpirmie  lomm  I  ^  l^«« 

,  Levi^  h^vltmi  eefii^raioJopmml  CmtHn^o^  Jomm^  .oefeimf^  Jmmml 

91.-*-  Cetekraiuo  ,««4  Jopm  ejf  SimOf  ^.i^immm  ifmmmimt  liligi  l^ 

tifpe  l«a4eiloT«f»  ^.kmkiimiyskelm^  m^mt  nnm  Hiorooilffmmi 

Ifmdate  Jah!  ^  ».r.  <        -  , 

.       eS.  CXXXVL    Eit  boe  qoo^  reeeBtiorii  l«nHmi«  esr- 

,    jOieii,  et  ifium  la  a««ii^  «omoi  «opfo«itai«t  ld9««>«A  {«Mgiiieii 

^  ««rfliiiUi  «ivtriorii»  oojoi  «fn  iolam  erdiiMi  ii«te«ti«i«ii^ 
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•t  ^MMit  T«M  (t7>^aau)  Nfviliir,    PriMifiiai,   q«o  mnti  A 
iU»  mraibHB^  Jioe  tm^iiAv  ^twiM  •kijgpitt  wtiNr  ytr  t»tm  o»nMi| 
in  Mndeii  iontnito  itetuimiiti  M|iio  etlMi  Iiiih^  imi  •emao  auMMe 
iflifttlwtiuu    Ar§«n«irtttai:  Tt.  1 — 4s   gnniay  ogHt  io^tte  b». 
i^gnO)  tmaio  doo  ae  don^,  Mgn*  foetatl  ftoiiiora!     6~$2 
fiii  omoM ..  iMturpo  foi  «reiTit    tidwoyio   Mi|torter    iiMtittiit; 
10  — IMI:    qoi   a^joritoo  imtaia  •mritiito  Aogjptlaeo  iiWratii 
poifidaDdaai  dodit  tarraai  Casawioam ;-   2}.r->^M:  qoi  ex  hoatiaiii 
ittiBU  Boe  erif oit.  .— ^   Grmiu$»  0giis  Jopml  mm  ^enigmf  eat,1« 
Hmm  in  90mfiiimmum  ett»  fliaaot.fr«<ta^*iia.  -^*-^   Grmtiati  agit^x 
im  d$ormmf    Nmm  in  tempiiermmm  auuiet  grmtim  tju$.  •—  Gr4i-  s. 
iia$   mgiim    dmiino    dmmmmrmmf     Nmm  m   $mnpiUrnum  flMiBet 
grmiim  ejut;  —  lUi  qui  fmeit  fmeinorm  inmgnm  9olu$^    Nmm  tnd. 
mmmpiiemum  maiiet  grmiia  ejug;  — -  IQi  qui  fteii  eeeloi  eum5* 
haeVigeniia^  inCelligeiiter,  tapieiiter,    Nam  in  $empiiernum  manet 
graiia  eju$;  —  lOi  fui  expandii  ierram  $uper  agua$^  cf.  24,  2^0. 
Nbm  in  $empii$mum  manet  graiia  $jut;  —  IfU  qui  f$oii  Uminal. 
magna^     Nam   in  $$mpiiernum  manet  gratia  eju$;    Q^tnNfil  Hoo       i 
loeo  idem   tignifleat  qaod   O^^I^Mtt^;   — •  Sokm  dominationem  tiia. 
iBoBi,  dominatorem  diei,    Nam  in  temptt$rnum  manet  gratta  ^ut; 
tii^fSili  domindtion$m  pro  eonereto  dominaiofe^  domino  poni  boo 
loeo,  inteiiigitur  ex  eo,  qood  rertu  proximo,  obi  lunam  $t  $i$Um$ 
BMmorat,  Piurali  otitur  Tatee.    Ceterum  ef.  Gen.  1,  16.  —  £ii-0. 
iMMi  $t  $i$Uat  ddminaiion$$  in  noeiem^  dominatrieef  noetit,   Naai 
in  $$wqfii$rnum  manet  graiia  $ju$;  —  IIH  qui  pereuttiiy  oeeiditlO. 
Aegypiiot  in  primogtnitit  eorum^    Nam  in  tempiUrnum  manet 
graiia  ^ut;    a  xaTtx,  ut  Gen.  7,  21.  al.;  —  Et  eduxii  ItraeUmiu 
0  medio  iUorum^    Nam  in  tempiiemum  manet  graiia  ejut;  ~ 
jlfaiiii  fori^  et  hraehio  exiento^     Nam  in  tempiiemum  manetia. 
gratia  ^ut;  —   lUi  qui  ditteeuii  mart  aigo$um  in  $$gm$nimiiu 
Nmm  in  t$mpit$rnum  wtMntt  grmiia  ejut;  ~  Ei  traduxii  Jtrao*  14. 
Itoi  per  wttdium  HHut^    Nam  in  tempiiemum  manet  graiia  ejut; 
•—  Et  deeuttitj    dejeeit  Pharaonem  ei  exeroiium  ejut  in  mareit^ 
mtgotUmj    Nam  in  tempiiemum  manet  graiia  ejut;  —  lUi  quitfi^ 
duxii  populum  tuum  per  detertum^   Nam  in  tempiiernum  manet  , 
gi^diia  ^ut;  —  Qui  pereuttiif  eeeidit  reget  magnot,    Nam  inl^ 
teoi/iilemicfii  manet  graiia  ejut;  —  Et  imteffecit  reget  iUutiret^iS. 
Nam  in  tempiiernum  manet  graiia  ejut;   *—  Caedem  fecit  (Tid«10. 
od  135, 11.)  Sichonif  regi  Amoritarum^    Nam  in  tmnpitemum 
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m  PsaliiAi/Xas:XXflrftilSm^ 

«NUMii^  pMddM^tiKfy  1  lfa>i» m* 0lni^Uimm  mikMUigtaM*^fu9i 

2l./^«miiiifi  jmMMt  ^grmim JHJlhi»/'  r^( <?«•  iiwAfwi fitolg «wrt»»,^ yMH 

QkiMni  cwe»  ctaajtio  mm(lKm^mmtm$rfmk  mnirii  ^  MKm?im  ^pi^ 

mmmai  tnMMt:  fgrmtia  s<^^  yiiiim^  MHiin^hMo  «I  qniO'  ralbil* 

«iimtnri  non  «4  aMiqnis  led  «ifrYMMiiMM  tkillii  'fcnlMrtM^^ofc*' 

24jMn4nMM;  ^.A  ik^ivqiJ#,  libimfit^^WM^a»  oJMrayirtftt  iMil»*li^ 

^SoMMr^  tn  Msyt/miiiM  maBtr  yrarfitorfiBr/iiir;  «m-i^  HAie  ^mmm 

.  oMnrcorfiiv  Min6tirtnnfapiMrtilmi^--i*JMMi  immmpii&tmim  mKmk 

2&.§rmiim  <rM»  ~  ^a%ia9-mifiu  dm  mMenm^-Nmm  im  mmpi^ 

.tWniMi/Mmtlfe  yniK^  i^W^  -    ^  V  "*'^'-V 

j      PS.  CXjtXyjL,   C>pnea.elngU^<..iijfM  .ebgtiffti/ipiMuy^. 

Pqft  redjtum  de  ^xf^io  Jmsiw  ,^iif,»,  Oftf^dit  Miipiay.-,  Y^^ 

jRutm  nen  primii  poit  ]^e^tiii9;^«[|iiii,.  ied  |ari^lierlwi<>  . f^flW 

*  tempore  fpriptum  eiie,  guum^ .  promiif^i  Iiiil^itjaii^  poepM  i^,ioTft 

f^tra  iEszjijpectaiient  roTerti  in  jiatriam;  ^  tv.  7  iqi«    SftcppbM 

'treis  Ti.  1  —  3:  quum  ad  flumin^  Babylonii  pjitifi^.  iiupiorM  jn* 

ceremui  in  laer^mii,  otiantilmi  interea  harpii|  tum  qni  noi  op« 

preii^i  tenebanl  ut  laeta  de  Sionicii^  parminibui  cvnerewut.pMtu- 

^arunt  a  nohis..  4-^6:  quibui  iioi;  ^jiupmodo  poiiimui  iamra 

carnuna  profanare  lanetae  urbii  obliti !  ^^     7  — *  9 : .  ne  im|^unitiuQ, 

o  JpTa,  ^dumaeii^   ne  ii^ultaiu  Chaldaeii   on^tUe.  4lMlv,6^miem 

i.jE|ierpioljmoriui^l  —  4^  Jl^ina  ffaijflonii^  r^ni^u|^  fvs  quoA 

diipersi  TiTcbant,  1^1  $eiimu9,at^fte^^i$pmuf^    Qwim ,  re^ordare' 

'  mutr  Sionie.    Fiumina  intellige .  Euplirateiu»  Tigrimi  ChajlNirajQif. 

^Pulaeum  eoruroque  foiiai^   c£  Ezech.  1, 1.  3»  3}15«  23«j|l.  Dai|u 

\  ^,%  10,  4.  ^  Roienmiilierui  ^flnipinu^  mentio  forian  eo^nertinf^^ 

Vfi^.9,  ^od   ijna^og^  apud  flupiina  cond^.  jipl|Brent^   qui;i  Judad 

ob^tri^^i  ^cant^  ad  inanu.i  iuai  ^nte  j^r^cci  abluendai,  .,iUi»  tcto  ^ 

furiorei  aquai  iuliminiitnint ,  quam  aiiii-  aquarum  receytaculi|« 
Inde  ef  prophetii  in  exiilio  degentibui  TisiQ^ci  ad  flumioa.  olt- ^ 
'  T^nujie  l^gimui* .  Alii  exiulei  ad  Euphratem»  occidepjUdepi^^ah^- 
.foniae  terminttm,  coniediiic  f  uta^t»  .tuI^u  ad  patriae^terraci  iPHJps.. 
J^ciiderio  .tenebantur,  plagai|  «onyerio^^  (c&  fiu  i21|  l.)*  Ex  r^ 
^centioribuf,  interpretibui  nonnuli^  flmu|iui  p^niii  deeerihendae 
tepae  BabjlopicM,  nljpote  flan^fuj^ui.  foMiique  coneiiajB^  inierriro 
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■ilw«i«»W41i<^aM»tfhNm-4rio«^Virt  ii4liiit  ^tliiywt  ^mm^  n 
$' ivH%^"Mi^M>^ Mfl^ •  Nffs 'i/mi  ad«AMi. fiy; 2. v %im4 

mmNHmra^mamtk  fiUrteUBt  dotdsi  iiAi^l^ttmyuf  ul:«MHmi>n«4JH .? 
t|ffi-  Mi;:. neqM  «it|  iifnod Teaot  malMm»  hf^m/ff^^^m^  -t-'* ^iM^ 

-^  JMm:lit\|Ml|l(l(rMI|(l#^ll^^^^   f||l\^<il^;.iW«  ili({|(f«rafltv3 

cmUm^iiJSt^9t0HMon9]n94ir^\qf^  91m  «ofiai|uo^..wimifMiideb»D^, 
ch>miMi«leb«ot»ic«^'lli^^W  ^CamtA.mbi§  d«tf^iiT. 

<idtVSf<w«^  ^fiD,  ^H<>d.«l«  rtii.^f^ro/ec/^^  taMi  «110^4« r.;flii; 
alitsr .vedHun^*  «KMMiulU»  «tiaiii  «upuTaGaqaunii  otse.  vol^t.^ ;  rfljor) 
iMiltraddil-Boii  -mKiM;  «efii»4i  rVi  ipyo3|iii|ev,pipaa«ei«^',  ymvtm\ 
etlafaL^iiki^^ffdrsjMi^  f^d^-iW  r^afipii  4epo«itim,  e  ^aanu.Jii,  BEifiiinio., 
mderore  f^^oAmiaaim^"  fai  «o  fuit  a9«ri>iNr,;4«od^illir.4f8i»<iqui^.np«:  ^ 
o^pMi«Q»\aeb«l«iity  «ariiyila/laita  «ibL«afli>po«tvdaU«t .^  o^bi»;- 
^'^^t^^^^^mi^t^^yicohmm^^  fffbpr.^  est;  AaMl«ra /«#ltp  ,a  ^"li, 
wm^^Jm^^wmOiL  ta^ i>l»;  «l«a,fi[i0t«r:!rii$tiffi««iNi«««.  lo^  /ff^^i^f 
i^a^-^urinvtiBilr  ^rielorbi^  iv«ofifm;..icfi  M^^>  deaifaettt  .v«ct^:  • 

TieioiM^ftf^eifbi^&Uuki  VeW^i  K'^t-fi7r.'\S^f  tfe 'i^amofci^ellMJ' 
Se^  mtiiftd  ^ristiafifliinr  ttflil  Vtdldtur,  ligttafeah*  i^n-  iin«««9^<m'> 
(tf&kkiiii 'Hlt/&re^  a  !>\r)  CbVi^}  «g^r«i^  «^)^>^^  ciiigere  «ilqu Jd  > 
•«ft^r<«?*'W-'iSft*^  'alTtm^  %  ^  pr^.  a«luai» 

e^«  qtii  f&ii^t^A-tei  Wovyllddih^ati^  hfiae' 

v0xaii6HlXn';^^tie  tixiM-ein  ^niih  fdliiiit^  ^^dbd' Ibn^iui  piMt«hifei  > 
nAlit  ah^:'  ''Alii  alitef.  :^  >^i9  lN>e  «1  ^a^da  qul  prvftifuii. 
«equunrhi?  ^IBus  eontifi^ntai^  luiM  Irei^siitt  aift  Te^a^Balrflo^  - 
nlolrriiti  T«i*  «upeffore  prblata^    %iod  Hiiroi^  non^  Tldiiae.  ullerpvchn) 
tci,    lfiiln<aKtai*  if  «tlitaiB/  toti^s  «loel  omniainfringilnv  inenri^^^ 
jj],iinbmdo  N«\iiialNii«  0mnHcimJom§    Jh  terraperegrimm^  AlniAi  ,'j 
a-ftobtt^  itfta^faat^ram  pi^ofinatio  elogloruml  ^  Si  obUmkomi*  tmi^^. 
Hkfoi^mmi    OmwUbaimh  dUioi^  mUk  "iui,  non  amplio«  mmmif 
nere  «uo  fungatur!    Similia  Tide  Ps.  76,  6.  Jobi^Sl,  22»    Flerfqua: 
ad  tl^^JFi   fo|^ifa9dp  «up^Ieri   Tolunt   SuffixoAi  primae  peraonae, 
«eeuti^jr^i||^^g|ii:  obli^kpatur  tnef  dextera  mea!    AliiObjectum 
foeiupl  C|C^ajfjjiin^.,^QuibH«  fompl^mentii   non  o^us  Tjidetur,    quum 
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m90y  9it  ipili  MbM  ftmgi  aiiiBtMiM,    Hhi  ¥—r4$r  imi^^  NM 
md$€0mJ9r6 /meimm  HieHm^fmm    SmfrmfmHgbm  lm$$i$im§  wntmkf 
■I  MB  phtrtt  iMiu nrUm  Mimtm^ymdUmmmf  q«ui  wwt  ^mmm 
7.Bdlii  oMiigera  p^fdiit  gaadia1^«^  «-^   Nm«  4tM»  «s  e»  Im» 
«•)«•  tenpm,  q«o  in  prMMntl  viWt,  I6q«itat  Tttot^    ifai>iir»y 
Jtta,  Idmmm$i9   L  «•  ne  iMpnBstttiii  illii  •orfttM    INiM  ftirimy 
«citiitoa  (37,  13.  al.)  HiermMofymi&rmm l    Qmi  J<M«m«/  n^^m^ 
dmie^  dmmdmie^  emtite,  erertlte  Utqme  md /mtdmmmmimm  im  mmi^ 
vrbe;    Mmia  diruite  titqae  a4  lairieflietttsl    MaoMMtf  •eMpHinii 
Ja4teoroM  botteti  eom  Chaidttit  Hiereftoljrtia  «xpagBoatibat  Boa 
tolaia  te  toDJanxertnt^  ▼eram  etitoi  indttrtot-  tot,  noB  to^  ttd 
iDttigttoret  erodelitttff,  Thren.  4.  21  m^.  gtoek  2S,  t^  tqq;  85^  5« 
'  Obtd.  10  tqq.,  toit  rebot  itftt  tonioltoroi  iptrtBttt»    EalttiBia» 
btnt  tateita,  Jadteit  t  Btb^lonilt  terrt  txtarbotit,  taot  tt  fiBta 
onipliiettarot  ette  tdjeetit  iHorom  potteieloaibat,  Eieelk  36, 10; 
8.36,  5.    De  !•)>  ^»  Tid.  td  37,20.  ^  FiUm B^hyimmin  %  %.  aiba 
Btbylooit,  magmii  praeditm  viriku^  rtl  ti  mtrit:  oliliii#«,  dmrm/ 
FeUeem^  pd  r^pemdei  UH    Facimm$  tmmm^   qmmd /mmUti  mmUel 
De  hM  ra   Tid.  Bot  td  3  Reg.  19,  21.  "Qoemtdmtdam  topm 
^l^^n  yoeem,  tie  bot  loeo  itonim  rnriitjn  ai^  interprttttl  «nat 
inttrpretet,    AUi  tnim:  o  mmitatm/  L  o.  qatm  Jtm  vttttttm  Tideo 
OBimo!    tlii,  qaod  eodem  redit:   o  vaitmndal  ▼tttttioni  derotal 
colL  LXX  qai  ^  Tola/irwpoc,   Vulg.  qni  miterm;  qaod  tliennm 
ett  a  ntxn.    AUi:  o  vmetmtriXf   eoU.  Clitld.  Sjr.  Sjmfa.,  qoi 
deprmedmtrix  ^  ipeUmirix^  ^  Xfiatflg;  qutt  rotio  formot  Itborol 
dMieaitttt>   Alii  non  dobittront  mottrt  panett«    Qaom  *rvi  pro- 
prie  iit  vaUdmm  et^e,  ojrMoi  vmlere^  tfWV^  quid  tliad  trit  qaom 
vmUdm  /meta^  mmgmm  poteitate  praedita^   bine  ttitm  OfibiilB»  . 
dtirB  (ef.  cX^  T.  oorro&orBftiM  eeee^  imeaMnej  bioe  oiAioiiBliaiy 
ibnmi  /aetmm  iiti,    i^tiram  ie  gerere)i    Qaod  iptam  egregia 
O.eoBTonit  md  nezam. —  Felieem^   qmi  prehemdet    Et  d^gfHmget 
•pdrvmioi  tuoi  ad  petram^  petrte  iUiiOi !   de  qat  ▼ietoram  ia  do» 
▼iotot  Immtnittte   A  2  Reg.  B,  12.   Jet.  13,  10.  Hot.  10,  14* 
14,  l.  Nah.  3,  10. 

1.  PS.  CXXltVIII.  Daoitfti  otrmen.  MibU  Inett,  ez  qno 
oognotci  poisit,  qut  ocetiione  et  t  qiio  editum  iit  ctrmen.  Stro- 
pbte  tret:  Tt.  1—3:  eitmentitm  totm  et  fidem  celebrabo,  Joto^ 
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i|ui'iD«  exanitiirifti ,  aniniaiii  meiim  centinnaalf.     4^6;  te  oele« 
4mbii|it  otonee  reget  teme,  eiMi  cegnoTef  int  eensilla  t««.     7.  8*:  • 
^ui  fiiiii^nmn^  non  a4ee  opo  tM  milii,  rem  meam'  eoniieies!  •*-^ 
Cskdrmho'  t0  Mo  torde  w»0o^    Coram  doo  1«  e*  In  templo  eanam 
tet    tfiThH  «i^j   alii  aignifteare  voiiint  oorOm  diUi  andietttilma 
diie  fiei^ift,  mo  tamen  impedire  valentilHis»     Sed  ef.  Tf.  2*  ~ 
^  IVot/eriHim  mo  ad  (alil:  Teriut)  iemplupi  iuum  ionctum^    Et2, 
ceMralo  nomen  tnum    Proj^er  gratiam  tuam  at  propter  fidem 
tuam;    Nam  magnum  /^ieti  tuper  amne  nomeu  iuum  verbum^ 
promitaam  tuum^  t.  e.  ,nam  multo  ma^ota,  qoam  quae  prro  faow 
tnay  ntnt  matiHfia,  extpeetare  poteram,    iu  milii  praettitittl.  «^ 
Qho  teinpdre  clamavi}  e^audieieti  mie^,   Feroeem^  anlmotam  red-t. 
didiiti  me^  in  aninka  mea  rohur  erat*     Alii  T^  ^ess  ABonstroen- 
dam  putaAt  enm  ^Sdrnn^  tie  quidem^  nt  t>  tit  AceutatlTiia  oo^ 
piae,  in  hane  tententiam:   alacrem  reddidiiti  me  in  anima  mea 
robore,    Qnae  interpretatio  iUi^  quam  noi  teeoti  aumuf^  non  eedit* 
Sed  quae  praeter  hat  ab  aliit  prolatae  tunt  al«ae,  quaeaitae  aunt 
et  contortae.    — •    Celebrabunt  te^   Jova^    omnet  regee    terrae^4. 
^  Quando  attdiverint  verba  orie  tui  i«  e.  promitta  tua,  i«  e«  li  au- 
diTerint,  quanta  fide  promitta  tua  tu  pertolverit,     Sic  ut  intelli- 
gamut  locum,   in  cauta  tunt  Tt.  2.  et  S.  —   Et  eanent  de  rtttS, 
JovaCj    ejut  contiliit^   agendi  ratione;     Nam  magna  ett   gloria 
Jovae.    Sentut:   laudibut  effereht  eoQtilia  JpTiie;   tam   praeclara 
enim  tamque  talutaria  illa  tunt,  ut  ex  ift  Jovao  tumma  naacatur 
gloria.    Sub  n'ini  '^^^13  si'^'»^?^  reeentiorum  aliquit,  quum  a  ^^*^ 
eanere  de  aliqua  re  careat  exemplo,   maluit  bune  tentum  tubji- 
cere:  caneni  in  vii»  Jovae^  eat  quat  JoTa  nos  jubet  ingredi  Tiaa 
ingredientet ,   ad  JoTam  se  conTertei^tet ,  JoTam  oolentet*     Verum 
in  re  aliat  ^titatistima  non  opus  ett  exemplis;    cf.  I^^n  et  alia 
dicendi  Terba  cum  2  de  eonttructak    Laborat  potiut  ea,  quam  ipte 
teeutut  ett  interpretatio  duahus  difiieultatibut,  una,  quod,  quem- 
admodum  v%\^  Tt.  4.  tiium  habet  Objectum)  tie  probabile  ett  ha« 
bere  .^lS^d^  quoque;  altera,  quod  qui  nobit  arritlt  sentus  ad  nexum 
manifette  ett  aecommodatior*  —  Nam  excekue  ett  Jova;  et  A<f-o« 
ktilem^  eum  qui  ett  tubmitti  animi,  videt^     Et  altum^  fattuotum 
e  hngin^uo  animadvertit ;  cf.  113,  5  tqq*     NonnuUi:  Nam  altum    ,   , 
Jova  et  humilem  videtj    Et  cet.,  qua  ratione  turbatur  parallelit- 
mut.     TV^  forma^  manifeste   efficta  est   ad   similitudinera  formae 
Hiphilicae  i*B;^  Job.  24,  21.,  i^^J]  Jet,  15,  2..ai.  ortae  ex  i)^!;'»^ 
Mmm-cri  Qemmemt.  Fel  ^h  22 

Digitized  by  VjOOQ lC 


388  Psalmus  CXXXV10.  CXXXIX. 

7.«.  al);  «t  £.  gr«  011«.  f.  7M.  G.  gi.  mia.  9.«0.  —  £•  «iMfib^s 
▼«mr  tit  wilttt  «afig«c»lMt)  «tini«i  ^n»  ««rtMU,  Con^^  w^m  ho^ 
Hkm  msorum  tsUmdU  mtumm  tumm^  fararfim  botllvm  iMmaai 
tn  Mfrimif ,  JB^  JwhU  m«  dej^i^ra  iua.  Alii  f otiimM  hmm 
Terba:  Et  Juva$  mo  4$xUtfit  tma^  ut  straotora  aMemiil,  ^a» 
17,  13.  14.  ef.  ad  9,-5;  Vemm  eo,  ^aod  Ua  praeeadit  ieeaiida 
maeouliBi  persoim,  oM  ^idtar,  Mere  eaadom  lite  oeqni*,  )^9 
^  ioxtoram  oaepiae  femiotBo  (irekit  137,  &)  f«om  maeeutino  Jafigl 
B^<Tm  nota.  »  Java  porfieiet  com  pro  (cf,  ad  Gen.  20,  7*  7,  16, 
at  Pe.^3,  4.)  mOf  eaaeam  meam  aget  oamqoe  ex  aoDteiUia  ^taafiisiot.! 
Joaaf  ^rmtia  tua.mt^  maoot  ineompitemum^;  Ofora  matumm 
tMarum^  •  qaae  kaetemm  in.  hm  ^vtntiiliiti^  beBafieia,,  ae  dmeraB^ 
impetfeeMt  reiipquae,  eed  pergae,  qaaesoi  foemadmodum  o<iepieti] 
De  nn  ruaa  liHsptioae  Tide  quae  ditputaFimue  ad  $7,  3. 

h  P&CXXXIX.     Prflece«/ort  (4,1.)  canendumDarirfie  car- 

men.     Vere  tamen  jam  plures  interpretei  elegantisiimum  hoc  car- 
men   e   recentioribus    babendum   esae   monuerunt,    idque   propter 

^   aramaicas  quorundam  verborum  formaa  et  significationes.     Recte 

'  iidem  quamyis  longe  maxima  pare  carminia  in  omniseientia  atque 
omnipraesentia  divina  eelebranda  rersetur,  in  eo  tamen  non  easo 
primarium  poetae  consilium,  ex  iine  carminie  intelligi  judicarunt. 
Quid  aut«m  eit  illud,  quod  praecipuum  epectaTit  rates,  id  tibi 
ostendet  quae  eequitur  deecriptio  argumenti.  Stropbae  quatnoT: 
Ts.l— 6:  tu,  o  Joya,  me  penitus  cognoscie;  7 — 12:  te  nui- 
quam  possum  celaVe;  13 — 18:  nam  tu  me  formasti  et  priaa- 
quam  nascerer  sortem  meam  mihi  destinasti.  19  —  24:  tibi  igitur 
notum  est,  quantum  odium  habeam  in  improbos,  et  tuoe  et  meoi 
adyersarioa;  quos  ut  perdas,  me  yero  ut  in  pietatis  tramite  oon- 
firmes  rogo.  —  Jova ,  tu  peracrutarii  me  et  cogno$ci$.  Qupd 
in  '^^ri^li^n  est  Suilixum  pertinet  etiam  ad  ^^inj*  Cujus  rei,  quum 
exemplorum  pleni  sint  Psalmi,  eorumque  scriptores  ament  ab  jnitio 
paucis  unius  membri  yerbis  totius  carminis  argumentnm  ei^rimere 
(cf.  ad  18,  2.),  mentionem  non  fecissem,  nisi  nuper  aliquis  falpQ 
judicasset,  arctiue  ^"iril  copulandum  eese  cum  yb.  2.  in  hune  mo- 
dum:    et  cogno»ci$,   $ane  tu  cognoeois  eeiere  meum  cet.,   quaai 

2  abrupta  yersu  primo  oratio  secundo  compleatur.  —  Th  cognoecis 
$es$ionem  meam  et  surrectionen  meam  i.  e.  oniyerjiAVi  me^m  Titao 
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«gfliMmpie   cMioQeai»   t^vm  $mi^  «eoiwi   hMmi>i|i  *a  m^ 
«IftMNMi  meam  rel.  ▼••  3«^  iMJ^ijttvsqiie  jo  ilUe  ^^  le(;iil|t«r  12)^ 
B.^    Am$nmdB0rt%9  eogiMi^Mm  mteam  e  iomgmfuo,    i?^^  aea- 
mUi  ed  nt^  .»^nri  Jnbent;    Sed  inagii  «eorenit  ii/iB\    9Pl  Lq. 
ma^  JUmiimnj  ewfanrfrtt^  a  fvi^,  fiiod  Jl^Femaei  potieeiiiMuii^  «tbr 
|eeto  et  Jtib0o-et  ,t  eoiio,  lcequeQteiit  pro  n^  dTelbolarft  »Uqqa  m. 
^  /<fofeet.ei— gi  W  cifjafH<fef»  «leaet  expl^a^y    Et  eenie»  We»5* 
«Mae,   omiie  etedl*  moa^  oi»nee  aetloaee  neae  cagtUimM  haUB. 
^a^l^  a  qpo  eH  W*^,  1.  q.  f a^^ ;  cf;  «d  ¥•.  8.    JT^T  fmt^ty 
di^»erg^ef  oealij«r«  Pvor.  20,26.^    Iiloc  evMihirfi^  exoutere^ 
MeoqiQe  ettplormre^  efweefffari,  •quae  traneUta  dgiiifieatio  ioett 
in  arab.  t.i»  eogndvii^  eeivit,   Uieron.  eventilaeti^  LXX;  l^i^i^ia- 
aa^y  (Syr.  i?ot//.  ~  Vam  nuUum  e§t  verbwn  in  lingum  mea:    EuyA, 
Jovoy  noM  totum  iliudf  qufdquld  coglto  dleere,  plane  pertpeetam 
liakee*     Redslobus   de  *»3   partioala  p.  4€.  et  seq.  ,,aiigeiiilt  vH 
pwtfeulad  ^isi  ^cf.  lupra  ad  49,  20.)  eodem  modo  eonTenk,   ait, 
nt'  nostrae  partfculae  Ja^  rtl  liatlnomm  partlculae  etiam^  ut  quae 
per  se  proprie  simpUclter  addat,   tum  «ddendo  augeat.     QuamTie 
lile  nsue  rarlor  ett,   attamen  non  Tldetur  plane  negandue  este.    , 
Certe.ln  ^l^  pjet  {guin  eiflam)  adeit,  ubi  ai^to  V\»  energia  par^ 
tlculae,   qua  suptr  verba  praiicedeptla  par  se  rera,   modo  non 
Mffleientia  cmineat,  tantummodo  augetur.    Atlamen  ^S^  hac  sigi^ 
fieatlone  reperire  put€m  e.  g.  'Pe.  ISO,  4.,  in  quo  loco  deus  dld- 
tur  non  soliim  factai    verifm  etkm   rcrba   et  cogitata  nosse.^^ 
Poetqifam  Tero   supra  •▼ates   deum  oogitmta  eua  animadvert^re 
dixerat  e   hnginquOy    non   potuit   hic  dlcere   majus   quld*     Ad- 
qtliescendum  itaque  in  slgnificatii  aam,  ita  ut  ante  dicta  tantum 
nberlus  ^licentur  hoe  modo:    omnia  studla  et  cogitata  mea  tu 
cognita  habes  (ra,  3«),   nam  nlhil  coglto  die^re^  quod  te  lateat. 
— <-  A  tergo  tttque  a  fi^onte  obtidee  me^    Et  pom$  euper  mes. 
manum  tuam  i.  e.  9b  omnl  parte  obsessum  et  occupatum  me  tenes, 
totum  In  poteslate  tua  me  tenes^  ut  elFugere  te  non  possim  uUo 
modo.  —  MiraMHi  keientia  taKs,  talis  tna  sclentla  prae  me  est,  6. 
mirabiKor  est,    quam    ut    eaA   capere   possim,    prorsus'  eceedlt 
eaptnm  mewn,   ef.  Deut.  30,  IL.   ProT.  30,  18.,     SuMimii  prae  , 
me,  nimis  ardua  intetlectu  mfhi  est,  non  ium  potem  ejui^  impar 
tium  ei  caplendae.     ^^Mbn  ftm.  ex  ^tfkfi  lud.  13,  18.  Adj.  a  it^n. 
Alasmthae 'hoc  loco  trtt^Bs  fem*  ex  {<^^n,  altero  autem  Judicum 
looo  ^n-legl-Telunty  quorum  neutrum  aiplam  aHbi  legitur*    Ad 
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n:3lf&d  tx  priote  hemistielifio  eogilstioiie  repeteDdam  eet  ^\»J1^  — 
l.Quo  eam  prae  $piritu  iuo^     Et  quo  prao^  facie '  iua  fiiigiamt 
s.quorBuin  me  coiivenam,  ut  te  late«nrf  ^  Si  a$eenAtm  m  coeloi: 
ibi'  tu;     Ei  li  etratum  meum  /aoiam  oreum:  eeee  /e,  eii,  mdesl 
pDJ  i»  e.  efaald.  pD3  aeeendere.    Conftmetiim  ii«i»ea<:<>eiim  Aeeasa*^ 
ttvo,   ttt  saepiiM  m!?;^.     Ad   iT^lfctt  qned  lioe  yerta,   ^  i^JS^^ 
O.quod  proximo  iegitur,   of.  E.  grw  «api*  p«  d6S.  -p«-  Si.tatfottaai 
alae  auroraOy  ai  •«stoiiam  oie  alia  utesa  aarorae,  avrorae  «lif 
.inetraetnt  per  aerem  avolem,     Suieidam  im  exirema  parie^  ro- 
.gione  ffuim,  medii,  oeeidentaiis*     Apodoeie  seqoitur  xe*  proxHuo. 
>}ibil  yeloeiua  .aurorae  radiia  momettlo  ten^rii  uiiiTereum  tirbem 
ab  oriente  ad  oeeidentem   pervadentibuf*     Hoc  igitur   dicit:   si 
momento  temporis  ab  orienti»  plaga  ad  ultimum  usque  oecidentem 
ferar.  «  tS^tS^   £t^3   eo^em    signiiicatu   aceipiendum,    quem    babet 
lO.Ezech.  10,  16.  19.* U,  22.     Aln:  ai  euwMm.  —  Apodosis:  Eiimm 
ibi  f$anu9  iua  ducet  me^     Ei  prehendei  me  dexiera  tua^  etiam 
ll.ibi  tuus  ductue  me  reget,  in  tua  tu  me  tenebis  potestate!  —  Ei 
si  dicam:  y^nil  niei  ienehrae^  merae  tenebrae  oecupent  me,     Ei 
nox   sit  lux  circum  me^   et  ftat  nox,   quae  mihl  eircttmfunditur 
IttxM^     Propositio  eonsequens  eontinetur   ts.  12.     ^wi  ||d(   nil 
niiiy  merae   tenebraOj   ut   ^n  ^^  nil  niii  haUiui  39,  12«  al. 
p|!itt^,  ▼icinum  p|^^  irerbo,   propr.  hianie  ore  capiare  aliqQeM, 
hinc  fsiintiiere,  imidiari  alieui  Gen.  3,  15.,   et  peiere,  invadere 
aiiquem  Job.  9,  17.  et  hoc  loco»     Rosenmiilierus  ,,accedo,  inquit, 
illis  interpretibus,    qui  rttba   f\ir6  h.  1.  paUgandi^  oiicuremdi 
aignifieatum   tribuunt,   a  Toee    f^m   crepuiculum^   sieuti  et  alia 
ver  b    mediae  radicaiis  Va¥  et  primae  radicaliB  Nun ,    quaa  Taro 
eeteras  duas  radicales  literas.  easdem  habent,  significationibaa  eon- 
▼eniunt;  ita  m'7  et  n^lS  impeUerCj  Dnn  et  Ohj/remere,  l^^o  et 
riDJ  ipirarCy    y^t^   et  yt^  diicuiere^    diipergere^  D9p   et  Dg3 
/aiiidire.^^     Qnam    eandem  sententiam  suam  fecit   reeentioirum 
aliquis  colL  Job.  3,  9«     Sed  periculosum  est  signifieatum  adaiittere 
hoc  loco,  qui  in  duos  reliquos  quibus  pj^ui  Terbam  reperitur  loeos 
non  conreniaf/    Eadem  difficultate  sententia  laborat  alius   iiUer- 
pretis  (Arnheim  ad  Job.  9,  17.),   qui  pjsitti   signifieare  Tttlt  rm|o- 
rere,  iubducere^  ahriperey  colL  talmudico  |)1D  (recederejj  utpote 
quae  significatio  conTeniat  ad  hunc  et  Jobi  iocum,   ad  Gen«  I.  L 
non  conveniat.    Aiius  pro  ^3D9tt)«   scribendum  existimat  ^a^tD^, 
qua  mutatione  non^t  opus.    Ceteruin  falsi  sunt,.qui.1i^|g^tf«  itt* 
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diottiiw  actfpliiiit.  %9^e ,  JuBMipum  ^  quum  ratio  docet  versuuia 
•vyeri^raiiii  ftmn  nftarft  ptteDdit  ipsiue  qnod  traetamut  hemfistiohif, 
ut^fu^d,  si/iBdkative  Meepei;is  ^^n^*^,  seDtum  commpdum  noQ 
fUDdft^  «i  jiyteiire,  eoiamodisumum.  Uemistiehium  posteriut  non- 
milli.pRarif  «oiiMqueilf  effe  putnnt,  «  Quod  perperam  statuere, 
iadieio  eet  paralielifmus  ▼er^us.  noni  et  decimi..  Aecedit,  quod 
IUa  admliMt  interpretatiooe-alaudieapte  pede  eequ^etur  ts«  12. 
'^^S  pro.Vl^^  (EL.gr.  ampU  pf  506.)  manifeste  seriptum  ut  eo- 
d«m  modo.^^Mieret  hoa  mtm^rHm,.  quo  prius  (^31?^  =  ^y^^^V)^)* 

—  8n|>|ieit9r  jaiii  conseqttenm    Etif^m  Unebrae  nan  tenebrau  fa^i^» 
eient  prae^  le:  U  t,  densioc^es  quam  ut  pervideas,    non   poterunt 
imp^direy  qaintu  pervideas,     Et  nox  diei  in$tar  lucem  praebe^ 
bity  Itt^ehit;     T«^  Unebrae  tibi^  gualtM  luxj    nuUo  abs  te  dis* 
erimiiie  habentur.     «['^ttJri^  plerique  iutransitiTe  capiunt  coU.  105, 
20«  Jer.  13}  16«    Q.uibus^  non  hoo  obstat,  quod  appositum  ast  ^>g29, 
o|is|at   autem^    quod  sic  statuendi    nulla   urgct   necessitas.     Apta 
enim  et   h^c  loco  et   duohus  quos  praeter  hune  laudant  Pss.  et   ^ 
Jer.  loois ,  ad  .quos  yide ,  significatio  transitiva.     |^  vero  hic  est 
comparandi    p.srticula,    prorsus  ut   supra   vi.  6.     Ad  d  —  ^  cf. 
Gen.  18^  25«  f4,,l8.  —   Nec  mirum  esl^    si  nihil  te  lateat  mei,  13. 
qiuun  tu  me.ioriiiaTeris.    Nam  tu  formasti  renee  meos,    Texuitti 
m0  in  uierQ,  matri$  nwae^  artificiOse  singulas  corporis  mei  partes 
€<mnexnisMf.«|t,^xtor  telam|r-j^s  ^b.'  1  O^  II .     rrjj^  fundere^  creare^ 
formare,  hominen  ProT.  8 „  29, .  Deut.  32,  6,,   eoelum  et  terram^ 
<3en«  14,  10|  22»,  propr.  erigere^  .s^a^ti^re,  ut  cognata  sint  |^:d, 
f^p;  c£  ^y3  crmtit  deus,  ^  ^minnavit^  formflfit.  —  Celebro  14. 
te  propterea   quod  mirum  in  modum ,  -Tald^,  admirabilii  faetus 
sifm^' qttod 'masiiae  insignem  melecist}  struetura,  forma  corporifi; 
Admirabilia  iuni  opera.tua^     Et.imilW  ft*^  id  agnoioit  valde^  ^ 
agnoioo  hoo  ego  prorsasl    .niM'^'^' Adv.  ut.65,  6«,   ubi  cf.  not. 

—  Non  oc6uUa  fiik  iubitantia  J*«a  Uki,  Ubi  factui^  formatuslS. 
itmi  in  abicopdi^o^j  in  utiro^matriSy  Contextui  i^m  in  inferio-- . 
riiui  terrOi,  iv#»  in  lods  •ecultis,  in  utero  materno.  D^3>  robur 
Tidetur  l^  L  M^bitantiam  significare.  Sie  chald.  mJ2^9  robur 
est  et  Mubitantia^^eiientia,:  '*i«H$  ^^iy  quum^  quandoj  ut  05^  0« 
Variegandi^  ex  diveni  oeioriM  filii  texendi  Tcrbo  &{P^  depin-» 
guBtur  eorporis  humani  Taria  et  Tariantia  membra  memhrorumqae 
particulae;  dL  ts.  13.  y^A(  ni^nr}!^  nonnuUi  referunt  ad  orcum, 
utpote  In  qao  infantes  Bondum  natos  eommorari  finxerint  Tcteres* 
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Sed  idem  prorsuaf  ^ine  fy^  tfi^r^}fn^^  ^oi  •vj^ertMrtf  nmibro 
nriDa,  !b  focd  oecolto,  i  e.  !n  t^e¥olii«!«rfio^,  dMMaitf  j^ithMH 
ex''  T8.  ii.  (jf.  le^.  45,  19.  Cetet^am  Itiu^  0dto  an  f^^  1^«^  «^^ 
ficatio  prfmflnfTi  nft  iil  p^emend&^  dmnprMei^^  -«ML  bOa{  olw;' 
ptemendo  eniiti  retf  qttttin  pliitfMitf^  fiAM^<  Vid«Mf  mteld  iM;  lie^» 
slrldor  etprinri,  quem  edunt  quiimr  ci^rhiitAitu«'«%t4ft#^Mdito 
TtUy  Telut  uTae  cum  ioreulantttr,  tiriii^a^flD^hi4cea^  lututt^  figfaimiy 

16.  et  miitta  hod  genu6  alia,  ^nie  tfuftigbref  tbttnf.  -^ mSt^fim  n^Hm 
ihformem  viderurtt  oduU  iuii    Et  ih  m^b  §»&  emimiMtetif^ 

^Wnf,  t>%69  \{m  niea^  farmm;  \.  i^  d^fiftltl  dtffit^  -^V^^  «r«t 
unu9  inter  eot  C  e.  quum  nondnm  «^xifoi^  infnises^  ifav  ^TMqiim 
unus  eorum  exst^r^t.  Quodf  praker  hofoc  IbbHm  nohte  litgilttf  Vhfjk 
propr.  aigaificat  refn  cofitt>lutatHy  hint  m^riifM  Tude^  ¥t  tfi- 
fbrmemy  cujus  partes  nondom  sunt  eT^Iutae^^liine^/fl^inM^,  H  6!bl 
convahere  ttkeg,  2^  S.  Pari  modtt'  aputt  TalmW.  &^^^  b^^Jf  e4* 
miaevis  materia  irudlft  e€  informis,  nondnm  einborati,  v^t  Kgintfilli 
"^ndc  fiun^  vasa  („"^i»bn  JTO3nd  tilO  Ob^:»  «'npJ  "j^rf  %iiMiii '«»* 
ca^r  &!^^Jl,  dhteqUajH  fiat  rtf»),  hinc  etiam  ho^  itidii  et  lA-^ 
ciiituf;  cf.  «b  ea'deiiaf>adice  derivala  hebr.  d^b^,  ehafd.  d^.ii,  S(1E9^, 
^^^^  pdlUum  ai  convWendo  s.  involvendo  dictnih.  '  LXX:  ilxd^<» 
iQyaaiov  fiov,  J^ymmadiuB?  &(jto0(pm6v  fWVj  Vilg.  impeitfeditm 
meum,  ^«terum  jam  alio  loco,  n2«i  falior,  mminf,'  ab  hio  ipin 
convolvendi^  i^okendi  tbj^  tetli^  tl^nifie&tiofn^  "^d^iV^^iMtfM  ««M 
adsoondendi,  ocdultandi  significatum  vifBfoi  tibl^  ftthL  NaAi^^od 
cnnvbluiumj  ijivolutuiny  id  oceuUum  ^st;  ef«  apuil  LlitiDOB  ^ 
invblUta^  invotutUeima  M  timiMtf^  ta^d  omnee  ^  &^»«^  pnC», 
c6ll«  9, 13.  ibiqne  not.  *n2£^  v^rbo  neqnaquam  op^s  est  nt  «iia 
atqud  tnlgftrifli  sigilifidltttd  tHbuNttui^    Nee  flwigi»  ^efm  eet  ai^ 

^  intelfe^to  ante  sn^^  ^ttmdt&fne  rtfativo»  Ad  verba  Oir»  nhK  l^lbl 
cf.  £.  gt.  min.  §.  6!r7.    Quod  Ma($l^^hai  pro  Kbthgi^Ab^t  ^br^ 

17.  bti^nem  debei;  fai^  int^elttltonii''^  Et  Mkl  ^m^  d^HU^ 
inteliectu  Htnt  tiogHtitionee  tuae^  deuei*^^  t«.  6v,  ^^Mftv  iiticl^ 
«ili^r  iummae  MtAnkt  '^i  gratje  e»f#,  hiiio  Im^i  d^StyUe  eeee 
&d  Intel6gendum.  tJtef qne  eigntficattti  tliptMle  ^U  id  Ikij^ie 
8tamaici«v  Impro^ium  tide  in  n'^^  A^eetito  D«nt.  9^11«  Alii 
se^ndariaitk  pfetib$iiat4$  ^  caritatie  netienem  hie^  stthjieiendMi 
pikte^,  qiiizi  quod  Mihie  aarum  sit,  noa  poent  eliqiiia  acqimere, 
as^equi;  tf.  49,  9.  Sed  pritM  ttlnd  niiilto  Hptiue  ed  mstnm  mk 
•ifiipli^ius  ^it  aeoqub  cMitii  j^meferendujBi,  quod  plenui'  fit  Peatttm 
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▼omuii  tign&loatioiniiiifiie  aihiiiitdeanim.    l^  ut  ts.  2.,  ^^  ^«« 
Ad  &^t>tt$Hn  .A  ll9y  160.  -^    ^ioiivro  eat ,  aggr^dtor  ^iumerare  18. 
«as:  arena  inm^roiioreB  iuni;     Evigiio  mane  ex  somnor,  et  ad^ 
huc^  ^mm^  ut*  Tespere  eiim  oftdormirem^  teoum\  iu  coniideralioiiem 
toi.  et  adtbirat^nem  totds  defixust  obdbrmieias  te  cbgitb »  cogito 
eTlgilaimi  ef«  ioens  simtlliaiiis.  63,  7.     '^^:^  pro  *il7^:^.     Ex  con- 
trario  ihr.  PI.  Tidimns  •'WS  positum  pro   "^ja.    —    Qno   quae  1». 
nnne  se^pnmtar  cuoi  superioribus  contineantur  iie36i\   de  eo  tid* 
prooemium.     Utinam  oecidoi^   deuij   improhuml    Et  vos,   tiri 
iunguinohntij  recedite  a  me!  nihil  milii  robis^m  commercii  est, 
odi  loiprbbok^m  Tutgus  et  arceo!   —    Qui"  dicuMy  eflbrunt  le,BO. 
nomen  tuum   ad  iceluiy  qudd   aeque   confmode  de  perjurantibus 
(c£  liemSstichium  posterius)  atqtie  de  iis  pot^st  intelltgi,  qui  male- 
dica  Terba  jaciunt  in  deum  (cf.  10,  4.  et  seqq.),     Ore  proferunti 
eloquuntur  te,  nomen  tuum  ad  mendaeium^   pi^erant,  ddvenarii 
tui,  Qui  Tbbementer  laborarunt  in  boc  yersu  interpretes  sua  pro- 
fecto  non  scriptoris^  aut  librariorum  eulpa  taborarunt.  Nemo  enim 
qui  aperit  omilos  non  Tidet  statim,  accuratissime  inter  se  rMpon- 
dere  rrJaT»b^  ^n»*«  et  fitwb  K^toj,  csse  igttur  finiOJ  tertiam  plw 
Ptaet.  2tib3  Terbi,   efllctam   ad  sfmifitudinem  formae  17^,    ut  ihn 
Esech.  28,  U.j   a^cto  iil  fine  e^,   ut  in  ^«siliit  Jes.  2Sf,  12«  al., 
mlnime  Tcro  ejusdem  Terbi  Participium  Pa.  singukire  pro  plurali 
positum ,   qnod  durissimum  esset  hoc   nexu ;    porro   ad  2t^3  ex 
priore  hemistiehio  cogilatione  repetendum  ess^  ^  Suffixum,  M^J 
tCt^b  d^VfifH-nej  Tero  idem  prorsus  esse   qu»*  •D^b-niJ  «t^ 
VPmh  b^^^i^mj  Exod.  20,  7.  Dent.  5,  11.     sj-^^^y  antem,   pro  qno 
atH  legi  Tolnnt  ^ip^  (scriptum  In  nonnuttls  libris)  in  hanc  sen-' 
tsnticm:  effierunt  ie  ad  icelui  ni,  contra  /e,  alii  ^:p  (ef.-  quod 
in  uno  libro  a  prhna  manu  est  ^sr)  hoc  sensn :  ^quuntur  impie 
ieetimonia  tua^  toH.  60,  16.,  alii  ^'^idT  (!)  ut  hoc  dicat  Tates: 
ehquuntur  ad  mendacium  nomen  tuumj  quid  tandem  obstat,  qnin, 
qnum  tot  in  hoc  Psalmo  reperiantur  aramaieae  Terborum  formae 
et  significationes,  cf.  inprimis  ts.  2«  17.     m^ipro  n^,  ts.  3« 
yr^  pro  yy^f   quin,   inquam,  pbsitum  habeas  prO   '^y^i   «^t» 
Dan.  4,  10.?    Si  quis  tamen  corruptum   putaret  ^^'^^^*,  miHrem 
oqsiil«tt  legere  ^"^l^^  in  hune  sensum :  toUunt*>ro«em  (omisso  h^p 
nf  saepins)  ad'  malum  oontra  te.     Sed  sanum   esse   ^*^^  eoque 
^qao  diximus  capiendum  signiiicatu,  etiam  ex  ts.  21»  potest  colHgi, 
nd  quem  qnodammodo  patat  transitum.    ihl^^  pro  ^'l^^ll^^,  ef.  V^Tifi 
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21  2Sa«  19,  li*  —  JVoiin#  oMoreg^tMi^  o  Jova^  odio  kahamf  Alque 
^oenarioi  iuo$  fa$tidiam9    D^^^pn  Domea  ex  &»^pq^.ParUcipio 

22.  facetnni,  ^.  gr.  mia,  $.  ^57«  — «   Perfectionem  odii^,  odliiai  .£er- . 
fectum^  suuDkO  o41q  fkdi .  eo$j    Pra  ho$tibu$  $unt  mihi.     Ad  priiu 
hemistichium  cf.  G.  gr.  min.  g.  13.5,  i.a^^  !•  £•  gr.  miii.  §.516« 
ooll.^er.30,14;  i|'^:i'':;n  ^X^Sik'^ n"^^  percunionem  hoethy  ea  modo 

23.  ^uQ  hoBtii  percutere  tolet,  pereu$$i  te^  ^  Per$crutarei  jm,  deu9y 
et  cognoeoe  cor  t^eum!  ,E^plora  «m,   e/  pogjiotc^  eogitalianea 

2Umeak!  cf.  V8.  1  «gq^  De  fi-^Bjn^  vid.  ad  91,  10.  —  £t  .nide^ 
num  via  dolori$^^j^we ,  doiorem  i^ariat  i.  e.  in  permciein  dacat, 
via  perverta,  prara  agendi  ratio  in  me,  mea  tit,  aijjfa  .pi;aifiraqii . 
agendi  rationem  sequar,  Et  duce  wte.  in  via  antiquifati$^  noii 
permittert,  ut  abjcrrem  ah  ea  via,  quam  ingreesi  sunt  majaret 
noitri,  eoniirma  me  in  reeta  ag^dl  ratione,  quaiu  tecuti  aunt 
pii  generit  noatri  auctores,  Abrahamui,  Isaacui,  Jaoobus!  Neicio 
tamen  an  fectiui  3^9  •jn'7  dioam  e»e  viam  $imulaori  u  e.  caltum 
deorum  commentitiorum,  D]b^^  ^'^i  viam  antiquitatie  vero  senitt 
itrictiore  cuUum  majorum  i.  e*  cultum  dei  veri*  „3a^  ^*}*}  quid 
•ignificet  diiientiunt.  Nomen  l^j^  quum  altii  duobui  j^bua  ie* 
gitur  locis,  Jei.  14,  3«  lChron«  4,  d.  indubita^e  dolorem  denotet, 
noitram  dictioQcm  pletique  viam  dohrie  !•  e.  eam,  quae  nonnisi 
dolorem  pariat,  quae  in  dolorem  ao  triatitiam  tandem  desinat,. 
explicant  Maliem  tamen  vocahuLum  h*  K  $imulaerij  idoU  signi* 
iicatione  eapere,  quomodo  Jes.  43,  5.  uiurpatujr,  quo  ioco  inomi- 
nihus  i^Dn  et  t\^^  de  falsorum  deorum  simuUcris  ttsorpatam  at 
avvaiyvfiov  jungitur. .  Jam  vero  qnemadmodam  9^  ntta  •{'^'^ 
via  Bereeiae  Am.  8, 14.  est  cif//i»s  p.  reUgio  Bereebae  U  e.  ido- 
lorom  (cf.  Act.  19,  9.  23.),  ita  et  hoe  loco  n^j^  ^^i  eimulaara^ 
rum  cuUu$ ,  defectio ,  a  religione  Jo^ae*  Quod  ipsui^  spectassa 
videntur  veteres.  Nam  Aiexandrinus  oJoc  ivof^iuQ,  Vulgatus  via 
imquitati$^  ^Sjrrus  via  mendacii^  Chaldacus  via  errantium^  Neque 
minus  dissentiunt,  quae  sit  DV^J^  ^'^'^  ip  altero  veraus  hemiatichio. 
Vulgo  vertunt :  via  aeternitatie ,  i.  e*  quae  ad  aetemam  heatitit- 
dinem  ducit.  Quemadmodum  vero  utroque  illo  Jeremiae  loco  6,  16. 
et  18,  15.  vii$  antiqui$  (UbJVP  n^iruja,  D\i3>  ''Ib^Dl?)  reUgionia 
avitae  s.  eju$^  quem  majoree  colueruni^  dei  obeervantia  signi«. 
ficator,  ita  et  hunc  vatem  vix  duhium  esse  potest  deum  orarei 
velit  eum  religionis  suae  via  ducere,  quam  pii  gentie  Hebraicae 
aactorei  tenuere,  neque  unquam  concedere,  ut  ab  ipsu  ad  aUeinina 
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euUum-ddMa^  Qttein  iptum  seiisam  forBitaii  Chalclaeui  expre$«if, 
qui  verba  tij6  reddidit;  0t  deduc  me  in  via  piprum  j^cu/t,  pris^ 
iacdligea^V  £oa. ;  Certe  iolirmioraimilii  videatu^  ^ibus  hai^c  in- 
terpretatioDBQi  aiii  impugnare  poiijati  'tuut  argumenta  haec^  quod 
B^^%^  pro  :3;^b  extpeetarei  $  quod  de  cuitu .  deorum  f alsorum  ia 
lUMegcefisis  ..sermo  non  sit ,  quod  li^er  a  contagione  istius  cultus 
fid^ur  y^tei|,,  quod  ad  animum  p^tin^t,  quaehic  habeantur. 
Primum  enim  Singularis  pro  Piurali  positi  exempla  leguntur  plu- 
rima.  Dein^e  quod  in  antecedenlUHis  hpmtnes  improbot,  sanguino- 
l^tos,.  mi^di^Stf.pejerantes^  verbo,  adversarios  Jovae  memorat, 
deorum  fictorum  (eultores.  verbis  exprcssis  non  copnmemorat,  id, 
quominus  hpe  I090  ab  ifto  «i^ltu  se  aiienum  di^«  ^rte  non  ob- 
stat|  quiim>  si^jpi  «Ui,  Jovne  adversarii  sint  ii,  qua  alienos  deos 
i^equttnti;r.  Tjuni;  quod  ah  ,aliis  diis  abhorret  viUeSy  cum  plane 
non  i^pedit^  ne  jrQ|pt  4®um ,  velit  ipsum  adversus  iilos  munire. 
Denique  vix  .monijtu^pus,  a  non  solum  quod  inest  in  nobls,  quod 
ailo  haeret  \Xk  animp,  Aotare,  sed  iathis  patere^  fere  ut  latinorum 
t»,  ideoq^e  fa.  L.  omnino  quod  pertinet  ad  aliqucm  posse  signi- 
ficare* 

PS«  jCXL*  Prawntori  (4,  1.)  canendum,  carmen  Davidiu  l* 
Temporis,  occasionis,  scriptoris  indicium  nullum  inest.  Strophae 
quinque:  ys*  2  —  4;  defendi?  me,  Joya,  ab  hominibus  improbis^ 
noientis,  insidioils,  malitiosifl^!  5,  6 :  qui  me  pcrsequuntur.  7 — 9: 
audi,  Jova,  prcecs  mejis«  t»  cujus  ^go  tuteiae  sum!  fac  ut  exci- 
dant  itti  cpnsiiiitl  10  —  12:  quae  mihi  parant  mala,  in  ipsos 
recidanty  consectentur  eor  maia  omnial  13.  14:  scio,  Jovam 
causam  agerc  piorum.  —  Libera  me^  Jova^  ab  komine  malo!2, 
AvirovioUnto  drfendaBmel  —  Qui  excogitant^  moliuntur  malal. 
in  cordej  Quotidie^  continup  habitant  bellay  habitant  in  beiiis^ 
i.  c.  in  beUis  toti  sunt,  sni(  niti  bella,  dittidia  moiiuntur,  dit* 
cordias  tpirant  ,,ni73nbd  ^*1^A^9  adtcita  congregandi  notione, 
alli  vertunt  congregant  belia^  alii  eongregant  se  ad  beUa.  Sed 
/^!U  hoc  loeo  tigniticatione  cum  TXy^  (PiO  concitavit  conrenity 
ut  verba  «iia  plura  tertia  radicali  n  et  teeunda  quietcente  tigni* 
ficationes  communes  habenf,  ut  vertendum  tit:  excitant  beUa.  Ita 
Ckaldaeut:  cQncitant  hella;  nec  aliter  Sjrut»  Alexandrinus  suo 
7ia(»eTa0<rof^o,  et  Vulgatus  eomtituebant^  sensum,  non  propriam 
Tcrbi  vim  exptesserunt/'  Uaec  Rosenmiilieros,  quem  seculi  sunt 
'i4ii.    Mihi)  lateor)  congregandi  vis,  quanquaqA  proxima  ab  habi^ 
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tando,  tamen  tn  dnbfnm  Toerada  videtor  in  '^n  yeii^bk  Nin  «f 
discetserlii  nfi  broo  toco ,  qvem  traetamut ,  reliq^afs  qai  alr  etjmo-* 
logiB  atque  interpretibuf  afferuntur  omnibua  aptitfinm  est  primaria 
deflectendi  a  via  «fgnifieati^.  In  duobut  toeis  Pt.  M^  7.  69;  4; 
maxime  commodum  ette  deflecterej  hine  deiiteteere  ad  ponendav 
insidiat,  yidimut  ad  ilfot  iptot»  Eondem  tignifieatnm  qonrenire 
in  Jes.  54^  15.  quis  negabttf  Ad  Hoseae  loeum  7^  14.  quae  potest 
'^'^^Jinrt  rerbi  magit  idonea»  signiflcatio  rideri  quam  avetiendi  te, 
tubdueendi  «e,  qnum  statim  tequatur  *>^  Terbumt  In  Ikis  Tero» 
quae  prae  manibuiB  habemuri,  jam  anle  me.  alltls  ridft  *n^i  ut  taie^ 
pius  alias  significare  habitare;  ef.  latitforum  haBiiate  in  eMqmm 
re^  totum  esse  in  ea,  et  simiiit  ioeutlo  109,  4.  IM,  7.  Cetenmi 
dieHdia  inteliijgienda  esse^non  Mla  propvie  dtetn,  decet  nexut. 
Eodem  sensu  t\J^f\hl2  dictum  leffimos  in  loeo  ante  hmdato  120.  7. 

4.-^  Acuunt  Hnguam  $uam  in$tar  eerpenth^  Wenenum  aepidie  ett 

5.iub  labixM  eorum;  e(.  54,  4,  98,  5.  —  Sem<$  me,  Joro,  a  ma» 
nibui  imprebi!    A  ^iro   vioiento  de/endda   mef    (fui  eogitmni^ 

a.molinntor  impeUere  greeeue  meo$;  ef.  118,  13«  —'  Ooeuliant  fm^ 
$tuo$iy  improbi  insoienter  se  gerentes,  ef.  94,2.,  laqueum  miki 
et  funicuhij  pedieas,   Expandanf  rete  ad  latue  viae^  juxta  viam, 

7.  qua  roihi  eundom  est,  Tendieulae  ponuni  mihi»  —  Dieo  Jovae": 
deu$  meu$  tu  e$;    Audi^  Jopa^  votem  euppUeiorum  nieorum!  — > 

S.Jova^  doWiinue^  est  robur  auxiHi  Vtei^  firmissimum  meum  prae- 
tidium  est;  Teghy  protegia  eapui  mOum  die  armefum^  pugnae, 
^ae  eodem  sensu  aceipienda  tunt,  qdo  tupra  ▼«•  9.  n^nb39. 
Hemistichium  prius  nonnuHt:  Jova^   domine^  robur  auxiHi  mei! 

'  Sed  quod  in  posteriore  hemittichio  deum  aihhiuitur  vatee^  eavaant 
idoneam  non  esse,  eur  eundem  altoqui  putetur  in  priore,*  'tiz  ett 

o.quod  moneamus.  '—*  Ne  dee^  eoncedas,  Jeva^  deeideria  hkprebiy 
noH  permittere ,  ut  voto  potiatur !  Ceneitium  e}t^  ne  exire  /a- 
etas,  exttum  habere  sinas,  ad  exitum  ptrducaa!  effereni  $ef  se, 
Toto  potitir  Nonuutli  ad  ^m'^^  eogitando  r^etitum  Votnnt  bt^f 
quod  nee  fieri  potest  neque  oput  est  ut  fiat*  Ut  moyeat  deuna 
ad  aodiendas  preces ,  timpliciter  tubjteit  denegatae  otfditionit  'ef- 
lo.feetum.  *^  Caput  eorum  qui  dmgunt  me  te^at,  Aermmna  Mia^ 
rum  eonfm,  I»  e.  quod  in  me  decre^erunt  malum  t^di^  otnmmt 
eof,  reeidat  in  iptoa!  FaHuntur  qui  '»  u>ifn  abtolute  praepotttsaa 
habent.  Aut  enim  Aceutadrus  pariie  est  fiitlj  ef*  3>  8.  aL,  ita 
nt  nnan  •eotentiam  efteiant  «mbo  membra,  aul,  f«ed  paMleliini 
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m^tfiuli^TtAttttt,  qmiiltditiediim  MepiMimv^tHlj^ui-ttnvm  Mmbndd^ 
•sc  Altsrtf ^MilpletBm.    'omjb';  «oiwtr«clttm  c*r  em  to^lj»^»  wBi  , 
qttod  exspecto^,  cum  --iW,    Cujttt  strttct«rft6  ciiil  nc^Biiqiiui 
dctfa^  cicm^af  6.  gr.  tkih.  §.  145,  L   E:  gr,  min.  §.  470.  j  rcjl- 
cictfdttiti   tH  q^  MlMi^iitlkac  kfgi  tolutie  1»hQ[:^1  ccnMfttCBdttMP 
cM^^^9.    Setfs^s   id^m  Mj    qili   incii  iit  Tcrblc   ^W  »^l 
'W  ItWrai   *,  17;  '   Qttctti  t«c^iite*fi    «chstoSr   Jfenc    ct    p^^ 
omncfai  lHfeccsMtatem  tttYbAdty  qiii  ^sftf)!)';  iitt|^cMint«r  ca|il;]u^^ 
bcMp  ^  Dmdtiuktm'  iup^  M   edi^bowm  uH^t4»^   in  ignemhu 
JmfiMtMrh^B^    Ih  fltiHmti  n4  tutgMtt   Quod  iid  nx^^^lT^^  de^ 
mittant  hutj^mbvMi^r  capfetidttm  Masotctbac  cp^otiunt  n*m^^  J^ 
MMwMr,  ttMilfiiftmi  idquc  vcrttm  esC  iitf^riirctamentttm»  ntlia^ni,' 
qiivd^prttAMr  batt^  locuvhl  ttCn   reperftttr,  tldtar,  conrcnientci^iMt* 
iwintm^  flMtmg^  sigttiiicare,    sb  ^rf  e)tt8din&  significtttoe  rcrbo, 
et}tt«  CKt-ccnconam  artbicttm,  «igtfiilcaM  flHxii  aqum  dttrcn  cffowo, 

tt  quo  «ttnt  Hj^  pluviae  effutio^  imlerj  y^^    tU^  pluviam  e/-    ^ 

fMnd^n$  nuiit*    Origiaem  rccte  haud  dnbia.  ponunt  in  itrepend»* 
Helturacorum  plejriquc  JnHjp^^  s^'^mx6  foveaa  profundoB  intcUlgttBt. 
Sed  R^Parch^n:  ,„eat,:iiu|uit,  cffusip  torreatiutt,  quac  dccurvit 
cum  impottt  ct  aest«.<'  -r-    Vir  ling^fi^^  maledicue,  calumniator,  12. 
obtE^ct^t^,^»*  cofuUt,   ne  sit   lirBMi  .ct  flab|ii  gradu  in  t&trtt!  ^ 
Vir  piolm^tm^inalum^  infcrtuimm  ifen$tur  0^m  prppeilondOj  ab^ 
im»  calmnitate  ih  «keram,    donec  rttat  in  Sntcrituml     j^  Sttb*' 
jectttq^  efficit^  ^an^^*;   Tcf bi ,   quAmqHam  iuTito  actcDttt»     AlD^niQV 
crt  ii9rafi$  pr^pukHht^,     Ncquc  enim  motum  tcd  r^tiancm,  me^ 
diuii  «iprittiit  h*    LXX  tamcn^  dc  Moir«9#oipiU',.  Vnlg,  im  Milcr- 
tlJim,  et  sis.^ttoque  8jr.  d  Chald.  ~  SeiOf  aaturum  ctcc  Jovam  u. 
oau$f$m  ajglieiif    Bem  pauperum  ^  miscroram.     Dc  njn[^  cf^  ad 
16,  2^  -7*  Profeeie  Jueii  c^raUmi  nomen  tmum;    Haditaiuntu, 
rpcti^  pii  apud  faeiem  tuum,  iiccbit  iit«  Tivcre  in  loco  tibi  aac? o,«     ^ 
iq  terra  tibi  sacra   tuoquc  uCi  pracsidio,   quem  •cnsiim  postulave 
ri^ctur  nextts, 

*  B8«  GXLl.     Carmen  DavitRB.    „AIiqtti  carmen  co  refcmnt,  i. 
qtlittm  Darid    In  spclttnea  EAgcdiana    ad  interffcicndum'  Stiulum 
«  Cttititlih«i#' instigattts  fblssct,    tSam.  24.    Hagfs  Terisfmiirs  cst 
alitti  «MrtijccMfa,   ad  cxflium  Mispahicttm  cssc  Pialmttm  tefcrcn^ 
H»ky  %Hiftdo  dedenc   terri  liraelitic*  c^  AdoUamico  specu   ad 
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ISftnv  2V^  Rot....At  fHMi  puUa  iiisiitit  ki  «arinin^  4||mi^; qirl%ii#  ^ 
scntentiM  repngaent!     Neo  jmeliores    alioriim  «eoiqee|;mr#eK  -Mihij. 
diffieillimus   inteileetu   Pselmus    rece.ntioribiHi    te|Dforl^ij.  quum . 
prineigee  deorum  &i8orum  si^rit  addicti  ^dos  Jovae  »cttlt<^yea  «a* 
crorum  eausa  ad  fiuppiicinm  raperent,  Tidetur  edi^us^   Sic  demiui 
»i  ftatuerif,  eoneinnum  totine  earminia  Tidebifi^Bensii^.    Cowe^t. 
in.  reeentiorem  aetatem  oratio.  q,uo(}ue  maxime  impedita  ao  taii«s 
in  qua  manifeate  cuin  Terbie  iuctetur  yatea.  '  ^tropliae  tres:  ts.- 

.*  1—4;  avdi  preceaipeas»  JoTa!  ne  quid  dicece  me  «inM  t^  «^fOr 
trarium^^  ne  delabi  me  sinas   ad  fa^oiDra  im^obornm^  «tleeilim 
nefiini^s   illorum  epulisl     5  —  7:  ,|ion  est,  .quod  nen  laeter  de» 
meo;  iiiie  si.praeeipitep  dentur  istorum  pijn^ipes,  twft  |ne  grstn. 
cn^entem  audietis,    quamquam  nuDc  qHideia.  ossa  nostra  *^rram 
tegunt.  ,8 — 10:  defende  me,  Jova,  ab  iliornm  insidiki  peresAt; 
suis  ipsorum  artibus,  me  sa^o  et  incolumi !  —  OJwA^  U»9^^p 
t6y  festina  ad  me,  succurre  mihi  cito!     Audi  vocem  meam^  eum 

2,voep  ad  te!  —  Paratae  $unt  precet  meae  pro  tuffimento  coram 
te^     Elatio  maittiiiiii  meirrieiR,  supplieia  mea  pro   tacrifieio  ve^  - 
epertinoj  i.  e.  nunqtiam  intermitto  preces  ad  te  fundere,  assiifuus 
fium  infundendifi  ad  te  preeibus,    quemadfinbdum  singulis  dfebua 
stato  teinpore,  mane  et  Tesperi,  thymiam&ta  tibi  offerunfur,  Exod. 

3,30,  7  sq.  —  Pmv^  J^vaj  euttodtam  ori  meOy  *  Cuttodem  age^ 
yigila  oii  va^t^as»  9  januam  ladiorum  msorlfm,  so,  ne-rerba  teme- 
raria  exeant,  ne  qoid  dieam  tibi  contrarium !  Itiatt^ -Iiilp.'  Cal  « 
^^^  yerbi  cum  n  psrag.  atque  Dagesch,  de  quo  ad  ^7,  15.  Certe 
quod  cum  b9  Praepositione  'n^^J  nusquam  eonstruitur,  non'  obitat^ 
quominus  ejusdem  impefatiyus  habeatur  n^^ttf*     Est  enini-&btfolnte 

.  hio  positum  ^^,  nt  significet  cuttodem  agere^  vig^M{  ^  rero 
est  apud^  ad.    Alii  rn^3  Nomen  substantivum  esse  Volimt^  iqnod; 

4,respondeat  TXyt^  Toci^  pendeatque  unacum  illa  ex  rwj^llh-*-  ^Te 
deeUnet  cor  meum  ad  rem  malam\  Ad  perficiendum  faeinora 
in  impietate,-  impie,  Cum  virit  malefidtj  ne  eo  me  delidbi  sinas, 
nt  scelestis  iilis  me  adjungam  ad  perpetranda  ipsorum  fkcltiora! 
Neve  comedam  de  cupediit  eorum^  epulis  lauti^  et  dflicatM, .  quaa 

5.instruunt,  eum  sacrificia  offerunt  diis  faUisl  —  Ti^iMff#|  percutjt, 
punit  me  Juttut  i.  e.  Joya  c2i»i6it/er  et  catiigat  mtf,  «rtianiai, 
puniat  me  Jova ,  deus  meus  justus ,  tamen  poena  me  >aflieit  leni^ 
merito  minori:   Oleum  oapitit  non  eti  quod  r0cutet^capft^mm$mj 
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Ddn  ekt  quod  definam)  in  iptios  honorein  ungcro  caput,  lion  ett 
quod   aliorum  tleorum  in  honorem  eaput  tiogam,  partieipem  me 
facieTit  epularnm   saerificialium  illorum   in   gloriam  Inttruetarum 
(vs.  4,);-    Quand^  tnagii  eiiam^   si  severius  me   eastlget  Jora: 
Precet  meae  funt,  manent,  tamen  ad  lUum  ego  precet  fundo,  in 
mtdi^  iMcfrumj  dum  ilK  male  agunt,  i/e*  tamen  non  desino  con^ 
fugere  ad  Jovam,    dum   ilii  pefsima  faeinors  perpetrant,   alienoa  ^ 
deoi  colentet».    p^^  xenr*  i^oxfjy  de  deo^   ut  Jei.  24,  i6.,   ett 
posltum,  quamquam  omisao  artieulo,  quod  in  poeta,  tdi  maxime, 
quaUa  liic  .eet,  nuiiam  habet  difficultatem.     Exempli^  ubique  legun- 
tur;    »7(^  Aco.  adrerb.  aeque  pertuienB  ad  ^^n'^:^^'»  atque  ad  •«aJaibrT^. 
hn  negatio  subjectiva,  /4^^    ut  34,  Q.    41,3.  50,3.    121,3.  kU 
•^a^  pre  H^3T,  qudd^  ipsum  exhibent  libri  multi^  ut  ^^ej  pro  fit^^^ 
Mich.  Ijl6.  al.  G.  gr.  min.  f.  75,2.  f).   n")»  ^:?  «c.  '•ams^i^l  ^Vi^^ll 
comphtnduiii  ex  membro  primo.     i  praemissum    ^l^^fit^  Toci   est 
;«podoseos  aign^im,  ut  16,  3.,  ubi  yid*  not»     Suffixum  in  bn^Q^^^^^j 
\  referendum  ad  improbos ;  cf.  dS^)a^DQa  ts«  4.     Respondent  inter 
,^  meiubruai  primum   ^an^a/l^l  lOrj  p*^"^^  ^Vi^^l  ®*  tertium  ^3 
n^j^  ex  illo  ^explendum ;  item  membrum  secundum  *^  tiiil  |^1D 
^td^l  '^ri  et  quartum  bn^tn^ij^^^d  ^O^^'}^-    Seeundo  metnbromani- 
feste  respicitur  quartum  Tersus  antegressi:  Qr}^2a99)93  &n)9£(^!?l^« 
Alii,  iique  pl^rique:  tundaty  puniat  me  Ju8tu»j  homo  probus,  pius: 
lenevolentia.  eut^  mihi  hoc  erit,  benefidi  loco  hoc  sum  habiturus; 
Et  caetiget  me:  okum  capitie  est^   hoe  mihi  erit,   instar  olei 
capiti  infusi  taiem  castlgationem  habebo;    Ne  renuaty  alMiiC  ut 
renuiit  oaput  meum,  $i  etiam  iterum^   nec  repetitis  castigationi- 
bus  jrritarer.     Sed  preee»   meae  sunt   oontra  maUtiam  eorum^ 
contra  malitiam,  qua  me  inseetantur  improbi.    Quorum  Terborum 
huno  sensum  esse  putant:  si  me  probi  homines  corripuerint,  be- 
nigne  mecum  agi  existimabo ;  sed  improborum  maiitiam  ferre  non 
possum.     Conferri  Tolunt  locos  similes  Pror.  27,  6.   Eccl.  7,  5. 
A  quibus  interpretibus  aUus  in  eo   tantum^  discedit,   quod  mem» 
brum  quartum  sie  explicat :  et  prece»  meae  erunt  tji  mali»  eorum^ 
proborum,  et  preces  ad  deum  f undam,  quum  illi  fuerint  in  malis, 
miaeriis;  alius  vero  ita  dissidet,  ut  n^^  >:d  referens  ad  membrum 
quartum  sic  transferat  postrema  yerba:  nam  adhuo  est:  et  erunt, 
i.  6.  nam  adhuo  fiet,  ut  prece»  meae  sint,  i*  e.  nam  adhuo  precea 
fundam  tn  mali»  eorum^  proborum,  quum  fuerint  in  malis.    Qi^ae 
mterpretati|>nes  omnes  hac  potissimum  di$cultate  laboranli»  quod 
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MDMM  *qmi  fiiii4)iBt  aUimcl  a  mm.    Aetttft,  qm^  ^^tlm  ^o^ 

n$6(^   '^t*^^  ^"^   ii«iitiq«Mi  poMf  vtd^irtw  ^ivicUl    ETlteiut 

«H  paH«  «M  iUhiiliatet  aAtiui  expHMlio  Iimo:  teiute,  'piuuftt  «1« 

JmttUBf   hotto  pTobtti  elMn^iiltfr  0/  e»8i(gei  9^:     Okum  tujdti» 

me  miiige£  empilit  meuml  '  Xam  mihuD  cst^   ei  «110*9  L  e.  nam' 

^idliuo  fit,   vt  prooat  ^msae  aint  ui  Maiyli  eonmi,  pnAoMB,  nam 

adluie  pmoca  aiiii  fonieBdae  amit  propter  «laUi,  hi  .qtiibQa  ver- 

.«antuff  probi»     Qoibas  «erUa  boo  putot   diflore  Tat«tt:^  imo  nd 

probo«  me  oonTertaiD  oonunqoe  «on«lfi«  «eq««r^  qut,  Hoet  »0 

o««tigettt,  taBien  inserrittnt  «alnti  noae.     Abait  a  ne,  qoam  iai- 

pTobi  offonmt^  vita  Toloptarial    Adlm  onim  tenpua  est  ingendl 

ot  preeandiy  eum  frobi  eodfljolenliir  enin  fortnna  adveraa.    Ro- 

Jidendo  tamin  lia«e  quoqne  InterprotatiOy  vel  «am  ob  oaotaaA, 

'^quod  im  Torbo  aignifteatum  trlbuit  aUoiiiim  ob  eo,  quem  liaboi 

e.rel!q«i«  qnibui  reperitiir  l««i«.  -<-  Si  dt^eii^  praeeipitati /S^«rl«i# 

md  u  per  hOeru  peirae  prineipee  eorum,  improborumi   qtA  noo 

ad   eolendoe  deoa  oommentitios   impoUunt  (t»«  4«),   nolentee  od^ 

«upf iioinm  rapiunt  (?«•  7.) : '  ^niie  auHeut  ilti  imfirobi  verim  metr 

oito  euavia^  tune  ntiqne  andioiit  oanentem  me  grata,  ommpentem 

in  ^ee  iaetaa,  non  deorum  falforum,  «ed  dei  vetif  qui  .noi  Hlibe» 

roTerit  in  bonpreml    Do  induitria  eodem  Iho  09 J  Torbo  uti  ^ 

detur,    quo  uius  erat  «Dpra.     tsffip  dejieere^  praeeipiiare  y   nt 

2Reg.  9|38«,   nbi  de.Isabeln  ox  fenestra  in  plateom  praeoipftato 

dieitur.     Ad  qap^tlh  —  i|Q»«h  $i  dejecii  fuerini  —  iune^  audiemi 

Tid.  E*  gr.  ampl.  p.  663.     ••*l'^y  ad  9.  p€r  laiera^  ef.  P«.  IM,  6. 

Jud.  II,  M.    Sufiizum  in  bmtdl)^  refbrendum  «at  ad  improboo^ 

vt  in  bi;**n')3^  Tersn  «uporioro.    Sperat  Tatea  graTiiilmo  iup- 

.plioio  JoTom  affectoraOi  esie  Tiolentoa  imprdborum  iNigittrotuo. 

-Quod  iUbi  de  peira  defieiendo»  dieit,   poenoe  genua  eit  «aepina 

mrarpatum  opud  Juda«««,  2  Chron.  25,  l^S.  Lue.  4,  29.    Uiai^um  • 

fuiiie   apud   Romanofl    quoque  eonatat*     Subjeetum  n^^io^   Terlii 

•poasint  eate  pii  JoToe  oultores.     Sed  multo  major  Terbornm  tI« 

o«t,  «i  «tatua«  e«to  ip«o«  impreboe;   Tid.  «upra.    Qdi  a|  t«.  5* 

nltimo  ^ooo  n  nobi«  memorati  ennt  interpretes  doo  Dtl^Mtt}  4e 

Mgiatratibui  /^'omm  inteUeolos  Tolunt.     QuemadmodoiAi  Tero^de 

prineipibus  piorum  Jorae  eultorum  e  Tertioibus  rupiom  praeelpi- 

tatis  pias  Jome  enltor  potuerit  Terba  suaTio  foAdere,  fd  fisteor 

oaptum  meum  excedere.    Alii,  qni  ad  DaTidenf-Ct  Som.'Q4.;;  Pfal^ 

mnm  referunt,  loeum  sio  expediettdnm  pntant:  Dimitei  «imf  liberi 


Digitized  by  VjOOQ lC 


PsalmuA    €^aJL  351 

«t  intolumtu,,  ffr^,  laiera  petrae  prineipee  s.  dueee  eorum  i.  •• 
.adver«aci»nM|i  jneorum ,  Et  audiperuui  verha  mem  eete  euavia^ 
hpnitikiU  et.obierraatUe  erga  ifiW  pleniiiiDMi 9  nte  fuicquaoi 
Tiolenti  liut  injurii.  aigDiJiemptiii*  Posse  haee  ita  ad  eam  oeea* 
aioBeen  haud  ioeQniinode  r^ferri»  aon  ne^o.  Modo  posacot  et  re^ 
UquM  earinifiis  partei !  ^  Ut  $i  qui$  findit  et  sficat  iu  ierra^. 
L  e,  eulcos  iniindit  terrae :  Sparea  sunt  v$$a  noetra  voranda  otri^ 
Daocibuf  orci.  Qui^  ett  deseriptio  caedis,  qua  prostcati  ab  Im- 
proiiis  .eranA  Jovae  euUcMres;  el«  supra  prooeniuai.  Quid  speetet 
JUud  ut  $i  gui$  findit  t^  intevrogi^ntibus  alii  «lia  respi^ndent* 
KonihuUi  de  £^bis  eogilitnt,  quas  subjieiat  ara(bor#  In  qua  'inter<- 
pretadone  nihii  Tideo  apti  $A  xoid.  Alii  semen  intelligunt,  quod 
spargat  arator.  Tnm  yero  sevendi,  non  findendi  yechis  uti  de- 
bttisset  sfiriptor.  Alii  eoliatnm  Tolun^  loeun^  IW^  S»,  p)ane  alio- 
.Bum  ab  hop  ioeo*  Aiii  quemadmodum  exstiNit  sulei  ^terrae  receiw  . 
aratae,  sie  piorum  prae  summa  aegritudine  grandi  macie  torrido- 
rum  ossa  dici  exstare  et  distare  arbitrantur.  Quae  interpretatio 
Tun  facit  '^re  Terbb.  AM  n!bn  et  9|^a  non  terram  sed  Ugna 
^ndentis  esse  pntant^  ut  sparsa  dtcantur  piorum  ossa,  quemad- 
modum,  enm  quis  lignum  findat,  frusta  el  firagmina  ionge  lateque 
iik  aolo  dissfliant*  Mon  male  lu»e  qwdem.  Certe  9|ga  de  finden- 
dis  lighis  dicitnr  EccL  16,  9.,  nee  dubium  ridetur,  quin  eodeai 
-stgnifieatu  smni  potnerit  n^^  qnoque.  Quod  non  appositam  est 
Wt9i  wiHam  erearet  difiieultatem.  Taiia  enim  saepissime  omitll, 
res  neta  est,*  ef*  G*  gr,  ampL  p;85l.  Yy\^  vero  qnod  additom 
est,  ratio  posset  esse,  quod,  qui  ligna  Tnlt  findei^e,  truneum  Tei 
«Ipsum  lignum  findendum  in  terra  fimie  repontt^  Otiosius  tamen, 
sie  si  i^telligatur,  Tidetur  IT^M  ^«sse.    itaque  praestat  ndquiesaoK 

in  $ulcandi  significat^one ,    qun  eadem  gilud^t  arabicum   et  ^J^ 

,et  f^»  Tertium  comparationis  Tcro  ^longa  possit  sertes  esse  fai 
dmne  sensnm:  quemadmodnm  qui  terram  arat,  ia>ttgas  fMit  sedes 
••nleomm^  sie  ossa  nostm  longa  swie  sparsn^  pmslrata  snnt  «nroi 
-iB' pvaedmi^  Ad  «nret /cNiees  ef.  Jes.vS,  14.  Quod  Tsterum  omiH 
«nili  *  pro  n^»f9t^  «xplressernnt  l^n^WS^  non  est  nisi  ex  mtempe- 
-sliT^  emeBdandi  stndio  profeetum.  —  Nam  ad  /e,  Jova^  domine^s. 
'Ilkeeti  snnt  eoiili  ntet ;  Jn  te  fiduciam  eoUQoe :  ne  effm^dae  m^i" 
mam  oteiifR,  ne  Titam  meam  In  periculum  pro]ieias,  in  diserimsii 
'oferas,  'ne  mevtl  me  tradMl    Qued  praeiiisBiim  ^   ^%   ab  idils 
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'aliter  redditnr.  Nonnulli:  quia  ad  te 'direeif  miiC  oetili  ttel: 
bine  in  te  fidaebm  eolioco  9  lensu  ineondfid,  ile  'dietftai  inepto; 
alii:  iane^  qoae  signiiieatio  iolet  aneora  ene  interpretam  de  in- 
▼enienda  meliore  def perantiam ;  alii:  attamen^  hape  silii  tigoi- 
iieatam  obtradi  patientea  a  fersa  prozime  praegreifo.  Sobeiit 
Tulgarii  nam  fignifieatio.  Nam  rero  cam  dieit,  ad  primariam 
earroinif  fententiam  Tf .  4.  et  5.  ezpreaiam,  interraptam  Tf.  9.  et  7. 
redit.  Abiit  a  me,  inquit,  ut  in  improborom  alienot  eolentinm 
deoi  faeinora  deiabar,  definam  JoTam  habero  eum,  qao  laeter,  ad 
quem  preeei  fandam!  Nam  toI,  si  maTiti  sed^  utpote  poit  no* 
gationem.  «a^aj  'sj-^^jj  ut  25,16.  aL  Verba  «^IDJ  ^l^li-b*}  nlt 
eapiat  aliquis,  ut  iignifieent:  ne  denudet  mniniait^  Titam  «leaiic, 
i*  e*  ne  praeiidio  nudei|  deitituat  eam!  Sed  quod  Jei«  53,  12« 
legitur  ^iD&J  nvab  ^Vl  °^^<^^^^  ^^-  ^jff^i^^^  projeeit,  objeeit, 
tradidit  morlt  animam     Titam  suam»    Itaque  Tix   dubinm,   quin 

quae   hic   habentur   eodem   modo   intelligenda  iint;    ef«  ijrr.  }fM 

oiJkfH  prcjeoit  animam  euamy  periculo  expoiuit  eam.-  Qjaod  H^IV» 
n^n^n,  nudare^  hinc  evaeuare  Taa  Gen*  24,  20.»  ciaiam  2Chron* 
24,  li.,  etiam  effundendi  aigniiicatu  gaudet  (cf.  praeter  hunc  et 
Jea.  i.L  Pi«  37,  35.  Jci.  32,  i5.)j  ratio  eit,  quod  eracuandi  Tcrba 
faciliime  a  Taaii  traniferuntur  ad  id,  quod  Taaii  i^OiPtinetar.  -^ 
^.Serva^  tuere  me  a  taqueoj  quem  ponunt  mihit  Atque  a  tendi' 
eulie  malefioorumf  ^yo^  ^^^  e  manu^  mani6u$  pro  e  poteetate 
eonatat  dici  quoqne  de  rebui%  Teiut  e  manu  gladii  Job..5,  29., 
;/24fiiMNae  Jei.  47,.  14.  wp^  relatiye  accipe.  Ante  n*)U)p>b  ez  priore 
20. hemiitidiio  eogitatione  repetendum  eat  ]:st«  •—  ,Cadant  in  retia 
eua  improbij  Omnia  ego  donee  praeteriero  i*  e.  in  mala,  quai^ 
mihi  pararunt  improbi,  recidant  ipii,  Uique  dum  cuneta  effagerd 
aalTUi  et  incolumii!  l^^^b^DXaa  in  retia  quiique  itfa,  E.  gn  min. 
$•  571.  Hni  iunt  qui  trahant  ad  hemiitiehium  priui;  necdubium, 
qnin  poaeit  sie  itrui.  Sed  nulia  eet  cauaa,  enr  recedamBa  ak  ea 
diitii|ctione,  quam  pracicripserunt  Maiorethae*  Eit  Tcro  nn^t  ^ 
saepiua,  idem  quod  nm  ^^»  referendum  ad  1^"^^:^,  oonatruea- 
dumqne  eum  "^D>e|,  cujua  eat  Ohjeotum^  Praepoiitum  eet  magna 
eum  Ti.  Poiiit  etiam  ad  ipioa  improbo^  referri,  aed  prius  prae*- 
atat  ob  praetereundi  T^bum.  Alii  nn^  proreujt  eaie  Tolunt,  colL 
Job.  10,  8.,  sed  eo  quoque  loeo  nm  pro  nm  h^y  omnia  ommma^ 
omnes  meas  partes,  totom  me,  positum  ^sut^  faeile  est  ad  intelliii 
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gtndiaB.  Alii  tociiI«  Hki  inittii^  9e  uk»  omm  io^B^suii  slgtiiftMNW 
pvttiit ;  itt^  ^quo  egr«gie  fallunttir;  Qitftmqduii  •  «fnim  Bocfos  liirod': 
dttbie  8UM  tAltttis  partieipes  ydlt  Tatea  (^.Vs;  7.),  tameB  qiium 
ilii  hle  noQ  memorentary  id  eos  nil^  nftni  neqoit.  Melior  eorum' 
interpretatio  est,  qni  kono'  fadiilnl  aotiaiii»:  €uiant  in  retia  $tm 
imprM^  Simml  ego"  4mn  pr4t0t§reo!  Sio  imo  aot  "m^  tu^  *7t^ 
ost  «upenraeaneum  et  n|oIoetn|o«.  Nam  boo  si  dioero  Toluitiet 
•eriptor,  probobUe  eat  eoripturum  fuitae  Tel  ^itV^  "^b^ej  ^^^^)  ^^ 
rnia^fi}  "itn  '^t^bHJ  Tei  efanile  quid;  ef.  fm  4,  fk  Jei.  45,  8, 

PS.  CXLII.    Carmen  (Tid.  ad  14^  ]•)  Davidii^  compoeitum  i. 
quum  uiet_  in  ipelunca^^  precef^    Sici  dietingnenda  eise  yerba^ 
non,  nt  ab  aliie  distioguiuitur:  oarmfn  Daividii;  fueae  quum  eaet 
in  ipeUtnca^  /irecet,  alinrum  interiptionum  exempla  docent.    Ro-. 
oenmuUeroe  ^  i^qpumf  ipq\iit|.  et  ia  AduUamico  et  Engeddino  pp^^i^tt. 
lottterit  Davidea,  i^^a  explicatur  hac,  inscriptione,  in  utro  apecu 
foctus  sit  Psalmttji,,  neqne  hoo  aliqttis  faciie  definirerit.    Etei  enlm 
nUqui  hane  oden  rectius,  ad  spelttncam  AdnUamicam  (1  Sam.  22.) 
referri  eensent)  qnod  ip  specn  Epgeddino  Sattl  potitts  qttam  DoTid 
in  pericttlo  Titae  ftter.it;    pihMominus  ta^ien  etiam  ipse  DoTid  in. 
snmmo  Titae  discrimine  iUic  haerebat,  actjamque  tunc  de  illo  erat, 
ol  qno  pacto  deprehensus-  fuisset,  quQm  .^i^e  speluncam  Engeddi- 
nam  exereitum  haberet^ti^imiimiUium  Saulns,   atqtto  ita  ibi  tan- 
qnam  pbsideret^  Darides/^     Sed  qttomoj}fi|  tandem  de  spelunca 
potest  ambigi,  prittsqttam  sitne  .DaTidif  hlc  Psalmus  sciatttr  certo? 
Potest  profecttts  esse  a  t)fTide*  Qttid  inde?   Botest  a  Cajo  qnoqtte, 
potest  a  Sempronio.    Desiliant  tandfBm  in  iis  mapcime  Psalmis,  ad 
qnos  intelllgendos  nihil  refert,   ad  hanc  an  jad  illam  oceasionem 
referantur».  Inaneo  conjecturas  captaro  interpretes,  Tidendi  si  minus 
fbrtaue  docti,  magis  eerte  sanir    Strophae  duae:  ts«  2^5:  ad 
tO:,  ^oTo»  ciamo,   derelictus  ab  omnibnS)  Tehementer  Texattts  ab 
ndTsrsariis.     6  —  8,:,.^^  to  confogio:  iibera  me,  pro  tanto  in  me  ^ 
coUato  beneficio  te  maximis  celebratttrum  laudibus!  —  Voee  mea% 
ad  Jovam  elamo^     Voce  mea  ad  Jovam  iupplex  oro.    De  ^b^p^ 
cf  ad  3,  ^   —  Effundo  coram  eo  querelam  meam^    AnguiHat.l. 
nerumnaa  meae  coram  eo  notae  facios  —  Cum  lahguet^  deficit4. 
apud  me,  epiritui^^  animus  oieiM :     Ttf  cognitam  habei  iemitam 
I.  e.  sortem  meamy  quod  breviter  et  eleganter  dictum  pro;  quum 
aegritttdlne  propter  ^erumnas  meas  paene  -conficior,  hoo  mihi  so- 
Maureri  Ctmmemi.  Vot^  11!..  23 
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laijnm  ett,  qnod^tn  ^gnite  habet^  ^od  te  non  lattnt  quae  ez- 
porior,  potior  mabu .  .^  vioj  quam  t iigreriter,    OeouUmt  Jagumm 
nUMj  iniUiiiis  mihi  stmant.    Do  '^h»  Tide  qiM  diepataTinne  ad 
P#»  42)  5,  et  Jer«  8»  18»    ]  praM^iMiim.ni}!!  Pronomini  apodoseos 
eifc  iiQtii.r  ul  16,  a*  aliifqna.  ibi  notMU  toeii^    m^^nS  Mo  ut  r\yi 
^  &  tranalate  dkitnr  de  agendi  ftttiotte  tdque  paMire  4e  ratioue, 
qna  cum  idiqao  agitni^tde  a€Me,.quam  qnitf  experitttr»  Nonnenio 
pkimum.ae  eectindum  memlnnim  eommatt  proxime  praq^io  jungit 
in  hani»  langnidiorem  aentcntiami  ^:^Kinloreoram..eo;  querelmm 
meam  reL,    Cum  langueat  apud  me  ipirituB  meuSj    Et  tu  cogni^ 
tam  Tiaheau  semitam  meam.    Quidl'qu6i  atius  non  dub^tait  etiam 
5«tertium  cum  quarto  membro  nectere  praecedentibui,  '— -  Adipice 
dexteram,  et  vide  i.  e.  Tide,  iiuin  adjutor  aliquif  milii  adsitl  i«  e. 
nuUus  mihi  adjutor  adeat,    Ei  nemo  esi  mthi  qui  cognoicat  me; 
Evanuit  re/ugium  mihi^   Nemb  eit  qut  quaerat  de  $M^  nie  euret. 
Cum  jubet  deum  adspicere  dextirOm  suam,  jubet,  ut  videat,  num 
sibi  adjutcr  aliquis  adsit,  a  dexteta^tAlm  iULTe  solet  adjutor;  cf. 
121,  5*  al.     Quum  vero,  ride,   inquit,'num  adjutor  mihi  adcit, 
nihil  aliud  dicit,  quam:  nemo  mihi  adeet  adjutor,  deititulus  aum 
omni  auxiiio,    Quam  ipiam  ob  caui^  ibntclntiae,  'quae  lubjicitur, 
praemiiia  eit  copula,     Poisint  tamen  etiam  breviter  haec*  dtieta 
eiie  pro:  Adipice  dexteram^  et  tide  ^yiAt^  num  adjutor  aliquia 
mihi  adiit!     Et  Tidebts,  nemtiieiii  ei^^  mihi  qui  cet.    NonnUlli 
ta^^sin  et  m"!,  quod  nin  efferunt,   rnfinitiros  ibiolutos  habent 
in  hiiho  sensum:  adepicere  dexteram  ei  tidere  i.  e.  soliicite  ad» 
spioio  cet.    Negant  enim,    cohTenire  dicere  ad  deom  vatem:  ad'^ 
ipice  dexteram  et  miJe/^quum  Tcriu  proxime  j^raegreiio  deuna 
sortem  suam   cogaitam   habere  dixiiiet.     Qui  intfrpretei  Tellem 
medicinam  luam  etiam  adhtbuiiient  *T^^  Toci  veriu  tertio.    Nam 
quae  deum  non  latent,   cur  opus^eit  ut  illi  notaftantf!    Quasi 
▼ero  cum  ad  deum  preces  fundunt  inortaleii ,   nott'  soleaAt  prtipo- 
nere  et  enarrare  illi,    petere  ut  adipidat"re#  suas,   qoamquam 
periuasi,  nihn  non  notum  deo  esie ! '  'Quasi  poetae  fea  sibi  Tincula 
injici  patiantur,  ut  in  sententiis  qults  profertnt  omnibus  ae  ain- 
O^gulii  anxie  sibi  constent!  — ^  Clafnoad  te^  Jova;    Bico:  tu  ee 
refugium  meum^     Portio  mea  in  tei^fa  viventium'^  itt  hls  terris 
(27, 13.  52,  7.)  i.  e.  praeter  te,  quo  niur,'  iii  terris  habeo  nemi- 
7.  nem)  a  te  solo  exipectandum  tnihi' eit  auxiltum>  — \Attende  ad 
vbctferationemmeam^  Ham  debiliij  exhauitus  ium  (79,  8«  116, 6.) 
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vehementer/    Erip9\  llbmi  M  penBeu^fiha  mif,^    tfamfer^ 
.  tierBij  TatenCioreB  $unt  me!  -^  Edftie  ^or  eareerB^  angttstifii^M^  8^ 
«HM  «iMNii,  me,    Vt  eeMrem  nomen  tuimt    iHe'  eireumiaii^t 
Jnstiy  eonfliieiit  ai  me  pii,   de  lali^  uea' laetaiuH,   eam'  miM» 
gratalaturi^  tuaniimiie  landum  praeiaoiiei  fatiiri  mMEna,    Quo^ 
Me/eeertk  mihi^  affeeerfi  me  eo,   ^drbgOy  l>eiiefido.     ^i^^ 
careerem  impropne  ittteUigendum  esBe,  ila  nt  idem  air  ^uod  >tn^ 
ofigiif n*ao  ^Ti,  3^,   elare  peftueet  eii  fmagtne,-  qna  nMif  eat  Tate^ 
tersn  quarto,  membro  tertio  et  qnarto;    Ad  t^tp^  RosenmiiUerutr 
,,Aleitandilnui  reddidit  mo/^$voiaif  et  \u\g.^x8peetantj  «x  aigtill 
fieatione  aramaei  ^nd  (prob.  repetenda  %  eircumeundo),  <|ua  Ter^.  ; 
linm  Jdb,  36,  2.  (in  Pi*)  murpatur.     Ita  •ensuf  esset:  qui  meanfr 
liberationem  vdllieite  exspeetant:     Aptiorem  tamen  aensum  h.  1*^ 
eingendi  signifieatio  pradliet,  et  lods  Ps.  22^  13.^  Jiid^  20, 43.  (tik 
quibm^  hwis  est  Pi,)  et  Hab.  1,'4.  (ubi  ut  hde  loeo  iej^tur  Hi;)   i 
nniee  apta.^    Praefisrenda  sHie^  dubio  oireumdandi  signifieatio;  efir 
•imUia  5,  12.  22,  23  sqq.  et  plurima  faoe  genus  iUa.     Obserry 
etlam,  13,  6.  ler  alUf  ejusdem  ncxus  loois  «d  «jso  ynW,  noft  mti  '• 
Falsum  esse  quod  ^  recentidribus  quldam  (Bdtteh%  Vers<  p.  63^) 
jndieaTit  temere  sumi  eiroumdandi  signifieatuin  eo  quo  aeeeplittiia 
aensu,  ddeent  Terba  proxime  praegressa  if»d-«ljrfl*mh^i  quippo 
quae  hand  obscuriB  significent,  illo  ipso  quod  noiaTimus  ebnsHie 
Jnstos  Tatem  eireumdatnroe  esse  dicL 

PS.  CXLllL     Carmen  Davidis,    Quamquam  plui^a^nitent  ini, 
hoe  Psalmo,  ut  ts.  2.  10.,   tamen,  quum  pleraque,  ut  deinceps 
Tidebimus,  ex  aliis  carminibus  assumta  sint,    c .  rccentioribus  ha^ 
bendus  est.    Qua  occasionc  et  a  quo  sit  editus,  dcfiniri  nulio  modo 
potest.N  In  strophas  diTidi  nequit.  —  /ot?flf  audi  precee  meas^ 
auiculta  supplicia  mea!    Pro  fide  tua  exaudi  «e,  pro  Justitia 
tua!    Negat  rocentiorum  aliquis,  posse  njjnst  hie  Jmtitiam  signi- 
ficare',   obstare  putans  Tcrsum  secundum*     Scd  quiie  hoc   loco,, 
quem  tractamus,   memoratur  justitia   dei   non  est  scTcri  judicic 
justitia,.quae.refpicitur  ts.  2.,  scd  illa,  quae  cernitur  in  Tindi-  . 
candis  misere  oppressis.    Ipsc  henignitatem  rcddi  Tult.    AUus  eo#^ 
dem  iUo,   quod  nuUum  est,    offendicuio,  ut  Tidctur,  motus:  pro 
fide  tuaexaudi  nie  cum  salute  tua,  salutem  mihi  rfercns,  praebc 
mihi  salutem  tuam!   cf.  06^  6^  —  .Neque  eaejn  Judicium  cum^. 
eervo  tuo,  noU  mecum,   qui  fatcor   mc  dclfquisse,  sumi^o  inrc 
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Agere!   N^m  MflLju$iu$..ui  coram^U^  owmi9  vioeni^  nmoMvmt' 

mtmM»m^  .Proiprit  in  ifhram.  viim»  moamj  HaHtaro  ms  faeii^ 
o«ttQve«r  jDe  in  ,tm§6ri9i  imiiat,  duium  moriuormmn  u  ••  stodel  me 
^filxiidere  iii;  MP^m»  in  qnibiii  jamU  di]idiiai  mittiiit,  quoram 
luidiie  nietii0m.eiranQi|,  ^i  oon  «mplias  eurantttr.  Eadem  le«* 
g^mtju<  Xbreo.  3^!0m  «iniiiA  Ps.7,:fi.  88,  &  Alias  d^^i^  ^ri»d 
▼nk  isil^ficiril  ifmiat:  morimorum  in  .mm  tew^ufy  qni  nanquam 

4,M  Ti<^  T^dt^ni^^^ed  neseia  an  praeferam.  —  Ei  Umguoi^ 
degeit  ^fu(iwifiriiu$  meiff,    Jmpoeioro  moo  $iupet^  slupore 

5.pefeulfap  ,et  eonslematum  est  eor  moum*    ^]b3{  ut  142,4.  —  In 

mmnoriam  roooeo  dio$  pri$iini  iomporioj  quibus  eottores  tuos  ex 

«ilgustits  $om  saepe  eripoisli,     Cogiio  do  owmi  oporo  /«o,     Do 

,    fOoio  .mamuin  4uarum  modiiorf  de  mirandis  faeinorilms  cultorum 

o«tuoram  in  gratiaitai  fsetis  a  te;  ef.  77,  6  sq.  — *  Expando  manuo 
moai  ad  io^  ,  Anima  mea,  ui  iorra  languo$e€n$y  sieeilate  deficiens, 
faae  pluriam.aTidissime  expetit,  ad  ie  est,  te  ^ttt,.  expetit;  cf. 

7. 63^  2.  — ^ropore.  exaudi  me,  Jova!  Confieitur  opiriiuo  meui^ 
Ne  ooeulie$  faeiem  iuam.  u  me,  Jia  ui  $imiU$  reddar  de^cen' 
denH^o  in  foveam^  sepulcrum,  mortuisy/qoorum  non  «st  spes 
ampUus !  ref(  2jS,  1%  -Qusid  dieit  ooi^>/tfr  $piriiu$  meu$  eaosam 
neftinum  desiderium  auxiiii  ifitelUgunt.  Malo  intelligere  miseriam, 
eoUato  membro  quarto,  utpote  eui  ndealur  debere.  reipondere  se* 
cundum,   quemadmodum  primum  respondet  tertio;  fif,  rs.  4.  — - 

8u  Audire  me  fae  maite,  msture,  cito  gratiam  tudm^  fac  ut  matare 
audiam,  gratiose  te  me  respieere,  fac  ut  brevi  sebtiam,  experiar 
clementiam  tuam !  Nam  in  ie  fiduciam  eoUoco.  Noiam  fae  mihi 
viamj  qua  eam,  doce  me  eam  quae  tibi  probalur  ageudi  rationem, 
ut  dignus  evadam  fayore  tuol  cf.  rs.  iO.  Nam  ad  ie  aiioUo  ani- 
mam  meam ,  effero  animum  meum ,  ad  te  me  converto.  Verbis 
notamfae  mihi  viam^  qua  eam  nonnuUi  vatem,  doce  roe,  dicere 
puiant,  quid  faciam,  ut  pericula  eritem.  Quod  dicturum  vatem 
aliis  rerbis  usurum  fuisse  pulo.     Ceterum   cf.  ad  primum  mem- 

e.1>rum  51,  10.  90,  14.,  ad  quartum  25,  1«  86,  4.  —  Lidera  me 
abhoitibui  mei$,  Jovat  Ady  apud  ie  eehy  occulto  me,  fateo, 
i.  L  in  tuam  tutelam  coufbgio.  De  verbis  ^tr^Op^  ^^\^  aUam  supe^ 
aUam  conjeeturam  protulerunt  interpreles;  yerum  in  pfopinquo 
positum  nemo'  ytdit.  Plerique:  apud  te  iego  s.  oeeulio  rem  meam, 
quod  praegnanler  dictum  Tolunt  pro:  apud  te  elam  expono,  tibi 
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elaneulam  et  soU  dieo;  oredo  Tem  meam.  ^  Objectum  rero  horum 
interpreCum  alii  aerumiias  Tatie,  alii  eoll.  ru.  2.  deUcta  liabent. 
Alius,  qui  et  ipse  praegnantem  putat  hane  loquendi  formulam,  sic 
eam  eomplet:  te  clam  eequor.  Quibus  interpretationibus  praeter 
intolerabilem  qua  laborant  duritiem  hoc  obstat,  quod^  eur  yatei 
rem  suam  deo  clam  exponat,  deum  clam  sequatur,  causam  nexus 
osteiidit  nuUam.  Alius:  in  te  devolvo^  tibi  permitto  rem  meam, 
'^bil  ^dS  hoc  loco  signiiicare  putans  aliquid  tanquam  tegumentum 
ponere  in  aliq.,  hinc  quasi  devolvere  aliquid  in  allquem,  ut  idem 
sit  quod  *bi{  ^b|  22,  9.  Quae  significatio  est  quaesita.  Alii  non 
dubitant  pro  "^n^&^  reponere  '^'l^&n,  sic  legisse  putantes  LXX  et 
Yulg.  qui:  nQo^  ai  xarig^vyov,  ad  te  con/ugij  expressum  etiam 
in  noKinuUis  libris  scriptis.  Verum  enim  vero,  quum  rrDd  non 
solum  signiiicet  tegere^  velare^  celare^  yerum  etiam  tegere^  velare, 
celare  $e  (celandi  significatum  inprimis  frequentant  Chaldaei),  quid, 
quaeso,  obstat,  quomirius  ad,  apud  te  celo^,  occulto  me,  lateo, 
verba  reddas  ?  Hoc  Tcro  quid  est  aliud,  quam :  in  tuam  tutelam 
eonfugio?  Quod  ipsum  etpresserunt  LXX  et  Vnlg.,  saniores  re- 
centipribus  interpretes!  ef.  loeutiones  119,114:  nn^t  ^l']^»  ^h 
l:  'w  i^^i^P  '^nDa  auj^,  61,  6:  ^wa  '^noi  MonM,  57,2; 
rtCjnfi^  ^'«&3D  b^  et  plurimas  hoc  genus  alfas.  Quod  in  duobus 
Ubris  reperitur  ^n^Dn  manifeste  in  illos  migravit  ex  LXX  et 
Vulg*  —  Dt)ce  me  facere  volmtaiem.  tuam !  Sam  tu  e$  deu$  10. 
meu$.^  Spiritu$  tuu$  bonu$y  vis  tua  divina,  qua  homines  ad  sa- 
pienter  et  sancte  vivendum  incitantur,  ducat  me  in  $olo  rectOy 
in  via  recta,  faciat,  ne  deflectam  de  pietatis  tramite!  rr^*1C3  ^n^*^ 
i.  q.  ^^'if)  n^*1  51, 13.  De  omisso  ante  ni'iO  articulo  vid.  G.  gr. 
min.  f!  109.  extr.  C.  gr.  roin.  §•  480.  Ad  verba  y"ji>j:i  ^Vl?i 
n^uS^^yD/cf.  27,  11.  26,  12.  5,  9.  NoanuIIis,  quum  vs.  9.  et  II. 
de  defensione  ab  hostibUs  sit  sermo,  hic  versus  non  videtur  de 
auxilio  diviiio  ad  vitam  probe  et  reete  instituendam  intelligendus. 
Orare  potius  vatem,  velit  deus  ipsi  rationem  et  modum  ostendere, 
qUa  ex  pericuUs  possit  evadere.  Quem  sensum  verba  niiz)^b  ''3^'^^ 
^31^*^  non  possunt  ferre  uUo  modo.  Admixtas  precibus  pro  libe- 
ratione  a  malis  preces  pro  auxilio  ad  vitam  sancte  instituendam 
habes  et  86,  11.  et  multis  aliis  in  locis.  -^  Propier  nomen  tuum^ll. 
non  mea  causa,  sed  ut,  qualis  haberis,  talem  tu  te  exhibeas  deum 
benignum  et  potentem,  tuae  ipsius  gloriae  causa,  Jot^a,  vivum  me 
Heri^abis ,  Pro  ju$tiiia  tua  educee  ex  angu$tiis  animam  meam^ 
MaurtriCommenl.rolIIL  24 
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■!•!    De  t()!3tf  )9Jlh  Tid.  ft4  23,  3.    De  ^^l^^isS^  yid»  rapr»  ad 
I2.ys.  l.  —  Et  prp  graiia^   beneTolentia  tua  ad  iiimiium  redigei^ 
delebit  hoitei  meoiy     Et  perdee  omnei  advenarioi  animaej  vitae 
flneae,     Nam  ego  ium  ienmi  tuui;  cf.  116,  16, 

I.  PS«  CXLIV«    pavidii  cannen.     Pfalmus  post  exsilii  Babj- 

lonici  aetatem  (cf.  ts.  7«  et  11.  nec  non  1Z)  praefixum  ts.  15.) 
conflatus  ex  Pss.  8.  12.  18.  (ex  quo  pleraque  as^urota  sunt)  33. 
102.  104.  al.,  in  quo  populus  Judaeorum  (cf.  ts.  i2  — 15«)  Jo- 
▼am,  fortissimum  suum  fidissimumque  ab  omni  tempore  defenso- 
fem  ac  patronum  orat,  yelit  ipsum  liberare  ab  hoininibus  barbaris, 
et  res  suas  fortunare.  Bene  inter  se  cohaerent  singulae  carminis 
partes,  quamquam  undique  assumtae.     Faliuntor  qui  tk  ys.  9.  no- 

^  Tum  canticum  incipere  putant;  vid.  ibi  not.  Strophae  sex:  rs.  1. 
2 :  sit  laus  deo,  firmissimo  meo  refugio  et  praesidio !  3.4:  nihii 
sine  deo  potest  homo.  5*  6:  descende,  Joray  tuam  ostende  po- 
tentiam !  7.  8 :  eripe  me  ex  malis,  libera  me  a  barbaris !  9  —  J 1 : 
celebrabo  te,  Jova!  qui  Davidis  altorumque  arma  victricia  reddi- 
disti:  libera  me  a  barbaris!  12  — 16:  te  favente  res  nostrae 
l^rospere  procedant!  Fortunatum  populum,  qui  tuae  tutelae  est! 
—  Laudatui  ait  Jova^  petra  mea^    Qui  iniiituit  manui  meae 

2,ad  pugnam^  Digitoi  meoi  ad  bellum!  cf.  18,35.  —  Benignitai 
meaj  deus  meus  beoignus  et  cacumen^  refugium  meum^  Altitudo 
mea,  fastigium  meum  et  Uberator  meui  mihi^  Clypeui  meui  et 
ii  ad  quem  confugio ,    Qui  subjecit  populum  meum  (imo  populoi) 

\  iub  me,  mihi!  '*'^Dn  meton.  pro  nomine  concreto  est  positum 
ut  Jon.  2,  9.  Ad  reliqua  cf.  18,  3.  48.  Pro  '^'BJSf^  multi  libri  scripti 
et  nonnulii  editi  habent  &^737  expressum  quoque  a  Chald.  et  Syro. 
Atque  sic  sane  scribere  debebat  vates ,  quum  loquentem  in  hoo 
carmine  faciat  populum.  Sed  recepta  scriptura  aiictoritate  firma- 
tur  interpretis  Alexandrini,  qui  tov  Xaov  juot;.  Videtur  itaque 
scriptor  per  imprudentiam  ^12»  ex  2  Sam.  22,  44.  assumsisse,  coDtra 
quod  in  aliis  libris  est  D^73;  profectum  esse  ex  Ps«  18,  48.  2Sam. 
22,  48.  Cogitasse  vatem  de  Davidis  potissimum  yictricibus  armis, 
perlucere  videtur  ex  vs.  10«  Potest  tamen  etiam  ad  tempus  prae- 
sens  comroode  referri  Thtl  in  hunc  sensum:    qui  iubjicitj  Bub- 

S.jicere  potest.    —  Jova^  quid  eit  homo^  quod  animadvertis  eurn^ 

4.Mortaliij  quod  ejui  rationem  habes?   cf.  8,  5.  —   Homo  haliiui 
'    iimilii  eut^    Dies  ejui  sunt  ut  umbra  praeteriem;  cf.  102, 12.  aL 
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-^  Jovilf  inelinm  eoehsy  et  deneende!    Tange  manteB^  nt  fumentis» 
cf.  la,  10.  104,32.  —  Fulgura  fulgur,  et  dieperge  eos  /  EmittBd. 
Magitta^tuw^  falmin»  tiia,  et  eonturha  eou^  btrbarofi,  vs.  7.  11. 
cf.  18,15.  —   Mitte^  exttnAt  ntanuu.tumg  ex  alto!    Eripe  me7. 
jBt  Uhera  me  ex  aquiu  magniSy     E  manii  peregrinorum^  barbaro- 
rttm !  qatbtts  inteliigendi  Ytdentur  qui  Judaeos  in  patriam  rettitutos 
•ggreftti  simt  et  Opprimere  atttduerant  populi  yieiDi.:    Ad  primum 
et  «ecundnm  membrttm  cf.  18,  17.  eoll.  ibid.  not.  ad  w.  5.     n^^ 
propr.  diirumperej  kane  diBtendere,^  aperire^  hoe  loeo  et  Yf.  10. 
IK  eet  eripere^   &'^«rar^^  quo  ^odem  aignificatu   gaudent  chald. 
n3t&  (quod  inprimis  frequentant.pro  hebr.  bHKh)  et  arab.  ^^^oi  II. 
•^  ^uorum  es  loquitur  faUa\^     Et  quorum  dexteta  efit  dextera^» 
mendaeii  i.  e.  et  qui  Talio  jurant,  quia  ad  jurandum  extenditur 
dextera.    Optime  faaeo  eonveniunt  in  populos  ad  ts.  7;  memoratofi; 
Neh«  4.  6.    Ceterum  ef.  Ps.  142,  3.  —    Pro  quo  in  me  coliato  be*  0« 
neiicio  DeuSy  eanticum  novum  eantaho  tihi^     Lyra   decachorda 
vanam  tihi!  cf.  33,  2«  3«  et  quae  ibi  obserYaYimufi.     Prorsus  fahi 
«unt,    qui   Psalmum   composjtum    putant  cx   duobus   carminibus, 
quorum  posterius  ab  hoc  versu  incipiat.     Neque  enim  duos,  sed 
raulto  plures  Psalmos  Yel  potius  Psalmorum  partes  in  sttum  ttsttiK 
odnYcrtisse  Yatem,  idque  haud  imperita  manu,  «xempla  ostendnnt 
(iaetenus  pvolata.     Accedit  quod  praeter  hunc  Yersnm  ex  Ps.  3& 
nihil  est  asstinitum;  contra  quae  ys.  7.  et  8.  diota  erant,  ys.  IK 
n6n  sine  yi  tt  elegantia  repetuntor.     Qqod  promittitur  cantieum 
noeum^  haudqttKquam   est   ea   Psalmi  pars  quae  continetur  ys.  0. 
et  Mieqttentibu9^  opposita  parti  priori ,    sed  carmen  canendum  poftt 
tattim  a  deo  quod  in   hoe  Psalmo   petitur  auxilium ,   qvod  mirot 
fugisse  interpretes.  --^  Hic  YSrsos  non  est  cum  ys.  praegresso  sed  10. 
(sumeoqui   Sttl^eitQr  construehdtts.     Qui  da^^  ptSMheg  galutem 
regihu$j  tu,  ex  quo  pendet  salus  regiim,'  Qui  eripui$ti  Daeidem^ 

eervum  tuum^  gladio  f^neeto^ Eripe  me  et  lihera  me  e  manU  n. 

peregrinorumy'  Quorum  os  loquitur  faleaf  'Et  quorum  dextera 
lest  dextera  fnendaeii!  ef.  ys.' 7.  8.  Davidem  «onnerao  pro  uni<- 
Ycrso-  popuio  laraelitico  pdtfittfm  habet.  Quod  falsum  eut  ostendtt 
-quod  Z>Mrfi^*  in  priore  hemistichio  respondet  p^dbsa^*  llpc  di<;^ 
Yates:  qut  DaYidem  oiim  ab  hostibus  liberasti,  idem  llbi^rabis  nos! 
Q^d  ^^:^^  reddidiinus  $ervum  tuumy  fecimus  linguae  in  gratiain 
latinae.  -^  Qui  ab  hoc  Yersu  sequitur  elegantior  locus,  quum  12. 
pleraque  in  hoc   carmine  ah  aliis  soriptoribus   assumta  sint^    it 
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ipie  poBsit  ex  allo  qvodam  cannine  hae  translttiis  Videri  a  rate. 
Idque  eo  probaliiliiis  videri  possit^  quo  asperior  et  prkehiptioT  ett 
ad  huno  loeom  transitus.    Ntliilo  seeios  aiiter  statnendQm  pato.. 
De  siio  enim  hane  io^mn,  at  plares  alios,  adjeeisse  yatem,  per- 
laeere  videtar  ez  ts«  14*    Eripe  me  et  iibera  me,  popalom  toom, 
nos  (ts.  11«)  9     Quorum  fiUi  sint    ut   planiae^     CrBwemnten  in 
fueritia  8ua;   FiHae  ut  eoiumnae  amgtdareB^  Exoiuae^  scalpendo 
factae  i mago ,   imagines  palatiiy  i.  e.  tam  proeeraef  graciles  et 
▼ennstae,   nt  slmiles  sint  earjatidibus,   qaae  spectose  elaboratae 
in  aedificiis  magnifiois  collocari  solentl    ,,8onl,  qni  hoe  rersa  ^ 
4aobas,   qoi  proxime  sequuntari    barbarorum  iilorum  ts«  7«  11« 
commemoratorum  sermones  jaetabundos  existiment  relatos,  «quibas 
res   saas  florentiasimas  praedieent.    Alii  *)^<|  Tcrtunt  eo  quoi^ 
quia^  atque  haeo  de  hactenus  acto  tempore  interpretanttir,  ut 
petat,   ne  iutercumpatur  illatione  calamitatis   noTae  ab  hostihoa 
pristina  et  hactenus  communicata  feltcitas ,  q.  d.  nam  res  nostraa 
alioq^in  bdle  se  habent,  ac  restat  tantum,  at  nos  eripias  e  ma- 
nibus  istorum   extraneorum.     Nm  Tcro  sensum  magis  ]  idoneum 
&asci  pntamus,  si  ^tt7{|  pro  '^ib^  |;]^h  ut^  quo  capiatur,   ut  ro- 
getur  deus,  TcUt  populum  e  periculis  praesentibus  ertpere,  et  ad- 
Tcrsus  molitiones  hostinm  rattodire,  ut  parta  per  ipfum  pace  res 
lAraelitieae  ereseant  et  floreant.^^    Haeo  Rosenmulkcpi^    Prosmia 
rejiciendus  est  qui  ex   interpretationo  primo>  looo  posita  prodifc 
•ensus;  cf«  ts.  15.,  ex  qno  clariasime  perlucet,  c^spiei  tribua  hia 
▼ersibus  res  Israelitarum,  non  barbaronmi.    Neo  magis  ferri  potest 
aensus,  quem  fundit  explieatio  altoro  looo  posita*    Nanl  qui  poteat 
tam  fl6rens,  qualis  ts.  12«  et  seqq.  desoribitur,  recum  status  osse 
eotum^   qui  Tim  patiuntur  a  barbaris  ts«  7«  11.4  quomodoy   ia^ 
^uam,  possunt,  qni  supra  ut  ox  hostium  mmiu  ipsos  eripiat  donmi 
rogant,  iidem  hio  referta  laudare  horrea  sua  eaijlasquel  gloriari, 
paeata  apad  se  omnia  esse,  clamantem  in  plateis  audiri  neminem? 
Fraestat  igitur  sine  dnbio  ea  nUio,  quani  socuti  sunt  RoseomuUe- 
rus  et  aliii     Malo  tamen  cumuiaJio  interprete  ^^l^  relatiTtt   m^ 
ceptnm  eonstruere  eum  Suffixo  ia  ^^"^a  oet.  (eL  6«  gr.  mia. 
§.  121, 1.  adn»  1«)  et  totnm  locum  optatiTO  capero  in  enm  necxium, 
qnem  iiupra  fecimue.      Is^^^jlia  referendom  esse  ad  Wj^   docet 

quod  aj^positam  est  Dhi^ni^sa.    ri^lT  i  q*  arab.  )fJ^\) ,  sjr;  \£SmO  ^ 

angului,  Zach.  9^  15«  de  angulo  altaris,  hoe  loco  meton.  coZifSRna 
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angularii^;  ef.  arab*'_5j  aii^/tfs  et.ootlmHa  anguhriii  tito&ivta 
non  e«t  «bfolute.  ca^enduipi^  quasi  dicatuv:  fiUa$  n^Mtrae  aint 
eQhmnae  ^ngular0$  pvi6|iTe  «x«^m«,  artificiot e  dolatae^  ut  plerif  uc 
exiitimaiit,  sed  amstriieadttiii  cam  'nn^^a^n,  quod.  ect  Noniiila* 
tiTut  Praedicati;  n^^S^nircro^  qued  haud  apte  ad.locuni  aMi 
$frueturamj  aedificandi  nfedfmj  alii  lapidem  ad  aedifieOndm^ 
utilem  aignificare  yoIuM,  eimukterum^'  imaginem  s^ifictft,.  ut 
106,  20.  al.,  ita  ut  caryatidee*  cogitet  Tatea  L  e.  cdunUiac  ge- 
itandii  traMbui  aptaa  (n^ll)  nmlieruni  figuram  .(m»p)  habeateai*. 
Priore  imagine  juVenum  yigor  *  descriUtiir ,  earjatidum  imtgiM 
▼irginum  eiegantia  formae*  ^  Promtuarian^etra  (propr,.  quorum  11. 
noBtromin  promtuaria,  et  lic  porro,  Tid.supra)  j^^na  lint,  Pro^ 
ferentiuj  suppeditantia  a  epeeie  adepeoiemy  ab  unli  8pe«e  ad 
alteram,  omnis  generis  bona  I  Qvee  no$trae  sint  millia  faciente$f 
millecuplia.  fetibus  augeaptur ,  In  wn/riadee^  multiplioata»>  in  pa* 
$cui$  no$tri$!  D^im  ceUae^  promtuaria  a  recondendo^  fTl{  (k  qu# 
etiam  est  h^it  ts.  12.)  4icta«^  LXX  rafxtta,  ^ulg.  promtuarioy 
Chald.  theeauri.  Pro  IJ-ifiJ  j|f^73  LXX:  lac  tovt^v  elg  tovto^ 
liberiusy  opinor,  non  quod  ^*^,  nj  legerint  awt  1T  ^ejiiadem  cum 
his  Toculis  sigoificatuB  habuerint.  —  Ducf$  «loilrt  .sint  ercolt,l4. 
potentia  floreant  et  dignit^te!  NuUa  sit  irruptio  ei  nulla,$:f^ 
eureioj  Ei  nuUue  elapior  in  platei$  no$tri$!  Quae  rerba:  e| 
ipsa  egregie  conr^ant  in  rationes  eorum  tempBorum,  quae  fuernnl 
post  reditum  de  exsilio  Babylonieo.  qn^H  dus  iri6u$p  ut  Zadi» 
9,  7.  12,  6.  6.  ^^D  hie  i.  q.  chald.  bM  $u$iuUt  (cf.  fiti&j),  erexiij 
hine  ^aDTJ  crtfcltM,  ut  chald.  Poal.  Esr.  6,)3.^  Qnae  sig^ificaUc^ 
quamquam  in  yoce  liebraica  alias  non  invcnitu;'^  tamen  in  carmine 
post  extilii  aetatem  composito  nuliam  habet  difiicuitatem.  y"^i) 
ruptura  muri,  hinc  irruptio  per  muros  in  urfoem.  nflt^ei^  |;«^1 
breviter  dictum  pro  nNac^'»  *i*:fn  Y^^  nec  $it  urhe  exiene  ad.bel-f 
lum,  cf.  Ani.  5,  3.  Opposita  igilur  inter  se  mntf.y^^d  et  nita^l 
Ita,  ut  prius  hostium,  i.  e.  Samaritanorum  idioirumqne  jfiqinoruni 
populcrum  in  urbem  Uierosol/mitianam  irruptione$j  poiterius' ci* 
yium  Hierosoiymitanoram  ex  urbe  eruptionee  significet.  Yerba 
b^IjaO^  9ir&!|>tfr  taHtum  non  omnes  significare  putant  d^onee  no$trae 
flint  poniare,  in  utero  gestare  /aciae,  grayidae,  mafWiulinQ  nomine 
^I^M,  utpote  epiceeno,  boyem  feminam  indicare  exislimaatesy  ad 
^aDZa  vero  laudantes  arab.  J^  portare  et  geetare  in  uieroj 
gravidam  ctse,  mt  non  jsgS  gravem  e$$e  et  fetu  gravemj  gro'  - 
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vtiam  M9f  Sti  nc  lotdleetA  vbt  BlIaTincuIo  cohateent  «itai  iia 
qii«e  wil^ieiQntiir,  jiive  Ao  quo  not  «eeepinitte  sive  alio  ilift  «eeif  ie 
teif te'  Nonnttlii  il&  tie  interpretAntBr^.  ttt  jnd  decattlftrttm  ruptnrm 
vtlpotKis  Ttptorpm.  Irrtfp/tffiie  ia  ctttlMr  intBiiigadt,  Qfi|^*i«>¥ero 
netttraitter  aoeeptum  mUquid  qupd  sxmrt^  iditeptnifk  a  praedonibiie, 
pet^doitt  eaput;  eftte^'Jii4i^nt;'  alii  f^^'  eladsm  sigiiifieare  JulMnt, 
^oll^^fud^l^r  14.,  Tiet^vtoi.ll^.  iroleotes  esse  aliqaem  qui  ex 
vrf^e  «ligret^  autfugam  oapBufvre  ooaotvs  aat  eaptliras  ab  hostibus 

iS.aMtttttts.  \^  F^emm  fbpubmj  eui  fie  ^t,  ^ttt  ret  lioe  statn 
mfktk  "'FMjem  papuU§m^  efujue  Jamdeue  «tt!  •• 

.»1  *  P^^QXtV.  Mymmue^DoBi^e.  -U  Smrmie  pcMlentiani^  Justttlam, 
benignitatem,  ^ua^^^exliileat  tum  uniyeNrtQ:  geaeri'  iiuiaano  tiun 
inaxUne:  afilieds  sais  eulto^bte.  Qactd  alpliabetieas  ett  Psalmitt, 
i^o^tioris  aetatis  Indioittm  est.EiiikdiJm  inlieant  aramaiea  qaaedam 
.  T^rba  V^rboruinqiie  mgni&oatipnes,  relat  |i)}2t  Tt.  14.,  pz^  yt.  16. 
19.,  iieM  looi  aliunde  attomti,  nt  Tt.  Z*  8.  tA.  Abeit  .▼ersuB,  qul 
m  Nun  titera  inoipere  debebat  post  ¥s.  IX  Habet  quidem  Graeeus 
Alexandrinut  post  rs.  13.  haiec  v^ba;  nKfrbg  xvqw^  iv  totg  X6^ 
foiC  aitov,  xa\  oani^g  h  nieii  xetgllQyoig  avte/Vj  ^expressa  qaoque 

•' '  a^Vulg.  8yr«  Ar.  et  Aeth.,  eaque  ipsa  adnOtata  leguntur  inmapgine 
inf^riore  -cod.  K.  14^.  his  verbii  ^'♦Oni  l^hai^^^D^  iflJT»  1»«e3 
t^lp^Q'*  b^a.  Sed '  p(u«  qiiam  ▼eritimile  est,  ab  aliena  manu  profecta 
i^Stt»'  hacr^^Yerlw.  'Prtnmm  enrm  non  exstiterttnt  in  iibris,  qutbttt 
uW  iiiiir.Origeais  etiHieronjmus.^  Biitao-  desunt  in  Chaid«  Aqu. 
STbeodot.,  JiX  bbelo  ilia  notarit  iicltolioih  gfsieciun  codicis  Vatieani. 
Tani  rejecemntj  ea  Maiorethae  el  ii^pretes  Hebraief.  Postea 
^,non  probabito  est,  Vel  oasu  hone' yersttm  exeidisse,  vel  studio 
f xpfinctttm'  esse.  Casli  fieri  non  potvit^  qnia  error  ob  ihtemiptam 
$et1(Bnl  At^abeti  nimit  manifestnt  et  faeiie  -deprehenttts  fttittet, 

.  8tudio  oor  expunctus  estet,  'quum  nifaii  in  eo^sit,  quod  Judaeot 
o&ndero  yel  a4  eum^  eradendum  permorere  potuisset?''  (Rot«) 
Gentra^  qttttni  «rdinit  alphabetiei  non  Ita  tenacet  sint  potetae  He« 
braiei',  Oti  tneomnibu»' ab  •singuiis  httjnsiuodi  e^rminibus  smem 
liteFarum  siho  ulia  intMtoptione  ant  dtfeettt  senrandam  «xlftiment, 
tad  nonnlhilv^  Ifeetittae  tibi  interd«m  oooeodant,  nihil  mirt  habet 
minra  iiterae  omitsiok  Denique  tantam  non  manifettum  est,  verba 
fla  qnibu»  qaaeritinr  leyi  £teta  mutatione  ex  ts.  17.  hfjas  ipsiut 
JPt^i  ^ttmt»  0080.)  ^  I^^udihue  effermm  («,  mi  deug^  rsx^    Ei 

^.ptkhrabQ^QmemJ^umMperpetuumeiiempiternum!  —  Qu<itidie 
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oihitaio  /0,     Ei  lau^ai^f^-fiomen  ikuln  tit  perpetuufn  ##  imij^. 
iemum!  ~  JUagnu$  e$t  J(ma,et  laudandue  plurimum^  Et  mfigni^i» 
tudini  i^ue  nuUa^ett  inpe$iigatiOy  tant  nagoas  tst.Jova,  «t  iiHre- 
stigare  magottadinem  cjus  nemo  possit.    Membrum  prius  asaumtum 
ex  48y  2.  —  Aeta$  aetatiy  una  aetas  alterl  praedicet  opera  iuayA.^ 
Et  fficinora  tua  nota  faciant !  NonniiUi  ns^^  et  ^in'*^^  in^ic«|tivft 
accipiunt,   et  sic  quoque  n*lJ^6^''  vs.  6.  ^t.  sia?''^^  ®V°*  .^^^"^.V— '•  ^r 
Sed  quae  septem  prlmis  versibus  contiuentur  stint  exhortantis  noa 
describentis;  c£  inprimis  ts.  6.  —  Splendorem  glorio$um  maje$lati$.5, 
tuae    Et  re$  miracuhrum  tuorum^  et  quaecunque  ad  miranda  a  te 
facta  facinora  pertinent,  cogitaho  !  —  Et  vim  terribiUum  factorum  64 
tuorum  praedicent^  Et  magna  facta  tua  enarralo!    Pro  ^*l]*)^7% 
Masorethae Singularem  ^W^^^ magnitudinemfuam (vs. 3) legi  jubent» 
Sled  ^'«rj^^^iii  ad  j^arallelismum  aptius.    Aespondet  eniifi  ^^^j^fit*^^^ 
•7*  Laudee  magnfie  lenignitatie  tuae  ebuKiantf  copioie  eifund^nt,7« 
proferant,     Et  Juetitiam  tuam  laetig  vociiue  effefant !    y^  Ad^ 
jectivum  Substantiyo  sup  cum  vi  est  praepo^itum,  ut  89,  51.    Alii 
neutraliter  et  substantive  sumtum  mqgnitudinem  aignificare  Tolnnti^ 
qt  Jes.  63,.  7. ,  ubi  t^men  nequaquam  eertum  est  vim  Substantivi 
habere  d^.    Festinantius  nonnulli  negant  rTjJ*!^^  hic  ju$titiam^  p^*?^ 
vs.  17*  Ju$tum  esse.  Vid.quae  obfervavin^i^s  ad  143,  I*  —   ClemeneS. 
et  mi$ericor$  est  Jovaj     Tardu$  ad  iram  et  magnae  gratiae^  cf. 
103,  8.  86,  15«  —  Benignus  est  Jova  erga  omne$j     Et  miieri-O^ 
cordia  eju$  est  $uper  omnia  opera  eju$^  consulit  omnibus  naturis 
ab  ipso  creatis.  —  Laudani  te^  Jova^  omnia  opera  tua^  Et  pHjJO, 
cuitores  tui  ceUhrani  te.  —  Gloriam  imperii  iui  praedicdntf  Etn. 
potentiam  tuam  loquuntury  —    Ut  nota  faciant  hominibue  faci-  12. 
nora  eju$   Et  gjhriam  $plendidam  imperii  eju$.    Quum  per  totum 
Psalmum  nunc  secunda  nunc  tertia  perspna  utatur  de  deo  loquens, 
Bubitug  ad  tertiam  transitus,  quamquam  durior  in  sententia  superiori 
arctius  jnncta,  tamen  nihii  miri  habet.   Constat  etiam,  taiia  saepis- 
aime  sibi  sumere  Hebraeorum  poetas  omnes.  -*^    Imperium  iuum  U. 
imperium  est  omniv^m  eaeculorumj    Et  dominatio  tua  est,  manat 
per  omne$  aetatee.   Quae  post  hunc  yersum  addita  leguntur  a  LXX 
alii$que  veterum,  de  his  vid.  prooemium.  —  Suffulcie^e  eei^  sufFuI- 14. 
cientem  f e  praebet  Jova  omnibu$  qui  lahanij  Et  erigen$  e$ty  etii^n^v  - 
tem  se  praebet  omnihue  qui  incur^ati^  depressi  $unt.  ^hic  et  t«.16. 
Accusativi  notam  habeqt  plerique.    QttibuByiC]am  e  recentiortbus  ^ic  / 
Psalmtts  sit,  non  Tehemenler  repugnaTerim;  cf«  I4698.9  ubi  pro  eo 
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^od  iiie  kglliir  t3:(C«9Sn*iq!j  ^I^^T  habm  n^VHt9,  ^{>t  cum  Acea- 

"MCiro*'  P08M  Umen  ttiam  sine  negotio  yeik^bft  tio  ul  feetmtit  ctriil 

f «telmtfCur  ipsi.   Quod  prteter  hune  et  modo  iaudatum  ioeum  In  lie* 

br«ieo  teTmme  nonr  reperitur  ^jPY  verbum  uiitatlus  est  in  aramaieoi 

1^1  in  quo  (|j^V|'c^£T  est  erig^re^  attoUerej  eUvare,  ^  OeuU  omnium 
ie  exipeotdnty  Ei  fu  dae  eie  eibum  ip$orum  tempore  tuo;  ef.  104, 

16. 27«  -^'  Aperit  matmm  tuam^  Et  eatiae  omne  vivum  voluntate  L  u 
eo  quod  vult,  quo  delectatur  unumquodque*  De  b  Tid.  ad  ti.  14« 
f\:tl  etudium^  voluntae  (cf  5*1  139,  2. 17.,  n?ia>*i,  \s^^^  i-  «•  h«  !• 
!d  quod' quis  cupit   Alii:  grairla,  beneliciii  tuia,  eoll.  DeutS3,  23. 

17.Sed  prior  tatio  praeferen&a  ob  vs,  19.  —  Juitut  eat  Jova  in 
omniSui  tiit  stift,  in  uniYorsa  quam  sequitur  agendi  ratione,   Et 

is.clement  in  omnidut  o/r0H'^tis,'actionibu8  sntt.  —1-  Proptn^tiuf  est 
Jova  omtdbut  invoeantihun  eum^  Omnihut  quiinvdcant  eumtinceref 

19.  animo  sineero«  -^  Vohtntatem  (vs«  l6.).cti//ortfm  tuorumfaeit^  Et 

20.vociferationem  eorum  audit^  etjuvat  eot.  —  Cuttodit^  tuetur /ora 
^  2K0Jiiiies  fui  diUgunteum^  Atgue  omnet  improbot  perditl  —  Hymnum 
Jovae  hquatur  ot  meum^  Ei  eelebret  omnit  earoy  universum  genus 
homanum  nomeiKtfytis  sanc/Mm  In  perpetuum  et  tempiternuml 

P8.  CXLYL    „Non  in  terrenorum  re^um  ac  prineipum,  sed 

-  ih  dei  regif  potentia  spem  esse  coiiocandam  (vs.  1  —  5.),  cujus  et 

potentiam  ac  vires,  fidem  et  clementiam,  praesentem  in  afflictis  rebus 

opem  et  regnandi  justitiam  celebrat  (6—^10.).  Graecae  Aiexandriaae 

^  hujus  Psalmi  versioni ,  eeterisque,  quae  ez  illa  suct  factae,  prae- 

Bcribitur  nomen  Haggaei  et  Zaehariae,  sicut  et  Pfiffiniis  duobus,  qni 

proxime  sequuntur.  Certe  quae  vs.  7.  et  8.  hujiis  earminis  habentur, 

optime  congruebftnt  reversis  ex  Babjlone.    Videntur  autem  omnino 

Psalmi  hi  quihque  postremi  initiis  eonseeratl  templi  seeundt  usuipatl 

fuisse*  Habent  pleraque  haec  carmina  arttHiox&g  frequentes  ex  aliis, 

quorum  aliqua  paene  centones  haberi  possunt/^  Ros.    Primis  post 

reditum  de  exsilio  annis  edita  esse  eerto  certius  est;  cf.  inpriinis 

147,  2.  13. 14.  Nec  dublum,  quin  euncta  in  templi  usum  faeta  sint. 

Versus  8.  hujus  quod  prae  manibus  habemus'  ex  parte  concinit  cum 

L%  145, 14.  —  Laudate  Jahf  Lauda^  anima  meajJovam!  —  LaudaBo 

'  Jovam  per  vitam  meam^  dum  vivam;    Fidibut  canam  deo  meoj  dkm 

t^tuperitet  eto;  ef.  104, 33.  —  He  fidueiam  coUocetit  in  principidtts^ 
In  hominoj  eui,  apud  quem  non  ett  auxiUum^  qui  opem  ferre  neiuit! 

4»c£  118,  8«  9.  —  Exitj  migrat  e  eorpore  tpiriiut  ejut;  revertitur 
interram  twkn^  m  pulvM^em  unde  elstitit  (Gen.3, 19.  Ecel.  12^  7.) 
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i^dlgltncboyfirtf)  iBlb^,^^^jtood6  dietiiuv^iioiiorilaisjpefW^ 
e&miUa  ^Jka.     Q^id  igkttr  tn  fais  wia^eit)  ia  quo  nitstitf  qvis^ 
foaml   rT^dhilT»,  qodd  Ivoe  solo  looo  rcpetitor  i^om  pronm  e§t  quod 
ebald.  'l^S^tt^J^  cogitati^nsgj  coim»Imi  (in  Torgg.  laepe  poiitam  pro 
M»r«  n^^rm)  «  rod;  n^»  nitsre  Jer.  5,  28«^  hino  nitidon  reddere, 
iibriearff  iitigerevliinc  eogitmre  (hthr.  HlHip*  Jon.  l^  6.,  ehaid^  tn^9 
Pei  Dmi.  ^  4.  ct  Jklip»  in  T«r|^.)i  —  FeHeem^  eufue  in  tmxiUa  eat  5. 
deue  Jmeoii^   Cmjue  spee  est  in  Jew^  deo  euo!    S^M^^^  idem  qood 
^'^^Tjfa  118,  ?•  e^  ad  54,  6;   ^«rt&'iMr  enim  pro  ooner.  auxiUmte^ 
rikuij  ad^uteriiuM^  nl  eaepios  aHaa^  ett  po«itum«  -^  Feeii  eoelume. 
et  terrmm^  Mare  et  pmniay  quae  sunt  in  m,  in  coeio,  terra,  mari  ; 
Qmi  eerpot  fidem  in  perpetmum.  —  Agit  Judieium  eppreeeiit^  caotam  7. 
agit  opprtflsomm,  Dat  panem  e^urientibue^  Jova  vinouUe  expedit 
eiaptieoe,  -^  Jova  aperit  eoeoon^  ooulos  coeeorum,  yiiiim  reetitttit  8. 
coecii^  Jova  erigii  tiieifrmi^oi,  depresioi,  cf.  145,  14»,  Jova  diUgii 
JuMtOi»  Quod  deui  oculos  aperire  dieitur  eoeeorum,  alil  de  eareerii 
ilii  de  ignorantiao  tenebris  intelligunt.   Nos  proprie  intelligendnm 
pntiimus,  sed  ita,  ut  nil  nisi  exemplnm  lioo  sit  admirabiiittm  qme 
dtai  in  pios  conferat  benefieiorum.  —  Jo^  euatodit^  tnetnr  pere^  9^ 
grinoi^  nudos  pricsidio,  Orpkanum  et  viduam  reiiituityetigitj  Ei 
viam  improiorum  pervertitj  eoisodoeit,  „efficit,  ui  oorum  cogitatn 
it  consilitt  aut  nullttm  «xitnm  habsant,  ant  ionge  diTersum>  ^mu 
ipil  togitarttnt,  nt  in  ruioam  el^penticiem  sutm  praecipites  ftran^ 
tnr.^  Roi«  —  Rex  erit  Jeva  Mt  perpeiuum,  Deue  iuueiySianf  per  w. 
emmoe  aetatee.    LaudateJah! 

PS*  CXLYn.   Condttum  carmen  esse,  quum  rererst  ex  Baby^ 
lonia  exsules  nrbem  Hierotolymitanam  instaurare  coepitsciit,  indieio 
sunt  Ti.  %  13«  14.    NonnuMa  ad  exemplam  efficta  iOftt  VAlml  33» 
StropbM  trei :  va*  1 — 6 :  laudate  Joram,  nrbii  sanoiao  rostitatotimi 
mlierorttm  Tindicem,  totlns  natorae  dominnm  potcntissimnm,  sapien* 
-tiisimam!  7 — 11:  laudite  Jotob,  ommom  animantiam  serTatorem 
bcnefieentissimnm,  cultorum  inoram  patronom  fidisiimam!  12—20: 
laudate  JoTim,  iacrae  ciTitatis  defensorem^  maxlmornm  in  populom 
ioam  beneficiomm  cdlitorem,  kgis  salntaris  datoreml  ^  Lmudatei. 
Jmh!  Nmm  ianum  est,  conire  cliifiii  notfrtim,  Nam  jueundum;  de^ 
eeni  lamdee»    rmT  Inf.  Pi.  oum  n  pmg^    0^93  *•:»  ii*  It^Ti  if^ 
33, 1.  ^  jtedifioai  Hieroeobfma  Joea^  ExpuUoOi  profbgos^  exsulcs  a. 
lera^e  eongregotm  — •  Qui  eanai  frat^oe  eorde^  eos  qui  iuntt. 
animo  afflicto,  Israelitas  pntt  solo  patrio  extorrc%   Ei  oUigai  do'^ 
Maureri  Comment.  Voi.  III.  .  25 
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lare$  •orwm.   hk  mV-in  ts.  3«,  ni^Mii,  f^^ton^  iini^rah  ▼■•  & 

et  reliqaa  PartioipU  «rtieulo  mmiit»  ▼■•  14.  15.  16.  eadem  prorfwr 
4.  valent,  qnae  monaiBiui  ad  104,  3.  •—  Conitituit  mm§rmm  $tettii, 
5.1i8  0WMi6u$  nomina  imponit;  e£  Jee.  40,  20.  —  idagnu$  ett  ifo- 

Mtitift  nof^er  ot  praopoten$^   InteUigeniiae  ojue  non  o$t  nutn$ru$j 

6.  meneura,  —  Ro$tituitj  erigit  afflietoo  Jova^    DopriwUt  improbo$ 

7.  ad  torram.  •—  Cantate  Jovae  gratiarum  aotionOf  Canite.deo  mo- 
s.$tro  harpa!  r—  Qui  tegit  coeh$  mMhu$^  Qui  parat  terrae  plu* 

viamy   Qui  germinntre  fadt  momtee  gramine.    'I^^  ott  idem  ilie 

Aeeuiatirui,  quocum  eonitmitar  fiifJS^  lei*  5, 6.  et  aliii  iodi.  Male 

laperioreMtnterpretei:   ^wt  .produeere  facit  montee  gramen, 

Neqae  enim  produeendiy  led  intramitivam  germinandi  lignifieatam 

Ikabet  n^^.     Nam  qnod  Eeel.  2,  0.  iegitur  d^^^P^  tmz  "12^  nequa* 

quam  eit  eylva  produeene  arhore$y  led  $ylva  germinan$^  arboribu$^ 

ita  ut  hie  quoque  D^^^^s;  lit  iile  Ace.  de  qto  lupra.  Cur  germinare 

&eere  dicatur  deui  montee?    Stccos  qaippC)  ^respondent,  et  aridoi, 

et  qui  nuila  arte'  irrigari  p«K«iint.    Vide  potiui  quae  notayimui  ad 

0. 104,  l^.  eoll.  veria  luperiore  liujui  Piaimi.  -*  Dat  pecudi  oibum 

10;«tiifm^  PulUe  corvij  qui  clamant;  cf.  Job.  38,41.  —  JVoit  ro^tir  equi^ 

equitei  amat^  Non  cruri6u$  viri^  peditibui  delectatur^  non  delecta- 

tur  neque  opui  eit  iUi  praeiidiii,  quiboi  regei>tenrem  m«xime  4e- 

leetantur,  exercitibui  equeitribui  pedeitribuique;  cf.  33, 10  iq,  neo 

11.  non  20,  8»  —  Dehctatur  Jova  cultorihu$  $uiiy  Ii$  qui  exepectamt 

1%  gratiam  eju$.  —  Cehbra^  Hieroeolymay  Jovam^  Lauda  deum  tuum^ 

IS.iSioit/'- —  JVaifi  firmat  veetee  portarum  tu^rumj    Fortunat  fiUoo 

14.  tuo$  itt  medio  tuL  -^  Quifacit  terminum  tuum  tranquiUumy  Adipe 
tritici  $atiat  te.    b^bl^  Subst.  pro  Adj.    Ad  iiemiitiehium  poiterloa 

15.  cf«  81,  17.  ibiqiie  not.   — <   Qitt  tatVltV  ju$$um  $uum  in  terramj 
Celerrimp  currit  verbum  eju$j  quod  fieri  jubet  in  terrii,  perficitur 

lO.iliico  celerrime.  —  Qui  dat  nivem  inetar  lanaej  tam  albam,  PrtctnaM 
17.  tfttlor  cinerie  dispergit,  —  Projicit  glaciem  $uam  in$tar  frueto^ 

rum^  grandinem  intellige  frustulatim  in  terran^  decidentem ;  Coram 

tS,frigore  eju$  qui$  con$i$tet  f  —  Mitiit  verbum  $uum  et  Kquifaoit 

voa,  nirem,  pruinam,  grandinem;  Flarefacit  ventum  $uum:  fluunt 

19,aquae.  —  Nota  fecit  verbay  juua  itca  Jacoboy   Statuta  $uu  ei 

iege$  pui$  ItraeU.  I^ilan  efferendum  esie  "lyy^  ostendit  paraUelismus. 
20.  —  Non  fecit  $ic  uUi  alii  popuh ,  tantis  beneficiis  praeter   nos 

.nullum  omavit  populum,  Et  hge$,  divinas  inteliige,  non  norunt 

LaudatS  Jdkl  cL  Deat«  4,  7  iq.  32  iqq.    - 
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P&  CXLyUL    Stroj^  4nm:  ti.  I— 6:  kadftto  JoTam, 
9sam  natunie,  Um  fVM  ia  eoelo  estii,  7—14:  qnaiii  qaae  iii  tem! 
iaudate  patroniiiii  ImelitaruBil  —  Laudat»  Jak!  Laudat»  Jovaml. 
ie  oaeU^j  tos  natvrae  eoeieateal  LSudate  »um  in  exooUit!  — -  Xov-a. 
date  eum^  amnee  nuntii^  angdi  ejue!  Laudate  eumj  mnnee  exer" 
citue  ejue,  agmina  eoeleatial  ef«  103,  21«  —  Laudate  eumy  ^oletl. 
Imna!  Laudaie  eum^  o,mne$  etettae  kteie!  —  Laudate  eumj  ooeU4. 
coelorumj  omnia  eoelomm  tpaitfa,  utut  Taeta  et  infinita,  Ei  aquae 
quae  estie  euper.  coeUe !    fi^JQt^H  ^iyo  pieriqne  tignifieare  Tolunt 
eoeloi  lummosy  spliaeras  superiores  illis,  quas  eontuemur,  sie  postu- 
iare  putantes  parallelismum.    Sed  quae  Deut  10,  14.  I  Reg«  8, 27. 
2Cliron«  2,  5.  habentur^.suadent,  ut  attpliore  sensu  aeeipiatur  lo- 
'  eutio.  Ad  membrum  posterius  cf«  104,  3.  et  quae  ibi  notaTimus.  — 
Laudent  nomen  Jovae!  Nam  ei  ju$8it^  et  creata  $unt  — •'  Et  etare  5. 0, 
feeit  ea  in  eempiternum^  in  perpetuum;    Statutum  dedit^  eertum 
ordinem  iis  praeseripsit,   neo  praeteritj   perit  unquam  ille  ordo. 
Nonnulli:  nec  migrant  res  creatae  huno  ordinem.   Sed  ita  difficul- 
tatem  ereat  Singulariiif,  Magis  placeret  alius  qui  ^hi^l  ad  deum  re- 
ferens :  neo  migrat  «Hrdinem.  Praestare  tamen  Tidetur,  referri  ad  ph 
eo  quem  elegimus  sigdificatu.  —  Laudate  Jovam  de  terra,  tos  na-  7. 
twrae  terrestres  (cf.  ts.  1.),   Bettuae  marinae  et  omne$  ahy$$i!  — 
Jgfits,  fulgur,  et  grandoy  nix^et  vapor^  ProeeUaj  quae  faoie  ver-  8.  , 
ium  eju$y  exsequeris  jossa  ejus !  Praeter  omnem  neeessitatem  recen- 
tiorum  aliquis  sub  'niD^j;  Toce  pro  eerta /tii»f ,  vaporio  signifieatione 
(Ps,  110,  83.  Gen.  10,  28.)  maxime  incertum  glaciei  signifieatum 
subjici  jubet^    Ubi  ignis  et  aquae,  ibi  Tapores«     Ad  hemistichium 
posterius  ef.  104,4.^ —  Montee  et  omne$  coUe$^  Arboreefrugiferae  9. 
et  omne$  cedri^  arbores  sylrestrei  I  —  Beetiae  et  omnee  peoude$f  10. 
ReptiUa  et  ape$  volucree!  —  Rege$  terrae  et  omnee  natione$y  ll. 
Principee  et  omnee  judicee  terrae !  —  Juve^ee  atque  virgine$y  12. 
Sene$  cum  pueriei  —  Laudent  nomenJovae!  Nam*excehum  esflS. 
nomen  eju$  $olum^  Maje$ta$  eju$  excelsa  $uper  terram  et  coeloe.  — 
Et  effert  cornu  populo  euo^   Laudem  omnibu$  pii$y  cultoribus  $ui$,  14. 
Filii$  IiraeH$y  populo  propinquo  suoj  sibi,  i.  e.  cTehit  ad  potentiam 
et  h<^norem  populum  suum,  eulto>es  suos,   Israelitas  sibi  saeros. 
Laudate  JaJi! 

•  PS.  CXLIX*  Vota  Tidetur  exprimere  Judaeornm  de  exsilio 
reductorum,  qui  quo  m^joribus  injuriis  afiiciebantur  a  populis  Ticinis, 
«o  aeerbiore  in  eos  odio,  ardentiore  uleiseendi  eupiditate  flagrabant. 
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i.cnmfes  mo».  i^»:hosti|but  yindifAtttmm^!  —  Luudai^Jahf  Ctmii^ 

^  J4^^  oa^Ueum  nofumy  Laiide$  itfuif.  m.€»6tu^ p^ruml  ^  Gaudomi 

I$rael  de  oreaiArf  ma^   FiUi  Shrti$  ki6tontkr  du  r«ge  9u^J    ht 

inlp^  royioi  pntoiit  iS^^K  Nomh.  piMle,  ^ei  non  iMMtamiu  V^» 

habere  SingulmHH.colL  VJ^^p»  Dian.  1,5«  aiiieqiM  ib«  notalM  hejot-* 

I»  Mdi  fe^MiMi  ^  Gi  gr^^mia*  §.  W^  extr^  ~  Lamdmi  namenejuM 

4.  dbrea,  Ty»ijWiO|  mBderaate  ehoreun,  ei  hmrpa  eamami  ml  ^  Nam 
Mmiaiur  Jcva  popuh  auOj    Omat  offiioioMj  yexatoe.  ah.  hettilNii 

5.  ludaeoe  de  exeilio  redueet  auxilio^  *—  ExouUoni  pii  do  gioria^  ed 
quam  perd^t  eoe  Joya,  Laotao  vocog  ioilani  in  ouMiku  mdoi,  feu 
prireta  quam  publiea  oniuium  sit  laetitia!  Qned  a^  nonnullia  adfer- 
bialiter  aeeipitur  'T^^a;  probabiHui  effieii  Objeetiim  ^thSfl  verbi';  e€. 
&5y  I<K  AUue  de  ornatu  fetto,  veetibue  solvmkiibua  ioteUeetum  vidt) 

6*  qjood  iongius  petitum»  -^  iC^fofief ^  eelebrationes  dof  siiit  in  gui'^ 

7.  iuro  eorum^  Ei  gladiuo  ilaTo/Aog  in  mmtu  eorumj  —  Ui  repHani 

$,uliumem  a  popuUUf   Poenao  a  naiionibuo;  —  Ut  vineiani  rogeo 

oJUerum  oaionio^  Ei  nobiUm  iUorum  compodibuo  ferroio ;  —  Ut  ex«* 

ooquaniur  in  iiUo  logom  ooripiam^  de  liostibus  (Canauaeis)  inter^ 

neeioae  delendis  Dettt%  7.,  (|ttam  reeentiovee  Judaei  non  dubitahanl 

in  suani  qnoque  aetatem  yalere  exietifflsre:    Honor  fdo  est^  honerl 

hoo  est  omnibuo^piiOf  ealtoribus  ojuo^    Landaio  Jak! 

PS«  CL.  Strophae  duae:  n.  f.  2:  Uudate  deum  in  terra  et 
l.in  eoelo!    3-^6*:  laudat^  eum  omrii  genere  musices!  —  Laudaio 

Jah!  Laadaio  doum  in  oaerario^  templo  ejuo!  Laudaie  eum  in 
2,firmamonio  poieniino  e^Oj  in  coelo!   —   Laudato  eum  propier 

faoinora  ojui!  Laudaie  oum  oocundum  ampUiudinem  magniiudinio 
S*  ^uo!  *^  Laudaie  eum  cl^ngore  iuhae!  Laudaie  eum  tyra  ei  karpa! 

4,  ~  Latidaio  oam  tympano  ei  chorea!  Laudaio  eum  fidihuB  eifiotula! 

5,  ^  Laudate  oum  eymhaUo  eanorio!  Laudaio  eum  cymhaUo  peroo^ 
naniitur!  :^  '^c^^^  «*  nw^t^^  '^  ita  differre  ridentur,  ul  illa 
sint  eymbale  mhioris  formae,  haec  majoris  formae,  majorem  cientia 

6t  sonum  (rri^lj).  —  Omitts  anhna^  quioquid  riyit  et  spirat,  laudot 
Jah!  Laudaie  Jah! 
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Hoc  sententianim  corpus»  cujus  qpiae  1,  1-^6.  leguntmr 
faciunt  inscriptionem,  expluribus  partibus  conflatum  esse  iisque 
his:  1,  7-9,  18.;  10,  1—22,  16.;  22,  17—24,  22.;  24, 
23—34.;  25.  1—29,  27.;  30,  1—33.;  31,  1^9.;  31,  10— 
31.,  tria  sunt  quae  docent.  Primtm  cemitur  in  inscriptionibus 
his:  10,  1:  riT^b^  •'^tt$!q  (ad  22,  17.  cf.  24,  23.),  24,  23:  dH 
B-^^^G^  r\Mi,  25,  1 :  '^teqi»  ^T^V'^  'ni:;?.^  r^^fA^.  ^V.^}^  r\^,  tai 
«^^^•^1  is'^.  ^XVXn.  30,  i:  ^g^n  Dfij5  ^^'m  r^Hr)^  *'n^>^  n^JI 

^^i^;  alterum  continetur  eo  quod  singqlae  libri  partes  argu* 
*mento  et  oratione  inter  se  discrepant,  de  qua  re  vid.  quae 
demceps  dicentur  in  capite  ctgusque  partis;  ferfhm  vero  est 
quod  quae  in  una  aliqua  parte  habentur  sententiae  eaedem  ali- 
quando  leguntur  in  aliis,  cf.  24,  29.  et  20,  22.;  24,  33  sq.  et 
6,  10  sq.;  25,  24.  et  21,  9.;  26,  15.  et  19,  24.;  26,  22.  et  18» 
8.;  27,  12.  et  22,  3.;  27,  13.  et  20,  16.  Antiquissima  totius 
libri  pars  eaque  digna  aetate  Salomonis  ipsoque  Salomone  (cf. 
1  Reg.  4,  32.)  esse  yidetur  ea  quae  habetur  10,  1 — 22,  16. 
Reliquae  additae.  Vid*  ad  partem  pri^is^.  Absolutus  est  liber 
post  Hiskiae  aetatem,  25,  1. 

.  CAP.  I,  1 — 6.,  Inscriptio  qua  indieittur  Ubri  argumentum 
et  consilium.  Longior  est  inscriptio,  quales  haud  raro  repe- 
rinntur  in  libds  orientaliunL  Principio  non  nisi  ad  ea  perti- 
DUisse  yidetur,  quae  nunc  ef&ciunt  partem  primam  .et  secQH- 
dam,  id  est,  ad  1,7 — 22,  16.  Dicuntur  enim  Salomorm  .eisse 
quae  subjiduntur  sententiae;  sed  22,  17.  scdptor  audi,  in- 
guit,  verba  safnentum,  ad  qupd  cf.  24,  23.  b^^^ijq^.  *yv^  t3%. 
Maureri  Comment,  Vol.  HL  26 
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Ewaldus  inseriptionem  non  nisi  ad  10,  1 — 22,  16.  referendam 
putat,  quae  l^nntur  1,  7—9,  18.  prooemium  habens.     Vereor 
l.ut  recte.     Vid.  ad  eam  libri  partem.  —  Sententiaey  sententiose 
Z^  dicta  Salomonis ,  filii  Davidis ,  regis  Israelis,  —  Ad  cognos- 
cendam,  discendam  sapientiam  {ct  vs.  7.)*  et  disciplinam,  Ad 
^Antelligehda  intelligenter   dicta,  —   Ad   accipiendam ,   admit- 
tendam  disciplinaim  prudentiae,    Justi   et  legitmU   et  recti; 
i.  —  Ad  dandam,  impertiendam  imperitis  peritiam ,  Juve7iiy]u- 
5.yenibus  scientiam  et  considerantiam,  —  Ut  audiat  qui  sapit 
et  augeat  doctrinam,  flt  intelligen$  consiUa  sana  acquirat; 
^.  —  Ad  intelligenda  senfentiose  et  aculeate  dicta,   Verba  sa-^ 
\      pientum  et  aenigmnta  eorum,     Vs.  2.  3.  potissimum  quaenam 
dtscenda  sint  dicitur,  vs.  4.  5.  a  quibusnam,  vs.  6.  ex  quibus- 
nam  nmime  gentefitiis^     'W  ■'p'^^  vs.  3.   pariter  atque   te^r; 
pendent  ex  'iD^b,  non  ex  nrij^b.     Sunt  vero  i5^»l  et  rel.  Ge- 
nitivi  nbn  Suhjecti  sed  Objecti.     "i>i  y^u;^  vs.  5.   ut  auditxi 
rei.  Latejt  ea  Conjunctio  in  \  particula  praemissa  -nrh  infinitivo 
vs.  4.  G.  gr.  min.  §.  129.  adn.  2.  cf.  r.tgri  2,  2.,  *i7ai^:  ibid. 
vs.  8.  al.  iTj:^  propr.  Xij^pig,  acceptio,  hinc  pass.  id  quod  ac- 
cipltuTy  discitur,  doctrina,  scientia^  cf.  ^^^'Z  al.  T^T}\  vs.  6. 
non  pendet  ex  vs.  B.,  sed  referendum  est  ad  vs.  1.,  ut  nn^, 
mpn&i,  V^rjb.,  ri?i^  v«*  4.  3.  2.  ntj^^V^  Gesenius:  ^interpretalio, 
inde  quod  interpretatione  eget,  aenigmay  dicttm  obscummJ^ 
Quod  longius  petitum  videtor.    Malo  voci  convenienter  ad  Hab. 
2,  6.  significationem  tribuere   ironiae  vel  generatim  nuuleate 
dicH» 

CAP.  I,  7 — IX,  18.     Hanc  partem  Rosenmfillerus ,  Ewal- 
dus  et  alii  prooemii  loco  haberi  putant,  ut  quae  contineat  ge- 
neralem  sapientiae  sive  vitae  prudenter  institoendae  commen- 
dationem,  esonque  uno  fere  tenore  propositam.     Sane*  scriptor 
Don  tam  quid  sit  sapientia  docet,  qnam  ad  colendam  sapien- 
liam  invitat,   quae  in   cultores  sapientiae  *  commoda  redundeni 
expcmii     Attamen   praeter    universalem    sapientiae  virtutisque 
commendationem  hae^  pars  promiscna  morutn   praecepta    con- 
tinet  haud  pauca,  in  his  3,  27  —  35.  5,  1-^-23.  6,  1  — 19., 
tHena  a  .prooemio.    Nec  verius  est  quod  docent  de  nexu.   C5o- 
haa^ent  plerumque,  quae  unius  ejusdemque  capitis,  interdmn  non- 
nisiversuum  aliquot  limitibus  circumsmpta  snnt.    Non  cohaerent 
ipsa  capita.    Dele  mnBB  aliquod;^  non  desiderabts.   A  generalibas 
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subito  te  transliitiim  yides  ad  specialia,  a  specialibus  ad  generalia» 
milio  servato  ordine.  Tractattur  eadem  res  diversis  locis  ter 
.  quatercpie.  Conferantur  inter  se  Argomenta.  Repererat  scri» 
ptor  praeter  eleguitissimas  illas  quae  10,  1 — 22,  16.  leginms 
sententias  horti^iones  alionim  ad  conmiendandum  sapientiae 
studlum  idoneas  et  praecepta  morum,  quibus  fortasse  de  sno 
aliqua  a^jecerat  Quae,  quum  et  ipsa  digna.yisa  essent,  qnae 
ab  interitu  vindicarentur,  cum  sententiis  supra  memoritis  quae 
nunc  efficiunt  partem  secundam,  eodem  ordine  *quo  habebat  in 
manibus  in  umnn  corpns  cogenda  et,  quum  pleraque  genera- 
lis  argumenti  essent^  illis  praemittenda  putavit  Quibus  postea 
vel  ab  ipso  yel  ab  aliis  partea  reliquae,  una  post  alteram,  sub- 
jectae  sunt.  €etmun  ut  argumento  sic  oratione  differt  haec 
quam  prae  manibus  habemus  a  secunda  .maxime  libri  parte^ 
Rarae  hic  sententiae  intra  unius  commatis  limites  conclusae; 
junctae  pleraeque  per  sirigula  capita,  certe  per  aliquot  conmiata, 
id  quod  jam  supra  tetigimus.  Membrorum  parallelismus  interdum 
neglectior,  aliquoties  petaitus  neglectus.  Sermo  fusior  et  faci- 
lior  ad  intelligendum,  sed  idem  minus  elegans,  quamvis  non 
desint  quae  niteant 

CAP.  I,  7—33.     Vs.  7.  timor  dei  omnis  sapientiae  ii»- 
tium  et  fundamentum  est  8.  9.  audiat  juvenis  parentum  monita,  ' 
snmtnmm  decos  et  (miamentum!  10 — 19.  hominibus  insidiosis, 
sanguinolentis ,  rapac^us  ne  se  addicat  juvenis ,  quippe  roehti- 
bus  in  exitium.     20  —  23.  imperitos  ad  sua  monita  audienda 
palam  inyitat  sapientia,  24 — 33.  fore  dicens,  ut  non  audientes 
in  rebus  adversis  ab  ipsa  derdicti  digna  suis  studiis  praemia 
ferant  —  Tmor  Jotue  est  principhim  scientiae,  initium  efV. 
fimdamentum  oniTergae  scientiae,   Sapientiam  et  discipJmam 
stulti  caniemnunt     Est  haec  sententia  principalis  totius  libri» 
male  relata   ab  Ewaldo   ad  inseriptionem.     cf.   9,  10:  nbriin 
rgn^,  mT.  5^rj,  Ps.  111,  10:  mn-^,  n»^.:  nijrjn  rf^^^^  Job, 
28,  28:  n^:?t5  ^vj  -^^  msr,,  coll.  not  ad  Jes.  ll^  2.  —  AuMyS^ 
mi  fili,  di»mpUnam  paJtria  tui^  Nec  deserat  doctrinamma' 
tri$  tme!  FiUus  appellatar  discipulus  2,  1.  3,  1.  al.,  quem- 
admodum  patris  nomine  salntantnr  magistri  1  Sam.  10,   12. 
~  Nam  corona  florum  pulchra  illasunt  capiH  tuOy  Et  tor^^^ 
que$  collo  tuo.   ^*Th  disciplina  patris  et  matris  doctrina  vs.  8., 
a  te  accepta.  —  M  fili^   $i  peliewerint  te  peccatores,  JVfeio. 

26  ♦ 
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veHi,  consentias!  K;|h  G.  gr.  min.  §.*67»  2.  §.  74.  adii.  16. 

11. —  Si  dixerint:  ^i  nobiBcum^  Insidiemur  sanguku^  insidias 
paremus,  ut  faciamus  sangninem»  cf.  ys.  16.»  Ponamus  imidms 
insonti  frustra,  pio  nullum  pietatis  praemkm  habituro,  qnem 

12»  nihil  est  a^jutura  sua  in  deum  pietas.  —  Devoremas  eo$ ,  in- 
sontes,  ut  orcus  deyorat  mventes,  Et  integros  vitae,  pro- 
bos  devoremus,  ut  devorantur  qui  descendunt  in  foveam, 
sepulcrum,  mortui,  id  est,  ita  eos  emedio  toUamus,  ut  pereant 
-  prorsus.  Ewaldus:  Devoremus  eosy  ut  orcus,  vivos^  vegetos, 
Et  integrosy  yalentes»  incolumes  de?oremus  eos,  ut  ^l  cel. 
Quod  guaesitn^i  neque  aptum  ad  imaginem,  quum  orcus  ne- 
quaquam  soleat  derorare  vivos  et  vatentes,  ts^^tti  nuUo  modo 
est  premendum.  Significat  viventes  i.  e.  homines,  ut  Ecel. 
6,.  8.,  cf.  D^^^ri  y'^»,  pertinetque  ad  iiK^.5 ,  it^  postulanle  ^Tl^'*^. 
^na.  Ad  hh^iD^  vero  si  referendum  est  D"»^rT,  sequitur,  ut 
d''^''^!!;  concinat  cum  iis  qui  significantur  DT.  suffixo,  i.  e.  cum 

13.  D''^!^:).  TS.  11.  —  Omnis  generis  opes  pretiosas  deprefiende- 

1i.fm<s^  Implebimus  domos  nostras  praeda;  —  Sortem  tuam 
jacies  inter  nos^  ad  sortem,  cui  permittetur  distribnenda 
praeda,  tu  aeque  ac  nos  admitteris,  praedae  particeps  eris, 
Marsupium  unum  erit  nobis  ommbus  ,^   quo  membro  idem 

15.exprimitur,  quod  priore.  —  Sequitur  apodosis.  Mi  fiU,  ne 
eas  in  via  cum  iis,  ne  eadem  cum  iis  ?ia  eas,  Cohibe  pedem 

16.fimm  a  tramite  eorum!  —  Nampedes  eorum  ad  malum,  ad 
perpetranda  mala  currunty  Et  properant  ad  fundendum  sanF^ 

ti^guinem.  —  NoYum  argumentiun.  Frustra  illi  piis  insidias  pa- 
rant  ts.  17.»  sed  in  suum  ipsi  ruunt  exitium  ys.  18.  Nam 
frustra  expansum  est  rete  In  &culis  omnium  alatorvm^ 
G.  B.  Michaelis:  „sensus  est:  fimstra  auciq[>e8  esse,  oum  retia 
palam  et  spectantibus  ayibus  Tolyant  reyolrantque,  nec  eos 
quidquam  facile  capturos.''  Ad  qua^*  cf.  iUud  Oyidii  Quae  ni- 
mis  apparent  retia  yitat  ayis.  RosenmJilleras :  ^latrones  iHi  in- 
cauti  nimis  et  praecipites  in  suum  ^ium-  ruunt  ayium  more» 
quae  ubi  escam  adyertunt  juxta  rete,  tanta  in  iilam  cupiditate 
feruntur,  ut  rete  coram  ipsis  expansunt  et  exitiosum  non  aDi- 
madyertantnec  curent;  ita  ayibus  frustra  est  rete  expansuau 
quod  eas  a  descendendo  ad  grana  deyoranda  (teterrere  d^oit. 
Sic  improbi  et  perditi  homines  ita  cpiaestus  desiderio  flAgrant» 
ut  rete  tensum  noh  anima^yertant»  id  esi,malum,  quod  im^ 
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pendet  ex  sceiere,  Yjei  a  judice  et  magistratu,  si  capiatur,  vei 
certe  a  deo.**  Siiniliter  Umbreitus  vs.  17.  et  18.  hunc  sensum 
fundere  docet:  ^quemadmodum  rete  fnistra  expansum  est  in 
oculis  avium,  i.  e.  quemadmodum  aves  se  indunt  in  rete  licet 
ante  ipsorum  oculos  expansum,  ita  insidiosi  isti  homines,  qui 
aiiis  pemiciem  parant,  in  exitium '  ruunt  non  animadyersum." 
Neque  •  aliter  Ewaldus.  Quarum  interpretationum  nulla  satis 
apta  est.  Rete  expamum  m  oculis  omnium  avmm  non  est 
rete  expansum  palam,  spectantibus  omnibus  aribus,  sed  ex- 
pansum  ita,  ut  ejus  escam  animadyertere  omnes  ayes  possint» 
ut  in  oculos  cadat  ejus  esca  omnium  ayium,  ita  ut  hic  prodeat 
facillimus  aptissimusque  hiigus  et  ys.  18.  sensus:  frustra  isti 
scekrati  insidias  ponunt  piis  (ys.  11.)  quam  possunt  plurimis 
vs.  17.,  nemo  illorum  capitur;  sed  capiuntur  ipsi,  ruunt  ipsi  in 
exitium,  quod  pararunt  aliis  vs.  18.  rTgiT'^  Part.  Pu.  t^^X  verbi, 
expamum,  a  spargendo  enim  proficiscitur  expandendi  notio, 
cf.  5>*T|  et  alia.  tjjs  ija  alaius  ^oet  de  volucre,  ut  a':©}^.  h^sk 
Eccl.  1(^  20.  —  Et  illi  suo  ipsorum  sanguini  insidiantur^  18» 
PoHunt  insidias  suae  ipsonim  vitae,  vid.  ad  vs.  18.  cofl.  vs. 
11.  —  ^c  sunt  viaey  id  est,  haec  est  sors  omnis  qui  rapit  19. 
rapinam,  rapinas  facit,  aliorum  in  fortunas  inmiinet,  Vitam 
domini  ejus^  rapinae,  i.  e.  vitam  ejus  qui  rapinam  facit,  ou- 
fert  esi  rapina.  'd  n^»  translate  et  hic  quidem  passive:  ratio 
qua  cum  aliquo  agitur,  sors  aliciyus,  ut  Job.  8,  13.  et 
saepe  "^^y-i,,  ut  Ps.  37,  5.  Ad  i''^?^.,  cigus  suffixum  referendum> 
c^  ad"5>^5.,  quod  idem  Subjectum  facit  rrj»':  verbi,  conferantur 
16,  22.  al.  —  Sapientia  foris  clamorem  tollit,  In  plateis^^ 
edit  vocem  suam,  Quod  hic  et  9*,  1.  24,,  7.  Ps.  49,  4.  legitur  . 
nS^^rf  est  nomen  singulare.  Plurale  quidem  indicare  videri 
possit  quod  hoc  loco  sequitur  verbum  ripj^,  item  quod  24,  7. 
habetur  Praedicatum  ni^N*^.  Sed  9,  1.  manifeste  construitur 
cum  Sing.,  J^ri'^^  nij^j}  nlior^rj,  et  hoc  quem  tractamus  loco  in 
membro  parallelo  habetur  verbum  sing.  ^t\t\  ,  ut  non  temere  sta- 
luere  videare,  esse  ri\^t!\  pro  pxj  positum,  ut  rtrjNnarj  Deut.  33, 
16.  pro  n^ini;  i.  e.  Nlnq;  quid?  quod  idem  illud  nsHij  infra 
8,  3.  post  plura  alia  verba  sing.  (fi^^JT^r),  "jinn,  J^^jfS)  Praedicatum 
efficit  Subjecti  n^^^;  ni%3N*3  vero  24,  7.  nihil  prorsus  obstal 
qoo  minus  habeatur  nomen  substantivum.  Accedit,  quod  forma 
vicina  nittD^Ti  14,  1,  ct  ipsa  copolatur  cum  sing.  t3^tt}j  nittap 
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PHj-^S  nij^j.     Est  autem  rhmyi  forma  secundaria  fonnae  n v,  ^ 
ct  n^b^h  et  niijjh.    Fom^  m  plateii  quae  clamiA  sdpientta, 

2Upalam  clamat,  audlentibus  omnibus.  —  In  capite,  compito  Uh 
cerutn  atrtpentbm  clamat;  In  oaHis  portarum,  tnurhedkcta 
mna  dicit.  t6»1  ut  Thren.  2,  19.  nS-^^n  Part.  vim  habens  no- 
minis  substantivi:  loca  atrepenfia  turbis  discurskairtibus*  cf. 
Jes.  22,  2.    Non  necessario  cogitatur  de  plateis.    'yt^  ab  ante- 

22.  cedentibus  separabis ;  sinminus,  satis  otiosum  erit  ^  ^Quous^ 
quCy  tmperiti,  amabitis  tmperitiamy  Et  irrisores^  i.  e.  qui  sanc- 
tissima  quaeque  pietatis  praecepta  ferociter  contemnunt,  irrt- 
$ione  delectantur,  ddectabuntur  Bihi,  Et  atulti  odio  habehunt 
tcientimn?  ^^u^n.  hoc  solo  loco,  quoad  sedem  yocalis  plane  ut 

23.^n^5fijn.,  pro  ^iaq^n.,  cf.  n^jNn  coll  G.  gr.  min.  §.  67, 1.  —  Con" 
vertatia  voa  ad  reprehensionem  fneam!  En^  effundam  vobis 
$piritum  m£um ,  mentem  meam,  cogitata  mea,  cf.  quod  sequitur 

24.membrum  tertium,  Nota  faciam  verba  mea  vobia.  —  „Po8t 
inteijectam  aliquam  moram,  quum  ad  inonita  sua  audienda  inri- 
tanti  nemo  aurem  praeberet,  ita  pergit  cel.**  Ros.  In  eadem 
Bententia  Umbreitus,  alii.  Sed  nuUa  opi»  est  mora.  lam  antea 
inyitayerat  sapientia,  noluerant  aurem  praebere  hayitati.  cf.  ys. 
22.  Itaque  sap^entia,  quoniam,  inquit,  ad  hoc  usque  tempns  ad 
a\idienda  mea  monita  yocantem  audire  nohiistis :  neque  ego  yos 
audiam,  si  oppressi  malis  in  auxilium  me  yocayeritis  24  sqq. 
Quia  vocavi,  et  yos  renuiatis^  ExfenxU  mamm  mecany  nec 

2&^fuit  gui  attenderety  —^  Et  rejedatis  omne  comilium  meum, 

^*Et  reprehensionem  meam  notuisti»^  repudiastis :  —  Etiam 
ego  non  auditura  in  exitio  veatro  ridebo ,  Subsannabo ,  cum 
venerit  terror  vester.  Verborum  "1>1  ''f?«'5j?  V-1  ys.  24.  eadem 
ratio  est  quae  IL  Jes.  5,  4.  50,  2.  cet.     Sunt  enim  pro:  quia  me 

27.yocante  rentdstis  cel.  —  Quae  hoc  ys.  habentur  cum  praegres- 
sis  copulant  interpretes  excepto  de  Wettio,  qui  ea  cum  ys.  28. 
construendaputayit:  recte,  opinor;  sic  enim  major  yerborum  yis 
oritur.  Fayet  quidem  priori  sententiae,  quod  ys.  27.  scriptor 
secunda  persona  utitur,  utys.  24.  25.  26.,  contra  ys.  28.  twtia. 
Sed  leye  hoc  yidetur,  quwn  frequentissima  sit  personarum  mu- 
tatio.  Ceterum  in  hac  noya  sententia  scriptor  non  sme  elegan- 
lia  repetit  tjj^^nig  et  Q?T8jl,  sed  auctum  utrumque,  prius  apposito 
n;^^^»  posterius  addito  r»^^D22.  Cum  veneritut  tempesta»  ter" 
ror  vester ,  Et  exititm  vestrtm  kt  tnrbo  inffruerit,  Cim  tu^ 

• 
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Pierpenerint  mbU  angustiae  tt  nmeriae:  --<  Tunc  vocatmnizs. 
me  y  nec  re^pondebo ;  QvMvent  me ,  neque  tne  inpenient,    Pro 
^l^^  Ketib  V8.  27.,  quod  alias  non  tegitiir»  Keri  usitatuiii  expi> 
mit  ni^ttJ.  —  Pro  eo  quod  odarunt  $cienHam,  Et  tmorem'^. 
J0f>ae  non  elegermty  — -  N^n  oibtemperarunt  coMiUo  meo,dO. 
Spreverunt   omnem   mecan   reprei^mMionem:    —    Edent  dedU 
fructu  viae  mae  i.  e.  ejus  quam  'seqiuiti  sunt  agendi  rationis 
praemia  ferent,  Et  consUm  suis  L  e.  eorum  fnictibus  Botia'' 
buntur  i.  e.  plenam  suorum  qonsiliorum  tnercedem  accipient, 
respondebit  eorum  studiis  eventus  plus  quam  satis.     l  praemis- 
sum  apodosi.    Ifyi  ut  saepe  aljas  trmisl.  et  quidem  active  de 
ratione  qua  quis  agit   Ad  inte^am  locutionem  ct  illud  serere, 
meterebona,  mala  (cf.  ad  Hos.  6,  11.).  —  Nam  defectio  fffi*32. 
peritorum  a  me^  sapientia,  pervmit  eoa,  Et  socordia  ttutto^ 
rum^  qua  meam  disciplinam  negligunt,  eos  perdit.     Quorum 
verborum  nonnuUi  hunc  sensum  faeiunt:  nam  defectio  imperi- 
lorum  aliorum  perimit  eos,  de  quibus  supra  dictum  est  cet.,  id 
est,  nam  in  pemiciem  eos  trahunt  quae  sequuntur  exempla  da- 
fectiouis  aliorum  reL     Quae  ratio  prorsus  alittia  est  a  nexu,  qui 
docet,  Dt.  sufBxum  ad  ipsos  drrjB.  et  tD'^^''?:^  referendum  esse, 
lios  vero  non  differre  ab  iis,  de  quibus  supra  dixerat,  verbo, 
sensum  eum  esse,    quasi  scripsis^et:   ai;:}^^^^  Uy^^  ^Srjn  '^aj 
lHNri  tDnji.;^  C''??''??^.  —  Et^  sed  gui  me  audity  mihi  obtempe-33. 
ral,  habitabk  secure,  Et  iranquillus  erit  a  metu  maU.^ 

CAP.  II.  Ys.  1.  2.  invitatur  ad  colendam  sapientiam, 
3  —  9.  ut  quae  impertiat  cognitioaem  et  cultum  dei,  et  in- 
telligentiam  recti;  10  —  22.  considerantiam,  qua  te  serves  ab 
hominibus  perversis,  a  lihidinosae  muUeris  perniciosis  illecd)ri8, 
contrji  agendi  rationem  teneas  proborum,  qui  soli  maneant  inco- 
lumes.  pereuntibus  improbis.  Sunt,  si  discesseris  a  vs.  1.  2. 
(cf.  tamen  adnat.  ad  ,vs.,2.)  doae  totius  capitis  sententiae  ma- 
jores,  «na  vs.  2 — 9.>  altera  vs.  10  seqq.  Utraque  est  compo- 
sita,  coAstans  ex  protasi  et  apodosi.  Ac  prioris  (piidem  sen- 
lentiae  dnplex  est  ut  f  rotasis ,  &($  vs.  3. ,  &fi(.  vs.  4.  (fortasse  tri- 
plex,  cf.  ^d  vs.  2.),  sic  apodosis,  rs|  vs.  5.,  T^  vs.  9;  posterioris 
autem  sim^Iex  est  et  protasis  vs.  10.,  ubi  pro  D{^  si,  quod  est 
vs.  3.  4.,  positum  '^^  guando,  et  apodosis  vs.  11.,  sed  tripsoiita 
hi^  apodoseos  sententia  secundaria,  respondentibus  sibi  in- 
vicem  vs.  11  16.  20.     Ewaldus  unam  tantummodo  totius  ca- 
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pitis  (cf.  elumi  ad  vs.  2.)  Mit^tiam  esse  judical»  ci^  «poi»- 
•is;  quae  incipiat  a  vs.  5.,  tribiis  constet  membris »  qiioram  muim* 
qaodque  deainat  in  aententiam  caoaalem»  praemiaso  ""t^,  ys.  G. 
10.  21.  Yerum  qui  quod  va.  10.  habetor  ''^  significare  jubet 
nam^  intolerabilem  creat  d^nonatrationem  in  orbem,  qunm  qime 
V8.  10.  legimtor  ab  iia  quae  leguntinr  vs.  3.  differant  verbia  tan- 

l.tum»  re  non  diff^ant.  —  M  fiH  (cf.  ad  1,8.)^  utinam  eus^^e" 

2.re«  dicta  tnea^  Et  praecepta  mea  reconderea  apud  te,  ~  IM 
praeberes  taptejnJtiae  aurem  tuam^  Flecteres  cor  tuum  ad 
kU^lectttm!  CumUmbreito  Ewaldus  &^  vs.  1.  non  o  siy  utinam, 
sed  $i^  ut  vs.  3.  4.,  ''25  vero  vs.  3.,  quod  nos  nam  signiflcare 
putavimus»  esse  quin  kno  existimat  in  hanc  sententiam  et  hoc 
nexu,  vs.  1:  Mi  filil  si  susceperis  dicta  mea,  Et  praecepta 
mea  condideris  apud  te^  vs.  2:  Ut  praebeas  sapientiae  au'- 
r^  tucm,  Flectds  cor  tuum  ad  intellectum;  vs.  i:  imo  $i 
tntelligentum  rel.  Non  male  profecto.  Nam  cum  vs.  3.  4. 
bi^  significet  $i^  est  sane,  quod  suspiceris,  eundem  significatum 
subjic^endum  esse  vs.  1.  qudque.  Accedit,  quoid  vs.  3.  mani> 
feste  oratio  augetur.  Alteram  tamen  interpretationem  commen- 
dat  hoc,  quod  initio  scriptor  hortationem,  suam  paucis  exprimere 
eique  mox  eausam  subjicere  amat,  cf.  in  propinquo  posita  exem- 
pla  1,  8  sq.  3,  1  sq.  4,  1  sq.  5,  1.  2  sq.  al.  Itaque  dubitabun- 
dus  equidem  haereo  inter  utramqoe  interpretationem  nec  quld- 
quam  audeo  definire.  Ceterum  riSgri  \erbi  finiti^  praegresso 
3''tt})?r3b.  eadem  ratio  est,  quam  vidimus  in  S^tt^?':  1,  5.  praegresso 

jS^n^^.  —  Natn  $i  (fortasse:  mto  $iy  vid.  ad  vs.  superiorem)  tii- 
ielligentiam  vocaveri$^  eam  invitaveris,  ut  ad  te  veniat,  Ai  in- 
tellectum  edideris  vocem  tuam,  eum  ut  ad  te  veniat  rogaveris ; 

*♦—  Si  quae$iveri$  eum  tanquam  argentwny  in  terrae  visceri- 
bus  abscondltum,  si  quaesiveris  intellectum  summo  studio,  Ac 

^*velut  the$aaro$  recondito$  inve$tigaveH»  eum:  —  Tmc  in- 
teUige$  tmorem  JovUe  y  mtelliges,  quidsit,  in  qua  reconsistat 
Jovam  colere,  disces  Jovam  vere  coIere,£f  cognitionem  deiinvenie$, 

6.  et  quae  sit  ejus  natura,  quae  voluntas  intellig^.  —  Quae  sefiuntur  vs. 
6 — 8.,  male  ab  Umbreito  et  aliis  in  parenthesi  interposita,  quippe 
non  recte  intellecta,  causam  reddunt,  cur,  qui  sapere  sedulo  stu- 
deat,  deum  discat  noscere  et  colere;  etenim  a  deo  proficisci  om-. 
nem  sapientiam,  deum  e^se  qui  efficiat,  ut  rectam  agendi  ratio- 
nem  teneant  probi,  in  quo  ipso  vera  sapientia  certiitur  (1,  7.). 
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Mietdm  Jovadatsapientiam;  Ex  ore  eijua  es^  cogniHo  etin^ 
teUectus.  —  Is  recondit  apud  se  largiendiim  rectisy  rec^e  agen-  7* 
6bus  comiliwrny  Clypeum  integre  vvceitiMmSy  —  Ut  servet  8« 
iis,  piis  semUm  justi,  recti,  qao  effieiat  at  teneant  pii  tramitem 
recti»  Et  viam,  agendi  rationem  piorum  suorum  ut  custodiat. 
Pro  1^^  Ts.  7.  Keri  ife^.  r.^i^^  non,  quae  est  interpretatio 
Uny[)reiti,  de  Wettii,  Ewaldi,  aliormn,  scUus  est,  qui  sigmficatus 
a  nexu  alienus,  sed,  quae  est  primaria  notio,  ratio  recta,  con-- 
silium  rectum.  )>yi  quod  nonnulli:  ctjfpeus  est  (Joya)  signifi-^ 
care,  alii  appositione  cohaerere  putant  eum  Subjecto  lS2i(yerbi, 
pariter  atque  n^iij^n  ex  )^^  potius  videtur  pendere.  Ratione 
recta  omantur  a  deo  et  jyroteguntur  ab  eo  pii,  ut  in  agendo 
de  re  quayis  recte  judicent  neque  unquam  a  recto  aberrent  Quod 
intetligimus  ex  ys.  8.  "nks.  infinitiYi  Subjectum  sintne  pii,  an  deus; 
incertum.  Attamen,  quum  in  antecedentibus  et  subsequentibus 
Subjectum  sit  Jova,  Jora  Subjectum  hic  quoque  videtur  efficere. 
Cogitando  suppressum  putabis  &n!b  m,  piis,  eorum  in  corajnodum. 
Plane  a  yero  aberrat  Umbreitus,  ^i^:;^  idem  valere  judicans  quod 
'^kt,  quod  impossibile  hoc  nexu.  Nec  yerius  idem  in^^Dn  iegit 
^9S  legendum  Tpttn.  Res  nota.  De  ^nbTS"!  yidi.  ad  ys.  2. 
Alii  tamen,  inter  hos  RosenmiiDerus,  non  dubitant  posterius  he- 
mistichium  absolute  capere  hoc  modo:  et  viam  piorum  s.  cu- 
stodUy  quod  et  i^sum  ferri  potest.  Ceterum  ad  Oh  '^ab.h  ys.  7. 
conferendum  D'')^!}  "^yx  Ps.  15,  2.  —  AbsoMt  sententiam  prio-  »* 
rrad  ita,  ut  quae  reliqua  sunt  superioribus  annectat  repetito  n| 
quo  usus  erat  ys.  5.  initio.  Tunc  inteUiges  quod  justum  et 
legitvmim  esty  Et  quod  rectum  est^  omnem  orbitam,  yiam  bo- 
nam.  yix^^h^^l^  possit  esse  orbita  yiri  boni.  Sed  suadet 
parallelismus,  ut  y^!0  habeatur  pro  abstracto.  —  Sententia  poste-lO« 
rior.  Cum  venerit  sapientia  in  cor  tuum^Et  sdentia  animo 
tuo  fuerit  grata:  '•!5  quum^  quando ,  respondens  fii^  particulae 
ys.  3.  4.  et  fortasse  etiam  ys.  1.  (yid.  ad  ys.  2.),  qua  ratione  yo- 
culam  acceperunt  yeteres  quoque.  Gausam  yid.  in  Prooem.  Non 
nam  sed  quando  significare  "^^,  inprimis  ostendit  hemistichium 
posterius.  Ceterum  in  tii'^1  n^*?  Infinitiyum  (yim  nominis  ha- 
bentem)  cum  yerbo  masc.  constructum  yides  nulla  habita  ratione 
formae.  —  Apodosis.  ConsideraHa  custodiet  te,  Intellectus^^^ 
te  tuebitur,  —  Ut  liberet  te  a  via  hominis  mali,  ab  eo  yivendit». 
modo,  quem  sequitur  vir  malus,  A  viro,  qui  loquitar  perversa.' 
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2h  mando.  --*  Nam  rectif  probi  haJbttebunt  terram^  patiiam,  pu^^ 

salvi  et  incolmnes,  Et  mtegri  auperstites  numelnMnt  vn  ea.  Yid. 

Zt^  quae  disputaTimuff  ad  Pg.  25,  13.  coll.  not.  ad  Ps.  37,  9.  —  Et 

improbi  e  tetra  exttirpaXnmtur  ^  Et  perfidi  evellmtmry  ei- 

peQentur  ex  ea. 

CAP.  III,  1—26.  Vs.  1—12.  admonetmr  juvenis,  ut  ob- 
servet  praecepta  ipsi  data,  benigne  et  sincere  agat,  Qduciam  pe- 
nat  in  deo  potius  quam  in  sua  ipsius  pradentia,  deo  quae  debe- 
anturofferat,  dei  castigationem  patienter  ferat,  propositis  singu- 
larum  vuiutum  praeraiis.  13 — 26.^  in  uniyersum  evocatur  ad 
colendffin  sapientiam,  positis  ante  oculos  ejusdem  commodis.  — 
t,Mi  filiy  doctrinae  meae  ne  oblvtiacams,  Et  praecepta  mea 
Z^servet  cor  tuuml  —  Nam  longitudinem  dierupi  jinnorumque 
3»  vitae  Et  salutem  augebunt  tibi.  —  Benignitas  el  fides  ne  de-- 
terant  te,  noli  unquam  intermittere,  cum  aliis  benigne  et  sin- 
cere  agere;  Alliga  eas  ^  benignitatem  et  fidem  collo  tuoy  summa 
cura  eas  virtutes  sma,  Imcribe  eas  tahula^  cordia  tui,  nulla 
unquam  iliarum  oblivio  te  capiat.  Suffixum  in  fil^^U  et  &3r):; 
nonnulli  referunt  ad  ^rff^T^  et  '^rjliSy  vs.  1.  Quae  ratio  firmari 
potest  exemplis  quae  habentur  1,  9.  6,  21.  7,  3.  Ibi  tamen 
quae  proxime  praecedunt  sunt  praecepta,  hic  vero  proxime  prae- 
cedunt  n^Qj^}  ntjr;,  ut  vix  dubium  sit,  quin  has  virtutes  respiciftt 
suffixum.  Eas  autem  cum  coUo  alUgare  jubetur  juvenis,  Ewaldos 
et  alii  de  omamento  cogitant  Comparantur  sane  coUi  ornamento 
praecepta  parentum  1,  9.  Sed  alius  est  nexus  illius,  alins  higus 
loci.  Ostendit  membrum  t^ium,  cogitandmn  esse  de  torquj^ 
aut  monilibus,  non  quod  sint  ornal^ui,  sed  quod  sollicite  serven- 
tur,  summa  cura  custodiantur',  ut  vix  defiectantur  ab  iis  oculi, 
quem  eundem  sensum  habes  6,  21.  et  7,  3.  eodem  nexu.  Cf. 
4.etiam  Exod.  13,  9.  16.  Deut  6,  8.  11,  18.  —  Apodosis.  Et 
itiveni,  invenies  gratiam  et  curam  bemgnam  In  oeulis  dei  et 
hfnninum  i.  e.  tunc  te  dignunv  gratia  deus,  cura  sua  el  stqdio 
homines  habebunt.  De  ^'ipfl  G.  gr.  min.  §.  127,  2.  hysi  propr. 
attentio,  hinc  h.  1.  studium  erga  aliquem,  cura^  a  ^^iQ  Hi.  at- 
tendere  ad,  hinc  curare  aliquem,  cf.  inprimis  Ps.  41,  2.  Plerique 
nhL3  b:;i9.  fetkdtatem  bonam  significare  putant,  quae  sigmficatio, 
quum  '^''^^i  ^iam  pradenter  agere,  hinc  rem  prospere  gerere, 
felicitate  uti,  significet  (quia  qui  prudenter  agit,  solet  rem  prospere 
gerere,  cf.  illud  aitt-fci^':  "^TT^i  ^''^^f^  Prov.  16,  20.),  el  ipsa 
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tmi  potest.  yeruiii  ad  e«»  significationein ,  cpia  ipsum  ^^.^. 
(^?^)  gftudet  reliquis  locis,  iirteii^entiae,  inquam»  signi&catio- 
nem,  propius  quffln  felicitatis  notio  accedit  ea,  quam  nos  supra 
subjeoimus,  notio  attentionis,  studii,  curae.  Ewaldus  et  hoe 
loco  intelligentiae  significatum  tenendum  existimat,  quo  smato 
hic  fere  prodibit  sensus :  Et  inveniea  gratiam  et  int^gentiam 
bonam,  rectam,  yeram  In  omlii  dei  rel.  i.  e.  tunc  te  dignum 
gratia  deus ,  recte  intelligentem  homines  habebuntl  Sed  durius 
ridetur,  invenire  intelHgentiam  in^  oculis  aUcujua  dictum  pu- 
tare  pro  intelUgentem  haberi  ab  aliquo;  accedit,  quod  sie 
claudicat  parallelismus.  —  Fiduciam  pone  in  Jota  ti^to  cordeb, 
tuq^  Neve  intelligentiae  tuae,  quae  te  servare  non  pdest,  in" 
nitare !  —  In  omnibus  tuis  viisy  quidquid  agis,  cura  eum^  animum  6. 
adverte  ad  deum,  reputans,  sine  deo  te  nihil  posse,  Etisrec-' 
tas  faciet  ^emitas  tuas,  faciet  ut  res  tuae  bene  cedant.  5?^  ut 
27,  23.  al.  Ad  hemistichium  posterius  cf.  11,  5.  —  JVe  ««7. 
sapiens  in  oculis  tuis^  ne  tibi  rideare  sapiens,  ut  tua  ipsius 
ope  te  stare  posse  credas,  nihil  enim  tua  te  sapientia  jurare 
potest;  TimCf  cole  Jovem,  et  recede^  abstine  amalOy  a  soia 
pietate  et  probitate  salutem  exspectans  I  —  Sanatio  id  sit  um^  8« 
biHco  tuoy  Etrecreatio  ossibus  tuis!  i.  e.  hoc  quod  dixi,  pie- 
tas  in  deum  (ys.  7.),  in  rebua  adversis  tuas  leniat  curas  l  Praeter 
omnem  necessitatem  Tjt^.  indicative  acceptum  volunt  Quid? 
(piod  hac  ratione  nervus  loci  infringitur,  elegantia  deletur.  Recte 
^"et  pulchre  et  grayiter  quod  pietas  in  deum  efficere  potest,  iu^ 
bttur  efficere.  'ni23  yoci  non  est  cur  aliupi  significatum  tribuas 
atque  is  est  quem  habet  Ezebh.  16,  4.  cf.  etiam  Cant.  7,  3.,  tim- 
bUiciy  inquam.  Ad  sanandos  multos,  praesertim  intestinomm 
morbos  emplastra,  malagmata  et  unguenta  alvo  admoyere  sole- 
bant  et  etiam  nunc  solent,  Ros.  A.  u.  N.  Morgenl.  IV,  127. 
Quod  LXX  pro  "^"^^.  habent  t^  acof^au  ryov,  Syrus  carni  tuae, 
ex  eo  Ewaldus  eos  interpretes  ^O^.'^^  legisse  festinantius  colle^ 
git,  coll.  4,  22.  Nil  nisi  liberior  interpretatio  est  Cetarum 
conf.  ad  "^J?^  Ges.  gr.  min.  §.  22,  4.  ''^ptij  propr,  irrigatio^ 
habita  ratione  medullae,  cf.  Job.  21,  24.  —  Honora  Jovam  de9^ 
tuis  opibuSy  ofierendis  sacrificiis  de  tuis  opibus,  Et  deprimi" 
tiis  omnis  tui  proventus !  cf.  Exod.  23 ,  19.  al.  Ewaldns  )l:i  com- 
parandi  particulam  habet,  sic  yerba  transferens :  „ehx'  Jahye 
mehr  als  dein  Vermogen,  als  Kostliehstes  all  des  Gewinnc^ 
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Mbeas  btneficiim  a  d&mino  eju$,  m  deneges  benefldm  illi  ctii 
debetur,  egeno,  €km  est  in  potestaie  inamtmn  iuarum,  faeere 
illud,  cum  fiierit  in  pbtestate  tua»  dare  beneficinm.  Ad  T\:m  c£ 
17,  8.  De  looutione  ^'^rR  5m5i>.  ?^  vid.  ad  Mch.  2,  1.  Fortasse 
tamen  ^^m  ^^  locutione  nihil  aliud  estyvquam  praepositio  o(»»- 
posita  ex  i  et  h»  praepositioiiibus,  ita  ut  "'TJ  ^82?*^^  non  nisi  ple- 
nius  dietam  sit  pro  'n;'"^"*^!;  aut  '*T;i?~ti;,  est  ad  mamm  meam 
vei  in  numu  mea^  in  quam  eandem  coigecturam  ante  me  incidisse 
nunc  video  Alb.  Schultensinm  ad  Job  16,  21.  Cf.  Ges.  Thes.  L 
p.  48.  Favet  quod  vs.  28.  huic  locutioni  respondet  simplex  ^21, 
^^^.  Quod  ^M  alias  semper  scribitur  ~bi{,  bi$,  hoc  rarius,  noB 
yidetur  multum  ponderis  hab^e.  Neque  enim  desunt  exempla. 
Sic  13,  quod,  qupmadmodum  bfijt  ab  t-»^^,  descendit  a  *1}:},  con- 
stmctum  cum'  alio  nomine  solet  ^^i^  saribi,  rarius  )^  et  )A*  scribi<- 
tur  tamen  etiam  12^  Gen.  49,  22.  Ceterum  pro  ^*^  Masoretfaae: 
?p7,;  convejaienter  ad  reliquos  locos,  qua  ipsa  de  causa  Dualem  tu 

J88.sanum  dioes.  —  Ne  dicas  alHs:  ^i^  redi,  Cras  dabol^  camsii 
penes  te,  quum  sta1|m  possis  dare.  Pro  tp^  Masorethae  ^l 
aUeriy  haud  dubie  ob  Singularem  qui  seqdtur.  At  stnguUs  didr 
tmr  ilhid  a^uSi  If^..  Sanus  igitur  Huralis.  De  verbis  postremis» 
quae  bene  jam  Yulg.  .ftitim  tamen  statim  possis  dare,  vid.  ad  Ps. 
2,  6.  Eadem  ratio  bemistichii  posterioris  vs.  29.  Ceterum  <£ 
illud  Senecae:  ingratinn  est  beneficium,  quod  din  inter  manus 
dantis  haesit;  nam  qui  tarde  fecit,  diu  noluit;  item  Publii  Sjrri 

29.inud:  inopi  beneficium  bis  dat,  qui  dat  celeriter.  ^  Ne  maeAt* 

^.nare  contra  aUertim  maia^  Cum  is  secure  teefum  habitet  —  Ne 

31.  liHges  cum  aliquo  sine  causa,  Si  non  affecerit  te  malo.  —  ASr 

'  ineideas  homini  tioletUo^  quem  rebus  secundis  uti  vides,  Neque 

eHffos  uUam  viarum  ejusy  uUam  ejus  viam,  agendi  rationeni.   Ad 

32»faemistichiQm  prius  cf.  Ps.  37,  1.  —  Nam  abonwnatw  Jovae  esl 
homo  perversusy  abhorret  ab  homine  pravo  Jova,  Et,  sed  ctim 
redis  familiaris  coiisuetudo  ejus ,  familiare  ipsi  commereHmi 

33.e8t,  ut  Ps.  25,  14.  —  Exsecrntio  Jovae  est  in  domo  improbi, 
manent  improbum  mala  a  deo  denuntiata  ittiprobis,  Et  sedijus- 
torum  fausta  optat,  sed  justorum  sedes  idm  fortuimt.    Ad  prius 

34.membrum  cf.  Mal.  2,  2.  ibique  not.  —  Si  irrisores,  homiBes 
protervos,  pietatis  praecepta  ferociter  contemnentesJ/^e  irridet: 
Demissis  exhibet  gratiam*  Qui  faoc  loco  et  aliis  bfi)  significare 
docent  en,  ecce,  eorum  sententiam  confularimus  ad  Hos.  12,  12. 
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Itif  est,  uufert  iffnminiwi'^    .Meo^bsnm  post^ios  >Ewdto: 
nMtos  exaliai  iffHamiHta,  id  esl^  famal,  intamat^  &mo8d8  reddil 
ignoimni&     Qaae  oon  .inelegaQa ;  eed .  a^Mifor  iBterpretatio'  M; 
Umbr^iti  explicatio  haee  ^at:  shUt^»  an^ert^Ufnominia.     EsP 
dem  Yis  t^^^^r:  yej^i  Jes.  57,  14.  £z*.i34,  31«;    Aptior  >  tameti 
ad  membrui^  prii^»  qnaaquam  !8tnicibHra  rduHor^  ^  eatycpram 
nos  seeuti  suo^is.    Eapdemi8tni^ar4im  vidimus  .tt^dem  boc  oi^^ 
.▼«.  IS^.ubi  cf.  adnoL  ,  .     ,  .  ^  .  .         ..       ...   -        >  ^ 

€AP.  IV.  Vsw  1— -9.  juveoi«\9d.o)^ryaiaidApraeoepta  sapieii- 
tiae  ejj^itatur^  10—19.  deierrettnr ^^"ag^adi  ratione,  quam  s^ 
quimtiv  improhi^^O— 127*  ut^re&t^  eit  ntoaereagfiladmoBetar,  pro* 
positis  semper  praemiis.  ^sA^^ite^f.JUiif^^litismpikumpairis^  EiU 
Mendife,  nt  f^gmioMfti^,  fll^<(U(^liq9iy  .disfi^  rede  intelUgere. 
fater  ^ifUim  improprie  a^ipietidi  (ef.jA4>^8.)»  qnioiqmflt  ts. 
,3»  aegepti  prpprie^  -^^fiamii^^nimm.boiiam  irado  roMr;  ilnv  2^ 
HUntionem  memi  n0  de$eraiis\I  D^  xi^  Ttd»  ad  1,  5^: —  Nams. 
filrus  l  e.  cum  vi :  yeri  noo^is  fiUus  ideoqueearbsimus  fui  paink  •  ■ 
m^pj  Tmver  et  unicus  mairi  msae^  i.  e.  ^em  summae  onrae  Jb^ 
iixijf,  mater.  Qood  eo  consilio  profe^^  utojsteudiH^ftttssesesummit 
pare^tum  diligentia  a  pu^ro  doctufiC^»  nec  iemere-  banasic  yocassa 
doittrinam  suam. '—  Et  itonct^me  pate^r  el  dixUadmki  Teme^sm, 
verbQ^mea  cor  tmmy  Servapraecepiatmeaj  eiviceti.  e«  ^  fr»  *  • 
ves,  vid.  ad  3»  4.,  i.  e.  incolumis^  beatu^  eris.  -^  ComparaiM^^* 
eapieniiam,  compiJn^a  inteUiaewtiamt  Ne  ^biktiMoarie,  neve  de^ 
cUnea^aAictisorisme^l  '"C^  '''^IH^  pariter  atque  ad  tttn  pertkkrt  ad 
n^^Pl ,  nam  boc  quoque  oonstnielQm  reperitur  cum  l/ei  Ps.  103^ 
S.,  (^iod  fugisse  yid^o  plerosque.  ^  Nedeeeraseam,  sapiratian^s. 
eteerioabit  te)  A/naeafn,  ^i^bitur.iek  -*-  IniHkm  eapieMimei. 
est:  cmpqra  sapiemtiqm,  M  ^nmivm  f^j^mlMitmiuartKmpre^ 
tio  compara  intelligentiaml  'f^9*  iniliiim  sapienttae  est  eonipa* 
rare  cet.     Quae  yerba  cum  iis,  qufie  1 ,  7^  et  loois  ibi  laoAitis  \e^ 
guntur,  oon  pugnant»    b  iUis  eoim  de  fundamteiito  agitur  cpio  ni^ 
tatur,  de  re  qua  contiiieatur  sapHMia,  quod  fimdftmeBtum,  qaae 
res  dieitur  esse  pietas;  hic  v^o  qui  S£q[)ieii8  (pins  et  intelligens) 
fieri  yeUt  ante  omnia  debere  dipitur  sapere  serio  cupere  et  sapi* 
entiae  comparandae  causa>  quaeeunque  possideat,  si  opus  sit,  er- 
ponere.  Prior^s  loci  ipsam  naturam  respicimit  sapienliM^  hic  ejus 
studium.  —  Effer  eam,  eam  magni  aestima,  cole,  et  exaiiatU,s. 

Maureri  Comment.  VoL  III.  27 
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elrefael  m^ies'  ^mariMt  lei^  perdueel^ead  faoiioreft;  #i  tmpleasun 
9.fwiru  eam.  ^-  MfubU  mfm  tuo  wtrtum  pulehrwn,  Corona 
ipiendida  dowibit  te.  'j^  iterln  vldetiir  etdem  radut  esse,  cpiae 
eit^^lj,'^^  ^onmiqQe^  emoUHo  lin  *).  Ea  aulem  radix  aigni- 
fi(Nit  fodere,  hinp  ptaeler  atia  aperire,  hiiic  projicere,  vendere,  tra* 
dere^  donaref,  quo  sigmficatu  )J)g  gaudet  h.  1.  De  dupL  Acc, 
quoi^m  pr«eter  h.  L  non  donstruitur,  tid.G^gr.  min.  §.  136,  2. 

10.  Ad  rem  cfc.i,  d.  -^  Audi,  fm  ftU)  et  accipe^  admiHe  di^ta  mea, 
Et  multi  erunt  tibi  anni  vitae,  ad  quod  po^terius  membrum  of. 

^^*3rr%  '^^JfK^'^  MpienWae^inikt  te,  monstrotibi  cam  viam, 
a^ndi  rationem,  qiiae  est  sapieiiftiSj  l^Vido  nt  incedm  in  orbiH», 

I2.viw.retffwv  —  Perelstit  *ft  infagiiie,  ;q.  d.  Oaas  tw»  ingr^n* 

r  Oumincedet^  ndn  avetaUtur  greskis  tum^  milla  tibi  oliJicientiH- 

impedimenttf,  Et  $1  curre»,nonlab(^is,  ScfiWiBtt^otam  agendi 

ratiwMm  si;«ecutb8  ftidits  (vs.  11.),  omnia  quae  ^tisceperis  fcflioiter 

,:.^  eoAficics.    Nimi*  vaWe  notmulios  verba  video  pr^isse.     Ut  vii^ 

noriita  imago  fest  certae  agendi  ralionis ,  ^ic  incedcFC,  cujus  tnera 

iS.aiApItficatio'est  earrereyimagb  est  agendi.  —  Firmiter  tetie  dis^ 

eiplinam^  nM^inii»€^facias^^^  Cumdi  eafn,  nam  ea  egt  tilatua, 

tBisepisit  ioeelum^i  cf.  3,  18.  22.     tfnr)-b»  etiam  ne  rerhifiti» 

manum  signaMai^possit,  bmisso  ^;^  ut  aHas.     Sed  simpliciol- 

..*  aUeea  .raU^  ^ril^  in8«cto  D^.  ut  rrnajs  Pg.  141 ,  3:     StifRxuBh 

14.  riBspicit  ^Tj:^  -^  In^^emttam  improb&mm  nereniaB,  N^quein^ 

i(^.  cedas.  in^ia  malorumi-^  Hejice  em,  Aeincedae  in  ea;  Be- 

ifi./ldcte  «6  ea,  et  ptaeterif  -^  Kfenim  non  dorMuntynisi  mats 
federint;  Et  rapitttp  somnm.  eorumy  ipsis  somnuS,  nisi  lapsi 
fiieHnt]  prava  facinora  fecertnt;  fta  ^iltjSf^^Mtfsbrethae  legi  ju- 
,^  heet  sjk^ttSa.:  (nisi)  labi  feeerhtt;  tiUquem,  iisquc  obtemperamm 
?  ^aeter  .aliosi  RosenmuUerus,  de  Wetle,  Umfereit.  Qdam  scripturain 
Bos  iiec  reji^iendamtemere;  nbcfefi^nafttius  recipfendam  pntamus. 
Vx^t  proEetibi^qubdib^s?'?  fcftm  estdMficilibr,  quumlmpl  VbI 
pifadtiBr  hrinc  looum  tion  rcperiiatun  VeJinm  quod  versu  seq.  re- 
spii»natiir.malaHteta  miB]  er  eo  aliqeSii  p Aesiflil  aecipit  Reri.  Idem 
fcgisse  Tidenter  vetewiiBinonmiffl;:  Ex  Wn:;,  quod  reSpondet  voci 
de  qua  quaeritur,  niWl^erti  colligifiir:'  Id^im  et  absolute  male 
agere^«t  male  facere  allis  potest  signiflcare.    Si  prius,  praeferen- 

iT.dura  vide^itur  Ketib,  sin  posterius,  Kcri,  ^^  Edtint  enim  panem 
ixnprobitmie  y  BP^num  injurianm  bibunt  l  e.  vivunt  ex  mate 
partk.  nBhHireitiw  veitasic  est  interpretattts :  edunt  velut  panem 
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knprobitaiemy  Bt  Telat  timm  hijurids  bihunt  L  e^  vitiiB  M  iU 
dediti  smit,  ut  ex  iis  quasi  vivant,  'qu^aaadmodam  alii  ex  cibo  ao 
potu,  coU.  Job.  15,  16:  r^)t  t3:%5  ^^r^  ^-fc^etibid.  34,  7:  -njguj^ 
D7^^>^.  Verum  eo  modo  ne  struAs  yerba,  impedit  1*^.  forma»  quae 
semper  est  coBStructa,  ^am  Cant  7, 10,  con^a  atque  opinatur  yir  do- 
ctus.  Mirornonyidisseliuiicinterpretem,  posseTerbaeomodostini, 
quem  postulant  linguae  leges,  quoque  nos  struximus,  et  tamen  ferre 
enm  qnem  ipse  fecit  sensum.  Sane  hoc  eduniptmemimprobitaiiB, 
rtniimmjiiriartim6i6tin/dictumhaberipotestprd:psaiisquemedunt 
est  improbitas,  Tinum  quod  bibimt^mit  ii^uriae,  in  hunc  sensum^ 
victus  eorum  quotidianus  sunt  improbitas  et  injuriae,  ^  his  Ti* 
Tunt,  bis  toti  imbuti,  his  dediti  sunt^  6ed  artificiosioreih  hanc  ^ 
inlerpretationem  esse  neminem  fiigit;  itaque  praeferendam  putaTi* 
mus  eam,  quam  sufHra  exjH^essimus,  expressam  jam  a  Teteribus.  — 
Semita^  na  jtis/orum  aimilis  e$t  lueleoHi;  Magi$  wiagigguetB, 
hJLcetusque  admerid^emy  pfroborom  conditio  seipper  laetiof  fit»  - 
qu^nadmodum  hix,soiis\Matemeridiani  progrediendo  crescit  rriBi  , 
ut  1,  19.  al.  pasBiye  de  Titae  conditione.  M^b  splendor  hic  concn 
soloriens,  antemeridianus,  cf.  Jes.  62,  1.  'n'i»5  lf?y^  procedens, 
incrementa  capiens,  crescefia  et  iucens  est^  nam  "1*121  hic  Parti- 
eipium  est,  i.  e.  crescit  et  lucet^  i.  e^  magis  magisque  tucet,  pa* 
rataxi  posita  pro  syntaxi,  1  Sam;  2»  26. 2  Sam.  3>  1;  1&»  12. 
2  Chr.  17,  12.  Esth.  9,  4.  Jon.  1,  11.  al.  Eadem  parataxis  pro  syn- 
laxi  habetur  alias,  ut  in  illo  ^"i^in  ^'iri-b»  1  Sam.  2,  3.  ftliirn^Di. 
teavpus  meridianum  dicitur,  quo  sol  Tidetur  immotus  stare.  Ttd. 
Ges.  Lex.  inpr.  Thes.  p.  667.  Yulg.  usque  ad  perfectam  diem.  ^ 

Opponitur  improborum  misera  €ondit»o.     Via,  vita,  Tid.  ad  ts.  19. 

8up.,  improborum  svndlis  est  fenedrisy  periculosa;  JVistdufil  im* 
probi^  qao  impingant,  semper  periculum  est  ne  cadantv  pereant. 

—  Mi  fiU,  ad  verba  mea  attende;  AAd^cta  mMincHt^  aureim^. 
tuam!  —  Ne  recedant  ab  ocuUs  tuisl  Custodi  ttm  in  meSott* 
cordis  im!  t^i  Hi.  propr.  recessum  facerci  hine  reoedereyiAeai 
quod  Kal  3,  21.  De  ferma  ^rV;!  yid.  Ges;  gr.  ipin.  §w  71.  ach.  9^.  :^ 

—  Ngm  vita  sunt,  salutem  afferunt  inteHdentibus  ea,  omni  qui22. 
assequitur  ea,  cui  obtingunt,  Et  toti  corpori  ejus  i.  e.  uniTerso 
homini  sunt  sanatio,  salubria.     SufiHxtoi  sing.  in  ^^S{  singulos 
respicit.  cf.  4,  35.  3^  18.  —  Prae  omni  custodia  i.  e.  prae  omni-23. 
bus  rebus  custodiendis  custodicor,  animum/uK^,  domandis  ejus 
eupiditatibus ,  nam  ex  eo  sunt  ewitus  vitae  L  e.  nam  ex  eo  exR 

27* 
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Zi.yita»  nam  cor»  anhnui^  sedes  ao  fons  est  omnis  titae»  -^  Remav^ 
a  te  falUwiam  orU,  sermones  fallaces;  Et  perversitatem  iabip*' 
25.rum,  yerha  fraudulenta  procul  amov^  ate!  —  OcuH  tui  in  di'' 
rectum  spectentj  Et  palpebrae  tuae  in  rectwn  tendant  ante  fe^ 
recta  parospiciant!  Quod  aniihi  sinceri  est  ixdidum^     "^"^^1  in 
rectum  tendere,  de  oculis :  recta  pro^picere«    De  forma  vid.  Ges. 
26«  gr.  min.  §.  69,  2.  —  Expeude,  accurate  examisa  orbitam,  viam 
pedii  tuif  Et  omnes  viae  tuae  aint  firmaeJ  i.  e.  cflute  et  ffollicite 
considera,  qua  tibi  yia  sit  eundum»  quae  ineunda  vivendi  rat^,  et 
si  reetam  inveneris,  eam  teneto  &rmiter.  cf.  quae  proxime  seqmpi* 
.  tiu*.  Alii,  in  his  Gesenius»  de  Wette,  o)p,^  complana^  aeqaa  inter* 
27.pretantur,  sensu  minus  conmtodo.  cf.  praeterea  5»  6.  21.  —  JVe 
declines  ad  dextram  aut  tinistram ;  Remote  pedem  ^uum  a  male^ ! 
CAP.  V.  Vs.  1— li.^caBipisaoexordioa^fteretriciisamoribas 
.^  r  scriptordehortatur,  15— -23..  adamandamuxorem  adhorMur,  po«iti8 
1.  afiteocidba  amoris  illiciti  maHs,  liciti  bonis.  —  Jlfi  ftUy  ad  snpi-' 
entiam  mernn  attende^  Ad  iMteltigenfimn  meam  inclina  aurem 
tuam!  Sapientia,  inteUigentia mea:  ea  quam  te  doceoy  mea  sapi* 
2.enter^  intelligenterdicta.  cf.  4$  20.  —  Ad  servandam  comide^ 
ranUam,  Atque  ui  scientkam  la^ia  tua  teneant^  ut  sdte  semper 
loquantur  hlna  tua,  pnidenter  occurrant»  si  opus  fiierit,  iUecebris 
3«  Toluptfllis*    Ad.atmcturamct  1»  5.  2,  2.  ai.  —  Nammei  etitiani, 
verbablanda  fimdunt  iabia  mulieris  cdienae,  Et  laeviu»  oleo  pa-- 
4.  latnm  eju8  eit.  •  •'Tnt  ut  2,  16.  — -  Et^  sed  exitus  ejus  est  ama^' 
rus  ui  absinthiwny  AeutUs  ut  gladius  d  i<ir  ofi  o  g.    Conveni^er 
ad  vs.  superiorem  i^q^ltS^  eaitus  s.  finis  eijus  esse  videri  poteal 
ultimt  ^ors  quam  parat  adultera  iis,  qui  ab^ea  se  peliiei  patiuntur. 
In  seqnenlQms  tamen  ipsius  adulterae  sors  ultima  describitur,  ut 
finem^e^  sortem  esse  ereidas,  qtiae  manet  ipsam.     Qui  sensns 
•  ad  T8.  snperiorm  non  mimni  iddaeus  est.   Nam  «adem  sors  ama- 
aisii»  quae  meretricia.    Ruente  bac  niit  et  ille*  —  Pedes  ejus  des- 
cenduni  ad  mertem,  r^  Acc.  motns ;  Orcum  gressus  ejus  pre^- 
e.hendmit^  ykun  qnae  diieit  ad  orcum  tenent.  —  Semitam  vitae, 
"  vUm  qnae  dndt  ad  vilam  non  poteris  ^expendere  rem  faabens 
cum  iberetrioe;  Nutant  orbitae  ejus  tenon  opinante.  DifBdliora 
mtellectu  verba  Rosenmliilerus  sic  exposuit.     MD^sin,  uti  hemisti- 
ebio  altero  ^gri,  «si  secunda  persona»  et  s^rmo  dirigitur  ad  eam» 
quem  vs.  i.  mifii  alloquitur.     Sic  int^retamur:  semitam  vitae 
nelibres  Si^appendas  oum  e»  veraans,  L  e.  ne  forte  tibi  persna- 
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deas^  fore  ut  mortem  et  ^tium  rites  et  vitam  consequare,  dunv 
libidino^ae  sooinmte  ad^ungis,  nam  f^wi.^?^  tij^j  nutant  B,  va- 
gantur  orbifae  ejus,  incerti  et  vagi  sunt  ejus  gressus,  a  reeta  se- 
mita  aberrant"  reL   Quae  expIicaUo  quo  tendat  non  satis  intelligo. 
Ad  mulierem  D^Bn.  et  S^^nn  referunt  interpretes  rdiqui.     Quo- 
mmr  impeditae  et  artificiosae  sunt  interpretationes.     Geseitius 
et  Umbreitus  membris  sejunctis:  mcm  vifae  caveat  adultera 
ne  expendatl  vel  ut  ipsissima  verba  proferam:   daes  sie  ,ia 
den  Weg  des  Lebens  nicht  al^d^e/  existimantes,  pingi  his  ver-     - 
bis  perversam  cogitandi  rationem,  qua,  dum  alii  sollicite  expen- 
dant,  quaenam  via  ad  salutem  ducat,  eam  adultera  cousulto  negli-  ' 
gat.     Junctis  membris  De  Wette  et  Bwal^s:  viam  vitae  ne  ex- 
pendaty  uufant  orbitae  ejus  cet.     Persuasum  equidem  habeo,  ad 
juvenem  referenda  esse  Dbcri  et  5>"nri,  in  qua  sententia  jam  fuit 
Aben  Ewa ;  "^l^  vero,  quod  quum  postpositum  sit  non  videttnr  pen- 
dere  ex  veSrsu  superiore,  eadem  vi  gauderejudico,  quam  saepe 
alias  habet  i»,  ut  obDi?**)©.  sit  non  poferis,  tibi  non  licebit  ex" 
petidere.  Sic  qui  prodit  sensus  est  facilis  et  expeditns  et  maxime 
commodus.  '^S^)  ttuf an^  viae  ejus  sc.  ut  findaMur,  se  aperiant  ad 
vorandam  mulierem  una  cum  iis  qui  sequuntur  eam.   TiVi  »b  non 
epinariSyXenon  opinante,  inopinato^  subito,  ut  Ps.  35,  8.  aiiisque 
Htic  allatis  locis.  —  Jam  igitur^  fiHi^  audite  me,  Nec  recedatis^, 
0,  dicUs  oris  meil  —  Procul  amove^  quisquis  es  filiorum,  ab  eas. 
mam  tuam,  procul  ab  «a  ito,  Nev^  appropinques  ad  osttum,  ja* 
mkam  dvavus  e^Ks^  —  Ne  des  aHi^vigorem  tuum^  vires  tuas,  flo-».  ^ 
V6&1  aetatis,  Et  annos  tuos,  vitamtuam  crudeHbus.  Quod  D''':!»!»^ 
homlDibi^  aUis  dioit,  quod  '^X^^.  crudeli  homiiii,  item  vs.  10. 
n^^l  et  •**fij,  int  quibus  Singularia  idem  plane  valent,  quod  Pluralia 
qmbns  respondent^  ita  ut  ■•1J5»  crudelis  homo  sit  pro  hominibtis 
cmdelibus,  "^^^}  peregrinus  pro  peregrinis,  id  nullo  modo  impe- 
dit,  ne  cogitar^4)Otetur»de  meretricibus.     Loquitur  universe,  sed 
.nefandas  inteHigit'  muliek^sr  ^ihaurientes  vires  (ys.  9.  cf.  11.)  et 
opes  (vs.  10.)  mis^  ijuyenis.     Prorsi»  aliena  6unt  quae  de  hoc 
ettproximo  versu:  ditedenintUmbreJtus  ad  vs.  10.  etEwaMusp. 
63  sq.     Quod  cum  veriia  planissima  sint  pluribus  dicere  longumi 
t^  Ne^satientv^r  aiieni  i.  e..  meretrices  (Vid.  sup.)  facuUatibus,  lo. 
opibns^  tuhy  Et  taborihus  tui^h.  e,  Jis^  quae  tud  tibi  labore  parta  ^ 
mdlki^dxmiolperegrinijfeitBgdnB;  meretricfai.  Mtdohmistiohium 
po#miB  nononOi  ^e  fransfeinnl:  nec  labore»  tui  (quae  com- 
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parasti  tibi  tuis  laboribus)  si^  yel  maneant  in  d€mo  per.  y  vel  ve- 
niaDt  in  dwmum  per.  Nam  tale  quid  si  smptor  dicere  voluisset, 
hoc  n^tt  V^btmi  non  potuisset  supprimere.  ^*"?^.  est 
ii.Acc.  pariter  atque  ^rjpi  pendens  ex  ^ysj'^:.  —  Gemasque 
in  exitu  ^o,  id  est,  quo  tempore  tuum  cum  aduHera 
cammercium  tristissimum  hunc  eyentum  habuerit,  Cum  coimoii- 
fufn  fuerii  cerfme  fmmet  earo  iua^  consumtis  onmilms  corporis 

13,  tui  yiribus,  —  Et  dieas:  Quam  odi  di^dplinamf  Et  casHgatio^ 
t3.nem  spredt  cor  meuml  —  Neque  obtemperavi  voci,  moniti» 

eorum  qui  me  inatituebant ^  Afque  ad  eos  qui  me  docebant  non 

14.  tndmort  mrem  meam!  —  Prope  fuit,  ut  eBsem  in  omni  mdio, 
ut  in  omne  genus  malorum  inoiderem,  In  media.  condone  aique 
eoetu.  Vmbreitus  et  Ewaldus  de  extremo  supplicio  co^tant,  ad 
quod  ut  dlunnaretur  adulter  prope  fuerit.  Quod  coactum.  Quid 
i^tur  sibi  vult  quod  additum  est  in  meiUo  cet?  RosenmQllaruB 
indicare  existimat  propalam»  omnibus  spectantibus.  Mdo^  bAet 

15. medios  meos,  in  3inu  gremioque  patriae,  pacis,  fortunae.  —  Bibe 
€fqu$m  ex  tua  fovea,  Et  fluenta  ex  tuo  puteol  Cum  omne  de- 
sidmum  siti  sit  sinnle»  bibere  aquam  hic  dicitur  pro:*coeundi 
eupiditatem  explere,  femina  ipsa  puteo  comparatur.    Didt  igitur, 

t6,tuam  amplectere  uxorem,  tuae  conjugis  fruere  amoribus!  *^  Ex-- 
undcUmnt  fontes  tui  foras,  In  platea^  rtrt  aquarum^  id  est,  id 
si  feceris,  copiosam  sobolem  videbis,  yel,  Exundent  fontes  leh 
i.  e.  copiosam  sobolem  videto!  Honestt  matdmonii  et  fidelis  amo* 
i  ris  commoda  propositurus  primum  laudat*  stirpem  liberortim  ita» 
ut,  quum  supra  uxorem  comparayerit  puteo,  persistens  in  imagme 
atirpem  edendam  comparet  fontibus  et  rivis  sese  diffiiitd^QitSms. 
cf.  Num.  24,  7.  Male  Rosenmullerus  liberorum  imaginem  ponit 
in  ipisis  fontibus  et  riyis.  li  enim  pariter  atque  foyea  «t  puteiB 
tmago  sunt  uxoris;  sed  quod  illi  se  effundunt,  eo  significantur 
edendi  partus.  Interpres  Alex.  etiAqu.'idiit0  ^tti;;  expressum  er« 
hibent  iiii,  ifc|.  Quod  recipi  jubet  Bwddwa,!  eerte  cogitando^supv 
pleri  Umbreitus,  quumis  sensus,  quempraebeat  *t^;  sineiN^tur* 
bet  nexum,  contra  ^^;  h^  sent€»tiam  {undeitii  quae  cum  ys.  .17. 
optime  concinat,  banc,  tum,  si  fldem  ^eryflhtent  maritus,  non  fiitu- 
rum  esse,  ut  uxor  rem  habeat.  cum  aIiis..iQm  interpreftes  aon  sunt 
audiendi.  AbestT»/  a  co4  Al^x.>  abesl  a  translatione^Anaiut 
Graeci^s  Alex.iii  nott  tantum;  non  legiape^^  oe.^e.suo  «quidcoai 
a4jeci$$ey]deatur.  AdAquilam  qnod  aUinet.  yjn-eBM.  sv^liuB^iiiiqiiitt 
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interpreiatb&i»  quae  ex  edit*  Boqu  proteta,  neq^iie  n  Mootefatoma 
in  ullo  cod.  mm.  reperta  est,  ne  a  librartis./4^additmn  sit  e  Yjersi^ 
ooe  Alex.,  jure  yereadum  est."    Suppieri  qui  jubet  b«  s*  Ifii, 
verbis  yim  facit    Magis  ferri  poaset,  sii  quis  yerba  interrogando 
legeret  in  hunc  sensum :  Forai  utexun4€»t  O^tten  Uberfliesien) 
fofUea  tvi?  In  pltUeas  rivi  aquarnm?  yysip^  foras  efiundbniur 
cet  i.  a  aliis  se  proponat,  aliorum:  lib|dimbi|S'Seryiat,  par  piut . 
referat  neglecla  uxor?  Sed  hoc  qu^ae  rejiciendum,  vel  ea  de 
causa,  4iuod  non  potest  aliter  accipi  ^it?;,  aliter  ^'^n':  vs.  17.    Vi- 
dentur  autem  non  describentis,  sed  jubentis  esse  ealmperfecta,  dua- 
bus  ex  causis^  quarumuna  est,  quodelegantior^tsententia,  ms^r 
vis,  si  qnod  promittitur  fieri  jubetur,  altera  cernitur  in  "'T\\  vs.  18., 
qui  summam  eorum  facit,  quae  continentur  vs.  16*  et  17,  Ceterum 
nemo  non  videt,  aptissimum  servatae  fidei  pra^im  mai;ito  pror 
milti  copiosam  proliem.  —  Erunt  vel  potius.^mf  (vid,  ad vs.sup.)  17. 
fontes,  rivi  tui  (vs.  16.)  tibi  soli,  Neque  ali^nis  tecum  l  e.  tuaia^ 
uxorem tibi  soli,  nec  cum  aliis  comnMmemhabetol  Quod  aHerum 
est  praemium.    Rosenmullerus :  „erunt  tibi  soliy  lilM^^i.  tui,  puta. 
Si,  inquit,  a  consuetudine  ctim  inhonestis  feminid  al^stineas,  et 
eastae  conjugis  fruaris  amoribus,  ho^  habebis  comniodum,  ul 
tuum  torum  ab  adultero  praen^unias,  et  oertus  sid^  lib^os  quos 
eduoas,  esse  tuos  solos  et  genuinos.^    (^ae  interpretatio  Calsa 
explicatione  nititur  versus  superioris,  in  quo  fontes^  ut  puteus  vs. . 
15,,  imago  sunt  uxoris,  non  liberorum^   €f,  eliam  quod  stalim  sor 
(jnitur  eonuna.  —  Sit  fons  tiius  abundanS)  i  e.  sit  uxorluaproleia. 
fecundal  Et  laetare  de  muliere  juventutis  twae,  qiMim  juvenis 
duxistil  Prius  henustichium  respieit  vs.  16.,  po^terins  vs*  17.  -^ 
Cerva  amabilis  et  rupicapra  venusta,  Ejus  mammae  sMtient  te  ts. 
amni  tempore,  Amore  ejus  inebricdus  titut^es  continuo!  r!^^ 
'w  p'^:^^^  Nominativi  absoluti.    Aliis  appositio  videiUur  esse  ad 
tj'»^»^  M^8%.     Amant  Orfentales  femiufts  venustas  complupare 
animalibus  e  genere  cervino.  —  Et  cur,  quare  enim  titubs^biSf  nd  w, 
fili,  inebriatus  aliena,  amore  alienae,  Amplecteris  sinumpere^ 
grinae?  Quae  est  inlerrogatio  dehortantis. -r^  iVam  onle  oculoszx, 
Jovae  snnt  ouite^omiiits^  estumversa  ejus.^geitdi  rati<i(^  Et-mr 
nes  orbita»,  vias  ejfus  Ule  expendit,  ejuunioat  — ^Shm  criminf^zt. 
eapiunteum,  inK^otum,  ip^  suis  criminibus  eapituc^impvoblii» 
Et  resmm  p^ccaii  su^  ftiwftir.    5^>$5v"f^8  '^'Ij:?^!  rt  &fi4.,.i, 
6.  Deut  ikf  10.  M.  t-t:  ilfert£ifr  ille^  li€enti(t,  ^  qmi  ii$^2», 
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fVmm  nm  admisit^  Ei  per  niaffnltndinem  ituMUae  mae  tUubat, 
jirolebttiir.  *T^tt  T¥.  W.  cpiod  m  ycm.  ZucMloaigkeit 

CAP.  VI,  1—19.  Dehortatur  vs.  1— 5.  a  sponsione  temeraria^ 
6 — ti.  a  pigritia,  12^15.  a  frandulentia,  16 — 19.  ab  aiiis  Titiis. 

1.  — rilfl  /U^^  si  spopandisH  pro  alioy  promisisti,  te  alins  loco  aliqnid 
praestitnmm  esse,  PepigiBtiproaliene  manus  fu  a^^dextra  datafidem 

2.tuam  pro  alio  int^rposuisti ;  —  Si  iUaqueatus  es  dictie  oris  tuiy  Cap- 

8.  tus  es  (Uctis  ori9  tui:  —  Apodosis.  Hoc  utique  facias,  mi  fili,  et 
eripe  te,  Qwd  venisti  in  manum^  incidisti  in  potestatem  eiHus, 
ly  fesHna  et  forUter  insiste  illi  hominif  sc.  nt  promisso  te  sol- 
?at,  qnod  perlucet  ex  praegressis.  os^n,  lot^  calcare  pedibos 
Ez.  32,  2.  34, 18.,  transl.  aqnam,  hinc  enm  turbare  frov.  25,  26.» 
et  terram  eundo,  hinc  ire  et  in  Hithp.  ae  indtare,  properare, 
fentinare  hoc  loco  (et  fortasse  etiam  Ps.  68,  31.).  lam  Vulg. 
festincL  Eundem  properandi  signiiicatum  voci  utroqne  loco  tri- 
bnunt  Ewaldns  et  Furstius,  in  eo  tamen  falsi,  quod  eundi  signifi- 
catnm  primaj^inm  habent,  quum  manifesto  sit  secundarius  ortns  ex 
calcando,  prorsus  nt  m  1\Ti.  Plerique,  in  his  Rosomit,  Cresen^ 
Winems:  pedibus  calcandnm  te  praebe,  i.  e.  prostmie  te,  sub- 
mittete,  humiles' preces  funde,  demisse  roga.  Quod  abhorrere 
videtnr  a  saeviendi  verbo  qnod  sabjicitur.  •rj''^'^  videftur  Sing. 
esse  Gea.  gr.min.  $.90.  extr.,  qnanquam  etiam  Piur.  ferri  potest^ 

i.  ~  Ne  des  y  concedas  sainnwin  ocuHs  tuis ,  Nec  dom^tafionem 
palpebris  ttiiSy  prinsquam  voti  compos  factus  faeris,  te  solveris 

5.  obUgatioAe !  -^  Eripe  te  utdoreas,  fugax  «t  mirae  pemicitatis 
animal,  e  mmu,  Ut  aieis  emanu  aucupisl  Pro  n;%},  quod  ex  he* 
mistiohio  posteriore  illiitum  putat,  Ewaldus  legi  jidyet  ne^  aut 
«9)?i724,  expressnm  a  LXX.  Sed  facile  cares  reti,  nec  dubium  esf, 
quin  liherius  interpretatus  sit  Graeens.  Sanins  Ewaldo  hoc  de 
loco  jndicat  Bocbartus,  qni  postquam  conjecturam  proposuit  hanc, 
„Qnid?  si  X  manus  fnerit  retis  aliquod  genns,  ita  dicti,  quod  eo 
capreae,  tanquatn  manu  detinerentur,  ut  ab  arabico  Haffonmamu 
hoffaton  vncfflitur  pedicae  aut  casses,  quibns  capreas  venantnr", 
addit  haec,  „Quod  etsi  fortasse  non  sitomninorejieiendum,  tamen 
pnte  veriiis^orattoaem  esse  ellipticam,  et  in  priore  bemistidiio 
aliqnid  deesse,  ex  posteriore  supplendum,  quum  id  Hebraeis  fa- 
anliaro  esse  viiieam,  ul/  in  nno ^  doobiis  hemistiehiis  ali^d  de- 
«it,  qnod  ex  altero  suppletiur."  SMie  nil  frequentins  taHmembro* 
ram  compositione.     Sed  n^  opns  t]iiiidem  compljBimento  e^'  quim 
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cqfiistifim  mukVLB  intelligendt  u%  permliipeat  ^Qiitd?  i^od^poil 
fi^endu  dhnittefidi  yerba  absohite  '*i;^  didtnr  in  ip8aprosa,  vA  1 
Reg.  20,  42.    Po^sit  etiam  ad  ^n  relatum  de  mami  intdligi 
ejus,  pro  quo  fldem  iDterposnit  s^ohsor,  colLys.S.  membro  idftece 
tJp^J^M.  nfcq  ^3  i^in.  — vl  fld  forndeam,  pi^^r,  Fide/adspicee* 
vias  ejuSf  rationem  agendi  quam  tenet,  qus  mores^  et  sape,  diseo 
sapere  illiufi^  exehiplo!  —  Quae  non  hahet  pritneijmm,  Mmffi^-f^ 
$traturn  et  dominttm:  —  Parat  aestate  vichm  nmtny  Congerit^ 
in  messe  cibum  suum.    Latine  duo  haee  commata  s&e  constoe: 
Quae  quum  non  habeat  principem  . . .     Parat  cet.  Senaus:  quae 
^uum  nuttum  moderatorem  habeat,  qui  siogula  praescribat,  sua 
sponte  in  posterum  providet,  suis  rebus'  eonsuHt.    In  noininibus 
V^Vr*  ^Q^»  ^^^  Umbrdtus  gradationem  liBBSse  saspicaUir;  sin 
minus,  scriptorem  satis  habiturum  fui^e,  nominasse.unum.  Quod  ' 
falsum.     Cumulat  verba  scriptor^  ut  formicas  nuMwn  ommno  du- 
eemhabere  significet.  —  Quousquey  piger,  cahahisy  dormies?^* 
Quando  iurges  ex  somno  tuof  —  Paulum  somni^  pauhim  dor--  ^O» 
mitationisl  Paulum  compUcationis  manumn  ad  cuhandum ,  ad 
quietem!  Sunt  yerba  pigri,  quiexcitatus  ad  surgoidum  (ys.9;)  sur» 
gere  recusat,  quod  quietis  paulum  desit.  Ck>mplieatio  mannum  ha- 
bitus  inertium.  cf.  latinorum  eompressas  tenere  manus,  compre»*  , 
Kis  sedere  manibus.  —  Ita  veniet  uinutes  exeurrens  pa^per"  ii» 
tas  tutty  Et  inopia  tua  ut  mr  etgpeatus^  i.  e.  superyeniet  tibi 
inopinato  et  ita  ut  arcere  eam  non  possk ;  quoramprius  exprimitiHP 
hemistichio  priore,  nam  de  improyiso  yenimit  qui  ad  investigan- 
dum  excunrunt  miUtes,  posterit»  indicatur  posteriore  meinbro^ 
quia  qui  djpeo  est  teotos^  non  facile  potest  arceri.     ifsjri  in  Pi.  ^ 
Hithp.  inter  alia  significat  per^raare,  ;9en?a^an,  perhistrare 
tcrram  Thren.  5,  IS.  Zach.  1,  40;  Job.  1,  7.  al.'    Est  igitur  '^j^rtn 
is  qui  nobis  dicitojS^fn^l/^er.  Po^erius  hemistichram  yero  indioat» 
co^andum  esse  de  homfne  'armato.    Itaque  intelligendus  yidetur 
imles  excurrens  ad  inyestigandum.  -  LXX:  wtHbg  bdotn6Qog,  hinc  * 
EwalduB:  erro ;  Gesenius,  ¥mbreitus,  de  Wette,  alii:  grassator, 
hitro;  Vulg.  absque^  notione  adjuncta:  tiatar  qnod  suum  fecit 
RosenmuUeras ,  qqi:  ^aiqne  sic  teniet  quasimator,  quiaim- 
pigre  pergit»  sm;  propius  propiusque  yenit»  donec  propositum  itinerfs 
#oopum  contingal,  pauperies  tua.^    Quod 'ferri  et  ipmim  potei^ 
—  Homo  nequam,  vir  soelesfus  est^  Quit^U  in  p^etsOatet^* 
oris.  qui  firaudnteMo,  doloso  sermone  utilur:  *  1|^rjj  cuni^Atci 
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$uper  prunit^  Pedeique^^iiwwfn  adureniwrf  Ad  imaginem  et 

29«36b  31»  9— 12.  ~  SHe^  L  e.  eic  Ael  ilU  qm  tngredUur  ad 
uxorem  MerkiB,  qai  com  ea  coDgrecUtiir,  rem  habet:  Nen  tm- 

30.  fum$  erit,  impune  iemt,  qui^im  atti^^rit  eim* ' —  Fur,  8|  fune 
adaetiM  clam  qoid  subtDazBrit^  pmnlmr^viter:  quaBtomagis  adui* 
ter!  Ts.  30-tt35;  Nm  deepieiuMi  furem  i.  e.  non  impunis  di- 
mittitor  fttr,  cum  furatur  Ad  emplendum  anmmm  stmm  i.  e.  iamem, 

Zhquod  eeurifc^it.  —  Et,  sed  deprehenms  restituet  aeptUplum 
i.  e.  multipli«»ler  restiluet  surrepiam  {ex.  lege  quae  fia-i  impoBatmv 
solutio,  vid.  Exod.  21»  37.  22,  3.),  Quin  emnea  opes  domus  euae 

32.  datnt.  —  Qui  adulterium  conmuitit  cvmfmHerey  mentecarens, 
mente  captua,  yecors  est;i^  perdkt  ipse  se,  is  fHdtHhtd,  nemo 
ejusmodi  quid  facit  nisi  qui  «e  ^fmim  perdere  vult.  »>xn  cum  s^ 
centu  efferendum  est  Male  Rosettmffllecus,  Unibreitas,  alii: 
perdit  ipse  se  ]  qui  illud  fadL    Qui  e^  sensus  v^tborum ,  non 

83.  significatas.  Safftxum  f.  in>^^^S2  pro  aaitro  est.  ~  Plagas  et 
ignominiam  assequetur,  reportabit,  Et^probrum  eiius  non  dele^ 
bitur.    PlagaSf  -int.  a  madto  molims,^  Aeo  ideprehensus.    De 

Si.&iap;  cL  quae  observanmos.ad^Fs.  116^  di.r-*r] Namii^totypia  est 
ira  ardens  viriy  i.  e.'nam  .alienl  amoris  alimali  iracundiam  in* 
flammant  mariti,  Nec  parcH  iUe  4ie  mndiotae^  ocoasionem  nactqs 
sumendae  vindictae.    Sut^edtum  esfe  qa^d  nomadM  Praedicalam 

35«  fociunt  ri^)l>  docet  nexus. —  Non  hattebit  rationem  ufiius  hfiri, 

nulliu»  lytri  rationem  hab^it^  natto  ^CKpiabitur  prefio  expiatloni^ 

Nec  v^^f  neo  consentianteni  i.  e.  tdaecipii^dadona^  ad  ignos^ 

cend^  paratamJbabebis  ^um,  «j^^setiam^i  nmlta  faeit»  dona,^ 

qoamvis  muttfl  loSearasr  dona^rTQnaet  .  Ewaldusipostremairerbff: 

nec  voletut  cet.,  t|aa  ratiom)  n;^(misgaam  constKitctivn!repc^itttr. 

Abftdnte  est  po^itam»  i^il,  i0*  al.  .  i . .  .       .;.       .  ,  .   ^ 

CAPr  VII,  1—27.  Vs.  l-r5.  evoda^ir  jmrmie/ad  lenoDdt 

praec^ta  sapiQntiae^etprud^nli^,  9ie.ser«icnqir 

23.  exemplam  priDponHar.mer^oia^  miawun  ja^nem  ,ad  «le  pirir 

1.  Im^tis^  pelleelBm  neoaniti^-    2W-27.  repelmitnr  mhmtoi  -*r  Mi 

fiii^mijstodhX^mdicUimea,  Etpfmecepta  mea.recof^s  apud 

%te!  cf.  2;  L—Custodi^^^Q^pra^cepm  mea^  e{  t^a/  L  0.  ol 

vive9,  vid.  ad.3,  4^,  L  ertaoolmmft,  beaf^  eriav;:£i.d^dPrtoBB 

meam.  ((iiiQtodiift.^n^fam^difiaM^  tmmm  u^atmi^msmt 

diligenlissima  cncra!^.  ad.pei^4«3^  10»,.  ,Mmbrum^rius  iisd^tti 

3.  verb»legi(iarM«^  ii/%^Nm)4iejiArpraeeeptam^f4o^ 
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€aigiH$  mULe.  summa  cura  serfato,  qim  soles  j^nrans ^anwdum  * 
prdiosilm  apiatam  digito»  Itiicn^e  ea  tdbulcte  mrd^  tui  i  «^ 
nulia  unquam  eonmr  obliyio  tej^piatl  Vid»  <^e.  obsenrayinim 
ad  3»  3.,  idii  diiiilHma  .faemiatiobio  priori  eademque,  quae  pofite^ 
rtoire»  loguhtur.  -^  Bi^  ad  ^apientiam:  sdror  mea  tu  e9t  i^^. 
pella  sapleirtiam  sovorem  tuam,  Et  noiam,  mixmi  iriieMipmiian^ 
vaca  i.  e.  f^liarem,  amioam  tibi  redde^api^tiam,  inteUigeutitw  t 
cf^  Job.  n^  14.  -T^  Ut  eustodiat te  sap^ntia,  iotelU^tta  (t8.  4.)  s^*t 
mnmtier^  atienaf  A  peregrina^  qdae  dieta  sua  laevia  faciif 
blandis  verbis  utitur.    Eadem  habentur2,  16.,  vbi  vid.  not^  — ^  . , 
„Piffd[)olam  subjungit,  qua  egregte  utriusque  ingeniompipgii,  et6. 
i&cauti  juvenis ,  meretricm  adeuntis,  et  ipsius  meceUiois,  iilm^ 
anisr  aHecdris  capientts  et  pessumdantis.''  Ros.     Nam-per,  fe- 
nestram  damus  meae,  Per  etathros  meos  prospem-     l^  nam,    ' 
„ut  iesBmpio  explicatixis  ladam^  quantom  ab  illa  muliereperlcuhim 
immineat,  nisi  tesa^entiae:  custodi^dum  dederisv  ns^abo  tibi, 
qnae  ipse  viderim.^    Sic  recte  C.  B.  Micbaelts  eumqqa  sequuti 
de  Wbtte  et  Ewaldus.    Ad  oiathEOs  quod  attinet,vRQaeamiUleEU9 
„qaa&ant,  inquit,  egregie  ad  i^.praesentem,  naai.  per  eosdem 
no»  qiiidm  yideuHis  quod  alii  exftra  domom  agant,  nos  yerp  iintus 
ab  aMis  nonconspic^mun''    Possunt  vero  etiam  mearo  paraUelism 
stodio  trU)ui  UU  dathri.  cf.  Jud.  5»  28.  —  ElvidiAwter  mp^ritosyt^ 
AnimadvertiisUer  filiosy  ^emst  puerum,  adoles4sentulum men/^ 
carentem^  vecordem  (6,  32*X  —  TrmsvcU  per,plaieamjucota% 
anffulum  ejus  L  e.  juxta  domnm  m^etrieis  (vs.  5.)  in  plateae  aur 
ffsio  constitntam,  yel  quod  probabiUus,  jtota  euoi  angulum,  in  quo 
a  maretrice  obseryari  poterat,  id  est»  juxta  angidt^n  iUi^s  plate^ 
inqua  domna  meretricis  eonstituta  erat ,  cui  interpretationi  fayeirt 
<p^e  subjiciuntur,  Et  viam  donms  ejus^  quae  ducebat  ad  e^us  4o- 
mum,;  gressus  est*    EtKaldus  piso  v?|g  legi  jub^t  n|^  swe  A^^ppUi, 
ita  ut  r;-  desinat  esse  suffixuni,  colL  ys.  i%  Male.  ..Confirmat  r^ 
i^ptam  scripturam  membrum  posterius  ejus  quod  traetamDSi  coipr 
matis.  —  In  crepusculo,  vespera  diei^  Media  nocte  et  catigine.  a. 
fi^*^]^  pupUla  transl.  meditmy  sed  non  nisi  hoc  loeo  et  infra  20, 
20.  r.^';^  iHti^''^!,  •"•^US.  'i^,  "S^Tgn  '«  medium  noctis,  caliginis ,  te-     * 
nebrarumy  media  nox,  caUgo ,  mediae  tenei^rae.  *^;M  ecce,  mw  10. 
Uer  obmam  ei  facta.est,  Omdtu,  habitu  mereiricio,  anmi  tecti 
i.  e.  caUida,  astuta.    n'^.  eodem  significatu  quo  Ps.  73,  6.,  Acc. 
status,  coniUtion»  6es.gr.  mln^  $.116,  3.     Js  n'?)::)  Ewaldus : 
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itf per  pruniM  >  Pede^ue  ^tifw  non  adurenhtr  f  Ad  iitiagmem  cf. 

29.36b  31»  9— 12.  ~  Sic^m^  i.  e.  eie  fiel  iHi  qui  ingred^  ad 
uworem  alterkis,  qai  cum  ea  coDgredilur,  rem  habet:  Nen  tm- 

30.  jnmii  erit,  impmie  iemt,  ipdssq^  atUjferU  eim. ' —  Fur»  si  fame 
adactiis  clam  quid  subtDazBrit^  pmnliir^viter:  quaBtomagis  adui* 
ter!  Ts.  30-tt35.  iVoh  despiemiU  furern  i.  e.  non  impunis  di^ 
mittiior  fur,  cum  furetur  AdexplendwnwivmMm  ^umi.  e«  fomem^ 

Zhquod  eaurtvert/.  —  Et,  sed  deprehmnu  restituet  aeptUphm 
i.  e.  multipli«»ter  restiluet  sucreptmn  (ex  lege  quae  fmi  imponalur, 
solntio»  vM.  Exod.  21»  37.  22,  3.)»  Quin  omnea  opes  domuseuae 

32.  daffit.  —  Qui  adtUterium  commitiit  cummtHere^  mentecarene, 
mente  caplua,  yecors  est;i^  perdkt  ip$e  se,  is  ftuAtUlud,  nemo 
ejuemodi  quid  facit  uiai  qui  4e  ifmjgn  perdere  yuit.  H^ri  cum  ac- 
centu  eflerendum  eat  Male  Roaettm&Uerua»^  Umbreilns»  alii: 
perdit  ipse  ae,  gui  illud  faeiL    Qui  est  ^nsoa  v^cborum ,  non 

83.  sigttificalns.  SuSixum  f.  in^t^S!!  pra.aaitix^est,  —  Plaga$  et 
iffnominiam  Ms$equetur,  repoitabil»  Elt^probrum  eiiuB  non  dele^ 
(ntur.    Plaffos,  -int  a  mai^ito  molims».  Aeo  ^deprehraisus.    De 

34.fi^  cL  quae  obsevyayimas.ad/Ps^  116^  3i .W-iVam^e/e^ia  est 
ira  ardens  viri,  L  e«nam  nlietiit  amoffis  ^Umuli  iracundiaminr 
ftunmant  mariti>  Nec  pareH  ine^te^nni^ae^  ocoasionem  nactns 
sumendae  Tindietae.    Suliteclum  es«e  qn^d  nomikdM  Praedicatnm 

35.  faciunt  ri^)]>  doeet  nexus.  --r^rNon  htdtebit  nUionem  uUius  lytri, 

nuUiu&  lytri  rationem  habebit^  nuIlo;<eKptiibitur  prefie  expiationia^ 

JVi^  v/oieiy  neo  consenti^ntem  i.  e.  fdaepipiffidadona^  ad  igm»*- 

cend^  paratumttebebis  ^um,  ai^^^etiam^i  mdta  faeit»  donay^ 

qnamyis  multfl  <oSearasr  dona>i  jreniiet  .  Ewaldus.postremayerbff: 

fieiT  voletut  cet»  cpia  ratioiie  n;^iiiiisgaam  constKitctamirqperilttr. 

Absohite  eslpoijtam,  ]t}t  i,  lO^al.'      :  •:     t.^  .        '        <  w  -   - 

CAP.  VII,  1—27.  Vs.  1-^5^  eyoi^tt^ir  jnirmis.  ad  lencndt 

praec^ta  sapientiaeet prudenlifte,  919  sei sj^tiliaimteBetnce. Jg^ 

23.  exemplum  proponHur.mi^^oia,  miac^mm.  jvn^nem  .ad.«^  ptb* 

i.lieientisy  peUeclum  neoanito. .  24^27,  repelmilnr  mim^j  — t  M 

fkli^  mstodi;  iene  iiUcki  m^,  Et  ppmeeeptAmeajretomikis  apud 

2.te!  cf.  2,  U—^<>u9teidi^^^^praec€pm  mea^,  e(  i^ire?  L  ^  ot 

yiyea,  vid.  ad.S,  4.,  L  erii^^plumifc,  ibeafee  emv^EidoiMnem 

meamf^miodi/Mt.pufiMlamrOe^eituii»  tmorum  i^ie^im pwBtm 

dUigenlissimaoura!^.:«d,pei«v^«3^  lO^M  Mmbrum/priuslisd^tii 

3.  y^iii»lQgilmr4,4.-^  ii^i^/Nm^diejlArpi^eeeptameaf^d^Atrinammeam 
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€^H$  iuULe.  summa  Gura  serfato,  qaa  §oles  aenrare  annskun 
pretiosom  aptatam  digito>  Inscribe  ea  tabulae  cdrdis  tui  l  e. 
nulla  unquam  eorum:  ablivio  te  .^apiati  Vid.  quae  observayimud 
ad  3»  3.,  idu  siijdiUima  liemiatiohio  priori  eademque,  quae  poste* 
rioreV  lagniitur,  -^  Bii^  ad  ^apientimn:  soror  mea  iu  egf  ap^i. 
pella  sapimitiam  sovorem  tuam,  Et  notatiiy  amieam  ifn^eUipenticm 
voea  i.  e.  fcuniliarem,  amicam  tibi  redde«aipimtiamy  intelligentiaml 
cf.  Job.  ily  14.  *-r-  Ut  mstodiatte  sapientia,  intelligentia  (ts.  4.)2^.. 
anmlier^  atienaf  A  pere^ina,  qiiae  dieta  sua  laevia  facit, 
blandis  verbis  utitur.    Eadem  habentur  2,  16.,  nbi  vid.  not.-  -^  . 
,^Parabolam  subjuttgit,  qua  egregie  utriusque  ingeniumpingit,  et6. 
im^uti  juvenis ,  meretricem  adeuntis,  et  ipsius  meretricis,  illupi 
sinsr iHeoebris  capieatts  et  pessumdantis.*'  Ros.     Nam-per  fe- 
nestram  domus  nmae,  Per  clmthroa  meos  prospem.     *^2i  nasfn, 
„ut  exemplo  explicatius  faciam^  quantum  ab  illa  mulierepericulum 
inunineat,  nisi  te  jsapientiae;  custodi^fldnm  dederisv  narrabo  tibi» 
quae  ipse  Tiderim.^^    Sic  recte  C.  B.  Micbaelis  eumque  seqmitl 
de  Wbtte  et  Ewaldus.    Ad  dathcos  quod  attinet , ,  RosenmuUerus 
„quadrant,  inquit,  egregie  ad  rem  praesentem,  nam,  per  eosden^ 
ne»  qiiidm  yideuHis  quod  alii  extra  dommn  agant,  nos  yero  intus 
ab  aliis  non  conspidmun^    Possunt  vero  etiam  mero  parallelismi 
stodio  Iribui  aU  clathri*  cf.  Jud.  5,  28.  —  Etvidiiuterimperitoajt. 
Animadvertiinter  ftliosy  jnvenes,  puerum,  adolescentulum  mente 
carentem,  vecordem  (6,  32.}.  —  Transix^U  per.plateamjucota% 
angutum  ejus  i.  e.  juxta  domum  meretrieis  (ys.  5.)  in  plateae  anr 
^ib)  constitutam,  yel  quod  probabiliiis,  jtata  evm  angulum,  in  quo 
a  maretrice  obseryari  poterat,  id  est»  juxta  anguhmi  illius  plateia<Q, 
in  qua  domufi  meretricis  eonstituta  erat,  cui  interpretationi  fave^ 
quae  subjiciuntQr,  Et  viam  domus  ejus^  quae  ducebat  ad  qjus  do- 
mum^  gressus  est.    EtKaldus  p^o  ^i^  iegi  jubet  «"^l^  sine  Af appi^» 
ita  utri-;  desinat  esse  suffixum,  coU.  vs.  \%  Male.  ..Coniirmat  r^- 
ceptam  scripturam  membrum  posterius  ejus  quod  tractamus  com- 
matis.  —  In  creptisculo,  vespera  dzei,  Media  nocte  et  caligine»  a. 
71^*^]^  pupilla  transl.  medi^m^  sed  non  nisi  hoc  loco  et  infra  20, 
20*  ^*^^^  V^''^^  ^'^^8  '^y  '^'^'^  '«  medium  noctis,  caliginis,  te-     ' 
nebrarum,  media  noi^  caligo,  mediae  tenebrae.  ^ J^  eece,  mw  10. 
Uer  obviam  ei  faeta.esty  Omatu^  habitu  meretrieio,  animi  tecti 
i.  e.  callida,  astuta.    r»'^  eodem  signifieatu  quo  Ps.  73,  6.,  Acc. 
status,  ccmditionb  Ges.  gr.  min.  $.116,  3.     Js  n;}^  Ewaldus : 
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ititHM  vkftrmaa,  ohBtinaH.  ef.  V8«  13.  .-<^  Primjpiaiii  pet^i 
pnucis  sed  Tifidis  eoloribHS  pingit  toqlierem  m  11.  12L  Bn^ 
p^tuoMtiHd  etMomkta  edt,  disoipiiiia  excassa  rueiis.iii.omiiein 
libidiiiem  ;In  ilMno  ejuB^  .domi  non  quieacunt.  pedes  ejusy 

19.  amat  yagai i.  s^^  ut  9,  13«  -^  Medo  in  platea^  mddo  in  forU, 
loois  patoaftibu8:iisqiie  pnUioiB  ^ii  portsa,  Etjwaita  ornnem  angu-- 
ttim  plateamm,  in  doinfntis^^  libi  midtila^o  est  iiltto  citroque  com- 

is: meantiumin^Aliltiiftir.  —  Redit ad rem.  Etprehendit eum^ juTienem^ 
et  oacuium  flanteiy  Obfirmavit  faciem  mam  et  i.  .»►  et  pet&ieta 

u.fronte  dks^itad  6tim:/—  Sacriftda  eucharistica  super  me 
erant ,  inctbnbebant  mihi,  meum  erat,  offerre  sacrifieia  ad  gntitA 
agendas:  JSforfie  9oM  «?oto  m«a,  obtuH  quae  voveram  saorificia. 
^Q^^^^uJ  '"rinT  suntsacrificia,  quae  ad  gratum  eiga  dmn-ammuis 
testandum  pid  impetrato  aliquo  beneficio  ofierebantur.  De  ejos» 
modi  victiihis,  qpiae  erant  vel  boves  et  vaeeae,  v^  oFe»  vel  ca- 
preae  *{Lev.'3,  1.  8.  12.),  magna  caroiiim  pars  ctedebat  offer^ti, 
praeter  adipetii,  renes^  reticulum  hepatis,  caudam  ovhim,  armum- 
que  dextinm;  etde^camibus  istis  instruebantur  convivia,  ad  quta 
ptaeter  dotaeislicos  et  vteini  aliique  amici  invitaban^.  Ad  ejps- 
modi  ^g^tdr  <^nvivium  de  eamibos  sele^simis,  quales  ad  saeri- 
ficia  requirrf)ftntur>  invitat  niuliar.**  Ros.  '•^?  prorsus  ut  Ps.  56, 

15. 13.  in  re  eadem.  —  Ideo  egresea,  eum  obvlami  Hti^  Ad  quM- 
rendam  faekm  tuam,  tuum  vulturo,  te  ut  viderem,  el  te  tnreni* 

1«^  —  IStraguHs'  pictUratis  $traici  lectum  meum,  Tapetilmsefy^atief 
v^rsicoloribus  ftlorum  AegypH^  i.  e.  e  filis  Aegyptiacis,  sutitiliasi*- 
mis  illis  et  maxime  nobflitatis.  nia^Q  atriata,  tapetes  striaUe, 
versicoiores.  T^D«  ftla  ^  Hnteim  ab  inus,  l^fij,  cpiod  non  signi* 
ficat  ligate,  colBgare,  quae  est  Gesenii  sententia,  sed  propr.  ex- 

iT.tendere,  cf.  HH»  Tl?»  Mnc  fila  deducere,  texere,  cf.  )ti3^,*^  Cim- 
sp^r^i  cUbite  meum  myrrha,  atoii^Xtpio  aloes  et  cmnsmagm.  — 

m  Atfe  /  satimur  btandiHis  amatoriis  tit^e  ad  crastimm,  Laetei^ 

19.  miir  atkoHbus !  —  Nam  vir^  marttus  non  est  <n  domo  mm^  non 

20.est  domi;  Ingresms  est  iter  tongtnquum.  —  Fascicutum  ar^ 
genH,  crumenjfln  sumsit  in  manum  suam^  Ad  diem  plenitunU 
aeniet,  revertetur  domMm.  „Quod  maritus  quandam  notabil^ 
pecuriiae  coliigatae  summam  secum  sumsit,  probat,  eum  longius 
iler  instituisAe.    Denique,  ut  omnino  securumfaciatjuvenem,  cer^ 

2l.tum  tempus  figit,  quo  msffitus  sit  reditmms."  Ros.  —  Ftexit, 
seduxit,  pellexit  eum  copia  oraHoms  suae,  sarmoms  sui  ad  per^ 
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siuideiHliHtt  ao^ommc^ati  c^flos&ikaiAaey  LaewfrelmHorummo^ 
tum,  btondMiis  suw  knpuUt  eum.   ng^  doclrina,  institutio  1,  5.  4» 
S.>'Vid.  ad  loeiim  priorem ,  hinc  oraiio  persimdentis.  —  Segu^rzz. 
eam  subitOf  sine  mora,  Vtbos  ad  maetationem  venit^  Atqueut 
t&mpei  ad  caetigatidnem  improbi  i.  «e.  nt  compes  pedem  sequitar 
malefici,  cnm  ad  sapplidum  trahitnry  vel^  ut  quae  ad  castigandum 
improbum  adhi{>etUF  compes  illius  pedem  sequitur  i.  e.  nuUo  tim 
sensuy  nulla  sua  voluntate.  Gesenius  tertium  membrum:  et  eicuH 
ih  compedibus  ad  supplidum  it  s.  trdhiturimprofttis^  raaleficus 
(ef.  supra  adys.  Id).     In  qua  interpretatione»  cum  1D^)a  sitst. 
constr.,  certe  eo  modo  yerba  struenda  erant,  quo  stnmt  de  Wette, 
hoc,  inquam,  et  sequitur  iDe  sicuti  in  compedibm  ad  supplicium 
improbi,  malefici,  sensu  eddem.     Inconcinna  et  abhorrens^  usu 
loquendi,  quum  0^:^.  eo  looov  QOo  praeter  hunc  legifur^  Jes.  3,  Ift. 
significet  compedem,  est  Bwaldi  interpretatio  haec:  et  ut  Imnu 
ifcculti  sunt  ad  caHigationem  stulti.    Ceterum  haud  improbd)ilis 
est  Conjectura  Rosenmlilleri  verba  corrupta  esse  suspicantis,  quum    . 
quae  proxime  sequanttir  ts.  23.  et  quae  statim  subjiciatur  comp%- 
tatio  cum  aye  laqueo  capta,  fere  flagitent,  ut  bovem  inter  et  avem 
isecundo  loCo  fera  aliqua  alia  commemoretur,  quae  pedtcae  irretita 
^  venatore  dceidalur,  —  Donec  findat  sagitta  jecur  ejus;  17/23. 
properathtib  ddtaipieum^  Ifec  ictt^  cum  §€S€tura  titae  suae^ 
ciim  viiaep^itfald  id  esse/fieti,  i.  e.  nescieils,  hie  agi  suamvitam. 
Ad*^^^,  cf.  Jos.  6;  26.  et  quae  eo  loco  observftvimus.  —  Epilo-2i. 
gus.  '  lam  igitur,  filii,  auditeme,  Et  atfendite  ad  dkcta  oris 
fneif  —  Ne  declinet  ad  vias  ejus,  nieretricis,  cor  tuum,  Ne  er-  25. 
res  in  semitis  ejus,  noii  ejus  studia  sectari  etageodirttioneml 
—  Namr  mulfos  confossos,  mortifero  vulnere  affectos  prostrmit,  26. 
nam  mtrlti' sunt  confossi ,  quos  prostravit,  Mt  copioei  bxboX  omnes 
interfecti  ejus ,  et  ingens  est  omniuin  ab  ek  interfectonnn  copta. 
Senstis:  naih  ingens  e^t  numerus  eonim,  quospraecipitavit  in  exi- 
tium.  —  Vitie  orci  damus  ejusy  Desc^ndentes,  deorsuj^  tenden-  27. 
tes  ad  penetralia  mortis ^Mi,  ad  orcum;4ucltdomu8  ejus,  se  - 
praecipitant  in  pernicieih  qui  illam  frequentant. 

CAP.  Vni.    Vs.  1 — ft.  palam  ad  secolendam  invitat  sapteo- 
tia,  ut  quae  5—21.  impertiat  intelligentiafm  recti,  timorem  dei,  - 
ibonsilium,  animi  fortittidinem,  opes  et  honorem;  22-^31.  ipso 
mundo  antiquior  deo  adfiierit  in  rebus  cond^dis.     32 — 36.  epi^ 
logus.  — Nonne  sapientia  clamat^  Et  intelligenHu  edit  vocemi. 
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tmmP -oLAAimno^vs*  et  e<Ni  ^  pri^xime  fteqniQto  1«  HfkiL 

3. —  infmtigio  ioeertm  edHforum  iusotm,  $Aamy  In.tOwpUis^ei 
$iHiL  rhyT)%  T)^:^  prepn,  donma  semitarumf  mnm  i*  e^wm 
qui  plures  vias  in  se  contiQet,  ubi  pkres  viae  eono«miiit^  ooBipt' 
tattif  hiviiiitt  triviunive;  cf.  ApH^  ^k-  Ad  n*^^  ex  priore  membro 
co^tatione  repeten&im  est  ^,  •quamquamrt^^^^etfam  ^oe.  esse  poV- 
est  pro  n*04  positus»  qna  rationje  Aco.  4^t.  hi^Qus  voc.  coastat 

3.flaepe  poni.  cl«  fitin%;.vs.  ^.  —  Ad  Jatuspovtarvmf  jiixta  pprtaa» 
ad  09tium,  introitum.  «r^ts  ^  .Jn  aditu  ostiorum  elamorem  toHiL 
»^3)Q  Acc.  in  aditu.  cf.  n-^s  vs.  8.  De  njhg  vid,  qoae  disputavi- 

4.mns  ad  1,  20*  ~  Advos,  nripickafnQ,  Etvoa>mea,esir  (eiAm. 

b.ad  lUmineB  quosque!  — .P^^dpitef  impeTiii,  pruflentiam,  Et 
stulM^perdpUeinteltectwml  n?i.ideln  vaiere,  quod  IS,  3^.  19, 

6.8.  docet  paratldismiis*  -^.Am^^^namgenerota)  ^ximia,  e^egia 
^kufuory  Et  aperMo  iabiorwnm^Qmmif  c^  quae  e^ilieriwt  lilnamea» 
rei^a  svboL  -  6"»TW  nwitrw  Symm*  Theo4  ^fftfimi ,.  l^XX.  ^efA^df 
Vulg.  de  rebus  ma§ni9','i.liimiif^iUifi{  clarafOperta^wii^bm 
primariam  *t^  verbl^notAOBem^  duete^.  paKatt^smo  et  a^QtorUate 
Vers.  Yenet.  qmeipama,t  neoiinon  Cbaldaei  ^tSyr^.qui.vminv 

7.  -^  Namterikaem ,  yern  sonaiy  lo^piitur  pataUmf  f^m^m^  El 
^botninatho^f  Hs  abominabilisi  laiiorum  meoTm0^m{f  improbi^^ 
et  abhorrentiUmmea^ab  impcobHate.  vr^r};;,Kif;!|lchii^^t,4Ui;,m^ 
ditatur.  Malo «mo/^  loquUut,  quo.eodem,  aig^ific^ti}  verbum 
«umtum  videsiPs.  115^  7.  et  in  Po.  Jes^  59i  13.,  piiove  loopr  abso- 
liite,  posteriore  constructmn  cum  Acc  Aptior  enim  hip  sigmficatus 
tam  ad  '»:^n  .q»«n  ad  "^ri^b.,  Palatum^^x^  instnm^ento  voci% 
liogna»  ore  «t  Job.  31,  80.  aL  3'\^';)  specMiti^  de,fi;audibus»  ^emor 
xaim  .fiMHiduleiitii:  intejligendum  esse  o^te^niit  pai^all^sams.  — 

B.Reeta  enmd^mmia^&ctfi  oris  mei  y  Nihil  estM.  ih  a^tfirfi  ei 
perverH,  niltil  versuti,  dolo^l  nibiL    De  VJ'^^  vid«  adnoti^  a^ 

a.Fs.  S9,  4.  ~  QmmwiUaplma  sunt  int^lHg^ti,  iitf^genmHis, 

Et  reeta,  nihil  ancipitis  babentia  invenifinMus  acientiam,  iis  qoi 

10.  asseqnunUur,  possaatassequi  scientiam.  —  Acdpit^  disdpUnam 

meam,  non  argentum^Mi^^ti^pi^pvfk^  a^ro  electo,  praestan- 

*ttssi,mo,  et  «adi^sliam  potins  qpam  aurum  cet.  V^*|  propr.  et  ne  ac- 

ll.cipite.  — Nammelior  eat  sapimtia  coicatiis ^  Et  qimes  r^es  ca/r- 

rae,  quaecunque  ift  deiideriis  l^aben^r  ^ima^ftcaai^  eam.  Bad^» 

si  exceperis.pauca,  kigimus  3,  15.,  ad  qnc^m  locum  te  remittimus. 

13.  —  Ego,  $apieniia^  habitp  prudentiam,  tota  versor  in  ea»  mihi 

/ 
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«um  prttdentia  familiarltas  cst,  Et  sdenHam  consideranHae  in- 
venio  i.  e.  et  me  qui  colit  discit  considerate  facere.  —  Timor  Jo-  ij. 
««c  est  odis^emalum:  ^up&rbiam  et  fasttm  et  viam,  rationem 
agendi  malam^  malos  moteB ,  Et  09  pertetmm  odi.    Quibus  o- 
«tendit^  timorisJovaesemagistram  esse.  •  De  hiSBJ^n  *•©.  cf.  ad  2, 

12.  —  Mhi  esi  coneiHum  etraHoyEgo  mm  intettigentia^  mtMli^ 
cat  fortUudo,    n;u}i:«n  ut  2,  8.  Ad  tiitimmn  membrum  cf.  Eccl.  7, 

13.  ubi  sapientia  cuitorem  suum  fortioremreddere  dicitur  decem 
wis  potentia  valentibus.  —  Pisr  me  regesregnant,  Et  proceres  ib. 
decemunt  justa.  —  Petme  prindpes  principatum  tenenty  Et\^. 
nobilea^  onmes  ietAqae  judices  terrae. -^  Ego  qutamtmt  eam  17. 
cmo  i.  e»  ego  qui  me  amartt  Vidssim  amo,'  Et  qt&  quaerunt  me, 
mceniunt  me.    Pro  n^^^qi*  Keri  legi  Jubet  "^atii^,  qtfod  Ros6n- 
miillerus  non  debebat  praeferre  scripturae  receptae.  vid.  ad  Jud. 
16,  18.  Ad  anfi^  cf.  Ges.  gr.  mih.  §.  67.  —  Dimtiae  et  honom. 
penes  me  sunt,  Opes  ftrmae  et  probitas.    priij  verbi  primarius 
significatus  cemitur  iii  pein^tr^ndoj  <!f.  "pr^i,  p^nrj,  nn;,  isque  signi- 
ficatus  in  derivato  pn?  refertur  ad  flrmitatem,  prorsus  ut  in  pm. 
Quibus  Justitia  s.  probitas  ab  hoc  loco,  quo  de  divitiis  dgitur, 
abhorrere  videtur,  ii  non  cogit^nt,  divitias  et  honores  nec  parari 
nec  servari  posse  sine  prbbitate.  cf.  vs.  20.  21.  -—  MeHor  esti». 
fructus  meus  i.  e.  quem  percipiunt  qui  mihi  operam  dant,  aura 

et  auro  puroy  Et  prorentus  meus  melior  argento  electo,  prae- 
8tanti«simo.  cf.  3,  14.  — •  /n  majustitiae  incedo,  In  mediis  5C-20. 
mitis  juris  ii  e.  eos  qui  me  colunt  doceo  recte  agere.  —  Qnodtw 
imperttar  am^anfibus  me  est  raihi,  suppetit  mihi  quod  me  colen- 
tibus  impertiar,  Et  thesauros  eorum  impleo.  '^2  possit  esse 
nomen  significans  opes,  propr.  quod  praesto  est  alicui,  quod  ha- 
bet  aliquis,  in  hanc  sententiam  jungendam  superiori:  TJt  largiar 
amantibu^  me  opts.  Atqueita  visumest  plerisque  et  antiquiorum 
et  recentionnn.  ^  Sed  Qusquam  alias  vim  nominis  habet  «5;.  Prae- 
ferenda  iptur  iplerppetatio  Jarnhii  haec :  rhm  -Tifi^  i»'',  quam  ean- 
dem  nup^  suam  fediH  -et  confirmavit  Gesenius'  in  Thes.  s.  v.  his 
ve^bis:  ^yestxvM  quod  hnpertiar  diHgenHbus  me  cet.,  cf.  locum 
similem  2  Par.  25,  9:  ?fi?  nrj^  nin-^b  i^,  est,  suppetil  Jovae,  quod 
det  HbL  Sunt  qui  opponant  huic  rationi,  ^?.  sic  infinitivo  prae- 
ponendum  flii8se,et  deesse  accusativum  rei  post  i'*^?^,  sed  illud 
refeUitur  loco  1  Sam.  21,  5 :  «3.1  T:3*ip  birt^.,  h66  verW^  Detft:  32, 
8^  ubi  accusativus  rei  itidem  omissus  est.**  —  Jova  creddt  meZ^, 
Maureri  Cotnmeni.  Voi.  HL  28 
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prbmtia»  aclloim  8uael.e.  omnium  prinnm  me  etUiVit^  Anfe 
opera  sua^  olim.  '^t!*^VT^  ^^  Jovae  trop.  ejus  actio,.  et  liic 
qmdem  in  creando  uHmdo,  cl  Job.  /tO»  19.»  ubi  ^*''^^'!  stmi 

'^.  opera  dei.  —  Ab  antigmssimp  mde  tempore  nncta  i.  a  consti^ 

24.tQta  fuip  Ab  initiOf  a  primord^i^  (errae.  —  Qunm  non  esseht 
fluctuSf  nata  eram,  Cum  non  ^^entfontea,  gravei,  divites, 

25.  abundantes  aguis.  ~  Priusguam  montes  immersi,  deBxi  essenty 

^'  Ante  colfes  nata  eramj  —  Quiim  nondum  feciseet  terram  onl- 
tam  et  deserta^  regiones^  desertas^  Et  primum  puherem  ortns 
terrarum.  Ad  hemisticbiumprius  ct  Job,  5,  10.  i;ii?i  rft^t  '^tih 
nonnuUi  caput  pulveris  t^vras  esse,  hoc  vero  homiaem  iodicure 
putant  ^Non  male.  Certior  tamen  ea  iiiterpretatio,  quam  nos 
sequuti  sumus.    intellige  elementa,  primam  maleriam  orbis  teira- 

27.  rum.  —  Quum  conderet  coelum,  aderam  ego^  Quum  descriheret 
orhem  in  superfide  oceani  i.  e.  orbis  terrarum  oceano  circum- 
dati  marginem  rotundum,  in  quo  inniti,  p^abatur  hemispbaerium 
coeli,  cf.  Job.  26,  10.  Rosenmiillerus :  „quum  terminos  ac  mo- 
dum  mari  coostitueret.''    De  qua  re  ?s.  29.'sermo  est.    Hic  agitur 

38.  de  coelo.  —  Quum  firmaret^  figeret,  nubes  supeme^  Quum  tn-^ 
valescerentf  aestuajent,  fontes  oceani^  coelestis^  qt  Yidetur,  cf. 
membrum  prius.    Ad  tr^  cf.  T^  de  fluctibus  Neb.  9,  11.  Jes.  hB^ 

29. 16.  —  Quum  poneret  mari  termmum  suum,  Ut  Offuae  wm 
transirent  oram  ejus,  maris;  Quum  statueret.ftindametUa  ter^ 

30.rae:  —  Ego  eramjuxta  eum,  ei  Sideram  opifeai ;  eram  deHciae 
illi  quotidie,  Ludens  coram  eo  omni  teifipore  i.  e.  tnm  temporis 
mea  ille  ope  utebatur  meoque  delectabatur  opere.  NibU  praeterea 
inest  Vi%3t$  de  femina  Ges.  gr.  min.  §.  105,  1.  cf.  lat  artifex,  opi- 

3l.fex,  —  iMdens  eram  in  arbe  terracejus,  EtdeHciaemeOeeTmi 
cum  filiis  hominumy  et  quemadmodum  deus  in  condeadis  rebus 
delQctabatur  me  {ys.  30.) ,  sic  ego  delectabar  orbe  .et  genere  hu- 

32.mano.  —  Epilogus.  Etjam^  jam  igitur,  fiUi,  austultate  ndhii 
Et  felices  qui  vias  meas;  ^ndi.  vatioiiem  :mJShi  probatam,  'men 

33.in8tituta  servantl  ^l^^:  ''^77.  sententia  netotiva.  —  AMMRte  dis^ 

ai.  ciplinam  et  sapite,  Nec  r^ejidte  et^l  tt  Kelicem  h^minem  gUi 
aascuUat  mihiy  Ita  ut  vigiM,  emii^-adfores^asqtiiBitidie,  Ut 
custodiat  p^stes  ostiorum  me<iini^>  ut  qontimio  versetur  ante 
meas  fores,  semper  adsit  meo  limini,     Sensusr.beatmn^ilkon, 

35.(pii  summo  studio  id  agit,  ut  me,  sapientiam,  acquirall  —  Nam 
ytitcunque  invenit  me,  invenit  viiamf  s^tem^  ISr  impetrat^ 
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oh\jiMti,grafi(ma  ^oxa.  Pro  ^"Sp,  m  euijpfi  e&r^ndnm  e&\  ^|»3Pti 
poeterius,  Keri  legere  te  jubet  ^y^,  quod  temere  recepit  Ewaldus. 
N^qmagis  recte  Ros^nmullenis  et  Umbreitus,  si  ■'igifb  seryetqr,  iu 
pr^epedentp  ''^V^  pro  ''T  iegendum  esse  T  statueruot.  Sanissi- 
vaxxay,  utrumqup.  Quod  Singularis,  ''i^^Ta,  jcqnstruitur  cum  Plnr^i^ 
"^{g^b,  causa  est,  quod  in  illo  iatet.notio.cininis^  qmcuwiue*  cf. 
3;,  18.  et  9,  4.  5.  Cj-^^.ti  ut  3,  22.  al.  De  p^  verbo  vid.  qu^e  dia- 
put£|vimus  a,d  3, 13.  —  Ef^sed  ^a6^n*a^  a  me,  in^urUm  facit^* 
mimaey  vitae  $ua£jf  Quicunque  oderunt  mey  qmmt  m^ortem^ 
.''fi^qh  cum  Rosenmiillero  Ewaldus:  qui  peccat  in  me,  quasi  noo 
flit  satis  darum,  opposita  esse  iw3pi  p^h  '•ijr^h  verbis  "•isa^b  •^fijsjto 

CAP.  IX.  Ys.  1—5.  ad  s^  invitat  sppientia,  6 — 12.  quinam 
sapientiae  praeceptis  imbuendi  sint  (7 — 9.)  et  quae  sit  sapientide 
niitura,  qui  fructus  (6.  10 — 12.)  docens.     13 — 16.  stultitia  quo- 
que  ad  se  vocat,  vs.  17.  propositis  commodis^     18.  sed  pereunt 
qui  invitanti  aurem  praebent.  —  Sistitur  sapientia  exstructa  domo  ^- 
ampla  et  omata  (vs.  1.)  ad  paratas  epulas  lautas  (vs.  2.)  invitans 
per  emissas  puellas  imperitos  (vs.  3.  4.  5.).  Sapientia  exstruxU 
domum  mam,  Excidit  columnas  suas  septem.    De  nS^r^rj  vid. 
ad  1,  20.  v'''^^?^;  male  nonnulli  columnas  ejus^  domus,  quum 
nr^  sit  generis  masculinl  Suas  columnas  appellat  Siapientia,  quae 
«unt  domus  ipsius;     Columnae  ad  dQscribend^m  amplitudinem 
domus   et  ornatum  faciunt.     Septem^  numerus  qui  dicitur  ro- 
tundus.  -^  Mactacit  pecudem  suam^  miscmt^  condivit  aromate2. 
vinumsuumy  Atque  instruxit  mensam  suam.  —  EmisitpuellaSpl^' 
servas  suasy  Clam^it  in  dorsis  locorum  edxtorum  L  e.  super,  in 
locis  editis  urbis:  —  Qui»  est  im!per%tus?.X  e.  quicttnque  est^. 
imperitus,  devertat  huel  Qui  vecors  est^dkit  ei,  quae  subiiciiin^ 
tur.    Ad  ■'njg  •^!q  cf.  Eicod.  24/ 14^  Jud.  7,  3.  V^ba  pb-^iar!,  ante 
quae  Rosenmiillerus  et  Ewaldusr  haud  apte  repetunt  ""^»  Nominati- . 
vum  quem  dicunt  absolutum  eCGciunt.  —  Agite^  contedite  de^- 
pane  meo^  Et  bihite  de  vino  quod  me^cut  /  Utitur  numero  plurali 
eadem  de  causa,  quam  vidimus  8^  35.  ''t^^^fi  relative  acdpienduoi. 
—  Relinquite,imperitiamy  et  vivite!  L  e.  et  vivetis  i.  e.  et  eritis^* 
salvi,  felices ;  Et^incedite  in  via  \ntelligewtim,  quaeducit  ad  in- 
tellig^ntiaml  D^^C®:  «*str,  ut  '^rnB.  1,  22.   ^''n.']  promittentis  ut  4,  4. 
pt  ad  3,  4»     Sed  quod  subjicitur  ^'nv3.&$.iterum  imperantis  esa^ 
ut  i:}t:?,  do^t  rpsjpsa.  .rr-  Tril^us  qui  sequuntur  veraibus  Hos^'^- 
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niiillehid,  Uiiibreitas,  Ewaldtis  et  alii  sapientiam  ratiohemreddere 
putant/quare  cum  ad  epulas  iiwitaret  stias,  iion  irrisores  sed  sim- 
piices  t£intum  et  imperitos  compellarit.  Cujus  nexus  equidem 
cerluih  desidero  indicium.  Continent  potius  cjuae  Jsubjicithitur 
trfa  commata  ilHus  institutionis,  ad  quam  inyitavit  sapieritfa  Vs. 
1—51,  monitum  alt^in,  monitum  inquam  de  pmdentia  in  corri- 
piendo  et  dofeendo.  Qui  cmtt^at/vrri$orem^  hominem  protemHn 
sanctissima  quafeque  terociter  contemnehtem,  aecipit,  cohciliait 
%iMignointntam  ^  M  qiil  redai^guit  irhprdlmrh ;  labem  maml.  e. 
taiem  liominem  qui  corripit,  tantum  abest  ut  efficiat  aliqtiid,  nt 
nihil  aliud  quam  ignominiam  et  convicii  labeiri  sibi  cohflet.     n^t> 

8.  pertinet  etiam  ad  '"^Wl:,  hoc  vero  est  pro  ^i  D^%d.  —  Noli  redar^ 
guere  irrisorem^  ne  oderit  te  i  Redatgne  sapientem^  et  &mabit 

9.tis!  —  Da  sctpienti  i.  e.  institue' ^apientem ,  et  sapiet  magh  ^  stir 
pientior  reddetur ;  Edoce  justum^  et  augebit  iHe  doctrinam.  De 
^V^,  vid.  ad  i,  6.  ProrAhs  a  vero  ^errant,  qui  hunc  cum  superiore 
versu  in  parenthesi  interjectum  volunt.     Vid.  quae  monuimus  ad 

10.  vs.  7.  —  Initium  sapientide  est  timor  Jome^  Eit  coghiiio  Sanc^ 
tissimi,  dei,  est  inteHigentia.     d^^ttj^p.  de  Jova,  ut  30,  3.,  Hbs. 

11. 12,  1.  Cf.  ad  totum  hunc  versum  1,  7.  ibique  not.  ~  Slane  per 
me  multi  erunt  dies  tui^  magnus  erit  dierum  tuomm  numems» 
Et  augebuniur  Hbi  anni  tUae.  "'i^  non  repugnabo  si  malueris 
nam  significare  retulerisque  ad  vs.  5.  Verba  D''??!  ni5^  ?ji.  tiB*»tfV* 
'  Gesenius  inThes.  p.  603.  b.:  augent  tibi  annos  vitae  i.  e.  augentor 
tibi  anni  vitae,  coU.^  de  hoc  usu  impers.  aetiiri  Gramm.  min.  $.  134. 
not.  In  eadem  sentenlia  est  Rosenmiillems.  Reliqui  tacent.  Ego  vero 
nuUus  dubito,  quin  tj^^pTf  h.  *.  propr.  significet  accessionem  facere» 
hinc  incrementum  caipere,  angert.'''  N6h  bbstat  dllftrentla  generis 
kiter  Praedicatum  et  8obiectu(m,  qtmm  Pra^Catufai  sit  praepositum, 
cf.  Ges.  gr.  §.  144,  a!  Quid?  qtiod  ^to^prdicipotuithabitaratione 

12.  Genitivi  quocum  jmnctum  est  nl3\2;.,  cf.  §.  145,  1.  —  8i  sapiens 
fueris  y  s€Ppiem  eris  tibi,  fmctus  sapientiae  tuus  erit;  Et  si 
irrisor  faeriSfCt  ad  vs.  7»,  iu  solus  id  feres^  ejus  rei  poenam 

13.  hies.  — -  Pars  altera.  Mulier  stultitiae  esi  imp^osa^  Fatua^  nec 
novit  quidijuam,  et  omnium  reram  ignm  est.  Mulieris  sub  ima- 
gine  stiterat  sapientiam,  sistit  igitur  et  sttdtillam.    n^^^rte.  libstr. 

11.  pro  concr.  —  Et  sedet  ad  ostmm  domus  suae,  In  sdla  iniociB 
editi^  urbis.  *')pht;  nonnulli  AccusatiVum  adv.  habeift;  alii^cogi- 
t^do  repetunt  ht.  Feiri  potest  utmmqne.  Sed  quod  supra  vs.  8. 
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est  nnj5  Ijn^  '^^-i?  suadel,  n%  '^^Xi  constnialur  cum  «tSJ.  SeUa 
locommedUorum vero  cst  seUa  posHa  in  loci»  editis.  —  IM^vo-^  15. 
cel  praieterwntes  vtri^  Aectas  facieiites  vias  suas,  recta  via 
procedente8:  -^  Qui$  e^t  imperitus?  quioiinque  est  imperifq&^  !<;. 
devertat  kacl  Et  qui  vecors  esi^  dicit  ei,  quae  sequuntur  vs»  17. 
Vid.  ad  V8.  4.  cui  hicrespoudetadverbum.  —  Aqua  furto  ablatmii. 
dulcis  estf  Etpani^  ciandestinus ,  qui  clam  comedi  debet,  quo 
palaip  vesci  non  licet,  suavis  est.    Cf.  tritissimum  iUudOvidii 
NUumtr  in  vetifum  semper,  cupmusque  negata.  NegatEwaldqs, 
haec  verba  esse  stuWtiae,  ut  quae  non  tam  stulta  sit,  ut  talia  dicat 
de  se  ipsa.  In^quq  judicio  egregie  fallitur  vir  doctus.  Nec  vultnec 
potest  unquam  se  dissimulare  pravitas.     Sed  grata,  dulcia  esse 
^e  offerat,  vetita^  boa  est  quod  dicere  amat  idque  etiam  hoc  loco  ' 
dicit  stultitia.  r-  JVcc  scit  incaqtus  ille,  qui  invitanti  aurem  prae-l8. 
bet,  fitane»^  perditojs,  i6i  esse^  in  domo  stultitiae»  Jn  vallibus  ofei 
vocatos  ejus,  inimo  orco  varsari,  exitio  datos  esse  invitatos  ab  ea. 

CAP.  X — XXII,  16.  Sententiae  Salomonis.  Pars  secunda, 
antiquissima  totiiis  libd  neque  indigna  Salomone,  continens  sen- 
tentias  varii  generis  aureas,  ad  totam  vitam  fonnandam  idoneas, 
nullo  interse  vinculo  juncta^  ;8ingulasque  unius  fece  commatis 
limitibus  circumscriptas.  ^ . 

CAP.  X,    Filius  safffens  laeHtta  afficit  patrem^^Et  fiUm l. 
Mtultus  aegritudo  est  matris  suae,  solliciUidinem  affert  matri.  t-' 
Mhilprosunt  thesauri  improtkitatis ,  improbe,.  inique  parti^  exts. 
rapinis  et  sceleribus  coUecti,  siquidem  male  parta  male  dilabun- 
tur;  jBf,  e^justitia  eripit  ex  morte^  i.  e.  exitio,  pemicie,  neque 
enim  proprie  intelligendam  esse  mortem^^.^ed  perniciem  indicari, 
oppositam  p''?n  vitae  L  e.  felicitati,  docet  res  ipsa.    Eandem  vim 
babes  infra  11,  19.  12,  28.  aL    Ad  membrum  prius  cf.  illud 
Flauti  male  partum  male  disperit*  —  Non  sinit  esurire  Jovus. 
animum,  concupiscentiam,  appetitum  justi;  Et,  sX  cupidUatem 
improborum  repellit.     xq^  eo  modo  accipiendum  esse  quo  ac- 
cepimus  quoque  accipitur  6,  30.  23,  2.,  ostendit  nexus,  ostendit 
quod  in  altero  membro  respondet  t^^^yiicupiditas,  cupidOj^  utMich. 
7 ,  3.,  ab  njrj  havere,  cf.  njN  ab  njij  avere.  —  Pauper  est  vel  fit  4. 
gui  opus  facit  manu  remissa^  Et,  at  manus  sedulorum  dUat. 
xo»*j  Particip.  Ges.  gr.  min.  §.  71.  adn.  1.  rs5)5^-t|:5  Acc.  Ges.  ibid. 
§.  116,  3.  —  Qui  congerit,  colligit  aestate,  est  filius  prudenterb. 
agens;  Qui  stertit,  dormit  messis  tempore,  est  fitrus  turfnter 
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atfensy  nefarte  faciens.  Ut  hoc  loco  siii  Infra  14,  35*  Vt,  %  inter 
se  opponuntur  i'*:?^^?^  et  ti''?^^.  Netjue  enini  pmdenlis  est  nefarie 
faeere.     Ceterum  filii  nomine  null^  aHa  de  causa  ntitur,   quam 

6^qUod  ad  juvenes  oratio  directa  est;  —'Fausthe  precek  iri  daput 
jttift,  justo  fausta  precantur  omnes ;  Et^  at  dkknproborumoperit 
ifijuiria^  improborum  os  opertum  quasi  tnjuria  est,  nil  nisi  inju- 
riosa  proloquitur,  ita  ut  taii  homini  nemo  unquani  laeta  apprecetur, 
id  quod  cogitando  suppressum  ^st,  qulppesupptehdum  e^  altero 
meknbro.  Quae  hic  efficiunt  membrum  posterius^  fisdem  yerbis 
legunturTS.  H.  et  M  quidem  nexu,  ut  facile  ihtelliga^,  ab  illo 

7.I0C0  originem  habere  Terba.'  DeTitj^  Tid.  ad  VsV  11.  —  Memo" 
fia  justi  est  laudata;  Et,  sed  norheit  improborum  ptitrescit, 

8.perit,  deletur.  -^  Sapiens  corde,  cui  cor  dapit,  is  accipit^  ad- 
miityL  praecepta;  Et,  bX  stultus  labits ,  cui  desipiuht  labia,  qui 
imprudenter  et  inconsiderate  loquitur,  su^  tantum  pertinaciter  de- 

9.fendens,  praeceps  ruit.  —  Quiinceditin  integritdte^  tirit  in- 
tegte,  incedit  tuto;  JBf  ^  at  gui  pervertit  vtds  suas  ^  perverse  agit, 
sentiet,  poenas  dAbit.  y*ii3  ut  Jer.  %i ,  i% ,  ad  quem  locum  Tid. 
AKi  tamen,  in  hisUmbreitus  et  Ewaldus:  qui  intorquet  vids  suas, 

10.  animadvertetur,  deprehendetur,  haud  incommode.  —  Qui  nictat 
oculOf  tecte,  maligne,  affert,  creat  dolorerh,  animos  TUlnerat;  Kt 
stUltus  labHs^  cui  desipiunt  labia,  i.  6.  qui  temere  animi  sui  sensa 
tffaiit,  praeiceps  tuit.  De  t:?  VTiP  vtd.  quaeofeservatasuntadfi,  13. 
Pro  iis  quae  posteriore  hemistichio  recepta  suntEwaldus  legi  jubet 
Dibt^  filin^toa  n-^^itt^  efj  sed  qui  castigat  labiis,  aperte,  pacem  creat, 
coll.  LXX.  6  di  ikiyXfafiKi^a  na^Qtitsiag  Ei^rivonom,  sic  demum  conci- 
nere  putans  membrum  posterius  cum  priore.  Qua  mutatione  fa- 
eile  profecto  carebis ,  quiim  concinant  membra,  uti  sunt,  et  optime 
quidem.  Quod  vult  ^criptor  hoc  est,  periculosum  esse  et  tecte 
loqui  et  temere  loqui,  quum,  prius  qui  faciat,  noceat  aliis,  qui 
posteriud,  ipse  sibi.     Ceteriim  cf.  vs.  8.  cujus  idem  est  comma 

11.  posterius,  —  Fons  vitae,  salutis,  salutaria  proferens  est  os  justi; 
Et,  sed  os  improborurh  operit  injuria,  injuriarum  plenum  est  os 
improborum ,  nil  nisi  injuriosa  et  noxia  proferens.  cf.  vs.  6. ,  ubi 
eadem  habentnr.  Ad  ritj^  cf.  Mal.  2,  16.  Ewaldus  utr6que  loco 
verbo  celandi  significatum  tribuit  coU.  12,  16.  23.,  ita  ut  n&  effi- 
ciat  Subjectum,  D^rj  Objectum  in  hauc  sententiam:  et  os  impro- 
dorum  celat,  fovet  it%juriarn.    Quo  admisso  significatu  sensus  lo- 

l2.corum  non  mutatur.  —  Odium  excitat  rixas;   Et,  at  ormiia 
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ddlictategiif  coiidflfiJM  mhory  cal^».  -^  Tn  iUl^Hs  ihteUigeittis  \3, 
iaivenihfr  mpimtia^  Et,  9\.virga  conlpetit  dorso  Aoecordis.  Tto- 
tam  abest,  iit  quae  priori  hemistiDhia  tedpdkid^aiit  posteKib  non 
Inbeat,  )aX  augeat  dicenda,  demedtiae  substituens  quae  ilH  debetiir 
•¥irgam. , —  Sapientes  recondunt  alta  mfente   sci&ntiam,  quaei^- 
•«iuDt  non  inoonsiderate  efl^dunt;  FAy  at  os  stultt  nnna  pro- 
fwiii^tMi  estv  aedificiosimile  est  d^ifs  imminet  strages,  demper  in 
m  est  ut  nimpat,  iuunquam  non  p^atltfti  est  temere  proferre  co- 
gilata  fflimii.     cL  ^imillima  sententia /l^,  ^.  —  Opes  divitis  suntl5. 
ejus  urbMmunita,  ejus  praesidium  r  lit^hide  7entiii«m  est  e&nm 
poHpertOBy  ruunt,  pereunt  tenues  su&  egi^state.  —  Merces  jmtiXQ' 
«»f  i^^arni/ew  meroes  quam  fefert Justus ,  salutem  affert;  Proven- 
tu$  improhi  dd^peeeatum^  ImprbbitatiS'  fnictus  peccata  sunt  ac 
froinde  pemicies.     Alii:  opus  juitiadvitam^  salutem  aflferunt 
opera  justi;  Proventu»  improbi,  imjSfiroborran  facta  adpeccatmn. 
8ed  cf.  ii,  18.  -^  Via  M  ritam  est  i.  e:  Yiam  quae  ducit  ad  sa- 17. 
lutem  nionstrat  quiservat  distiplintmi;  Et,  ded  (fui  relinquit  re- 
pri^ermonem,  errare  fadty  in  errorem^ducit.     A  qiia  fa^illimo,    - 
simplicissimo  et .  aptissimo  sensu  vix  credas  potuisse  interpretes 
aberrare.     rijo^  omnes  Intransitive^  capiunt.     Prioribui  autem 
Tcrbis  yim  inferunt,  suo  quisque  modo.     RosenmuUerus :  jySemi- 
tam  ad  vitam  €ust)oiii,  qui disioMt  Msciplinanfn,  ut  l^i^  medium 
inter  utrumqt»  Accusativum  positum  sit,   vel  semita  ^  vitam 
eB%B^mi\st custodiefitis  disciplinam.^  Violenter utrumque.'   Quod' 
Idem  Talet  in  iMerpreti^ionem  propositam  ab  Umbreito  hdihc:,  j^via 
OdvittimM,  qut  custodit  discipMmH.^  De  WettCj  qui  alias  raro 
aberrat  a  vero,  et  Ewaldus:  via  ad  vitam  incedit,  yni  rcl.,  prior 
precario  sumens  incedendi  verbum,  posterior  optionem  dans, 
iitrum  velis  rn»  viatorem  significare  coll,  Job.  31,  32.,  an,  quod 
ipsi  magis  probetur,  legere  ttn».  —  Qui  tegit,  dissimulat  odiumj  18. 
est  labUs  mendacibus^  ore  mendaoi;  Et  qui  profert,  spargit  c«- 
tumniam^  is  stultus^  nequam  est.     Verba  ^i;.;;^."''^©.^»  nequaquani, 
ut  opinatm*  Ewaldus  coll.  §.  515.  editae  ab  ipso  Granmiaticae,  hoe 
modo  intelligenda  esse:  Qui  celat  odium  tabiis  metidadbus  rel., 
sed  Praedicatum  efficere  vCTborum  praecedentium,  ita  ut  hemi- 
stichium  prius  adverbum  sie  sonet :  teg^ns  odhm^  labiamendada, 
Hass-Verberger,  IMgen-IAppen,  ostendit  parallelismus.  cf.  12, 6. 
Ad  cogitata  autem  quod  attinet,  concinit  membrum  posterius  cnm 
priore  in  eo,  quod  etiam  calumniator  occultum  erga  alios  odium 
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altt.  Quare  qumn  membroram  senleotianimqi^  justa  aeqnalitas 
sit,  nullo  modo  probandum  esi,  quod  E^valdus  (bice  Alexandrino, 
qi^  loco  "y^Vi  e;H»res«uin  ^xhibet  dmam,  pro  ea  voee  scribendimi 

19.putayit  V*^*  —  In  muUitudine'  verhorwtn  non  dee$t  de&ehim^ 
facillime  dejtinq\iitur  aliquid^  Et  quicohibet  labia  $ua,  pmden'- 
ter  facit^  cf.  graecum  iUud  fipud  Stobaeum  siohf}^{a  nMi 
aqjdXfmtc^  ex€^  et  hoc  latinum  Catonis  Virtutem  primam  esse  put» 
compescere  linguam,  Prozimu§  ille  deo  est,  qui  sdt  ntioBe  ta* 

ao.cere.  -^  ArgmUum  ^lectumy  prae^atans  est  lingua  justi;  Cor 

2i,improborumperpaucumy  e;dgui,  nuUius  pretii*  —  Labia  justi 
pascuntf.io^ejal,  erudiunt  multos^  &  s^d  stulH  vecordtamori^ 
unti^r,  noi^  modo  aliQs^.noa  juvant,  s^d  sm  vecprdia  p^eimt 
ipsi  Alii^ .  in  qi^us  Ri^nmujl^s^  .quum  'i^.  alias  .setnper 
fiit  st.  cpiistructus  Adjectlvi^.postmoris  hemistichii  hunc  qin.mi- 
nus  concinnus  vjdetm*  sensum  faciunt:  et  BtuUi  per  necordem 
m^oriuntur^  ^quemadmodum  unus  probus^multis  pn)de$txJta  ez 
adverso  unus  demens  atiis  inaipA^&tibus^  (^ausa  exitii  evadere  po^ 

2a.test  p^ry^MS  suis  con^iliiftw^  ^  Fmor  JoviJi^ey  i$  dUat;  Nec 
quidquam  addii  ei  liibor,  gramsy  Myr;  nstl^i  •  etiam  x)bjeGtive 
capi^potestr  ut  inteUigatpr  feUdtas  divinitus  data.  Quo  vis  sen- 
tentiae,  ad  quam  cf.  Ps.  127»  2.#  nonimutatm.  Ros^miUlems, 
Umbreitus  et  a}ii  huiip(,|>ostierio^is,  membri  seniuin  faciunt:  ne^' 
gt{e  a^ffit  Joysi,  ei,  .lel^iis^  ab.ips»  daXsie  dolormn.     Q^o  eke- 

23.g^ior  e^  supr^  enarr^tus.  r^iPro  ludo  e$A$tulto^patrare$ce^ 
lu$;  Et  $apieniia,.^h^\^vX\%yem  x^irQ,  h^xsmlinteiUigen^ii.  a 
homini  intellig^  ve^  pro,  ludo  est  ^aj^entia»  lufiiUS  est  sapiea- 
tia  uti.  Male  hoc  mi^mbrum  KosenmiiUenis ;  „$ed  sa^ie^ntia  est 
viro  inteUigentiae  y  virum  iatelligentem  sapientia  ab  omni  #ee- 
lere  perpetrando  retinet."  ,  Quod  in  priore  membro  enpressum 
est  pinip:?  pertinet  etiam  ad  posterius.     Ita  perfeotus  atque  ele- 

24.  gans  et  parallelismus  et  sensus  est  —  Melm  improbi  i.  e.  id 
quod  metuit  improbus,  isyid  ei  superveniet ;  Et  desiderium  ju-r 
storum^  et  justi  quod  d^siderant,  optant,  dabit  deus.  Fac^r^m 
suorum  praemia  ferent  et  improbi  et  probi;  dabitur  cuique  quod 
debetur,:  improbo.quod  horret,  probo  quod  optat.  \vn,  pro  quo 
Ewaldus  suspicatur  legendum  esse  ')n,^»>sine  negotio  refertur  ad 

tb.  deum,  cum  sobus  dei  sit  facU)rum  praemia  dare.  —  Quemadnfyn- 
dum  transit  turbo ,  sic  non  est  improbus  ^  quanta  eeleritate 
transit  turbo,  tanta  esse  desinit,  [^erit  improbus;  Ety  at  justu$ 
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fkmdomentvm  semfnfemwn  est,  Dunquam  movetur  loca,  manet 
ipcolumis»  Noimulli  S|.particulam  tepipAris  habent  in  hanc  aait- 
teutiam,  am  tran$ierit  turbo,  turbo  cum  ingraerit,  nm  e$t  tek 
In  ln6  Ewiddus,  hanc  afferens  rationemi  quod  turbo  fundamentum 
firmum  non  abripiat.  Sed  nemo  non  ¥idet,  etiam  ad  sensipn . 
siqpra  enarratum  aptum  esse  membrum  posterius.  Quare  qum^ 
ex,  ^a  improbus  no^  solum  perire  Yermn  etiam  quam  cito  pereat 
dic-atur»  praeferenda  videtur  interpretatio  prior.  —  Ut  ac^mze^ 
denmiw  atque  ut  fumus  ociUis,  Jta  piger  ndttenti  eunu  Sen- 
su3:.ut  aeetum  dentibus,  fumus  oculis  nocet,  ita  piger  nooet,ei;2^ 
ipio  nuttitur»  negotium  commissum  aut  non  aut  p^erfun  exse- 
qfifi^s,,  la  plurali  ^''J^^izJ  recte  monet  Ewaldus  scriptori  ante  ocur 
Iqs  obyersari  Ti^i^.  cf.  25,  13.  ubi  statim  subjicitur.,  Iden^  yalet 
y^2S^,  21.  —  JHmor  Jovae  auget  dies  vitae;  Et,  sti  (mi^  anni27. 
yer(Mmpro6ortfm  sunt  breves.  ■—  Spe$  jmfiMrum  «st  laetiiia,  38» 
desinit  in  laetitiamy  laetum  eventum  habet;  Et,  at  exipectati^ 
improfiarum  perit,  speratis  improbi  excidunt.  —  Munimentum  ^. 
in(egritaii,  integris  est  via  Jovae  i.  e.  agendi  ratio  ah  ipso  prae- 
scripta,  ipsi  probata;  Et,  sed  ruina,  interitus  malefida,  facinorp; 
ei^;.  Quae  Joyae  probatur  agendi  ratio  mmumentum  est  integris, 
quia  integrieam  tenent,  tenentes  Jova  tuetur;  interitns  (sadem 
malefiqs,  quia  hi  eam  non  tenent,  non  tenentes  Jova  perdit.  Um- 
breituf  *:p%  construit  cum  Urb  hDc  modo:  munknentum  integro 
viqe,  iptegris  yitae  est  Jova  rel.  Quae  structura,  quanquam  quem 
fundit  sensus  non  minus  aptus  est,  tamen  posthabenda  est  alteri 
propterea,  quod  &b  munitum  est  articnlo.  Nam  quo  minus  pro  Acc. 
adverbiali  habeas  "T^^yi  te  debet  impedire  ^^'^'^"Dij  13 ,  6,  Accedit^ 
quod  qui  accentus  scripserunt  et  ipsi  "^"yi  a  Dinb  distinguendum 
putarunt  Ad  Thnr^,  autem  si  referendum  tj^*^»  quaeritur^  sitne 
mVi*;  "Tffl  ipsius  Jovae  agendi  ratio,  ut  Ps.  18,  31.,  an  hominum 
ratio  agendi,  ab  ipso  praescripta,  ipsi  probata,  ut  Ps.  27,  11.  Ap- 
tum  vero  est  non  solum  quod  expressimus  supra  posterius,  sed 
prius  quoque.  .  Nam  cum  dei  facta  non  possint  non  esse  recta  et 
justa,  sponte  sequitur,  ut  probis  sint  praesidio,  improbis  afferant 
pemiciem.  Hinc  rem  in  medio  relinquendam  putamus.  Ceterum 
errat  in  eo  RosenmuUerus,  quod  posterioris  membri  Subjectum 
solum  niri':  facit,  quum  quemadmodum  prioris  sic  posterioris 
Subjectum  efiicere  debeat  ojro  l^^-j.  —  Justus  in  perpetuum^o. 
non  nutat,  non  nutat  unquam,  nunquam  de  statu  suo  deturbatur; 
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Ei;  al  improbi  hdti  habitabuni  tetrctnn,  patrhm,  9ldtlel  iAc«^hi* 

3i.me8,  cf.  2.  21,  et  quac^^bi  looolAodavhiiu».  ^  Oi  JusH  gerrkkdk 
sfapientiam;  Et,  sed  iiitgud peTrversa,  loquens  perversa,*(i6ritra*- 
ria  recto,  exsHrpatkr:  De  nn^Brin  f^tSi\  vid.  ad  2,  f 2.  ■  Mfeitt' 
3S.brdruhi  eadem  ratio  adcrat  supra  v».  13.  —  LabfajttM  horutU 
gratiam,  noruHt  loqui  quael  grata^sint,  gratiam  concifiertt^;^!!^^, 
«cd  w  'improbonm  petversa  novit,  uon  novit  nisi  jie^reA 
loqui.  '  » *^    ' 

1.  "  CAP.  KI.  Bitance»  fallaces  sunt  abominatio,  re^  abohiifljr- 
bilis 'Jorae,  ei  sunt  abominationi ;  Et,  sei  pondus  integHmi, 

2.justum  de/ici^e  ejus^  eo  delectatur,  id  ei  acceptum' est;  — ^  81 
.  vmit  insolentta^  venit  ignominia^  veniente  insolentik  vrfnitMst 
Ignc/minia,  insolentiam  sequitur  ignominia;  Et^  sed  cimi^ubmiy' 
m^^apud  modestos  est  sapientia,  modestiae  comes  est  sapieiitift. 
Completur  sine  negotio  posterius  membrum  ex  priore.  hi I^HJ  i^^ 
suppressa  particula  compensatur  verbo  praeposito.     In  fH^  'h 

Q.f!bfj>'6bserm  paronomasiam.  —  Integritas  recfomfh^dti(Ht'edg\ 
rectos,  probos  sua  ducit  integritas ;  Etf  sed  perversitasjyeT^ftda^ 
Thtm  perdit  eos,  perfidos  perdit  sua  perversitas.  Piro'  b*T4)1 
(omis^o  iri  Concordantiis  Furstii)  non  eflferendo  DH^t,  ut  efrertfnt 
Jabnius,*Rosenmunerus  et  alii,  sed  tD^j-Xi,  quod  estPerf.  r^l.  cmn 
Suif. ,  Masorethae  legi  iubent  Impf.  abs.  ^ir^V  Servandthh  css^ir 
Ketib  vix  est  quod  moneamus.  Est  autem  eadfem  hic  raiio  formae 
relativae,  quacExod.  16,  7.  1  Reg.  12,  17.  al.,  siquidem  quod 

4.  praccedit  b''^?»^  t\^t^,  absolute  est  praepositum.  —  Nihil  prosunt 
opes  dle  irae  divinae,  die  judicii  quo  deus  poenas  siimetabiih- 
probis;  Ety  dX  justitia  eripit  exmorte,  liberaft  exltio.  Ad  tiV» 
nn:??  cf.  Zeph.  1,  15.  18.,  ubi  plene  vocatur  «;«•;  h*i5t  ^^  ^t 
describitur  ille  dies.  Similia  priori  hemistichio  legimus  vs.  2. 
membro  priore;  posterius  vero  idem  est  quod  posteruis  ejusdem 

6.VS.  —  JusHtia  integri  y  probi  rectam  fadt  vijtm  ejus^  farcit  ot 
res  ejusbene  c^dant;  Et^  sed  improbitate  sua  cadit  i.  e.  msda  pa- 
tUur  improbus.  *  "^xt,  eodem  modo  inteHigendum  quo  suprii  3 ,  B. 

6.  eodem  nexu.  —  Justitiarectorum^  proborum  eripit,  liberat  eos, 
sua  probos  justitia  liberat;  Et^  sed  pravis  studiis  perfidorum 
capiuntur  ipsi,  sed  pravis  auis  studiis  capiuntur  perfldi.  tnjn 
hoc  loco  et  Ps.  52,  9.  eam  quam  significavimus  vim  habet,  repe- 
tendam  a  notione  cupiditatis  10,  3.  Justo  arctior  est  ipsius  ca- 
piditatis  significatus,  quem  voci  tribudiH  Umbreitus  etEi^aldus, 
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latior  justo  sigiiHl6atio  pifavitatis,  bequitiae,  quam  ponunt  Geaenius,    * 
Aoserimullerus ,  de  Wette  et  aliil  ^  Cim  moritur  homo  impro^  7. 
hus^  pehzi  spesy  hominis  imiJrobi,  cum  nioritur,  spes  perit;  JB< 
'exs^ectatio  facilltatumy   opum,*  diVitiarum  perit.     Rectissimc^ 
EWalfliii  rejicft  opinionem  eorum,  qui  fi^^JI»  positum^  putant  pro 
13^  •'^.?fi?J'l^'"'^5s';  Gesenii,  Wineri,  Rosenmiilleri,  Umbreiti,  de 
'Wettti.    Violenta  fenim  ea  interpretatio  est,  nec  nisi  liolentibus 
quasi  ihiulcMii  a  parallelisrtio  iiiale  iritellecto.     Quemadmodum 
enim  sibi  invicem  tesponderit' i^^rpfe  et  r^JT^ri,   item  n^ijN  et 
*i5Nri,   sicf  videbantur  sibi  invicem  respondere  d^bere  ti^^r^  et 
3>t^*3  b*3fcj.    Venim  quae  ab  ipso  Ewaldo  allata  est  hiiud  pi-ofecto 
melibr  Videtur  medicina»   kxspectationem  aerumriarum,  aehitri- 
iiariim  plenaiii  ii  credit  esse  tx^V^^  ^^^^  colL  ti-^j^N  taijVBos.  9, 
4.  -Vix  dubiuni,  quin  D^^jlfi^  sit  Pluralis  non  138$  sed  *)ifi^  noininis 
«ignificetqii^  ut  alias  facuUateSy  opes,  ut  senteritia  nascaiur  siini- 
lisilli^,  quae  eontinetur  vs.  4.  hemistichio  priore.     Vide  quam 
concinhus  sic  prodeat  parallelismus ,  quam  artificiose  et  eleganter 
unum   membrum   compleatur   altero.     Quemadmodum  enim  in 
pribre  niembro  cujusnam  spes  pereat  dicitur,  non  dicitur  quae- 
ttam,  sic  ex  nostra  interpretatione  in  posteriore  quaenam  spes 
pereat  expriniilur,  non  exprimitur  cujusnam.  —  Justiis  ex  'an-s. 
guatiis  liberatxir^  Et  venit  improhus  in  locum  ejuSj  succeditque 
iri  ejus  Iocum,'adducitur  in  angustias  e  quibus  ille  est  ereptus, 
improbus.  —  Ore  profanus  ^  inipius  perdit  alios ;  Et^  verumo. 
scieutia,  intelligentia  justorum  illi  liherantur,  Cum  ^n J"n  quem- 
vis  alium  significet,  vides,  posse  construi  cum  Plur.  —  Felicitafe  lo. 
jusforum  laetatur  civitas ;  Et  cum  pereunt  improhi ,  juhilum 
est^  laeti  tolluntur  clamores.  —  Piis  votis  rectorum,  prbborum  ti. 
evehitur  civitas;  Ef^  sed  ore  improhorum  destruitur.  Sententia 
ita  intelligenda  est,  ut  verba  ferunt.     Nam  rata  haberi  pia  Vota 
dirasque,  universa  credebat  antiquitas.    Et  habentur  sane  plerum- 
que,  quia  qui  aliis  bene  precantur  aut  exsecrantur  alios,  solent  ul 
votis  respondeat  eventus ,  quanturii  possunt  ipsi  curare.  —  Qui  12. 
despicit  alioSf  fastuose  in  alios  se  gerit,  vecors  est;  Vir  intelli' 
genSf  prudens  tacet  —  Qui  it  ohtrectafumf  detegit,  aperit  ar-ia 
canum;  Et,  sed  qui  fidi  est  animiy  rem  fegit.     Ergo,  si  videris 
aliquem  arcana  prodere  alterius,  hunc  tu  caveto !  Hoc  est  quo  ten- 
dit  sententia.  —  Vhi  desunf  guhernqtiones  (Job  37,  12.)  vell4. 
comilia  sana  (Prov.  1,  5.),  corruit  popultis;  Efy  at  salus  est  in 
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15.  mulHtudine  consuUonm.  —  Mct^e  quis  habekii^Tj  «i  spopmie' 
rUpro  cUeno,  damno  afficietur  qui  pi^omiserit^  se^  aliiia  loco  ali- 
qoid  praestitunim  esse;  Et,  se^  jqui  odit  sponsoresj^,  i.  e.yii\nju 
eorum  qui  temere  spondent,  securus  est,  ct^,  1.  ^-Pr^emisso 
Ty  nomine  vis  Fcrbi  augetur^v  ut  in  t[)^  tpjjj  Zaic^  1 ,  2^  J^W;  vid. 

16.  qaae  adnotavimus.  —  MuUer.  venuBta  mseqmtmvJifiuoremy  Bt 
vaU4i  assequuntur  dimtia».    (^1^1)06  Terbi^  iiie;nmt,;qui  utpus- 
que  sexus  yirtutes  describ^  pu^j^nt,  unam  feminarum,  quarum  vis 
sit  gratia  vultus  ac  mopijn,  altmun  yirorum,  qui  sint  pollentes  cor- 
ppris  viribuSy.ut  hic  sit  sensu8:.quod  viricorporisroborepbtuient, 
i4  feipnae  fprma  et  venustate.  ^  Noi^  male.     Se^.  elegai4ior  pro- 
dibit  sensus,  si  cQpulm  habuieris  qupd  vocant  Yay  a^aequ^ipni^t 
bic  inquam:  muUer  venusta  assequitur  )iQno]:.em^  ^^^^nde  ^que 
validi  cet.,"coiiatis  locis  26^  9.  Job.  5,  7.  12,  11.  14^  19.  34,  S. 
in  quib^s  Vav  eodem  modo  interpositum  deprdiende^  ^sententiis 
inter  se  comparandis.     Quam  interpretationen>  jam  aperuit  A. 
Schultens^  qui  idem  ef  particulam  in  sententioso  Orientis  stylo 
Ipco  ut^  positam  ^dmirabilem  eiTectum  parere  m^nuit  verissime. 
Ewaldus,,  quum  y;*'^,:?  nusq^am  alias  sensu  bono.  accipi/itur^  praeterea 
quas  viplenti  parent  opes  non  durent,  locum  corruptum  eiListimat, 
restituen^um  ex  Graeco  Alex. ,  qui  pro  duobus  membris  quatuor 
l^abet  haec:  rWi/  ivxoQiarog  iyeiQei  avdQi  do^ary  OQovog  di  atifuccc 
yvv^  [uaovaa    dixaia.     IlXovrov    oxvtjQoi  iifdeeig    ylvovt^^   Oi   di 
avdQeToi  iQeidovtcu  nlovtop.     Sed  tantum  abest,  ut  t]''3p'^'::j  ad  re- 
liqua  quae  nostri  codices  exhibent  verba  aptum  non  sit,  ut  sit 
aptissimum.     Eleganter  Schultens:   „mulier  si  gratia  ac  virtute 
praestet,  admirationem  omniuni  ad  se  rapiet  tam  valide,  tam  po- 
tenter,  ut  contendi  possit  cum  violentis  virorum,  qui  aliorum  opes 
rapiunt.**    Nec  firmius  alterum  argumentum,  quum  tertium  com- 
parationis  quod  vocant  non  sit  nisi  in  arripiendo,  capiendo  posi- 
tum.    Ad  Graeca  vero  quod  attinet,  certe  quae  inde  a  nloitov  le- 

ly  guntur  misere  languent.  —  Benefacit  suo  animo ,  sibi  ipsi  vir 
benignus;^  Et  affligit  suam  carnemy  se  ipsum  crudelis  i.  e.  sibi 
ipsi  benefacit,  qui  benefacit  aliis;  se  ipsum  affligit,  qui  affligit 
alios.  Alii:  Qui  benefacit  sibi  ipsi,  vir  benignus  est;  Bit 
qui  affligit  suam  carnem^  crudelis  est,  id  est,  qui  bene- 
facit  sibi  ipsi,  is  et  erga  alios  se  benignum  praebet;  .et 
qui  se  ipsum  male  habet,  is  etiam  erga  alios  immanis  est.  (^ua- 
rum  interpretationum  difficile  dictu  est  utra  sit  praeferenda.     Bo- 
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uus  esl  diitttsque  sensus.  —  Improhai  fddfniM  mereedem  /W- 18. 
tacem;  Et^  sed  qui  sertt  justUiant,  praemkim  cerMny  fallax  est 
imprbbi,  probi  certa  merces.  ~  thteget  juMHa  ^  ciijus  intc^ai9. 
^  Justitid,  ad  s.  in  vitam  est  i.  e.  integeif  est  hoeevoitu,  ut  vivat» 
iiit^gritatis  mercedem  is  refert  vitam;  ^utem;  JEI/beft  quiseeta* 
tdr  iikaluth,  hd  mortem  est ,  malefa^r^i  m^cfedeitiitefoifiiiii»^  ' 
tetti,  pertticiem.  p,  hic  non  est  Adv.  «ed  Actj;  paiticiplale  signi- 
Stam-reehim/integrttm,  ut  6en.  42  ^  11  19.  31  88.  8*i;  lA 
«adetn  s^ntcfntia  de  Wette,  Umforeidis,  Ewaldus.  RosenmfBlems 
tameti:  Siejusfitia^ad  i^itam  ^cit,  Et  ^t  persequitur  mdlum^ 
ad  mortem  tendit'^  oonnecti  putans  himc  vetsma  tanquam  epipho- 
nema  cum  superiore  vocula  is  sie.  Qudd  ferri  posbit  propterei^ 
quod  supetibre  rersu*  scdptor  tanttunmodo  dixerat,  fafttcem  in»- 
probi,  proMciertam  mercedem  esse^non  dixenit,  qoa  re  utraqne 
t^ontineatur.  Languidior  tamen  hic  ;»ensu8  vid^ur.  In  t^^^fiiy 
^ttb^Veodem  modo  accipiendum,  qu6  ipfra  vs.  24.  et  saepe 
alias.  ^  Abominatio  Jovae,  Jovae  abominabiles  msiii  peroersitO. 
animoy  perversi  animi  homines,  abhorret  Jova  ab  his  hominibus; 
Et'y  sed  deliciae  ejus^  Jovae  sunt  i^itegri  viae ,  vitae^  seA  delep- 
tatur  Jova  iis  qui  integre  vivunt.  —  De  manu  iH  mantifit  i,  e;  per2t. 
omnes  generationes ,  aetates  impunis  vwn  erit  i.  e.  nuQguam  ini^ 
punis  erit  malus^  hcfmo  improbus;  Et^  at  soholes  justorum  eva*- 
dit,  salva  est.  Umbrdtus  et  Ewaldus  x\  ^r  loquutiottem  confir- 
mantis  esse  putant,  cujus  haec  sit  vis:  sit  dextra  fidei  testis!  per 
vivum  adjuro  Jovam !  crede  milii  asseveranti !  Cui  expUcationi  ea 
quffln  supra  enarravimus  secuti  A.  Schultensum,  Gesenium^  Ro^ 
senmiiilemm  et  ifios,  simulatipie  sensum  quem  subjeoimus  verba 
in  se  spectata  ferrepossunt,  ea  de  eausapraeferendaest,  quod 
sic  tantum  quod  in  posteriore  hemistiehio  est  d^^nj  habet  quod  in 
priore  respdndeati  Neque  est  cm*  n^es,  posse  ^\  "n^  per  se 
ferre  eam  vim  quam  subesse  diximus,  quanquam  fatendum  est, 
eam  dicto  quod  laudant  persico  Sadii  hoc  Ut  imperium>  ad  nos 
devotuttm  est  e  manu  in  mantm,  sic  in  manus  iterum  atiorum 
transibit  nequaquam  firmari  ita,  ut  non  desideretur  exemplum 
magis  idoneum.  Ceterum  conferendum,tqu6d  Exod.  20,  5  sq. 
Jova  dicitur  culpam  patrum  in  liberis  persequi  ad  lertiam  usque 
et  quartaan  stirpem,  sed  ad  millesimmn  usque  stirpem  benignum 
iis  se  exhibere,  qui  ipsum  ament  et  praecepta.  sua  servent  — 
Annulus  aureus  in  naso  porci:  Mulier  pulchra  et,  eademque22. 
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insipida  u  e^  tam  dec^t  pi|l(6^DUi4o  insipidam,  quam  porcom  m- 
Dulus  aureusv  i^oseuinuUenis:  ^Proverbium  iq  euiif,  cui  res 
puliJhra.oI^giW^  qiHjie^pijttonaddecet"  Atque  it^etUmbreitus. 
Qui  sensjvs.  ju^to;  latior  est  Agitur  de  muliere. ,  Cetenim  annulup 
mnmo  po^tHur.p^rci^  quia  qt}i  ornat^s  causa  a  mulieribus  gei»ta,- 

23.baiiiWfS[muli.it)Aa«o  maiime  g^t^bantqr,  —  D€9iderim jHstO" 
rtm  nU^niiii^lHmum;:  Slpe$  improbomm  ira  diyinqu  9enfUA :  Pro^ 
bis  mc^ateliditas  obtfagit,  improbis  poeoa.  nj^in  et,  n^  pro 
e¥entu-esse  desi^erii  et  spei,  ostendit  hemisticbium  posterius. 

^.De.niS^iJ  Yid.  ad  vs.  4«.—  Esi  qvi  di$pergit,  larglter  distribuit, 
lib«raHs«6t|  et  au^ehur  etiam^  erescit  opibus;  tantum  abest  ut 
pauper  sua  lib^aliti^e  fiat,  ut  popiosior  fiat;  Ei  eat  qm  parcU, 
pareus  est  plus  jmlo,  taiatumnodo  jn  egestatem^  npn  alio  eyenta, 
quam  ui  redigatnr  ad  egestat^.  Verbi  tjff^  Ro^eaDmuUenis  ^ 
Ewaldus  non  debebanl  Subjectum  faceraopes.  Est  idem  potius 
quod  praeeedentium.    14  praeffius^um  "nvj*^  veci  est  jporticula  <;om- 

25.parandi«<  ^  prorsus  ut  vs.  19.  —  Amma  munifica,  bomo  miBu- 
ficus  large  $atiatury  liberalis  animi  homo  cumulatim  habet;  Ei 
qui  pcltum  praebet ,  ip$e  ^fuoquepotat ,  et  qui  beneficiis  recreat 
alio»,  reoreatur  ipse.    K^nv  pro  ri^iiT  purum  putum  Participium 

26.Kal.  •^Qui  cohihety  comprimity  lucri  causa,  frumentumy  eum 
exseoratur  populus;  Ei  fausiae  preces  m  eaputejm  qui  an-- 

zt.nonam  %endit,  sed  qui  vendit,  ei  &usta  exoptant.  —  Quisectatur 
bonumy  eo  ipso  capto^ /VErorem,  gratiam  dei  et  hominum;  Et,  sed 

^.qui  quaerii  malum,  id  ei  euperreniei,  —  Qui  eonfidii  divitHs 

29.  «m,  is  cadit;  Et^  sed  ut  foiiwfn  jusH  fliormt.  —  Qm  cbnharbai 
dwmm  mami'  e,  qui  pertuii^at  r^^.fainiUar^,  male  curat  res 
domesticas,  pdesidepU  venUm^  opes  ^uas  prolimdet  ventis;  Ei 
9ervu$  erit  stultue  sapienH^  ebnoxius  erit  isUusmpdi  homp  ijUi» 
qui  fiie4t  reifmiliaris  bette  regundae  peritus.'  in-'^  ^;;^  ,BMi}ti» 
in  his  de  l^ette,  ^td  perdU;   in  permciem  praeqipitat  donwm 

^.8uam  interpretantur,  haud  apte  ad  W'i"ir!5':.  —  Eructm  jueti 
arbor  xitae  est  i.  e.  perpetuam  incolumitatem  affenmt  ^s  ex 
justo  homines  perdpiunt  fructus,  cf.  3,  18.,  Ei  capit  animos  ««h 
piens,  etpropterhoc  ipsum,  quod  alios  beatos  red4it  omhimii 
animos  ad  se  aUicit  sapieps.  Ante  t"*?!!  yt  nequaquam  opus  e$t 
ut  cogitando  repetatur  '^'T*,.  Conunode  probi  hominis  facta  et 
consilia  ipsi  oomparantur  arbori  vitae;  Ceterum  yidet  loctpr,  quam 
bene  concinant  membra.    Idem  observavit  in  versu  supmo|ie. 
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,V«teo^igitur  festinantra»  prope^ta  ab  Evi^o  et  aliis  coiijeetisra, 
4iiaMir})alo  membrorum  ordiBe  a-^tt^.yx  pns  ^^,  fieri  jubetur 
memhmm  po9terius  ¥ei!$us  29,,  =J%"&50^  ^^'i^,  '^SZ  hemistichium 
fflms  yetsm  30.,  et  fijrj  nltt^ij^  ngi  ejusdem  poaterius.  —  Ecc0f  31. 
iii«#o  in^  ^^rra  nepe^diturt  Quantamdffii  imfir^0  et  piRccutotL 
DifScuttaleiii  h£d)et  "'^  )!«•  Neque  euim  plane  perspidttir,  qua  rar 
IJm^,dloatur  ^uanto  magt$,  quum  bomilyi  probo  eodm  jmre  di@be^ 
alwr  Irirtutis  praemium,  quo  imp^obo  poena  improbitalis.  NuUa 
eritdiffiaultas,  si.qiic^fecit  Umbreitus  iski^';  prioris  jnembri  in 
«ialdm  paitem  acoeperfs..  Id  yero,  quum  &^U{  sit  Y^bum  anceps, 
in  bonion  partim  accipiendimi  ubii^ur  de  reote  factis,  in  malam 
«bide pmi^ia  fsicinoitiiiis,  fieri  omnino  neqoit,  nisi  ad p'''^^  cogi- 
Ijitiiyne  suppreawn  putaveris:  ai  deliqueiJt  aliquid,  ?el,  quod 
aodem.jr^dit,  scriptqrem-neminem  plane  ^tum  habutese  existi- 
meYeris.  ■-.  .         -.      .  .r\  Sr  -■>    -.  /  ; 

t.  GAP.  XIL     Qui  ^anmi  discipUnam f  amai  sdentiam,  quial. 
qui  tllam  admiltii»  faujus  fit  eoinpos;  jSf^  sed  qui  odxt  reprehen" 
skfnem^  bruius  est^  manet  -^  J^nu^  ^homo  recttbs,  candidus,?. 
impetrat  fatorem  a  Jova;  Et,  seivtrum  bmdiosum,  mala  me- 
dUantm  condemnat.    De  p^^ia  vid.  ad  3,  13,  ~  Non  consistity^' 
stabilis.est,  manet  idcolifinis  y^mo  in  imprdhltate,  improbus; 
Ety  «ed  radix  jmtorumnon  nutnt,  moYeri  nesda,  firma  est,  non 
deturbantur  de  stalu  smKJui^i.  -r-  Mutber  probu  c^rona,  orna-^^ 
mentum  estitof?imi,  mavitiral;  Et,  at  ut  caries  in  ossibus  ejus^ 
absunensomnes  egnsifadDttaAes  iriresque  est  turpiter  agens^  tur- 
p»;  t^  ^agitBfajtestoTrumkmMtA  (mtpmf  recta ;  Consilia  hnproborum  5. 
fitauduleHta.  -^  Verbwimproborum  insidiantur  sanguinif  de  eo  6. 
consuUant  improbi,  quomodo  tilios  e  medio  toUant  spe  lucri  alitSYe 
de  causfs;  Et,  sed  os  rectorum^  proborum  eripii  eos^  quibus  iiU 
insidiaft  parai^.     Hemistichium  prius  ad  Yerbum :  verba  imprb- 
borum  insidiari  ^anguinu    Eadem  grata  in  struendo  negligentia 
aderat  supra  10,  18.     Ad  qiiosnam  referendum  sit  suffixum  in 
ft^a?2  coUigendum  est  e  nexu.   Ad  rem  cf.  1,  11  sqq.  —  Subver-  7. 
hmtur  improbif  et  non  sunt,  prostrati  improbi  repente  esse  de- 
ftinunt;  Ei^  sed  domus  justorum  stabit  inconcussa.     D'^?;^'^  «jpsrj 
propr.  subvertere  improbos!  id  est  vel:  subverte,  cf.  25,  4  sq., 
i.  e.  simul  atque  subverleris,  vel,  quod  simplicras:  sttbverlunt  im- 
probos  i.  e.  subvertuntur  improbi.  Ad  rem  cf.  10,  25.  Umbreitus : 
vertunt  sevmprobi,  quod  vehit  per  proverbium  dictum  vult  ad 
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eignifieandum  momentam  temporis  collalo  simili  qiii  *iii  Temacmla 
viget  locptendi  mbdo  ut  vertihir  manus.  Quae  ex(tlieitio  mj9m 
dubilo  quhi  sii  r^icienda.  Flrmatur  quae  supra '  enarrala  esl 
^  bemlsticfaio  altero.  —  Pr^^  radane  infeUigentiae  imae  hxudaiur 
vir,  landatur  qiriaque;;  Et,  sei  ijiui^st  animi  perrerdy  et  eoth- 
iendui.  VeApli^b.  Ntl^Umbrdtus:  semndum  os  smm  inteUi* 
peMi  Cui  hHerpr^tioni  non  grtfmmattca  ratio  obstet,  sed  obatat 
9.U8U8  loqu^ldl  —  Melior  esi  ignobili9,  et  setms  esiei^  cui  »er- 
TU8  es^^qui  servmn  tiabet,  Eo  qui  $e  jacts^  et  daret  pane.  Sen* 
8i|8:  inraeBtat  humili  qui  eonditione  est  etfaabet,  unde  commode 
Tiyere  possit,  eo  qui  86  j^lat  neo  htbeX  quAe  ad^etmn  suppfedi- 
tenl.  Nam  serrum  atere  non  potest  nisi  qui  pfipet  nnde  (lone^ 
tiTal.  £x  quo  sequitur,  sine  idonea  cau^  :Ewaldum  f^  ^  'i^ti 
legi  jubere'  ib  ^^i^l  e«  tfui  apU9facitSi  aprum  coliiBild.    Uni* 

l0.breitus:  et  qui  servus  est  sibi,  quod  quaesitnm.  —  Novitjuitm 
ankmm  pecudis  mae,  novit  qisd  aniim  sit  peoudi,  quomodo  sit 
affecta  pecus,  quod  didum  pro:  ihiserieors  est  in  ^om  pecndem 
(quanto  magis  in  hominesl);  I^^^sed  cor  improborum  crudeie 
est  'c  12353  ^  eodem  scnsn  qu6  sumitur  hic  loci  habes  Exod. 
23,  D.  Alii,  ut  UmbreRus!  curat  Jums  vUam  pecudis  suae. 
Quo  sensu  elegantior  i&e  est,  quem  nos  fecimus.  b^^qtll  hic 
6ignificat^«cerA^  affectuum  ^em^  ear>  qui  significi^  prima- 
rius  est  vocis.*  "•Ij:?»  a^Wl  est  constjnictio  quae  dicitmr  ad  «eii- 
smt.  Rosenmfillerus  et  alii:  ^sed  rmseri^ones  impi€frum  aunt 
crudele  quid,  quasi  dical:  miserattotteSiimpiorumiKiUaoswit  tc^I» 
81  quae  snnt,  sunt  crudeles  potips,  dom,  si  vel  aliqno  subvenima 
subsidio  egeno,  it  fit  conviciando,  aut  lucrum  vel  obligation^  ali<^ 
quam  servilem  aucupando.^  Quae  est  nimis  curiosa  interpretilio. 
Artificiosior  etiam  Ewaldus  qui:  misericordia  improborum  esl 

tl,  tgrannus,  —  Qui  colit  a^ffrum  suum^  satiahir  pane;  Ety  sed 
qui  sectatur  homines  ineries ,  qui  honestae  occupalioni  se  non 
deduht,  vecors  est.  'or^V'^  Rosenmull^rus  „malim,  inquit,  nea- 
traliler  capere,  ut  intelligantur  et  vana  el  inania  consilia,  et  res 
vanae  el  inutiles,  quibus  quis  studel,  unde  nihil  lucri  et  utilitatis 
capil.  Ila  Graeeus  Aiexandrinus ,  qui  pidtcua.'^  Sed  idem  prodil 
sensus,  si  inertes  reddis  ti^^Ty^"^,  isque  significatus  certior  est  — 

12.  Appetit  improbus  praesidium  impiorum  i.  e.  student  improbi  in 
praesidio  esse  improborum,  studel  alter  altero  se  defendere;  &, 
sed  ra^x  justorum  praebet,  inleHige  praesidium  i.  e.  sed  qnod 
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improtn  sibi  invtcempraesUre  negaetmt  pmesidiiByai  probis  prae^ 
stat  sua  ipsonBB  stabilitas.  En  facUiimimi  emideviqae  ^legant^ 
sensnm  loci  misere  iFegrati  a  superioribus.  ;  Ros^iiniineras :  ^h 
priori  versus  hemiMichio  interpretes  in  di^ersias  partes  trabit 
ambiguae  si^fioatimiis  nomen  iStl^,  quod  eirete  significat  Cob* 
7,  26.,  et  nmmiwnem  Coh.  9»  14.  Net^a  significatio  focil  k  h 
sensum  incondnnum.  Sed  I^ita  ratione  hemistiehii  secpientis 
magis  «ongrtiens  ridetur,  "nh^  nrnnUioms  sigmficatu  capere^boe 
modo :  impins  concupiicit  muiuMohem  malortm  hominum,  i,,  e^ 
desiderai^  impii^  muniri  et  robtri^ari  pessimos^  ut  eorum  sodetat^ 
roborati  magis  noc^mt,  et  magis  sint  fwtmidabilea.  Ita  Vulgalns: 
desiderium  impii  munimentwn  est  pessknorum^  Vel:  optant 
impii  praesidia  ocmtra  mala,  quae  timent  sibi  ii^ruere."  Poste* 
riiis  hemistichfum  idm:  Rddieem  autem  justorum  dabit  sc. 
deiis,  i.  e.  ubi  impii  fhistra  concupiscunt  as^IiuB,  abrepti  infortu- 
niorum  tnrbine,  ibi  justis  erit  radix  firma,  a  deo  veluti  atte  im- 
paota;  finnam,  tanqusim  arboris  alte  radicatae  stabilitatem  prae- 
sidinmque  justis  dabit.  Ad  )rii  subaudiendum  est  dei  uomen^ 
ut  10,  24."*  Haec  RosenmuUerus.  Umbreitus:  ^ppetit  im^ 
probus  capturam  (eandem  vim  voci  trii^^unt  Gesenius  et  Winer 
rus)  malorum^  impiorum,  student  improbi  se  invicem  opprimere; 
Sed  radicemjuBtorum  dat  deus,  sed  radicem  deus  dat  piis>  sed  , 
radices  agunt  deo  f^vente  pii."  Pe  Wette:  ^Appetit  improbu» 
capturam  mali  (abstractum  iirtetUgat  an  concretum  nescip) ;  Sed 
radix  jmt&rum  fert  frucUis."  Ewaldus:  ^cupiditas  improbi 
rete  malUm  estj  Sfed  radiw  imtorum  durat/^  ^13  legens  pro 
tgrj,  y^  ni»5j  pro  ^^y^  yy^^s  et,  sc.  ne  iB^dUim  remaneat  aM- 
qmd,  ^rij  (quod  idem  valeat  q^od  ^n^^t^)  pro  10%  Quae  postrema 
inlerpr^io,  si  quidem  interpretatio  est,  reliquarum  omnium 
longe  est  violentissima,  J^os-nec  mutavimua  aliquid,  nee  com*' 
plevimus  teiaere.  Nam  quod  in  mcafibro  posteriore  ^tni  veriii 
Objectum  feeimusr  "ni^iir^j-ij^inftin  priore  Objedmi  est^jua  verbt 
dii  "^^:  respond^t,  itfi  i^  ^l^  ab  ipso  c^ratur  paralleUsmo,  in 
qua  reinterpretailionis  iiQstrae  pfsitom  est  robor.  —  Indelictots, 
labiorum,  in  sermon^us  iniqutf  est  lagueu^  malus^  pemiciosus, 
Bocet  sibi  ipsi  q«i  smBonQ)i»  iniquis,  impiis,  calumniosis  utit^r; 
M ^.'S^vevadit  e0i'm9U9iii9.\iH8tm ,  homo  roctus,  sincmis.  t-. 
Bilo^  ftrucfyAAnm  ^omtnis  .^mi^pr^  is  saHaimr  bonis^  pro:  exi4. 
fjnip^i.oiis  w»quJUBqii(t  ^atiatxi^Mm^yM  UMum.ymamiwn  o^ 
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cujnsy  ^  qu#d  manibns  qmgue  tntiderit  alleri,  id  et  reAbU, 
retribuetiir.  Seiwiis:  peroipit  quiscjue  dietorum  suoriBa  fruetiira, 
et  ut  fecerit  alteri,  ita  fiet  ipai.  Nob  acciff&te  RosenmlUIenia  sie 
struit  heinistichium  prias:  de  fructu  ort»  sui  vhr  cet  Quimi  '^^ 
sit  st.  constr.,  verba  sic  ut  nos  stnndmus  stnienda.sunt  b^73^ 
non,  ut  lexiea  docent,  in  uniyersum  sigi^cat  actionem,  opus,  sed 
id  qnod  infertur  alicui  ab  aliquo^  (|ao  afficUur  ifiquis  ab  diqbo, 
ita  ut  opus  quidem  significet^  sed  tale  quod  referatur  ad  alios. 

i6.Pro  a^ittfi;  Keri  perperam  a^ni?;.  ^  Vta^  agendi  ratio  BtuUi  recta 
est  in  ackUi»  ejus,  ipsi  recta  yidetur ;  Et,  sed  audienM  contt/to^ 

16.  sed  aliormn  sano  consilio  qui  utitur,  sapiem  est  —  StuUus, 
ip$o  die  cognoscUur  indi^atio  eju$;  stuUi  indignatio  cognosci- 
tur  statim,  staitus  si  laesum  se  sentit,  indignationem  stitim  prodit; 
Et^  sed  qui  tegit  ignominiam,  sibi  ab  aliis  iUatHn,  est  prudene, 

l7.eaatus.  W^,  Ncnnin.  absol.  Ad  t^y^  cf.  Neh.  3,  34.  —  Qui 
9pirat  fidenif  indicat  ju8t%m,  prof^  quodjustom  0t  aequum  est; 

18.  Uf,  sed  testis  fcdaus  fraudem.  —  Est  gui  blaterat  instar  con- 
fossioHim  glmdiiy  sunt  qui  verbis  temere  effiititis  aeqae  laedunt, 
ut  qai  infligit  Tulnera  gladius;  Ety  sed  Itn^a  sapientnm  est  sa- 

is.niHio^  sed  quae  sapientes  proferunt  salutaria  sunt  —  Labhtm 
vlsrax  consistit  perpetuo;  Et,  at  momentum  temporis  Hngua 

'  mendax,  qui  yeritatem  amant,  semper  perstant,  momentum  tem- 
poris  mendaces.    rjj^ij'^»*^?  propr.  dum  nuium  do,  ct  fcr.  49, 

20. 19.  —  Fraus  est  in  corde  machinantium  mahan;  Et^  sed  ran- 
dentibus  pacem  laetiUa.  Verbis  vim  infert  Umbreitus,  paraile* 
Usmi  non  recte  intellecti  studio  ductus.  In  priore  membro  caosa 
exprimitnr,  in  po^eriore  eflTectus.  Ex  tausa  vero  oognoscitor 
efiTectus,  ex  effecta  causa.  Videsne  jam>  qnan  concinant  membra? 

21. —  Non  obvenit  jmto  ulla  calamtas;  Et,  sed  mproH  pteni 
sunt  maloy  infoiiunio.  UmbreiUis  hemistichiiimpritts:  nuUwn 
maium  acciditjusto  iempore  etUamitoso,  putans^  hoe  quod  addil 
tempore  caUmitoso  et  ipsum  iiisl(t^  yerba  inesse.  In  qno 
egrepe  falhtur  yir  doctus.  ny^  (jEn^  ipso^elemeilto  haud  diyersnn 
ab  r.)j||  suspiriadacere)8ig^ea!ti[ioyeri,>yei%i(cf.  r^  et  8%%  hine 
n$fi)Exod.  21,  13.  constractum  cum  iD-^^^^de  deo:  advertere 
aliquid  alicujus  manui  i.  e.  feeere  ul  alicol  diqi^d  ^iyyetdal,  aoci^ 
dat;  77$^  Ps.  91, 10.  et  hoc  Idco  cum  ^^  kj  diyinitu»  adeerti  ad 
aliquem  i.  e.  obyoBire,  «oddere  dioni.  HoMniiClHeiii»  et  i£U 
non  aceidet  justouUa  ptamms^e^,  nbn  ftm»  «IfuMQs^^iMqiriliiiis 
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qiiiaQQini.€oaiiitit(at  rel.  Ciii  interpretafioiu  uon  laret  imift  lo* 
<peBdL  -T  AtKominatio  Jame  "mxA  labia  tnm^da,  iUiorret22, 
Jova  a  laMis  •mendaeibitd;  lE^y  sed'i^  ^exereeni  ftdem,  fidditer 
agiint»  delmae  ejua,  m  deleetitiin  ^  Bomo  fnmdem,  e«itii8^- 
te§k»  celat  meii^Mim^  noaiemere  pntfeit  i]iiod  scit;  E^^  «ed  eot 
$Ml^rum  praedicat  etuUitiam,  inaiiifestiiin  facitquioqiiid  reeoR-^ 
dituia  faaliet  sttiltitiae.  RoscnmuUenis:  ^ribuitur  eordi,  quod  ori 
convenit,  nimkum.ideo»  quiastultoruih  cor  in  ore  est,  oti  contra 
08  sapienitum  in  corde  q»onun  est  situm»  Sir.  21,  29.^  Qood 
non  pro  eerto  dixerim.  €or  videtur  pi^pterea  dici,  qaod  cor  se^ 
des  est  intellectns  et  s^iientiae,  igitmr  et  stuititiae  1  Reg.  10>  2. 
Jos.  14,  7.  Jttd.  16,  17.  Hinc  sapifms  dicitur  a;^  b^q  Job.  9, 
h.y  ^)t  &dq  in  boe  libro  11 ,  29. ,  contra  stuHus  n^  1Qt!|  7,  7.  9,  4. 
h^ius  libri.. —  Mamte  sedtUortmdondnabitHr;  Et,  sjBd  ren^sio  21. 
manuum,  ignavia  flt  irilmtaria,  operae  seryae  praestandae  ob- 
noxia.  —  Sollioitudomeordevirif  iuHni&is,  alic^jus,  deprimit2si, 
illud;  Etf  sed  verbmn  bonam  laetitia  afficit  illud.  De  n^. 
constructo  cum  verbo  masc.  vid.  Ges.  gr.  min.  $»  144.  adn.  1.  eoiU 
29,  25.  n]b  praeter  hunc  locum  et  hemistichium  (piod  sequitmr 
non  est  generis  fem.  Sed  nulla  est  difficultas  in  hoc  genere.  ci 
pl.  nia^  et  uJ^  Violenta  si  quae  alia  est  Umbreiti  ^plicatio 
haec:  Sollicitudo  si  fuerit  in  eorde  hofamiie ,  deprimenda  e$t) 
Verbum  bonum  convertet  eam  in  laetHiam.  — *  drcumducitf  26. 
d^ucit,  dirigit  in  rectam  viam  sodumsuumy  aiios  justueiM, 
sed  via  improborum  errarefacUf  in.errorem  dadit  eos.  Simii- 
lima  huic  sententia  est  quae  legitur  10,  17.  'it:r;  Imperf.  Hi.  "n^n 
verbi,  quod  cum  in  K.  significet  eircuire^  in  Hi.  cum  Ace.  signi- 
ficat  circumducere,  doducere  aUquem  m  viam  r^stam,  «iviam 
moostrare.  cf.  chald.  "^^^!!  dui.  De  JDr  suflho  refmndo  ad 
'^^'TS^  vid.  ^d  11,  9.  —  Non  caedet,  dejidet  remiseio  manwm,27. 
ignavia  ferinam  sumn;  Et,  eti  ditntiae  homhds  preUo4me  ee*- 
dulm  est,  quod  dietum  pro:  »ed  epes  pietioaae  xrbtkigufit  sedulo. 
Ajd  Ifiri  verbum  Gesenius  in  Thes.  p.  'SSO:  Jlebra^  inllnYtetes 
ex  CbaIdai«mo  (vid,  Iptl)  urendi,  €tdurendi  et  inde  aeemuH 
sigpificattonem  adfaibeiit  variis  modis,  sed  parum  idoheis.  Dum 
modo  «laamft^  oerteidrfendi  sigiHficatto  pnobari  possit,  apte  ex- 
ylipav^is;  nonaeetMt  ignmue  ferinameuam  i.  e.  hoitio  igna» 
YHs  et  d^sidiosus  nunquam  potietur  hioro  eKoptata^ntiihit^enii» 
siiieJi^boBe  aofuiritur.  .T^liiis  4«H^en  «titit^umtei  &i9. Hlieh^Iii 
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aHisiiae  imHendi  significvtiicnie  accipere,  c^e  flramtor  deriyMo 
tJ^^tt  cancdli,^  prrre^,  elathri  e%>eoffk.'>*^tfplewuit^texuff. 
fta  LXX.  o&«  im&^m  ^ap,  \iaig.  imeniet,  Chrfd.  et  Syr. 
capiet,  eoneeq»etm\f^    \n  eadetai  sentoitia  est  RosemnQUeras. 
fiirstivs  in  Conoerd.  p.  435:^*:^);  sicuti  ^^  convdyere,  compli- 
care ;  comprehpndece»  appr etendere^  caper^  velnti  feras.^    Idem 
mox:  ^^''^^leneistra,  canceiH,  propterea  ^piod  tr(^cntatam  est 
h.  e.  reikuli  instar  Uxixmu^    Similiter  scriptor  Lexici  c^jus  primi 
quatuor  fascieili  niiper  prodimmt  Orimmae  p.  248 :  ^"^"yri  {iqnm 
(scribe  p^ios  iQY(xi),  arceo;<icL  '^'y^  inckidere,  binc  eapere  .A  qno 
a^^^^^ta  dadiri.'-    Contra  Ewaldus  hebrs^cos  interpretes  seqdens : 
OMml^t,  cdl.  arab.  prr.     Id  yero  noa  est  nisi  urere.     Qtud?  si 
"Tfy^  conflatum  ex  forandi  et  pidsandi^  tundendi  radicibus  "in  (^p) 
et  "p  iyi)  proprie  significet  perforare,  hinc  taedere,  oecidere, 
(ubi  Objectum  bellua,  bestiaest,  mnant  latim  dicere  abMcere^  ^«- 
jieere,  ut  nps  in  yemaoukt  erlegen)^  prorsus  ut  eju^dem  etymi 
yerbummoliius  >1n;,  clathri  rero  tar^^in  dicti  sint  a  significata 
primarioy  per&randi,  inquam,  significatu,  phme  ut  fibn  ad  quod 
eonferendum  Jeri  23, 14:  ^tioTt  '^6  9^^  ewscindk  iibi  fenestrae. 
(}uae  mea  coiijeetura*  egregie  confirmatur  eo^^  quod  quae  2  Reg. 
12, 10.  babenlEDr  ^mbr34  "i^  ^T^H  chaldaice  sic  suat  eoriyersa  aiiij^ 
n^^T^ik^^  ii^^^in.     Jam  eaiim  luce  est  clarius^  ^^*^  prdprie  idem 
significare  quod  "ih,  i.  e.  foramen.  Sensus  loci  idem  manet,  quem 
expressit  Gesenius.     Ceterum  quod  ojsp^  constmctum  est-cum 
masc.  est  constmctio  ad  sensum;  co^tatur  enim  ipse  ignayus.  — 
38.in  8^ta  jugtitiae  vitd  bst;  Et  via  trita  e$t  immorttditas.     Ad 
na^^ni  Masorethae:  mD^  'rsT^  id  est,\Be  litera  lenie  est,  i.  e,  sine 
MappiL    Sunt  tamen  ettom  et  seHptr  et  «dHi  libri,  qui  't"?  ^xhibent. 
nyo4  sine  Mappik  st  lc^;  J^»9'*'5?"^'3  erit  via  trita  i.  e.  recta  et 
plaiia,  in  qua  eunt  probi,  opposita  deyiis  et  inyiis,  in  qpiafs  deflec- 
\xbA  improbi  (cL  Ps.  125,  5.);  si  $^^''0^,  expresso  Mappik,  tfn;? 
nyr)5  erit  ja«  tramM»  ^m^  justittae,  yia  qua  ducil  justitia.  Vides, 
aptum  ujbrajmqne  esse.  '  Sed  difficiiior  scriptura  reeepta  ideo(pi& 
teneodai    1^39"^^  ium^more,  nulla  mors,  ilnmortalitas  (et  tstiip^ 
^,  !31.)  id  .est  id.  quiod  in  priore  membro.tar'^  HM  id  «et 
salus.     Sedbic  quoque  diyerrt^  seripturae  est     Bdiibent  b^ 
pro  ^t^  phnres  libri  idlBmque  exprimunt  yeteres  omnes.     Neqiici 
ineommodum.id^fundeisensum,  modo  viam  trOam  accepei;is  in 
malam  partem.    fiic^iaiilnecpmdifcil  sentenHa  qipo^  priori: 
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e/^  al  tiairlta,  ipa  eimt  molti,  (d^lqtiQ,  .muMtudo^ifaex*populi, 
Aicit  ad'  morfem.  >  Sed  liubito  eqnidem»  an  <  usus  4oqiiei>di 
ilebraeofma  hmio  intei^etationm  admittat  Nusquam^  qmd 
seiam»  in  malam  partem  acdpitur^ yia  ttita,  quum  hoo  sdBsu  fna 
<nvya  dioatur  poikis.  Aceedit,  quod  b^  in.  se  speetalainr.  diffi^aiius 
est .   Acquiescendum  igitcu'  iu  i^aque  ¥og&  ln  scriptuim  vtdgata.  "• 

GAP.  SHL  Miha  sapUns^  qui  ^apit  MixiSy.discipUnamt, 
patrU  atniit,  Ety^^irrisor^  protervus  contemtor  yeri  et  botu, 
$imt  audit  increpationem  ^  oi^jurgationem.  ^  NonnulM:  Filiua  «a^ 
pienf  est  dhdplintipatri»!,  e.  qursapic»s  esf^ifiOniS)  ex  patria 
diidciptina  '^apietib'  osf.cetj : dn^amflem.  sehsmn:  lilEid.  de  Dieu  et 
EWfiMiis  ^n^W^TarticipiumiHo.  (qiioditiaHas  .uon  legitur)  habe»- 
t»8 :  FiHus  mpiena  esti  cmtik^atnt  pattis  >:  tjasttgatur ,  infitituitur  a 
patre,  Ety  sed  irreffofr-^t,  ^  non^agadxmtincrepaiionem.  •  Ad 
cpi^m  eoad;am  inteFpFetdtibhm  .4^i^sum  LaidoTieiim  de.Dieu 
miror,  non  miror 'Ei^dunL'  '  Quod)  s^episeime  ifoy  ut  An  uno  . 
jnembrb  supprin^aturialiqin^^  quod  expressumie^^in  altero^,  idfit 
Ime-IoBQ^  £x< ^^i$'i»3pi,  quod  in  posti^ore  heimMiohidr  est,  in 
piiorey  quippe  opposito  illi,  complaidum^esi^ie^i;^^  i  Id  qiiod  jam 
C%aldaeus  iridit,  vUearunt  ereccmtiojBibust  ^MraeteiT^attas  Ro^enmulr 
ierus,  Umbreitus,  de  W«t|e.rv^  jBlr.^/rsfe^jofrr^^homiais  oHJ^ 
ftieis^  t^e!^e%rj6o»is^y  ipro^^^  dris^^.suii^quisque.ivesoitui' 

hotiis,  :id  €6t,  peroipttr  rquis^piecfcionoriim  ,qmbu8  utitur  ser- 
jronum.  fructus;  ;^f^  r.sed  mpidHas  perfidbrwn  injuria 
msciimt  e.  sed  tim  idiaguntv^ut  aliis  injuriaM  inferant  ^erfidi, 
laeel^ali,  injuriae*  perc^iunlftilotite,  vel:  Bly  sed  cuepidita»  per-i- 
fidorum  wjtMa^  est,  110»  boe  ^sansu:  sed  perfiili  vM\  allud  co- 
gitant  quam  tt^urinn  ^  qua  alios  affieianl ,  sed  eodem  illo,  qni  itas- 
dtwr'  ex  ifirioreTjmteqprelati^ev  rect&enim  nec  sine  vi  factorum 
fimbtusveltit  BoiinUojpetiti  «istualur,  Membnmi  prlus  fi^e  isdem 
yerbftf  legjilurlSf.lA.  ^,  Qui  cmtodit  m  mtm,  sermt  animamS. 
auamy  se  ipilum;  Qni  distendit  taUa  sua^  qui  quidquid  cogiftat 
efiutit,  iift^o^derate  et  temere  loqmtur,  er  nitna  est,  huic  immir 
aet  pemiaies.  ct  Iff,  1&.  d;  quae  observata  sunt  adillum  loeum. 
— Cupit,  etf  sed  nihU.jadesty  appetiius  ejus^  pigri^  (^iunt,4. 
sed  nihil  eorum  quae  cupiunt  consequuntur  pigri;  Et^  sed  appe- 
HtU8  sedulorum  large  saUatury  comulatim  habet.  Ad  W?  ^^2 
cf.  r^rfgi  «'irj-^^^qi!  14,  13.  cdl.  Ges.  gr.  min.  §.  119.  adn.  3.  — 
Verbum  mendax^  sermones  fraudulentos  oMt  justas;  Et,  sed5. 
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Bnprobua  maU  et  tmpiter  npk*  Bwaldn»^  qmm  bemistiehiraii 
|K)0leriUs  in  umTersam  de  mala  lafeieitdo  agat,  "^"^^*^.  iiob 
Terbum  mendax^  sed  quidqmd  faUH  fli^ficaTe  jndtcat     Qoam 

6.  explieatienenai  si  quis  {Araefen^e.  vokierit,  praeferat  ^  JmtHia 
mgtodit  iMte§ritaJtem  viae  i.  e.  integros  vitae>  tiietur  eos^  secnpos 
eo0  p^ae^  a  maEs;  J5^>  sed  mprobUas  evertit  peecatmny 
praecipites  dat  pecoatores.  Ewaldus  jostitian^  et-improbitatem 
ad  adln^  motnm,  tnt^itatem  vero  et  pecoatom  ad  ipsa  fad^  re- 
lerenda  pntat  .  Quod  cpiaesittnn  est,  nt  nihil  dicam  praelerea. 
Pejoc  etiam  Umbreitiinterpretatio,  cujus  fere  tot  snnteriferes  qiu^ 
terha.  •  Sic  flUt :  Wahrhaftigkeit  erfaalt  auf  reofatem  Wege ,  aber 
Liige  vedDfart  zxak  F^Hriti  in  dieKrunune  (!).  'Nihit  difficdtatis 
lialiet  verwis.  '^tJT^^  el  rs^Xfn  abstracta  «unt  poaita  pro  con- 
JBtetis^  integrita^  inqoampro ^infe^ri^^  prorsus  ut  iO,  29.,  pec- 
tatkm  'pro  peceatttibm.    Id  jam  vidit  JstFofaios;  <  E  re®snlioriiiiis 

g.eondem  sen^ttn  expre^t  de  Wette.  -^  iS^hf  ifui  dioites  se  n^ 
nhUenty  (^t  nihUprorensttdbsty  qainn  nihil  prorw  baBeant; 
6unt  4fui  ^aHpereB  »e  g^ant^  et  opes  miltae  sunt,  qumhvaft 

aopnlentiv —t  i¥tf]^m  redemtionis  vitae  aticHi^a  sv^t  divMme 
^jus^  pretinm  pro  redimendo'  vita  sua0  alicni>  divitiae  sunt;  EU 
^ti;»er^'paup6r  vero  non  oudB  increpationemy  minas.  i  Saisas 
planus  faicest]  dives,  si  intiiscrimenT^  i«nlt,  {Dotesl  snis  ee 
redimere  divitiis;  pac^er  vero,  «jpi  extra^invidiam'  boiiiinum  :'esl, 
in  vitae  periculum  non  incidit;  ille  periculo  se  liid»^rat^  faic  ex^a 
^riculum  est.  Itaque  si  divttii»  sua  i^tas  eet^hAei  et  pitaper- 
tas  sua  commoda.  Non  sic  Bv^ns*  is  popterins  meinbrinft^ 
ety  sed  pecuper  ftzetus  est,  qoi  ntm^^dm^/cteU^^iYtf  i.  e.  noluerat 
audire  o^jtir^lonem.'  Gausam  interpic^ienis-aflbrt  v^sus  1. 
Imnistichinm  posterins ,  noa  cogitans »  ili'^Bnf ^tiis  nii^o  kiter  •  se 
vinicriD  neicis  ne(^quam  necesse^essey  nt^iiedem  tferbis  idem 
semper  snlqidatur  saisi^^  nisi  forte  ita  comparata'  sint,  ut  ptelr  se 
mima  tantmh  ferre  possii^,  id  quod  in  verbft  4e  qoibqs  a§itmr  non 

g.valetf  —  iAiss  juetorum  laeie  endeat;  Et,  at^ecimMi  ^probo^ 
rum  tx^fiffuUur.  Soisns:  ^re»  pvoboram  flo^eat,  impn>l>ortim 
lO.fortniia  perit  Nota  feiieitatls  imligo  lux  est.  ^  Fastu  nUnisi 
rixa  datur^  gignitur,  fiastu^  non  iM  riianiiR  fons  esi;  Et^  sed 
eum  Os  gui  sibi  con^i  fathuwtUTy  qui  consiiium  admittmrt, 
saptentm  est  p1  licet  initio  coram^s  positom  tametiriion  ad 
innjis;  6ed  ad  r^  lin?  referendum  esse  leete  intell^  de  Welte, 
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wm  intellexmint  RosennilUlenia  et  Umbfeitns.  ef;  Jes.^^,  19.  6t 
«xempla  eo  loeo  dlata.  izn'?  propr.  est  dat  hemo  tetnesas.  Qoi  ' 
B<^8  est  impersonaliter  lo<piendi  modns.  — *  Opes  halliu  citiu»  .11. 
inlntfundir ,  eyanescunt;  jBI^  9eA  qui  coli^t  in  momm  i.  e.  sed 
tpSi  colligit  semper  et  eoUeeta  «nrat  et  consenral,  is  duget  eas. 
^3^  haUtus  de  re  cito  erdnescente,  ntsaepe  alias;  ^dprto- 
miasnm  est  1^9  oomparationis  est;  'X^hy  yero  liaud  aliter  inldli-^ 
gendum  atque  post  alia  verba  tiradendi,  mandandi.  C.  B.  Michaelis, 
Hosenmulleras,  de  Wette  et  aiii  hemistichhutt  prins:  ^pes  ex  tm^ 
nitme  1.  e.  ^ex  Tantfum  rerum  studio^  cnmttuis  ftigadbus  indiplgfrt 
Yoluptatibusy  Inxui  yestimenternm  et  commessationum,^  fnkmsm-- 
tut,  Sed  nusquam  alias  nerum  vanwtmi  atu^m,  sed  ptiiclter 
halitom  ipsam  rem  yanam  et  manm  sigmfltat  b^rr.  Itacpier  qri  eo 
modo  yult  interpretari^  debet  res  vanas  pro  ren^m  vttnanim  steetie 
positas  esse  statuere,  quae  interpretatiO',  quamquam  non  protinas 
idbfieienda»  tainen  durkNr  est  quanv  nostra.  Ewaldns  b^jn^^fm  ' 
apes  vanas  esse  credit  i.  e.  ^vanis  ei  infelonestls  artibus  el  ioipni- 
denter  nec  tuto  partaS,"  qiiippe  existimans,  eoUigerein  maimn 
esse  ,,coIIigere  qnantum  quis  possit  eapere  et  tenere,  id  vero 
csse,  boHigere  opera  et  labdre  et  pnidenler  etlulo,^  <^d  ei^ 
dem  scriptorem  noninterpretari,  sed  neglecto  nsu  Ioquendi>indr 
nibus  verbis  extenuare  et  cmrrampere  dixernn.  Veram  cpBAi  lan- 
dem  est,  quod  movit  interpretes,  ut  ab  eo  sensu,  qnem  supra  ex- 
pressimus,  discederent?  Scilicet  ita  aliquid  abesse  tidebatur  a 
priore  hemistiehio,  quod  responderet  yeibis  "TJ-i?  Y^V  hemisli- 
chii  poslerioris.  Sed  nihil  abesl.  Nam  cmn  quis  opes  haHtu 
cHius  eponefeere  didt,  nemo  non  sentit,  intelligi  quae  non  bene 
coUocentur  opes,  sed  quibus  frnator  aliqtris  otiosus,  s^dens  com- 
pressis  manibus.  —  Spes  protraeta  aegrum  facit,  aegritudine  12. 
afficit  cor;  Et,  sed  arhor  vHae  est,  recreat  (cf.  ad  3,  18.)  €fe»i- 
deriwn  eveniens,  enm  adsnnt  optata.  -^  Qui  contemnitt>erbum,i3. 
divinmn  puta^  ei,  verbo,  oppigner&hxr  i.  e.  poena  tenetur  quae 
sumitur  ab  iis  qui  legem  divinam  vlolanl;  'Et,  sed  qui  veretur 
praeeeptum,  religiose  observal  legem  Avinam,  ei  repenMur,  is 
observantiae  praemio  afficitur.  Hemtsticfainm  prius  Gesenius: 
qui  epermt  verbum  admoniSonis,  perdetur  9iHf  ad  ib  'b^l 
cdlalo  «o^  ^a-SM  Ez.  37, 11.  Ita  et  RosenmMarus ,  de  W€«ie  et 
aKi.  Quo  sensu  et  facilioret  elegantior  esl  flle^  qui  supra  esl 
enarratus.     Tantum  quod  verba  legeram,  cum  in  eum  incidi.* 
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Postea  non  sine  yoluptate  yidi,  eimdem  jam  a  SchuHensio  propo- 
14.  aitum  esse  et  naper  ab  Ewaldo.  —  Doctrtna  sapienHa  fons 
vi(aey  salutis  eat,  Ad  recedendum  a  laqueia  morti$  i.  e«  ad  efib- 
gienda  pericula  vitae,  maxima  qiiaeque.  'Q'''^,n  ^yyp^  ut  Pa.  36»  10.; 
15-1«  ^^D  ut  Job.  15,  30.     De  njlj  •^i^ipfc)  cf.  ad  P«.  18,  5.  —  to- 
tellectuB  bonu9,  oiimqnis  intelligent^  agit,  daty  coftciliat  ^a* 
tiam;  Ety  sed  via  perftdorum  esi  dura  i.  e.  aapora  i.  e.  per- 
fidorum  agendi  ratio  est  facftidiosa.     G^senius  in  Thes.  s.  yrpi^ 
hemistichium  posterius :  via  imprdborum  est  fiuviuB  perennii, 
in  quo  progredi  nequit  viator,  sed  torrente  abiripittir,  coll.  Vulg. 
qui  vorago ,  did>ito  an  convenienter  ad  membnun  prius,    Um* 
breito,  )rpi^  palm  perewm  est,  prorsus  oontra  vocis  usum. 
Nobts  Itj^^i^,  quum  Num,  24,  21.  firm%m,  Jen  ,5i  15^  rob(U^um 
sigaificet,  hoc  loco  vidMqr  sjgnificare  durum,  durjim  vero,  aut  pro 
aspero  est  positum^  mX  hic  sit  sensus:  perfidomm  ag^di  ratio 
est  ^stidiosa,  aut  pro  vaeto ,  sierili  in  buno  sensum:  perfidonim 
agei^  ratio  eum,  q«em  percipiunt  qui  intelUgenter  agunt,  fnictiim 
non  fert,  sed  qul  in  alios  perfide  agunt,  leosdem  infesto  in  se 
animo  experiuntur;  quod  in  rei  summa  eodem  redit.    Simplicior 
quoad  significatnia  prior  ratio  videtur.    Ah  ea.non  lovge  abe^ 
Winerus,  qui:  via  i.  e.  agendi  ratio  tmproborum  pevtmax  esl. 
Posteriorem  .rationem  secuti  sunt  Rosewmilllerus.,  de  Wette  et 
16.Ewaldus.  T^  CaxUus  omnis  agit  scite,  adhibito  judicio,  non  ia- 
considerate;  Et,  sed, stultms  expmdit,  pme  sefert,  prodit  ir/iii~ 
MJitimn.  —  Nuntiu9  improJbu9,  perfidus,  inqidU  inmaiuniyBi^- 
riiasfa  fert  perfidiae.  poenam ;  Et,  aed  legatUB^fideiis  esl.Miuitio, 
18*  salutaria.  —  Egestaa  et  ignfimimay  quijrejidt  di^eipUnaml  ue^ 
egestas  et  ignominia  sii^  ejus,  ei,  qui  disdpliiiaia  re^piift;  M^ 
sed  qui  observat  reprekensionem ,  correctionem,.  Aonioralur. 
RosenmuUerps:  „ante  ^iiB  deficit  \,  D^t^yi  nota."    Non  deficit. 
Est  ead^m iUfinervosa brevitas ,  cujus  exeiwpla  yidimpslO,  18. 
19.12,  6.    Recte  hicjudicavil  Ewaldus.     Quidni  supra?  —  .Fofit»t 
quod  factmn  est  i.  e.,expletum,  dulce  est  mUmo,  Elabomnatio 
stultorwn,  res  quaii;^  abominantur  stulti,  esi  recedereamalo. 
^'Tik  m1||Q  idem  quo^  ni^  r>^n  vsw  12.    Sensum  lodifj^thon- 
muUerus  exponit.sic.    „Nobis,  inqmt»  rrjgia  et  n^s^n  s^h  ppponi 
videntur,  et  ita  quidem»  ut  prii|s  iUud  vi  oppositi.de  jualo  de$i- 
derio  et  viri  boni  inteUigendum  sit.     Cum  ergo  ju^ta  et  bona  op- 
tata  viro  bono  accidunt,  id  ei  quam  suavissimum  est,  quod  bo- 
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^(nii»iqi]iod  desidrrrrit  fi«t;  at  stuki  et  impFobi,  cpmm  nibil  hmd   ' 
o{lte»t,^  abhohrenl  maliiin  dediii^e,   indeque  i|>si  se  diilcBf&« 
illaprivant,  qua  frui  possent,  si  makmi  fngeii^t.     Opponw^ 
i^to  piis^  pradeiitihiis,  qsi  bom,  qiiod  optarant,  eo^pottei»  facti,  ' 
eo  obleetaiitm*,  stoili  et^iispii,  qui  qimm  stndkim^yktiilis  ibhorre^ 
ant,  desideno  suo  Ihistrati  aeerbe  dolent.*^^   i^e  interpretalio 
pius  quam  laest  iinferre  et  justo  artiflelosior  esa^Tfdetur. :  Verf 
haud  iubie  ^  Jarehii  tam  simplex  qoam  coneinna  h»ec:  ^opMa 
cum  alieaf  eyeni^t »  jucundissimum  ei  est;  atqiieideo.stlillis  pro 
abomitoatioiie  est  a  malo  re(tedere,  quia  «Q&feeeft  iHis^  cupiditxftes 
5iias  exptem"  — ^>Ii.  e.  TODsare  icum  v»«ptei«<«dw  «t  ^e  i.  e.  et20, 
5apies;fuK(^  sed  gtii  d^ctaJtar,  fanuliiadter  fAiiwt  ^MH»,,  d^ra- 
^mbiinr.    Ad  pjpm  — '^iV^,  in  quibus  Ittfinilinis  absoli^s  pro 
feEiperatiiro  estfositi»,  cfv  Ges.  gr.  min.;$.  127,  2.<   fiwaldus 
tosm  nen  Djfrifised  fiiwji  effer^,i«a «t  hifiniti^ms  abs.  oontinuetnn  ^ 
quod  mirot  equidem.  Masoretinierndroieefformandi^studie  d»cli 
legi  jubent  &^n;  —  '5fV^rt  ^d  U  ^  mpiet.    hi  ri?S  et^^^^^lTCBt 
paronom^sia.  —  Peccatoresperstqmtiir  rtiatianj  calamitas;  Et^zt. 
seA' justQs  remmeratur  bonum f  felidtfts,  jusforum  Tcro  ]»rae- 
jnium  est 'feliQK«6<'    HemisHchium  posterius  fiosenmttlprus ,  de 
Wetie,  Efraldus  et  aiii:  ef>  sed  jtis/is  reddU^ima  bontai/L    Quod 
ferri  potest^  quum  t3}>ig'»  facile  referattir  addemaEi  cf^  10,  24; 
Quemadmodum  Yero  in  priore  membro  Subjei^um  esl  r^!j,isioiin 
posteriore  haud  improbab^e  est  Subjectifin  e£i^ere  ^ia    Jta«pie 
praeferenda  videtus  inter|>r^tatio  supertor,  quam  eandem  «uam 
feoisse  yideo  Geseirium  et  €.  B.  Michajelem.»  qui:  ««sic  eiiim  non 
«olum  eUipsis  nuUa  erU,  ^jed  etiam  hemistichiam  boc'  poalerius 
priori  exa(titis  qonYe»»et,  ut  qoamadmodum  mahun  pepsequi^^  sic 
boiHHn  remunerare  dicatur.'' —  Bpnua^  homo  probus  paasid^a  Zi, 
dal  ne^tibU9  j- fkffis  reUnquit  ^Uam.aepotibua».£«7. rmo3iKUiae 
jmto  aunt  opes  peccotoris.  -^  Mulfumicibi^^^ii  suppeditat  non23, 
raiepauperutn,  ager-ab  iis  recens  :Qultus  .aiduo  laboKe;.  ^P^^sed 
8unt  qm  ^er«eK}i/^>quamvis  divites,.m/ffna.- — Qui  pardttitffa^u. 
Buaey  odit  filmm  suumy  Et^  SQ^  gui  amat.  emn^   qumrit : 
eam  y  .discipUnam.     Hirji^i.Gcsenius:  fyquaerU  ei  (filio)  ca^guT 
Honexn^    Suff.  in^d^^vo  cogitandum  est''   In  e^^em  opiaioiie  Ro- 
senmuUei^us,  Umbreitus^  d^  Wette,  alii.     Sed  recte  Lud.  de  Dieu 
et  £waidus  suffixum  ad  'n^^^  referendtim  putarunlv  cf.  vs.  4.     Eo 
autem  referendum  eo  certius  est ,  quod  jamjam  mentio  facta  est 
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25.tytr^a6.  ^  JiN9#if«  ccmedit  ad  Mtietatm  appeiUm9$m,  bidbel 
qaantstt  satis  eti  ad  expIeDdam  fameln,  dL  iO»  3*^;  fi^>  6ed  tiertier 
improbarum  inepia  iubena. 

!•  GAP.  Uy.  Sapiendka  nmUerum  ^$iruit'4amim  emam; 
Ei^  sed  wtultitia  nelt  :maiitfoet  ife«inBfe  eortk  Sensos:  midier 
rel  famtiiam  bcne  regandae  perita  eam  iHelttr  et  anget »  imperita 
perfiirbat  Yerba  rtt^J^  ^i^  rf^ii  RoflenmQUeras :  sapientes 
muiierum  i  e.  miaqaaeqne  sapientimi  mfidienlm  aedifieal,  tfm^n 
Pl.  ost  babenar  a^jectiyi  D^Ti.  Sed  idem  bfiud  dnbie/Ci1D^)3  qnod 
rrfa^tj  9»  1*  eodem  neira.  yid.  ad  1,  20.  Quod  m  postedore 
membro  est  n^  gitdtitiam  mnlierum  ease  docetmiembnwipmw. 

3.  —  Q%d  incetHi  in  rectitwi&ne  sua,  qui  reele,  int^e,  ut  debet, 
Tivit,  timet,  rera^tur,  coHt  Joi^a»»;  Et,  sed a^iwp^er^ae  timi 
mae,  qtii  perrersd  agit,  cciUemnU  eunu    ExpiiipitBr  areta  pr^- 

d.tatem  inler  et  pietotem  necessltudo.  —  In  ore  itutti  est  ttrga 
faetu»,  insoientiae»  ipsius  stolti  puta,  i.  e.  qui  insolenter  loquitnr 
stuKos  ipse  sjbi  damnum  affert;  Et,  seA  laMa  sapimtum  tuentur 
eas  fSei  qui  pnidenter  loquuntur  se  c<mserYatit.     Ewaldns  n^ 
non  Olijeetum  vhrgae  habet,  sed  virpam  insoleniiae  insolenter 
dicta  signiieare  p^^  quibus  alios  vnbierent  stiiHI»,  eademqoe  de 
causa  sufSxum  in  ta^n^tiii}!^  non  ad  tr)p!;n  sed  ad  iUos  aH<»  refert, 
in  hunc  sensum:  insoienter  dietis  stulti  sdios  vulnerant,  sed  tuentor 
eos  sapi0ntes.    Commendatur  liaec  interpretatia  eo,  quod  n)^ 
non  in}^^  scriptmn  est.     Sed  videtur  suffixum  salro  eo  senso^ 
quem  nos  fecjmus,  ebesse  posse.    Eimdem  expresserunlt  de  Welte 
et  Umbreitus.     Rosenmdiierus  utrumque  confudit  modo  haud 
concfamohoc:  ^in  ore  siutti' i>irga  est  tieper6liie>  ^nsoientiae, 
faabet  iti  oi^e  suo  stuitus  relut  baculum  iinguam,  qua  dum  elale  ei 
insolenter  ioquitur»  faomines  percutiat  iisque  nooeat;  at  i4Ma 
eapienhm  custodtunt  eos,  sapientesi  tantum  abest  ut  semioBibiis 
suis  noceaiat;  aliis ,  ut  potius  prudenter  et  oppertune  a  se  dictis  se 
ipsos  suamque  famam  et  facoitates  conseryent''  Ceterum  t)*:t^^v^. 
pro  ts^^^P),  Ges.  gr.  nitn.  $»  47.  adn.  1. ,  est  positam,  hand  dtdtiie 

i.ratione  lialnta  psmsae.  —  UH  non  sunt  bows,  praesepe  est  r€»- 
cuum  i.  e.  ibi  est  frumenti  defectus;  Et,  sed  mti^^tm  provenius 

5.est,  sitom  est,  in  viribus  iauri.  —  Testis  fidus  nonmeniiiKr; 
Ety.seAefftat,  spirat  mendada  testis  falsus.    Quae posteriore 

6.  membro  contineiitur  iisdem  verbis  leguntur  jS,  19.  —  QuaerU 
irrism'  sapientiamf  et^  sed  non  adest,  non  invenit,  adipiseitur, 
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boniiitem  friVolum  fc^tisapienlia;  Mty  sed  irUelligenH  scientia 
faciie  gmdf  facilis  iAvtotu  e$L    bg}  nentralitOT  capiendum. — 
I^  repione'  hambfiiB  etulH^  Et  nen  animad^ertis ^  non  depr^T. 
hendes  labia  sdenHaey  adi  stoltom  sic  ut  eiim  tibi  ex  adverso  ha- 
beas,  attende  eum,  qtiantum  potes,  non  cognosces,  quicqoam 
scienfiae  a  labiis  ejus '  profi^isci*    Quae  interpretatio  Ltidoyici  de 
Dieu  faciUor  est  et  elegantiorem  fundens  sensum,  quam  quae  pro^ 
positft  est  aC.  B.  Michaeli  haec:  Abi  e  conspectu  hominia  stulH, 
•  Et  in  quo  non  onlviddrferHe  labia  sdenHae.    lllam  e  reeentio- 
ribus  suam  fecerunt  Umbreitus  etEwaldus,  hanc  Rosenmilllerus 
et  de  Wette.  —  SapienHa  homims  pmdentis  est  mimadterteres. 
tiam  auam,  curare  ut  recte  agat;  Et^  sed  stutHthBi  stultorum  est 
frauSf  stuitorum  Tero  pmdentia  in  ecsita  est,  ut  alios  fraudent. 
Alii  hemtstichitnn  posterius  de  «o,  quod  stulti  fallant  se  ipsi,  iii* 
telligunt.  Ita  Umbreitus  et  Ewaldus.  Ferri  hoc  quoque  potest  — 
StulH  rident  culpam,  eam  pro  joco  et  ludibrio  habent,  delectan-  9» 
lurprayis  faeinoribus;  EP^  sed  inter  rectos  yprohos  graHa  Ae^ 
cst,  probi  vero  dei  gratia  gaudent.     In  qua :  interpretatione  de 
©''^itig,  constructo  otfm  sing.  y"»i?J  vid.  ad  3, 18.     Vel:  Shtltos  tan- 
dem  iliudit  culpa^,  cinn  poenam  peccati  iUi  luunt;  Et,  sed  inter 
rectos  est  graHa  d6i,  probi  vero  dei  gralia  gaudent  —  Cor  novit  to. 
suum  ipsius  moerorem,  Nec  laetitiae  ejus  mmiseet,  potcst  im-   - 
miscere  se  alienus.     SoIIicitudinem  qua  conficimur,  gaudimn 
qudd  eoncipimus^mo,  hemo  tam  b^e  novit  quam  nos  ipsi.  — 
Domus  knproborum  vastatur^  evertitur;  Et,  sed  tentorium  rec-  tl. 
tomm,  proborum/foref.  ^  Est  via  rectacora^naHguo^  estquaei2. 
recta  alicui  videtur  via ;  Bty  sei^eicitus  ejus  mae  sunt  morHSy  sed 
in  vias  illa  desinit,  quae  ducQnt  ad  moitem,  permciem.  —  Etiamts. 
inrisu  dolet  cor,  quandoque  etiam  qui  ridet  moerore  conficitur, 
Et  exitus  ejusy  taetitide  aegri^do  e^^  et  haud  raro  laetitia  in 
moerorem  desioit.     rtrp:{^,  ^^''IM  ut  !j«1J  i«J^5  13,  4.  al  — 
fUs  suisi.  e.  factis  suis  saHatur  acersus  cordCy  ccrjus  animu8l4. 
aversus  est,  defedt  a  deo,  cf.  Ps.  44, 19.,  Et  facinoribus  sms 
i^ir  botms  saliatur.    Quis(|ue  factorum  stiotiim  percipit  fructum, 
et  impius  et  pittst    i^^^  quod  debet  respondcre  t''?7'|'^.  v^^^» 
sigttifieatum  idoneum  non  fiindit.     Itaque  Ewaldus  I**b3^s7s  Vd 
1*^73^3  legendum  suspicatur.    Horum  tamen  neutrum  facile  potuit 
in  rVM  mulari.   Eqnidem  scribendum  puto  vhh:^)^  i.  e.  T^V^ts^ 
vpl,  qnod  faeillime  in  i''^:^»  corrumpi  potuit  vhhifys  i.  e.  v^ig^ 
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omissa,  quippe  cogitaodo  ex  keiiustieU%pirki]^  re{)eteida.1t;il^ae- 
positione.     FacinoribuB  MUis  expres^itt '  t\  teteribus  Arabs.  -^ 

t6.Imperitu8  credU  mnm  fser^,  qoibufililret  veiiHfi;  Et,  sed  cau^ 

te.tus,  pmdeiis  etteniit  nd  ^eiMUm  suunk  —  Sapiem  titnet  et 
rtcedii  a  malo;  Et,  seAstuitminsolBnier  se^rit  et  securug 

tl.est  -^  Praeceps  inwamptulte  a§M^*"Eitf  at  vir  in8idi»su8, 
mala  meditans,  odi»  habetur.  tlegal  Ewaldus,  recte  (^pooi  kne 
propero  iiisidiosumy  ideoque  niTSt^  ^"^  iu  bonam  partem  accipii 
ei  pro  HSlf :  legit  i^lxii  {ny^i),  ut  hic^irodeat  hamistichii  posCerioris* 
aensus:  sed  homo  consideratus  oompescit  axdmnnL  Quasi  t^o 
ei  <pi  est.praeceps  ia  tfam^noii  jsste  oppoaatur^is  qui  iram  ca^ 
lide  ser?atetquomodo  noceafralteri,  «eeum  deliberati  Nihilnm- 
tandumj    Sensus:  et  irae  propero  et.infljidioso  rem  mele  cedere; 

is.illumenim  stulteagere^  bottc  exostto  esse.  —  P4^isidini  mpe" 
riti  stuUitiam;  Et,  sed  prudentes  coronant  se  scientia*  "^n^ 
eireumdari,  hinc  n?? .^ini^n  drcumdare,  circuaUi^e^  ^ro^ 
sUmfaoere  sdentiamy  se  eoronare  seientia>.  :Siite  uUli.idoiiea 
eausa  ^  eoiitra.tusnm  vocis  EwalduS]^?tD^'hi&  |K)fih»  tenere 

19.  c^isUmat  signifieara.  -r-  Iiur/mane  «e^  BisbiMtanVse  mali  cormi 

liO.koniSy  Mt  impr^  ad  porfas,  kmsJ^stL  i—  Efiam  \S&iAo  «sfw 
odio^  habetur/moms,  isyisus  est  paupeiDjMt^  ^eA\dieitem  ^ 

2t.amant  imlti  stmt.  cf.  iUud  Donec^  erisvie)ix;sel«\-^  ^tM^^n* 
temnitlaliosypeecat;  Ei,  sed^miseretur  affUdorumy  beneMi! 

ZZ.  —  NonneoberrarU,  pereunt,  qui  moiiMnturmakim?  Mtyaei^e- 
nignitas  et  fidesl  gui  moHuniur  bommy^nei  beidgne  et  fidditer 
agitur  cum  iis  qui  rel.-  Membri  pQSterioris  eadem.  bi^yitas  quae 
13)  IS.  aL    Quod  ajiaa  semper  4n  mahim  9e«sum  dioitur  x6^ 

93^  fabricari ,  hic  dijeitjoi:  in))onum,  opp^sitioiHs  iB.gsatiahi.  ^ln 
ow»i  labore  §rmi  M  aiundantiaiy  Idbor^  pai^ntnr  opes;  JB?f» 
sed  verba  itaMorti9ft^  yana,,inaaia  Teri)a.(ef.  lob.  llr  2.)  tanhim^ 

Zi.modo  a4  egettaiem  sunt,  dueunt.'^  Corona  sdpieMimdivitisse 
eorum; - Stultiiia^stuUorum  stuititia..  Quomm  V^onlHQ^CX  Bl 
Mjichac^  RQsenmullQrQs»  Umbreitjss  faoitml  hmo  sensum:  Suae 
sapientiibQs  di^yitiaesunt  orn^meato,  Stultes  yerooniarediTililie 
non  possqnt ;  Ewaldus  bunc : .  sapienUa  fert*  fru/^ ,  8tuItUit<  nom 
fert.  Qui  interpretes  en^e  in  eo  videntur,  (lood  ad  lileEaiii  ^* 
vitias  accipiunt.  fiten^stAphium  posteriiHS  Gesedius  in.Lex^  ^Tirm- 
cipatus  (ut  n^-lH  pnus  sit  ab  ^>^)  s.  magni  honores  stultarum 
stuitifia  sunt  i.  e..fons  actionum  stidtarum.     LusiBse  Tidetiur 
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scriptor  in  dupiici  ejasdem  vocabuli  rib;.bt  signifleatione.''  Qnod 
audacius.  Nobis  haec  sententia  subesse  videtur.  In  eorona  sa- 
pientmn  coBsistunt  divitiae  eorum  i.  e.  sapientia  continettor  sa* 
pientum  divttiae;  Stdtitia  stultorum  yero  est  quae  esl,  vacua  et 
inanis.  In  priore  bemis^ieluo  deganter  et  accommodate  ad  ^'y^^ 
pro  £!'^W^  n^ptjfdicit  &rQ!}q  n-ntgg.  —  Eripit,  liberat  animasZb, 
testi»  fidms ;  Et  f  seAefflat^  spirat  mendacia  fraui.  Bwaldus, 
ut  in  po^eriore  membro  faabeatur,  quod  respondeat  pnoris 
membri  yerbis  ni^^^  ^*"^^^  sic  interpretatur  hemistichtum  post«^  ' 
rius:  sed^ui  tpimtmendaeiay  fraas  est.  S^  durius  hoc  est 
Acoedit,  qiiod  sio  totius  eommatis  s^ntentia  ne  juvaturMqtiidmn. 
Acquteseeininterpretatione  supra  posita.  Masculini  generis  est 
ITS3;,  quod  Bubjectum  antecedit,  vel,  quod,  quum  i^^osime  prae- 
eedat  n!^^  n:g,  multo  est  probabilius,  construclio  ad  sensum  e^ 
mfjtt  n^^sj;,  fraude  posita  pro  frmdulento  l  e.  teste  faiso.  — - 
in  timore  Jome,  in  pietate  est  fiducia  firmky  Et  ftliis  ejusze. 
Jovae,  et  iis  qui  eiim  colunt,  erit  refugium^  vel  ita  iit  Jova  sit 
Subjectum,  n^n^  Praedicatum:  et  filiis  suis  eril  is,  Jova  refu- 
gium.  Henristichium  posteirius  Rosenmdllerus:  ^et  filiis  ejus 
scii.  qd  Jovam  reveretur,  erit  Joysirefugium.  Pronomen  suffixum 
in  i?»)5J?  sponlc  patet  rdfereniam  esse  ad  eum,  oui  est  hTn';  n«^^ 
Simiiem  construotionem  vid.  infra  19,  23.  Hoc  igitur  dicit  haec 
gnoma,  deireveresAiam  prodesse  non  solum  parentibus,  verum 
et  posleris.^  Quo  eodeni' modo  rem  iMdlectam  volunt  Umbreitus 
el  Ewridus.  Quod  miror,  qunm  Soffixum  tam  facile  quam  aple 
teferatur  ad  Jovam,  cujus  filii  dicuntur  qui  ipsum  pie  colunt  Ps. 
73,  45.  aL  De  Wette:  et  liberisy  sidfiio  non  expresso;  —  K-27. 
mOr  Jotae ,  pietas  est  fons  vilae  ^  sdutis ,  Ad  reeedendum  a 
la^ueis  mortis,  ad  effiigienda  vitae  pericula,  peiicula  mdxima 
quaeque.  Eadem  legimus  13, 14.,  si  discesseris  a  duobus  verbis, 
a  quibus  incipit  versus.  —  In  multHwdme  populi^  est,  situm  esl29. 
decus  regiSy  Et  in  defeetu  populi  ruina  principis.  Posterius 
membrum  Rosenmullerus :  „sed  in  defectu  populif  ubi  populi 
copia  non  est,  est  terror  maciei ^  lenmtatis,.i.  e.^  extenuatio* 
iiem  riBgi^  affert.  'prj  KimcM  in  libro  Radicum  h.  1.  idem  esse 
vull  quod  in  princepsy  ciyus  Pluralis  fi"*5p  supra  8,  15.  le^ur, 
alque  veteres  omnes  fractie  s.  consternatio  principis  intwpre- 
Iflli  su^  Nec  lamen  necesse  est,  ut  lif^  hoe  solo  loco  alium 
significatnm  obtinere  staluamus,  quam  ^em  ceteris  trihas,  quibips 
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I^tiir,  la^  le».  10, 16.  Mieh.  6^  10.  Ps.  106, 15.  habet,  qui- 
biis  moctm^  extemtotioiiein  deBotet  Ita  et  Levi  Ben  Gersom, 
qui  recte  obserYiA,  decori  regifi  opponi  qjus  terroireni  tabefacien- 
Xem.^  Quae  inteiprttatio*  qnam  siiam  6t  Umbreiitiu  fecit,  sine 
nlla  didbitatione  eat  rcgicienda.  Mmum  enim  plane  mhil  perix»di 
ostenditur,  si  i(pds  duo  f\x*^  in  nsn  firisse  statiut,  unum  formae  IITy;  « 
rjj^j  significsdu  nuicieif  altmim  formae  tflTg  a  in  vi  prindph, 
quum  plurimae  in  lingua  hebraiea  reperiantiir  consonae  qiodem 
«ed  diyerdarum  radicum  et  significationum  yoces.  Deinlde  ipsi 
monuemot  quos  impqgnamus  ioterpretes,  veteresomnes  prmc^is 
s^iifiQatupi  expressisse,  Tum  mn  est  concinnus,  quism  maciei 
significatio  praebet,  sensus,  aptisaima  vero  ad  membrum  panile- 
hun  signifieatio  principis.  Denique  prtnctpis  significaliis  haud 
dubie  etiam  inest  in  liTI  nomine  proprio  conditoris  regni  Da- 
29.masceiii.  —  Tardus  ad  iram  est  nmUae  mtelligenUae ;  Et^  sed 
.  praecepi  in  iram  effert  stulHHam,  quasi  laudes  peragit  stiilr 
titiae  i.  e.  stultitiam  profitetur.  SinuUter  rl^'^  D^^^-^i^  RosenmfiUe- 
siis,  Umbreitus,  deWette:  ^exaliat  i.  e.  omnibus  censptcuam 
facit  stndtitumy  perinde  ac  si  sublata  manu  palam  eam  osten- 
taret.''  Ewaldus:  toUit  quai^i  de  via  i.  e.  propriam,  suam  facit 
30. «ful^eam.  Quod  quaesitum  videtuf.  —  yUa  corparis  est,.  cor- 
poris  incolumit^em  servat  cor  tranguillum,  mansuetum,  liberum 
ab  lirectuum  intemperie;  Et^  sed  cariea  ossium  est,  omnem  cor*- 
poris  naedullam  exedit,  omnes  corporis  vires  absumit,  z^^^pia. 
Hmistidiium  prius  RosenmuUerus:  vita  corporia  est  cor  sa-* 
ntfm,  his  additia  verbis.  ,4Umchi  in  Libro  Radicum  t^^l^S  ^)> 
exponit  n&'-)  nb  cor  rendsMum,  L  e.  sedatum  et  lene^  quod  iram 
cohibet,  quasi  t^^y^  idem  esset  quod  T^i^y^,  permutatis^  ut  alias 
hand  raro,  literis  (<  et  r».  Quod  miror  probatum  esse  Doeder^ 
linio,  Gesenio  in  Lexico  man.  et  Umbreito.  Nam  quis  non  videt» 
oseium  putredinem  in  altero  hemistichio  multo  aptius  opponi 
eordi  saito^  quam  remisso?^  Nos  vero  miiantem  micamur  Ro- 
semnfillenim.  Nam  quis  non  videt,  osaitfm  carim  nequaquam 
cordi  tranquiUo,  sed  vitae,  vigori  corporis  opponi^  eordi  tra^ 
qtdllo  autem  xelotypiam?  Ceterum  non  negamus»  .civivenife 
etilma  cordis  sani  significatHm,  siqutdepi  corsanum  hoc  eat,  qMd 
libemm  est  afifectibus.  Vmim  quum  M«^4  Bc^  10»  4.  certi» 
significet  mnnMieftulinm^  eaijpae  signifiealio  bic  quam  HMxiiiie 
a|^  sit,  Mn  did>itandum  ^ai^  jquinJoattm  habaat  hic  .q^Mpte.  ^ 
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^ioppriifriU  tenntm^  pro9ro  al^dt  ^tondUorein  ejtts  ^  deiim;3i* 
Et,  scd  qui  honorai  eum^  dcimi,  mlierelMr  pauperiSy  quod 
dictum  pro  sed  honorat  eum,  qui  rd.  —  In  calamitate  Buayaz, 
calamHas  cum  accicUt  ei,  detrud^hiTy  nut,  improlnu^  Mt,  sed 
confiditf  fiduciac  plenus  est  in  morte  Bua,  ia  ipsa  morte,  in  gra- 
yissimis  angustiis  juatus.  in^3|  nomiulli,  in  his  G.  B.  Micha- 
elis,  Gesenitw,  Umbreitus,  de  Wette:  pramtate  aua  perit  cet.,  alii, 
utEwaldus:  in  calamitatem  a^tam  detruditor  cet.  Nobis  quod 
in  posteriore  membro  est  hnhl^  eam  inteipretationem  poscere 
ridetur,  quam  supra  dedimus.  Eadem  est  sententia  Rosenmtilleri. 
Ad  mortem  quod  attinet  cf.  10,  2.  11,  19.  12,  28.  et  in  hoc  ipso 
cap.  Ts.  27.  —  In  corde  intetUgentU  residet  sapientia;  Et,  at33. 
inter  stdltos  nota  fit  i.  e.  ab  intdlig^e  sapientia  proSciscitur» 
a  stuUo  discitur.  Ad  (HTj^^t;)  ^fT^vi  conferendmn  quod  habetar 
1,  2.  rtq:^  ri^^  ad  cognoscendam ,  discendam  sapiew^am 
Rosenmdllerus:  „In  c&rde  intelligentis  regmescit  sapientiay 
i.  e.  conchisa  quasi  manet  et  asservata  in  suo  domicilio;  non  te- 
mere  et  inconsulto,  sed  suo  loco  et  tempore,  ubi  vel  necesse  vel 
utile  est,  prudens  eam  profert;  At  m  intimo  stultorum  nota  fit 
ipsa,  pamdllum  scilicet  illud  sapientiae,  quod  habent,  vel  habare 
se  putant,  sine  delectu  et  judieio  profimdunt  Sententia  similis 
ei,  quae  supra  12,  23.  iegitur.  Quo  quis  sapientior  et  doctior, 
eo  modestior;  quo  indoctior,  eo  audacior  et  gloriosior.^  Quem 
sensum  vehementer  dobito  an  verba  ferre  possint.  — -  JusHtiau. 
eastoHk  poptUum;  Etf  sed  probrumpopulorum  esXpeccatum.  — 
€ratia  regis  est  nAnistro  intelHgenti,  gaudet  regis  gratia  mi-35. 
ni^ter  intelligens ;  Et,  sed  ita  eju^  est  quiturpiter  agit  Fal- 
lunlm'  qui  ante  tz^:}93  cogHando  repetendum  putant  1)9,  quod  fieri 
nequit  Recte  stmxerunt  de  Wette  et  Ewaldus.  Ira  posita  est 
plro  60  in  qnem  efiimditur.    Ad  V}'':)^)  cf.  10.  5. 

CAP.  XV.   Responsio  blanda  avertity  repellit  iracundiam}  i. 
Bty  sed  terfmm  acerhumy   aspmnn  suscitat  iram.  —  lAnguaz. 
9^ientum  honam,  rectam  fadt,  creat  scientiam;  Ety  sed  os 
shnHorum  ehulHt  stultiti€mL   —-  In  omni  loco,  ubique  suntd. 
oculi  Jotae,  Spectantes,  observantes  malos  et  bonos.  —  Leni^4^ 
tudo  Hnguae,  sermo  lenis,  plaeidus,  est  arbor  vitae,  salutaris 
(3, 18.);  Et,  sed  eversio  in  ea,  linguci,  sermo  turbulentus,  est 
fracHo  anbm,  frangit  animum.     »9^%  ut  14  ,'30.    ien»  Vulg. 
Httgua  plaicabilis  lignum  vilae;  que^  autem  immoderata«st,  conterel 
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spiritum.  RoaeninQUerua  ')hxi\  ^i^^iSi  Bermanes  mM0re$  sigBi* 
fioare  putni.    Qua  ratioBe^Ta^f^Ad^iyiq^  senno  salutaris  dicetiB' 

5.es8e  satutaris.  — ShUMi  .apermi  disi^kum  pairh  sui;  Bt, 
sed  qui  0b%erwU  caiH^ationem,  pruAenter  agit.  "OTtfL  Un- 
brdtus  et  de  Wette:  prudew  fii*    Sed  prudenMra^fere  poscit 

6.  etHiphil  forma  et  quod  reapondet  atultua  spemit.  —  In  dma 
justi  ope$  sunt  vmltae;  Mt,  sed,  in  proventu ,  in  reditifaus  im-- 
probi  perturbatio  est.  n**?!  Aec.  ady.  i.  q.  n-^aa.  qt  sa^pe  alias. 
nh:;^^  Part.  f.  neotraltter  positnm  perturbalwn.}^^^  abstraeti 

'7,perturbaHo.  —  Loftia  sapientum  sparefuni  seientiam;  Et,  sed 
eor  sttdtorum  spargit  non  redtim,  yana,.  stolta.    ';S~^V  C.  B. 

•  Miefaaelis,  RosenmuUenis»  Cmbreitas  et  alji  non  sic,  nQuifem 
(apargit  seientiam).  ItafW  e  yeteribus  isieq>res  latifiuSj  cujus 
non  nisi  iifaerior  interpretatio/est:  cor  stultHnim  dissimil^  ^it. 
Quem,  senaum  quanqu&m  non  protinus  cimi  Ewaldo  dixerim  in^ 
eptum  el  mis^abiiem,  tai^en  languidiorem  putq  ,in  fanijasmodi 
sententiis  intra  unius  'Commatis  Umites  eont^sis.  Ipse  )£waldus 
et  de-  Wette ;  sed  cor  ^iultorUmi  est.  non  firmum  y  incerbim ,  m&r 
dum.  Aptior  tamen  ad  membrum  prius^  b  sensus  est,.  qoem 
supra  expressimus.  Eundem  feoit  Geeieniua.  *(%  racpm  €iX  ady. 
recte  inprimis  de  sermone  dibitur,  <ut  i:^  l^*?  recteioquil^oi. 
10,  29.  Num.  27,  7.  36,  5*,  n^a  pTwi»  non.recftim,  vamun,  ya- 
nitas  mendaciorum  ejus  Jes.  16^  6.     Quo  ^odem  modo  1?."^^ 

8.  accipiendum  faoc  loco,  cogitatiQiie  repetito  ^'i;^  — *  Sacrificium 
hnproborum  abominoHo.  esf,  Jovae,  abborret.  Joy&  a.^acrificiis 
improborum;  Et,  sei  preces  recti^rum  deUciae  eiiuti,  sed  pre- 

9.  cibus  proborum  iUe  delectatur,  eas  aeceptasfaabet.  -r  AbmmoH^ 
Jotae  est  via  improbiy  abfaprrel  Joya  id>^ea  agettdi  latione,  ^am 
aequitur  improbus;  Et,  sed  ewm  qui  sectaturjusHtimny  amat. 

10.  —  Castigaiio  malaei  i  e.  male  mulctafaitur  is,  qui  deserit  riamf 

ti.rectam  puta;  Qui  odit  reprehensionemy.m^rit^r ,  perit  —  Or^ 
cu$  et  barathrumf  profundjs^ima  loca,  coriim  Jowa  sunt,  patenl 
Joyae:  Quanto  magis  corda  hominunL     Posterius.^bemlstiGfaiiwQi^ 
ad  yerfaum:  nun  gar  dass  die  Her?;en  der  MenschenHmder  «• 

IS^seyeo.  Vid.  di^  ?5  ^  particida  lejlcon  a  me  editum.  —  Non 
0mtirris4Mir^h(mx>  friyolus,  proteryus  recti  contemtor,  admo^ 

tB.nitionem  sui,  «on  vult  admoneril^  S^piemes  non  adit.  —  Cor 
laetnm,  merum;a  ipUicitudi»^ ,  hilarem  facit,  exha^rat  vuUm^s; 
Et,  sed  m  dolovfi  cordis,  cpr  cipi  dolei  mjmut  affiieiusj  «i^fpf 
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eit  H^j?^eBiac^|ii^c^icp^€?r,«;^  vc^i  VndirdiQS  ri^*^  spirihm 
ariB  esge  vu^.,  «9|li<i;et  ^em  po^tulei,  cjiiod  respondeat,  &''5|, 
A()^if^Qe  o^iimo.    Nan^anliniis  c^  depressu»  est,  ejus  tristi^  est 

sciefiti^e;  ^ty  n^i^miHim  s(i4U.^rum  pa^citur^  delectatur  stulHHa. 
IP^St^  de  W^tftB^iBt  ^i.corj^di^^  .yertun:,  q^od  jrespoadet 
P^^^^SP.  "js.  suadet,  qttW^CliftW.  et  Vu%.  a^.  babeaa  staUun  coh- 
.sUwtun^   .c£,.  18,  .1&.  :Oujiis  fiBd^m.rQtio.    Pro  ''Sg^  Keri  legi  ju^et 
^,  fmstia^     Cpm  sii;igi0artconstn»ti^  '»?.a^,(iMril9  mqdofinim  effe- 
repdum  est  '^;^,  q|iod  in  ^ntem  yenit  Um))reito)  habita  ratione 
8igni&cationi&  singularis,  p)anQ  ut  Thre^.  4,  16.,  rectissimeque 
^iqua  re  pmchy  delcfctari  dicit^r  mltm.  —  ^ne»  dies  bomipig  1&. 
afflieti-:,  cwarmn  mole  oppressi,  sunt  ma2i,  infelix  est  tota  ejna 
yita;  jB^,  8^i.^ui  Meiua  est  ^de,  cipia  laeta mens  est,  e^ 
Oimviv^m  perpetuum f  seinp^  est  coBvivii  insfar,  inquonH.nisi 
vploptas  i.  e,  ejus  tota  aetas  objiectafio  ost.  —  Melius.  est  paul^\9>. 
€um  timore,Jome{y  .Qi^fm^thesaums  magnus  et  perturbatia 
a/an  eo^  praestat  pfmlumbonorum  cum  pia  mente,  magno  tbesauro 
cum  vita  turbulenta-,  q^alis  solet  esse  divitum*  —  MeUus  quid  estit. 
portiq  ole^:i8  ^t  arnor  ihi,  ubi  adsit  caritas,  Quam  hos  saginafus 
et  qdi^meum  eo,  cum  qdio.  —  Ira^mdus  excitat  litem;  £#,is. 
sed  t€^duB  ad  iram  a^dat  risMm,  —  Via  pigti  esi  ut  sepes  t9, 
Bfiinosaj  onpedita;  Et^  sed  semta,  via  rsctorum  munita,  plana^ 
k  ^.  pigto  q^idquid  aggreditur  difficile  et  molestum  videtur,  rectis 
veipo,  strenui^  ,  nihil  tale  occurrit  in  eo  quod  suscipiunt;  vel; 
pigritia,^)jQlestiam,  Jncommoda  parit^  diligentia  felicitatem.    Ut- 
rmiique  verb^  ferre  possunt.  —  ,jF^tii«  sapiem  laetUia  afficitw. 
patrem;  M^hfmft  stult^s  cont^mmt  matrem  suam,    D^^bi  ^''QS). 
prop-.  mn  Thor  ^o^\Men$chyVX  Q^Q  »'3|i  Gen.  16, 12.—  Stul-zu 
tUia  ib^X  gaudimn  vec4>rdi ,  gaud^t  vecors  stultitia,  gaud^  .stutt^^ 
perv^se  .ag^r-e;  Et^  seiintelfigensrectaproceditf  recte  agit. 
Nlbil  igitur  difficultatis  babet  paralldismus.  —  Irrita  ft^nt  con^Zi, 
$iiia,uhi  non  est  deUher4XtiQ;<.Mj  js^i  in  mnlHtudine  consul- 
t^runkji  s^tjibimulti  fucffint  coASu)t^es,  f:ala  erunU    '^  "^IR^J 
propr.  irrifa^facere  i.  e<  irritja  faciui^,  impei;^,  i^  e.irrita  fiunt^ 
ut  13^7.  f..^  d^pi;  ct  Ges.  fflf.  min.  §.  144,  3..;.  €etanw[i  similia 
Iqfmtm.iU  14.^  Cfmdivmestalicui,  gaudet  aliq)^^  refipq^sozs. 
cms^miyxVmiSi^  scile  quid  responderit,  Et  verlntfisins^  tffmpqrej,   \ 
«^  j«pef^^^mpcistivei^  opportune  dictmi,  i^uam  ^.^np^  p^chrum ! 
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4H  Proverbia.  Cap/XT. 

34,  —  Ftrt  mfae  sursum  tendlt  gafnenHyVl  i^ecedat  ttb  &rco  de&r^ 
9umf  tenet  Her  Titae  sursnm  sapiend,  xA  ititbhm  decHnet  orcmn. 

25. —  Damm  mperbortm  destndt  Jem^;  Et,  sed  stabiUl  fines 

30.  vidaae,  possessiones  eoram  qni  MEdKo  deBtftnti  sutit.  —  Abomi* 
natio  Jovae  sunt  consitia  mala;  Ei,  §eJ  ptfra  ipsi  i.  e.  ei  grata 
et  accepta  smAditta  benetfola,  quae  graititoi  et  fovorettt  spirant 
^intj  sensli  lefitico  dictmn  esse  proeo  tpiodgratum,  acceptura 
est,  eum(itie,  cui  accepta  putanda  sfnt  dieta  benevola,  Joyath  esse, 
intelligitur  ex  eo,  quod  in  membro  priori  oppositum  est  t^^T^.t^ 
STjn*;.  Alii  Subjectiim  faciunt  13'''^.!^,  Praedlcatum  D?b-*^«, 
^int)  accipientes  sensu  morali,  in  hanc  sententiam:  sedpura,  sed 
pura,  recta  quae  sunt,  dictajucunda  ei,  Jbra^  sunt,  ita  ut  "^^D. 
respondeat  consiliis  malis,  t5Sb"*tl^fi!  vero  veAis  TTTi^i  nnsnpi.  — 

Zl.Perturbat  donmn  suam,  pessumdat  rem  familiarem;  ^ut /Victf^ 
seictatur  luenm,  quaestui  est  deditus;  Et,  sed  qui  o^t  dona,  qui 

aamuneribus  se  corrumpi  non  patitur,  ttvet,  salvus  erit.  —  Cor' 
justi^  recli  hominis  meditatUr  ad  respondet^dumA.  e.  cum  vult 
respondere,  ne  quid  impie  proferat;   Et',  sed  os  hnproborum 

^^  ebullit  mala.  —  Remotus  est,  procul  ab^t;  Jot^a  ab  hmprobis; 

20.  Et,  sed  preces  justorum  audit.  '—  Lumen  ocutorum  laetitia 
'  afficit  cor  i.  e.  oculi  lucidi,  sereni,  propitii  ezhilarant  'cor;  si  quia  < 
vultu  sereno,  propitio  nos  adspicit,  laetamur,  El  nmitius  b^nus, 
laetus  pinguia  reddit  ossa,  medullam  suppeditat  ossibus  i.  e.  te 
reficit,  recreat.  Ad  dfr?  "y^m  cf.  D''?^?  *n^«  hidr  fddei  eod^m 
sensu  16, 15.,  et,  quod  saepe,  inprimis  de  numine,  dicitur  "n^^ 
T';^  iltuisfrare  faciem  suam,  «ereno,  propitio  vultu,  gratiose  ad- 
spicere.    r?:jlta  ny^tti^  Rosenmullerus  et  afii  bonam  fasnarti  ha- 

3l«bent.  Sed  certior  boni  nuntli  sf^iBcatus.  —  iitrri^  mtiilett^  i.  e. 
per  meton.  is  homo  qui  audit  V.  e.  qui  ^AoAiWi  casHgationem  xfh- 
t^ae  i.  e.  morum,  Infer  9&pientes  pemoctabit  s.  permanebU  i.  e. 
dies  noctesque,  continuo  versabitur  cum  sapientibus,  ut  i^iliis 
disdat.  t3''?rr  rirffiin  Ros^nmufHerus:  correptio  nAtae  i.  e.  saluti^ 
i.  e.  salutdris.  Idem  posterioris  membri  hunc  sensuih  facit,  eam 
qui  correption6tn  audiat,  land^  ad  eum  gfadam  perrenire,  ol 
ipse  sapiens  fiat,  ^{^^iitibus  ftdMuneretur.  Sed  quod  *p^  ^it{ 
scriptor  manifestum  indiciurii  est  ejiis  sensus,  quem  significavkniA^' 

*  supra.  cf.  siuiniima  8,  34.   De  Wette  et  Ewaldus  q^o  nictdi^^^i^i 

32.  intelligant  did)ium.  —  Hui  rejidt  disciplinam:,  abjitU^^^t^eWh^ 
ipsum;  EtfWA  qtn  audUy  admiUit  casUgtHonemytWfnii0iMm\A 
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ProVerbia.  Cap.  XV.  XVI.  ^  436 

haeU^lH^  -^  thkc^  Jotae,  pietos;  est  dUfdpJ^sapientiae^BS. 
Mimplim^  qua  dcquiritor  sapien^;  E^  hon&tem  praecetHt  «ent- 
fm^Uemkgns,    Ai  hmM^ltkmi^m  ef.  f,  t: 

**■'•'  '  '.        '  ■'  ■ 

€AF.  XVI.     ffonHai ^hoinM^  mm  cMsitid  atiimij  hominis  i. 
est  apud  dnimnm  istatnere  hoc  vel  Hliid,  £^/  sjEld  ^  Jom  est  re- 
5)I9imIo^  exanditio  linguae  i.  e.  sed  Jova^  respondet  precibns  lih- 
guae,  sed  qai  oogiMa,  optatlr  homimun  JnT^t  cJventn,  deu^  est. 
Peragere  proposila  non  possnmns,  nisf  juvairte  deo. '  Rosenmfflle- 
tm  himc  sensum  facit:  „Potest  homo  inr  mehte  sua  dis][>ohere, 
quomodo  et  quo  ordine  aliquid  dictmiis  sit^,  sed  a  Jora  esi  elo- 
quendi  facuRas  el  exprimeftdl  sfensa  anhni.    Saepe  quae  animo^ 
eogitaveds  et  complexus  faeri^r,  ae  aptissimo  ordme  intna  te  ipsum 
d%esserls,  non  item  ordine  conunodo  et  d^e^e  et  pef^j^cue 
efferre  valebis"  cet.  Quae  interpretatio  inepta  est.  Ouemadihodum 
n}!?  saepe  est  pro  eiBdudire,  sic  rgg^  hoc  loco  pro  exauditione 
est,  iinffua  vero  lingua  est  vocans,  rogiand.  —  amjte^  Mde  aH-^ii. 
mjmpnrae  sunt  in  ocuHb  ejus^  suae  homiW  actidnefif  rectae  oni- 
nes  videntur,  quidquid  aliquis  agil,  rectum  tpsi  tideiur;  Et^  sed 
ponderat  spirituSf  examinat  animos  Jova^  ideoque  hic  «oltis* 
novit,  sit  rectum  nec  ne  quod  quisque  agit.    Ad  Praedicatuni  Ifl 
in  Smg.  positum  cf.  iiT  •^j^itl-kj  Nah.  3,  7.  ooll.  Ges.  gr.  ampl. 
p.  721.    Ad  sensum  quod  attinet,  ad  prius  hemistichium  cf.  12/ 
15.  14,  12.'    Tota  sententia  fere  iisdem  verbis  repetitur  21 ,  2. 
~  Depolve  in  Jovam  opera  tua^  instituta  tua,  res  iuas  Jov^ea. 
permitte,  Et  firmabuntur ^opMim  exitum  hal)^bunt  coffUdfa  tua, 
alioquin  irrita  futura.    Ad  membrum  prhis  cf.  Ps.  22,  9.  37,  5. 
—  Omnia  fecit  Jova  suum  in  fitterhy  trt  fini  suo  respond^nt,  4, 
Aique  etiam  impr&bum  in  diethlkltehihifiitM.    Ad  quae  Rosen- 
mdllerus:  „Ambigitur^  suffixunvvocis  %*!5S^V  sitne  ad*JoV^,  ah 
VCFO  ad  ib  r^rendum.     Si  ad  lovam  r^e^te ,  sensus  erit  hlc : 
deus^lacit  omniav^ur  reispdndeant  voluntati  suae,  ut  sfbi  obtempe- 
tem,  praestando  id^^kpiod  deus  jussit  vel  inisfituit.    Itd  ChaldaeusjJ 
UAiver^a  op^&  dei  ekl^idi  frt  ohtempereilt  ei.    Melius  lameri^fti' 
^ttero^  hemistichio  c^nvfeniet  hoc,  si  suffixum  ad  Vs  ref*te;  W 
soAsus^hic  sft:  deus  universa  et  singula  fecit  ita,'  ut  r^^j^onflesgfflf    1 1 
sibi  ipsia,  ut  singulis  antecedentibus  sua  respondi^nt  coiftsi^^ritiaV 
eo^^dine,  qdenfi  semei  rerum  cunctarum  arbit^l^Idel^revli.^   'Qua^ 
ratidite  ^xe  cohaeret  quod  sequilur  etwianf^  ^npi'^^  PMi^fi^ 
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diem  mali,  q.  4  oon  ioier  re«  bona».  tantum  istnsmodi  oiMmrta^ 
tur  Gonce&tus  V  v^nHtt  ^  int«ir  m  malas»  dom  pro  n^one  decrei 
jastissimi  malo  cutpae  peiania^o  respiODdet  malnm  poenae  immia- 
sum.^  Quae  interpretatio  in  rei  summa  vera  videtur.  Non  vult 
dicere  scriptor,  malum  boi^tnem  a  deo  creatmn  esMo  eo  consilio 
ut  intereat;  sed  (^improbe  faeiat  emn  ex  ctiyino  deereto  poenam 
daturum  e^se,  hqc  est  quod.  Tutt  indicare.  Id  varo  argute  ita  ex- 
primit,  ut  dicat  uniyer^  et  ^i^gula  suum  in  iinem  a  deo  facta  esse, 
etiam  imprQbumr.hiyM3  y^ro  emn  finem  esse,  ut  pereat.  Cete- 
rum  haud  improbabili»  est  opinio  Ewaldi,  articulo  munitum  esse 

5.^n22^^9  ne  confundaturi  ^um  %k  sua  caum.  —  AbfmmaHo 
Jovae  est  omn^  fnttmo  elafn^f  abhorret  lf»,ya  ab  omm  superbor 
De  manuin  manum  u  e.  per  omne»  ^  generationes,  aetatea  impu- 
nismn  erit  i..e^  nunquam  impunis  erit.    De  membro  posteriore 

6.yid.  ad  11»  21.  ubi  eadem  l^imus.  —  Benignitate  et  fide  ex- 
piatur  cuipa^  Et  in  iknore  Jome,  in  pietate  est  recedere  a  malo 
i.  e.  et  cpd  jfqyam  pie  cplit»  declinat,  yitat  quod  malum  est,  yitia. 
l^  Nominis  insjtar  positum.  Male  Umbreitus,  :^  pramissum 
n&it^':  vociBetb.^aentiae  babeas,  hemistichimn  posterius:  0^/1- 
mor  Joeae  est  recedere  a  malo:  Sensum  posterioris  m^bri 
aperit  prius.  •  Quemadmodum  priore  qua  ratione  culpae  vaiia 
impetrari  possit  dicitur,  sic  posterius  quomodo  culpa  dedinetur 

7.  indicat  —  Cum  delectatur  Jova  vii»  alieujus^  ejus  agendi.  ratio- 
ne,  mpribi|9>  Etiam  immicos  ejujs  paoat  ei,  ejus  facit  amicos.  — 

8.  MeUms.enS»  praestat  paulum^  paul\mi  bjiHiorum  cumjustitia  Mul-- 
Htudine  proventuum  cuminjuria.    Eladem  similibus  yerbis  ad- 

a.  erant  supra  15,  16.  —  Cor,  auimus  hominis  meditatur  viam, 
suam,  4.^1b<erat  de  ineivida^yiitoe  ratione»  Ety  sed  Jova  dirigit 
gressum^jus.    Quonun  «Yerborum  idem  sensns  est  qui  ys.  1.  ct 

10. etiam  JendO,  23.  —  Oraculum  eat  in  labiis  regis,  oraculi  yim 
habent  effata  regis,  quippe  yicarii  ac  ministri  numinis,  cf.  Ps.  2. ; 
Injudicio  non  peccat  osejus.  NcnuHrili»  ut  RosenmQUoius  et 
de  Wette:  oraculum  sit  cet.  et:  non  p^^et  0$  ejus.  Alii  salteipoL 
ppaterius  membrum  jubentis  esse  putant, .  utUmbrmtua.  Praettr 
nocesfit^tem.    Describitur  rex  qualis  eaaf  d^bet,  pingitur  imago 

11. 4^  qui  yeir^.  rex  est.  —  Libraet  lances3tistm  sunt  Jovae,  in- 
stituit  f^^ya ;  ^Qpus  ejusy  ab  ipso  sancita  sunt  omma  pondera 
marsupii  i.  e^  quae  mercatores  in  marsupio  gestare  solebanl  pon- 
4m  pendendig  merciboa.     Ad  rem  cf.  Ley.  19,  35  aq.  DfkA. 
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2Sy  18  sqq.  —  A^k^oiitikMiJ^&tegxmi  e^  ftcere  improbe,  qui  par-  \%, 
I6s  regii^offieii  explere  studet  rex  abhorret  ab  improbe  factis; 
NiUn  jmHHa  siabUihir  $otiurh.  ^  DeHciae  regum  feunt.  labia  ts, 
jusfa,  delecta^iir  rex  iSs  qui  non  nisi  quod  justum  et  aequum  est 
prdfemnt^  Et  (f%U  loguttnr  recta  eum  dmat.  —  Ira  regia  mintnXl. 
w^rHsy  in  vitae  disorinmie  versatur  Is  cui  irascitur  rex;  Et,  sed 
«i^  mpiehs  piatat  eitm,  iram  regis.     Ad  hcmistichium  prius  ct 
i%  1S.'20,  2.  —  In  luee  faciei  regi^  tita  est  i.  e.  bene  illi,  cuils. 
^enum  TuHam  ostendit,  quem  gr^ose  respicit  rex;  Et  benevo- 
ientki  ejm  est  nt  nubes  pluviae  serotinaey  vemae,  i.  e.  salutis 
pletia;    M  membmm 'j^s  cf.  15,  '3to.  Ps.  *,  7.  44,  4.  —  Ac- le. 
^fl^eiJft^etiff «m  ^cmi  mutto  mtMus  auro  est,  Et  acqiiirere 
inteBSgentiam  quam  praeatabitiils^ ar'^entd'!  —  Via  'rectommyli. 
preborum  est  recedere  a  maio  y  eam  ptofii*  seqtmntur  agendi  ra- 
tibnem,  ut  declinent  quod  malum  est,  abstiheant  ab  improbe  fa- 
^fetido;  Si^ntanim!um  smtfn^  s^ipsHnh,  ijui  dusfodit  viam  suam^ 
qtii  durat,  utviam  reotamj  rectam  vivehdi  ralionem  teneat.     Ad 
ii^istlehlam  pesterius  ef.  13,  3.  —  Anfe  minath  fastus^  ruinam,  18. 
iiiteHtum  ailtecedtt  fastus ,  E(  anfe  ihpsum  elatio  animt,  lapsum 
praecedit  superbia.  cf.  11,  2.  ^  Melidr  est  qui  est  rfewimiia. 
mdmi  eum  pauperibui,  qni  cum  pauperfbus  versatur  demissi 
tbMmi  homo,   Quam  parfiri  y  quaih  qui  partitur  praedam  cum 
fMtnonisi  '  b»^  interpretes  quos  inspicere  licuit  omnes  infiniti- 
tiDtt  h^b^..    11*' €*  Gresenius  etWineruis.     Quasi   non  possit 
^tilB  compOQi  mm  «tefione!  Idem  hlc  yaiet  m^*i>S)!3.  quod  29, 
1M.  Jes.  57^15^' — Qu^attendit  hd^i^em,  qui  in  rebus  gerendi8  20. 
^^rtuiKSpecJlefet'  considerate  agit,  invenit^  assequitur  bonum,,  ei 
ted'  bene  procedunt;  Et  ijui  fiduciam  collocat  in  Jova,  bene 
Iffiry  EwaMuaf  verba  priora:  Qui  attendit  ad  verbum^  divinum 
puta^  eoll;  13;  13.     ila^^  Rosenm^Ueras,  qui:  „Reputanti  locum 
-huld^qao^amihddo  (?)  p^rallelnm  13,  13.,  atque  perpendenti  he- 
mii^ichram  aheram;  tiM  liducia  in  deum,  tanquam  rectorem  et 
opitdlfltorem  unicum,  commendatur^  rix  dubium  erit,  prius  he- 
mSstichium  hoc  pothis  dicere:  qui  attendit  adverbum,  ejus,  puta, 
in  quo  mox  fiducia  etiam  poni  jubetur,  dei,  i.  e.  qui  ejus  prae- 
cepta  recolit  et  ad  ea  vitam  dirigit,  is  inveniet  cet.;  hac  siquidem 
ratione^hatid  raro  membram  versus  unum  ex  altero  supplendum 
esse  saepius  yidimiis.'*    Sed  facilior  est  supra  enarrata  interpre- 
tatio  nec  minus  apta  quam  praebet  sententia.    Rectissime  enim 
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^  Prirverbta.  Cl^  /X^. 

GQi^uIj^raaUa  in  g^rendi»  rol^ia  (KH^uffgfa9i4A  djjipitur  omn  fidiieiii 

21, j^sitain  d6(v  —  <7tift^r^  miBii&#afiir,|«0ca(ifr^  est|iij!etft#en«;  JV 
«ua«t^  Ui^iorwn,  aeraiapis  lac^lta»  i^nii^  «(oa^tiHinii^  ^  iqaod 
«apientiAm  alii^  gratam  tficitr  coo(uiieQd|il.  ;  Land^Hnr  itaqiie  «a- 

:{:?.  pie^tia  ejuaque  comea,  facimdia.  —  F<^  ci/«^>  jwlirtia.  eat^MWr 
iigenU^  domm  ejus  l  e.  fjua  qi^i  ea  p^t,  in^U}gea;iti^  'mMOir 
geot^;  JE;/  i»»%a/u^  st^arym^tu^lAa,  atulitQrHm  poe^a  ip^oFW 

:83. 8Uiltitia  est.  — .  Cor  ^pientii  infelligen»,  disertuoi»  facUdtm 
reddUt  o«  eJufxJ^t  in  k{lni^:f(i^i  mHfet  doctrinim  da^is  ad  aUo^ 
c^rudiendoa  idQueis.  cf.  vs.  21.  Umbreitua  bemi^tichiuip  ppi»te- 
rius :  ef  jruf<«gfiitd  i^st  in  iabii$  «ji^  ^  ^et  494ltrimn^i.  anfcet  "i? 
T^ljijto^  cogitando  supplens^.rj^Jt  ^  ^^  Ww»  e^t^^wplwwta- 
Sidyectum  posteriori^  mmbri  pariter  atque,|^oigift-^t,^«,  t^ 

u.F{iVft9  meUiB  aml^iqpfi mavi^y  IMeedOj .di4^ai^?ii9>>i^iaar 
natioy  aalubria  os^ih^^  oorpori.    p^n);  nenti?.,  ^  tmibatMitili 

25, habens.  —  ^t  tia  re^la  i^ram. aUqm,  est  q^e  r^eta  aJicini.T^ 
d^tur  Yi^;  Et;»  sed  ^xitu^'  qiu8,^mil  vi(*e.fnonti$f>  sed  iui.via^  )l|a 
^esjjQJ^,  guae  ducunt  ad  mortemvpjsrnipieo^:  Qmpiei^4^:lWfi^ 

26.tur  i^  12.  —  Appetitu8  dabo$yMi»  laboratt  eV^  pro  eo,  i,  ^*f?h 
lUQ^  la^orantis  eum  ad  laborem  impelUt;  'Nam  opus  imi^omt  ei 
a8  8uwn^  Membriipi  poateri^s.  <jrQaeni\i8  to  L^co:  ^ynam  im^ 
pellit^  eum  08  «muiw....  Q^ofl  cQnstruitur  cum  ^,  id.Q.fri9Qi«ria 
apu8  imponendi  signi^cati^  exp^caudum/'  .iSed:illaap§«MUri- 

27.ja^aria  significatio  .hic  jjjj^^  babet.  -rr  Vir  ni^u0m  f^Umatum^ 
atrmltBemiciem,  jgri^  ^a^i^  fim^^^i^MAgm  imm,  ^mm- 
pea  noaiigni ,  caUimniosi^  quUi^Us  aliqs  iaedit.  QMiuam  foA^ 
foveam  metopb,  dicitur  pro  struere  insijiip^r  j^ysiQ  hoe^i^^etMim 

28.dicitur  nj^j  n*^^.  —  Vir  perversm,  perver<^ae,  .w^U^.^iftdQliiP 
bomo  immittit,  exoitat  rtarofn^  Et  susi^ro^^  .deilalor,  •qoi  ^iQnim 
facta  aut  dlct^  maligne  ad  aliqa  defert»  ^ejmat^  i^'mWi)(miHf^ 

nd.res.  —  Ftr  tiiolmtus,  §aiigwnolq^tu8,,rftpa«,.fli6.ftUQW»»iU)feie 
tunaa  imminet,  pellicit  8ocium  suum,  aft^iAi  £Mi^jnmiiiit 
viam.nm  kai^am^  sedupit  eum  ad  soelesta  faoinpra«ft^iQ94ii^  cf. 

ao.  1»  10  sqq.  —  Claudit  oculos  8uo8  a4  excoffUanda  pervBr.my 
ut  mali  quidquam  moUatur;  Mordet,  comprimit  lubia  eua,  quc^d 
itidem  est  machinantis ;  perfecU  i.  e.  jai^jam  e^^ppgitayit»  paratma 
habet  malum  alteri  inferendUm.  Verbis  prioribus  RoaesamiUevvf 
vix  dubium  esse  judicat  quiii  denptetur  occlusio  oculorum  sobi- 
taoea,  sive  eqrum  nictatiOi  quiflis  §it  iMMBtiiHa.frattdulpnti,  gr^gfr- 
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liim  suis^iiidieantis,  $e,quii]Qua^  maU.aliis  MuiUri.    QuQjd^^-  .; 
fMBram JucUoatw^  esi«    Quod  <e.  veftigiQ  aequitnr  siiar;^  €l^^H>4 
indie^t,  oc^orum  qqippreeiajkijmfai^  aigiiificai^i  meditabundpmn^  t 
Ao)^t!  cfpimr  libi^or  .^m  oogitetlo. dmm  roculis.    Idem  yfJet Jq 
f{on[ipi^&«wiem  labmvum,  -qoam  Umbr^tua  et  E^atdus  eKcpgiJtatj 
maU  indiciipEi.esae  yolunt*    Solent  enim  qui  meditantur  os.claq* 
dere-ad  se  re^euiit^ tt-  f^rofm  deefim,  sBlendida  eirt  camlm\}  3i. 
Jhxvi^  ju9titi0e  i?«|yieri/tir  u  e»  insigne  iem».  et  omameqtum  e$t 
«^ctus^  senectus  veiro  p^aemium  est  virtutis*,—  M^lior  eat ^ar-  32. 
duf  adireoH  J^Qe^^\^.qui  imperai  Qmnio  mo  melior  eo  qui 
capU^urbem^l  e.  potior  est  qui  se  ipsqm»  ^pam  qui  alios  yinoit;  ^ 
Qiiwadmodum  ne  quid  detrahatur  sent^tiae»  ita  ne  quid  inferi^tur . . 
qiiQd:>i^  inest  cavendum  est.interpreti.    Poste^ius,  in  vitium  bip 
iaoidii  JKo^mmUlQruSi  ^.^ensu  supra  enarrato  nou  cQntentus.-^ 
ji^c  ftdiJcffldQ.jMitavit.    ,»Adde,  inqmW  quod  qui  se  yfimitMfn^ 
^M^  qmf^^^mm  prosit  «emiqi  noceat;  quum  fortM  beljRT 
tpr,  quiiAlio»  vino^t  et  urb^  expugl^,  terei  sine  eruore  etipgenti 
aliorum  ^tserinu^e^  Vi  iio^la^iait,^  :  fl$^0:  eoim,  -quantumvis  yer^ 
aliena  tamen.  a  seiHejitia  suutn    Geteriim  cf.  illpd  gr^ece  d^ctum 
'A$fdQffog  ikv^  b  %Af^  mhpmv  M^iav  /lor^^   liUa  .y<x4  0  tj^^k 
iii^pwf  p^Qdaam,  itemvl^bl.  Syr.  Troqlv  808;  fortior  .ei9trtiqi|i.  . 
<;upiditate&  «uas.vopti  qui  bostiBs  aubjicit^  nec^iiQn  Ovid.  ex  Pont» 
2»  5,  75^;;  Fortier.  oet  quijj^ j  qumn  qni  fortissiima  viucit  Mpeni^» 
uec-virtuii  ^iltius.fe^  potest.  —  bt  »imm,  vestis,  piAa.^ajloi/tiirsd. 
ior9;  fit,  sed  a/<n?a>  i^U  proQcwitur  aimie  $en>ten^  ^det^m 
h  e.  quidquiid  ^rt^  evemt  bomini ,  non  easu  et  iQftnitoi  eveiiit  sed 
vdQutei  dao.    Ad  "nii-ietivyi^.  Ges.  gr.:  min,  §.  1*0,  1,  a^et 
L^  ^i  me  editum  p.  91.  ts^^oil^  boQ  loco  nt  ^aepe  aBas  est  aeni^ 
tofte  judi^is,  suf&m^A  mo^  reteretutom  ad  .Vn^»;  G^nitiifU» 

Ol5!C[ti.      ,■»....       :'>;:.■■        ;   .  >i;."  ..      ."..■:».    lu 

(lAP.  XVII.  MeHm.^iaesXfrwf^^^i^ia-skcimM.tma^ 
gmUtm  cum  ep,  melioF  est  victiis.leiiuis  oipi4fmguilUtiile^<0iMi9& 
d4nm$  plena  epuU^  ^imoMUi.  —  Sepim  prudem  imm^at  fUioz., 
tmrpt  pravo,  m  4«  «swfitep  fr0tr%mf.  ioter  medios  feajyres.  parii^ 
A^^<l(<lf^^  eaQde^cum'Alii»tamilidfipMe«tib^4itatif('QdpiQ^ 
EimiQ  osten^itmr,  quantum  valeai:piiidQQtia«  «t  noae  ipanis^iiaf 
tWfte  jir#.vinpj*,  Ut^^fftatem  et^pWii^jinni^iimiiiiiingj^Mtofii-dQf 
#PI7P>  ^imiiue  bmmrw^  ex,s^QqiiK9i^ebered«m/aci0}a  of.Siri.iO^ 
25?.;  oitf^  ^q^  i)^iigi0^^  ^fCjV^mttHMv:  Kaivi4«97^  imfftfiftm  oi 
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d.70)7tW.  ^  CaHfHdii  ttrgento  et  fbrmx  mro,  ciliiius  ftrgento^ 
fornSEX  ^oro  liqnando  infservit»  nonitit  hdmines  eiq^rare  ttitfto  et 

i.ai^tltnm,  Etf  sed  corda  expl&rat  ^Jbisa.  ^'Wma  tnalus 
aJttendU  ad  labium  tafium,  ad  sermones  vaiiois,  malae  indMilr  hOMO 
anscullalsermonibiisyanis,  mendaeibds,- calmmiiosis ;  Mend)^ci!im 
i.  e.  raendax  aurem  ptaebet  linguae  petnictosae,  qnae  alios  per- 
dere  studet.    Igi^  abstractum  positum  pro  concreto.    Ad  VT^.  cf- 

^•Ges.  gr*  min.  §.  67,  2-  —  Qui  ridet  pauperem,  p^robrd  affieii 
cdfidHorem  eju8  f  deum;  Qui  gaudet  ctit^imntate  Al^kis',  nicm 
knpunii  eritf  haud  impune  feret     Ad  henlisti^iuth  ptiu^  ef;  14, 

6. 31.  -^  Coronm,  omamenlcnn  senwtn  sunt  fiikifi&o^wmy^m^l^Sy 

7.  oopiosa  proles,  Et  decus  filiorum  eorumpatt^s.  —  Ni^Wdecet 
stultutn  labbm  exceliens^  grandiloquum;  Qnanhmim^^iwgtr' 

S.nuum  labifkm  mendax.  ^  LapiB  'pr^eHosuSf  ^^toxMi  L  e,  res 
j^ssima  est  donUm  in  oculis  dom^ni  8ui  i.  e.  ^itei-qm  accipit 
illud;  QKOcmque  se  rertat,  pro/fdf /puldirei  froce^'  SimflKmia 
huic  seiitentia  Oridii  de  art.  am.  3,  633:  Mdneira,  crediB  ii^l,  ^ 
(tfunt  hominesque  deosque^  Placatur  dMis  Jupjlei^  ^lrse^ati^.  ^ 

^'Qui  tegit  delicfum,  quaerit  amoterii;  Eit,  feed  qui  iterat  m  re 

i:  e.  qui  recoquit  rem  oommlsaam,  obti^^niii^dendam,  separat, 

10.  dirimit^/VMiiiE^mre^.  —  Altrue  dcBcenMlkc^epatt^  ihintelHg^^ 

tem,  ejus  animum^  i9MAm>er«^^;quam'si'p)ercu^ris  «if^ftiin 

CentieB,    Apud  intelligentem  pltls  proficit,  tlJ^^'i)ierep^-quae 

.  fit  solis  verbis,  quam  ceU  Pro  nn^  eSteretfdtai  eist  ^fffl  »*  niT}. 
Nam  quum  quoxl  sequitur^^!^  non'sit'^enW)cttum,  rni^.  non  po* 
te^  firmari  et^mplis  ad  quae  in  Tb^s;  GeseiiidS^  hni^italUitii»  ii 
Gr/ampl.  $.  31,  1.  not.  t.  Videiilitr  qui- nj^^tfi^^eA^runt  Rfttser^^e 
formam  dedm^se^  nn»^  *  Ad  descendendi  &ig«flfieatdmf'tpiod  ii^ 
^%^;tt:  18,  S.,'fi6;'fi*2.,  «iisque  adde  pfol^ta  a  Gese^  S^lUst. 
fag*  11:  verbum...  in  pectus  Jugurthae  desc^endit;  itemLiv;  S,'S!2: 

.  i  eonm  m  animos  <  deQcensuram.  Ad  «^Mth*^ ^ntentiara  -  dJ  <iirt. 
9^  4^^no|(IIia  oquu^  umbra  qtfoquo' Vii*ga6indgitbr^  ignavus^^t^eal- 
:i(;  oari  ^uideiirconcitari  potast.  —  NikU  niH  fMttum  i/iuaer$t&6n^ 
tumada,  rebellio^tf^  ntiilitifa  cfk^Ui'm!ltt^hiweaifhtv'e:til 
gravisshne  plocHtuv^i^ebiiUsl  i'  Eiraldu4,'sii^itis  meitil»h/ti^9ie 
reddatar:  nihU  M^^kjonimmeitm  quderl^fitatiieyftegBi  ^c^itMhre 
t>08teriiisi;  Idem^  8taltf|i®«^tts  de  Utaibiietti  ek  a1ioi«iHi.  iitlHt<- 
^rets^one  hmf^^mn  niti  immMteia'  ^dMt^^mdhmh^^ne 
neutram  aatis  aptum  vid^liiru'  )ipg^Mgim' 'sfe  v«rt)d  e))Hicanda 
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ptilcrit:  TmaHm'  qu^rf^b^Uaii^ltilm4^ 
€rwielU  ifi  mnmmiiur^  ^.  IGm.  27,  30.  Jod.  7,  9.  Non 
ntide  fitrfei^  S^d  pradter  hane'  aKa  d«liir>  inter|^etotio  haud' 
minus  afita]  i|Qaai  wn  imere  an  eokisidto!i|egicKmtiKvraldiMi 
mM»>  ea^  iitquam»  qiMe  M[)>i:a  ast  eimrata.  PomnH  enim^nMl 
Ifittacr prioria mendxii  po^itvm  est  '^et  xjuod  e^nsdttn  iuHm  esl 
9^eirdem*wki^^acecMuefibrri,vi4est>  potesttfK,  qi^mTid  aferii^o 
pontum,  tefeivl  'ad  ^,  colL  Jes.  3i,  14^  sq.  (nfiMnoii  *&|  et  p^ 
particulis,  ti.  ^^opniad  13v^  10.^  •  Qiiim>eandem  rnterpr^tMionem 
0iiam  fcieeniRt^de  Wcftte  etftosenmfillenis,  qui:  ^nifail'dliiid  qiiam 
Dft  diiiisfndtetat^etaidli  plunmaiinTehi^  qnaeiil'  seditiMus  et  re- 
beiy»  i»  regehi  4M[l»^>magi«tratum,  duBH;  tranqtil&tatctfn  ^ptiidie&m 
turfcm^^etireipiihliigfte  sahill  pernieilni 'machinatQr  atque  ^ma  «e- 
tict± e4  aMisUfliiMtitMahf^''  fdem ad  hemisticUum  piisterfut: 
•  ^loqueddi  femuia  inde  desmhta,  quod  regis  aut  suiialmiiiiagistnh 
fusr  nAiiigter  ^eb^li  eupplicfhim  nunciai  it^ig^e.*"  ^-^lncitMiz, 
^immrtum^lctimi  ot4)^>catUlis  maUifuem;  Btf  nA^neto' 
tiAiX^mfiiM  in^MlMi^ma;  eum  aestu  6tuhkMe*acimisoS'fe»* 
tm!M:^lo^(iflitelti?u«^'ttteA  jMM^  p^Hnittenlis,  in^are/  pro 
i7i!(^i!«i^?^(rnjuQCtUB'(!iQm  SlAjeeto  Ut  raro  alias,  Job;  40^  2;E9.  l^  14i 
adqUemlocJTid.  coU.  Ges.^.mm.^.  128,4.  iadn.  1.  Umhreitu^^is^  '  ^ 
Accusativum  habet  et  )2}*>^  pendere  judicat  ex  ^2yii,«^it  maittfV 
Imii  6oll.  6eii;  4,  t:  hhic^ckttilaiw  ftlgnifiQare-  e^iMittnflr,  quae 
interpretAtio  neftiini,  opinor^  satisfaetm^a  est.  -  n^  m.  epic.  i»- 
lettigenda  hic  urta,  quae  fd^ocissimil  •est  amiss!»  catulis  2  Sam. 
17,  8.  Hos.  13,  .8.  „Torerab9to  esse  dftcit  in  ursam  efferatffln 
ttdissfts  catulfs  inoideve,  quam  in^stultttm^  dum  sai^af^atttr  et  feif- 
tur  stultitia';  eum  enim  esm  kmge  pemioiosiorem.''  '  Rds.  -^i^  la 
reddit  matum  prb  boM,  Non  reced^  maiurn  a  doma  ejte^/^A 
«gus  domo  Qon  reocSdet  infortonium.  Pro  u3*^902;  Keri'  iegi<  jubelt 
127^)3^  praeter  neeessitaitem,  qiliim  Hi.  ^m.  idem  9igtiificet  qucfd 
Kal.  -  Quod  ubi  significat,  propr.  est  rei^essum  ffcefe.^  -^  BU%i)Oy  14. 
proruptio  aquarum  est  mitmm  e^ynlen/ioni^  i.  e;  flqais  promm- 
pen^nis  isimile  est  initium  contentionis  i.  e.  ol,  si  agg^eru]^ 
ti^  rima  in  aggm  facta  exeont  aquae,  td  uihil  esse  putdlar  iaitio,  v 
sed^  ut  yerhis  uta^  Rosjbnmfilliiri,  „Qbi  semel  omissae  sqnt,  fora» 
taien  vel  ingressQm,  per  qaem'9unt  l$pEatae,  initio  aagilstum,  latio- 
rem  deinde  efficiunt,  atque  ila  tandem  pauktim  liberius  enmpe»-  > 
les  omniaqu&  immdantes  magna  daimia  afferunt:  sic  jurgiim  a 
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pArvia  inilii6'pr«feetiim  >btiri^fai0.fili  «Mgwt  et\pan»iQlo0a#em-' 
leiitio,  qoAe.litod  facileii^acid^i  polesi.^X.miifB^^^i^Mi,  itoq^ 

&9«tfdi«li  ooioea.pr»  fiartibQipM  MMBt  MMiette^  forqoiaei^ir 
aigiiWimiw  fkmanem,  ^mcapr^mifKtmami  :s^l^.  ferbo  fl^tiqm 
irrikmtH^  .&imc(^bmuli  ^^ieMee^imiukilfjmL  <  Qioin  f  «j^t 
^s/mm  EMnddoa  mn.  m^at .  !«iuittttB  :lMMof;Q|rti0i9>:  ^Ttsr 
iiirey  :8ed(  (^Mgal  f^sM  .fiimad. ..:  f  otesl  iTefe)  lor^fremolf 
Utam.Mt  ei:  av:i^»  ita:  ot^fridiari^  '^  isigmfioifo  )ait  itiiaapot 
rilalepasita,  prpraiia  iiltiiic()tiadm  it;mt  et  aig»^ 
n^j*^ RebiiaiiBpoaitam  ^^am  Toi^inifltr)^ toMib polMrBi' lA 9^iqf 

natjmhmj  Ahmmum^^J0i^e  utergm^p^f^^nqiA^mfimtiiBbBtMU 

16.  el  qm  inaoiitem  iSmmek  lotrwmie  ae^ciKdeledtilun^oirau -^  (Cto 
imiempteiium mnumi$M^Hi,MmiB^it^^  (mmM^^m^mbi 

. :  90pieitiimn,  einm  49$iini0Ue€^tu^iiffifmm  Winait  «aeMiinao!? 
QvidpBodeat  homiiu  atolti^i,  comp^i»iet<^i«^pifmtiap»\€|iiiim  «at ^ 
na^le,  cpit  uta^  a^pieotiat?  Yert>a  fT^T^^Ptn;^  m  diaoeaMriaiidb 
KivaldQ,  omBOs  iiiAerrog0«ve..a€teitiii^^.li^i^ 
ttitam.piialerioria  membri.iabfeiicam  ^m  nim^im^r  tQupdvqwua» 

irfdsnm  ait^.iio9tra»  opinof,  totorpfetatioaei^atewi»^.*  -r^  ikmi 
tempere  dUiffU  amiau^;  El^,  «ed  (raier  iu  oihiiiJs^  itta  nam^ 
iurp  sjod  adfferoo  teaapore  i«  tibft.flf^Jraibei:,  nlon.<aaeua,  led/yr^ 
IfradeiMtibi;    Est  vep  ^ci  Jmago. .  ^  Cf^MJUeUW;  luwm^ 

18.  «(^a  in  re  ioe^  cwiitaiv  —  »w»».  vec^r»  ^^  matiiiBm> 
idextta  datft  fidem  pn»  aMo.iiit^rpojaii^^S^iomfe^li^  fide- 

jiAei  cerm  mlhfrQ.^  praef^oa,  (vaeaeo^i  ,e«e4ilQri  ^tadem  aie^ddtv 
IMaiis  eat  Uml»rmtiia,  qoi  membmn  poateriiia:  ^^4(^iMei^pm 
4Aiers.\  jm  Tericur  Ewaldos,  qqi:  4fui  fidtm^i  €9ram  amke^ 

i9.C!0ten)m«t  ^  1  aqq.  U,.15.  ~  Amalideli^^ium^  gmmatrixmm, 
iqmfi  imHonim  ddietonim  fm  e^  rixa;  0tii  ^Aiami^mii  portam 
euam,  qui  ims  attoUit  a^»  ifuami  rumam,  qni  ae  effert^  j?dt 
NoU  pvtare  mmbronmi.  mjibm  ease  eonaensw.  jNam  oivai  jor- 
9a:ex^are  ait  beminia  ae  jaetaotis  et  fastoosi  (ef.  %di,A(^)f^tQbf 

ao.-eottciimiit  monbfa.  -r-  Qui  percerHf  otiifni  ^,  nan  mte^it^ 
aaseqoitmr  bamm^  beQe.eima  eo  agi  m»  pottsl;^aElifif«  v^rspi^ 
Unguae  e$i,  msi  maria  ae^iiaaeere  ui «iffMflcatiiMi»igPPiyaii : ) iOf 

si.ftcl  perversae  lingUae.  e$i^  hmdM  in iiKidtin.  -^^  0lfi  ir^maf  aM-i^ 
>li«fiy  id  ei  a^friiu^ni  est,  te  ei  eetmoeroirom  tof^  Nee  lH/eiakitm 
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fmtvrMtupm*    AQa6«iaijU«rw,  ^  Wet)e  at  m  mcmbRWprifle 

itiete  EwaWns  :c0fli*lWfinlo  nm  op»»  eftj^e  men^,  colL  IS^,  13t 
-^  £W  ^o^teii  6onam^  ft^cemt  facit  fmtig^&onm  ^omi^m^* 
pi^eiii;  W^  #ed  of^mif  a/JHc<U««re^adt^wi^^«3*^Wt.6a^ 
Sus^    r^^iS  quod  praeter  hu^c  locum  uQHrJi^tiir  Ge»i?iiii»ret:aCi 
pi^Qgr.  raiio/ion«fn  Uffoiurae  esae  putaiiA  6  nr^  repdler^^f^n^fih 
iwfi,  spec,  ligaturam  v^lfteris  Ho«.  &,  13,    Ea  tameu  locQ^i^po^  / 
aitoi^  eat  'niT)}  noin^;    hic.nil   nisi   rn^  hab<*ur.    ..\?idcit«r 
r>rj|  praelw  tnmsttiyam  remetyendi  ^gnitcatiQn«m  etiam'inl«fti|»r 
tivam  recedendi  habuisse,  quae  est  in  syr.  n.m>  reQedfire^rfugere^ 
mififif  iet  in  yieino  ray^  remHti,  d^oare^  eaque  ti  piftefillilte  riri}i,.\ 
Homon  fQHnae  PieUcae,  significabit  rmdmon^y^nfit^gtM^iUim 
pi(mu0  ut  viomum  nr;$.  ^  Mutmti  e  «infettfMircfetimiimjfbrdAnrfSS. 
judea  aecifiit^  Vt  fiectat^  perveitat  rioa  ijimf fc^  l^ssunt^eiiiM» 
faoe  muodo  aceipi  verba:  JHtinw  e  nnu  i$itprobu»f  cpii.midae/ 
caosQne  patroeiniimi  «Juaerit»  gwniiy  protrabit,  Utis^^k  ewiquo  mttc 
veirt  judiicem  nt  a  ^e  deflectat.    PrdbabiHor  tafnen  prior  «emi^ 
-^  ApUii  fadem  intelligentiif  i«^i  ootam  eov  ^ei  praQsla^  ^  u. 
pknaia;  £l>  3ed  ocuH  insipientis  ^md  it»  eixftremo^^ieirrarmi», 
isapieirtiain  innKimia  tenrae  finibus  qinebMi|)ji6quB^infvwiiailir:ei. 
«imUtaasenlc^tia  H,  6./   ^sr^n^  mtHm.  (i»,Adu^ayiMnvCm, 
mfmilmhii^igentis  esisapienHa  cet  L  e.  «epieritiamarirferl  inl- 1 
ltf@9;'ii^QHig^tis  gravis,  constans,  qmnii  o€iciliinBipienl&i«dYemh 
tiesimaquaeque  vag^tur.    Iif^anc.  sentimtiamJdii&^IMg. m^facie 
pitudentto  lucet  jsapientia  cet»  item  Latbcnats  qmu  teiK^i^nAaffiigiBr. : 
geherdQt  w^lieh»  einNarr  wirft  cUeiApgen  binlaiidpitifr^  <^&e4 
certioraltefaMnlenttor  quippeaeedimandatioriBidvcirba;  ^  Ae^rir^. 
tudOf  eausa  aegritudinis,  aegritadiui  esifpettri  auo  fllime  emtkm, 
KtJmeror  tfemtrioi  mae.  c&  10,  1.  —  &t%(mnwaettmi!mpo*w. 
n/ereju8to,  etiam  pecunia  mulotarejustiimtnm  «tf  ^oNiiM^  iiito 
si\^  pefas^Qstjustumpecuniamulotm;  FAreu^e»^^ 
rectmi  Qst>  rcK^  fines  trMisgreditur>  ii^tuw  est.i  ts^  «Hiwi^redtt 
RpseiwuUeras  et  aln:  ^finteraUa»  quae.nequaquam  bdiieellal^  ^ 
diibitter  fiu^  est  et  hecr''  coll.  19,  2.  ti^^^m  Ew^s  4Subje(4m 
faeit,    Quo.SQnsua  nascitiir  maxime  inooncinniia. '  Cauaam:  affert, 
quod  d'*^),tpium  nusqoam  exprinmt  sdhm  animinobiiitgiem,  jn^ 
respondere  nequeat*    Sed  piane.suffieit  ad|uaota  notio' nobDllatis 
animi,  ^amque  noliottem  vex  ad^pmetam'  babet  et  supra  w:  7t  lAd 
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^^"y&^ibf^dtj  11,  2*.  coll.  «.  16,  2;  89,  8.^  ifui  eohibet  ^ctu 
ma^  qui  mtbis  pareit,  «dr^rl^^om^  seiem  eBi;  Et  qtn  ftigkti 
est  anlmii.  e.  sedatt,  tix^erltti,  ^piiett,  qui'  non  faclle  iiffectQ>as 
aestuat,  est  rlr  intelHgens.  Pre  W-^gi^  Keri  liabet  nTi*TE'! 
9«ii^r«»^  est  mthnl  L  e.  fuetS,  ita  ut  eodem  redeat  quo  Kctib. 
Alii  n^  ^.  siguifteare  putant  qni  rari  est  animi  (ef.  1  Sara.  3^ 
li)y  idque  positum  yohitvt  pro  ftij  parcm  est  e^fr^rtim.  >  Quod 
tS8.durias.  Qaidquid  erit,  acquiescendum  hi  Ketib.  —  Etiam  stui^ 
iU8y  eum  tucet,  ae^iem  reputatur;  Quk  claudit  labia  ma, 
iefnMJXrkitenigens.  Atii  posterios  comma:  Qui  claudtt  tabia 
Min^  est  Inlell^jm». 

1.  •:  OAP.  XyHI.  lAbidinem  i.  e.  suum  arbitrinm,  non  nisi  quod 
«ikt^Mbet',  fuaerii,  sectatur  qui  se  separat^  aliis,  qui  sibi  sofi 

. .  tiiit>*aimii  'inorie  contemtor  festidiosus;  Contra  anrne  conHHum 
9B,'kfferiy  pngnat  imimo  eafocerbmio.    V^|15  ut  Jbh;  10,  6j'— 

2.iVl[in  delect€tfur'  atuHus  inteiligentia ,  SM  eo  quod  ee  reveioH 

3.€or  wum^  prodendo  quod  auo  in  «aimo  gerit.  ~  Crnn  «t^i^^^A- 
proims,  venii  ^am  coniemtm ,  iniprobum  sequter  ceiAeii]^, 

v  M  tum  ignominia  i*  e.  tarpiter  fttctis  oppr^rium.  ^ine  ulla 
idM«a.ra(ione  plo  9^^  IM^reitna^et  alii  3^i23'i  legi  jub^nt  Idem 
^xprimftur  concreto' (|Md  fitetracto.  Quomodo  lnteliigendmi  ait 
V^j^^perspicHmt  Bx'tib  cm  respondet ,  ex  if^'^.    InteliigefiNii  igHiir 

4.  twpeamoFes,'  tnrpjter  facta.  -^  A^tiae  proftmdae,  quae>  ^aiiriri 
•Mi^pdasuiit^  suni  rer6«  oris  viriy  sapientis,  puta ;  de  hoe  enM 
oogitari  o^letidal  mBmbram  quod  sequitur ;  Bimn  scaturiens ,  co- 

5.|ttfEi0^;i«r^er  fluisns  fonz  rapienUae.  —  Habere  rationein  im^ 
Irr^dt^-Mnereifayere  improbo  non  est  bonum^  Ad  detrM^niktin 

:  jusMn  de  m  juslitiae^  ad  nepeliendum  ji](stum4|iii  tidl  defendere 
oaH3«n  9i^&mj  in  judicid.  De  locutione  p*»^  nsfn  yid.  quae  ob* 
ser.raiimus  ad  Am.  5, 12.    Quo  loco  qu»n  proposui  sentotfliam 

e.smii  mmc Gesenius  quoquefecit  in  Thes.  p.  877.  —  Lni^y$tuiti 
iM^nt  cum  riwa,  afiferunt  rixun;  Et  ob  ejus  percuenlonei»,  pla- 
gas  pfwtf^ot,  in  cansa  est,  ut  a  verbis  ad  verb^ra  veniator. '^^ 

7.08  stuUH  ruina  est  ei,  suum  stulto  os  minae,  esitio  est,  Bi 

s.laUa  cju8  sunt  iaqn^s  vitae  ejtts,  causa  petiaici<^.  —  Verba, 
sumrronie  sunt  eicut  cupedia,  tam  avide  pereipiuntur,  quam 
deglutiimtur  escae  moUicoIae;  Ei  descestdunt  ea  in  peneiratha 
vewtris,  pers^imt  in.  recessus  altissimos  animi,  ad  intiman^ 
usque  animam.    Quod  hoc  solo  loco  et  hifra  26,  22.  uhi  eadem 
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vwba  repetuatar,  legitut  dnKjfer;)}  yicledir  cmp^a,  tsetu  mom' 
eufas,,  ci^osdelicatior08,.fmfT.  res.  qiiae  a?ide  deglutiuBtur 
significare  a  tit^\  degli^tire^  avide  deglutire  ;  cf.  arab.  t3r»^  gusdem 
significatus  yerbum  et  bebr.  Dq^     Quae  siguificafio  quanquam 
non  ita  certa  est,  nt  nulla  xellqua  maneat  dubitatio,  cerii(»r  tamen 
Tidetur  quam  suaurr^di».  m^rmurandi  significatus  ^cogitatus  ab 
Ewaldo  colL  tTi^  al.  —  Etiam  qui  segnis  est,  propr.  qm  remis*9; 
sum  se  praebet  in  negotio  suo^  Frater  est  prodigiy  propr*  per^ 
^oris  i.  e.  ejus  qui  sua  perdit.     Qermani  sunt  segnes  atque  pro- 
digi.     Ignayus  aeque  babetur  atque   rerum  suarum  dissipator. 
—  Turris  firma,  munita,  id  est»  praesidium  firmum  est  nomenio. 
Jovae  i.  e.  Joya  est;  Ad  eam  currity  confugit  jti«fii«^  et  tutus 
est,  propr.  in  alto  loco  constitutus.  —  Opes  divitis  sunt  ejus  tt. 
urbs  firrmy  munita,  ejus  praesidium,  El  ut  murus  altus  ejus 
quidem  opinione,  ut  ipse  quidem  opinatur.    Hemistichium  prius 
iisdem  yerbis  dictum  est  10,  15.,  neque  ibi  in  yituperationem. 
Pro  iri^b^.s;  yeterum  nonnuUi  maluerunt  in:|1;j!^^  legere,  in  his 
Yulg:  circumdans  eum,  qum  secutus  est  Lutherus.     Quod  otio-i 
sum  additamentum  praebere  recte  monuit  Ewaldus.    Bene  Vers. 
Yen.  «V  qMrraaict  aimv,  —  An*e  ruincm  extoUit  se  cor  alhcujus^  t%. 
rpiinam  praecedit  superbia;  Et  ante  honorem  est,  et  honorem 
praecedit  animus  denmsus-  Membrum  prius  sinpllimis  yerbis  ex- 
pressum  est  1 6, 18. ;  posterius  iisdem  yerbis  15, 33.  —  Qui  respon- 18. 
dety  priusquam  audiverit,  intellexerit  quid  dixerit  alter^  Stultitia  id 
ei  e^t  et  ignominia,  is  stultus  habetur  et  ignominiam  refert.  cft 
Sir.  11,  8:  ^qIp  $,axq«<;ai  fn^  amnQivav^  xai  iv  fda^  Xi^mp  [iif 
naQ^i^dJXop. , —  4inums  iJiri,  aninras  yiri  fortis  sustinet  morbumti. 
ejus,  coTfom  m^lf  ;,Et,  sed  antmum  afflictum,  aegrum,  quis 
ferat  eum?  Quum  animi  sit  coipus  regere,  non  autem  cprporis 
r^ere  animum,  corpus,  si  foerit  aegrum,  sustinebit  animus;  am- 
nram  yero,  si  affliotus  foerit,  nihil  est  quod  ferat.  —  Cor,  mensii. 
intelligentis  comparat  scietUiam,  Et  auris  sapientum  quaerU 
^cientiam.  cf.  15,  4.  —  Donum  homims,  donum  qnod  quis  inie. 
#0  est  ut  offerat,  amplum  ei  spatium  facit  i.  e.  ei  aditum  patda- 
<it  ad  eos  quos  adire  cupit,  Et  antCy  ad  proceres  deducit  euv^ 
Tiam  ad  eos  ei  aperit.  ~  Jtistus  est,  yidetur  prior  in  liie  suatt. 
i.  e.  justus  yidetur  qui  prior  causam  suam  exponit  accusandi  ini- 
tium  faciens;  Vemt  socius  ejus  i.  e.  is  quocum  ei  Us  est,  adyer- 
sarius,  et  in»estigat  etm ,  qjus  dicta,  causam.     Indicatur,  non 
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esse  jQdici  seBteflCiam  dfcahd^dn^  doaee  ^i  aiiciisKti  ttttidHeft  ^SiW 
trerit,  qtda  qui  causAm  pricfr  didf^M^  is  facile  habefttnr  justus, 
qunm  fortasse  uotifrtt^  Uinbreittts  meinbnuft  posteiius:  si  ve* 
nerU  BociuB  ejfi^,  httesiiga  tum,  ^n^r;  Imp^athrum  habens. 
Cni  sententiae  ftr  8odos  dfqnid  roboris  addere  poterat  laudando 
quod  ppo  »a;  K«i  legi  jubcH  «|«i.   Sed  simftflicidf  ct  cerlior  prior 

18«  ratio  est.  —  CMtentiones  tesiare  fa^dt,  iis  flnem  imponit  sorsy 
Et  inter  potentes  separat^  dirimit,  ita  nt  alter  ab  altero  incusandd 

la.desistat  —  Frater  rehementius  repugnat  urbe  munita;  Et 
litesy  inter  fratres  puta,  sunt  instar  vectis  patatii.  Rosenmfil- 
Jerus:  ^Frafer  gui  perfide  deserihir  a  fratre,  urbe  nmnita  sc. 
difflcilior  est  expugnatu.  ^i^^i  propr.  a  quo  defieitur  s.  qtti  de^ 
fectionem  patitur  sc.  a  firatre,  frater  defectione  fratris  offensus  et 
Sid  odfum  proTocatus.  Ad  tS^^*pi?^5?^  snbtodiendum  est  e  poste- 
riore'  nomine  H^  firmus  est  yel  rn^l^  durus  est  yel  afiud  quid  si- 
mile.  Animus  ejus  qui  a  fratre  exacerbatus  in  eum  odium  con- 
cepit  ira  pertinax  et  implacabilis  est,  nt  urbs  munita  citius  expng- 
netnr,  quam  animus  iste  fraternus.  Et  confentiones  inter  fratres 
sunt  veluti  vecfis  palatii.  Sicut  repagula  foribus  paiatii  objecta 
introitnm  alicujns  penitus  impediunt,  ita  litigia  inter  fratres  eorum> 
que  exacerbatns  invicem  ^anihras  praeehtdunt  reconciliaiioni  adl* 
tnm.**  Etiam  Umbreitus  et  de  Wette  ante  Tbm::'^)^  teitium  coni- 
paratfonis  cpiod^icunt  omidsuni  pntant^  a  RosenmuHero  in  eo  tan- 
tnm  discedentes,  qnod  9i^^  refiexive  intelligendum  jndicant  hoc 
moA):  fratreB  a  $e  invicem  defici^fe^^  inter  se  discordantes. 
Quo  eodem  toodo  rerbaf  interpretitur  Oeisenius:  fratres  gui 
defecerunt  unus  ah  altero ,  Winerus  ^  illff.  Unus  E^aldus  !^tt 
reni^  significare  et  9i;{i;;  quod  suppfessum  |)utfftur  Praedicatum 
efficere  existimat  Quae  rera  mihi  interpretMio  vtdetnr.  9i^ 
propr.  Taricare,  diTaricare  pedes;  cf.  1?1di|.    Hinc  inKipfa.  etfit 

*'^4pso  Kal  intransitiTe  accepto  se  diTaricare,  si^b  sperren,  Mnc  !m- 
prbpr.  reniti,  rdnctari,  adTersari,  deficere,  peccare.    Ifie  igitnr 

'  totius  commatis  sensus  erit:  Frater^  cui  inimicitiae  intercedunl 
cnm  fratre,  Tehementins  repugnat  urbe  mnnita,  et  quae  snnt  lites 
inter  fra^s  unum  ab  altero  arcent  ut  palatii  Tcctes  eos  qui  TOhiuC 
4ntroire.  cf.  Tac.  Hist  4,  15:  acerrima  ferme  proximorum  odfsl 
sunt.  •  Rem  fUud  xakBnoi  n6XtiA0i  ddeXgim,  •  Ceterum  pro  fi^^l^TT^ 
PI.  fin)j  Tocis  Keri  habet  O-^jf?*}  ex  i;*?)?.  D-^^in^  nusquam  1«^ 
tur  nisi  ih  Ketib;  &»5;*W  Tero  tnm  alias,  tum  semper  fn^  Keri  pro^ 
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Kj^birr*^^.r  «i  discesseris  ab  uoo  leca  Prorv.  6,  14.  ubi  est  pro 
^Ti%  ^  ^Bfnii^  0rif  hominis  cujusipie  satkitur  tenier  ejmzo, 
|tfo>  oris  sm  fructii  eu^ciue  satiatur  vei^;  Prweniu  IMiorton 
•tfortim  «^tftofifr;  Sibiisiib:  perdpit  qiHSfQe^didtoniHi  suonuft 
Iractam.  ef.  sinillima  12,  14.  13,  2.  —  M&rs  etviki  intMmuZi. 
linpliiie  sunt,  mortem  et  vitam,  sahitem  et  exitium  habet  lingna, 
«iisifiiH]ue  trSHiere  petest;  Et  quicunfjiwe  eam  amat^  mn  ejus  dC'- 
lectatur,  eahi' crebrius  exereet,  veititur  ejus  fructu,  ii  est 
|P«tdpii  stae  liuguae,  id  est,  sermonum  suorum  fructum  v^ 
bonum  yel  matum,  vel  salutem  vel  exltium.  fii^^-^^:^  i^e^ 
qaod  esset  'b  ntjt,  'h  d$;  cf.  Eccl«  5,  13.  Esr.  7,  25.  Ewaldus 
^ro  v^oqit  scribi  juhet  JJIJQ»  vel  potius  ^''5^'r  coH.  LXX.  qm 
01  it^tovvreg  ait^.  Neqoe  enim  quid  per  se  sit  amare  Ikiguam 
iBteBigi,  nec  qnid  sibi  velit  hoc  nexu.  gic  demum  absolvi  ima^ 
^em  propositatn  hemisticfaio  priore.  Quam  mut^iooem  assensu 
meo  prbbare  non  possimi.  Pro  deleetari  aliqua  re  amare  ali- 
quam  rem  didtmr  Jes.  56,  10.  Jer.  14,  10.  Hos.  12,  8.,  nec  video 
quid  alieni  hic  habeat  is  significatus.  Nequaquam  necesse  est, 
ut  servetur  imago  manus.  Quid?  quod  ne  elegans  quidem  esset 
tenere  istam  imaginem.  Ad  LXX  mitem  quod  i^inet,  avtijg  certe 
non  ad  x^f  sed  ad  fXoi<utri$  referendum  est.  Reliquum  est,  ut  de 
ry^^T^  codstructo  cum  Sg.  lectores  remittamos  ad  3^  18.  ->  S122. 
bnfenit  aliquis  mulieremyimenit  bdnumy  qui  invenit  uxorem, 
iwvenit  bonum,  Mtmpelravity  obtimiit  ^roftam  a  Jova.  Docet, 
€oii}ugem  semper  esse  divinum  beneficium.  cf.  Hesiod.  Opp.  et 
Dfies  702:  ov  pmt  ya^  ^  fvvaum  ianj^  Xift^er  ifmpop  t^g  afod^g. 
Stroetnrae  prioris  hemistidni  similemvid.  11,  2,  Posterius  iis^ 
dem  v6ri>is.legitur  8,  35.  —  Preces  loifuitur  pauper^  ^,.  8«d23. 
dkpes  respond^  dwa,  snpplicibus  verbis  orat  {Miuper,  dttrk  re- 
iqp(9iidetdifea«  f^;:Tir  aocMittm  est  ad  $e$e  perdendump  qai  ilMdtsi. 
ti»  gandet  sodiilttas  galid^  in  sui  peraidem;  Btf  sed  9uni  amiei^ 
ftieimiijsri^^-ftnnius  adk^erent  fratre,  In  v^is  ?5?^*^V5H  ^*^"?. 
dtegadtesiobserva  paronomasiion. 

CAP.  XIX.  Melior  ejBt,  praeslat  ^E^oiiper  ineedene  inme**  f . 
^tc^emayixA^e  se  %<dttVLS ^^  Me  qui  est  pervfirHe  laki^  ei 
$tuttm.  Becte  de.Jhoe  looojudicatnm  est  a  6es«»iio  et)  Roseii^ 
raWiew/  Prior&iia:*^.!).  701:  j,Smi^qui  i^i^  eolL  28, 6.  ifl- 
i^em  interpretentur,  qupd  im  .liaebit»f  iiti|iie  opos  est  Aegre  libi 
pfetsutdaas,  tantae  )4reque«ti^&^e^?  semel  alia  0igntfieatnMie;acoc^ 


Digitized  by  VjOOQIC 


448  ProvetbU  €ap.  XK.    ^ 

Uim  esse,  etoi  concedAia^  a.piQgaediBia  iiotMQe  ^vid;-  i^Q^  et  h^^ 
diTHiaa  derivflripotiBsse^''  vBos^imiillerus:  ^atiperijreete  yirtts& 
of>pomtiir  dtves penrersufi,  cpiamm .diritfe  aoneilptttssemeiilio 
fiatt'     G&  iUud.  G^memm.  nMis  m«<N^  f/tiU0P  ^  «E^otirw 

kmum,  0Qmr,-qul9/«oii  eiriMEispLeele  etprori^v  s6d<iiiefiiile[  el 
temere  agit,  id  ihhi  est  booum;  Etgui  fMilm^tpndiifus,  fsewUjfi^ 
iabUur,  pede  errat,  i,  a  et  ^i  piaeceps  est  in  rdto  gerendis» 
fioe  stto  e^eid^  et  Stat  Tbek  10,  699:  mdeibuncto  nika«tml 
impetus.  -  Deis»  riid.  ,ad  17»  26*  Sunt  qui  xo^  separent  a  ns^ 
ei^e.rim  m^id!im«>  studUy  tribuant.  Sic  Umbrdtusc  ubinon 
€9t  c^nside^^mtia/nec  stuMum  bonwn  est  (^ist  der  Eifer  aueh 
iM(^  gut'0>  (Bt  de  Wette,  nee  imp^Uu  {Ji\et%^neprudentM 
bom8  est   .Sed  simplicior  et  certior  estnostra  interpretati*^ 

3.quae  eadem.  est  Rosenmtilleri  et  Emldi.  ^  Stid^a  f^amina 

pervertU  viam  ejm,  suabomo  stultitia  «ibi  eontrahit  mala;  Bt 

Jarm  irmeitur  cor  ejus,  ipse  vero  malonnn  (pne  patitor  deum 

.4,accusat  auetorem.  —  Opes  addunt  aocioa  mutiosy  augeiit  soda- 

lium  numemm;  Et,  sed  tenuis,  pauper  a^ocio.mo  separahir,^ 

5.  sibi  relinquitur.  cf.  simillitta  14,  20«  ^  infra  ys.  7.  -^  Tetiis  fal'- 
siisnon  ivB^nis  erit,  non  impune  feret;  Et  qui  efftai,  spirat 
mendada,  non  eripiet  se^  non  eradet.    Repetitur.  seBtentia  vs. 

6. 9.  —  MuUi  adulantur  hofnini  liberaJi;  Et  omneo  amid  snirt 
viro  munifico.  De  locutione  's  ^^ti  nbn  vid.  quae  obserravimw 
ad  Dan.  9»  lA^  Verba  posterioris  membri,  quum  2nr>"^  iiMi^* 
positum  babeat  Makkepb,  yix  ac  ne  vix  quidem  pi^runt  sio  aecifl 
ut  ^''Vi  efficiat.Praediciton,  boc  modo:  et  onam  est  amicue 
(pfopr.  nndJeder  ist  der  Freund),  sed  eo  'modo  stmiBiida  uxak 

7.  quo  jBHpta  struximus.  -^  Omnea  fratrea  pauperin.oderuni  euai^ 

.' pauperQm  omnes  sm  fratres,  consanguineiederont;  Qumit&iiu^ 
$odi€Jm,  nuHo  ei  consat^nitatis  yinisala:}mii&^>fUBckdnntab 
eo.  et  iifaid  matxov  ijpikoi  oiS  oi  ysppJjtoQss.  ^n^^-^Qescsiiiif 
etalii  pro  ^m''?':?)^,  RosenmuUerus ,  Umbreittis  «t(a&i  dteribolim 
.  positum  putant*  ProbabiUor  sententia  Ewaldi,  qui  $t)%  tAm  Plur. 
constmi  potoe  judieat,  quod  proipr.  sit  abstractnuL  of.  TpCi,  Quae 
seqmmtur  ri^T\»b  £^1)79$  £)*n%)..praeGedenlibus  boc  sensujungal 
aliquis :  Seetaiur  lUe,  ppi^^  verbal  e.fidemi  babet  terbi»,  qiii* 
bos  amid  auxUiHm.  prapdMuiit^iiii}»  s«mf>  q*  d. 'it^J»  i  e..¥atMi 
sunt,  promissis  non  statur.    Vel^  s^p»y'»^  legerist  quod'  Eeri'  da(t 
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?> : ;  ^atmVi  verb^ ;.  mnf  ^  L  .^*-  habet;  Terba ,  otssd,  pi^v    Se4 
^  (fi9l«Af^flbAb4e  est,  ,r?liqi#s,  iif^  y^rba  ^lio»;  saotentiae 
6s^>  tiul^^  dQ.cai^isM    QiHinimwa  f#tr,4i9odjuQgiaiiftec^deDti- 
bii^imi])  ,6^9  >ii^^f(}|^o^simt;  i4teFa„  iqiiQd  tniam.in^^ronim 
ilp»te^<^  ^.iac  JS>ri  Mi^e  i4)l^rt«pi;  tertia  cemito  4o  eo,  quod 
Alftw^lripaf :  p^at  4?^.  e3dubi^(..J]^c<; .  q,  710^X0,  wi^^mm^  tflm- 
^m^^f  ^ttHMXf,  &  d«  ^^^i^EA  ^oyf^vsi'  o^  a^i^(tti;ai.   loquibua  ver^ 
|)i^rper  o^  dfi  J(*  t;.^.  Q^QM^  nop  yjidet.traiiali^erf^.hebnBeQm  ^tl^ 
^^  ^.tta^iae  q^ae  siairatd  sunt  yer))a  separata*  ab  aQtecedeiitibua 
^\^  jfqre  ex|4ic^:  ©uf  aectqt^v.^-^i^^,  qm  ycKbis  fidtt,.  noii 
Himi)  vana  esfjO,  ^ntiet. :  Omi^sf  V^r^  ex  mala  Grae(j  interpre- 
tatioine  non  jrastij^es*  i  —.  Qn^  ^for^mi .  mlelkset^,  ^  mfi^.  ^^  8. 
ff^9iim;  Qfui  8^r$^at  prudetmqm^nesi  ud  imeniendum  ^^ifm.t  ^ 
invenit,  a^sequitur  bema^.  .^f.  16,  .20:  nip-KjfTj':  'la^T^iij i-^i^ 
polL  G<5s.  ^.  min.  §.  129^  adn.  1*  77-  Tci^  foftw  fio»,t»ij|?iinia9. 
cfri^j^  iinp^n^  feret;  Ei  qui  effua^  ,3pirat  men4acia,  periu  cf.  vs. 
d^frrrr-iVip^  dea^  atuUum^  (hRcpae,,  sfultum  in  deliciis  viye^e  nougita. 
de^;  Qu^i;nt,o,.mif^  uerwum  «dfp^  (fominari  pri^d^pbui^  ct. 
30y,21.sq.  ~r  In^eUi^^n^a^  p^wmuB  iardai  iram  e^,  intelU^il. 
gentia.hQminem  patieiitem,.reddit ;  JEldecue  eju$  est  praet^iref 
condonare  delicfum- .--  Fren^»,  tM  l0Qni$f  terribilis,  est  ir^li^ 
X0giB}  Et,  at  peluti  ros  it^J^rbin»  ^^cidens  faiDor  e^iu^^  cf.  simi- 
lia  his  16,  14.  15.  —  Ci]f/^ii^^Ai^.^  .gyaecia jp^^  fi^  «st  ftiii^is, 
a^/^^  ^/afi;;idd<um\(rii((^>,  QP9tiiP|iu0>,  ifi  qiyo  guttaigii^am  , 
trndit  i*.  ,p.  intQlerabi^s.  molesi^ft  su#  i^imae  vml^i^y  ^t  mi^lfei^ 
rixQsa.  —  J)09m^  etpiiifi§  8m\  he^edita9,p€^rumf  a  parentibusi4j 
possiden^  accipitu]r  ^opysi  t^a^mit^r  opes;  Et,  mA  aJova  est, 
datur  mulier  itUeUi^ens,  sed  Jlo^ae  d^fn  est.  uior  ii^Uigens, 
proba.  —  Pigritiadfuicjif,  u^dx  9fiporwj  somiioleotum  r«dditi».' 
Jbominein;' fiit  anim^rcmissaj, ef  qui^segpi^^Si^v^^  ^^\t  csuriet*    , 
cf.  10,  4.  —  Qjifi  afrt]frt|ir^ce)i(ufii,  praecepta» sematammaafnfte, 
yitam  suav^^  Qui  negligit^  non  c^i^  vim.^uas,  snsm  i^ndi^^* 
iipnei^  m^frte.ffffifitur.  ^  I^ro  ^orMori  nts,V  Keri  praeter  ne^f^si-     ^ 
^tem  ri^tt;,, —  Mutu^m^dat  JovaCf  y^  gratificatur  /entiti^be^lT. 
oefiqim.ii;!.  padperem  sp  exhibet;  ^£^6e;i€yfa(^9n  ejti^f^i  repen-' 
def,  .Jova.:  -r-  Cfistiga  /l/itf^n  Ititim;  ifum  s^6«  e«^^  duin^  Qorrigiis. 
potest;  £(^  sed  oif  n^cfii||{^^.et^.ne,«|i«fiiZeri«  aaimtm  /ti^^. 
^  ^ed  p\^  pee9];et.aniqpp|t  ne  jnduxerjbs^  s^.  cave  occi^iis  itAfs^ 
^stigaDdum,  c^ra  nt,mo4|(erata  sit  c^^jgatifi^l,  {)e  lcfcutiqne  .(^ 
Maurwi  dmtmnt,  Vol.  HI.  31 
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19. Bi$  dig; fid.  ad  Pi.  «t;  4\  -^'^lro^  properHS  lutt  p6ei^im\:  e.- 
luat  poeBam',  JVomy  il  cr^et^vriv^s  evad^i^,  irtfuftH^  ^* 
d&t&Arm  prop«irtUft,  IfenifW  AWf^,  it^rrim  f«^i«rfum  HM  eiiti.  e. 
denuo  nece^se  haBeW*  «uchri»  eVadere,  tjuipp^e  ttlox  rdapMrdttil 
Qui  ntjti-^Viv  effermit  tt>}trt*5i  €]  B.  MWiaeliB  et  hoaeiMafifi^raa 
redduntquc  veAa  ^^,  strB^eaxandtncenhat  teat  uf  ftien»  Ipii» 
;8it.p<^*iw^/^o»^eonfutare  Aon  opus  esse  dttco.  Legendnm  sine 
dubio  ^n^b*;^;  hoc  verb  non  cum  Gesenio,  Wtnero,  ^  WtttHoi 
Bmbreito  et  aKi»  diierim  sigbiftcare  dspetwfn  iriBLe ,  irae  aspei^e 
hominem,  sed  pr^ectpHtefti^  in  irctm,  irae  propermh,  narii  Ira 
nnmitiMa  ti6n  est  aspera,  ne^uie  irae  asperae  homfnem,  sed  pro^ 
'tlum  itf  iramexspeotatijui  legil  hemi^tichium  postelrius.  Ihme^ 
dfAttfMyato,  ruentemy  properum quitt signiflcare  ppssil ^^ non 
est  qiiod  dubites,  (pium  b^^S,  emollitum  ex  ^"^^  signifieet  rolri, 
ruerey  et  ib  hoc  slgnificatu  b'^^^  lapUbm.  Ewaldns  h^^  yel 
pMius  hh^,  sic  enim  effert  formam  absolutam,  frequentem,  cre^ 
hrmn  putat  signiilcare,  coll.  arab.  W)»,  r  in  r  mutlttiim  jddicans, 
quod  duiissinmm.     Quod  Kert'lqgi  jiAet  ^^\  manifesta  eihen^ 

25.  diatio  est  veft)i  non  intellecti.  -^^A^rff  conskUufitet  aduAtte  dti- 
cipUnafti,  Vt  ^apias  futixTfP  tuotempore,  futuris  vitaie  amu^s,  in 

tii  matura  aetate.  -^  Mkltm  stmt  cogiidtiones  fn  c&rde  ^omlnlt ; 
gt,  sed  conHttumJmfdi^,  id  pentat^    Miita  honitines  animiy 

.   TOlvunt,  qtMie^  miiK(t9Miipossunte3l^qiii;'  sed  Jova  quod  fieri  de* 

22.  lirevlt,  fit.  -^  Bedus  ^kMMl^est  «^j^lf^  ejun;  Et  meHaregi 
pmper^  mjasf  ad'b*nigftHilei#  prom»  ktRtob»',  {/nam  homo  mati- 
dax/i(aik[ttBiS  l[M)sdidetol?ed  «ft^it^^^^cohftSfii.^  nvj«5  accipiettdam 

23.  ut  6en.  h^,  28.  J^  tbnor  'Sdvde  '^slM^^hititm ,  pietas  salutem 
aff^rt;  Et  ^alNtr  pembctd^,  qti!  liibfiet  Jovdm,  non  tentoJtwr  malo, 

'  hulltim  expet^tur  maluhr.  'PosteHoris' inembri  JSubjebtiim  fkcQe 
e*i'»*  coffigcakhim  et  J^ordi  Qul  VV  '^erW  gieinerUBm  A«H- 
tmdi,  perrhanendl  significcrtionem  trilNiunt  dfe  W^tte,  Ewaldiis 
^%Hi,  pul6liir8lm  fahagiitem  diefeht    s^^j  A*c.B:  gr^  min.  §.  515: 

24.  -^^Ahte&ndit,  alte  immei^it  piffA^  manuntmainfn  paropHdehfk ; 
Nt  ak  09  quidemsuim  ¥kfert  eam,  „adeb  tofrpet,  ut  cum  manunti 
esuriltos  tA  es<!fam  cspienddim  extenderft,  iaeflciat  ipsan^  cibo  t^ 
pletam  ori  suo  admovere.  Bdle  descrihitur  Ift>nio  vaUe  finers, 
qui  edere  quidem  vuH,  sed  n^  niinlmts  quidem  perftmgl  lalmr!'* 
bui.**  Ros.  Cc^enmi  nofnihest  ledtbrfboi';  Orientales  !tt  capi-  . 
endis  eibis  nec  ftMcihis',  ti^b  cuRris,  nec  coiyilesMbus,  sed  solis 
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DAMiQln»  Qti.  —  Ir^hoPefk  p^dkMas  te.  fcrriMram  si  perais8«^  2&. 
m\  castigamis,  ampiea^fiefprud^i  Mtitdmme  inteUig&niem: 
intelliffBtsapientiem  >  scHinii  y  dooilem ,  sap^tite  8tadi68«ii  ai 
adffiiMiqeiis^  aapientiam  dilieet.  '  n^^D.in'  Imperativiim  faid:»eAt,  etttti'- 
iqtie  eipM^AidMi»  nM'  qiukpiei  'Dubia  tamen  h^c  htipertttivi  forma  - 
eat*  Nam  pro  ar^j^^ri  qnod«§t  Ps.  94,  1,  legendum  videtnr  nyytn. 
Itaipo.  neseio  «n  fectii^  Infinltiiiliii  cst.  esse  dicam  ir^snr,'^  ')*q; 
^ero  Hiphil  in  hanc,  qna  stmctura  tantnm,  non  sensus  mutatnn 
«ententiain:  et  aOinonere  intelligentem  docet  eeietitiafn  i.  e.  et 
jnteiligeiftem  «i  admowieris  docebis  illnm,  discet  ille  scieotiamw 
Prioris  membri  Tim  et  rationem  bis  descripsit  RosemnCiUeilii. 
^  samiionem,  qui  profano  animo  religionem  honestaiemqu^  om- 
liem  despioit,  et  nulla  vel  dei  y^l  hominmn  reverentia  coercetm*, 
percutias,  sererius  castiges,  haud  ipiidemillum  ipsum  corriges; 
•ed  boc  tamen  effieies,  nt  sinq)licror,  qui  nonmalo  consilio  peccat, 
poena:illi  inflieta  monitus,  pmdentior  fiat  Nominibus  yh  et 
'*n^  A.  Schultens  unam  tantum  pmonam  designari  existimat  hoe 
modo:  illusorem  permtiesy  et  fattms  hicce  efficietur  pmdem. 
^nOnny'**'  addit,  „„acuIeo  ferit  conduplicatio  in  f^.  tantiio  et 
^rA  /Vrftnea  ih  uno  eodemque  bomitie;  talis  enim  se  reKquis  mor- 
taliiM»  callidiorem  et  sapientiorem  censere  soIet>  quumreTera 
ait  "nsiiniipieM  et  fatmis  homnflcio.''^  Sed  y^.  ^t  '^m  apcriie 
distingnantiir  1,  22.*^  Posterius  membmm  idem  sic  exposnit: 
,;Sola  tterborum  otrjurgatione  emendabitur  pmdens,  quem  hic 
utrique.oppcmfitr  et  Hlusori,  etlmperlto.''  In  quibus  proboequidem 
onnia  piiaetei'  illod,  quod  f^o;  et  hrisoH  ti  shnplM  oppositmn 
mM:  ha  enim  senlentide  peril  concinnitas.  Is,  cm  opponttur 
"pa^  est  sohw  ''i?i(:  Qui  praeler  hui»c  fai  priore  hemlstichio  me^ 
moratmr  fk  nos  nisi  secnndas  partes  agit»  ut  qui  castigari  eo  tan- 
tm  oonsilio  jubeatur,  ^  poe«ia  «J)  ^Uo  sumta  mo6itus  skhplet 
flfit  pradens.  Et  recte  hoc  qnid^m.  (Simplicem  enim  nec  yet^ 
Ms  reete  emendabis,  ut*qaaenon  int^snfgat^  nec  veAeribus,  quibus 
al  affiMatQF  non  est  dtgnus;  ^endebis  Tero  supplicii  exemplo. 
iMqie  toiiploir  ifanplioem,  intfuii,  prad^em  redde  castigainlo 
Irrisore»  sellmn  Tero  >sapientem  monendo.  cf.  Sl,  11.  -^ 
Fenttf'  poirem,  fiigat  matrem,  majtimmn  detrimenlum  aSerivs. 
-psM^  malrem  cogit  eKcitatis  in  dome  lurbis  fuga  sibi  consulere 
rri  disiipnlis  feNSoitalibns  ex  aedQ)os  ftendisqne  suis  eitOQdert 
jmNM»  mppkfi^i^f^ne^tm.    «Ii«iimq»e  et  n^W  «t  n^t?  hirpi- 
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.  tier.agenfem.f^^t$L  Ad  ^m^i  10»  5*-42v4.  14,  3&  .1i7„  8. 
UiBj^eitugy  EwnWw.ei  ^i:  (M  vialenier^kPtuMtrpairmTf^ff^t 
matTiem,  FHiuB  eetfudore  et  ipnoHnma  affidm»^ .  QtB  «eiisits 
miillo  miBUS  commodufl .  est.  Acceditv  quod  supra  eiprefisum 
27.  ]r£ij>a  fadlius  fonmt.  —  Desiney  mi  fiU^  audire  Smirmmn  Ad 
aberrandmm.a  tUcti$  aeientiaei.  e.  ^doGtiispm,  quae,  t^  a^^pr&e- 
cepti^  sapieotiae  ayocet !  Umbreitus : '  Beiine ,  mifiH,  an^ire 
doctffinam^  Et  ai^rrare  a  dictis^  stienime.  Qtia  ratiope  intel^ 
lecta  ^erba^ensqm  habeot  nuUum.  ni^i^i$^.nonut^b^^ti»&*irj 
1904^^  '^?^^  pendQt  Vitandam  oAu^ni  dootmam  «ssie  luouet, 
qil^e  a  sapientia  ayertat.  Ferri  tamon  et  eorom  ratio  potest^  qm 
yerba< p^  ironiion  dkta  hdbent  jn  hunc  sonsmp:  Besimeimodo, 
mi  fiMf  auiUre  disd^dinam,  Ut  aberrea  a  .diciia  sapientiael 
zs.Quam-rHt^aem  secuti  SHOt  C.  B«  Michaelis  etJB^dus.  —  Te9ti$ 
neqimnvi^t  j%it)  Btoa  tmproAorumdevorat.imquUatemy  ea 
29.toteft  se  replent  imprqbi*  erf.  simillima  imago  J<rf).  15, 16.  ~  Parafa 
mnt  irriaoribus  judicia,  .poenae ;  Et  plagae  tergo  siultorum. 

1.  ,  CAP.  XX.  Irriser  est  vinimy,  0tmpi0Um  fadt-  temetnm 
h  e.  irrisores  rQddit  viaum,  strepenles  >tmetum  !60Si>qui  aUenitro 
Sje  m^ii^ ;  MU  ^nms  qui,  quiounqti^  Itftftol  ee,  alteawlEo^i  nm 

2.fi9t  imbI  fii  ^apiem.  --  Fretmtus  ut  leonie  eeii^er  rmais^ 
qaem  iiyicit  rex;  Quiirritat  eum,  ftt  rem.vitue^.eua^^  titam  Hm 

d.dis<urimen  adducit»  cf.  Hab.  2y  10.  -^ffonor^lmAi  tfAvkmcee^ 

A.8atio  a  Ute;  Et,  sed  omnis  »tultu9  mmserhatwt^  -^Prepter 
Memem,  propter  asperioremhiemis  smm^pljger  uonqratu^^en' 
di^bit  in  «^esae,  messis^tempore,  etnikil.m^stx,*^il  dalor. 

6.Pr^.i»«^:  Keri  ie^l,  ne  de§it  p^ute,  qaalMwlie^naB...—  ii^« 
profmda  ^bX  coss^sUium  ia^ct^nde^  animo/  Aooiin»>  jGUffioile  est 
^plorare^  arc^na  oonailiaalic^^iis^  my  mii-1iittitaelH^(eneiliud 

6.^4i?y^Hlii  poTit  siMJeetafcoosiKa  eliqere^  j-^<  JHiulU'  houdnmm 
praedieant  suam  quis^m  benignitatemj  Mty  sefl  virumy  homi- 

7.  nem  fidumf^fti  opere  pra^Rtot  quod  ji^t>.  ^a  IttMiMe?  — .  jfti- 
ceditin.integritate sua,  Tiifil  inl^eiiiadfji :  tO> beahfs  filios  ^jw 
post  eum^  q^Q» reUnquit  filios  l  Thl potftst.s^  ^tml^ hfousUetm*^ 
prius:  Qui  incedit  ininJtegritaJte  sua^  gai  intf^eciiatao  est  iu#ftf# 

acet.  —  Heap  sedensM^sotio  judiwM,Ventilat  i.  e.;  seeeroil 

9.  oculis  suis  lustrautifavs  omie  maimn.  cf.  ?s.  2&.—  0iit«  dtral; 

purgavi  cor  meum,  aoimus  mibi  pui:;us  est^  JUtmiftis  swn^pee* 

10.  cat^.meoi —  Duplegf  p0ndm^mi$n  justum>.  AHprooihjiialo  ntoi»> 
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qmi^ii.  ^'iam  pu^  operiMi  mis  vogho^titur^  Nimpttriiu, 
twcm^  ftthgr^M^it  ^f^  fj^^ir^H^,     lam  poer  ^s'  prodit 
baiMiibiiBy  q[a9is^ri»fi)^o 4ft>ittddles ,  qvHdli  eivfts^rus  sit  Vlr,  nuiri 
taieger  et^>r(i^<^€«i^;  —  AurU  imM  e(  odU^t  tidef^*  'Jbmtz, 
fBi^  utmm^iB.     Vd  si' matis:  Aurem  qnae  andit  et  ocutHrh 
tfuti^t,  Jowiki^ '  i^^^eti^t  prior  ratio.    QtMqaid  statui^, 
9ic(nviilietnriAdicsrir4en6-hoihitiem  aurem  et  ocHlum  dd)ere/sed 
ittaiiv^igiMcmTifttur  qiidd  expresmime^  Ps.r94,  9.  his  V^Aril  ^' 
'^hrn^  pfmiavitmfftm',  hou  oiudSiMf^  An  ^i  finxit  omMftt, 
MO^ o^dM^R'»  Somi^smh  maifnen,  ^w^  reMgkri»  ad  egeitatein,  13. 
iiefiar^gensT*Jt)!^riV»rUf«r«'fiio9^^al2(trepan<?  i.  e.  et  satiaberis 
pmi^r  Gf..3i,  4;  i.  6.  vfgyans  et  impigfer^^sto,  etliabd)isuiide  rim; 
r^*  MitJOtmiy  malimesti  dibittmtory^St;  sM  aftien»  isi^r^  -elkmii. 
peblsrem  tthn^am^^bit^  tum  gioriatur  y  „qaoA  mercem  adeo*^6&- 
f taiinlam  itequcl  obtiDuetnk^retib.  i   Saitentia  est  de  eo  qiied  nsd 
^iifetsdlete,  utemtoi«siremt«Dalem  deprtoant;  quoytliu»  ettiafKI^ 
«br  feto  vetieriiit»  iligressi  sibi  placeant, 'c^  sese  jactent,  quodlcal- 
liditkte  9ua  l^em  ^  preiio  sint  consequuti. '   Yidimus  piure^  fm- 
|i&(modi  jirhoo^liixro  ^^hteptiaffde  eo  quid  fiieii  soleat,  non  quid 
l§d»eal;  :(pid  tadte  admonemur,  quidisit  faciendum,  neque^quod 
valgoT^  .senipen  sequinidtim.^    Ros.  —  E$t  aunm,  et  ci^piit  eo"  1.5. 
nillffrnm;  E^^.sed  i^asr  preHoium  wM  fabia  soita.    Quibus  boe  ^^ 
«Mimtt;  ^Preliosa  reavfltlrum.et;corriiQruni  oopia-;  seil  preti^si^ 
•oi«a  "innrb  ^  et  ^Dralioilim  .^qmntumtis '  copia  sunt  labia  scita.  *  ^ 
Aufidti'iti^0m*0i»$^^iidm  spapomHt'  pro^  oH^o!  W  loeopete^  16. 
^rinarmn abeo' cape^pigmLS ^  [ei'  loeo  peregrinorum  pr6  qufbirb 
iilt-idpopRnidit»  de  ipftiusiBpoBsorigbonistibi  iiindica,  eripe  pigMK^! 
l^rperian  Hosennrollerosiipembnni  po^eHos:  ^.cuqv  quis-spo> 
pfAideaakfiktoiperiegHniss^^pig^        eUm.  >  Sed   priori^  qboque 
«esltotiam  turbaTvt  viri)eat«s.4rSie.ilier^  „Cape  testem*  ejus, 
jcam  fliii^Mii'ifAni^lr&  oMeuo,  ca^ertestem  ejus,  qui  pro  pere- 
griii#t£di^ittsit,'q.  A^si  qiBsapud  te  proagnoto  sibi  homine  spo^ 
f6M^\Uw  dtdofta,  si  tibi  >«estem  sulimattt  aliud  fignus  obtuletlt, 
jMHfiere.     TaoiteliBdloatTi  non  esse  quaincunque  fidejusslenfefn 
Impndiandam,  ut  ctml  pator  ptvr  filio,  frater  pro  fratre^  anMCUs  pro 
anodco,  quando^satos  ejos^  periolitatur ,  spoodet?  sed  dissuadet  te- 
merariam  fidejussioiiempro  homine  non  sati#  noto^  qui  non  est 
pvobatae   fijiei.      Quod  ipsv^    aUeron    hemiBtichium  repetit.^ 
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'  Smsbtihottiiid  pravo  i6ottimmy6rhe^$i.     -      1  '     •  i      •    '    • 

t«^ri»piB<»^i  incetpfosilit  ,^eqfiiii  Caoile  <ffl4aei^ttti»e»mftM»» 
4^  mMeifaiar  ieetb)|i«^t(egitfii  ^aimoaV  «011  Mipdd^  eiaidi  Maro* 
nmi^boniiaiim  lUNid  regtttaniihos ,  sed^quodi^  tB§Sm  teeodiffii 
ciliitB^^vidMtor  ob  eomnv  lasagiHm  el  majc^tlili^/iqiiodiioe  «n^ 
{eftuitttr  im|Mlu  ib  id'q«ioKiim  propeodetit.  >ItiNiiifr  prommdat  em 
00hfl)tei<il  idoo,  ne  senper  qaod  V«IkiDt  agairt^  ^vtjMMrfe.  na^ 
tq^ittaiitf  poptdond''^  ^^ilmln^itn  qnidem^ ub pmf^etea  id^pitd 
«^MMitur  aquaiiim  «1? ic^  p«»9fnto     il»UrstiaJgrati»ifatopkialar 

,  a^gnifioari regis.    Sed^ttihtkilsMioaripraeterbecv  quodvpoeai^ 
qooquo  ▼dia  derivaR/iiuDci^  qbod^additm  UmMm^tkt^Bth^ 

2.  miaiicbimn  poateriua.  ^  ^Omnh  ^tkt  uHcuj^  tteta^ est  imi  otM^ 
0iu9,  sua  coique  >ageiidiMrdti6  recta  vid6turir>JPfy'ii«d'/^ 
e#r4tf>  ^aminaitailiiihd^  ifoeicii '  Eadem' sinrilimiaii^^fUs  iegiiinw 

e.i6;%  id  quedi  loo.  ledotem^itemitttonuaJ — fmo^reiikQiiPec»' 
tim  €$t  ei  Jtutwm/Ma^h'pl(U^  Jmm  i/utm  siwi^p^^  — 

^jmmh  (Ms^aormny  attm]^  superdl^m^-slifferl^  e^^^^^ia^ 
airiitii»  tamiteB»  iaHolfa^  Caatubsus,  tMcermimpre^orumy  bwbA 
peccaiuml  e;;8iq)erbia>  faitiiB>  qnd  gloHaMff  impvbbir  est  peoca^ 
tum.  Quae  h^niafioijjc^pridre*  oott&ebtm'  Satgectate' effitiml» 
nktfn  Praedicatum.  ^  Qam  Sulge^  ^pffoattibue.  oohaeroiw*^ 
Wf^y  *i5  i.  q.  ntj,  na  lucei^na,  h.  li^  doi^o  quo-qiA  sWriattit, 
gandet,  cf.  "isSSanv^l,  17.  Siraiiia  l^  l^ntur  Pb,  lOi/ 5: 
h^ii»  »h  Vifii  n^^.  ratt^^  &:d*9*-tqd^.  «^olufn  ^ovtclia*>  aiqperbm  ei 
l€Uim  corde,  tumidnm,  inflatum,  fastuosmn^  eum nenp&etmm 
ferre.  Umbpeituaniit^ti  lapsAm  signiftdare  putat.  Qm>  signifl- 
eatus  nullo  poteat  <firmari  looo.^  EaoiimsMndiieatur.aliqmftiit^ 
nouole  existb&etsignifiii^ro  ooU.  Hos.  10,  12.  Ita.haac  prodibil 
sei^tia :  iSicp^ta  et  faitua,  Novaie  improborum^  e^pe^^ 
tum  i  e.  qui  ab  improbis  paratur  et  colitmr  ager  superbiae  elkfias- 
tus,  fiructum  fert  peocatum.  cf.  10 ,  16:  Merces  jueti  a4  mtam, 
meroes  quam  refert  juslns,  ealutem  affert;  nn^n^  :^'3  nfit«)M 
pro0eniu8  improln  ad  peceatum,  iii^probitatia  fimetus  peooata 
sunt  Duriortamen  istainui^  videtur.  Accedit,  qnod  yeterea 
omnes  "ns.  expresserunt.  itaque  acquiescendum  putamus  in  signi- 
ficatione  hAcemae,  eoque  magis,   quod  Afcerna  improlMn^mm, 
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qudnqoani  ^6»  sensQ  /'  ei'  snpnl .  1&5;#.  ^mbB  *ik4'MiifP99i,tm 
i6b.-31;'  17.  ttMMiratar.  -^  C«Mi&lv  mititlitaiwitellittMfflff  air». 
A6fiMffml<t«ift  8init»1eiidiMit,  bbiia,>op88  tdGdraitf;riSf^jMdin|iciffi^ 
^fi^  fektlmt, '  qaicimqiw  M  fe8tin8s>.prMee|H^-.tetiierate;i»f  c^ 
^olpieivAie  et  agendis,'  nonnieilwide^eakUem  f8t/)te»dalwfilllf^ 
imiMttlMeUtidsi  egqstaleiii.  -^  Th^mmitpaiHJiniifmhmmrQ. 
Mdif  terbis' doldsisv  iraudriealfis^  TB^ufriy f«»tiene.aBt  .mdMnM, 
"^elp^i^mio,  Soiit  MiiUMf  diip^tfkr^  haiiiMS  tiMtoyHetMMMS^e» 
tes>,  ^yiel^es  mor/^  i  e^  inipeniieieintTapiedles:  eoai  iqf&ffi«^ 
modo  iilos  corradmit     Sie^i^ikitndmnhaBC  aeiit«p[ilbuiD|T:e4^ 
mii^r  tater  omnes  quos  in^plcere  liciHt  lie  unnm  ^id^ovidffef^ 
iPleriqiie;  iit  C.  R.  Midiaelisr  Rosenm&Uerusy.Hnbiilltoi  di^jWett^ 
membrom  posterbi£r  intrepide  sic  slniimt^.iil,  mba.l^liiq-T^dlAPR 
elB^iant  OenitiYum  eorum  quae  praeciedwt»  boc  moitB^i^mx^fyffr 
MUB  Okjmlens  ^fimerenHummmrtem.:  .S«l  maiimam  di£to^ 
tatem  babet  ista  stmctora  r  neque  inteffi^r,  qmd  >  h90 .  mm.  .aHii 
.v^t  baHtus  dispidsbs  qiiaercintiiim'mprtem.i.  IitaqDetEwf)4K%  f^ 
*^ii^  eum  LXX.  et  Vulg.  ^'^^'Ki  le^eodum  opi^lilur  ^^kmfirm^ 
eum:  sunt  haHhi^  di$puleu8y.kmufiL^fMhrtl$.'    S)^.iip«[«  Ml^. 
«fteaiQs  potuisse  ^iopM  in  ''t&pita  abire.  Niiiilrntttandumi  "^^^.  VW 
estrefereBdom  adtikesAurosiniqiiepartQS^  fiiJi^qHup» ifi^/^li^ 
/ere  Acimtor,  dieanlnr  exitium  afferre  ilsv  qui  -llbs  pmirt4>^.ffft^r  7. 
'teiUiaimp>r0barumajbripii^8y  soiaimfHrobpas  al^Qf  it»jpi^it  ^n^olm- 
^>  QmMammlunt  facere  guodju8tmne»tii  fi^ir,  eisj;.Im9fn)ii^ 
•n^Tft.Tetbi.  cf.  Hab.  1,  15.  —  Qui  tertuamae,  owva^iime^st  «ii^yqiiis. 
cfl[rTamincedityiani!,ree6ifiYa  Tiaxecti  irariqiLie^  adeo;£^^e49iie^ 
probus  qoi  est»  reetrnn  est  faetum  eju8,  ^ds.tfactli  smitrecta^'; jsif  oe-  , 
tem  viam  seqnitur  ia  agendo.  Ad  nj)(Seaeiii«s,>i^Tb^.p>^9,9  ^. 
^lljracLHebradsiniis.arab.  '^'^^portamt,  imde'^''?^  Wa«inua>  pr^. 
negotiis  publieis  onustus  (cf.  bakitus,  ap.  medii  aeyi  ,amflim>fi, 
de  legatis  regiis,  chargie  <l'«jjfiiires,  unde  nostr*  baiHifyM' 
baUo^  metaph.  portavitr  onera  aliena^  poenas  hiit  Covt,  @t  l@4^*i35, 
19;  39|  9.,  pass.  crimine  gnavattis  est,  peecavAt  Co^j.VUh  crini^ 
eemmisit»^n(wi»)crimeB.  PeccatumenimSemitisonuse^iQAPfflibo  \ 
bemini  impositum  (Ps.  38,  4v  Jes.&3, 11.),  mide  et  f^iiiu^ 
teUo,  pro  eoodono.     Hinc  njj  crtmtiie  onta/iM  PTOiTK.^l^S: 
iortueea  e8t  pia  viri  crvminibU8  onu8tL    Ita  post,  Lud.  Cf^- 
iom,  Alb.  Schultens,  l.  F.  Scbelling,  Umbreitus  al.  (quibiis  « 
reeentioiibus  se  a^imuit  Ewaldus)  et  reete  quidem.     Vocabuk) 
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Miicm  |>aiioeinli8tai.«s&s  m^4  iridatar  okfwaiwPMtam  uilQr^^p 
et*^tii^R»iaHarbfiieriibnL. :  UUaiiiv  quoanee^pwtttar  ei  ittsstrMi- 
bm  qoictawiqe  v  oiiMriiint  m  noiaiiie  en  Wew  ioolniiiAa.  (««efL  y. 
i^)  reddMt?  lartum^  ;e«f  ismi^  viri  i^  «ifeita  l  e.  hmir  reete- 
eed  yel^eer  tit  *^f  de  >vift  T(wt»  aQi^«{HiMit«  et  Diagie  eliiwridftbkw 
nm  t^|i.L  de^irire  infdei  reete  aeeq^tptar»^.  I*  qmbm  9Nte 
AeeeMHiiilelnBitieeteroflc^ftiii  RdUU*ae  eeqoriB^  boi^iaol  k«^ 
iAmfisBeu^4hfii»UwmL'  Sedr^ienda  eet  etiam  qfmii^i^wm 
iaeitdil9r  iaterprvttaticf^  ea^qiMem  dci  oanaa,  qiiod  nnnqaaiii  .^  Mm- 
^ttqiiai^i^-pi^n^iiariestiCdiif^gieBdmi;  uhiaflltitfRoiiHit iti  yiisinie 
INNttei/etnddnie^oau  Ba  JBoitito  !8«ififlBeie«l  hoo  tooo,  iSii»idali}iie 
eie'ei|^leavclfi0tifetl)ar  t&rtumua  viae  mary  ta  r^^edtti;  e*  q^i 
IMobsii^  inaeieat  lAr»  teeed^,  ita  ot  iiS*'^^  "^  ^i^q»  eeee^ 
ea&8li,*qtiieititi  Ifie^q^  posiliim<pvo  XSi  "^^^  ^''H»  effieieftSttfe^ 
jeetnni,  "^n ^A^ciMai,  hoe  ver». cempesilnKait  eft «opHto Pt ta- 
)Aei^Miee:  lA  ipfra  38, 2*.  31»  88.  aL ,  et  'nj  3.  Perf..r>f»t  Teibi, 
iFtkMere'iiAWfk  absointe  pesitab  pro  i ecedw  a  re(^.«.  a;dee» 
pm9mixt^it^  (^  .Qweddem  modo»  msl me  bpMaa MhpK, 
e.¥iMM  jamitni^xit  de  ^V^v  etegae  jndteii  interpreai '—  ^e^ 
^i  esf  Wddf^^  f^^imkuAr  hairitare  lntfiit$Bf^a  teeli,  Qwmvm^ 
mmr  tiit0M  ^d^HMm  mmmnHi'  ^'^tifi^^angmtu^,  intmer  Ji»li. 
'  fi6<te  RoleiimtUeMS!  Hetai  m  bKo^sii  eoettiiujiifciaev  Tfeio»  tod- 
teflMis^  aestui  et<Mg«d  eoqioatys.  Gogi^aadum  vero  ^  lOaaia  et 
paTtmenlatis  demoitei  teetis,  qimUa  eliamiiiim  wid  i».iOrieniiB 
lercisi'^  Yerem  qood  idem  qoae  sequttntar  'ilii  n^tt  dieta  patat 
provM^ietij r^ij^,  idpraeter  necessitalm  est    De  ti^rr^  K«iyi 

10.  et  &«ti3l?  Keri  idd;  ad  li^»  i^  ^  AMinms  miiMrobi  mfnfM  ma^ 
htni^)^^4m  bem^e$M^ett^  in  0^li$>eiitti  ipirum  anmcuB^  nemo 
apddf  emn  conseqatlnr  gratiam,  ae  amieiis  qvdeni.    Itaqoe^Hie 

ll.ttigeresl,  hmc  tnRomane  eaveto!  ^  Ubi  muMmU^ii^imbrm, 
com^mrietatar  Irrisor,  sajfU,  iithiA  damnp  monilas  stmpte^;  Sl 
ubid&eent  Mq^ienfafi^  sapiens,  mteftiigentia  pvafsditiu  enm  d«ee- 
tor,  instituitnr,  aeeifi4t^  ateiiMt  identmmy  eo  ^  aaf^tkir. 

l2.Eadem  slmiUimis  rerbis  eapressa  legiania  snpni  19,  26«^  **^  At^ 
tenditjmtU9  {dtm)  ad  dmmm  imprQH;  DejieUy  peaecipites  dat 
^npro^o^  in  mcOumy  cidamitatent  Ad  piias.  liemistiehiiHi  Rosen- 
miUeras:  ,,'attente  consiterat  justa»  impi»  familiam,  nt  aUqaanidiu 
floreant,  dum  alios  eppriaittiil.*'  Posteifus'  jmm  idem  sic  intei^- 
pretator:  j,mt  gui  perteriat  im/dm  in  nmltm,  et  rii^  eea  iu 
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iiiiikim.|Uf«tr^i  :lttiideaD>«  deo^  qitaii  ipse  stabilia^  et  ineoliiaiis 
pernwieAt .  @iusjiaB(i^«ifc.qm  iuipios  in  ^mrinnt»  iBfiorliimiim  eoo^ 
j^aIk  nw^.dubimn  eMe  polesl,  etexpfeasedicituriiifra  22^  12.» 
i9t4,pri^Wis^Otiot})nNm  Jovie  nomine  in  ^&to  addi^ 

tpr  !1^  "^11^  Rk^lli    Noii  e«t  i^itar  eur  offendaniDd.tn  eo^  cpiod 
Qomoii  JQFi^et;^  non  eet^expreftsnnL.  fEandem- ellipsin  ?i£niii« 
#iipra  10,  24«  :)lfhplieftt  fa«  i  onenlMrQm  pQflteiriuii,:^DMiiodo  ftias 
{lb  impVQbi  4omo  4o«6dme«liim  divinae  justitlae  ^iat^  «btinfetici 
4iiippf}f^|}sieasu.r  qm  serins  odus  sit  icoAsequutun».^    fetite 
iioffi  poteat  f\^^jf0iii  eat  qmd^ciat^  ised  ea  ^t  metnbforum 
i^io^jUt  l^k^^^.Qmniood^^eat.ad^oiidem^l^eferriyad  qoeih  pertinet 
br^dl^^id  eati.ad;P?iW. .  <Quare  <|^  posteriorismeiid)riSQbjee^        ^ 
|«^re  yidt  deum,^  deim^^^bet  et  jutla  significari  putare.    Atque 
ad  deum  saue  refer^da  Tidentnf  verba,  quum  quae  pesteri^^fe 
mend)!»  jbabiontQrjisolum  in  deum  recte  coareniatit     In  eadem 
eenteutia  eist  Ewahhis ,  qui  coaiiierri  jubet  2S,  11;  el  Jtob.  34, 17. 
-r^Qu%€i0;iibdit^aurein  tpidm  acfamore  h  e.  damori,  ad*olai|tot-l3^ 
Ttmtenuh,  paup^^  £fknn:^6  «rtoitodif^  opem  iiDfiloraMty 
nei^  ea>0Mietur.  — Jkmkam  mooculta i.  e.  oocnbe dafum  de*^li. 
'  prntfit^  «eds^  inm;  Etmmua  tn  $mum  dam  aiatum  a««#tcm 
mhmeHtem.   la  explicando  n^^  yerbo,  quod  praeterhunfli^tocmn^ 
iDOiL  l€^itur„fla]ctnent  interpr^»  flnctuaruntque  jam  veteves.    iW 
^UQ.aij^ieat^inevrvandi,  infleclendi^  deprimendi^i  tribmknh, 
ooli  ^  al.,  altt^  cpii  ex  fflo  proficisciturexti^endi  slgnificatum, 
coU.  Tif^  quod  de  ira  dioitur  Jer.  7,^  20;     Priorem  e  teke^ibus 
tiberiua  «q^sftemntLXX.  afotQin^  el  Syr.  frangit;  poilerio- 
«em  Chalc^  fi^jsran;  Yulg.   emHnguit     Uterque  bene  munitus, 
^ptoa  utenpe.    Cmlkn:  tamen  ideoque  praeferendus  prior.    Prd 
eo  enim  pugnat  chald.  ri^a.,  tx^^  ejnsdm  significatus  verbmn» 
pognat  foima  dnrior  per  fseripta,  cui  eonyenientior  tf|^  radicis 
«igmfieatio  primaria.  —  Gaudium  est  juafo  facere  qUod  jun^  is. 
iumeet;  Et^.  sed  terror  malefids.  —  Ifomo  qui  aberrat  a  via^e, 
mtelUgentiaey  In  coetu  manium  residebit^  inler  perdKos,  iii 
orpo  oommorabitur,  dabitur  exitio,  cf.  9, 18.  —  Vir  egehuafi^Bt,  17. 
qui  mnat  gaudiumy  voluptatem;  Qui  amat  timm  et  oleum,  m- 
^neotum,   no^  fiet  dktfee.  —  Pretxim  retkmHonis  justo,  proia 
jasto  est,  fit  improiusy  Ehtoeoreetorum  perfidus,     Quae  verba 
rede  «ijpliouisse  Tidelmr  Rosenmdllerus  his:  „Justo  parcitur»  et 
▼enit  iminu»  in  ricem  ejus,  ad  sustineBdum  quod  sederibus  suis 
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eoiiim«nntt«upj^Iibim^^feiiHiQ>  ^e^^sL  itt^^ 
QuaeipMt^etttentiaMpifflir^S^iitti  e^tiBmfiJUtlAiB  ^a^^ftn^tw 
tiU  ert^imri,  Ae  i^U  impffdbu^m>i0tsm  i^i4^bdM^cid«imi!' 
ti^QHia  eMmoiiilnisivei  aiiisv  «pae^^eUaMr  JdMi^^m  Im 
lier^  eiDinBitvlp»!,  et  in  eomi  leeum  i&volvnniSrnEniS  ieele^ 
boniiBes.^  ^  ^llmbfeiliisr;th  hunoMiifuii  traliit  «efiftdnlSftitii^  Motit^t^ 
diain  DpliMpi,koiiiii0n|  naoiri«mB  kmeHe^tiiSfa  iJ4o€pie  poemk 
diganmciHs^i '  l^s/atiteni.  ioe6;iiic  iMfiroteiilk  pO)»iihliB^  dit^ 
uiiM^s  «smplo  meMta&''magi»  «apitt^prb^&i'  'iAd^<}tteMI  ^W- 

l9.anm.ediiiMari  ',^9tyn.Ai.'y^^4Mim  esthhb^         )>^lt  '^ 
terNyiafteffm  deaerta,  >1fnmhimMUerriki$a'itmg^Sudd.  eii  W. 

^•ft»  *^  Themarm ifm9ii9$u$  et  otewn-^^^gi^fUM>9ln;Hn'dmf^ 
UaB^iemti^rJ^if  sed  Aomoi^Miue-^te^tmtib  Umdy  (mnA^ypi^k 
feponfipe  iii.fiituroe^  msu»  debehat  teaBevdtiiMaltidKti-  ^&apiett^ 
k  L  esti^  qui  aiia  iMrudenter.adniimstcat^^mimtiii^'*^^ 
litat^  et  r&  familiari  moderate.MBr.  Is  itiii|«e<apdd^e^^etiiper 
>  npoait^  babelrit  !non  tantmripias  ad^elidmBimi^mtamd^ce»- 
aaria.giml»  .irenim , et  ifaaevadt^fa^eeta  ^  laiitft  fitepdum  Ce^Mt^ 

^M.Koa.  t3^l9  ^'fO^  ui  15»  Sa  ad<:.qiienv^iociim-yid.^v^^  ^eeumxr 
^uetUimk  ^iH  bemgmtdOem^  Invetufy 'asseqiiiftnr^  6l^hiet  itfinxmy' 

:s2.Mliitem,  jkff^MMm e/ A^tMrem.  --  iftbeni^mmmeemd^w^ 
pvemr^t  «fejicti^  roter.  /I<ha»i!te  illiua^  miiniiiittiita>'<qfdbus  ceuflt- 
debat.  ^tSimil^  P^hi»,  Epiri  rex^  ceferenteiBltitai^ciK/ iuf ejiia 
Vita,  Tbeaaahim  Giaeamroratoremfjet  legatum>  piiiKesw)^  con^- 
itilioeft  eloqij^iitia  c^isse,  quam  se  aniiia  eq)q^iiaee.pit0dlcabal, 
«apU»tiae  cum  robor^  eomparatae  prineipatom  «e  p#mam  defe- 
r^8«''  Ros.  Aplior  ad  rem  loeus  domeMicna  est  qiii  faabetdr 
£ccl.  7,  .19-»  nbi  $apie3%tia,$0plentem  fbntiar^  reil^r^  dlctfiir 
^4ecfm€aUdi8 ,  qui  8ini  in,  urbe^  fa^.unJYiamun  emfm  aapieilU^ 
potior  dicitur  fortitudine.  ^,  Ad-nijl^T;  quod  iattiBjQt,  Rofte^tnttl^- 
jp:  ,,n  est^pron.  suff^  fem»  ad  l''?  referendum^  iieet  fibeit*Jiiyfitt, 
ut  alia^  Iiaud  raro.  Pr^eterea  r^^)^  oum  SegoL  litecae  d  positiim 
,pro  n);q:^73,>ut,6aepiu9/^c  n  efc^x  vooali  Kametz  instnietaa.'^ 

.  Prius  recteeat  obsen^um;.  postorius  non  item;  nr^nti}  eet  pro 
ntj^ift)  cum  DagMCorti  impU^to,  ct  Ges*  ^r.  min.  $.  27«.  adn.  9, 
b.    Eadem  forma  babetiir  ia  &^q:?4  Jeri'48^,ia.     Cf.  *t?wm 

23. Job.. 31,  24.  al. -r  Qui  emtadit  oe  sumnel  tiagmam  mam,  C^te^ 
t&dUf  tuetur,  defendit  ab  mgmtm  oMkmmmwam,  se  ipaum*  cC. 

^.  13,  3.  —  iMoleiMj  elatue,  irrisor  eat  nometi  eiuM,  irrisor  eet, 
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,    PrflTtfrbift.;Cftp/XXI.  461 

/^  Bm^^im  qefteqiie  liidji)m  su^;  AgU  amabun^atUia  bt* 
$^mime  L  ^*i  imol/^tk  iUQamodica.  Ad  "^TC  <plOd  atttiiet»  redtt 
^enivs  Id  TJb^es*  ^"^r^elatii  tiamU  signifeatioDemthabuitoe  . 
tldetor,  vic.  %*,  Mnn.  Ar#b.  Wn.peominei»  arfwanim  «omu- 
l98.  Inde.TJ^  llMimilii*,  inde  ««p^rdtw,  arri>fa»<;^^  Sedpiit- 
maciA  'nr;  r^dici»  vi#  ^enam?  Ferrendi  band  dabie  «t  acitaBdl 
yisy  elt  ^''9,  "n-^^.gStnren^  a  cpia  IftdUimus  est  trslDSitQS  ad^notionem 
intameseendi.  *^  t^esideriim  pigri  oe^it  eum,,  perimiV  sonn^&^ 
pignim  desidertum,  Nam  mlvm  numus  eiim  operariy  nam  semr 
per  desiderat  tantum,  nec  quidqnam  faeit,  ut  id  consequaitury  co-  ' 
jua  desi^esrio  tenetur.  cf,  13»  4.  —  Totvm  Mem^  toto  die  cupi^^» 
dine  flagr4fi,  is  de  quo  supra,  piger;  JS/y  sledjnsfytSy  hanestus, 
s^hmdaiin^cieohibef»  p^rcit.  ^Seosus:  perpetuo  illepiger^e- 
sideria^iwiMtur;  booestus^  vero  ^eduiusque  homo  tantmn  abest 
ujt  suis  ipskis  desidc^iist^e  satisfadant  non  habeat,  ut  de  suis 
ff^ultatibus  largiatur  aljis.  Umbreitus  et  alii  hemistiohium  prius: 
of|»9ie  die  avet  Qfeidita»,  ita  tit  »'^}^ri  effioiat  &ubjectum,  n^^*! 
r:^^  yero  sit  constnicti^sensu^oiigKua,  non  voce,  aviditate  po-  . 
aiAa  pro^^avijilo  ideoque  cqnsitructa  cum  vierbo  masculinQ*  cf.  Vers. 
Ven..^cMyo  tf  W^Qq^  o^;f^^<r<fT«*t.^^if.  Cm  inteipretatiQni  obstat 
quQd  reliquis  quibvs  legitur  locisNum.  11»  4,  Ps.  106,  14.  n*ij^i?n 
fy^ significsit  cupere  eupidmeitn.  Itaque  hancratioBi^m  ineu&r 
d«p  puti^tl^Menmullenis:  „Homini  insatiabili  ^rsordido  oppor 
4Utqr  tiQoestus  et  liberalis.  Toto  s.  omni  die^  semper  concu^ 
^pt^  <^n€upl«e«iiliam,  ardenter  concupiscit  se.  n^y^y^  eoncur 
pisf^qs,  avidus»  aut  9^  impius,  qupd  ex  opposUo  P'''?:^  in  attaro 
J)emistiQhiors«b«adi^dum ,  unde  et  (xraeeus  Alexandrinusthuic 
^exfm  a^§^W^^9!^^''^  Q^i  ^^^  oontiniio  phira^ioprrftdeniK 
leu^icltote^enfiu^!,  idem  immisericors^  niliil  ^tiis  elaxgitttr,  me^ 
iM9  c^a  V  fS«;U,i  Ip  qva  eadem  «ententia  es^e  videtur  6esenlu%  ^ 
qili  i»  Tb§8,  |^^.5S^,  b.:  y^perpetno  cupidine  flagrMt  impius*'' 
Bejicieiidam.tamenetJtifiQiO  ioterpretationem  putamus  ejosque  loeo 
paQeodW  eam  (pam  expressimns  supra,  quia  qui  pigrumSubi- 
jj^^ttmi  .JSa^ili  liembtichii  prioris,  ei  nuUo  opus  est  complenifintow 
QnoA  saepe  in  universum  hominem  probum,  honeatum  signiiicat 
ia^^tiitf.bQf},  locp  h«^i^^  indicat  qm  ipiae  ad  titaoi  n^essaria 
auQt  honeste  l  e.  sedula  manu.comp^at  Ad  piginun  priora  verha 
da  Wettius  quoque  etpwaldus  referiepida  putaruut.  r-  Sacrififhmzr. 
impr^bomm  f^otni^atfo  est,  res  detestiMis,  cf*,  15,  8.;  fmnio 
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mglAsxm^ithtd  olPfrai  ^iifsas.  '>^M|f 4^imp<^t^filiter  poBitnnr-eftt, 

28.Tri  si  mante»  Snl^Mtnm  ^  9^%  —  ^Te$a$  mmdiBut  perii;  E^, 
"BBifrir  ^  WMlMI>  teslis  aHiifas^  qai  dob  msi  <inae  ipse  andlttl 
teatator,  tealift  Terat^tn  perpetmim  loquekiir^  dabitur  ei  aempt^i* 
iaeidtM  teatandi^  muiqtiam  obtmiteacet,  1m  ^&m,'\s  flor^Ml. 
Nabetraliqnam  diffieolfatem  bemMi^tem  p<MMtes.  '  NoriimHi^  in 
^foibii»  Umbreitin :  ef,  aed  ifui  mdk  i>&ttiafem,  testts  amaos  ve- 
ritatis,  toquetwr,  noB  ooflAmctetHr,  eoll.  ad  Yti^  Bab.  1,  k.  Sed 
^dnbiaeati^^iiltia  dgiilficatio  eo  loco,  Id  qtlod  oeteodfaMs  ad 
iUnm  ipsum.  Coiitra  maxime  luitata  perpetuHattB  aigmflcatio, 
mprimis  in  rqQ^.  Acceffit  qvod  accetitHs  ttt  constmM  *^T.  tnsi\ 
poatalaivt.  Qnodsi  non  RMritam,  tamien  aliqutd  ponderia  habet 
qmim  Mtendat ,  separasse  TQ^  a  n^  Maaorethafif  qnoqoe.  Se- 
para  igitnr  eoqae  quem  indicaHmus  tt^o  intelHge.  Qni  ip^e  aK- 
icm  m  interftiit  a  nobis  aMiaqne  vocatur  fetfta  aurUu$.  Hand  im- 
;probabiIe,  «midem  Hebraeoa  3ip.t0  "^  et  eimpliciter  .98^  i2^'*tt  ro- 

.  «easactj  Bwaldue  Tf^fif  audimtein  em»  eaae  docet,  qni  admlttat 
«iiadpEnam  et  monita  sdntaria,  ita  nl  eceleribus  ae  abatineat  Imn 

tSK  Mb  onmlbus  qnam  iilso  teatimenlo.  ~  Ohfirmat  ifhprobus  fa^ 
itiem  8uam,  perfrietae  frontia  eat  imprabns;  Et)  sed  rectus,  i$ 
Mrigit  via$  suas.  '  Perfricta  frofite  imprdtw  dMna  omma  et 
bnmanaferoeitercontemnit;  probns  vero  suam  agendirattonemeom^ 
ponitad  pietatis  mommque  praecepta.  't'^^  tgt^  propr.  obftrmafe 
faeeremmnuito.  AliterT,  13.,ubi&^;|ftcitOb}eetmn»  r^;Ulii- 
breltas:  6on/!rviMif ;  quod  oppdsitmn  pntai  fjfrj  •rerb^.  '  Non  mata. 
Plerumqiie  tameti  ^gere  signifioat  T9^  secJtt^Bter  •^yyj,  nyg  al. 
Sfeque  Dpu^  «sti,  dt  verbum  vcrbo  respondeat;  modo.respondeKt 
MitentM  aeiftedflfl^    Ceterum  pro  y^'^  Keri  I^i  tti;,  m  ^Km 

ad^.^M^  "^*??^*  —  Nutta  e$t  $apientki^  et  wuUa  intettigentiay  & 
ntatim  cmBUhm  coram  Jora.    Nihil  ralet  huiiadlt  saplentiA, 

31.  nihil  ittt^SigenMa^  nibil  consiliam  contra  JoyanW.  ^  E\jimii  pata,'- 
tur  ad  diem  pugnae;  Et^  aed  Joi^aeeiAy  a  l6ta^p#dik3i§4^inr  vfei- 
t&ria.  Nthit  proitdt  apparatus  bellicus,  msi  JoTa  eoncedat  ¥li$te^ 
Ham.  " 
1.  CAP.  XXH,  1—18.  Prae$tantm$  est  nomen  hHtiatA  diiiiiHe 
miulH$;  Argen^  et  mro  graiia,  quam  tibi  exhibent  aHi,  ^mtillkft*. 
tit^  nomen,  bonum  nom^n;  bona  fafriaj^nt  &ecl.'7, 1.  Umbfeil^ 
it4eWWe  hemlstichtnmposterins:  et  prac^tantlor  itr^enio  et 
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Pr^Verbiiu  Calp^  XSSL  m 

mro  grtuia  kana^    Ha  et  Roseimiillenifl ,  quii  nyooem  X^  $vxH 
qui  ad  comparalMmeni  referant.    Sed  praeatatrepeti  ^rj^,  et  a^ 
ot  Ailjeetiyiim  epilbeton  jun^  cum  )Ti,**     Sed  vellem  diii^set 
etiani>  cur  praestet     Praestat  altermn  potius,   cpium  oliosum 
sit  ate  jonctum  '^  Toei.     Ceterum  cf.  ad  membrum  prius  illud 
Publ.  Syr.  Ve.  6.  bopa  opinio  bomimim  tutior  pecunia  est  — 
Dhes  etpOuper  sM  imicetn  ocLurrmiy  (^vii  fiunt;  ConMtor^. 
iUorum  4mimum^  Jo9a.    Jiinc  neuter  del>et.  aUcrom  sive  ob 
diTitias  odisae,  siTe  prq)ter  paupertatem  contemnere.''  Roa.  cf* 
t4»  31:  Qui  opprimt  tenueoiy  probro  afficit  eonditorem  ejus 
cet  —Prudem,  cautu»riil«/  malum  et  occultat,  abdit  ae,  donec  3. 
praeterierit  periculum;  Et,  sed  simplices,  imprudentes,  inconside* 
tt&praetereunt,mslum^  puta,  non  deceduntmalo  de  via,  non 
vitanl  pericuhim^   et  poenas  dant  suae  inconsiderantiae.     Ad 
•nnD-^l  Rosenmiilierus:  „Pro  "ipp^l,  FuturoCal,  quod  neutraliter 
capfiendum,  ad  marginem  ^t^^\  Praeteritum  Niph.  legi  jubetmv    ' 
nulla  sensus  differentia.^    Sed  'nnD''i,  cujuspuncta  pertinent  ad 
Keri,  boHo  mpdo  est  "^f^Q:*;  sed  *^!^Ti  effierendum,  ut  sit  fanpfi 
Niph.     Ceterum  cum  '^X  etiam  significet  procedere,  pergere^ 
^'^^i^  etiam  Ifeddi  ^iAesiperputit,  securi  a  malo  quod  imminet, 
quod  eodem  redtt.  ~  Mercea,  praemium  animi  dmnusi,  Umorii  4» 
Jitae,  pietatis    Sm%  di$Miae  et  honor  ettita,  salus.     Veii>a 
t'^'}^.  nk!^:i  neque  jippoeitione  cdiaerent  oim  praecedentibus,  neo, 
quae  est  Umbrdtr  ititerpretatio,  Nominativimi  Praedicati  efficiunt» 
^.  d.  mercei  anbiii^^demUkies$  iimor  Jovae,    Est  ejusdem  na- 
tivae  ]!^ieta8,  eigus  esC  animds  deniissus,  ideoque  rnn^  p»^*:  tr^ 
dffvpdht»^  posita  .putflttda  sunt  pro:  mertes  animi  demissi  et  H^    , 
KA&ris  Jome.    In  eadem  sententia  sunt  RosenmQlleras,  de  Wette, 
E^aldus.  —  Spinae,  laquei  sunt  m  via  perrersi  i.  e.  pemiciosas» 
est  ria  eomm  qui  perrerse  agunt;  Qui  sermt  animam  suam,  qui 
consulit  salu^i  suae,  lotifft  discedit,  curat  ut  procid  absit  o^  illiSy 
spitiis^et  raqnei6.  O-^nt  ^^  mifpdercsg  posita,  ut  vs.  superiore  rtj^S 
njh^.nji^^— i- Edoee  puervm  secundum  tiam  esjus  i.  e.  secuff-e. 
dom  Vitae  viam,  pro  ratione  indolis;  Etiam  cum  sewuerity  non 
ree^det  ah  iUo,  quo  eum  institueris.  —  Dites  pauperikus  im^  7. 
perat;'Bt  servus-eSl  fui  miutuum  aedpit  ei  qui  mutuum  dat  — 
QuH  ^erU  pracitaiem,  metet  calamtatem^  qni  pra?a,faeinora  te"  a 
cerit^  mala  inde  referet;  Bt  xkrga,  in/solentkae  «tMy  i^ga  qtia  i»- 
sotentia  ejus  castigabitur,  parata  est     Ad  rr>X(.  ef^  2t,  2i. 
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4«4  PHtepMii*  Oap;  XXIL 

Bodem  fere  qoo  nos  ^ignifieMii  n^i^  adcipit  RoftOMfillerqa;  r;^^ 
VCFO  18  exlAimal^gDifieare  akolerif  nt  bic  .prodeai  aewm»:  „ei 
tirga  furorU  eiUM,  virga  ttpn  va  imbecillos  aa^Tiit,  t^lebiiur, 
Conferri  jidbel  Jea.  ik^  ^;  S:  fre^  Jova  b€Be^mimprobor!^, 
d*>V^%3  13:^19.  rirffitm'  ii^rimmorutn;  quae^percutiebai  jwpuUM 
rx*y^^  cum  furore:  Gmetam  in  .Tl^eswfw  ^S%.  :^  et/987-  a. 
^rtr^  iraeeiins^i^^soBfbes  eaa^^Bi  in^^^  ea//  «ul- 

fiiom  ad  demtt  referens,  qmun  aine  dnlNo.re(ese»dum  vsjt  «^lim^ 
probom.  Si-^MiraAiiiiiestredditur  T%^^i  ircim  n'^^^  signifioare 
MQ  poleet  Aifii*ita^  ulauffixo>  q^odadditittn  eat^  yis^tHbuatar  p^a- 
siva^  ul  ira  ejua  ^  pra  poena  ejus  divinftj.  e.  paeuBidi^nitusi  ei 
infligenda^  quae  est  Umbreiti^  de  Wettii^t  Eweldi  explioptio.  ^^ 
9.d«irior  liaec  mihi*^detur.  ^  Qui  ssi  bemgMi  ocuU,  qui  alips  k^ 
nigne  jespicity  mis^ricors^  is  fottuntamry  Quia  dkUdepwe  tiuo 
iemd,  pauperi.  Ei -qui  est  r?:=i^tD  •ppositnrija  W28^'22.  — 
w.Rafpelle  trrisoremy  qui  quum  alros  ludibrie  babei^  lit^.ex^ats^t, 
et  eopibit  rixa,  Et  cenaabifHs  et.igfiominia,  qua  se  mutno  affi- 

11.  ciunt  qra  rixantur.  —  Qui  amat  t^itatm  tiordHe ,  animi  integri- 
tatem^  Cujus  gra&a  \.  e.  gratiosa  saat  labiay  mnkcm  eins  y  e^ 
amicus  rex  est.  lint}  hiq  yim  hid»el.*nomiois  subManUri^  Pro 
n^np  Keri  habei  -*1.^14,  nt  Job.  17.,  i9.  1  .¥erba  ultiina  i^^  "^rcfr^ 
Ewaldus  si^uficar^  jubet:  est  ^m^  regis^  mkeu»y  oolL  13,  4,  %k^ 
Ikj  13.'    Quod  nmo  probabit  .assensueui»>r;qmi^  ea  stru^ira 

12.  praeter  necessitatm  non  sit  admittenda;  -^OcuR  Jlm^aB  tmeniur 
ecieutiam,  rectorum  sincerum  saj^ieiiliaestudiimi;  J^.j^^rr^r^il 

I3.ter^^;w/l(lifraudulenta.  -*r  UHcitp^r.;  Uo  fotis.^^hvme'- 
4iis  plaieis  oocidar.    Itisui  exppnitui  p^fa:!>>qui>^uo  se  reipo- 

14.  veat  a  negoUis»  pericula  fingit,  ubi  nuUa  mHA.i-^^Fovea  prpfuwk^ 
est  os  ali^nartm,  pemiciosa  sunt  verfoa  blanda  quibus  quae  alius 
esl  i.  e.  adultera,  meretrix  xAikur;  Oiei  trofcttii^  Jova^in^fHt  fto, 
in  illam.  .  Cogitandum  de  fovea^  qualis  p#ra(ur  iS^.eapiendas  t&^p 

15.  n^  ut2,  16.  —  Stultiiia  aUigaimy  adMxa,  ni^KfffirAmespf, 
Virga  castigationis  remov^  eam  ^Olo*  Itosenmullera^z  >^o- 
lidUas  liguta  est  mmeorde  pueri,  pu^rilis  aetas  proofft.^st  ad 

'  petulanUimi  et  eoeco  mit  impetu  quoeupqv»  ag\m|<()ppidines^,sed'' 

cet    Qui  aon  est.  s^nsus  verborunu    Dictt  potiua :  fllamf i  ammo 

poeri  stttltitia/sit  coqjunctissima ,  si  intimis  in  viscf^ilpfis  puj^ri 

iiihaereat  atultitiia,  tamen  inde  eam  ^ellel  virg^oastigfitrix.;  ef. 

is«ad.  loiBiitioBem  hemislichii  prioris  Gen.  44^  30.  r-  Oppftimit 
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primitipeuj^r^r  h»«dfr^<i[  Q^iPFWtnippprimiH  i^  r^s  s»s.,fiii,- 
gfftt^rflUTO  eo  ilte  e(jR?i$etmr\  ad^<(5^teiMJ^P*)s  neigrp^;  #11^1^«?, 
fi^  p^wa  swDPr^cQil^  fdijf^jft^^  &m  ppt^i  ^\^  ,ipsq.re#-, 
g^  «jd  egiMtfttw» JW#JSPW  i^im^llptiwn.  ftf*^t  J^u^kI^jso, yito^ 
otifis^e  fio  dajt.  (^t,  w  jtewf^p ,  Wq)Wat..fi,!ft^8§pi^qUep8:  j^quii 

^^i^^i^itj00imMi^  n^^m  auge^t,  * 

^soQuwrt^t^r^  ju^^cMii^oi^  QVnJgfMt^s,!  daWt,  daye  pftgetw,. 

9PW„fioii.jiiqfeff>^nla  p?p^,  se,*  wwia 4?cre»i/ertA,pati^:^ 
aii  4^(4^.  IWdeB^L ;  re^igjjp^^^ . .  JPot^ljti^wm  ^^x^pftii^up .  ita  if^t 

iis;,  fl#,tpii«©f  ;C»pflfn|^^,  smp§  ^^^g*»!  «*>bqWiWBiper:Tim£,rt^^ 
^TO?4f*aiq)fi#u*^)ywi^^Wi^^  ^Weffifrflftietp^^^tMWn 

^ :  larjrioi^  xh^lW^t^  Siwt^:  (pu  :>ii  npia  jrQcipr<?pft;,Q§i^iw*i 
»e4.4d;^^!Bn|^;?ef^ftQt  ftpQ.jp94^;-4i|iAi^^en^^  4^^  erit 
id  «^  mu^ipHcun^iujn^  j^i^  4^wi  t  j  q-  i^  M#ti^  .^st  ^;  i^t  ind WBrait 
i^Uir  pauper,  tit  potius  ilMu^.ress.  ^g^tur,:  cim^d^^cta.ii^waf 
g^ae  ei  mata.erf^t,  ei  im  modci^^a ,re^tH9fiR|i|ry  yierum  .eUapuol^ 
accep^fip.  ifliuriwn.  pJw^  8^c?ip^^t^i  (WW?  ip^.e^pfel, erauA***  Quae 
i^l^pret^tioQtes  <p?am  ^qwqsiitae^,niiw  WW  JwMTOiW  ^i* 
dis^  sPwr  ^wtap^i  non  sotam,  §^aQ^i^i,Tpruff|  .ftiaBn  majame 
lipl^ta^^J^  qimd^^PSi  OP^^  ,;^tnOi^P»^r^'f^^8-  JEodem 
jQodo  quo  nos  yerba  iBt^rpretatus  Qst  lb^emis,;§o^fn^e  oerte 
^lruxeru^di?  We|te€!t}Ewaldu^^      ^       .   -  .    ^ 

CAP-  XXII,  ITv^XXIVv  22*  ,Pars  te^a,  <^mplementum 
primum  eontiq^s^  cf,  mipra  p«  371..;  Iipunl^^4it.jn,i^fipfta  part^ 
pF,a^ter  g^ralem ,  sapl^nUae  commendaiionw<  .pra^oe^pta :  varii 
ar^im?^;  £a  t^i^en  iis  quaeisuperijDvribils  pfirti)>us.Qony« 
f^edupt^  B^fa.  enim  in  bac  p^rte  iogp^se  et  breviter  diota. 
F4er4que,per  «diquot.Qowoata  vinc^o  qupdamiujM;^,s^>^ita  ut 
etiam  ia  h^^vQ  differat  ha^  libri  pars  tam  a  prima,  in  qu^  pleicar 
cpie  per  singqla  capita  ^haerent^  quam  a^se^^pnda^  quaese^entias 
singulis  ver^ibus  ^oLvit  .P^raU^i^mi^  H^ligitur,  quanquam 
noH  negligitiir  omnis.     Qratio  haud  raro  incondita  et  iippedita. 

.    €AP.  XXII,   17  —  2?.      Quae  vs.   17  — 21.   contineitor 
sunt  prooemium*    Jnclina  aurem  twm,  et  anjLdi  werba  sapien"  17. 
iHmy  £1  OHifiiiim  timtn  adx^rte  ad  docirinqmfne^ml  —  NamtS. 
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jUotm^ihmMU  si  8ertareri$  ea in  pecidrefito',  8i  parata  fue^ 

19. rM  '^nia  Mlabiistnis:'-^  Ut  Bitin  Jotd  ftdnda  tnd^  Doe^o 

tehodie,  ie,inquam.     Atf  hethi^tichiiim  posteritis  ct  Ges.  gr. 

20.  min.  5'  119»  2.  —  Nonne  sct^s^  HbiJ&m  pridem  De  coTist" 
tih  bi  scienttd^  i.  e.  ^,- jamdodnm  literi»  mandari,  qtiae  sd 
cbtisxAeAAtttti  ifis  r^biis  Atqiie  Isd  ba^ebAto  tudm  scientiam  fk- 
ciant  Pos^int  iad'^a  baec  referri,  qii^e  icontinentur  libris  snpe- 
rioribus.  Sed  ^ae  ^bjidnflrtrtr  09tend^nt,'  ad  hilsic  ipsum  Hbrum 
referenda  esse,  ita  ut  dudum  a  is^parata esse qtiae  docenda  sinf 
dkat  s<iriptor.  Pro  Cnu5^tt5  Keri  legit  b-^^lS-^i.Hj,  quod  recipiendum 
^ta^nt  Ros^nmdllervls;  de  Wette,  Ewaldus  et  alii  in  hunC  prioris 
hemislichii  sensum:  en,  ^criho  tibi  principaliay  generosa,  exi- 
^ia;  e^^a,  c6».  cn**>5  8, «:  „l3''tt?'^^  proptle  genus  quoddam 
d^titn  nrilitai-ium  detooteft.  Itlnc  ad  dicta  tran^latum  denotabtt 
t;AHlr,'^a«  comniumbus  et  ladgaribns  pr^estantiora  snnt  pmdentia 
el/^pl^tia,  qufilia  sujira  8,  6.  ta-^h-^jo.  principalia  dixerat.  Idem 
firaecAs  Venetus  m&  tQh^yiota  4er  thaxima  tidetur  voluisse.** 
Haee  ROdenmiiUeitis,  qui  Idem  monet,  quod  Ketib  eihibeat  bS^^i^ 
mirMpiim'  seclrslm  legi  absque  praecedente  Vltarr  vel  b^Ror^ij. 
Pra^lerea 'veteres  omnes  Keri  expressisse,  quamvis  non  eodem 
§^Mti.  Quae  oihirfa  ut  i  Ketib  recedam  movere  me  non  possunt. 
Nnnqtiani'  enini  tlb  'co  r^eedendum  est  nisi  summa  urgente  neces- 
ifitflft^.  Hic  tero  nihil  est  quod  urgeat.  E  contrMrio  receptam 
sfcriptmram  ttteiiltur  quae  iir  indcdptione  pattis  quintae^^S,  1.  le- 

21.  guntn^  ^sitaiilia  his.  of.  etiam  91,  1.  —  Ut  doceamte  ftdem  dicto- 
rtm  veritatis,  dicta,  praecepta  vera  et  fida,  Ut  referas  dicia 
tera  ei  qui  miserH  te^  ut  recte  te  gerere  discas,  si  quis  tibi 
rtegolirali  mandaverit.  De  p^p  vid.  ad  Ps.  60,  6.  ^i^^riS  pen- 
Adi  ex  heimstichio  priore.     rt^M  poste^rius  appositidne  cohaer^ 

22.  cum  t3*»»T^it.  De^^^JjV^  vld.  ad  10,  26.  —  Sequmrtur  jam  prae- 
^pta  singula.  Ne  diripias  tenuem,  qtitoiAam  ebt  tenuis,  i.  ^. 
he  propterea  quod  est  temiis  et  ii\juriam  propellere  non  potest, 
diripiastenuem,  vel:  Ne  diripias  tenuemy  ncm  tenuis  est  i.  e. 
ne  diripias  pauperem^atis  miserum,  cttm  jam;  sit  in  mideria; 
Neque  opprimas  affltbimi.  vn  porta,  in  fbro,  loco  jndicii!  — 

Z^,NamJova  agit  causam  eortm,  Et  spoliat  spoliatores  eorum 

tntay  et  vita  spoliat  eos  qui  illos;  pauperes  suis  spoliant  facultati- 

bus.     94^  FQrstius:  „siclit  ^^^  nectere,  hinc,  pervulgari  transla- 

'  tione,  insidiari,  defraudare^faUere,  bevortheilen,  fiberiistcn,  imde 
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neo^ebr.  )^^  frasdafxir;  quare  significatibMs  rapiendi  vel  iorapdi 
et  iraseeDdi  (Targ.)  mera  cotnmenta  sunt.''  y  literam  completivam 
esse  putat^  ita  ut  cpsdem  et^rmi  sint  :^  et  npc^.  Sed  periculosa 
niihi  isfa  yidetur  etTmelogia,  cpiae  ad  aii»trium  ampiitata  nunc 
prima,  nono  altera,  nunc  tertia  litera  trnnouni  radieem  declarat! 
Hem  ^31;  ease  quod  3?w?' ad  Mal.  3,  8.  docui  et  ego.  Id  vero 
non  nisi  de  significatii  Intellectum  volui.  Sed  ne  signiflcatu  qm- 
d^  oonveoire  veriia  vtdebimus  tnfra.  EWaldus:  n^^,  arab.  id. 
q.  yyp^  ^p  propr.  retrahere,  subtrahere^  Wnc  fallere  sidytra* 
hendoy  fiirtim  rapere.^  Quae  <e)q)Iicatio  et  ipsa  confiimdit  di* 
versas  radices.  Gesenius,  qpwcmn  coneientlttnt  Winerus,  Rosen- 
muUerus  ad  Mal.  L  l,  Um&reitus  et  alii,  postquam  de  vi  prfmaria 
^]}  veiti  recta  do($uit  ad  eamque  retulit  t^nip  et  rwp,^  nomine, 
laddit  haec.  „Ab  hi^,  inquit,  nomibibus,  quae  cuncta  res  designant 
ie^Sndo  inservientes,  proflciscitur  aineondendi  potestas:  (atld). 
d^p  abscondit;  ut^  caput  virate  ^  florem  in  ealTce) ,  et  inde  translate 
est  decepit,  defrmdwvit  ali(piem  (cf.  *n>^)  Mal.  3^  8.  9.,  seq.  dupl. 
Bcc.  spolimk  alfquem  aliqua.re  ProT.  22,  23.**  Sed  abseondendi 
significatus  ad  signifloatum  d^cipiendl  aliquem  non  sine  negotio 
transfertor.  Res  baec  est.  3^2[]^  primum  significat  incurvaiumy  * 
eavum  et  gibbosum  esse,  quippe  compositum  ex  radidbus  sp,  in 
qopi  est  vis  cavi  et.gibboai,  et  a^i,  quae  intumescendi  significatum 
habet  (ex  duabus  radicibus  innumera  verba  conflata  esse  ostendet 
L^iicon  meum  amplius);  hinc  i^aip  galea  et  njajj  ealix;  deinde 
active  incurvare,  invergere,  inclinare^  deprimere,  hinc  arabice  de- 
mittere,  retrahere^  d)der&  al.,'hebr.  vero  demntilare  (kippen,  abkip- 
pen),  praecidere,  diiii^e,  privare,  «po?eflrr^cumacc.etpers.MaI.' 
3y  8.  9.  et  rei  ibld.  vs.  8.  et  cum  dupl.  aio/^p&liare  aliquem  di- 
qua  rehoo  qui  prae  manibus  est  k)co.  ^  JVe  famkUofHlalenCZi. 
eontrahaB  cum  homine  iraetindo,  Et  etmfertido,  cum  eo  cujus 
fervidior  est  animns,  ne  eonsnefudinern  habeas  r  —  iVe  distcas  tias  25. 
^Sjf^  agendi  rationi  ,•  ejns  mdribiis  assuescas,  Et  acdpias, 
rtierA»iaqueum  aai^nme  tnae^  m  vifae  discrimen  te  inferas.  — 
JVe^  iT^er  eos  iqni  ferimpmmim,  ^  dextra  data  fidem  pro^e. 
aliiejiiiteppdnunt,  Infer  eos  qui  spondent,  fidejtifeent  pird  debUis. 
ef.  6;  1  sqq.  11,  15.  17,  18.  —  S^  tn^l  tibi  faerit  md  solven-Vf, 
dimi:  Quare  mtfeirOHt  leeimn  tuumqnod  sub  te  est,  mox  tua> 
cUlpa  conmiittas,  ut;  si  solvendo  non  sfs,  lecitus  fibi  tmis  subfra- 
halur?  Ad  rem  cf.  30, 16.    n^:  impei«.  de  creditore.  —  Ne  re^  28. 
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moveas  termimm  anHguMn,  Quem  fecerutU  patree,  majaref 
lut.  cfl  23, 10  sq.  Deut.  19, 14.  27,  17.  nec  non  Hos.  5, 10.  Joh. 
29. 24,  2.  —  Si  videris  vinm  strenuum  in  opere  mo/m  obeinKlis 
oegotiis:  Coram  re§Uu8  tietet  se,  regibiis  adstabit  minitter,  Non 
se  aiatet  coram  obscuriM,  ignobilibas  i.  e.  scito,  ^modi  i\n 
non  inter  ignobiles  sed  inter  eos,  qui  snnt-dignitateJIlustres,  pro* 
vinqiam  csse.    ty^fri  omisso  "^s^  vel  &fi!  ut  29,  20* 

1.  CAP.  XXIII^  1 — 14.  Cum  sedes  ad  comedendumcumdommd' 
tore,  simensaeregiae  assides^  Probe  considera  eum  ^ui  est  anle 
te,  pnd}e  considora,  quemcoramtehabeas.  ^t^^^rt^i^  Teterum  non^ 
nulli;  id  guod.  Ita  et  Ewaldus,  <{ui  yerba  ad  appositum  cibum 
re£aren4a  putat,  quae  est  inelegans  interprelatio.    Cetcran  cf.  ad 

2.  Ys*  i*  ^  Et  admove  cultrum  gulae  tuae,  et  cpbibe  .gulam  tnam 
yeluti  cnltro  ei  admoto,  ^i  avidus  fueria^  si  te  nimium  incesserit 
concupiscentia  appositi  cibi.  Umbreitus  et  Ewaldtis  bemistidnnm 
prius:  cultrum  admpv^his  gtittnri  tuo  l  e.,in  vitafe  discrimen 
te  inferes,  Si  cet.  Rosenmiillerus  veroet  de  ,Wette  nostrun 
rationem  sequuntur,  idque  jure  optimo.  >^tn  manifesto  est 
Praeteritum  relativum,,  quo  qui  praecedU  Jtissivus  continu^iBr. 

3^Ceterum  cf.  ad  rs.  3i  —  Ne  concupiscas'  cupedtas  ^/ms^  regis» 
Quum  sint  cibus  fallax.  Quam-  fi^aciam  Ewaldus  ineptc  eo  re* 
ferendum  existimat,  quod  cupediae  illae  eo  ipso  momento^  (po 
capiantur,  efiiigiant!  Clarissimum  qui  his  tribus  Tersibus  contine* 
tur  locum  eo  turbarunt  interpretes  qnod  non  disiinxerunt  inter 
ima^nem  et  rem  quae.  imaguie  aigni&Datuir.  Quid?  quod  alia 
proprie,  improprie  alia  intejlexenint.  Dieit  sjcriptor,  si  tibi  em* 
tingit,  ut  rex  te  familiariter  utatur,  probe  c«9$iderai  oujus.in  praep 
sentia  ?erseris,  ne  quid  festinanUus  ag^,  quum  periculosa  sft 

.  rc^  femiliaritas.  Hic  est  totius  loci  sensus.  cf.  Sir.  9,  13»  15; 
fMfMQav  anex^  ^^  av^q^ov  o^.  ix^  iiows(av  tov  ijpovevm ,  «dec 
av  fi^  vnoatBicqg  q)d§Qf  ^avatoVp  3<^y  ff^d>(^V!S9^  f^fj  ni^f^lAAi^, 
fva  foi   aqtihitai  t^v  ienjv   aov.    iniyvc^%  5f «  eV  fttir^  nayidv^ 

4.  dia/?a<Vw,  Moi  inl  ineil^enr  n^mv  mqmmm*  ~  Ne  laborm 
ditescere;  Ab  ista  tuaprudentia,  qua^^raeter  omnia  id  agis,  nt 
opes  colligas>  deeis^,  abstinel  Non  male  Vnlg.  membrumpoale* 

5.rius:  sed  pmdQi^^e  tuae  pone  modum.  —  JVton  nolabit  oculus 
tum  m  illud,  et  evane$eit,  qoum^wanesqaii.  ^«numin  divilks 
avide.  ocules  ccmieies,  qnum.sdHto  eyanessttit^i  Nam  facit, 
facit  $ibi  alas^AinuUae  inetar  et  avium  coelihei  nam  velut 
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alis  sibi  factis  avium  iostar  in  auras  arolabunt  diyitiae.  Prc^ 
^yty^  Kal  Keri  legi  jubet  tj^^lpijq  Hiph.  in  hanc  seotentiam:  ntan 
volare  faeies  oculos  fuos.  Quam  sctipturam  secutus  est  Rosen- 
mMerus.  8ed  nulla  est  causa,  cur  ab  eo  quod  receptum  est  re- 
eedas.  Hoc  vero  lion  uno  modo  intelligunt.  Gesenius  tj^ns^  tran- 
sitive  positum  existimat,  ut  idem  significet  quod  Hiph.  In  eadem 
sententia  yidentur  esse  de  Wettius  et  Umbreitus.  Certe  uterque: 
mm  volare  aines.  Sed  nusquam  alias  reperitur  vis  transitiya. 
Rosenmlillerus:  an  volahit  uterque  oculorum  tuorwn.  Temere. 
Ewaldos:  num  volabit  obtulm  (oculus)  tuus^  ita  ut  '^''i''^  ^*^^?  sit 
constructio  quae  dicitur  ad  sensum.  Quae  ferri  potest  quam 
facillime  atque  nobis  quoque  yidetnr  locum  habere.  Restat  ta- 
meif  et  alia  structurae  expediendae  ratio,  quam  ihiror  in  mentem  ' 
noB  yenisse  ante  me  aliis.  Potest  t|^!^i}  haberi  secunda  Persona, 
^T^  yero  Accusatiyus  esse  instrumenti  hac  sententia:  numvo- 
labis  oculis  tuis.  Cujus  stracturae  exen^la  dabit  Ges.  gr.  min- 
§.  135,  1.  adn.  3.  Sed  elegantior  est  sensus,  si  ipsi  oculi  yolare 
dicuntur.  Quorsum  referendum  sit  ia,  id  coUigitur  ex  yersu  su- 
periore,  qui  ostendit,  referendum  esse  ad  ^xi^9  diyitias.  Quod 
subjicitur  ^3$'^i^'l  a  praecedentibus  non  debebat  separare  de  Wettius. 
Sic  iile:  num  volare  sines  oculas  tuos  in  illud?  Breyi  non  est 
amplvus.  Qua  ratione  quod  adest  1  supprimitur,  quod  non  adest 
brevi  suppletur.  Construenda  sunt  yerba,  sed  noii-eo  modo  quo 
straxit  Uuibreitus,  hoc  puta,  nvm  volare  aines  oculos  tuoa  in  id 
quod  nihil  est,  quem  modum  leg^s  grammaticae  ferre  nequeunt, 
sed  illo  quo  supra  struximu^.  1  sententiae  adyersatiyae  est  prae-/ 
missum,  ut  saepissime  alias.  Exempfaun  in  yicinia  positum  habes 
ys.  7.  nigJ!  rito:{  fadet,  cre4e  mihi!  certo  fadet  Pro  t|i:?i 
etMves  (perperam  RosenmuUeras  t^^^i^j^Keri:  ti*?^;  in  hanc  sen- 
tentiam,  quam  suam  fecitRosenmUIIeras :  aguilae  imtar  avolabit 
ad  coelam.  Qui  sensus  commodior  et  plenior  est  altero.  Nihilo 
secius  acquiescendnm  puto  in  Ketib.  Ubi  alae,  ibi  yolatus.  Nibil 
igitur  desiderabis.  Qi^^erya  etiam  saepe  alias  memoratas  t\y$ 
fir^^r;  aves  coell  ^w<aldus  nescip  qua  negligentia  in  interpre- 
iUiU<me  sequitur  Ketib,  in  iis  yero  quae  praeterea  adnotayit  Keri. 
DeWette  etUmbreitus:  nam  facitsibi  alas  aguilQe  inatar ,  Et 
avolat  ad  coehm.  Qui  quomodo  legerint  non  intelligo.  Neque 
,  enim  K^ib  nec  Keri  haec  refert  interpretatio.  Num  fortasse 
tjis^j  legerunt,  q^^s^  habentes  Infinitiyum  absolutUDi?  —  Ne  come^e- 
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dot  panem  ejus  qui  e$t  maiigni  0GuUin&  cUmm  capias  apud 
bominem  InYidmB;  Nec  concuplseas  cupedia  eiue*  Ei  qni  est 
Tt  ^l  oppositufl  i:S  a^t:  22 ,  9.  MemlMrum  posterins  iis^m  ver- 
7.  biB  legimus  supra  vs.  3.  —  Nam  nt  9crAdu$  est  in  animo  $v4, 
aic  est  L  e.  noli  eum  invitantem  aestimare  ex  benignis  qmbua 
utitur  verbis,  nam  ut  intus  iUiberalis  est,  ita  revera  e$t;  Ede  ei 
bibe,  dicit  tibi,  et  cor  ejfus  non  est  tecum,  quum  animo  a  te  sit 
alieno.  ^t^  Gesenius:  „1)  fit&t,  acidit.  Arab.  intrans.  '^y^ 
fissns  est,  rmiam  egit,  "^f^  apertnra,  rima  .  .  .  Inde  ifiyS. 
porta.  2)  a£8tknavit,  pretium  constituit  (verba  enim  finden- 
di  ad  judicandi  potestatem  transferuntur)  Prov.  28,  7.  Arab. 
n9b  IL  pretium  constituM,  ^?b  pretium  frumenti,  chdd.  1Sit3. 
id.  Inde  *n3v3  modus,  mensura.^  In  eadem  sententia  Wi- 
nerus.  Itw  FQrstius,  qui:  „v.  tr.  dividere,  secare,  sdndere,  fin- 
dere,  cogn.  .*h?i;  (*i?fi  novacula),  arab.  *^  (^^  fissura, 
rima),  hinc  trop.  decemere,  definire,  aestiniare,  metaphora  peru- 
sitata,  aram.  It^.,  arab.  i:?to  (unde  l?ii?  neohebr.  ^?^  pretium),  quae 
significatio  in  lingua  neohebraica  perfrequens  est  multommque  deri- 
vatomm  parens.'*  Nec  non  Rosenmttlerus,  cujus  haec  sunt  verba: 
„ny«j  Chaldaeis  in  Piel  aestimare,  putare  denotat,  unde  ^^y*t5  ipsis 
est  aesUmatio ,  mensura ,  et  serioribus  (recentioribus)  Hebraeis 
•^S^^Jl  W  est  facultas  ammae  aestvmatim,  ditinatrix.  Ara- 
bibus  consonum  *ny^  est  percepit,  intellexit,  animadvertit ,  et 
in  Conj.  X.  concepit  animo.  Supra  17,  28.  eo  verbo  utitur  Ara- 
bicus  in  Polyglottis  interpres  ad  exprimendumGraecumilo/etefT^ai, 
et  Act.  17,  29.  graeco  pofu^np  respondet.  Quibus  significationi- 
bus  proxime  adfinis  est  co^tandinoXiOy  qnam  hic  locus  paene 
flagitat.  Propriam  verbi  significationem  expressit  STmmachus: 
ig  eixd^m  ip  tJ  tpvx^  avtov,  sicut  aestknat  in  anbm  tua.  Et 
Graecus  Venetus:  &s  ya^  ifMtQijiTep  ip  %ffvj[^  oty  ovtiog  itntp, 
quemadmodum  enim  in  ma  aniMa  aestinita/Ua  eet^  Eundem 
significatum  expresserunt  Umbreitns  et  de  WeCte.  Vides,  magnum 
de  hac  voce  recentiorum  maxune  consensum  esse.  Unus  Ewal* 
dus  vim  primariam,  eamque  intransitivam^erbo  tribuendam  pu- 
tavit,  hac  sententia :  nam  qumi  fissue  sit  m  anbna  sua,  quasi  fissa 
ei  anima  sit,  quasi  dms  habeat  animas  loco  unius  sic  est.  Quas  inter- 
pretationes  qui  examinaverit,  sti^,  opinor,  intellige^  quaesitamet 
insuIsamesseEwaldi,  commodam  vero  eorumquosprimolocome- 
moravimus  expMcationem.  Neque  tamenita  illamihi  commoda  Vide- 
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tar,  ut  non  jdesidecem  comni^dior^  ^us  ^nun  ita^ompair^Uis 
est,  ut  aptins  qoam  activam  videatifr  Vie^iim  tieutnim.    Quid  igf- 
itat.m  quum  iSi^.etiam  idem  signi^fA  qppd  nsif»  horrem,  gt 
inde^ill)},  ^^*n2tS,  ''*l^^2»6  siX  horTi^m,  ieter ,  foedm$  ^  lu^  jB' 
quam,  quod  bic  babetur  IS^  aigaificet^er^fitfam^  iUiberalemefve.  . 
<ct  eliam.^ud  nos  fllsig»  scbmutzp^  seasu  eodjem)F  -^  Frustums. 
^mmiqaoA  comederiB,  evoim»  itkifiy  ey&m^  ,({uam  comed§r|s 
buccdfaan  L  e.  siiottnum  taedium  tiM  Qrea]i>it  assedi^f e  ^n^e 
bominis  tam  sordidi;  Et  perdea  verba  ^a  8U(^a^  quicquid  yei:- 
boram  sttmwn  cum  eo  kiter  comedendum  babqeris.    l^^igij  sen- 
tentia  relativa;  ^xv$"\  Praet.  rel.  -r  Jn.auar€$  $Mti,  audieote», 
stuho  ne  ioquari$;  .Nam  coniemmt  prudmHan  verborum  fuor 
rum.  —  Ne  dimoveas  termnum  a»Uquum:,  Et  in  agrQ$  or^  lo. 
phanorum  ne  in^Marei  Henuaticbium  prtus  iisdem  yerbis  ex- 
pressum  est  22 ,  28.  —  Nam  vmOex  emvm,  ,4ova,  est  forti$^  u. 
potens;  J$  aget  cau$am  eorumtecum*  —  Affer,  admovje  adi  4h^  12, 
ciplinam  cor,  animum  twum^  Et  aure$ tua$  ^ddicta$fientiael 

—  Ne  cohibem  apuero  di$ciplinam^  Si  percuM$eri$  et^vn  virga,  13. 
inde  non  m>orietur.    Sunt  qui  postrema  yerba  ita  intellig^t^,  4t    , 
qui  castigetur  puer  tutus  ab  interitu,  qui  maneat  improbos,  f^u- 
nm  dieatur.    Id  yero  exprimitur  vearsu  proximo«    Un4>reitQs  uV- 
rumque  sensum  subesse  ppsse  suspicatur.     ^Quod  mK9tT'-  .*r  '? 
Virga  iu  per€Uti$  eum,  Et  anmam  eju$  ex  orw  «ri|>l«..    Vid.  14. 
ad  ?s.  superiorem. 

CAF.  XXIII,  15  —  3S.     Mi  fiH,  $i  $apuerit  cor  Aiuin^  15. 
mens  im,Laetabitur  cor  meum,  meum,  iiuiuam*  ct.ad  22,  Id. 

—  l^ex$ultaJbunt  renee  mei,  Cum  laquentur  labia  tuaquaete. 
rccta  $uni.  HemistiGbium  posterius  Ewaldus:  etim  recte,  probe 
defende$  re$  tua$  („Mrenn  deine  Sacben  redlicb  du  vertbeidigst''). 
In  qum  sensum  verba  nemo  alius  trabet  ct  potiuf.8.,  6.  et  &!• 
milia.  Arcte  cum  praecedente  cohaeret  versus.  IIlo  gaudebo, 
inquit,  si  tibi  mens  sapuerit,  boc.se  laetaturum  dicit^  si  labia 
sapuerint  discipuli.  Utrumque  est  sapientis.  —  Ne  invideat  cor  17. 
tuum  peecatoribuB ,  conspectis  eorum  rebus  secundis,  iSfeif  sit 
m  iimore  Jovae  omni  tempore,  sedperstet  in  pietate;  iUorum 
fdicilate  nemoveatur,  ut  eorum  agendi  rationemiseqaatnr,  sed 
JovMn  pte  colat  semper!  Hemisticbium.posterius  Ros^uniiilerus: 
»ed  sis,  perstes  in  cet,  Sed  simpHcius  est,  posterioris  membri 
idem  Subjeclumfacere,  quod  estpr^oris,  "^p}^.    Umbreitus  quod 
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in  ptiore  membro  eslt^';  Ittiat  ad  post^^  quo^^  Verum 
ita  neoesse '^sty  ^  t^rbo  alium  aignifioatom  tiibiiaiB  in  priore, 
alium  in  posterioref  ny^mbro^  4xi  iUo  invidenii,  in  hop  stadeiidi 
sigiuficalmM.'   ^Qikod  durius  tkletur,  quanquam  non  prorsiis  reji- 

I8,ciendum.  —  Minime,  *^e#^et>enft««felix,  Etspestuanmdelebi'' 
fur,  peiibit  Noli  inTideret  improbis  res  prosperas,  qu(^  te  aullum 
itianeat  VirtUtfd^praeminm  (y^;  t7i),  sed  veniet  exiltts  oplatQe.qaospeB 
tua  impldiitur.  cf.  24, 14.  20.'  ti(^  '^:^  eodem  BM>do  qua  praecediSns 
interpretamur,  ad  eandem  utrumque  negatioiiein  (ys.  17.)  refe- 
rentes.  Ita  et  de  Wette  et  Bwaldus.  Alii  di^  ad  solam  sesten- 
tiam  rr^^w^  '8$.^  referant,  ut  utraque  particula  vim  suam  pro^iam 
retineat  in  hunc  seiisum:  Namsi^  quodsienim  aderU  finUy  Spes 
tua  non  pepibk.  Sio  RosenmiiUerus :  ^n«m  H  adeU  finia  y  t«i- 
dem,  spen  hm  non  Muccidetitr,  quum  contra  spes  impiorum  sit 
peritura.  Particulae  I3fii  •'i^  h.  l.noneo,  quo  yer^  imtecedente, 
sedsQ  usurpati'  patet,  sed  proprio  siro  signifteatu,  ut  *'2{  nam,  &(! 
«i  valeiA,  1  rero  nomini  ^rjj^  praemissum  apodosi  indicandae 
inserviat,  ut  alias  saepe,  si  Particola  eonditionalis  praecedit*' 

.j     Eodem  modo  struit  Umbreifus.    Quidquid  statums,  vix  poieris 

nott  agnoseere  h.  1,  eertam  spen^immort^atis,  qnum  plm-imo- 

~  rum  improborum  res  flcnreatit,  contra  proborum  miserae  sint  ws- 

19.  que  ad  finem  vitae.  —  AuiH  tu,  imfilly  et  mpe/Et  recta  duc, 
dirige,  In  via  ^or  tuum^  cura,  ne  in  via  vitae  tuae  d^ectas  a 

20.  virtutis  tramite.  —  Ne  sis  inter  eos  qui  poiaM^  iiigurgitant 
rnnwn,  Inter  eos  qui  proMgisunt  cSrporis  sibi,  cor|)Oiis  sui, 
qui  Hbitinibus,  voluptatibus  dediti  sunt^  ^]^  e£ftmdere>  profdn- 
dere  i.  q.  btif/hinc  prodigum  esse.  Rosenmiillerus  membrum 
posterius :  „inter  prodigentes  earnem  sibi,  qui  cibos  lantos  intemi 
perantius  devorant ...  Cum  potatorilnis  aptins  conjunguntur 
heluones  y^-  (pn  ^ii^a  ^^^T  prodigentes  carnem,  immodice  droem 
devorantes  vocantnr.  cf.  Deut.  21,  20.  M;ibi  b^T  gulosus  ct  po^ 
tator.  Carne  comprehenduntur  cibi  lai^ores  omnis  generis  H 
cupediae,  quae  potissimum  ex  carnibus  sive  quadrupedum  cicu- 
rum  et  ferarum,  sive  volatilium,  sive  aquatMium  parari  solent,  ad- 
faibitis  variis  condimentorum  generibus.^  Sed  simpficior  et  cer- 
tior  est  sensus  quem  nos  fecimus,  et  qui  co^ris  sui  prodigos 
est  et  ipse  apte   jungitur  potatori,  nam  vini   comes   las^ivia 

si.est.  cf.  quae  in  hoc  ipso  capite  hd)entur  vs.  29—33.  --  Nam 
potator  et  prodigus  ad  egestalem  redigitur,  rediguntur,  Et 
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pmmo$  4aeer9s^  mOuU  dotv^aiio:  —  AumMa^  Qbteoipera22. 
pafyri  im,  fui  toigentuk;  tNec  eantemnas,  ciim  eemierU,  ma*- 
tremtuam.    ni  vim  MHmjpcopriamjretBiei^e  possil:  Ak  te  ^e^ 
nmL    Pro&abiliiffi  tamo»  leea  Proitomiiiis  relatiTi  est.podtnm, 
ut  P».  104,  8.  aL  -:-  V.etUatem  eme  nec  V€kida$,  JSapieufiafAzs, 
et  di9mplinam  et  inteUtgenHam!  Senstis:  eas  'qooeuBqiie  modo 
potfids  tibi  eomipara^  neq«e>eas  semel  paratas  alleues ! w  lEa?-»  24. 
eultat  pater  jmti}  Qui  gemU  aapieniem,  is  laetatwr  eo.    Pro 
i^;  iia  Keri:  Vrft^i-^^.    Gansa  e^,  quod  iHa  quae  BxWfcetitetib, 
praetm*  bujae  laomsl  nod  leguotur.     In  membro  posteriore  Prae- 
dijBaltoinraemismun.^est  1  ^  aUas.     Quem  struendi  moduiiiMaso*' 
rethae  'delerunt  sic  scribeiiies  ia  rrfti^:  dijTj  ^Vt))  copula  prae* 
posita  *il>i'^  voeL  —  Quod  cum  ita  sit,  daopi^am,  ut^  pareatibus  25. 
laetitiam  ^ees*    Laetetur  pater  tuue  et  miatertua,  Mt  exsul" 
tetf  gnaete  genuitl  —  Da,  vm  filiy  cor  tuum  me^^  animum'^. 
twun  mihi,  doctrinae  moae  totum  da  et  quasi  consem,  Et  oculi 
tm  viis  meisy  quas  te  doceo  ineisMias,  delectenturl  •'^)Jlj;iri  de* 
f^iye  scriptum  (irt  rnjfj2ri  Job.  5,  12^  Ges.  gr.  min.  §.  74*  adn. 
6.)  a  rsy*;,  quod  constat  etiam  cum  Acc.  construi.    Keri^:  nj^l^rt.    4 
Quam  scripturam  ^aeter  alios  suam  fecarunt  RosenmiiUenis, 
Umbreitus,  de  Wette^  Ewaldxis:  et  oculi  iui  vim  meas  cuetot^" 
oMt,  observent.     Nos  acquiescendum  putavimus  in  Ketib.  .  E 
Tpteribus  quidem  Ketib  unus  Sjfmmacbus  expressit  et  (xraec. 
V^n.  I  ceteri  omiies  Keri,  idque  ^iam  libri  exhibeM  haud  pauci. 
Sed  difficflior   ser^tura  praeferenda.  —  Nam  fovea  ptofundaZl. 
.^imeretrix,  Et  puteus  aagustus,  mide.non  ^ergas,  midier 
peregrimu  cf.  2,  16.  22,  14«  —  Plane  illa  praedoms  imtarZS. 
imidiatur;  Et  perftdoa  imterhomnen,  perfidorum  inter  homi- 
nes  mm^cum  an^fet,  adoleseentes  suis  irretiens  illecebris.    q^ 
quanquam  praeter  bunc  locum  noa  legitur,  tamen  rix  dubium  est 
qmnpropr.  significet  rapinaln,.  hiBO  eoncr.  raptorem,  praedo- 
nem  ab  t|nr}  rapere  Job.  9, 12.,  ad  quod  cf.  ejt»dem  etpai  et 
s^ficatus  verbum  ^17.    Fosterius  Jiemistichium  Umbreitus-  sic 
eKplicandiHU  putarit:  et  pearfidos  mter  homines  ad  tevrapit^ 
Quae  ^licatio  qoo  ni&Uir  nomTideo.     Ewaldus:  e^  eos,  qui 
eaedes  ew  inBidiia  inferunt  bomimbHa,  auget,  sicariorum  nu- 
me^um  anget,  ita  ut :;  non  sit  inter  sed  ad  ipsum  pertineat  n^3} 
verbum.     Non  male.  —  Ebriositatis  damna  29—35.    Cui  o?29. 
aUvae?  €hd  rixaef  cui  querelaf  Cui  vulnera  eine  causa? 
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Cui  caiigaHo  oeHtonm?  '^h»  '%\  cui  est  o^  eijps  esl  e  i.  e.  <pn- 
nam  eidamat  o?  ''iet  vA  reliquis  qiribns  legftar  loois  esl  hileiv 
jectio,  sed  h.  L  substantiyi  iiiBtar  {Nmito.  '  Idem  vakit  ht  *^^ 
Tociilam,  q«ae  neque  ab  ipso  n^i^  est  devivilnda,  necdenomtna- 

.  Itva  habenda  est  ab  1T>^t$,  ut  signift^et  paugertateih  s*  miseriam, 
sed  et  ipsa  mlerjectio  est  augmeoUfione  conforlnata  ok  '*ifit>  quae 
.  est  Kimchii»  JPdrslii  et  ^liorum  scntefltia.  Simiilimnm  est  graea 
mpol  Praeter  hune  locum  non  habetur.  De  &'^^.  et  &"'};7t3 
vid.  ad  18,  19.  ^ri  br/p^  mln/eru  Bme  cama^,  absque  ulla 
urgenter  necessitate^  idtro  accepta^  inter  lixandum,  pular  d>1is,  qui 
cum  vinoi^ardent  verba  fandunt  ■  eontmneliosa.  Ad  ^Tt  n^b^ri 
cf.  Gen.  49,  12:  ^'SitJ  fi^r?  ^^^^'^yi  caiigans  ocmliB  eab  vii^o.  Ad 
hyri  Gesenius  in  Thes.  p.  471.  b.  aDatis  verbis  Kamusi,  ^apparel 
ex  his,  inquit,  verbi  potestatem  esse  in  obscuritate  lum  soni,  tum 
sermonis,  ixan  nuncii''  (quae  quidem  omnia  eodem  redeunt),  ^dici 
etiam,  modo  genuina  est  scriptura  Calcuttensis,  de  oculo  caligante 
ebrii;  et  haud  scio  an  cognatum  sit  verbo  br?!}  denigravtt.**  Vere 
haec  quidem.  Sed  super^  ut  etymo  firmetur  signiflcatio.  Ob- 
ft  scuritatis  significatio  primaria  esse  neqtiit.  Propius  eam  est 
confutum  e8»e  in  ipso  Kamuso  ex  ipsius  Ges^i  inlerpretatione 
expressum.  Cerlo  certius  mihi  esl,  primam  brgt^  verbi  signifi- 
cationem  positam  esse  in  iiUorquendo^  contorquendo,  conafvin* 
gendOf  contrahendo,  cf.  inprimis  bg:{  hebr.  et  arab.,  d  quo  facffli- 
mm  est  transitus  ad  coufiisionem  et  obscuritatem.  Conflfftum 
est  vcarbum  ex  radieibus  pn,  ^,  in  qi»  est  vis  curvandi,  lor- 
quendi  se  (cf.  pn,  'ipTj,  n^n,  wn,  i^ftjj,  njtj,  ptfl^,  itij?  al.)  et  te, 
^>  eum  vi  volvendi  se  (b^  al.).  ^.  earundem  radicum  ^irpes  ^, 
^9^,  ^>fi$.  Si  quis  forte  maiuerit  b  fcNrmativum  habere,  ila  ut  sola 
remaneat  "^n  radix,  non  vehementer  repugnabo,  qama  l  Mtera, 
ut  ceterae  liquidae,  saepe  inserviat  complendis  trUiteris,  sive 
initio  posila,  sive  in  medio,  sive  in  flne.    Sed  vis  prima^a  man^ 

30.eadem.  —  ReqK)ndet  jam.  lis  qm  morantur  $uper  vinoj  qui 
vino  immorantur,  ad  nrallam  noetem  potanl,  Ue  qui  veniunt  ad 
explerandumy  guslaBdum  mntim  aromatibus  n^mtum.  Ad  be^ 
mistichium  prius  cf.  Jes.  &^  11.     QuodBi  allero  est  lij^  noa 

31.  caretsale.  —  Ne  iniuearieipinMmy  ne  caplal  te  pulcher  adspeetns 
vini,  cum  rutUatf  Cum  facit  in  poeulo  tmllulae  $ua9,  SubUqae 
recia  i.  e.  facillime.  D^:^  qnod  alias  semper  marsupium,  crame- 
nam  significat,  hocloco  idem  quod  Dnd,.qood  ipsum  quum  sil 
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usUatun^  ^igi  jubcC  Xed,  si^i^A^re,  osteQ^it.oews. ;  Utnimque 
esi.marsimiipD  et  pocmlum  dioiumt  a  oaTUate.  Neque  eoim  a  Dj^ 
fuae  est  Qeaenii  Qt  aUpicum^aieiitei^aji  sed  a.  d^  deriyanda  yir 
dento  01^;  et  D^v^^.Bef^e  fcoulere»  in  qua  sienteiitia  est  Furstius^ 
sed  exiGJmdere,  exoavare  ^igpificare  yidetur  D^is.  cf.  praeter  alia 
OS]},  n^];  (nisi  mavis  D^p)  et  ab  boc  ipso  n^lj  vasoulum,  pbiala, 
nec  uon  t:*^^  loculus,  marsupium  ab^ts^ir;.  yy^  boc  loco  transl. 
de  bulhUa  vini  feryeutis,  ut  apud  nos  Auge.  Pariter  atque  boc 
loco  D'''^^}'»^)^,  Cant.  7,  10.  dicitur  D-^^A^-^si.  eodem  nexu.  Non 
male  Vulg.  mgreditur  blande.  —  ExitUM  eijus  aerpeniis  imlarsiz, 
mordet,  Et  viperae  instar  pungit.  De  Wette  et  alii :  in  ewitu 
«uo^  Jta  ol  in^^^Wi  sit  Acc.  temporis,  Subjeaum  vero  ipsum  vi- 
Dum,  Quod  quominus  probem  tum  SufSxum  me  impedit,  tum 
quod  elegaotius  ipjse  exitus  dieitur  mprdi^re.  Praeter  omnem  ue- 
cessitatem  Umbreitus  et  Eivaldus  "^vki  et  u^*:^:  relative  posita  vo- 
hmt  omisso  ^tt^.  -—  OcuU  tui  dispident,  circumspicient  aUe^ZS. 
nas^  £^dulterfis,  meretrices;  Et  cor  tuum  Uiquetur  permradk 
kosenmuUerus:  „verbis  prioribus  fere  hoc  dici  volunt,  ebrios 
Ubidine  incensos  alienas  mulieres  i.  e.  inbooestas^  m^etrices  > 
quaerere.  Venter  ejpim  mero  ae^tuans  cito  despumat  in  libidi- 
oem,  uti  ait  Hieronymus  in  ep.  ad  Oceanum.  Et  «^l^'^  didpicere, 
eirowmpieere  tem  aliquam  sigmficat  Gen.  41,  33.  Jes.  41,  28« 
$6d  mahunus  rii^{  neutraliter  capere  (jdiena,  at^urda,  imagina- 
tiones  absurdas,  videberis  ejbrius  tibi  absurdissima  videre,  ut 
versu  proxiioo  declarat  (?).  Ambrosius  de  Elia  et  jejunio  cap. 
16:  vanae  imagines  ebriis,  iocerti  viaus,  inatabilis  gressus;  um* 
bras  traosiliunt  saepe  sicut  foveas,  ni^t  lus  cum  facie  terra,  su-^ 
btto  inclioari  et  «rigi  videtur  cet  Recte.  Graecus  Venetus  ni*n| 
iXk6)toTQp  ^nuaitatumj  abiurduni  reddidit.  Absurdis  visis  apte 
subjunguntur  £|)Siona  dicta*  Quum  perver^e  siot  eogitationes 
^rii,  ob  cppiam  vaporum  «sceod^otium  in  cerebrum  turbata 
inente,  non  poterit  noo  perversa  loqui.*"  In  eadem  opinione  est 
Ewaldus.  Noo  oegamus  poase  nh^|  neutrditer  eiqin,  aliena  vero 
pro  abflurdis  esse.  Sed  ouj»quam  alias  bic  repmtur  «igoiScatus, 
quaoqnam  ab  eo.ooo  loDgeahest^i  Jes.  28,  21.  eat  sigoiflcatus 
novt  et  maniitti,  Coitfral.moUeFes  aUenas,  adotteras  nh^;  io 
hoc  ipso  libro  semisli^e.itetum.si^iifioanl:  5,  3.  20.  22«  14. 
cf.  2>  1&  7,  5.,  ita  ut  maxime  probsdsile  sit,  eum  significatum  hic 
quoque  iocujo  habere.     Quod  hemistiehio  posteriore  dicitur  .et 
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cor  tujm  lotfitMur  petifersay  nimo  non  videt  etiaih  4n  hnnc 
significatnm  teonyenire.  cfi  2,  12^.  1*  s(J.  c()U..V8.  W  sqcj.  Sfc 
quidem  aKud  d>riositati8'  daititluni  ^effcHbftm*  lioc  versn,  aliud  eo 
qui  sequStm*.  Sed  non  necesse^  esl ,,  nt  tnmn  idemque  descHba- 
tnr.    E  contrario  magis  conTenftmi'j[»ldra;    Ve  muKei^s  inhd- 

34.nestis  nilj  infelGgnnt  etiam  de  Wfettius  et  Umhreitns.  —  \Brw- 
que  ut  qtd  dorthkU  in  corde  imris,  inmedio  mari,  Ei  ni  qm 
dormiat  in  eapite  funiitnali  i.  e.  in  ^rbe  mdo  afiixa,  in  specula 
nantica.  Sensus:  in  maximo  insciens  versaberis  periculo.  '*'nb 
t3;ut  infira  30,  19.  food.  15,  8.  De  b2(rr  quod  hoc  solo  loco 
reperitur  alii  aHa  docent.  Gedenius  in  Thes.  ^malus  nattticu^, 
ita  dictub  a  fimibus  quib^s  religatur  . .  .  b^  l^fiil^;  :ii>^^,8icut 
Cubans  in  cifpite  m^ali  nautid  i.  e.  in  caitliesio.  \  Ita  R.  Saadias 
apnd  Kimchium ,  SchdtensiuS)  Rosenm.  al.  Pdssit  etfam /kiti» 
magwusy  funis  ancorariusioiehigi,  nt  h^T\  siifotma  intensiva 

.  pro  i^H,  b^lj,  et  sententia  sit:  eris  utjacenB  in  capite  funi^ 
ancotiJirilj  sed  ilhid  magis  ptace^^  Klmchili^:  „„R;  Jonainter- 
pretatUr  rem  (int  sedem  pensilt^)  ex  funibus  faetam,  natimtem 

'  super  aqua,  ubi  Mluminant  navem,  et  ex  qua  agnoscnnt  locnm 
bituminandum:  qui  ineajacet,  in  magno  periculo  est.*^*'  Ve- 
teres  interpretes  bmnes  liberius  reddunt.'*  Ma^m  intelligunt 
etiam  Winenis,  de  Wette,  Fiir^lius.  Gontra  Uffibreitus  et  Ewal- 
dus  gubernaculwfn.  Aptissima  ad  rem  mali  signifioaiio;  sed 
minus  probabile  est,  m^Ium  a  ftmibus  dictum  esse.  Inceriai 
igftur  significatio.  Contra /km«  ancoriirii  et  gul^emac/uU  cer- 
tiores  significatus  (cf.  ad  gubernaculi  significatum  b;|h  et  nnb^rrQ)^ 
sed  minus  apti.  Ego  ut  dicam  <|uod  dentio,  quum  ^  sit  forma 
intensiva,  funem  mali  i.  e.  ftmem  msdo  toUendo  et  tenendo  intel^ 
ligendum'  puto,  quo  admisso  significatu  b%n  i^^l  capOe  funi^ 
mali  signiflcdl^itur  id  quod  aptlssimum  est>  corbis  affixa  malo, 
specula  ns^ica.  Fortasse  tamen  sedes  pensiles  ex  funibus  factae 
erant  vetmun  corbes  nauticae.  Qnod  si  stittneris,  b9.n  ipsa  \M 
corbis  esse  poterit.  QuidP  quod  h^,  quum  sit  intensivum,  in 
universum  artHamenta  nataUa^  m«Amti  ^eom  autennis,  fimibus 
veUsque  potest  significare,  AdiBTaketu^erlVf  quippe  quod  faniba^ 
maxime  constel.  Cetermn  RosenmfllteriiB^  his  veaJ^Ms  nbn  peri* 
cnhun,  in  quo  inscii  versentur  ebrii,>^(e8cilibiy  sed  dioi  ebrios 
omnia  moveri  putare  existimat    Und)reitus  verd  stuporem  ebrii 

35.piBgi*putat.    Is  vero  prbximo  versu  describitur.  —  PercuUunt 
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me,. no^  Weq;  ferimtmefy  nen  smHa.  QuaMo  ewperffinm^ 
Sm»o  M  qua^am^  DesevihHm  ebrii»>  qEi,  ewa  er^piilft  op^ 
^prenm j^^^  nlbil  xwans  qaae  aceipt  verbm  idiOiHim  in  T9^ 
b^ei,  ut  quam  tpnmmn  e  crapula  experg^etit»  «ad  contpotatio- 
ipem  teA^U .  "C)}  Geseoiiis  in  Tbe8.^,Rose»mulleni8  .b.  1.  praet^ 
.Merrc^tiQom  posMum,  Tohmt.  Quo  ¥i$  yerbtirm  mAii^^uifeirt^ 
n^^itato  del^tHi*  ,•»0^- ^«mtfo?.  luQ  est^usftpiioptafcmow  - 
iimpatien$  ^t*  l^fftnw  iii /^^l?^»  nefi^^dum . ad  ir  ¥fl»v30— 
32«.  ;,Qu^  quf^^^iilNon  lougius  abest,  tam^n  pouibiP  mawok^Sufr 
ft»i9t  iH  j»dioetur;  i^  mi  wum  e(«ilarQ  ^ielucRiem.  :    « 

CAPf  XXIV, 4— 23*  ]>k mvuleii^  immubm m«K#^  quos rebtw  i. 
f^e^^uudis  uti^ade^riVidcireAtilera^  e^e€9<ti^ii«r  eorum  uti^aoeietata 
JSwaiUma  I^eim^  3,  at.  23>  1 7* — iV^  ea^itmn,  quo4  aUis  ^erant,  ^. 
meiiU€^tm\)  macbkiatHr  e0r  eortm^  m  a^rnnmae^  quas  creent 
aliia,  Mkk  eorum>fe^9¥untur.  -^  S&fAenHa  mdificeAur  dotm^fZ. 
vBlvttifetft^n(2a  8fa^ft(iir,.confimaturM    JRomm  omuem  rem^ 
lamiJifurQm  es$e  ^cet  reis  ipsa.  •—  M  act^M/ta  prpmtuaria  re^  4» 
pieniur  (^Ubu9^  opibns  pretiosia  etjucundis,^  -^  Vir  sapifimb. 
est  forfw^  pptens,  fortitudiue,  potentia.vaIet,^tw  ecitm  cotir 
firmat  vires,  in  diem  magis  pollet  viribus.    De  l)^^  vid.  ad  Ps* 
29,  4.    Ad  rem  quod  sjttinet  cf.  supra  21,  22.  —  Nam  comUik  e. 
sani$  geresMiheUum,  Etsalus  est  tn  wultHudiiie  con^uUo^ 
rum.    Hemisticbimn  prius  sumtum  ex  ?0 ,  1$.,  .ppsterius ,ex  H, 
tj^.  _  jEoJce^a,  sublimis,  ardua,  altior  quam  hI  ad  eam  pertinrT. 
gere  possit,;  est  sjlMlto  sapienlia;  In  porta,  foro,.  loco  jujiicai» 
ubi.  s^pieatia  opus  est  ad.dicen^am  seisitentiam,'  tio»  aperit  m 
^i^umh  npn»  audetjkiqui,  RosenmUIlems  beBftis.ti(5buiBi  prius:  ^^* 
4^lsae  suut  stoUdo  s^pimtiae*    Utitor.PbiraU  obinsignm  »9^ 
pilenUae  mnbitum  et  varietatem."    Quod  i^on  rec^e  est  jodicatum. 
rittp^j  nomen.singulare  esse  ostensum,€rt  ,ad  ^l*  20;;  n^ttK^j  vera^ 
i.  q.  riito^n,  Pbiralis  quidem  est,  sed  vim.babf9t  aomuHS  sijbstapr 
Uvi,  ita  ut  prppr.  signiflcet  oMifHdinemj  l«^ca  ^i^-  "^  Q^i  ^^ffi?  «• 
tat  malefa^erey  .(pii  n^acbinatur,  molitqr  malefl^ia,  Eum  mrmn^ 
fapfnifiem  insidiosum  vocant,  is  vocatur  bomoinsidiosps.  cf.  li, 
47.  _  C4m$ilium  stuUitiaep,  stultonw  i-  «•  improborum  esta. 
^p^ccaUmf  JmpjTQbi  non  nisi  nef^sjEpQliuntur;^  Et  alkominati^ 
detesfabili^  Momin^  est  irris^or.,  eumiqui  saui^ssima,  qu*equ« 
ri4et  dctefltanjtur  omneg.     n^3«  rm  Ewaldus:  iffnondnia  stul* 
Uiiee.    Qui  jsigmficatus  probari  nequit,    n^  lu^  Jd^  significat 
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Qm^am  Jmo  haiid  rare .  signi^cat  defice^e,  111189»»  ^Mnea 
ffigiiifiQat  dcieiN^e  a  deo  vd  a>fege- dhiwu''  Chifiaiiiiifc  ▼«rb 
^0$  quem  febimiia  SttwnatlwdirtiiBh  :neim- eaty  qao  "mba  ooofti*- 
Betetnr  ciim  iia  quae  prae^dunt.'    r»;f*^  noiinidli:  in  m&hmi 

\%VEmm  coBvebienter  adneBibliim  prins.  -^  (hm  oedd^nnty  in* 
oiderint  in  cafaBrtiKUro,  Jitlimoi  im  >  ne  laeteruy-Et  cum  corru^ 
m£  qui  est  ez  inimicia.tmi^,  meestemlW  ter  tmmf  AJny  ot 
EifMjoeiDecumimmieamfhtmeTwiknelaeterU,^]^ 
eet^,  ita  ut  ^nirocpie  iMmbeo  eit  prtepoaitio  qmbum  struilar 
yBrbum;  Quod  ferri  pote$t  et  ipMn.  dstenim  pni^ 'rp;^?^  Sfe- 
«lorettoeiilega>^diepit  ^:^!^  Goiifbnnandi  stndiof  dncti^Kipcm  in 
pofstettore  membrq  aitrArffixtoi  «ii^nhrek  ;*U  ^eacpffes^rakit  Bo^ 
0enmtilterus,:UiiAreitus:rde'WeliB,  alii;    Setd  jul  moriitn  opns!, 

i8.ad4ailSM|dnm  ease  in^Ketib.  ^Redditmr  rttttor  Ne^^iA^  tidemi 
Jema  et maitim  sit tn  ocvdm^ ejiue',  id ei  displSeeal^f^ravef^fat  ofr 
iUOyMik  innmeo,  itamjimam.  Ad  postBema  yerba  BobetaMfiUe- 
M:  ,,8oil4  ^^  «tqMT  f0>  intoreloiiqueat^  qia  itaiidiumam»  es  in 
dinm  etsi  inimicam,  M  illi  in  iuo  infbituiiio  iMiUee.^  Mtem 
«ilaliiere  yideo  Umbreitimr.  et  EwaUm».  Id  Ter«/suo  statmmt 
arbitrio,  ea  haod  diibie  de  causa}  qiiodv!  si  mha  aeetpmntmr  lit 
sonaiit,  scriptor  eo  ipso  mdmen^o,  quo  drgandio  ek  inimijbi  maKs 
dehortatur^.  ejus  malis  ^iuidereTidBtur  ipsc^'' 'Aed  Merpnlari 
tton  snUevare  etdefendere  seriptd^en^  ofllciiBik  est  interpretis.  — 

la.iVe  iiHf^^^nertf  de^  mmiefieis^,  Ne  inMeae  imprd^f,  con^pecfia 

felio^,^  qua  fMRmtur.  cf.  ts.  1.  et  P&  37,  It  Nejndignerie  de 

maiefide^  Ne  incideae  pra»e  affentUms  ^  itsdem  verbte,  si  exce- 

•  {^rifi  idtifila ;  item  ibid.  ts.  7:  Neindiffni^  de  eo  ^onmta 

pTiopere.procedunt,  Bn.hemine  qui  emeeq%&htt  oon^a  per^ 

:i0.niei^a.  r^  Namnoii  erit^j^entus ,  enMs  optatssi  malo^  neqiie 

enim  bai^eblt  malus  optatmiljexitam;;  l^aerfjLa  impr^qrum  em^ 

.  etinguii^r.  v  AdJuBinistieiiitoi  priu&  d;  ts.  14.  et^SS)  18.;  ad 

2l.pofiterius  13,.  9.  20,  2ft.  ~.  9%ne^  eoi»,  revmre  Jatcim,  mLfiB, 
et  reffim;  Cum  nonaniibusne  conferas  fem  koduftidemt  ^^ 
mtaantes,  'mutateresy  qm  cito  ;aniniJiHii  inBlaiit,/ii09amm  remm 
studiosii,  qui  modo  has  partes  seqdmHor^motdeniaas,  jam  novos 

22.pendtes,  jam,  novnm  i^egeii  iiid«cuiit  cf«  Jer;;2yt;36.  —  Nam 
flubUo  surgit  pemides  eoTrum;  Et  exitium  tttriusque,  qpir^ 
deum  vel  regem  mm  veretur,  qvsis  i^t^?  i.  e.  superveniet  iis  non 
opinantUnis.     Verba  postrema  Umbreitus  et  de  Wette:  Mtpoena 
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MiriuBque)  et  dei  eir^is,  quae  a  deo  :et  rege  i^gltur  poeiia» 
^fuh  navit  eam?  Ad  deiun  vera  et  r^em  Sirffixam  in  tit^ii  ne 
Uim  qiiidem  rede  referretur,  si  qucri  non  sigmficfit,  poenam  signi- 
fiear^  T^i^  Referendum  emn  ad  eosdem  est,  quos  speotat  SuiV 
fixum  in  bT^^t!*  Eodem  mcrio  quo  nos  verba  intelligunt  Rosen* 
miillerus  et  Ewaldus.  Sl^''  **4  (exitium)  quianomt,  praevidet?  id 
est  j^emo  praevidet,  venit  inopinato  id.  qiiod  ^ixt^.  Tid.  ad  Ps.  35, 8.. 
CA,P.  XXIV,  23—34.  Paw  quarta,  inscripl^:  anj^qi  nbt^  b% 
Haeo  quoque  aunt  $apientum.  ct  ad  Ps.  3,  1.  .Nonnulli,  in  hi» 
Umbreitus:  haec  quoqt^e  ^apientiinie  L  o.  sapientiae  studiosis, 
int.  dieta  yel  scripta  sunt.  Sio  jam  LXX.  taiitd  de  le^  ifup  tclis 
coqxtSff  imfiimoMip,  Cliald.  et  Syrus:  efiam  haee  sapienMm  dico, 
Uem  Yidg.  hitec  qimque  sapientibua.  Sed  reele  Rosemuiillerus: 
JidisAk  fmm  Grotio  et  aliia  h  nomim  b^^Dti  praemissum  pro  nota  - 
Grenftiyi  aive  auctoris  l^ere,  ul  frequenter,io  singoIoriMn  Pssd- 
morum  et  librorum  inscriplionibQa^  ut  veftendum  sit:  haec^qwh' 
que  eapientum  seil  simt  dicta  s*  sententiae.  Sunt  enim  quae 
uscpie  ad  Capitis  finem  l^ntu£  addita  ditdis  sapientum^  ^"yn 
b*^!^».quorum  supra  22,  17.  menlio  facta,  tanquam  app^ndi^ute 
quaedam.  Nec  obstat,  quod  Capiti  proximo  inscrqitum  est:  etiam 
haec  mnt  proverbia  Salmnonis,  qfmi  inde  ^it  cqllig^^um, 
quicqnid  sententiarum  in  hoc  libso  praecessity.  speeiatim  has.v/ss.  : 
23—84.,  non  ease  aUorum  sapientum,jiied  ipsius  Si^loB^is.  Siad 
inscriptio  25,  (.  praemissa  spectat  »d,  toUuft  bigus  libri  inscrip«; 
tionem  1, 1.,  ad  Siignifiemidum^  quae,  inde^  ^equuntur  swus  esa^ 
libro  adjeeta.''  cf*  supra  p.  371.  Idm  Rosenmullerus  moii:  „Ce- 
terum  ante  eam»  quae  boc  ipso  verso  (23.)  in  fonte  bebraico  se- 
qiittar  sententiam^  in  Graeqis  jUexandrinae  versijonis  inserta  sunt 
Versnumparia  quinque,,  quorum  nibil  bebraic^  exsUit.  In4e  se* 
qmmtur  Capitis  30.  senti^ae  prior^  14.  De  qua  bapim  par- 
tium  trdjeetione  memord^ili  Jaegeoms  in  pniversum  monet  boc,  si 
cpiis  .eam  accidisse  incuria  librariorum  graecorum  vel  bibliope^ 
gorum  etiam,  scissa  voluminumfolia  locis  non  suis  glutinantiiun 
existimet,  prohiberi  eam  coiyecturam  ab  hoc  loco  graeco  per 
ipsam  verbefum  inter  se  copulatorom  compagem.  Verba  enim 
tdda  Uyei  o  avtiQ  —  xa*  navofiot,  cpiae  expressa  sunt  e  Cap.  30, 
1.,  et  tavra  ds  Uyca  vfuv^  tolg  aoq^olgy  quae  ad  bigus  Capitis  vs. 
23.  referuntur,  ita  mter  se  per  Pronomina  ra^fi  et  tavta  de  structa 
atque  connexa  sunt,  ut,  nisi  antecedentibus  illis,  sequi  baec  plane 
Maureri  Comment,  Voi.  ///.  ^  33 
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noD  possmt»  adeoqne  appareat,  db  ipso.inteiprete  hunc  ordinem 
constitotam,  vel  aceeptmn  esse  ab  exemplo  hebraico  qno  nteba- 
tor.'*  Cetermn  qoi  statim  post  vs.  22.  a  Gra^o  inserontur  quin- 
qoe  versBS  bi  sunt :  Xiyop  qmhxaaofiiPifs  vtog  catooleuzg  s)(»6s  htcuy 
dexifupog  de  cdB^aTO  nvtip.  in^^v  \fx€v8og  oTfo  yXmasrjg  pmdat 
XiyM&ti),  xai  oifdir  iffsvSog  aao  yhiiatig  uitov  ov  /i^  i^sX^.  (AOr 
XouQa  yXmaaa  ^amXmg  aioi  ov  aaQnivtj,  og  f  ap  aaQodo&y^  avp- 
t^t^etau  iitp  yoQ  i^pp&^  b  ^Vftog  avtov,  avp  pevQoig  ap&Qci- 
novg  apaXiam^  vtai .  bata  ap&Qfoncap  natatQdyei,  xai  aiyymin  okt- 
n9Q  giXo^)  &atB  a^Qma  ebai.  peoaamg  astw^,  Tale  additamentnm 
ndfamis  etiam  supra  19,  7.,  et  similia  habentur  aliis  locis,  ut  13, 13. 

23^  AgnoBcere  fadem  h  e.  respicere  personam,  rationem  habere 
aliotqus,  temere  favere  alicui  in  judicio  non  est  bon%m,  nefas 
est    Badem  simillimis  verbis  le^tur  28,  21.  cf«  etiam  18,  5. 

24. —  Qui  didt  ad  improbum:  jmtus  tu  es,  qui^ontem  dicitiur 
sontem  esse^  qui  sontem  absbli^,  E%m  exsecrmtur  populi^  de^ 
teutantur  eum  nationes.  cf.  17,  15:  Qui  absoMt  improbum,  et 

^.qui  condemnat  justumy  Abomint^o  Jotae  uterque.  —  Ety  sed 
iis  qui  puniuntp  sua/te,  bene  esty  cum  iis  v^o  qui  sontes  pdniunt 
j^Ucibus  bene  agitur,  lisque  supervenii  adprecatio  boni,  eos 
piis  votis  prosequitur  quicunque  rectos  est  et  probus.    liD  r\^y^ 

26.alii  utRosenmiillerus:  adprecatio  felicifi^is.  ~  Labia  oscula- 
tur^  Qui  refert  verba  recta,  gratum  acneptumque  se  reddit,  qui 
rtieta  respondet  „Judex,  qui  aequa  et  recta  judicM,  vel  alios  qm- 
vis^  qui  recta,  veritati  et  virtuti  consentanea  loquitor,  osculabilmr 
hominum  lal)la,  et  illi  vicissim  ipsum  erosculabuntur^  erit  omni- 
bus  carissimus.  Nam  osculum  est  mutui  amoris  signum*  Sic 
Absolomus  fixo  accedentibus  osculo  in  Israelitanim  animos  sese 
insinuabat,  2  Sam.  15,  5  sq.''  Ros.  Similiter  Ewaldus.  Malu- 
mus  verly  de  recte  respondendo  in  univarsum  intelligere.  Quo- 
modo  sit  respondendum^  quam  pulchrum  sit  scite  responsumy 
opportune  dictum,  saepius  docetur  in  hisce  sententiis,  velut  15, 

27.23.  25, 11.  cf.  et  18,  13.  —  Cura,  administra  foris  negotium 
tumiy  Etpara,  dispone  illud  in  agro  tibi:  Postea,  tmn  aedtfi," 
caJbis  domum  tuam.  Rosenmullerus :  „Praeceptum  oeconomir 
cum  de  ordine  rei  familiaris  administrandae,  ita  ut  praecedant 
magis  necessaria,  sequantur  vero  ea,  quae  ad  omatum  solum  ma- 
joremve  commod|tatem  aut  oblectationem  quomodocunque  faciunt 
Monet  igitur,  extemi  i.  e.  rastici  operis,  ut  agriculturi»  et  rei 
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pecuaiiae  {nriniiim  habend«ii  ratiMein,  nt  inde  habere  possiSy 
unde  tibi  et  tuae  famfliae  yictum  prospims.**  Idem  mox  memh 
bitun  tertiimi  docet  non  tam  accipiendum  de  extma  stnictura, 
quam  de  ii^truenda  domo  rebus  necessariis,  ad  quam  rem  prins 
oporteat  parare  in  agris  ea  *  unde  viras  domi.  Nunis  restripgere 
haec  rerba  Jarchium,  qui  ea  de  g^endis  liberis  danda  opm  in- 
telligat,  quamvis  non  possit  negari,  aedificare  domun^  aUas  de 
sobolis  "propi^tione  dici.  Sed  de  solo  amplificando  et  omando 
ri):}  dubito  an  possit  ii^telfigi.  De  ipso  aedificando  aotem  si  ac* 
cipitur,  yerba  non  quadrant  Nam  ante  omnia  domo  opns  est. 
haque  non  temere  rejicienda  yidetur  interpretatio.  Jfarchii^ 
eoque  minus,  qaum  qitimum  huno  sensum  praebeat,  liberis  pro- 
crean^is  operam  dandam  non  esse,  priusquam  habeas^  quae  ad 
titam  sint  nece&saria*  Qnem  enndem  s^isum  fecit  Bwaldus.  De 
structura  Terborum  r^^^iy^  *^Tifi  iamia  rarba  feoenmt  suporiores 
interpretes.  cf.  Exod.  16,  6:  ^^^^''l^^^i^.vespera,  et  i.  e.  tum 
$^Hs  al.  eoU.  Ges.  gr.  min.  §.124.  adn.  1.  —  Ne  sU,  existaszs. 
te$H8  tenmrtf  temerarius  i.  e.  rei  yel  falsae  vel  incertae  te^s  in 
«ocititn  tuum!  Et  nttm  decipies  labUs  tuia?  pudeat  te  decipere 
labiis,  nedecipias!  vrj^i?^  n2jt?utrs3:;rM3^Ps.78,36.  Pro  ij^i^^cjni 
Ewaldus  n^^riSjvl  legi  jubet,  quod  hunc  putat  efficere  sensinn :  Ne  sis 
testis  temere^  sine  causa»  nuUa  m^ente  necessitate,  in  socium 
tuum,  Ut  aperiasy  prodas  aliquid  labiis  tuis.  Possis  etiam 
cmn  Syro  legere  tj^i^rr;  (a  nn^):  ut  cofnminuas  labus  tuis, 
coil.  ^''\f9^  'ti  txg^Joh.  19,  2.  Negari  non  potest,  si  n  sit  inter- 
rogatiyQm,  pro  Perfecto  exspectari  Imperfectnm.  •—  Ne  tMcas:^». 
qumaimodum  fecit  mihi,  aic  ilH  faciam^  Reddam  ciii- 
(jftie  aeeundum  opns  auum.  Fnistra  laborant,  ut  boc  quod  se- 
orsum  aeeipiendum  est  comma  neetant  praecedenti.  cf.  20,  22. 
—  Quae  sequuntur  quinque  commata pigritiae stubitiampingmit 
Jiifl^a  agrum  viri  pigri  transiiAy  Et  juxta  tineam  hominii  30. 
vecor^s. -^  Et  ecce ,  ascenderat  tota  herbis  $pinosi$ ,  totain3i. 
berbas  spinosas  abierat,  Tecta  erat  superficie$  ^$  urHds^, 
Et  maceria  ejus  lapidea  erat  diruta.  De  r^:^  constructo  oom 
Aec.  vid.  6es«  gr.  min.  §.  135.  adn.  2»  —  Et  $peetaci  ego  illudi  32. 
odverH  anvmm  nrnam;  Vidip  accepi  di$cipHnam,  discenda  ex 
his  ^dici.  Quaenam  iUa  sint,  dicit  duobns  qui  sequuntin'  versi* 
bus.  —  PaiMm  somni,  paulum  dormitoHoms !  Pautmn  coinpli'^  33. 
^  eationis  mamnm  ad  cubandum,  ad  qmetem.    Vid.  ad  6,  10. 

33* 
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34- 1^1  eadem. --  Ita  venk  vA  mUe$  excurren$  pmperiaa  tua,  Et 
inopia  tua  vt  vir  cippemhM.  vid.  ad  6, 11.  obi  eadem^  si  ex- 
ceperis,  quod^pro  'sflpnt?:^  Part  PL  cum  particnla  coniparaBdi  hie 
habetur  ':{^^%?  Part.  Hitbp.  appoaitione  cohaerens,  qnamvis  no- 
mini  praepositam,  vi  eadem;  item  qnod.pro  siiigulari  ^lbr;!^  hic 
est  phir.  ^•*'t!.bnl3.  Videntur  yenba  ex  loco  dicto  in  hunc  profeeta 
esse,  non  ex  hoc  in  illum.  cf.  6,  10.  cum  ys.  9. 

CAP.  XXV— XXIX.    Pars  qainta,  in  qua  quae.eontmentar 
et  ipsa  Salomonis  dicunturesse,  Hiskiae  regis  cura  et  instituto 

1.  coOecti^  Sic  enim  inscripta  haec  pars.  Hue  guoque  sunt  sen- 
teritiae  Salomanis^  quaa  congesserunt  viri  IHskiae,  regis  Ju^ 
daey  viri  quibus  hoc  negotii  i^jumcit  Hkki^,.  rex  Judae.  Verba 
priora  respidnDt  inscrq[)tiones  1,  L  et  10, 1.  ^pTv^ri  ^^^  propr« 
quaa  tran^ulerunt,  transscripserunt^  «x  aliia  libris,  in  quibiis 
illae  sententiae  dispersae  erant,  in  hunc  qui  prae  manibus  esi 
libnun.  f  LXX.  i^eYQa^arro,  Vulg.  transtulerunt.  ^Qiiae  hae 
,  parte  conliaentur  sententiae  sensus  fere.sunl  abstrusiims  et  magis 
ad  aeaigmaticam  rationem  compdsitae.quam  quae  in  partibus  prio- 
ribus  l^guntnr,  praecepta  maximam  parbem  moralia  formandis 
animis  ad  pietatis  et  yirtutis  studium  inserrientia.''  Ros.  Per- 
muHajnsuirt  graviter,  acute  et  eleganter  dicta,  ut  quae  hic  legun- 
tur  maximam  partem  non  indigna  videantur  aurea  aetate.  Paral- 
lelismus  nunc  strictior,  nuhc  solutior  ei  liberior. 

Z.  CAP.  XXV.  Oioria  deiy  gloriosum  dco  esioecultiorerem; 
Et  gloria  regvm^  regibus  gloriosum,  inve^igare  rem.    „Deo 

,  glpriam  et  admirationem  illud  conciliat,  <(uod  in  rerum  onrnium 
gubematione  suum  taBtummodo  idque  secretum  consilium  secpii- 
tur,  ita  ut  suae  adiadiustrationis  arcanae  rationes  mortatiuHi  noUi 
paleanl;  regik»  glorio^um  est,  sagacitate  sua  expioriHre  aidua» 
quaeadcffidum.  pertinentregium,  potisaimum  adjustitiae  admi- 
mstralionem  m  caosis  dubiis,  ut  diligenter  inquirant  in  ea  quae 

a.ipsis  proponuntur."  Ros.  —  Coelum  q%m  (Uiitudinem^  et  terra 
qua  propmdUatemy  Et  cor  regumy  nulla  incestigatie.  1513  "p^ 
etiam  ,ad.  iffius  membrum  peiitinet;  1  vero  praaoadssiiaFi  membro 

..posteriori  eat  qood  vocant  Vav  adaequationiSy  cigus  exemplum 
jam  supra  ll,^il&  vidimus,  ut  hic  sit  sensns:  quemadmodum 
impervestigabilis  est  allitodo  coeli,  terraeprofimditas:  sic  nemo 
investiget  cor  regis,  gus  abditos  s^sus.    Plura  h^jus  eomparandi 

4.modi  allata  exempla  vid.  ad  1. 1.  —  Remove,  separa  ecoriae  ab 
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ttrgento ,  Et  prodibit  mriflci  vas,     Quod  hic  et  ys.  proximo  le- 
gitnr  njn  am(M?ere,  Gesenius,  Winenis,  Piirtins,  RosenrfiQllerns, 
vcrbo,  quos  inspicere  licuit,  omnes  diversum  habent  ab  illo  f^^rr, 
quod  significat  murmursn^e  et  alia.     In  qua  re  falluntur  viri  doctis* 
simi.     njf^  primum  significat  anhelare,  hinc  gemere  (cf.  WJ^  al.), 
murmurare)  fremere yhinc  meditari  (submisse  secum  loquendo) 
et  quae  ab  hoc  significatu  proficiscuntur  alia.    Deinde  transitiye: 
anhelare  facere,  in  Athem  setzen,  hinc  agitare  (cf.  inj,  nrjj,  «y», 
ago),  propellere  Jes.  27,  8.,  et  cum  T^  amovere,  separare  hoc 
loco.     Infinitivus  abs.  ut  saepissime  alias  vim  habet  jubendi.  Quo 
spectent  verba,  ceteroqui  per  se  clara,  ostendit  versus  proximus. 
—  Remove  improbum  coram  rege ,  qui  versatur  in  conspectu,6. 
coram,  cumrege,  i.  e.  arce  a  rege  improbos  (^nsiliarios ,  mini* 
stros,  Et  stabilietur  justitia  solium  ejus.  Uaque  quemadmoduifi, 
inquit,  ab  aurifice  vas  purum  et  nitidum  confici  nequit  nisi  sepa- 
ratis  ab  argento  scoriis :  ita  quod  justum  et  firmum  sit  imperium 
cogitari  non  potest  nisi  remotis  a  rege  improbis  ministris.  —  Ne  o, 
ie  ostenteSy  ne  glorieris  coram  rege^  Et  in  toco  magnatum  ne 
stes/  neque  iis  te  immisceas!  cf.  quae  statim  sequuntur.  —  Nam^, 
melius  est^  ut  dicant  tibi:  adscende  huc!  Quam  ut  deprimant 
te,  in  locum  inferiorem  cedere  jubeant  coram  pHncvpe ,  Quem 
viderunt  oculi  tuu    Recte  ad  ultima  verbaRosenmiillerus:  „igno- 
miniosum  essedicitur  ei,  qui  se  arroganter  principi  propius  ad- 
movit,  eo  conspiciente  ab  ejus  propinquitate  amoveri.**     C^erum 
'1>T  'rj^^'n)js  aitt  ad  verbum  sic  sonant:  melius  est  dicere  tibiy 
da9  dir  Sagen  cet.  —  Ne  exeas  ad  litigandum  festtnanter,^, 
noli  festinantius,  temere  ad  lites  proruere,  Ne  quid  facias  in  flne 
ejus,  litis,  ne  in  fine  ejus  quid  facias  quod  tibi  haudquaquam  sa- 
lutare  aut  honorificum  sit  futurum,  Cum  fe  ignominia  affecerit 
alfer,  adversarius  exacerbatus !  Suflixum  in  wn-^l.n^  neutr.  acci- 
piendum.  —  Causam  tuam  age  cum  altero,  adversario,  Et,  sed». 
arcaman  aUerius  nedetegas ,  aperias,  prodas!  „quod  de  eo  re- 
«civisti,  quodque  vel  ignominiam  vel  damnum  ipsi  creare  possit,  si 
innotescat,  ne  in  publicum  emanare  sinas.    Ita  enim  evenire  fete 
videmus,  ut  ubi  animi  per  iram  fuerint  concitati  atque  exasperati, 
subitoiin  ignominiam  producant  evomantque  quaecunque  probrosa 
de  adversario  reseiveniHt  unquam,  quo  reconeiliatio  difficilior  fit.** 
Ros.  —  Arcte  haec  cran  superioribus  cohaerent     Ne  probro  to. 
te  afficiai  gui  audit  akerius  arcana  revelantem,  Atgue  ita  infa' 
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mia  tua  non  recedat,  nunquam  a  te  recedat,  sempiiema  tibi  inu- 
11.  ratar  nota  infamiae.  Sufflxum  in  ^.^*?  est  Objecti.  —  Mala  im- 
rea  in  figuri$  argenteia  i.  e.  in  opere  figurato  arg^teo,  in  yasi» 
argenteis  figuris  artificiose  omatis  Verbum  est  dictum  suo  temf 
pore  l  e.  quam  grata  et  jucunda  sunt  mala  aurea  oblata  in  calathis 
arg^teis  artificiese  omatis^  tam  gratum  et  jucundum  est  yerbum 
opportune  dictum.  cf.  15,  23:  verbum  am  tempore,  opportune 
dictum,  (fuam  pidchrum!  „"i>i  '^m  "«ri^fii!)  maliB  auri,  aureis  cet. 
interpretum  nonnulli  mala  ex  auro  fabrefacta  inteUigont  cum  ar- 
genteis  caelaturis.  Sed  cuinam  usui  ejusmodi  mala  destinata  fue- 
rint»  yix  intelligitur.  Nii  obstat^  quo  minus  v^a  mala  et  quiden^ 
cydonia  s.  chrysomela  intelligamus,  quae  ob  colorem  aurea  yo- 
cantur,  De  iis  Virg.  Ecl.  3,  71:  aurea  mala  decem  misi,  cras 
altera  mittam.  Haec  siquidem  mala,  quae  colore  suo  alliciunt 
oculos ,  odore  nares,  jucundiora  apparent  cum  afierantur  imposita 
calathis  seu  thecis  argentds  artificiose  cancellatis ,  ita  ut  per  ri- 
mulas  splendescant  aurea  illa  poma.  r|9$  nn^:?^)2  propr.  figurae 
argenti,  sunt  argentea  vasa  argentarii  arte  decoris  exomatae  figue 
ris,  ciguscunque  generis  eaedem  fuerint.**  Haec  RosenmuUeras, 
et  recte  quidem,  quanquam  nT:iptQ)3  vocis  significatum  non  satis 
confirmavit.  ni^^^fi  figurae,  hinc  opu$  figuraium  quodvis.  d. 
Num.  33,  52.  ubi  nl^^ipiQ^a  sunt  lapides  omati  figuris.  Nequaquam 
igitur  necesse  est,  ut  ^'•^i^Ta  ipsum  ccUathum  h.  I.  significare 
eumque  significatum  repetere  putetur  a  Ifs^.  Inter  eos,  qui  in- 
terpretantur  mala  aurea  cum  figuris  argenteis  i.  e.  figuris  oraata 
argenteis,  sunt  Gesenius,  de  Wette,  Ewaldus.  Intelligunt  sphae- 
rulas  sive  eorollas,  quales  sunt  colnnmarum  (ef.  ^'ini^:^),  figoris 
argenteis  omatas.  Sed  multo  aptior  et  elegantior  est  imago,  si 
intelligiturresquaeperse  est,  non  annexa  alii,  et  quae  ofiertur  aU- 
cui  eique,  cui  ofiiertur,  non  opinanti  laetitiam  objicit.  Difficilius 
est  quod  in  altero  hemistichio  est  i^^jpi^bs^.  Gesenius  I^K  tem- 
pu8  docet  significare  a  yertendo  yolyendoque  dictnm,  coIL  ihn, 
np^pn^,  neqiodog  et  pluribus  yocc  anwum  d^sigsantibus ,  quae  om- 
nia  proprie  orbem  indicent,  ut  annusy  nnde  annulus,  i9iavt6g. 
Hinc  i''}!?»!?"^?  "y^^  '^9'?  esse  verbum  prolatum  in  temporibwf 
$tU8  i.  e.  tempore  opportano.  i'*}^)^  esse  pro  v^i^^  Lehrg.  p. 
575.  Ita  e  yeteribus  Symm.  Vulg.  AbulwaUd. ,  qui  recte  eonferat 
arab.  lafi^Bfi^  (iffdn-on)  tempu$.  Posse  etiam  i^^*^:;  super  roHs 
suis  expUcari ,  ut  sit  locutio  proyerbialis  c^eritatem  respondendi 
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iDdicans,  modo  )i^f^  idem  sit  quod  li^M  rota,  Ita  Byr.  hxf  et 
Wn,  b>9b  tn  ro/a  i.  e.  cito.  Priorem  rstioiiem  pri»ter  alios 
secuti  soDt  RoseDiBulleras  et  Umbreitus.  Rotae  Tero  sigDificatum 
Toci  tribuendum  putayit  Ewaidps,  tum  propter  ht,  timi  msoime 
propter  formmi  ipsius  uomiDis^,  quum  ea  aperte  sit  DuaUs,  qui 
abhorreat  a  temporis  siguificatu,  aptns  vero  sit  iu  DomiDe  rotas 
significante.  Itaque  t^JP^"^?  'h^^  ^5^  esse  verbtm  (Hctum  stf- 
per  roHs  sms,  hoc  autem  tale  v^um  quod  yehit  rota  cito  yeha- 
tur  eo  quo  tendat,  quod  cito  metam  attingat.  Eadem  fere 
docui  in  Lex.  min.,  coll.  )^^^  et  ad  Dualem  vic.  &7j^&$.  Sed  du- 
rior  nunc  mihi  ea  imago  yidetur.  Redeo  ad  significatum  temporU 
coll.  ad  li&i;  yerbis  yia  nj^  et  \^  se  vertere,  ad  ipsum  )^i^  etiam 
arab.  /Vrin^on  tempus,  momentum  temporis,  a  rad.  V^;  t^^^M^ 
vero  Huo/an  habeo  ejus  generis»  cigussunt&r^ntl^,  ^?'!^^»  &ral2> 
hoc  est,  tempus  significare  puto,  quo  uno  contineantur  duo  quae 
sunt  tempora  praeteritum  et  futurum^  id  est  tempus  projesms, 
momentmn  tempori»;  b^  aotem  existimQ  esse  secnn^ifiim:  ita  ut 
1*^;^^*^$  '^?'?  ^9*?  propr.*  significet  verhum  dictum  secundum 
8uum  temporis  momentum  i.  e.  conyenienter  ad  illud  temporis 
momentum  quo  dicitur  i.  e.  tempestiye,  opporlupe.  —  Annulus  12. 
aureus  et  motUle  aureum  Est  reprehensor  saptens,  qui  sapien* 
ter  reprehendit,  m  aure  audiente  (propr.  am  horenden  Obr), 
auri  audienti,  docili,  admonitionem  admittenti.  Sensus:  pretiosa 
res  est  reprehensio  tempestiya  ei  qui  illam  admittit.  I]:^^*^? 
#ns%^  construendum  videtur  cum  membro  priore,  q.  d.  reprehen- 
sor  sapiens  est  annulus  aureus  et  monile  aureum  auri  audienti. 
Possit  tamen  etiam  ad  ipsum  &:;ri  n^^^i^a  pertinere.  Nam  qui 
semper  tibi  adest  sapiens  monitor,  recte  dicetur  esse  tibi  l{M~b$. 
Sed  simplicius  prius.  RoseDmuUerus  &:;t;  ^''pi^s:  qui  arguit 
sapientem,  sapieutiae  studiosum.  Quae  explicatio  prorsus  reji- 
cieuda  est  propterea,  quod  delet  aliquid^  quod  aegre  desideratns, 
^ithetOD  rr:^l^  Dominis ,  ejusque  loco  pouit  quod  nemo  deside- 
ret,  quippe  jam  expressum  ns^it^  yoce.  —  Ut  refrigerium  nivis  13. 
die,  iemfore  messis ,  Est  nuntius  fidus  mktenti  eum,  Etani' 
mam  domini  sui  reducU^  sollicitum  domiuum  curis  liberat,  re- 
creat.  De  vr^\^  vid.  ad  10,  26.  Sententiam  recte  exposuit 
Rosenmullerus  his.  MMinime  est  dubium,  comparationem  h.  1. 
depromptam  esse  inde,  quod  in  terris  ad  austrum  et  orieutem 
,  sitis  vinum  vel  etiam  aqua  nive  refngerari  solet,  unde  Xenoph. 
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in  Mem.  2,  1,  30:  ,,^1]%  suaTiter  bibas,  et  vina  prettosa  tibi 
comparas^  et  aestale  cirenmcm^sans  njvem  qoamsy^''  Plin.  H.  N. 
19,  4 :  nnHi  nives,  illi  gladem  potanl,  poeai»que  montinm  in 
Yohiplatemf  gulae  vertnnt.  Servatur  algor  aestilms,  excogitatnr- 
que,  nt  alienis  mensibus  nix  algeat. '' ""  Plura  de  hac  re  dedimns 
in  libr.  d.  a.  u.  n.  Morgenl.  IV.  p.  149  sqq.  Hoc  i^Usr  didt 
paroemiastes:  quemadmodum  potus  glade  vel  nive  refrigeratus 
hominem  aestivo  tempore  fattscentem  refcficillat»  ita  I^atus  fideMs, 
cum  eomnttssum  negotiqm  dextre  et  fdiciter  eiqpedivit,  ct  re- 
versus    de    mandato    negotio   feliciter    gesto    refert,    ammum 

14.  anxium  ejus,  qui  ipsum  misit,  recreat.''  cf.  10,  26.  —  Nube$  et 
pentui  et  nnlla  phwia,  sine  pluvia  Est  vir  gui  glaricEhir  de 
dono  mendaciy  nubibus  cum  vento,  quas  non  sequitur  Mspectata 

15.  pluvia,  similis  est  qui  nmlta  pollicetur,  nihil  praestat.  —  Patien- 
tia  sild  persuaderi  paHtur  prtnceps^  Et  lingim  fnollia  frangit 
ona.  Quemadmodum  vel  ossa  frangit,  comminqit  lingua  moUis, 
sic  patientia  valet  ad  flectendum  severi  principis  animum.  Indi- 
catur,  ad  flectendum  principis  animum  plii^  ^cere  patientiam 

16.  quam  aestum.  —  Mel  si  iwvenerisy  in  mel  si  incideris,  ede  quod 
tUn  mfficitf  quantum  suffidt  ad  sedandum  appetitam,  Ne  satie- 
ri$  eo  et  evoma^  illud.  Kebns  quibusvis  oblectantibus  mod^ate 
iitere,ne  immodicus  ear^m  usus  nauseam  creet.  ^Qaodmelfis 
reperti  faic  fit  mentio,  pertinet  ad  mel  sylvestre,  quod  apes  vel 
in  nudo  solo,  vd  in.  c^vis  arborum,  vel  in  fissuris  rupitun  confe- 

17.  cerant.**  Ros.  —  Mlarum  fac  pedem  tuum,  eum  coUbens  a  domo 
amici  tui,  ne  nimis  crebro  adea»  amicum  tmm ,  JVe  satietur  te 
et  odio  te  habeat.  In  priore  membro  inest  quae  dicitur  con- 
structio  ad  sensum,  id  est,  constmitur  ij^^  n-^^jin  ciim  p,  quia  in 
illis  verbis  latet  notio  cofaibendi  pedis  a.  Oeterum  cf.  allatum 
a  Rosenmtillero  proverbium  arabicum  ^Yisita  raro ,  augebis  amo- 
rem;  itm  persicum  ^Homines  invisere  indecorum  non  esl,  modo 

18.  toties  non  fiat,  ut  diciii^:  sat  est.t*  —  MtUleus  belUcus  et  gladius 
etmgUta  acuta  i.  e.  pemiciosus  Est  vir  gui  tesiiUurin,  contra 
alterum  testis  falsua  y  qui  in  alterum  dicit  testimonium  falsum. . 
•p^^.  propr.  Part.  Hi.  diffi^ingens,  hinc  mcUleus  bdlicus  L  q.  ^f^ 
Jer.  51,  20.  n;:;  constat  etiam  esse  testimonium  dicentis, 
iestariy  item  ^  n;^  plerumque  esse  testari  in,  contra  aliquem. 
Sed  quod  testmonium  s^ficare  putant  quod  h.  1.  et  Exod.  20, 
16.  Deut.  5,  18.  additur  ^??,  in  eo  falluntur  vnri  docti.     Testem 
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ut  alias  significat  his  quoqoe  locis;  est  enim  appositio  Praedicati, 
ita  ut  'Tl5.'eJ  ^?  %^  ri}?  sit  zeugen  wider  Jtnd  als  falscher  Zeuge. 
-—  Dena  fractus  etpes  abscissus^  truncatt»  EsX  fiducia  perfldi  19. 
i.  e.  collocata  in  perfido  fiducia  die  anffustianm,  tempore  cala- 
mitoso.  Sensus:  nt  dens  fractus  qui  inutilis  est  ad  comminuen- 
dum  cibum»  ut  pes  truncus,  quo  nemo  facile  nitatur,  tam  anceps 
est  fiducia  tempore  calamitoso  posita  in  perfido.  njH'  propr.  inf. 
f.  fractio  a  5>?*3.  n*:j5^tt  alii  aliter  explicant,  ih  eo  tantum  con- 
sentientes,  quod  sit  a  *t?^.  Nonnulli,  in  liis  Gesenius,  positum 
Yolunt  pro  rr^jiji^,  i  correplo  in  "^,  cf.  Lebrg.  p.  309.  Aliis,  ut 
Kimcbio,  Rosenmiillero,  Ewaldo,  est  Part.  Pu.  pro  n^i^to.  coll. 
wgb  pro  rrl^'».  2  Reg.  2,  10.,  r.7pj5  pro  r^i^rf^,  Jes.  54,  11.  Aliis, 
ut  Winero,  est  nomen,  vacillatioj  quod  praetnlerim.  Quid  vero, 
si  T\^^  sit  Part.  f.  Ho.  ^  Teri>i,  significetque  (pedem)  ahS" 
cissumj  truncatum,  truncum  (cf.  26,  6.)  a  primario  bujus  yerbi 
significatu  abscindendi?  Hanc  autem  bujus  tbematis  vim  prima- 
riam  esse  atque  ab  bac  demum  derivandum  esse  definiendi  signi- 
ficatum  meum  ostendet  Lexicon.  cf.  etiam  arab.  ^y^  frangi,  de  ^ 
manu.  —  Removens,  exuens  amiculum  die  frigoris,  die  frigido,ao. 
Acetum  super  nitrum,  nitro  infusum,  Et  cantans  cantUms  ad 
cor  triste  i.  e,  pallium  in  frigore  ponere,  acetum  nitro  infundere 
et  moestis  laeta  carmina  canere^  ^sdem  sunt  rationis  i.  e.  quem- 
admodum  qui  pallium  in  frigore  ponit,  qui  acetum  nitro  infhndit, 
res  sibi  contrarias  et  a  se  alienas  facit,  sic  intempestive  facit,  qui 
laetos  cantus  canit  affiicto.  IJ^  vnvohicrvmj  tegumentum,  stra" 
gula;  propr.  qu^d  nos  dicimtis  Ueberwurf,  Vmschlag  (vid.  Lex. 
nostrum),  binc  vestis  superior,  amiculum,  quo  significatu  gaudet 
hot  loco.  'niij  nitrum,  natron  recentiorum,  germ.  Potasche, 
quo,  admixto  oleo,  saponis  instar  purgandis  vestibus  utebantur 
Jer.  2,  22«  Acetum  vero  cum  infunditur,  effervescit,  solvitur  et 
vim  suam  amitUt.  Quod  ipsum  boc  loco  respicitur.  Cum  A. 
Scbultensio  Ewaldus  '^  vulnus  jubet  signific^re  coU.  arab.  >^^<^ 
findere.  Quo  ancipiti  significatu  facile  cares.  Plane  nibil  est, 
quod  sensum  postidare  dicit,  ut  significetur  aliquid,  quod  moles- 
tum  sit  hominiy  quod  acerbe  ferat  h(nno,  Neque  enim  in  eo  qui 
vel  quod  moleste  fert  aliquid,  sed  in  ipso  moleste  ferendo  tertium 
comparationis  positum  est.  Jam  cum  nitrum  acerbe  ferat  ace- 
tum,'qiBppe  contrarium  sibi  et  a  se  alienum,  nemo  nonvidet, 
aptissimum  esse  nitri  signiflcatum.     Fusius,  ut  solet,  sensum 
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Plumlem  "lin^  nominij».  Ewaldus :  coniemnere  honorem  eorunty 
homimm,  honor  edi^  txm  nimio  bonore  non  solmi  peri(mlosam 
est  yeram  etiam  dedecus  afE^;  qnin  Tfms  honoi  in  honore  ho- 
minum  contemnendo  j>otiii9  cemitur.  .  ^n  idem  signifficare  jubet 
quod  arah.  'npn  contemneref  &-;  yero  in  unirersum  ad  homines 
referendum  existimat  Quae  interpretatio  emnium  maxime  dis- 
plicet  Ut  taceam  D?  relatom  ad  eos  qui  non  adsont  (ex  Ps.  4, 
8.  nihil  in  hane  rem  efficies),  contemn^di  significationis  in  he- 
braico  'npn  nec  Yola  nec  yestigium  est.  Egriegie  fallitur  yir  doc- 
tus,.cum  existimat,  ejus  verbi  radicem  (imo  dnae  mmtradices) 
propr.  significare  mnutwn  esae,  hinc  aotive  comminuere  scin- 
tando,  hinc  scrutati,  et  pltrvi  facere,  contemnere.  Vid.  Lex.  a 
me  editum.  Praeterea  quaesita  est  quae  ex  hac  interpretatione 
prodit  sententia.  Gesenius  in  Thes.  p.  515,  b.  ^comedere  ni" 
mium  mellis  non  est  bonum,  *7i:?  fi^is^  ^T^p^,  quae  ad  Terbum 
esse  possint  et  invesfigatio  honoris  i.  e.  nimium  hbnoris  stu- 
dium  (cf.  ypji  Job.  28,  3.  et  similem  usum  Job.  3,  21.) ,  non  est 
honor  (negandi  plsirticula  ex  siqierioribus  repetitli  Ldirg.  p.  832). 
Sed  molestum  est  Suffixum  in  ^"i^^,  et  praestabit  Tocibus  aliter 
diTisis  scribere:  ^in^*}  "u^  ngn  nimiam  studium  honoris  est 
sine  honore.  cf.  ad  \1^  Gen.  27, 39.  Jes.  14,  19.  Job.  11,  15.  21, 
9.^'  Sed  audacior  haec  mutatio  et  duriuscula  interpretatio.  Nos 
pro  ^'^^^,  legimus  U^:si  quae  mutatio  sensum  praebet  quem  supra 
expressimus  ap^mi.  Sic  enim  membra  ita  sibi  respondent,  ut 
priori  posterius  sit  qipositum.  Difficilis,  arduus  "i^z:;  est  Exod. 
18,  18.  Num.  11 ,  14.  et  in  sp|9qie  ^ifficilis  ^d  ii^U^endum  Ez. 
3,  5.  6.  Qui  mahierit  etiam  ^ii:;  Toei  signlficatum  tribu^e 
difficultatis ,  is  eadem  facta  mutatione  sensum  habebit  hunc:  et 
investigatio  difficilium  difficiUs  est.  Sed  nus^am  alias  eum 
28.  significatum  habet  ^iaa.  —  Urii^s  perrupta  sine  muro  Est  rtr 
cujus  anmo  notkest  cohibitio*  Ut  urbs  priTata  muris,  sic  qui 
nescit  animum  coercere,  se  defendere  nequit  sed  plurimis  obno^ 
xius  est  damnis. 
1.  CAP.  XXYI.  Utnix  aestatey  at^ue  ut  pluvia  messe  tem- 
pestiTa  non  est,  id  quod  conq[)l|^pdum  ex  aUero  membro,  Sic 
non  decetsttUtim  honor.  Ut  nix  aestati  et  pluTia  messi,  sic 
honor  stidto  non  convenit.  Roseon^ullerus :  „PlQ¥ia  messis  tem- 
pore  in  Palaestina  ita  est  insoUta,  ut  miraculi  loco.haberetur,  quod 
ad  Samuelis  Tocem  tempore  messis  triticeae  dectderet  pIuTia  1 
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Sam.  12,  17  sqq.    Et Ifieronyinus  ad  Am: 4,  7.  6e  in finemetisl» 
JunU  siy&lit  mefide  Juli&iii  illis  pioTinciiSy  maximeque  in  JuiLaei^ 
nnnqiuim  ipluvias  vidisse  scribit.*^     Verum  hoc  leco  non  quod 
fieri  8M)let ,  «ed  quod  decet  fieri »  spectatur^     Quemadmodmn ,  hoo 
est  quod  vult^  iiix  deeidens  aestate  et  phma  messis  tempore 
damnum  affraniBttmae.firugibus,  sic  perniciosi»  honor  est  stulto. 
Causa  in  promlu.  — .  Utpasser  udi^agandumesX,  ut  hiruf^oz, 
ad  volandum,  L  e.  ut  pas^er  amat»  solet  temere  vagari^  Urando 
Tolare»  Slic  exse&raHa  kna^eriia  n^n  evenUy  nullum  habet  eyen- 
tum.    Senmun  eleganter  descripsit  Auriidllius  his:  „Uti  solent 
aYiculae  temere  vagari,  .celerique.  volatu  aiiorsum  tendere,  sic 
maMicta  sine  eausa  ti  iojuste  ki  aliquem  conjecta  huric  non  fe- 
Tient,  in  lenues  dilab^tur  iauras.''    Monet  Rosenmiillems  ^  dicare 
Arahes,  teste  SchnHenaio,  sedit,  resedit  ati»  ejus^  in  fttusta  eom-^ 
preeatione,  quae  eyBectum  sorliatur,  et  in  part^  aHeram,  de  ho^ 
mine  levi  et  temeratio^  quales  esse  soteMit  qui  male  dicent,  ro- 
iant  passeres  eiua.     Quae  dictiones  utrum   hic  respidaBlur 
nec  ne,  definirenon  ausim.     Certe  illis  non  opns  esse  puto. 
Quod  pro  »^  in  Keri  est  lb,  expressmn  quoque  in  noqnuitis 
libris,  sen^sum  fundit  uulhun.  —  Flagellnm  equo  yfrenum  asvno,  3. 
Et  virga  dotso  stuUormn.    Ut  flagellum  equo  convenit,  firenum 
asino,  sic  virga  competit  doiso  stuitorum,  qui  cnm  verbis  non 
possint,  d^nt  verberibus  emendari.  cf.  10,  13.  et  19,  29.  — 
Ne  respondem  stulto  secuaMtum  stuttitiam  ejus^  Ne  sknitis  ilti^^ 
evadas  (u  quoque.    ^Convitiis  cum.  stnlto  certfflre  non  debes  el 
maledictis  agere,  ut  agit  ille,  nee  m^s  nugas  reponcre,  ne  dum 
tele  cum  eo  committendo  ad  similem  abripi  te  sinas  ineplam 
scurrilitatem,  contentiosam  dicadtatem  et  indomilam  ir«n,  ei 
sunilis  ef&ciaris.*'  Hos.  cf.  ad  vs.  proximum.  —  Responde  stuUob. 
Mcundum  stultitiam  ejus^  pro  ratioiie  stkdtitiae  fgus  i.  e.  ita  ut 
ejus  oonvincatur,  Ne  sit  sapietiam  ocuOs  suis^  ne  sibi  sapiens 
esse  videatur.     Observa,  eleganter  eadem  veri>a  alio  sensu  diei 
superiorer^alio  hoc  versu.     Supra  enim  respondere  stuUo  se^ 
cundum  stultitiam  ejus  est  stulto  stulte  Tospondere,  hic  vero 
stuito  respondere  ita,  ut  suae  ille  stultitiae  convincalur.    Inepthn^ 
i^^  qui  verba  mutare  vohmt  —  Abscindit  y  ampulal  pedesy  e. 
Imnci^  sibi  pedes,  injfwriam  bibit,  Qui  mittit  verba,  mandala 
per  manum  sttUH  i.  e.  nihil  proficit  in  rebus  suis,  e  contrario 
ii|)uriam  accipil  eumulatam,  ingeril  sibi  noxia  quaeque,  qui  stuHo 
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Bttqtfo  utitiBr.  Ific  esl  acilsito  locL  Qnod  io  verbis  tiby^  ^^^. 
non  ^ressum  est  adr  indicio  est,  pedes  iateU^ettdos  esse  ip- 
sius  tnincantis.  Quod  si  repntasset»  soripturam  non  mntasftet 
Ewaldu».  Jam  qm  pede$  #tM  amputat,  is  facoltate  ae  priTat 
enndi  et  agendi.  Itaque  amputare  aibi  pedes  prombialiter  dic- 
tumpro:  se  ipaum  aliquem  impedure  quomima  proficiat  inrebos 
sma,  nibil  profieere  in  rebus  snisw  Quem  eunden  seasum  cnm 
Tolnptale  video  feeisse  Winerqm  quoque  iii  rq^«  tlj^  rit>'^  bi- 
bereinjuriam  est<  iiguriam  acdpere  {deno  modioy  oumulate.  cf; 
Job.  15, 16.  al.  AUcHrum  int^retafo^es  ne  desint,  has  habeant 
leetores.  Ac  Rosenmutterus  quidem :  jyPraecidH  pede»^  tiolen" 
Uambibitf  Qui  terba,  res  mitfH  per  mafi^um  «Hilf»  i.  e.  qui  strito 
I^ationem  aliquam  aut  opus  pen^endum  comanttit  provinciam- 
qoQ  ddegati  perinde  est  ac  si  ei  pedes  praeeideiet,  qui  ad  kigatio- 
nem  obeundun  sunt  necessarii  Destituitur  enim  lis  faenltfltibnB> 
quae  fideliter,  recte,  sedolo  el  dextre  obeoidae  legationi  snnt 
neeessariae»  pnidentia,  indnstria,  acumine  et  consilio,  qiuie  snnt 
Telnti  pedes  in  legatione''  cet  Ewaldns  pro  i^V^  legit  n^^l^, 
quod  praeter  nedessitatm  fieri  supra  monuimus.  Gesenius»  quo- 
cum  facit  Umbreitus:  ^Qui  abicidit  pede$  i.  e.  cm  pedes  ab- 
scissi  sunt,  is  bibit,  patitur  htjuriam,  Sic  gm  terba  mittii  per 
matiui  atulti  i.  e.  qui  stuHo  nuntio  utitur.^  De  Wette:  Pede$ 
truncat,  injuriam  patitur,  Qui  eet  Quae  utram  Rosenmiilleri 
7.  an  nostram  interpretationem  ref^ant  did  neqnit.  —  Laxa, 
langmda  dependent  crura  a  claudOy  Et  $ententia  in  ore  ^tul" 
torum  i.  e.  quemadmodum  laxa  dependent  <mra  a  claudo »  sic  km- 
guida  dependet,  Iimguida»  inepta  est  senteiitia  in  ore  stidtonrai» 
dicta  a  stuliis.  Eundem  sensum  fecit  Redslobns  meus  in  Annal. 
pMloL  IV.  SL  p.  219.  fec^e  de  Wette.  Similiter  Gesenius  et 
•criptor  Lex.  quod  prodiit  Grunmae.  ^^V^  pro  ^))^,  ^^*^  esse 
pntamus  a  r:^  colL  Ges.  gr.  min.  §«  74.  adn.  4.  11.  Gerte  in 
pluribus  libris  Mriptum  reperifor  ^*^^^.  Haud  quidem  temere 
rqkienda  est  sententia  Ges^nii,  qui  veram  habet  sententiam 
nonnuUdmm  Rabbinorum,  '^''^'J.  explicantimn  ^^^,  ut  sit  a  hh% 
qtnun  Uttera  semivoodis  g^rinata  nonnunquam  mollius  et  ita  pro* 
lata  esse  yideatur,  ut  pro.akera  geminata  j  audiretur^  pariter  atqoe 
.in  lingua  italica,  hisp«iica,  gallica,  in  qua  quidem  postrema  haeo 
pronuntiandi  ratio  peculiari  verbo  maniUer  exprimalnr.  Gonferri 
inter  se  jubet  fUia,  ^te,  ft§Buola;  famUia,  famkglia,  famUle  al.r 
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et  in  graeeis  latinisque  ^Xlov  et  foHum^  aUo^  et  oRus  al. ,  item 
in  hebraeis  ttSr^n^Esr.  10,  16.  pro  i23i'^l,  Sed  quae  ipeius  in 
Grammatica  locis  laiidatis  allata  snnt  exempla  magis  favere  viden- 
tur  sententiae  superiori.  Fiirstius  nihil  definit.  Ewaldus  ^**^*^ 
legit,  praeter  necessitatem»  opinor»  quum  l*^^"!  neque  in  Pausa 
neque  ante  Pausam  positum  sit.  Idem  )12  comparandi  particulam 
esse  docet  in  hanc  sententiam:  Imiguidwra  sunt  crura,  guam 
quibus  ufatur  claudus  i.  e.  inutilia  crura  claudo  sunt;  aeque  inu- 
tile  sententiose  dictum  in  ore  stultorum.  Quod  eodem  redit,  quo 
nostra  interpretatio ,  sed  longiore  et  impedita  yia.  Winerus  et 
Umbreitus:  Tollite,  auferte,  tanquam  rem  inufilem  crura  a 
claudo,  Et  sententiam  in  ore,  quae  est  in  ore  stultortm  q.  d. 
quid  prosunt  crura  claudo?  Similiter  nihil  prodest  sententiose 
dictum  in  ore  stulli.  ^■'i?'3  Imperatiyum  Pi.  rii'^  verbipositum 
pro  ^b*?  habent.  In  qua  interpretatione  nolo  equidem  cum  Gre- 
senio  in  dubium  vocare  auferendi  significatum,  nam  cum  r^H 
sigbificet  haurire,  exhaurire,  propr.  Exod.  2,  16.  19.,  impr.  Proy. 
20,  5.,  in  Pi.  vero  extrahere,  eripere,  liberare  Ps.  30,  2.»  videy 
haud  ita  incertum  esse  significatum  auferendi;  sed  quod  displi- 
cetmihi  hoc  est,  quod  extrahere,  auferre  crura  claudo,  senten- 
tiam  ori,  ineulti  et  duri  quid  habet,  neque  satis  commodum  est  ad 
id  quod  debet  significari.  Agmen  claudat  Rosenmiillerus ,  qui: 
^yElevatio  crurum,  saKatio,  ^uae  a  claudo  fit  i.  e.  claudi,  Et 
pardbolay  sententiose  dictum  in  ore  stultorum  t  e.  quam  ridi- 
culum  se  praebet  claudus  cum  saltare  tentat,  tam  risum  movet 
cordatis  cum  audiunt  stultum  sententiose,  acute  et  ingeniose  ab 
aliis  dicta  proferre,  quorum  neque  sensum,  neque  usum  et  appli- 
cationem  assequitur,  sed  ineptissime  iis  abutitur.^  «In  eandem 
interpretationem  jam  inciderat  Geierus;  item  Lutherus,  qui:  Wie 
einem  KrHppel  das  Tanzen,  also  steht  dem  Narren  an  von 
Weisheit  reden.  ^"^W  nomen  habent  pro  n^*'^*^  coU.  ^S??^  pro 
n^s!^^.  Sed  incertior  elevandi  significatus,  durior  structura.  — 
Ut  scrupulus  lapidis,  ut  lapillus  in  funda  i.  e.  ot  qui  lapillums. 
ponit  in  fonda,  ut  eum  inde  excutiat,  vel  quod  praeferendum  vi- 
detur:  Ut  torquere  i.  e.  ut  qui  torquet  i.  e.  vibrat,  emittit,  excutit 
iapidem  funda,  Sic  est  qui  dat,  tribuit  stulto  honorem.  Sensus :  , 
projicitur  qui  stulto  tribuitur  honor.  ^i^i!!?  vel  nomen  est,  idem 
significans  quod  2  Sam.  17,  13.  Am.  9,9.,  ita  ut  constructum 
com  1515  notionem  efficiat  lapUli,  vel  Infinitivu^  ^Vi  verbi  signifi- 
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qantts  consUfaig^e,  Wnc  contQrguere,  torguere  k  e.  Tibrare,  ja- 
^oere,  exentere,  emitlere,  ita  ut  );j^,  faciat  Objectam  (latim  quoque: 
contorquere^  torquere  jacubim,  telum,  fulmina  al.).  UUaque  ratio 
et  facilUma  est  et  sensum  fim^it  maxime  idoneum»  ut  mirari  saiis 
non  po^sim,  neutrMu  in  mentem  venisse  aUis.  ^^^^^IQ  funda  est 
e  Di*;,  d^^  jacere,  projicere,  ut  lapides,  sagittas. .  Bene  Graecus 
Alex.  (quanquam  falsus  in  reliquis)  Gq)sv$6v,i^.  Fundam  signiflcare 
H?5J*^)fl  existi^iat  Ewal^us  quoq^e.  "^^SJ  vero  is  judicat  esse  alli- 
ffore,  hac  sententia.:  Ut  alUgare,  ut  si  quis  alligs^t  lapidem  fun- 
dae/Sic  est  qui  dat  stultQ  honoreml  o.  ut  cum  lapis  fundae 
alligatpr,  fim^ilori  nuUum  usum  praestare  potest,  sic  perduntur 
hQnores^  qui  tribuuntur  siultis.  Idem  jam  expressit  Graecus  Alex. 
og  mode0t0vu  Xi&ov  iv  aq^evdovd  x.  t.  X.  quae  Yerba  Winerus  in ' 
V.  n^JSl^S  recte  est  interpretatus*  Sed  artificipsus  et  quaesitus 
vaS^  bic  sensus  videtur.  MuUo  autem  minus  probapda  est  Ge- 
seim,  Wineri,  Ro$enm$Ueri|  Umbreit^  de  Wettii  et  aUorum  inter- 
pretatio  baec:  „Ut  sacculus  4^(iy/u»  pretiosorum,  gemmarmn  in 
acervo  lapidumj  Sic  gui  datstulto,  in  stultum  confert  Aonor^m: 
scil.  utroqoemodo  pretiosi  aUquid  profunditur;  perinde  facit,  qui 
stulto  bonorem  tribuit^  ^c  si  lapidimi  pretiosQrum  crumenam  in 
congeriem  aUorum  li^idum  projkiat,  ubl  ignoretnr  etprqculcetur.*' 
Nusquam  ^nim  19^4^  lapide  preUoso  dijci^ur,  nisi  iia,  ut  ea  vis 
aperte  indicetur  quocuuque  modo.  c^  Exod.  28^  9^  ;10.  11.  12. 
17.  21.  31,  4.  5.  35, 27.  32.  33,  Jes!  54,  12.  Ez.  28,  13. 14.  16. 
Prov*,17,  8.,  Hic  vero  tantpm  abest  ut  gemnaae  certum  reperia- 
tur  in4Jpium  >  ut  lapidis  vulg^s  significatlo  muljU^,  sit  ^tior.  — 

9.  Spina  asce^nditf  prpmineti»  manu  etfriij  Et  sententi(ij  senten- 
tiose  dictum  in  or^  st^ltpnm  h  e.  acute  dictum  iu  <»:e,sti}lti  non 
est  nisi.  ad  aUos  laedepdo^,  spinae  instar  quam  manu  t^net  ebrius. 

10.  —  JSoffittarius  vel  telum  mlnerans  omi^es  E^t  e(  qui  conducit 
stultwd^et  q^i  conducit  pra£tereuntes  h  e.  sagittario  qui,  vd 
telo  quod  obvium  quemque  propiscue  ferit,  siniilis  est  qui  temere 
conducit  obviupi  qijemque.  niut  Job.  16,  13,  sagittarius  vel, 
quod  Jpbi  loco  expresserunt  omnes  veteres,  sagitta,  tejxm. 
iiin^  Part,  PO.  ibrj  verbl  Eodem  modo  yerba  redduitf  de 
Wette  et  Ewaldus.  Hic  vero  sensum  bunclactt:  ut  qui  obvium 
quemque  temere  vulneret  sagittarius  stuUe  ag^t„  quia  in  suum 
dam^um  id  faciat,  ita  stulte  et  in  siium  maximum  detarimentum 
agere  eum,   qui  proximnm  qqemque  conducat.     Sed  multo  est 
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mmplicius  el  aptius  ponere  tertium  comparc^kaiis  i&  hb.  Ha  jam 
J.  F.  ScheBing.v^U?  aagittarius  temere  mt$ieran$  imnea,  aie 
cmduoens  stulttm,  cowiucens  praetereuntem  quemds.  bt 
aKa  omma  abeunt  et  antiquiores  et  receutiorum  reHqui.  Rosen- 
iniiUerus:  Magnus  terrore  afficit  onmes^  Bt  eonducit  stultum, 
ei  confmdt  transgressores.  ^Magnus  s,  potens,  eum  intel- 
U^,  qqi  potentia  et  opibus  suis  ad  exercendam  Tiolentiam,  ty- 
rannidem,  et  lasciviam  abutitur^  non  curat  jus  fasque/sed  contre-^ 
miscere  facit  omnes  . . .  hh^n  referendum  h.  1.  est  ad  tremoris 
notionem,  qua  verbum  i^rt  pollet . . .  Job.  26,  5.  intrwisitive 
contremucendi  significatu  legitur.  Ific  yearo  suam  vim  transiti- 
vam  obtinet,  confremiscere  facere,  terrore  afficere.  TerrOti 
autem  est  potentia  et  opibus  abuteps  maxime  eo,  quod  et  con^ 
d^cit  stultum,  dum  impios  et  teimevarios  homines  tanquam  s^e 
proterviae  administros  sibi  adsciscit  supque  sumtu  alit,  et  con*' 
dudt  transgressores  praeceptorum  divinorum  et  humtfiorBm. 
Verbum  ^5?  nude  positmn  b,  1.  tran^gressionem  notat  omisso 
nomine  legis  —  Ostendit  hoc  dictum  tyrannicam  magnatum 
indolom^  qua  omnibus  terrori  fiuot^  dnm  nuUis  sumtibus  parcunt, 
quibus  ad  alios  opprimendos  ^t>  affligendos  adsciscant-sibi  suae 
nequitiae  socios  et  administros  .  . .  Alii  ^;'^  magistrmn  et  peri- 
tum  in  sua  arte  h.  1.  designare  putant,  unde  et  Rabbinum  vocant, 
quasi  doctrina  praestantem,,  ijjnn);  vero  formantem  notare,:  hoc 
integri  versus  sensu:  magpster»  qui^in  .sua  pollet  arte,  perftus 
artifex,  omnia  format^  etper^e  sua  f^cit  opera,  aut  si  ipse  suffi- 
cqre  non  possit,  nonnisi  peritorum  opera  utitur,  at  stultus  con- 
^udtj  et  conducit  quidem  transeuntes  i.  e.  ignavos  opiflGes  et 
Gontra  leges  artis  delinquentes,  vel  obitier  et  quasi  in  transitu 
9pus  facientes  et  illud  CQrrumpeQtes  ...  Umbreitus  ni  et  iie 
neutraliter  dictum  et  se  invicem  respioere  ratus,  verdiuii  sic  e;^^ 
plicat:  Multum  producit,  comparat,  ao^rit  ov^ne,  ubi  muitum 
adest,  ibi  feliciter  procedunt  omnia  i.  e.  qui  multa  prudentia  pol- 
lc?t,  omnia.,jp^fic;ere  et  Qonsequi  potest;  sed  qui  conducU  stul^ 
tw^^r/yf^Uji  e^teif  qm  conducit  praetereunies ,  i.  e.  nibil  cpn- 
^equitur^  .  |n  ,i|i^us  interpretationibus  ea,  quam  Roseo^Uerus 
secpiitur;,  AO|i  c;afeff^)fi^  quum  desit  certanota,  quae  indieet,  3^1 
inteUigendum  esse  de.^omine  violento,  'b'^^  de  improbo.^et  te- 
merario,  "1:3?  vero  de  tali  ,qui  n^jgr^t  Jegem. .  Accedit  quo^  b^in 
Job.  26  y  5.  i^lraps.  contremiscere  sig^cat.  Ad  ea^,.  (jpiUjue.;)'! 
Maureri  Commeni.  VoL  III.  34 
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maifUtrumy  (fai  miiltilifti  valet  ki  aliqua  re,  artis  perihm  s^i- 
fieare  jubet,  quod  attmet,  ea  hoe  potjssimum  laborat,  quod  is 
signifieatus  nonnisi  apud  recentiores  Judaeos  yiget.  Nifailo  se- 
eiuB  eam  interpretationem  Gesenium  quoque  sequi  video,  ita 
tamen,  ut  hemistichium  posterius  aliter  stmat.  Sic  yir  Hlustris: 
Magister  creat  omnia^  artifex  peritus  omnia  bene  perficit;  Et, 
sed  gmstulfnm  condudty  conducit  transeuntes.  Quid?  quod  du- 
dum  sic  interpretatus  est  difus  Lntherus,  qui :  ein  guter  Meister  mor 
ehet  ein  Ding  recht^  aber  wer  einen  Httmpler  dhvget,  dem  wirds 
f)erderbef.     Quae  ab  Umbreito  proposita  est  prioris  bemistichii 

ll.esplicandi,  ratio  quaesita  videtur.  —  Ut  canis  gui  reditadvo- 
mitum  suum^  ad  vorandum  id  quod  evomuit,  Sic  stultus  est  qid 

tz,iteratp  pergit  agere  in  stultitia  sua.  —  Si  videris  hominem 
sapientem  in  oculis  suis  ^  hominem ,  qui  sibi  sapiens  esse  vide- 
tur,  Bpes  major  est  stulto  guam  illij  scito  majorem  spem  esse, 
fore,  IH  sapiat  stultus,  quam  ut  sapiat  is  qui  sibi  sapere  videtnr, 
quum  non  sapiat.  Talis  enim  doctrinam  omnem  detrectabit» 
quum  homo  incultu^  eam  fortasse  sit  admissurus.     xj^^&f;  accipi- 

I3.endum  ut  ry^rri  22,  29.  29,  20.  al.  —  Dicitpiger:  leo  est  m 
via^  heo  inter  plateas.     Ridicula  inertiae  excusatio.     Eandem 

14«  simiilimi»  terbis  le^mus  22,  13.  —  Janua  vertit  se  super 
eartHne  stio^  Etpiger  super  lecto  suo.  Ut  janua  tarde  stto  in 
oardine  movetur,  non  promovetur,  sic  piger  in  lecto  suo  nunc 

15.hanc  nunc  illam  in  aurem  reVdlvitur,  divelli  nescius.  —  Abscon- 
dity  alte  immiBrgit  piger  manim  suam  in  paropsidem;  Piget 
euni  referre  eam  ad  os  sium.    Eadem ,  pancis  mutatis,  leguntnr 

16. 19,  24.  —  Sapientior  est  piger  in  oculis  suis ,  sapientior  sibi 
videtur  piger,  Quam  decem  gui  sciiey  pmdenter  respondent. 
'  Rosenmullerus :  „qupd  piger  sapientiorem  se  pluribns  judicio  et 
ratione  praeditis  habere  dicitur,  pertinet  vel  eo,  quod,  quum  ipse 
nihilagat,  quae  alii  instituunt  aguntque  dijudicat  carpitque  atqae 
e%  eventu'  eiteraoque  aestimat  adspectu;  vel  quod,  dum  tran- 
qtiillam  inertis  otii  quietem  tanquam  summum  bonum  se  repe- 
risse  arbitr$tur,  prudentiorem  se  habet  saplentibus,  qubsperpe* 
ttds  tid^t  defatigari  compellationibns,  c6nsultdtit^iiibu6  publicisque 
muneribus  obetmdis."* '  Propius  veritatem  postteritis  vicletur.  Pig- 
ritia  hic  est  animi  pigritia  ejus,  qui,  quum  se  sati^  sapientem 
opinettti',  in  eo  quod  scire  opinatttracfquiesclt.  Scite  Tcspondere 
pbsiiun^  pro  ^apere,  quSa  respondendo  potissimum  cernitur  jw- 
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dichim.    Ad  ri?:ji$  ct  infra  vs.  25.,  supra  24,  16.  —  PrehendifV. 
mresi  amisj,  Qui  praeteriena  irritatur  lite  non  $ua  U  e.  qoi  m 
transitu,  non  advocatus,  praeter  rem  et  cansam*  irritari  se  patitur 
lite  aliena,  ei  se  immiscet,  similis  est  illi  qui  aures  vellicat  canis 
i.  e.  abs  re  sibi  damnum  creat,  quia  qui  canis  vellicat  aures,  eum 
excitat  ad  se  mordendum.  —  Ut  imanua^  qui  jaeulatur  maUeo'- 18. 
lo$,  Sagittas  et  mortem,  —  Sic  est  t?ir  qui  decipif  alterum,  Ety  19. 
dein  didi:  nonne  jocor  ego?  Qui  temere  fraudat  per  jocum, 
baud  minus  pemiciosus  est,  quam  qui  mortiferis  telis  ludit  in- 
sanus.    Docetigitur,  ne  perjqcum  quidem  alterum  fraudandum 
esse,  quippe  ex  quo  facile  eadem  nascantur  mala,  quae  oriantur 
ex  eo,  si  insanus  telis  ludat  mortifeiis.    De  t^^H^tp^  Gesenius  m 
Thes,  p.  744.:  „»^Jjl^,  ut  equidem  suspicor,  i.  q.  >n^,  nsjb  pr. 
gravissima  siti  arsit,  idque  cum  canum  rabidorum  sit^  rabiosus 
fuit  canum  instar,  insaniit.    Sic  intelligo  Hithpalp.  55jnin«T  pr. 
$Hi  fatisciem  (pingit  autem  forma  geminata  crebros  anhelitus 
panis  hpminisve  celeri  cursu  et  solis  ardore  confecti) ,  inde  rw- 
hidus,  insanua  fuit .  . .     Alii,  ut  Alb.  Schultens,  Simonis,  J.  D. 
Michaelis  al.  coll  arab.  Tib  Imit,  interpretantur:  sicut  is  qui 
\udmdo  jaculatur  sagittas:  non  inepte  ad  contextum.     Sed 
iUud  praefero,  utpote  linguae  hebraeae  veterumque  auctoritate 
magis  firmatum.^  Praeferenda  haud  dubie  signiflcatio  imaniendi. 
Eam  yero  simplicius  et  brevius  quam  a  fatiseendo  siti  derivan- 
dam  putamns  a  balbutiendo  (cf.  ad  20,  25.):  insanientinm  enim 
lallare  est,  balbutiente  ore  edere  voces.    Fiirstius  nihil  definit. 
Ad  stirpem  vero  quod  attinet,  is  negat  se  videre,  quid  neotericos 
perduxerit,  ut  participii  ♦3^1^^^  radicem  t^r?^  et  imperfecti  •^bp 
radicemnr;^  dicerent,  cum  utnusque  radix  sit  «nb.    Vides  con- 
fundere  virum  doctum,  radicem  et  stirpem  pro  more  Judaeorum. 
Quid  sibi  vult  radix,  ubi  agiliir  de  stirpe?  Utriusque  et  i^^n^^ 
et  ri^p  radicem  .esse  ^"^V  nemo  negat.     Sed  eandem  utriusque 
stirpem  esse,  hpc  nesant,  et  recte  quidem,  quum  in  Q^ndH^ 
terpa  radioalis  .sit  n  mobile,  ita  ut  stirps  sit  Mr»^,  oontra  in  inbf., 
in.quo  non  compa];et,.cum  sit^Impjert  apoc,  quiescens,  an;;^ 
(cf.  TOTi  a  ntj:^).  —  Vbi  deficiunt  ligna,  exstingtiitur  ignisy  Elao. 
ifde  non  est  st^urro,  ^%f  ,;ce/58at  rixa.  cf.  16,  38.  —  Carbe-zt. 
nes  pruniSf  et  ligna  igni,  Et  vhr  ri^osus  accendendae  liti. 
Quemadmodum  carbques  ^unt  accendendis  prunis,  ligna  accen- 
dendo  igni,  sic  vir  rixosus  accendit  litera.    De  p-^oil^et  ID'^?;*!^) 

DigitizedB-yGoOglC' 


600  Proverbia.  Cap.  XXVI. 

mtid.  ad  18,  19.  —  Verba  snsnrronis  sunt  sicut  cupedia;  Et 
deseendunt  in  penetralia  ventris,    Eadem  iisdem  verbis  legi- 

23.mus  supira  18,  8.,  ubi  vid.  quae  adnolavimus.  —  Argentum 
scoriarum,  nondum  purgatum,  obductum  testae  Sunt  labia  ar- 
dentia  et  cor  malum.  Sennones  amorem  ardentem  testantes, 
si  sunt  conjuncti  cum  aninio  malevolo ,  similes  sunt  testae  ob- 
ductde  auro  spurio ,  quae  aliquam  quidem  pretii  speciem  habet^ 

24.  intus  vero  nil  nisi  vilis  testa  est.  —  Labiis  suis  dissimulat  osor, 

2b.Et  in  pectore  mo  reponit  fraxidem,  —  Cum  gratam  reddit 
tocem  8uam,  cuin  blande  loquitur,  ne  fidem  habeas  ei^  Nam 
septem  abominanda  sunt  in  corde  ejus,  nam  innumera  in  animo 

26.  recondita  habet  scelera.  —  Tegif  se  odium  simulafione;  Rete- 
gitur,  palam  fit  malitia  ejus,  osoris  in  concione.  Sensns: 
quacunque  simiilatione  clandestinus  inimicus  odium  suum  tegat» 
tamen  aliquando  in  publico  populi  conventu  inter  consultandum 
et  perorandum  palam  fietillius  malitia.  Rosenmiillerus  tamen  dici 
putat:  tegere  osorem  odium  suum  callide  dissimulando  usque  ad 
tempus  opportunum,  quo  illud  tuto  prorumpere  sinere  possit,  id 
quod  exprimi  eidstimat  verbis  quae  sequuntur.  ri^sn  qaod  Ge- 
senius  in  Thes.  non  memoravit,  Furstius  vero  perperam  retulit 
inter  formas  Pielicas,  ^qoasi  scriptum  sit  ^^^'yri,,  est  Hithp.  pro 
ngsrjri,  cf.  V.i3n  pro/pisnn.    '^?'^  cumscribit  scriptor,  in  mente 

27.  habet  osorem.  —  Qui  fodit  foveam,  in  eam  cadit;  Et  qui  vol" 
vit  saxum,  sursum^  puta,  in  eum  id  redify  recidit.  Similia  vid. 
Ps.  7,  16  sq.  Sir.  27,  25  sq.  6  pdilatp  Xi&op  sk  vxpog  im  Hifpa- 
k^  ctinbv  ^dXksi  ...  6  oQWKSfov  ^o&qov   sig  atftop  ifmsositai  x. 

28.  r.  X,  ^  Lingua  fallax,  homo  fraudulentus  odit  miseros  suos 
i.  e.  eos  quos  constituit  opprimere,  ut  si  germanice  dicas  ihre 
Opfer,  Et  os  laevum^  faHax  efficit,  parat  ruinam.  Hemistichium 
prius  alii  aliter  interpretantur.  Rbsenmfillems :  tingua  falsita- 
tis  y  homo  falsiloquus  odit  contritas  suo^  y^\.  ^  eos,  qiios  suis 
mendaciis  laesit  et  oppressit,  non  quod'nKaN  quidpiam  ipsi  ^con- 
tiderint,  sed  quod  existimat,  se  odip  halieri  ab  iis.  Vmbreitus: 
lingua  faUax  odilase  atterendos.  De  WKtt^:  lingua  faUax 
odit  eos  quos  conterif.  Gesenio  iii  Thes.  p.  33d  sq.  If^  h.  L 
est  contundens,  met.  castigizns'  v^rbis^  reprdiendens  (coU.  Job. 
19,  2.),  ut  hic  prodeat  ^nsus:  ^giJiamendax ,  homo  mendai 
odii  c€istigantes  eum.  Sic  jam  Lutherus:  eine  falsche  Zunge 
hassety  der  ihn  straft.  cf.  £XX.  /Aakr<fa  i^«v%  fuasT  aX^star. 
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Simillter  nos  in  Lex.  minori.  Sed  reUqu^s  qaUm  ';fl  legUur 
locis  constanter  a^lcfum^  im^erum .  significat  Ewaldus  pjro 
T^H  legi  jubet  v;^»  in  hnnc  sensum:  Hngua  mendacv  o^t  do- 
tni^vmmum  i.  e.  enm  qd  illa  utitur»  ut  qui  lingua  mendaci  utitur 
jp$e:sibi  nocere,  perniciem  afferre  dicatur,  quem  sensum  postn^ 
l9^e  putat  niembrum  posterius.  In  eo  tamen  os  laevum  nqnniisi 
simpUciter  ncm,afn  parare  dicitur,  non  dicitur,  cuinam.  Itaqi^ 
simplicisj^imum  et  tujissimum  yi^etur  acquiescere  in  interpreta- 
tione  supraprolata,  ut  faomo  frapdulentus  dicatur  odio  prpa^qui 
quos  statuerit  reddere  miseiiQS.  - ,     - 

CAP.  XXVIL    Ne  glorierU^.de  ^di^  cragtim^  de  gerend^si. 
rebus  diecrastino,  Nam  nescis^  quid pariturus  sit  di^s^s^jd 
eo,  die  crastino  sit  eventuruml  UmJi^reitus  hemistichiuip  .poste^  . 
rius:  namnescis,   quid  pariturus  sit  dies  ho^ii^uSf,  ^lla  et 
Ew^ldus,  monens^  per  se  inteUigi,  significari  dieip  prcqumvm, 
bodiemum.    RosenmiiUmis  vero  optioqem  fecit  eligeipdi.    „pie&|, 
in^it,  inteUigi  potest  vel  Iwdiernus,  vel  crastinua,  nam  alterr 
utro  fieri  potest,  ut  aliquid  superveaoiiat,  quod  impediat,  ne^uo|l 
tibi  proposueras  efficere  posMs.,   .Notum  iUud  Romanum  ada- 
gium:  nescis  quid  serus  y^pef  vehat."     Nos  vero^  quum  dv 
articido  munitum  non  sit,  non  dubitamus,  quin  inteUigendus  sit 
dies  qui  membro  priore  memoratus  est  cra^tmus.    HQdi^rnvm 
jsj  inteUigi  voluisset  scriptor,  oppositio  pmnino  articulum  po&tu- 
lasset.    Ea  ipsa  de  causa  quod  dies  inteUige^dus  est  ante  memo- 
ratus,  Syrus  &r  posterius  non  expressit.    Ceterum  cf.  etiam  iUud 
3enecae:  Nemo  tam  divos  habuit  faventes,  Crastinum  ut  possit 
sibi  polUceri«     Res  deus  nostras  celeri  citatas  Turbine  versat.  — 
hqsjkdet  te  alienus,  neque  os  tuumy^  nec  tuum  ipsius  os,  Pere-^. 
grinus,  nec  labiatua^  tua  ipsius  labial  —  Qravitas  est,  graxiss^ 
eSj^  lapis,  ^t  onm  arena;Et,  sed  aegritudo  stulti  gravior  utro- 
qtie.     Hemistichium  posterius  RosenmiiUerus :  j^sed  ira  stulti 
gramor^  intolerabiUor  estti^ro^ue.     SimiUter  Siracides  22,  17.. 
arenam  dicit  et  salem  et  massam  ferri  faciUus  esse  ferendam, 
quam  hominem  imprudentem  et  fatuum."     Sed  hic  si  sensus  est, 
pro  ira  exspectabas  dementiam,  perversitatem  vel  simile  quid. 
Yix  dubium,  quin  D$%  ut  supra  21,  19.  et  aUas  significet  aegri' 
iudinem,  moerorem,  ita  ut  gravis  quidem  lapis,  gravis  arena^  sed 
^vior  utroque  aegritudo  dicatur,  qua  se  cruciari  patiatur  homo 
stultus.     In  eadem  sententia  Umbreitus  et  aUi.  —  Crudelitas,  4. 
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eradelU  cst  fiiror,  et  effnshi.  e.  torreiis,  totrcnti  rapido  slmi- 
U^,  impetuosa  est  ira;  Et,  sed  guis  consistet  coram  zelotppia, 
sed  lelotyplam  quid  sustinere  potertt?  ,,Dem6  tolerare  potest 
flBrVorem,  qui  solet  vlolati  conjugis  esse  in  siisi^ecta  matrimonU 
flde.  Sententia  similis  ei,  quae  supra  6,  34.  35.  legStur.  Unde 
non  crnn  aliis  r!2$^|^  de  invidia  capiendum  censemus,  quasi  hoc 
dicatur,  coram  invido  neminem  yersari  incolumem,  Qlumque  non 
solum  clam  alionim  fortunae  succensere,  verum  et  de  inyertenda 
eoi*tfili  fellcitate  macfaiudri.*'  Recte.  Sed  certius  quam  locus 
laudatus  zelotypiae  indicium  est  hujtis  ipsius  quetn  tractamu^ 
loci  natm^  et  color.  Neqiie  enim  qui  est  invidi,  sed  qui  est  in- 
cettsi  propter  suspectum  amorem  animi,  solet  esse  crudelis  ^ 

6.  impetuosus.  —  Melidr  tsi  reprehensio  retecta,  manifesta, 
0utim  amor  occultm,  qui  se  non  exserit  reprehendendo  amico> 
vbi  opus  est:  nam  teprehensio  occdfa  amor  occoltus.  cf.  Qc. 
Lael.  25:  Ut  igitur  et  monerei  et  moueri  proprium  est  verae  ami- 
dtiae,  et  alterum  liber^  focere,  non  aspere,  alterutii  patienter 
accipere,  non  repugnanter;  sic  habendum  est,  nullam  m  kmicitiis 
pestem  esse  msjorem,  quam  adulationem,  blandltiam,  as^enta- 
tionem.  Senec.  Ep.  25 :  quod  ad  duos  amlcosr  nostros  pettinet, 
diversa  via  etmdom  est:  alterius  enitki  vitia  emendanda,  alteriud 
frangenda  sunt  Utor  libertate  tota:  noh  amo  fllum,  ni^i  Ofiendo. 
Plaut.  Trinnm.  Act.  I.  Sc.  2,  57:  Sed  tu  ex  amicid  certis  mihi  es 
certissimus,  Si  quid  scis  me  fecisse  inscite  aut  impfdbe,  Si  id 
me  non  accusas,  tute  ipse  objurgandud  es.    Publ.  Syr.  Sent  30: 

«.amici  vitia  si  feras  facis  tua.  —  IHdelid  isunt  mlnera  cbnfAci,  ab 
amico  inflicta,  i.  e.  j^incerae  Sunt  asperiores  monitiones  amid, 
Et  lar^a,  crebra,  nmlta  oitcula  osoris^  inimici.  RbsenmuIIerds 
hemistichium  posterius:  et^  sei  faltada  vel  ojfensiones  sunl 
oscuta  inimici.  Quam  interpretatibnem  monet  offerre  consonum 
arab.  ^^^  caeipitamty  caespitans  cecidit,  quod  in  arabicis  Bibli- 
orum  translationibus  et  faebraico  t{^,  ut  Beut.  1,  4.2.,  et  graeco 
fXQoaxoTrrsiv  saepe  respondeat  Hinc  participium  n'!*^*;?'^  vel 
fatlacia  (oscula)  esse,  vel  pro  nomine  posifum  caespitationes, 
offensiones,  oppositas  fi^^S^Jg^ /Irmw,  fidelihus.  Unde  bene  hunc 
locum  Levi  Ben  GerSom  ita  explicare :  'li'^:^^!).  r^^n^  ^  rii^^n^s 
'^^'*9?5)5^  amorem  ei  commonstrat  osculis,  ut  praecipitem  ernn 
deturbet.     Concinere  HieronymUm,  qui  fraudutenfa  reddat.     Ifi 
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eadem  seatentid   est  fiwaldas.     Giesenius  vero,  Wimrin,  de 
Wette»  Umbreitus  et  alii  ni^nni^  larga  interpretantur,  et  rede 
qui^eiiiir    Nam  moltis  mpdis  c^ior  hic  significatiis  (cf.  Ez.  35, 
13.  ^  ^y^  Jer.  33»  6.)  nec  necessarius  alter,  quam  osoris  os- 
eida  B<m  poeaiot  non  esse  fraudukQta.    Ceterum  in  ^C^  qaoque 
inteHigitvr,  quam  longe  etiamnom  a  recta  ratione  inquirendi  in 
verborum  et  signifieatuum  origines  abstnt  yiri  docti.    Tria  in^ 
verba  pooit  Wiserus,  quonni  uBum  sigmficet  supplicare,  altmmi 
idbondare,  terfthim  fimiaFe.    Duo  certe  Gesenius  et  Fiirstius,  unum 
fumandi,  binc  supplicandi,  alterum  abundaadi  sigmflcatu  praedi- 
tum.     Uiium  tantum  est,  .idque  proprie  significat  dispergere, 
quippe.conflatum  ex  dividendi  et  spargendi  radtcibus.    Ab  hoc 
dttfeig^ndi  significata  proflcisciiur  et  saS&sQ  (cf.   'it^l^)»  Mnc 
•dpDar^  $uppUcare»  et  difibndi,  redundare,  hargum  esse  (cf.  ^)^:^). 
--  Aamm  MpJtmna  pediMu  ^cOcat  fdvum ;  Et  cmkma  emriens,  7. 
liane  Tero  quod  i^net,  «mtie  (ia»arum  dulee  est.     Satur  qoan- 
lomvis grata  fastidit,  esurieiiti  dnlota  sunt  quantumvisamara.  cf. 
Hor.  Sa^.  2,  2,  38:  Jejunus  raro  stomaehus  vulgaria  teronit  — 
Ut  avis  guae  vagatur  procul  a  nido  suo ,  8ic  vir  qui  vetgatur  8. 
procul  a  loco  suo  i.  e.  a  sede  patria»  domestica.     Molta  inania 
ad  hiiAC  locimi  proUilit  Rosenmullms.     Reote  vero  Umbreitus 
dehortari  sent^tiam  dicit  de  sede  patria  temere  reiinquenda.  — 
Ungm9tium  et  suffitus  laeiitha  affidt,  eihilarat,  ^suaviter  afficit9. 
eor;  Eiy  sed  dulcedo  amice  siet  d^asque,  amici  quem  quis 
h9te^9  est,  profidscitur  ex  consiHo  animi,   ex  sino^o  animi 
eontiiio,  quo  amtoas  considit  amico.     Sensus:  suave  est  unguen- 
tum,  'svavis  «uffitus;  sed  didcior  utroque  anieus,  qui  fidele  dat 
consiliom.     Inconcinna    et    quaesita   est    Umbreiii    posterioris 
memhri  interpretatio  baec:  et  dulcedo  amci  quem  quis  hahet 
potior  est  xMtailio  airt  ipsmMy  proprio.  —  Amcum  tuum  etto. 
4jmAcwm  patri»  tm  ne  deteras  y  eorum  Mnidliam  conserva;  £f, 
^d  dotnum  ftatrit  imi  ue  mgrediarie  die  calamtatis  tuae, 
ienptre  calamiloso.    Docety  sincerura  amicum  tempore  adverso 
fratri  pa*aeferendum  esse.  ct  18,  24.     Pro  njn  st.  cst.  ex  njtl, 
Keri  8tl  legi  jubet,  ut  concmat  oam  praecedente  1\¥7..     Praeter  • 
neoessitatem.     Meiior  est  vicinus  propinquus,  quam  fratej- 
ian^nquuSf  ipd  elsi  ad  juvandum  sit  paratior  illo,  tamen,  quum 
remetkor  sit,  non  potertt  tibi  justo  tempore  adesse.     Rosenmiil- 
lerus :  MeOor  est  enim  vidnus  cet. ,  quasi  boc  comma  rationem 
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r^ddal  praeeedentittin.  Sed  tantmn  abest,  ot  hoc  modo  baec 
cum  illis  cohaereant,  nt  pngnent  cum  illis  nec  possinl  nisi  sinistra 
manu  iis  ada^a  esse.  Nam  qni  vicinum  propinqfuiEm  melioraB 
dicit  fratre  longinqoo,  is  ut  concessum  sumit,  siin  yicinia  sit 
teu^  quoque,  praelN^endum  fratrem  esse»  id  quod  conlrariam 
est  iis  quae  proxime  praecedunt.     Quod  miror  at  UmbreitiUB 

ll.Ewaldumque  et  alios  fagisse.  —  Sfapiens  esta,  m  filif  etlae- 
iUia  affice  cor  meum^  Et  respondebo  cotwiciii^ri  meol  e.  efC 
habebo  quod  respondeam  «cprobranti  sobolem  male  moratam. 
''9^  TiT^^]  Umbreitos  nesdo   qua  n^ligentia:  et  laetatur  cor 

12.meum.  —  Prudem  videt  mcOMn  et  occuitat  se;  SvmpliceB, 
imprudentes  vero  praetereutU  vel  pergunt,  et  poenas  dant. 
Yid.  ad  22,  3.  ubi  eadem  iisd^  verbia  habentur,  si  discesseris 
ab  eo,  quod  pro  'i^t^,  hic  legitur  '^{Jt^),  item  quod  ante  hoe  ipsma 
verbum  et  ante  '^^^?^^  hoc  lojco  omfesa  est  oopida,  praelerea  pro 
D''^ip'?,  hic  d'']^^.  scriptum  est     Quibos  mu^tiontbus  brevititi 

13.  et  verborum  aequalitati  considere  vohiit  scriptor.  ~  Aufer  «e- 
8tem  eju8,  nam  spopondit  pro  alieno!  Et  loco  peregrinae, 

-  meretricis  (cf.  ad  23 ,  33.)  ab  eo  cape  pignu8 1  Yid.  ad  20,  16., 
ubi  eadem  leguntur,  nisi  quod  pro  d^^^^.}  hic  est  «^IPJ»  quo  peat 
sus  loci  in  eo  tantum  mutatur,  ipiod  hoc  loco  sponsor  «p^on- 
disse  snmitur  pro  meretrice.  Fortasse  tamen  ne  mutatur  qoidem. 
CSonstat  enim,  duas  voces  ejusdem  potestatis  sed  generis  diversi 
copulatas  quandoque  signiiicare  rei  universitatem,  ut  Jes.  3,  1. 
Quare  quum  '^l^}  idem  sigmficet  quod  1T,  et  quod  est  in  poslo- 
riore  membro  n;"?^)  respondeat  ^t  voci  in  priore,  haud  improba- 
bilis  nostra  videi>iliir  coi^edtnra,  si  dosgicimus,  vohiisse  'if  et 
r:;'?^,;  vocibus  scriptorem  nihil  aliud  uisi  alienum  s.  pereftimm 

H.quemcunque  significare.  —  Quk  laudat,  salutat  alterumvoce 
magna,  alta  voce  multo  mane^  Imprecatio,  pro  imprecatione  id 
ei  ducitur,  „perinde  ei  habetur,  ac  si  illi,  in  quem  sese  nimis 
studiosum  exhibet,  imprecaretur.  Dicta  est  sententia  in  adulatores 
et  nimios  aliorum  laudatores.'*  Ros.  Similiter  statuit  UmiNreitns 
coll.  26,  25.      Fort^sse   tamen    superstitiosi  quid  ^ubest  — 

tb.  Stillicidium  trudens,  continuum,  in  quo  gutta  guttam  trudit  die 
imbris,  pluvioso,  Et  mulier  rixosa  sibi  similid  sunt.  Simil- 
luna  habes  19,  13.  rs)z;u3.^  (pro  rr}^^:;)  Nithp.  i.  e.  forma  mixta 
ex  Hithp.  et  Niph.  a  n^ti}.  RosenmiiUerus:  „ad  mulierem  refer- 
tur,  per  zeugma  vero  ad  utrumque  pertinet.''    Yerum  non  femi- 
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tfiiitim  9ed  niasouliDinn  esin)^ idque pos&m pro nentro^^  iU  . 
ur  proprie  sigdifloet  ilmUe  •  e^A  ■  fiesetMiis :.  »#ti/ideHtcm  tentpor^e 
^piae  et  mtUer  rim^sa  metwmda  svmty  coU.  efaeld.  r*'].i^.  Ithp, 
^Hmuit,  spretae  aequandi  si^iifieationis  hanc  aflteirena  eauaam» 
•qtskod  nunquarii  in  Proyerbiis  res  comparahdae  tam  firigido  comr 
paraMi  rocabulo  inter  se  juhganllir..  Sed  haud  raro  ponitur 
coraparandi  particula^  ut  in  >hae  if^a.  libn  parte  25,  13«  26,  1.  2. 
8. 11.  18.  19.  27,  8.,  quod  eodem  profecto  redit.  cf.  etiam  vs. 
20:  ubi  lertkim  cc^ftpwationis  bis  positnm.  Adquiescimus  igitur 
in  signfficatu  usitato.  Jam  Yulg.  comparantury  Graecus  Yen. 
hovttu.  —  Qui  eoh^et  eam,  coMbet  ventum,  qak  muliereto'  riXo*  ic* 
«am  cohibere  coni4ur>  Tenlum  cohibere  studet  i.  e.  impossibilia 
lentat^  Et  oleuth  de»tra  ejm  provocat,  arcessit  i.  e.  ^us  dextrae 
4»leum  opus  est  i.  e.  ejus  dextra  bren  se  sentiet  unguibus  lacm- 
tam  rixosae  mulieris:  oleo  emm  miligantur  Tnlnera  Jes.  1,  & 
IKc  mfti  difficilioruni  verborum  sensus  esse  videtur.  ^"y^  ut  18,  ; 
€.  Superiorum  interpretationes  aliae  jejunae,  contortae  idiae, 
aHae^onmicarentes  sensu.  RoseiuniUlenis  repetito  )^^ei  fi^^JF! 
rela^e  aoc^o:  v^  abscondere  stadet  oleum  dewterae  suae^  - 
quod  e^^mut^'^  i.  e.  pertnde  agit,  ae  si  unguentum  odorificum^.quo 
4extram  suam  perfudit,  occultare  veUet,  quod  tamen  suo  se  odore 
prodit,  et  quasi damat.^  Hem  essemonet,  „qiri  clamandi  ver^ 
tmm  refeiMad  yirum,  qoi,  cum  imguentum,  quo  se  inungm 
Telit,  e  dextelra  giis  effluat^  illud  reyocare^,  yel  voce  sua  sistere 
conetur,  sed  in&assum:  haud  magis  quicquam  profioere  eum,  qui 
rixosam  Bmlierenreoli&erBconetur.^  Mitto  dias  ab  eodem  pro- 
latas  superioris  aetatis  ineptas  interpretationes.  Umbreitus:  et 
oleum  dextra  ejus  prehendere  (quod  K*71J  nusquam  significat) 
conaturi.  e.  p^rindefacit,  ut  si  velit  oleum  manu  prehendere. 
In  euiidem  sensum  Ewaldus  «'ip''  effferri  jubet  ?"»'!]?':  hac  senten- 
tm:  et  oleo  dextra  ejus  obviam  tenit,  illud  prehensura,  quum 
prehendi  nequeat.  De  Wette,  et  oleum  dextrae^  ejm  vocat. 
Qm  sensu?  —  Ferrum  ferro  acnitar,  Et  alter  alterius  vuitumt7. 
acuit  i.  e.  quemamnodum  ferrum  ferro  acuitur,  sic  altar  alterius 
iram  excitat,  sic  irati  se  inricem  irritant.  Acuere  vultum  al- 
terius:  eum  irritare,  ut  vultu  torvo  et  minaci  te  intueatur.  cf. 
Job.  16,  9:  •'^  rj"»?  ttSiiai):  acuit  oculos  in  me^  torvis,  mi- 
nacibus  me  intuetur  oculis.  De  vultu  irati  &**;i|  dicitnr  et 
Thren.   4',   16.     Concinit   Rosenmullerus    qui:    „similitudinem 
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pieriqoe  exlBtimtiit  boo  docM^  iMHniim  mnliia  ooaSMa- 
tionei  coBTersatioi^,  onlloqiiio  H  instiMiiMie  fieri  peritiQres 
et  exercitatiom.  Ita  Jorchi:  diadpali  aapieiHiae  extcamit  aiu 
alioe  in  atndio  sapientiae.  Sed  reetins  Aben-Esra  ▼ideliir  ad 
iram referre,  nt  qnae  cr^ mltus nomitteintelligato^  in  quo  ira 
conspicitur,  ut  sit  sensns:  stcot  feirumferro  aeuitor»  aic  alteriaa 
aestu  acuittilr  quis  ad  mutuam-co«itentionem  etiram.^  toa  de 
Wettius*  Gesenius  rero  priorem  seisum  ezprimiti  et  tlr  acuH 
mltutnL  e*  obtutum,  aciem  meiitis  et  ingenii  soeii  smii  ^t^ 
prius  Gesenitis,  RosemiiiU^rus,  Umbreitus,  Fioratius  et  alii  Impt 
Ealhabem  positan  pro  *in;,  posterius  Imfrf.  Hqih^  pro  nii!.  dL 
6es.  gr.  min.  §.  66.  adn..  8.  Nobis  ulrum^ie  ffi»  esse»  prios 
tero  pro  intransilivo  acutim  fieri  sumtum  iridetur.  cf.  T^^y^t 
pinguem  fierl,  propr.  pi^uedinkm  fae^,  et  alia  apud  Gesu  1.  L 
§.  5£,  2.    Bwaldus  praeter  necessitalem  utrbque  loco  nn^  legit 

18.  et  ''311  pro  ''i^X  p<»itum  potat.  —  Qwi  sermt  fiew/iiy  eOU  firmctM 
^My  m  qui  €M8t&dit  4€miinim  mwn,  honoratur.  Ut  ^  curat 
flcum  suam,  laboris  ssi  praemmi  ferellniGtum,  sic  qU  observat 
d<mnnum  smim  hoc  diligi^tiSr  obsequii  pisaeHuum  fovet  qmd  ho- 

19.  nore  afficietnr.  ^  Ut  aguae  ostendunt  fnciem  adtersu»  famem, 
^   G^eor  hmxnh  ud^erm^  homuMm  est.    .Membmm  prioa  om- 

nes:  tif  in  «710(9  (ct  Gesi  gr.  min.  $.  116.  adn.)  estt  /IflkTiet  ad^ 
versui  faciem.  Pmtrter  remvopinor.  ^sufti  Roaeittnilteiis 
huncfaoii  „Ut  in  aqnis  facies  faeieiresponddt,  ite>iil  eandem, 
quam  aquis  foeiem  «olelidis^  tUae  tibi  reddant^  ui  jideali  lesptln- 
^eetiideBS,  meerenti  moerens^  austerae  amtem.,  ^  otr  hoBunis 
homini  respotidet  L  e.  ptout.erga  aAlerum  se^^erit  quisqiiam,  eum 
ricissim  fere  experietmr,  fidelem,  si  fidelis,  amicam>  ei  amkus, 
et  oontra  « . .  Quod  Oermani  diount:  qudis  ad  syhramTOx  mit- 
litur,  talis  iiiine  echo  repercutitnr.'^  Umbreitus  dQsmibi  putat 
bellum  iiminum  cMtra  omnes.  Nos  inspicere  in  altBnim  tan- 
quam  in  epecolnHQi  quemque  dici  eidslinialnus.  ^  bt  qua  eadem 
ft0.8eiileatia  est  EwakkSi,  —  Orcus  et  harfithrmH  non  iMiUmlur, 
m  ocuH  hominis  mn  sa&antuT.  ^O^^.  efitiiui,  hinc  Iimws 
ejrilfi  Fiirstius  et  alii  n^3{|  efferunt,  quod  ortom  pirtant  ex 
'P'?dS.9  qmd  ipsum  i^ .  jubel  KerL  Sensmn  bene  descripsit 
BjosenmOilerus  his.  „Ui  insaliabilia  sunt  -sepulchnmi  et  orcoB» 
quae  qnotidie  nova,  qoanta^nque  imj^nas,  admittamt  el  devo- 
rant,  sic  heminum  cupiditas  nmnquam  ^xpletur;  quamdia  vivit, 

Digitized  by  VjOOQIC 


ProverMa.  Gttp*  XXVH.  XXVffl.       SW 

flfeiklpet  pliM  8|)pietft     Octi^  AMiil«f  tioyitur  eJtlsdMki  (^i^ 
^^y  p«r  dMos  86  i^li«reiis/'  cf.  Ec^l.  1,  8.  &»  8.  ^  Ca^ima^i' 
i)»^eit^ii  «i  foTHdrd?  mird^  £^  igrttt^te^  ore  imdationis  if^hnB 
i.  e.  q[ttod  eat»His  aiigeiilo  est  et  itftntot  auro,  id  (|iiifi((^e  sit  tetiiK 
<}aa  effieitur  i.  e.  ut  eatind  argetttum^  forftaee  auttim^^ploratur, 
0iG  tmm  i^isque  tabdemv  Itodfem  (}ua  ornatur  «b  alii^,  diifgeiiter 
eitattiniBt.  Sic  iaui  G^euliMj  'Wihem^,  de  Wette ,  Umbreitus.    Ini- 
peditae  sunt  quot^t  prkieter  hanc  exco^tata^  sutft  intarpi^t^ 
tSoiJi^,  yeluf  JalO.  B.  Michaellt  ut  argentuni  et  aiirum  prbbantur    * 
liqttfi^ne,  Bic  tir  probatiir  prd  tatione  taitdis  «wae  i.  e.  protit 
idUdea  sib!  ab  aliis  iMbutad  aecpio  aniinb  ferri  potest;  a  Rosen^ 
ittffll^ot  .  .  .  sic  tir  secundutn  Idiidm  tuam  i.  e.  secundum 
f^tiiii  ^jiis  rei  qiiam  ipse  laudat,  ({uae  fpsi  placet;  ab  EHrald6: 
At  iqUUiiue  pro  rddone  eju^  quo  gloriatur.     Hemistichitmi 
jpifitfs  iisdem  rerbis  legitur  ^upra  17,  3.  —  Si  eoniudeth  itut-ZZ. 
41^^  fHnHrmrh  JUfer  ilnedia  poUnta  plitUlo^  hon  recedet  dh 
to   gfalHHa  ejus.  '  Quoihodocunque  ttactateris  stulttim,  non 
jpatietur  se  feUietidari.  --  Vs.  23—27.  elegans  agiicultmrae  cote-23. 
mendatio.    DUigenter  cura,  sedulo  lustra  faciem  pecpris  tui, 
€a  operam,  tit  ores  tuae  ^  capreae  quales  sint,  cpn  status  earum, 
ftene  noveris,  Adverte  animwn  tuum  ad  greges.  —  Non  enlmZi, 
in  perpetuum  opes,  lieque  enim  semper  durant  opes,  incertae 
atmtopes,  qiiibus  confldunt  qui  rem  pecuaTiam  negltgunt;  Num 
dittde!ma  in  omnlss  manebit  aetates  y  num  honorum  munerumque 
if^lendidbhim  nunu»  unquam  erit  finis  ?  Pro  "^"n  1*nb.  Keii  '^'iWb. 
^^.  —  Sponte  terra  producit  hominum  pecudumque  aliihenta.  25. 
Mii/racit  i.  6.  inrectum  est  in  borrea  ^rrmnen^  intellige  foenum,  et 
conspiciuniat  germina  tenMa,  ejtis(pie  loco  conspiciendum  se 
praebet  tiror  novus,   Ef  colliguntur  olera  m^ntium  fontibtis 
irriguorum  herbarumqtre  optimarum  feracitnn  (cf.  Ps.  147,  8.). 
—  Agni  sunt  testmento  tuo,  vestlunt  te  ovium  lana  et  pelle8,26. 
Mt  pretium  agri  sunt  hirdy  et  hirci  tibi  sunt,  (piorum  vendito- 
rtmi  pretio  cmere  ^;rum  potes.  cf*  Ez.  27,  21.  —  St  satis  lactts  27. 
Mprini  est  Ad  cibwn  tuumy  ad  citmm  domus  tuae  Et  ad  victum 
vd  et  vietus  est  puetliSy  ancillis  tuis. 

CAP.  XXVllL     Fugiunty  etnemo  persequitury  etsi  nemol. 
persequatiu*,  improbiy  aeti  mente  male  sibi  conscia,  Et^  seijusti 
Itonis  instar  secuH  sunt,  nihil  sibiiiment.    In  priore  membro 
Singularem  cum  Plur.,  in  posteriore  Pknralem  cum  Sing.  con- 
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«Uveiwi  vides.     Cftusam  dafeit  6es.  «r.  miq.  $«  ii^^  |.  ei  tv 
Ewaldos  et  riii  no^'!  non  «d  t}*^*^  sed  imI  T^  i^eferen^mu  po- 

2.ta^  —  Indefe^tione,  rebeUione  ^err^ alicqaa^  em  KebeUio- 
aem  tm^  re^  aKqi^a,  muUti  em\  prindi^es  eju^;  Et,  ^eduH 
Atffnine»^  civieft  smX  mielUi^eSy  prfidentei^:  siCf  aic  si  est» 
liac.  o^iiditJQiie.  i^ftirnH^  e^l  princepa^   dw  Tegnat  prineeps. 
PmissiM^  fC"!^  verbi  Sut^ectmn  m^am  h^be^  difficuljtatem,  qrnim 
princip^  ^ae  siatim  intelligatm  e  viv))i8  parallelis  Ti'''^^  n^^^si^ 
y^  Umbreitns  rectim  existimat  signifioare  (cf,  ad  i5^  7.),  ila  xA 
conatnieadum  ^it  cnm  8T  iu  hana  &eQtept],am;  sed  ubi  hamnes 
eunt  pmdent(i^$  j,  ix^ellige^es  rectum/quqd  rectum  e9t:  diutwtr 
a^Ka  «fl.prii^cepa.    Languere  judioat  '^f  si  sigmim  sit  apodo^e^M^ 
4lnf]|n:nif;arum  i^pdp^os  signum  est.  }%^  sed  conditip^em  cui» 
vi  repi^tens,  ita  ut  nihil  hic  languidi  sit    Nihilo  secius  non  val^di^ 
rfsipngnabp>^§i  cpiia  maluerit  voqulam  ea  ratj^i>ei,  q^am. secut^s  fi$L 
l|mbmtus^  struere  cumj^'^^»  hac  de  c^sar  qppd  quapquam  non 
^es^ifm»  aptum.  tamen  com{demeiftimi  efSciatj^  ,praesertim 
qpum  tr  cum  V4%  )Qon  sit  junc^iHn  qopula>    In  orania  alia  abiit 
RosenpnuUerus.    Is:  Per  defectionem  /erra«. aliciqqs  mtiHr  sont, 
exis^t  principes  ejusj  Et,  s^  p^  hominem  int^gentem 
providumqne  status  remm  durat,  qt^haec  dicat  senti^tja:  ^iieuiI- 
tis  simul  regnum  affectantibus  p^  d^lectionem  a  lejgltipo  prinr 
cfppy.Eespublica  turbatur  et  dissolvitur;  sed  per  mmm  virum  pm- 
deptem  vel  prii^cipem,  vel  alium  magnae  auc|oritatis  viru|n>  qoi 
principem  aut  .popplunt  salutaribus  consiliis  cucat»  servator  et 
diuturnus  redditur  statns   regqi  felbc  et  tranquill)|8.     Ad  prius 
faemistichium  supplendum  est  ex.posteriox^  hen^istichjo  id  quod 
contrarium  est  diutumo  statui  rerum  felici.''    Yerum  pec  statum 
usquam  significat  1$,  nam  locis  cdltfis  a  Rosenmullero  Jes.  33, 
23.  Gfen.  M,  13.  aliisque  nqnc  ba»is  nunc  locus  est,  nec,  qaod 
ipse  sepsit  vipr  beat^s^  jsic  membrorum  justa  est  aeqfialitas,  quum 
e^x  nostr/i  interpretaUone.optime  respondeant  verba  yerbis.     Ex 
ea  enim  concinunt  .yjJs}  :fVi^A  ^t  ?T  r^K  q^i$4„  item  d^^gi 

3.'T1^  ^t  T"^^  W'  —  ^^*"  pauper  et  opprimens  tenues  E^ 
pluvia  verrens-  sive  radens,  abripiens,  et  non  est  pams, 
ut  deficiat  panis.  Qui  pauper  pauperes  opprimit,  eos,  qinim 
ipse .  versetur  in  egestate,  plane  exedit,  perdit  Alii,  ut 
Rosenmulierus  sic  explicant»  ^^homo  qui  pauper  fuerat,  sed 
ex  paupertate  sua  emersus,  opprinut  egenos,  vel  justitiam  de- 
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negando,  vd  eorum  fnciittates  quoettnqtte  modo  ad'  se  peitra^ 
b^do,  qH^  lamen  meminisge  oportdiiat  pristinae  auae  con- 
ditiotiis,  ita  ut  pauperibus  tantomagia  compateretor  akpie  sue^ 
curreret,  quanto  tristiorem  panpmim  statum  ipse  expertu» 
<N)gnoveraft,  talis  est  velut"  cet.  Verum  homo  qui  pauper 
fuerat  tf'^  igg  non  potest  Iiaberi,  nisi  vim  facias  veri»^.  Pos- 
sit  ^"t^.  hic  idem^  significare  <pH)d  vicinum  'attg*;  confringere, 
hinc  conficerey  opprimere  (cf.  eadem  translatio  in  fit^*?  et  aliis). 
Quid?  quod  ille  ipse  confringendi  signiflcatus  videtur  primarius 
esse  )^^*i  verbi  atque  ab  hoc  demum,  mutato  activo  verbo  in  neur 
trum,  deducendus  esse  usitatus  qni  est  egenunt  eise  signiflcatus. 
Badem  translatione  est  1{'?  afOictus,  miser  a  1^*^  contundere,  con- 
terere.  Hac  ratione  faic  prodibit  sensus :  vir  qut  conftcity  affligit 
et  opprisnit  fermes  cet.  Yel  possit  ^^  hoc  loco  eandem  vim 
habere^  quam  habet  l^si^  Ps.  52,  3.,  fyranni,  inquam,  ut  haec  sit 
sententia:  tyrannm  pmperis,  qui  violenter  tractat  pauperes  et 
qui  opprkmit  tenues  cet.  Sed  malnmus  acquiescere  in  usitatis 
significationibus.  Cogitandum  est  de  homine,  qui  opus  facit 
per  pauperes,  sed,  quum  ipse  egenus  sit,  pauperum^  quibus  uti- 
tur,  operam  pessimo  pretio  pensat.  Nonne  talis  homo  apte  com- 
parabitur  pluviae  abripienti,  quae  aftnenta  non  suppeditet?  Tam 
apf^  lyrofecto,  quam  magister  opiflcum,  qui  operariis  quod  debet 
ad  diemsolvlt,  comparfld)ituf  pluviae  irriguae  multarumque  feraci 
ftngium.  — *  Qui  desermt  legem^  divinam,  puta,  laudant  impro^i. 
fMh;  Ety  sed  qui  servdnt  ie§em,  hrascuntur  Hs,  improbis. 
RosenmliUerus :  „Non  sufflcere  ait  sibi  solique  deo  pie  vivere,  sed 
oppugnandos  quoque  esse  pietatis  hostes,  ne  suo  exemplo  alios 
corrumpant/'  Wnime  re^o.  Laudare  unumquemque  sui  simi- 
lem,  posse  ex  laudibus  vituperationibusve ,  quibus  aliquis  afflciat 
Imprtibum,  qualis  ipse  sit  coHigi,  hoc  est  quod  vult  sententia, 
quodque  bene  vidit  Umbreitus.  —  Hommea  mali  non  intelUguntb, 
jtts^  qmd^s  sit;  Bt,  at  qui  quaerunt  Jouom,  Jovae  studiosi^ 
intelligunt  mmiay  int.  qnae  pertinent  ad  jus.  Hic  quoque  a  vero 
^senmfOlerus  af  erravit  ^Jfomines  moM,  sic  interprelalar,  jus 
non  intelligunt^  nt  atiis  reddant.  Non  facere  autem^  elsi  scias, 
perinde  habetur,  ac  ai  n^scias.  Af  ifui  quaeruwt  Jotim,  norunt 
cmmay  qmdquid  sibi  agendum-  est;  inde  et  ^a  deom  et  homines 
sese,  ut  par  est,  gerunt.*'  Vides,  ad  faota  vtrbat  retuHsse  virum 
beatnm.     Sed  accipienda  sunt  ut  sonant.    *Eever»emm  mentem 
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divhii  et  bomaia  juris  nonwiii  p^r^lawt,  qpi  iVnH  exereenl 
6.  ct  toli  viFnnt  ia  eo.  -r  MeUar,  pwieataiitior  eai  pavfW,  vui  m-^ 
eedU  m  bUepriMeBM,  ititegre  mit,  Sos  qm  $e  vertU  i»  ^up- 
li^tmy  modo  bne  Kiodojytqe  ^  Tfrtit,  declin»»  jton  adaioi- 
stram,  jam  ad  deirtram^  eo^tie  jMmte^  Membrwn  prius  ii$dem 
Yi^is  legitiir  19, 1.«  aimiUbQa^  ibidem  po9teriqa,  ad  qaod  prae- 
terea  ct  i»fra  vs.  18,  nec  tim  Sir,  2^  13;  otW  .  .  .  &im^ai4 
ijni^fupfiim  im  dv0  t^i^g.  --.  Qni  eiwrvot  legem,  filius  esl 
kUeUigens;  £f  >  sed  gui  delectatur,  familiariter  utitur  pro^&gie^ 
iffnaniima  affieit  pairem  suum*  rij^j  ut  13,  30,  id.,  ij?^  ut 
a  29,  21.  —  (M  amget  apee  ems  umrtik  et  fenare,  Ben^fica  in 
terne»,  ei  qoi  beii^ciim  m  paqperea  se  ^diibet,  caUigit  ea$. 
Sapi^tisaimo  dei  coQ^ilio  saepe  fleri  indieatqr,  ut  opes  fenore 
partae  eomm  tandem  in  manuQSi  de?eniaiitf  qui  eas  panperibns 
erogent.  cf.  13,  22,  Pro  n^a^^^tj  Kcri:  rv»!»*)»!'}  fimm  vm^ 
9.  sttione,  qmppe  jam  expressa  in  ^4  -^  Qui  aifiertU  mrem 
euanfhr  ah  audienda  lege,  l^em  ne  andiat,  qui  \e%m  diyinam 
spemil,  Etiam  precen  ^ue,  cqus  etiam  preces  suot  atmmkotiaf 
ab  ejus  etiam  precibus  Jpva  abbQrret  Impii  uon  acceplae  preces» 
dl  15,  8:  j^ocH/ldim  in^oftiinvir  aftoiMf^P  es|  ^avae,  Bi, 

10.  sed  preces  reetorum  deUeim  ewe*  -^  Qui  errofte  f^^^  avat 
cat  rectoe  inviam  malatw,  qui  reete  vivertw  ad.trfia  ee^uEy^ 
teuda  pelUcit,  quae  ipsis  pemiciem  parant,  Jn  fovemn  sum,  « 
se  factam  iUorum  in  pemieiem,  ip$e  cadei;  m^  sed  mteiri>  W 
a  virtutis  tramite  se  avooari  uoupatiuntjar,  pofsiiian^tni»  o^cir 
piewt  Iponvm,  vulutia  praeima  fereut, .  Ad  pcimum  et  seoundum 

ii.membrtm  cf.  26,  27.  ^  Bapkwt-efBl  injoeuJlH^  awf^,  spo  judicio, 
9jr  ^e$,  aingulari  sua  prudenda  suas  s^^i  paarnsse  divitjas  opi^ 
nalnr;  Et,  $ed  tenm»,  pauperj^ljtfem  pi^^cruta^  evm, 
bene  novit,  neutiquam,  ut  EurqiidBy»  utdmur  dicto ,  tw ,mv%^m^a 

\%iniatt  mmw^m  K<d^.  —  (hm  emsuUmt  i.  e,  eum  prospera 
fortunaiitimtur,  cum  florent  jtisfi,  magms  e^spknd^,  vestibus 
splendiitts  orpati  incedunt  cives,  plena  aunt  ketitia 4^nma;  St,  at 
eum  sur0uU,  evehuntmr,  A)rent  improtii,  aiSHnt  se,  bmme^* 

laSimiHa  vii  Hv  10.  29,  2*  —  Quiiegit^miifbi^^^  rem  mn 
benegeret,  ei  nenhene  id  eedrt;  Et^  a^d  gtH  fat^r  ei  omHUt,. 

iLmisBrieordiam  censeifaitfisr^  r»r  Beatum  Imdnem,  ^i  pas>ei 
eontimw  i.  e.  qm  pei^^etUo  abborri^  a  malo  I  Ei,  ned  qui  obfir^ 
mai  oory  anlmnm-^tim^  utnoa  vereatur  migrare  legem,  ineidii 
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in  nuOmn.  cf.  14,  i6.  ^  Ijeo  frtmem  et  wms  mAdiu  Esitf^liu 
mkiator  hnprabuB  in  popnlvm  tenuem.  -^  Prineeps ,  oarenet6. 
mtelUgentiay  is  wmliu$  tsi  oppreasienibus,  in  «uum<  ifsim  dsm* 
man;  Quicun^  o^  habet  iucrvm,  qd  ciTes  non  Qpprimil  lA^ 
toIerabiKbus  ab  iis  exigendis  tributis^  diu  vivef.  Offiensioni  est 
iateriH^tibas  copula  praemissa  i^n  voci.  Eam  Rosenmiillerua 
eKom  jubet  sigpificare,  Umbreitus  at.  Nos  non  dubitamus,  qui& 
eadem  eju/»  hic  ratio  sit,  quae  est  supra  22,  24.  Ewaldus  yarbi 
exclamantis  esM  putat:  o  princeps,  qin  e$  carens  intelUgentia 
et  multus  oppressUmitms !  Quaesite.  Ad  '^*'^s:i  —  ■»«5i»  vid. 
6es.  gr.  min.  §.  143,  4.  Keri  structuram  facOiorem  reddit  legendo 
KS^.  —  Bemo  oppressus  sanguine  anmae,  homo  sanguinel7. 
alicqjus  foBo,  caede  a  se  oonunissa  tanquam  onere  gravatus,  Us^ 
que  ad  fof^eam,  sepulchrum  fugUf  relut  luriarum  agitatusTer- 
beribns,  ne  se  prehendanty  ne  prehendatur  verens.  Yeri)a 
ia"^7jrj7~b«  RosenmuUerus ,  de  Wette  et  alii:  fugiet,  ei  fugien- 
dnm  est,  ne  prehendant  eum^  b»  idem  quod  "If  ecise  judicantes, 
Umbreitiis  yero  etEwaldus  seorsum:  Neprehendant  evm!  qdppe 
quem  satis  angat  mens  conscia  culpae.  Utrique  falsi  sunt.  Nul- 
hmi  potest  b»  pi;o  ^9  positi  certum  exemplum  proferri,  Um- 
breiti  y^o  et  Ewaldi  explicatio  non  pugnat  cum  yi  Yoculae,  sed 
quae^lta  et  minus  commoda  est  ^^  est  negatio  ^ubjectiya  ipsiua 
ftigientis,  ejusqne  yerentis  ne  prehendatur.  •—  Qui  incedit  inte^  iS. 
ger,  qui  integre  yiyit,  sevcaHtur  y  Biim»  erit;  Ktj  sed^i^e 
vertity  torquet  in  dupliei  f^ia,  modo  hanc  modo  illam  sequitur, 
cadet  in  una  earum.  ^l^v\  yidetm^  yim  Substantiyi  habere  in 
Aoc.  positi.  yid.  ad  Ps.  15^  2.  Potest  tamei^  etiam  Adj.  haberi, 
quod  appositione  cohaereat  cum  Praedicato.  Ad  membrum  po- 
flterius  cf.  ys.  6.  —  Qui  calit  agrum  suum,  satiatur  pane;  Et,i9. 
sed  qui  sectatur  homines  inerUs,  satiMtvr  paupertate^  Eadem 
iisdem  yerbis,  exceptisnltimia,  leguntur  12,  11.  ad  quem  vid.  — 
Flr  fidusy  qm  candide  et  sincere  agit,  neminem  deoipit,  multae  20, 
erit  prosperUatis ;  Et,  sed  tpii  properat  ditescere^  non  impu* 
nis  erU,  non  imfune  feret.  Nam  „diyes  qm  fieri  vuH,  Et  cito 
yalt  fim;  sed  quae  rey^entia  legmn,  Quis  metus  aut  pudor  est 
imquam  properantis  «rari?**  Juv-  SaL  14.  niD^:?-^*^  RosenmuUe^ 
rus:  muttus  erii  benedMctionum,  ei  homines  bonaquaeque  ap- 
precabuntur^  ParaOelismus  tamen  postulat,  ut  niD^^  hic  luibea- 
tur  prosperitas,  fetidtas  diyinitus  missa,  quo  signifieatn  conatat 
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M:eliMiidia&  did.  -^  A^toseere  faciem,  respicere  perBomm,  ra- 
'  tioiiem- hdbere  aUciges  in  jndicio,  noti.est  Itomm;  Et,  at  eb 
fni$tim  pmnie  Mmqml  a%ota.  Smaa:  irtnt  nefoa  est,  te- 
mere  AiTCi^  alioni  ni  judido,  aantlamen,  <{ui  vilieanBo  pretio  se 
induci  patknfur,  ut  jus  Tiolent.  HenMieliiiim  prins  iiadem  tee 
verbis  legimua  24^  23.  cf.  etiam  19,  5.  Ad  poatmus  vefo  cL 
siiiallimum  Catooia^de  M.  Coelioy  tribuno  plebis  apud  Gell.  N.  A. 
1,  iS:  frasto  panis  condud  potest»  rrt  uti  toceat,  vel  uti  leqoatur. 

22 —  Fe$^Ma  ady  anxie  petit,  omni  quo  potest  moito  oompar&re  studet  - 
frpen  rlrtiMxH^I  ocuUy  homo  invidus»  sordidus»  aTaros  (29»  6.); 
JVec  wi^Uy  cogitaty  ilhun  ipsam  ob  causam  mepimn  siH  super- 

ZB,tenim€On  e^se.  —  (^  reprehendit  hommem^  (pMO^iam,  j^o* 
ttea  majorem  gratkam  imoemet,  inibit  apud  illiim,  Quam  qtU 
laetemfaeH  iift^eom^  quam  qui  bhnditur.  „Etsi.eiam  initio  ei 
molestus  erat,  postea  tamen^  cum  in  bonum  smun  deprefaendet  se 
ab  eo  redargutmn  fiiisse,  gritias  ab  eo  xefm^et ,  qumn  qui  aduiaba- 
tur  bono  illins  et  commodo  non  studeret,  sed  danmo  potius/ 
Ros.  Quod  in  libris  plerisque  l^tur  '^njt^  idem  inteipretatur: 
j^post  me  i.  e.  me  measque  leges  sequotos,  rel ,  qui  meo  exeo^ 
et  jdxta  mea  monita  argait,  quasi  Salffluon  toquens  introducatair 
tanqusfflft  magister,  quem  discipidi  imitari  debeant.*'  Qopd  cum 
frigeat,  statoit  legendum  ess^  quod  in  phnmiis  libcis  ^habeatur 
*^K,  in  quo  judido  consentieirtem  hal^et  Umbrdtum.  Fr|get 
utiqueillud  pos/me^  ita  quidem^  ut  fdane  aitintolerabile.  Sed 
quid  tandem  obstat,  quomkNis  '''iQ^'  habeatur  AdTerbium  ""^^ 
formae,  nt  idem  signifieet  quod  ^^^itpl  et  nTii^9  Nihil  igitur  muta- 

24.bis.  —  Qm  <UripUpa$rem  emm  etmaii^em  suamy  et  (Ucit:  non 
estdeUctuml  Slocim is  e$t tiro  percti^ri^.homuiis  neqoissioii 

.    qui  niMl  non  audet,  quod  ps^i^  aliis  pemiciem,  is  ad  aUa  onmia 

25.nefaria  facinora  peipetranda  pronus  ^t  ~  Qui  lati  i.  e.  tumidi^ 
inflati,  fa^irsi  est  animi,  eo^ct^al  it^^ .  nonnisi  lites  oxc&at» 

•  male  habebit,  nonftuetur  tranquifia  falioitale;  Et,  sed^i/lcite- 
ciam  coUocat  in  Jova,  large  saiuKbilur),  cmnubitim  habebit» 
bonis  affluet.  i2:i|i3^3n^  Umbreitus:  homoMdm,  colU  Jes.  5, 
14.  Hab.  2,  5.  Sed  oertior  estsig»ie&tus,)ipiem;if0s.expr6ssiniii9, 
cf.  :3{^"^*n  21,  4.,  nee'mfaKis  aptus.  Beeie  RoaewiuUeEus: 
„fidentem  deo  opponii eli^,  fastuoao^  qttodb  sapientia soa  fire- 
tus,  deoiM)n  confidit^  necei  seisubmklit.''  llhrDjri^^^ut  15»  18. 
Ad  totom  hemistichium  cf.  13,  10;    ^ni*?  ut  11,  85. 13,  4-.  — 
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9in*  fUH  €^r0'j  animo  ma  i.  e.  ipdfim  mimi  sensiis  et  aifeetuatse. 
sequ^r  in  agendo,  .e«<  $tulHit;  E9,  aed  ^^  inre^f  in  supientia, 
ipA  aapiei^  vivit,  sapientiae  praecej^  aemper  audit  et  seqattur, 
U  etifdeiur,  evadet  ex  perieulis,  salvns  erit.  —  Qmdn^  pmperi,  27. 
paup^rfllms  qui  largitur,  ei  non  eritinopiay  ia  non  laborabit  ino-> 
paa;  Et,  sed  qni  ahscendity  obyelat  odulot  auda,  i.  e..qui  paupe- 
rem  iddere  non  vult,  auxilium  ei  danegal^  tmlhu  erit  extecra-^ 
H&nihu8y  ei  male  piecabuntor  bomiaes^  ti  non  bene  id  cedet,  is 
infertunatus  erit.     brrt  &*'V9^i  est  anxilinm  dmiegantis  ut  Jes/1,  . 
i&.  —  Cum  Bvrguni,  eyehuiaur,  florenttevproU^  se  oceult^mt,^' 
abdunt  Aominea^  iUes  ut  efiiigiant;E^^  n%  cum  pereunt  iUi ,  ati- 
i/iennir,  florent  justi.  cf.  vs.  12.  et  11»  10.  29,  2. 

GAP.  XXIX.  Vir  reprehemiomim,  reprehensionedignus,i- 
ifui  obdurat  cerviceinj  quiest  obstinatos,  contomax,  i.  e*  qui 
mUis  correptionibus  flecti  se  patttur»  qui  omnibus  quibus  emen« 
detur  reprehensionibus  pervieacem  opponit  animmn,  Repente  franf 
getur,  peribit,  neque  erttsanatto^  ita  ut  nunquam  restitoatur. 
Verbomm  ninj**»^  x^^^i^  tot  sunt  interpretationes,  quot  signiflca- 
tiones  n)i3in  nominis.  Alii  enim,  ut  Gesenius,  UmbreitqSv  de 
Wette:  vir  defensiomm,  qoi,  ubi  vit«peratur,  obloqui»  se^defen- 
dcire  sol^,  cf.  Ps.  38, 15«;  alii>  inquibus  WineruSt  Ros^nmuHe- 
rm:  vir  reprehensiomim,  reprehensione  dignus,  vcd  qui  %9^^ 
i^eprehenditiir;  alii,  in  iptHrmn  numero  estEfrf^dua:  wr  poena- 
rum,  poena  afficiendusj,  foena  dignus.  Qui  priimnn  raUonem 
sequitur,  in  nin^n  u3>fir;nihil.aUud.habet,  qnam  quo4  staUm^  di- 
eitur  verbis  q^JJ^"»^  j|?55» .  Plemor  vero  ex  altera  et  tertia  inter- 
pretatione  sensus  prodif...  itaque  haram,  quae  in  rei  somma  eo- 
dem  redeunt,  aheruljsa  digendaest  CertiDr  vero,  .quia  usitatior^ 
est  signifioilio  reprebeneiome^  Cetemm  cf.  ni^^Q"'!:^  dignm 
r€r6eridif«  Depti  2&^-2..  HeBttstiebium  posterius  iisd^m  verbia 
expressum  l^igimuiB  supra  6,  15; .—  €um  aMffe^tur,  poUent,  flo^^- 
fentjusHylaetiaturpeptUuB;  Et,  at  cum  dmmmtu/r  mproku^f 
gemUpopulUB.  ^«i^^Jnon  de  prineipe,  sed  coUective  int^gen- 
dttm  esseidoeet  meivbrum  prtiis,;doceajl  loci  p«UP|d)QU  28,  12.  28. 
-^Qui  amol  sapienHam,  laetitia  afficUipatrem  Wim\  My  ^d^- 
fin  del^aatur  meretneibuB ,  perdii  opes..  tj^f^  ut  13i»,2Q.  28, 
7.^~  Rex^BHHaBtaHUtterram,  Degnum;  E#>'«p4jytrfi?iMi»«*^%*- 
lavgitiones  olmil^iforui// perdit  ^om.  r^  Vir,  hmm  q»iii(Um4i-b. 
tur  aUeri,  Rete  ewpandit  #rM«i6ti»  tduBi  ro^idias  ei  stwK 
M0ureri  CowmBmt.  Vol.  UL  35 
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EAitm  nberius  dieta  Bwa  stiptti  26,  2h.  36.  V^ktf^  lHKi\lo€«r 
absolute  pro  f\^\  T*  kmem  f&cere  Hnguam  2S^  23.^  laf^)^^  ^n 
6.2, 16.  7,  5.  ^  In  deU^owitiy  hominis  mdli  est  lettfmeM  i  e. 
suis  ddictis  ipse  flibi  Bocet,  perni^m  ^ffert  homo  medns;  Et, 
9eA  jusiuB  vineit y  eyehitnr,  floret  ef  laetittur.  Ad  prhisb^mi- 
stidiinm  RosenmftHenis:  4ii>  codicibus  nonnnllis  yerba  per  accen- 
tus  ita  distinguuntur,  ut  eoiqonctis  ^1>1^  ^^  ita  sit  intorprelandni : 
ftt  delicto  tirii  ■cvjuspiam  est  nuUus  Uufueus^  quo  implioatos  ci^* 
turpereatque.  ItaGraeciis  Al^sfndrinus:  afmQtdpoptt  an^f  juefcel^ 
9raflg,  peccanH  vire  magnu»  laqtieus  (cpA  interpres  praeterea  jpro 
g^fidetur  ^*^  legisse).  Sed  inlibrisemendatioribus  S^*}  conjungitur 
cum  ^''»,9  distinguiturque  a  i^l?i^,  quod  et  Grammatiea  posett» 
quia  si  laqueus  malns  dici  debuisset,  A^*ectiyum  consueta  He- 
braeis  syntaxi  Substantivo  postponendum  fiiisset,  ut  supra  12,  3. 
Ti  xSli>yfi.**  Nihilo  secius  £waldus  :f^  ccmstruendum  existiHal 
cnm  t3ip.ito,  quia,  si  constniatur  cum  ^"^H?  superTacimenm  sH, 
eontra  junctum  T^p.^  voci^  Jiuic  yim  addat^  Grammaticam ,  qao^ 
minns  sic  jungatur,  negat  obstare,  quum  non  desint  exemphi^  id>i 
Adjec^iVum  Si&stantiTO  suo  praemittatur ,  ut  Jes«  28,  21.  Ps.  32, 
10.  Nos  non  negamus,  possey";  *ab  "c^n^  abesse  sahro^senso; 
sed  idem  prorsus  valere  judicamus  in  t!pS^  ^  quum  laqueosnin- 
quam  non  sitiiMiln*.  Quare  quum  sensiis  quaestionem  non  sol- 
vat,  judicium  relinquendum  est  Grammatiqae»  quae,  oom  AdjectH 
Tum  Substai^vo  postponat  (exceptis  f  erpauds  lods ,  in  quomm 
numerum  ref^ram  Ps.  145,  7.,  non  referam  locos  II.  ab  Eiraldo, 
ad  quos'  vid.),  ut  2^*^  cum  iz^^^&f  construas  postulat  Atque  ita 
praeter  Rosenmtillemm  aiiosquB  ;struxemnt  UtobreitiK  et  de 
Wette,  e  veteribus  Vulg.  peccanfem  virum  iniquum  imeivet  fo- 
ffueus^  Chald.  et  Sjme^  xAr  ^malUB^peoetAo  e^a  cmpUur.  Cete- 
rum  ri^n  pro  2^1  legisse  Graeeum  non-  pro  eerto  eqoidem  ^erun. 
Yidetur  liberius  tantumanterpretatQs  esset  Ad  posteruu  heim- 
stiDhium  ut  veniamus^  ^^  pra^er  Ihnbreilnm/oinBes  signiflca- 
tum  habere  jubemt  a  13^,  formam  a  Ti^h.-  .  in  quam  santeotiam  qm 
volet  discedefre,  cedat  pace  mea;  tcii^  tamck/  tantrai  abesse^  jit 
Tincendi  signiflcalus  aptus  non  sft,  ut  eo  oonsuft  ,pIenior  reddaliHr 
et  perfectfor.  Ra  enim  non  solqm  taotarijusiBS  veram.etiMa 
7.  cttf  iaetetor  didtur.  ^  Cur^tjueius  caikiam,  tenuium^  tmpra^ 
9.  bns^Wuiiami^hmhet  notitiam.  -t*  «Jnritor^sy  \qttibu8.  dima  et  h»- 
moo^  prae^terpttf  hidibrio  swrt,  sufHmt^uKd^em ,  seditionem  exckn 
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ianl,  tuir]^  inter  cives  movent;  Eif  sed  tapiente$  sedUmi  knahty 
^r<Maa  j(ii40  «Uiiti  >«Hos  saeviunt  flamittain  exstingiiimt,  civfam 
coneitatciniin  animos  traiHfaiUani  --^  Vir  aapienu  gui  litiffahn'». 
mm  ^tuko,  Si!oe  ira9catHr  ^ve  rideat^  non  erii  q^Ues^  nunquam 
lit^gandi  erit  finia»  Rosenmiillen» :  ^otr  8apien$  qui  dtsceptat 
cwm  tiro  stmitO)  oi^stnllitiae  snae  ipamn  conmcat  enmque  eme»* 
4^t^  Mpe  Srmcatwr  sive  rideat,  wm  erk  quiee,  L  e.  nunc  aspe- 
tim  cum  eo  lagat,  nunc  mitiuB  jocando  «t  irridendo  enm  auae  fa^ 
tuilatia  convineere^tudeat»  numquam  disceptandi  erit  finis,  num-' 
quam  stuUua  Banis  acquiescit  monitis,  quin  potius  iterum  iterum- 
que  inepta  obvertet,  excipiet,  excusabk.**  IndicM-i  igitur,  stuUos 
c^  fliorosos  homines ,  quomodocunque  in  illis  emendandis  laborel 
8iapiepa>  lamen  tnemendabiles  esse.  Terrnn  non  de  emendandis 
fltldtis  hio  agi  videtur,  sed  de  ao,  quod  stulti  nuilo  modo  persua- 
4eri  sibi  patiantur,  ita  ut  qui  com  stidto  litigetur,  nec  blandis  nec 
sev^s  verbi$  rem  ciim  eo  possit  componere.  —  Sanguinolenti  10. 
oderunty  perdere  student  hominem  integrutn;  Ety  sed  recti^ 
prfilbi  qimerunti.  e.  curant,  servare  student  vitcm  ejm.  tt^ 
qdod  aliaa  ia  jnalampartem  accipitmr^  hic  dicitur  in  b«nam,  ef. 
3588^  ^^T?  Ps.  142,  6.  —  Totum  anvmm  suum  profei^t,  promH il. 
9iuUu»;  Ety  mA  snfdeaB  retrorsum  cotnpetcit  eum ,  compescit 
emn,  ut  retrorsum  eat  ,*ad  se  redeat  i.  e.  reprimit  eum.  ^essus : 
bomo  sUdtQS  temere  promit  (umes  animi  sensus,  molus  et  studia, 
ineonsidierate  efifatil  omnia  quae  intus  apud  se  habet,  sapiens 
vero  caute  ea  reprimit  et  celat.  „Verbmi  rrif^'^  quum  89,  10. 
(item  in  Hi,  Ps.  ^,  8,)  de  compescendis  frementibus  maris  flu<v 
tttws  diciatur,  sunt,  <p»  n^  h.  i.  Irwn  intelligant,  ut  Coh.  10,  4. 
M).  15, 19.'Zaeh.6^8.v  quamatidtus  uno  quasi  impetu  erum- 
pere  sinat,  afiflBotus  sut  intemperiem  oo^rcere  nescins,  prudens 
wo,  habito  iemporis!  et  loci  respeotu,  reprimat  ceietve.  Sed 
malumus  trt^  hfic  .generalius  capere ,  ut  haec  sententia  sit  simftis 
iis,  ^nae  aupra  12>  28.  al.  babentur.''  Ros.  In  eadem  s^itentia 
Umhreitus  et  de  Wette*  f^obtdnlibr  eadem  mihi  videtur  ob  prae- 
missum  ^.  inter  «os  qui  kram  int^iganl  sunt  Gesentas  ^ 
Winerus,  nec  noaBwaWus.  Hic  praeterea  lin^  po9tea  red- 
dit,  quod  pfame  «ineptom.  —  Dominator  qm  attendit  ad  ver^t^. 
mendl(MX(»^.qui  crimiiniatoribiis  Mirem  praebet,  E^s  oime^  mk" 
niBtrifm^'  tinprobiy  quippelates  itti se  eirtiibere  studfutes,  qna- 
les  sckmt  iiri.placMre.  —  Pan^per  ot-oppres$or,H  qoioppretesusis. 
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est  pai^er  el  qui  opprimH  fiyes,  sibi  inmcem  occurruniy  obTii 
smt;  lUmtrat  oculos  utriusquey  otriqiie  yilte  TOuram  eomm^dat 
Jaca.  Indicaty  sna  qnemqiie  aorte  debere  conteAtam  esse  nec 
liligandam  cnm  deo  esae .  qnod  et  boBoa  et  malos  vivere  sinat, 
quippecc^us  arcana  consilia  nemo  possit  perspicere.  If^'?  id. 
quod  ^h  oppresno  s.  vexaHo  a  1;^:;  opprimere,  damno  afScere. 
cf.  ejusdem  significatus  Twbum  aram.  '^'^'pu  Qm  signttcatus  non 
est  cum  Gesenio  a  secando  coIL  arab.  4^^,  sed  una  cum  hoc  sig- 
nifieatu  aliisque  derivmdus  a  contmidendo,  eonterendo  eoll.  '^s'^, 
vqf^y  Ts^y^y  p^^^aliisque  ejusdem  radicis  Yerbisw  Est  igitur  i^^fi^ 
ti"»??»!  oppressor ,  vexator  y  yel  si  mayis  speciatim  fenerator, 
quem  significatum  e  veteribus  expressenmt  LXX.  da^^sioni^,  Vulg. 
creditor^  e  recentioribus  E-waldus:  Imsherry  ooll.  mbo  tlciiifO 
Ijtg;.  Ceterum  cf.  2%  2:  IHres  et  pauper  Hki  inmcem  occur^ 
U.runiy  conditor  eorum  ommUm  est  Jova.  —  Rex  qui  judicat 
recte  tenues ,  qui  tenuibus  ex  aequo  jus  reddit;  £2^  soltum  in 

15.  perpetuum  stabit  firmum.  — <  Virga  et  autigatlo  dat  saplen'* 
tiam;  Et,  sed  pu^  missus  factus^^i  reUctUs^  sue  forbitrio 

16.  commissus  pudore^  ignominia  afficit  mafrem  surnn.  --  €um 
augetitur  improbi,  augetur  delicium;  Ety  he^jusiirimiam  eo- 
ruim  intuehuntur,  sed  ne  propterea  animum  abjidant  boni,  naln 

17.  oculos  pascent  illorum  ruina,  —  Castigd  ^iumMuum^  et^con^-* 
det  tibi  qxdeiem,  nullos  tibi  angores,  aerumnasnuUaoeOBcitablt; 

18.  E^  dabit^  creabit  deliciasy  voluptatem  icnimo  Itio.  - — 'Cwmde^ 
sunt  oracula  i.  e.  sermones  virorum*  divino  spieitu  tactomm, 
quibns  homines  divinae  voluntatis.moneantur,  effrenusf  fit  popu-- 
lus;  Eif  sed  gui  senaal  legem  po^ulus/.AcffKTh  sHtm^^  beiie^! 
Ewaldus  &9  non  popuhm ,  aed  generatim.ftoihuies^^i^fioar&  vel 
ex  eo  monet  intelligi,  quod  membrum:p<i6teriumon  expressum 
faabeat  Subjectum,  Quod  qutim^  male  judi<mtum  sft  netko  nm 
videt.  Bene  jamRosenmftUerus:„cum'caret  populus  viris  deo 
edoctis,  qui  bomines  suorum  offiddrutn  inonent/  impios  poeua- 
rum  comminationibus  a  sceleBtbtt»  iimfilmitietklls  absterreiit,)  bo- 
nos  confirmant  eorumqile  animos  .demi$s<%s  leliciorumtemporam 
promissionibus  erigunt,  diss^lutiil  ilkrrfiL^  omnia  vitia  niet,  qao 
ipso  tandem  rempublieamdis^olvi  et  GorvRieijeineeesse  est  •  Sed 
respul>lica,  c^us  cives  a  propbeiai  adthoniti  le^  cBnnaeiionnam 
et  praescriptmn  ubicjuecsibi  pr^poBJBtoifeqifeudllm^;  oiiinigenlt  gau* 

19.  df^it  prosperitate.''  ef^  Jes^  8,  20taq^  <^  Verb^  n^ccutigaiur, 
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emeftdatnr  sermu;  Si  inielltgaty  etoi  intelligat  qnod  dieis:  mn 
retp^ndet,  dictD  non  est  aiidiens,  non  obtmperat.     ''^  ut  6,  35. 
>e6t>apodo8eo6,iit  alias.     s^gS^  V^.  propr.  nan  est  s.  Mt  re- 
spdnsio  i.  e.  obtemperatio ,  cpiemadmodum  16,  1.  est  exanditio. 
PjqssH  etiam:Part.  Ri.  esse  ^^1%  sed  prius  certios.     RosenniiQle- 
nisr.tdmen  nvn  erit  respomum  ejus  t9>i;  vocanti  et  iaiperanti 
ne  responddiit  quidem,  tantum  abest,  ut  imperata  facturus  sit." 
Sedpraestatpriorsent^nUa,  jam  expressa  a  Graeco  Alexandrino 
itts:  icf^  yoiQ  ntd  $^i^^  ovx  irraxovaBtaL    Bwaldus:  aed  prudens 
(U  t^k9tiue  responso ,  ^sondern  tersUtndig  wird  er  ohne  Ant^ 
wortJ :  ohnei  dass  er  sich  erst  weitiiauiig  yerantworte   und  da- 
durdi  di^  Zuehtigung  lahme.^     Quae  explicado  nisi  ab  Ewaldo 
exGOgitm^i  non  potuit;  —  Sivideris  h&ip^rnem  festinantem^  prae-ao. 
cipitem  verlns ,  sermonibus  suis  y  pi aepropere  el  ineonsiderate 
loqpmtem:  Major  spes  est  stulto  quam  ilH,  sdto,  majorim 
spem.esse,  ut  sapiat  stultus,  quam  ut  emendetur  istiusmodi  homo% 
Nempe  abi  sapere .  videtur  homo  praepropere  loquens.     «y^t*?  «t 
22^89«' 26,  12.1   JHemistichium  posterius  iisdem  verbis  legimvs 
269  12.  —  Qui  molliter,  habet  a  pueritia  servum  suwm:  Fhm^. 
ejuSf  servi  est:  erit  fiUus  L  e.  is  servus  postremo,  tandem  sese 
ttium  geret,  fllii  slbi  vindicabit  jura.     1  est  apodoseos.    SuffiKum 
ia  'iTT^^iqN  respicit  serVum.     ^s^  secundum  ipsos  Hebraeos  i.  q. . 
tp9  SQhQlojs»  hinc  ftlius.    Belle  Lutherus:  so  will  er  darnachmn 
Junker  seyn.     Consentiunt  recentiores  praeter  EJwaldnm  qui: 
erit  ingrafus ,  coU.  arab.  ^ia^.  —  Iracundus  exdtat  litem^  EtZ!^ 
fisrvidus  muftus  est  delictis,  multum  delinquit.  cf.  15, 18.  — 
P4^tus  homnis  humilemreddit,  deprimit  «tim;  Et,  sed  qul  hu-^Z^. 
tmlisy  deiiaigsi  est  anim»,  .oMsequitUr  honorem.  cf.  16, 18.  18, 
12.  —  Qui  partitur  cum  fure,  odit  se  ipsum,  exitium  sibi  affc-34. 
xem\  .Ewsecrationem  audit,  nec  indicat,  audit  diras  pronuncia- 
t^sinie^m,  qui,  quim  fwemi^ognitum  habeal,  non  indicetv  nec 
^ai^en  Jndicat.    Respicitm;  quae  Lev.  5,1.  habetur  lex:  ri  guis 
3c^^(r«Bp«rtt  et  Audierit  vocem  exsecrationis ,  quum  ipse  sit  te^ 
stis  >  sivet^iderit ,  sive  aUoade  cognoverit,  si  non  indicax>erit 
smtinuetUque  fiulp0^  suam  cet.  — Timor  hofjmmmi.  e»^,quem25. 
tSii  bomin^s,  iocutiunt,  ponit  laqueum,  mitiosus  esiy  qua^  qui 
homin^  timet  faqile  delinquit  aliquid;  Et,  sed^ui  fiduciam  col*- 
iocatinjova^  esttutu»^  propr.  in  alto  loeo  constitutns.    ^"DTx 
^l^.RQsenmullerus  ambiguum  esse  monet  sitne  fjiwor  abhomi- 
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nihw  kumiWi,  ati  thmtr  que  g%^  angiiur.  Qiii  prios 
adm^t^  6ic  interprelari:  Hmor  hemimm,  \xasm  qnem  tibi  hvsuf- 
ne^  auetorlUite  et  potentia  valentes  incutiiM,  dd:t  luiqueum,  oSen- 
jd&mliim»  caHaam  peccati,  dnm  tu  iUorum  metu vadmittas.  mtdmn 
omiUaave  bonum.  Ita  1  Sw.  14,  i&.^^^n^  nsiiiqp  l^nHnrM 
dek  esfte  terrorem  a  deo  incussum.  Sed  ^ran  &yi  m  stfltu  wt»- 
giminis  ut  hic  poftitnm  alias  noa  obj^ye  aed  si|bjectii^  smator» 
utmodo  vs.  2a.,  item  12, 14.  18,  16. 19,  3.  11;,  praestare  n^n^^t! 
b^  inlelligere  de  nimia  anxielate,  qua  quisi  aibi  tineai  et  asmdue 
trqlictet,  qni  amdus  tremor  homini  laqueum  paret,  ezitiosiis  ei 
iat,  dum  inteHectnm  adeo  penitus  obscuret  j  ut  obliyteeatur  onmis 
prudentiae,  ut  nuBum  piane  reperire  ^ueat  consilium^  quo  iinmi^ 
iima  perieuhim  eRug^e  possit  Yerum  quod  &'ii$  constmotum 
<ttm  aH<^  Bomine  saepe  in  his  sententiis  suhjectiTe^  smnitur,  id 
mlinis  momenti  est  hoc  loco ,  quum  nt  o]]^tiire  aoeipiatnr  pestn- 
kre  videatur  oppositum  r^^T:*;.  In  eadem  s^Aentift  video  esse 
6e»enium,  de  Wettium,  Umbreitmn,  Bwaldmn  aHos^f^  Be^rj^itl 
oiwitructo  cum  verbo  mascolino  yid.  ad  12,  35.  nbi  eod^m  modo 

^.atriietttm  habes  r,:^t\%  n^i&'!  ut  si^ra  18,  10.  sAii^).  _  MulU 
^fuaertmi  faciem  deminatoris,  multi  adeunt  dominatorem,  vX 
li^eo  jos  obtraeaat;  Et,  sed  a  Jova  esi,  profleiscituriu^  citjuB* 

t7.  ^e^    Itaque  ante  omnia  eausam  tuam  committe  deo«  —  Abom^ . 
HOtio  jmtorvm  est  fiomo  prams,  Et  abondnaf^  knptoH  est 
quiest  viae  rectae,  qui  recta  ineedit,  probt».    AiAorrent  pre^i 
id)  improbis,  improbi  a  probis. 

.1.  CAP.  XXX.  Pars  seita  inscripta  V^r^a  Affurk^,  /UU  Ja- 
keh,  effatum.  Additaur  Ki^r;,  qnia  sententias  suas  seriptor  ipse 
dixit  w;i»  Eadem  vox  hid^tur  in  insciiptione  paitls  septimae 
»1,  1.    ^ 

IHeem  titi  ad  irktelom,  Ad  imetem  ei  Uehaiem. 
ta^  de  effm&,  ificfi)  poetae,  ut  2  Sainf.  28,  1.  ig^est  Agur. 
ef.Num.  24,  3.  2Bank  23.  1.  Agur  quattdo^  vixerit  incetttau 
D^  tl  nomuiis  vjd.  Lex.  meum.  HMel  et  U^al^  dis^ptftM  haud 
dubie  Aguris.  Repetitur  ^ir^V  <^'  ^^  forsa&  et  ipse  illis 
temporibns  velob  sapientiam  celebris  vel  priniariae  tom  dignAa- 
lia  vf^^esset,  ut  opinator  Rosenmnlterus,  sed''paraUdlsmi  in  gra- 
tiam.  Egre^e  fallMtuf ,  qui  liaec  teiHya  ad  inscrt|pii<mem  refe- 
runt.  Ipsum  ekordium  esse  sententfinmi  praeler  p«ridlelisttora 
loci  docent  pktne  similes  Nnm.  24,  3  sq.  2  Sam.  Sl3.  1.    Bwaldus 
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ciistimaiiBv  ^s.  %i3ihi  nqn  AgnreBi  j^ediborainem  peidHwi  to- 
^ly.qni  yelit  ab  Agnre  edoceri,  ciyusqua  «d  interrogata  4g«r  V9. 
*d  seqqw  respoDdM^^  '1^'!;  iUum  ipsum  homiaem  e$se,.  ^'^'^$^.. 
-vevofet  b:2t(,.A^em  8e  dicere  opinatur.  Similia  de  prioribua  Tersi- 
.&I8  jam  Doederlinio  vaieraDt  ia  mentem.     ^Quodsiy  injqtiit»*  per 
^riicommata  priora  vir  divinufl  loqnituF,  equidem  quomodo  ^-^ 
imsariipoasit  al^ieclns^)  ipiem  dictis  profitetur,  de>&e  senaue,  non 
-wteliigo.    Aaden  ^um  ao  et  ab  omnt ,  si^iaitia  longe  aUenum 
«pnofiteri  noli.est  hominia  Jumine  divino  collustrati,  ne« :,esse  po-., 
teiBl^  sed  ingenii  indocti  ac  discendi  x»^idi.    Itaque  dialogtei  oar- 
miliisfomiam.inntari  videtur  hic  locus^  ffai  primum  IthieUs  me- 
Ijnnra  edoeeri  opttt^s  sensus  et  dieta^.deiB  Aginri^  vatiaidi^ni, 
-tB^titutloiiem^refert^  4)feran  qaidem-,  sed  aptam  famc  «bf^Qnto, 
-«tque  sic  institatam,  ut  aditum  ad  verae  religionis  mjstibria  mm- 
sttet  menti  docili  et  ingenuae.'*    ;Sed  rejicienda;.est  onmis'  dia- 
ftogi  suspioio.     Recte  hac  de  ce  Jam  judicavit  Rosramiilierus. 
^^DialogH  inquit,  ne.vestigium  quidem  apparet.    Agur^  quia  Ys.  4. 
^estiones  arduas  propositunis  est,  ideo  se  inilio  (vs.  2  sq.)  a^ 
n(io4.um  extenuat  ac  dejicit ;  suo.  exemptomodestiam  commendatts. 
'Ostvndit  antem,  non  esse  hujuscemiodi  subiimibud  qua^ti(mibiis, 
(piaies  mox  propon^,  quae  humanam  raentem  tratfscendant»  fati- 
gandos  »i|mos  nostros,  sed  nobis  intra  effatorum  et  praeeepto- 
rum  dfvinomm  metasesse  subsisiendum)  ea^emum  invesligandai 
«iioae  exdllis  jcognosci.queant'^    Praetn*ea  plane  ihtolerabile  est 
:^od  BMrakkls    Agvreqi  duobus  Ithielis  et  Uchatis   nominibus 
jM^  C94peUare.  .opinatnr.  —  Ys.  2.  3.  fatetmr»  alientim  se  esse^r 
^  ORNii.i^ernin  dvrinarum  sdentia..    Sane.  stupkH^r  ego  svm 
[qiiim^^iiBqucmhf  Negue  inteUigenHa  hominwn  i.  e.  aliorum 
mi/tl.tsU  *—  Nec  di^id^^^BapieuHam,  N^c  cognitimiem  ScmctiS'- 3. 
,$im:mvif  .el  experacsum  cognitiQiHBdeiv  rerum  divinarum;    No- 
^itioj  laeitohri  prioris  perlinot  jetiam  ad  postfriusJ     &''ttirTp.  iit  9, 
-10. tad^tluem  locom  vid/  ^  Nec  mirum:.iiam .(^».a;si:€n«^m4. 
^gnimky^  ut  quid  illic  agatm*  intelligeret,  et  deicemdit /nt  edoeerat 
mcirtoles  qui^  viderit?  Quis  coilegitventwn  pugnvs  suiuf  Qws    . 
cM^^itya(fua8  veete?  Quiis  constUtdt  omnes  fine»  terrae?.  ut 
oognitam  bsd»eat  universi  fabricam?  cL  Jes.  40,  12.  Job.  26,  >8. 
Qnod  est  nomen  esju»?  ef  quod  nomen  filii  e$us?  si  nosH.    Si 
quem  ttO(»ti,  qui  faaee  efiecerit,  dic  quod  ei  nomen  aut  posteds 
^us!  —  Hinc  aieqttiescendum  esse  in  doctrina  divinitus  paftefacta,5. 
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skiO^ii  i»€  «atotifera  omnibus  qd  illi,  ooD&d^ii^     Ovme  ^Seivm 
aevtUpUfum,  eincerum;  Clypeus^  pva^idimtf  il/e  (deua)  e«i  m 
^  e.quifiduciam  eoHiP€an$  im^i  —  Ne  MdOs  aditerbaejmj  serva 
ea  intactdi  doU  in?estigare  res  qnae  mentem  humaiim  traneeeB- 
*dqnt  dvs;  k.),  ut  doctrinam  >  divinitns^^  ^atefactaiii r  inde'  ^somjpleai, 
T.Afe  imt^et  te  et  deprehmOariiS  failaw!  -^  SeqiCRmtMm  iam 
'^ecesaddewi  vs.  7-^8.;  Iias  excipiunt  isei^ntiae  siagjuIaePTs. 
i^^ijq.    Buo  peto  a  te;  Ne  dewegee  Bumiki/ aHteguam  ttut- 
6.riar,  qiioad  vivaml  ^  QuidquM  tmwfneHetverlmmendm^ 
^mm^a  me;  Pmpertaiem  et  divitias  nedederis  mihi^  SHne 
me  edei^ptmem  demensi  meiy  statuih  meiim<viotum>  tantum 
clba,  ^sanlum  Bati^  mtrut  inde  alar.-.i  UnBm  igilnir  animi/  altemiii 
oovporis  tonum  petit^   Pfiusest,  v^  prooaliithsdtaseclaBifiis  tdias 
vaais^  alterum>'iU;  iiec  paupertas  neque  opulentk  aed  mediocrts 
9.  obtingfft'  foitnna.  t—  Hatio*  eur  metKoerem  fortiinam  petat     Ne, 
M  dives  sim,  satier  et  abnegem,  satialds  abn^em»  de^^  potay 
etdicam:  quis  e^t  Jom?  m^  mXne^tmper  reddar  et  fiirSr, 
t)auper  hcim  fwtet  et  mahus  infierdm  nrnmni  dei  mei  i.  e.  dei 
nid  mmenvidem  velpe^ffiido  (feodi  2.0,  7.) ,  vel  deo  injuati- 
tiae  «isiimilimdo  aut  qoem'od9icimque  extnqpatieniiadrreii^ereiil^ 
de'eo  loquendo.    Bene  Lutiienis :  und  mich  an  dem  Namen  Wei- 
tO.  ne$  Gottes  veiip^iffen.;  -m  Ne^  calumnMris^ ,  sermmi^md  domi^ 
vkm  suumy  Ne  mc^e  tibi preeetur^^»ervus,tuqttBimjdpae  poemMs 
des.    Umbreitus  non  semtm  sed  dt^ii^um  Subjectmii  facitil^'» 
verbi.    6ed  prius  simplichis.    Nantiqui  ^iimuscl»editur  sepvifs 
est.    Ewaldus  hemislichium  prius :  ne-excitAs-s€mum,ii'jei,^Axm 
loTae  qultorem  €ontra^  domimlm  stmm^  JoTaih ,  i  l^fflajbrj  iww  ^ 
lumniari  sed  ad  catumniandum  emcitarejuhensxn\ffMeg(re,  Veri 
tamen  siimlius  est,   Hiph.  hic  idem^^se  quod  Po.  Psi  101,  g. 
I>roprie  linffuam  facere  ^easxssceve,  hinc't;«litfim^^i.    MAcdedtt, 
quod  ttttkis  est  acipiiespelre  in*  v^bormn  ^r^ij  et  'pi^isigMficatio- 
nibuflpropriisetproximis.     Nequfe  in  htaic  ii«teiJ)«*atlon«n.^lA- 
cidiaset  w  doc&simus,  niai  cicai  pmcicedehtibQS?  quod^muwdo 
ll.copnlare  voluisset  non  copulan^  —  „Quatnor  qui-  sequimtm' 
Tersibus  totidem  proponit  hominum  ^mnmis  >vitiia  laborantiom 
detestanda  genera,  ut  taUa  fugere  diaoamaa  prae  aliis.^  Ros. 
Unum  genus  hooHnmn  patrem  suum  exseeraiur,  Nec  matti 
suae  bene  precatur.    Impiorum  et  ingratoiwi  hominum  genna. 
13.  Eviraldus  hic  et  in  sequentibus:  o  genusl  ^  Alind  ^entea  piirum 
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esihi  ocuSa  sUis,  pxtmA^  skndtaiti^ibi  viA^^i^N^e  e^i»^^ 
diini9  $tn$  ahlatwnf  quum  non  sint  soirde^  Cjits  ablutae;     Eki- 
tiim  hommum  genus,  C]^  b6  problifsrptrtiant,  quum  non  smt.  -^ 
Aliud  genus,  guam^eiatiy  snperbi  sunt  0ctM  ejus,  Et  pAlpebrae^iZ. 
'<)W  quam  se  esddllunt!  Fastube^rum' g^nus.  ^  MinA  ffeml»,U, 
'iftadii  sMt  dentes  ejus ,  et  eultiH  mordic^s  isjus,  Addmotah^ 
das'miseros  de  terra  et  pauperes   eos  homini\^us,  hothiimiti 
%iihi^ito,    Quod  eotnm  genus  est,  qui  isJforum  ki  fortttna#  imnii-  • 
oient  et' opprimunt  tfcnues.  —  QQatuor  deitestanda>«xoipiuiit  *qtm-i5. 
tuor  ini^tislbilia.    San^sugae '  smit  dkae  fiUae  dlctae  vel  d^  « 
centes:  eedo!  cedo!  i.  e.  insitiabfles;  ^  Tria  non  lefatimtur, 
Qudtuor  tion  dicunt:  «(if?>  /  nij^  quod  pt^eter  hune:  loomil  Qon 
^habetur,  secundum  veteres  interpretfcs  (LXX.  Symm.  Afelg.'><J». 
T^tt.  Kimchium)  et  consonas  roces  arabicas  «  aramaicas  (arati. 
pii3?,\:pi,5,,syr.  Npbs^,  Nnpbs^,  Npniyjchtfd.  et  talm.  Nl?5.8v»Jpiiff) 
^t  kirUdo^  sanguisuga  (sec.  Oesenium  ^dictla  >  ab  adhs^rend^,  ^ 
malb  a  sngehdo  coll.  p*^^,  S^Val.).     LexicOn  Kahnis  inAscnptum 
arabVp^bs^  docet  esse  monstrum  muHebre  homanes  opprimett»fet 
discerpens,  't^>^^  Ghul  dictmn.    Nequeimprbbabae  est,  hic'qtt()- 
'que  cogitandum  de  monstro  esse^  ea  d^  batssa  qiibd^isangitisugae 
diiae  Idbnuntur  filiae.    Inteliige  fgilnrnibni^  ifii!iliebria  sangid- 
sugai  et  insatiabilia,  similia  yampyris  iii  ^eiistttionibtts  et  feAidis 
^ostratium.    Ybi^es  tari  sri  cedo!  ce4o{  sintne  iSiarimi  nomiiia.^ 
lin  Tierba  dici  nequit.    Aptum  ntrumcpie.    Utroque  .enira  daemo- 
hiim  muli^itim  aviditas  exprimitur.    Be&siis  TCro  hlo  est :  qoem-^'^ 
adbbdum  Alucarum  monstra  «angulsuga  nunquam^  siatiantur  saii- 
gilitae^  sic  msatiabSia  sunt  quae  seqhuhtur  ^atubr.    Cet^tittiicf. 
M  Am.  1,  3.  —  Recensentur  jam  quatiKKi^iOa.;   <)rctta/ ^ quo-18. 
tidie  noYos  dcfTorat  mortuos,  et  condusiouitri  i.  e;  «mlier  dtt- 
rilis,  hinc  incontinens,  ci^s  libidb  tton  expletur,  Tetr^ii^^ipim 
nonsatiatur  aqua^  semper  parata  est  nOTmn  iii^ibete/:E^  ignlts 
qfAnondidf:  satis!  quidquid  materiae  admoVeris 'abs^mi^iiB. 
Ad  i^UtS.  cf.  supra  27,  20:  orcus^  et  iarathrum  non  saiiatiM^. 
—  €cuhm  (propr.  ai>s.  Sculus)^  qui  irridet  peOtem ,  Ef  iJ6n-l7. 
iemmitobedientiiiX^imatris,  matrique  obedii^e  respuil,  EffH^mt 
^etM  c&rifi  mlliSy  Vomlmntque  eUm  pnlli  aquilini*  '  tn  ocuIb 
©oirtemH»  se  ptodit.     r^rr^)»  ut  Ip^f^^yfrn  Ps.  45,  40.  ad  ipiem 
vid.     iUfrti  vaUis,  qui  in  rediictis  torrenUum  Tallibus  4egunl. 
Qilod  e^s  qui  pturentes  contemnit  oculi  eiSbdiendi  a  corTi&  di- 
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et  FoUeciim  (laJ^elL. cnci> .S,  .120  Vo^^BmJR&mz^ h p.  AOS^, 
Alb.  Schultens  ad  \.y  Ro^enmdUefqs  ad  Boch.  et  ^  Proy.  et  re-; 
ceptioEea  pleriqne^    Ex Teteri^iis.iatpp^pl^iqiie  ff^lumgaUma- 
cetcm  intelligunt»  ita  dictum  ^b  animo  acrietsalaera^  .quo  milHia 
i^^ar.adpHgQa^  aceincti  inteit^glUiiMia  ino^dftt.    LS^.  4i^<»9 
ifmeQiaitftsoap  ditiXmus  evipv%tqg,    ..Aqu,    Tbeod.   aXe^^ff^Av  vwg^ 
Vttlg.  gallu^  ^ccinctua  lumbos^  ^ii%  ^etfan^  Targ,  SyT,J^9bBt  Jor 
sephus l^inad^i  aU    Sed hqclpi^u^.petitiffii^.   Ifec miqliu^i,  qoQd 
alii  ciHi^  ffoUicun^  9.lepfir{iriim^  rerlairiim.  (Wiudhund)  iiiter* 
pret|il|tury  ntp44e  lumbis.  cwntrjle^ifi  i.  e*  tani|^His^pra^4itwi;(Ge. 
tVenet.  ^f^^^wvmy.Kmc^m^f.  l^^cu  GersAU*.^  ^^v.  Kimcbi 
Lutb#5  Wind  yop  gufjen.L§ndepX    AUi, .flj^  AlWjB^fam.  «dfwi- 
tem/ adeoque ap^m^  cujiH  luqibl  (^nc^a^c^nin^^.BJnt. .  Ludol- 
phu§  in  higV  a^thiop.  1,  <?•  10.  p-  1S0..^(^^»(WIW.  p,  peci^wi 
£||:ereit.  i^d  cakem  Arcani  fqrm.  p».68$^^^aqq.  :J^r^;:int^Uigunt 
dietu^,  9  sfriis,  s.  faseus  qgijlhust  totiw  ejus  corpn^  onj^s^tum  est| 
q^qd.taipep  vanroal,  vtfiSf^P^A  inteiSPrt  Aftieae  pjr^priun^,  in  iHo 
cp^^nioi^e.jnpn  .ex»pee|ai«^«J>HWi^?C(94it  gaed  bacfc  a^ini  sil- 
yeatr|§,8p€iqi^.  non  lumbos,  f^.um^«9^  j^qtp^s^l^et  ^iatiqwa» 
et  a  gi:es9U  superbp  vix  celebrari-  ptfttf^li^/f;  •,Ha»<j.  Qepf5i»i|s  in 
Tfaes.  s.  y.  RosenmuUero^dde  Umbreituin^  quijpione^  geperosim 
eqpim  omatu  belUco.ciActum  incensu  animaywp  i^up^rbe  inQe<- 
*deirt?um  omitti  vix  potuisse;  it^ip  de  W^Wunjt,  Wiperumte^^prip- 
toirem.  lexipi  quod  prodiU  Grimiri^.  .  fts  p  qpi^  g^Um ;  inteU^gunt 
fi^depdus  Furstius,  iis  t[ui  t?erf|3|^m>f;%iYa)dp<     ftfinim,  iater  tot 
interpretes  ne  pnum  quidem  yidissq  ;yerupiv  eo^e  «j^gja  miran^ 
quod  primct  adspf^tu  et.sua  i^ppR^^s^  oSerl  sign^catvis  yerus. 
,2?!}n^;  ^'^nt:  sm€m^8.  lumbiU}  e^t  Uictatot.:   Qic  esjt  s^indus^ 
Jjuc  CQrpore  deeoro  beneqijie  oomppsl^o.  ince^it  et  gressu  maje- 
^tPlpm  fit.animqsi^tfw  et^^ppcffbjl^pjpr^aQ.isp.fert.    Viget  i^pP 
Qigniiic$^us  in  Talmude  (nana  in  .ips|$  9i])liia  tTT^ll  praeter  hune  lot- 
Cff^ttop  legitur).  cfc  loqiiSrftU^tqsr  a.Bu}Cli  Pm6921;  pat^i  i»pa»  nr 
^'^•'t^iT  hic  quaeritf  sUi^eibpincere.lucJMor^mttfm^  adyersariunpi 
in^uQti^  ciim  glos^aiplT^n»  ,id  est  i^y^p^Nn!Dri  qui  luctafur  cym 
ip$o»    Sed^ne  qpus  qui^em^eQthQC  loco  ^panqtiam  uiinime  ee^ 
tenmendq»  qaim.accinctum  ^$fie  in ^nmiiieii^^JEi^is jo^datqnam 
ip  luptatorem,  ita  ut  haec  fijgniflcatio  certa.^tiper:!se.     Errori 
omnibuainterpretibus  hqo  ft)iti,quod  po^tulari  yidebatttr  anjnial. 
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id'VcM'taeMiqiiam  podtulari,  hu^ff  ipsiiis  versus  verba  dbceiii  ex- 
tr^kua.  cf.  etiam  v&.  <6.,  ubl  inter  orcum  et  terram  comparet  mu- 
4ier«terili&.  ^  aut  hic  tenet  locmn  et  coptilae.  H^it^  dux  gre- 
^£%s.  '  Ad  pdMr^ma  yerba  qaod  attinet,  ihterptetes  diss^unt  de 
t3^p^N.  „Hebraei'  fere  e  duabus  rocibus  b^P  h»  non  surgere 
<)onn[positam  Tolunt  (divisim  scriptum  reperitur  in  nonnuUi»  codi- 
«ibus),  et  yerba  sic  interpretantur:  etirex  non  est  surgere  cum 
eo  i.  0.  eom  quo  s.  adversus  quem  non  stare  qtiis  potest,  ui  de-  , 
isciibatur  rex*  potens  et  invictus,  quem  nemo  ausit  aggredi.  Sed 
lilhtto  fecilior  erit  consUticliio,  si  cum  Ed.  Pocockio  in  Notis  ad 
^eoim.  hist.  arab.  p.  207.  edi  M^hite,  CasteDo  in  L^.  Hept.pl 
^301.  et  iMis  )3^^{$  pro  ipso  arab.  t3i]^  ;iopti/ti«  faabeamns» 
«etento  Articrto,ut  ih  «5*^1»^^^,  D^^T^^^^V^,  Tjitob.».  Quo  admisso 
li^raea  sic  erunt  reddenda:  et  rex  quocum  est  popufus  ejtts, 
populo  soo  stipatus;  talem  merito  iis  accehseri  qui  magnifice 
procedtkkit,  non  est  quod  moneamus.  Eodem  ex  fundo  dnbium 
^sc  non  potOst  prorenisse  Graeci  Alexandrini  dtnitjyo^  h  l^m. 
Eodem  modo  Cfaald^eus:  et  rexqtd  stat  et  loquitur  inter  po-- 
pUlum  suufh.^  Ros'.  Eandem  quam  HosenmOlleras  seiAentiam 
^efendunt  "Ge^enius,  Wiperus,  Lexicon  quod  prodiit  Grimmde, 
fJmbreitus ,  de  W^tius.  Hebraeorum  vero  sentenifam  pratter 
^08  se^tur  EwalduSv  'Non  nego,'  aptum  esse  regem  inceden- 
lem  in  media  jpopuli  corona.  Modo  certior  essei  sigtiificatus, 
^em  tribuunt  ^'^T>\»  voci.  Non  desuni  in  faebraeo  exempla  ar- 
4iculi  ar^ioi;  sedpopultim  quod  signiflcei  ^'^  nusquam  r^peri- 
ter,  quom  &S  reperiatur  sexceniies.  Contra  qui  tD^^pV^  statuuht 
-significare  non  surgere^  significatus  faabeni  usiialos  ei  fbrmam 
«enipoitiiionis,  quae  firmetur  illo  ni'}"^  12,  28.  Accedit  quod 
tquos  priori^  fnterpretalionis  laudant  paironos  Graecum  Alexan- 
Ariiium  et  Cfaaldaeum  tantum  non  certum  est  legisse  172$  pro  ^tsisr. 
—  Sistums  fuisti  efferendo  te^  si  quid  per  ittsolehiiam  8iulte,8«. 
4mpie  facere  cogiiasti,  Et  si  mala  meditafus  es:  manum  ad  os! 
i  e.  silenlium  impera  orituo  (cf.  Job.  21,-5.  29,  9.  39,  3*.),  ftpena 
te  ipsum,  quo  reprimas  consilia  iua  mala.  —  Nampi^essio  Ioc^Xh 
a^  prodtteit  btUyrumj  Et  pressib  nasi  producit  sanguinem, 
Bt  pressia  irae  prodadi  litem\i.  e.  nam  qnemadmOdum  qui  lac 
pronit  in  utre  produeii  butyrmn,  qiii  nasum  durius  coitiprimil 
<ed«cit  sangainem,  sic  qm  iram  -premit  i.  e.  iniendii,  exaeuit,  litto 
exeitat. 
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1.  CAP*  ^^XXl»  l--^9*  Pirs  f^tima,  coiitl^ei^  n^rm  kno- 
nita  rpgji  pnldam  inyiertitay  iascripta  Verba Lemue^.reffifiyiig^ 
tkm  (30,  10  >  9*^^  4octftl  eum  mater  9U€U  YocaDtiir  tyeri^i 
l^enmelh  cpiae  ei  dictae  smit  acateotiae.  J^l^mi)^^  ipliil  e§t 
r elatmn.    Fictum  inm  yidetur  iv)men*  ct  SQ  ^  1 »  * 

Z  ,  Qmd^mi/Uiyquia,/Uiute3cimei,qaemn\f^^jmf^^ 
ffUvotorummeortm^  F^  9^0  to|.yota<eev  siaalTum  te^nitiposfi^, 
salvmpeducarel.Repetitaminterrogatione^,  |(|iiamEwaldii9  aoiaoiai 
audientiam  {acm  pqU^f.  vere  RosenmnUerus  et  Uipbreitas  ruiros 
matris  afiectns  ostendere  monept.  Qoid?  int  tibi  dicamT  -tfifu- 
hmi  te  praeceptis  satis  emdire  et  informare  potaro>  nt  wre  sa- 

3.  pias  et  feiliciter  regnpd  administres  ?^  Ros.  —  Ne  4es  «irufieri- 
tnis  robur  tuum,  Et  via»  tuas  ne  des  eut  per4endum  ^'e^fes  l  ^. 
stodia  tsa  et  instituta  ne  conleras  in  id»  <piod  exitio  eM  regibtis, 

.  midi^nun  immodicnm  amoreml  cf.  5,  9.  7,  26.  Simt  ^il  hemi- 
atichio.posteriore  rei  bellicae  stodiom  reprehendi  piiitei^ ,  ita  ut 
sensus  sit:  noli  id  agere^  ut  hello  vioeas  defeasque  reges.  In  bis 
Wineras  est  Sed  vere  Rosenmull^nis  mpmdinronm  iparallelismi 
|eges,  qme  in  hisce  I^mueUs  senteptiisaccardte  sen/ecitur,  po- 
^ulare  fuonet^  ut  pertineat  hoc  hanistichium  ad  idcKn  qw  prios 
ai^mentunu  nin^b  |)ro  nin^t»^..  in  eadep  s enjbentia  liwaldiB 
est  Servat  parallelismum  Gesenius  fpiocpie;  is  vero  nia  vuU  vel 
T\hn^  habere  Pl.  f.  cst  nominis  partioipialis  n:!^  vel  legerc)  rxirw 
in  ham^  sententiam:  ne  deOqg  te  corruptricibm  regum,  peU; ioibus. 
Quod  idem  expresserunt  Umbrdtus  et  de  Wettius.  T^kx^  am  ohdd. 

4.  P).  tenninatione.  —  Monitum  altenun.  AbsUnregibtts,  ohemmel, 
4k^it  a  regibus  biberej  potatio  vi9U  Et  a  prineipibu$,  mU  teme^ 
tumi  Absit  omnis  a  prineipibiis  potus  iQehrians»  'yy\  tr^V^^  ^^ 
p^opr.  nicht  doch  Kt^nigen  . . .  Weh\  trh^f^  ^^U  Q^od  im 
Ketib  est  ^«  (cst  ex  n^)  Gesenius,  RosenmuU^rus  (qai  p^^eraaa 
effert  n&$)2|  Uffdnreitus,  de  Wettius  et  alii  hoc  loco  eom  sigml^^tuoi 
.habere  putant^  a  quo  proficiscitur  usitatus  aut,  vel  signi^catiiiB, 
4^siderii,  appetentiae.,  mquam,  signiflQ«tum,  in  hune  seixsmm : 

.  igf,  ab^it  a  principibtis  appfttentia  ^meti.  Qmm  vero  quae 
^ifiiget  significatio  a^U  a  loco  non  abhoryeat,  eam  hic  quocpie  *e- 
1^4 W  putamos.  Keri:  ''^.. ,  Quod  alii  pro  T^,  positum  v^^nt» 
Vioc  sensu:  et  pro  priiiicippbuB  mm  e»t  temehnm^  §^  iiilam> 
fsandi  particulam  uU  hal^ent,  h^e  sententia:  «T  aksH  a  prinei$6* 
bu8  dicere  ubi  temetum?  Sed  nusquam  alias  ^^  pro  f^  nm  es.f 
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dictum   rep«ritttr,  ubif   vero   ^1$  non  8igfll&<$dt  nisi  jmctxm 
Snfflxo  aut  n  loci.    Tenetidum  igttur  Kelib.  —  Ne  bihixt  ei  ob^  6.  • 
litiscafnr,  ne   si  ?im>  se  dedat,   oblitiscatar  stahiti^  legls,; 
E^   pertertat   jus  bmkhm  tnis^orum^   qni  praeter   omnes 
curae  esse  dobent  regi.  —  Date  temehm  perdito,  misero  potitts,  e. 
Et  tinum  iia  qui  $unt  tristis  anhni!  —  Bibat  et  obHniseatur^. 
paupertatis  suae,  Et  aerumn(mjim  $uarum  non  recordetwr 
amplius!  —  Tertium  monitum.     Aperi  os  tuummutOy  pro  iis8. 
qui  se  in  judicio  defeftidere  non  possunt,  In  eausam  i.  e.  ut  e«i- 
sam  agas,  pro  causa  omnium  liberorum  relictorum,  orpbanorum. 
ti^ibn  abitiOf  hinc  rdictio;  tl^iitl  ""^liberi  reiictionisy  relfcti  a 
parentibus  de  vita  decedentibus ,  orphani.  cf.  arab.  ^^^  II.  r^tro 
et  post  se  reKnquere,  max.  uxorem  liberosve.  —  Aperi  os  tmmy9. 
judica  juste,  Et  causam  age  afflicti  et  pauperis. 

CAP.  XXXI,  lO-— 31.  Pars  octava,  laudes  praedicans  probae 
HHilieris  sententiis  dispositis  ad  ordinem  alphabeti. 

Mulierem  probdm  quis  hiveniat?   difiicillimiim  est  inve-10. 
nire;  Etpretiosins  coraliis  est  pretmm^ejus.    De  D''}"^^^  vid.  ad 
Thren.  4,  7.  ^  Fidit  ei  cor,  animus  mariti  ejus^  Nec  careHt  tt. 
lucro.     Curam  rei  domesticae  ei  relinquit,  nec   deerunt  opes 
illius  convectae  diligentia.     Commentarii  instar  ad  hunc  et  eos 
qui  sequuntur  versus  sit  loctts  hic  Colum^Uae  in  Praef.  ad  1. 12« 
de  re  rustica:  Apud  Graecos  et  mox  apud  Romanos  usque  ad 
patrum  nostrorum  memoriam  fere  domesticus  labor  matronalis 
ftail .  .  .    Erat  enim  summa  reverentia  cum  cpncordia  et  diligen:  ' 
tia  mista,  flagrabatque  mnlier  pulcherrima  aemulatione  studens 
negotia  viri  cura  sna  majora  et  meliora  reddere  .  . .   In  commune 
conspirabatur,  ut  cum  forensibus  negotiis  viri  matronalis  sedulitas  et 
industria  rationem  parem  faceret.  —  Afflcit  eum  bono^  nec  malOy  nil  12. 
nisi  bona  confert  in  eum  Per  omnes  dies  vitae  suae.  —  Tractat  t3^ 
landm  et  linum^  Et  opus  facit  manibus  suis  lubentibus  y  volen^ 
tibus.*    ?^^*t5  RosenmfUlerus ,  Umbreitus,  Ewaldus,  de  Wette  al. 
quaerit.    Sed  multo  aptior  est  tractandi  significatio,  quae  pro* 
ximc  abest  a  primaria.    Etenim  propr.  x^y^  est  tundere  (cf.  syr. 
iSi^,  arab.  b*n*T  contundere,  conterere,  triturare,  et  stiipes  sim- 
plices  tfi^*?,  y^t^^  ^'^12),  hinc  contrectare,  terere  manibus  pedi- 
busve ,  hinc  tractare  et  reL    Eandem  potestatem  verbo  hlc  Iri- 
buit  Gesenius  in  Thes.  —  Est  ul  naces  mercatoriae;  E  longin- 14. 
guo  affert  victum  suim.    Haud  absfmilis  est  navibus  meroato-' 
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riia»  q^fie  merces  ex  reipotis  terris  adydnnit:  quiim  ifemotipra 

i5bqaoqiie  scite  convertal  Ib  usimi  rei.iamiUiris.  —  Surifit,  (hm 
adfmc  nex  e$t,  sdm  aiite?ertit  ^sargendoi  Et  daty  d&stribu^ 
dltnm  dmmdy  famfliae  waey  et  pemum.  dimmumi  peragepdiua 

l&perdiemofms  pueltk,  aBC^iUis  siitt.  —  Ca^at  aigr^m,  co^itat 
. de  eemparaBdo  agro»  et  acdpit,  eomf^iin^eum,  et  TotiHt  comr 
pos;  Be  fruetu  manuwn  ejuji,  de.eq  qnod  lucrata  est  opere 
mammm,  pUmtat  ille»  ejus  maritos  xAmam'  '^^  Ketib  Ewaldus 
^rendum  existimat  IfX^^  plmtatnr* .  JSednusquam  alias  reperi- 
tnr  PuaL  iPraet^ea  simplicius.est  Kal,  j^od  nihil  obstal  quo  mums 

iT.referato  ad  maritum  ts.  11,  Km  sublevans:  n;^;.  —  Cingit 
vobare  lumboe  $uo$,  Et  roborat  bracIUa  $ua*     Alapriter  et 

lausttewie  laborem  aggreditarv  — .SenHt,  bonum  e$$e  lucrum 
$uum,  sentit  prospenim  Industriae  suae  successum;  Non  ex^tin" 
ffuiiur  noctu  lucerna  eju$f  a^sidpC;  invigilat  opari.  Mide  Um- 
breitus  hemistichium  posterius  ad  ralionem.revocat  locorum  13, 
9. 30»  20.  Proprie  accipi^da  es^e  verba  docet  res  ipsa.  Recte 
jBm.Rosenmallenis  r«ferenda  ep  esse  n(iopuit»,quod  miilier  bo- 

.  nam  noctis  partem  op^i  potius  et  labpri  qpam  somno  impendal. 
cf.  Mlud  Virgilii  A^n.  8,  4Q7  sq^.  inde,  nbi  prima  quies  medio 
jam  ppctis  abactae  Cuniculo  eipulerat  somnum;  qaxm  femina 
primam,  Gui  tol^are  cqIo  vitam  tenfiiyqae  Minerva  Impositum,  ci- 
narwi  et  sopitos  suspitat  ignes,  Noctep^depsoperi;  f^mulas- 
que  ad  lamina;  longo  ISxeyc^  penso,    Pro  hik  Keri  usitatius  legit 

10.  J"»^'3b.  —  Mam»  ^«w  fidmomtcolo,  Et{m^^u$  ^$  prehendunl 
fimm.  Ad  '^'i^'*^?  Geseiyus.in  The8i,,p.  72^,  h:  ,„verticUlu$, 
fiisi  muliebris,  pr.  dirigens  q.  d.  director  fiusi . . .  Vera^i  sen- 
tentiam  jamKimchias  dixit:  hoc  est  quod  appellant  (Erovincifi\)ies) 

.^  verteil,  ita  dictum,  quod  a^jungitnr  fii^p  e^ctremp,  ut  dirigi^lar 
;i(certa  et  aequabilis  fiat)  netio."  Sed^  ^non  aj^a  verticilli.  signifi- 
catio,,neque  in  se  spectata,  nam  verticillo  ,non  i^plet , i\4°Q^^<^>^ 
manus,  neque  ad  nexom,  sic  enim  ut^pqiie  membipo  idem  fer^ 
dipetur.  Quqm  nentes  una  maou  soleipt  fila  dedncere  de  colo^ 
alitera  versare  fusum,  €olu$  est  id,  quod  exspectas  ,in  ^niiii"'^. 
Assentior  igitur  Fiirstio,  qui  in  Con^,  p-,fi77:  ,»rpctitjidp,*  ereetio 
(.ftia^hett,  Steiflieit),.baculus  erectus,  spec.  co^«  (Rpcken8to<4).'' 
C)(^/ti^interpretdntur  etRosenmuIIerus,  Uml^eitus,EvfraIdus,  de 

V  f  Wette,  aL  Ceterum  cf.  CatuII.  J?pithal  Pel.  i^  Jlb^  .3lj?  sqq. 
Laeva  pplum  molli  lana  retinebat  amiotum;  Oex|pi:a  tjun  Ipviter  de- 
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ducens  fil^  supinis  Formabat  digitis;  tum  prono  in^  poUiee  tor- 
quens  libratum  tereti  v^sabat  turbine  fusum.  —  Mawum  euamzo, 
expandil  iBT^ens  afflictOf  Et  manus  suaa  protendit  paupiBri. 
—  Non  timet  dovffuiy  familiae  9uae  a  nive  i.  e.  ab  hyeme,  frl-2i. 
gore  :iVam  omnis  damuSy  familia  ejmveatita  est  vestittientis 
coccineis.    ,^orum  ideo  factam  mentiooem  esse,  ut  opponantur 
albedini  niyis^  putat  Eichel.     In  quam  cogitationem  et  Umbreitum   - 
in^oidi^se  miror.     Quid»  quaeso,  ad   depeUetidum  frigus  color 
coccineus?  Is  ^raeterea huicloeo  ideo  non  congruit,  quia  pcetio-    - 
sior  e^t»  quam  ut  ad  integrae  famHiae,  senrorum  et  anciUarum 
vestimenta  illum  adhibere  ,cuique  unquam  in  mentem  yenirel. 
Yix  du^hun,  pro  tj^^^T^  lei^dum  esse  ^'S'^.  dmplicia ,  quod  jam 
Graecus  Alexandrimis  expressit  suo.  ^(ml  > .  Vulgatus  quoque:     - 
omnes^  enim  .  domestiM  ejus  vesHti  suntduplici^s.     Duplex 
vero  vestis  est»  quae  alteri  superinduitur,  vei  duplici  filo  contexta 
adepque  densa  et  crassa,  vel  altero  panno  sufiiilta,  vel  quae  cor- 
pus  dupliciter  tegit    Ad  nostrum  locum  iliustrandum  facit  quod 
e  Ca^auboni  annotationibus  ad  Atfaenaei.Deipnos.  3, 1.  attulit  A. 
$<?bulten,s.     Xt^datur  illio  proverbium  vetus  Graecorum  i^bv  m- 
Ttvov  TQciyovaa^  yvvaiy  tw  ^Quva,v  vqmva,    cucumim  rodens,   o 
muliery  laenam  temto!  „MAdmonebantnr,   inquit  Casaubonus, 
hoc  dicto  mulieres,  quarum  opera  vestes  olim  confectae,  ut  quum 
sit  maturus  p  aixvbg,  media  aestate,  de  hjreme  cogitent  et  de  pa- 
r^ndis  fanailiae  vestQ>us  hybemis,  cujusmodi  x^^>  laena.^^ 
BamHesychius  essc  dicit  if4<mov  x^^f*^^^^y  vestim^tum  hyber'- 
ji9ipL    Servio  ad  Aen..4,  Sy&2.  laena  est  toga  duplex y  et  Varroni 
de  ling.  lat.  L  4.  duarum  togarum  vnstar.^    Haec  RosenmCUle- 
rus,  qpi  jure  optimo  rejecit  ineptam  opinionem  Eichelii,  sed  fe- 
stinantius  ipse  abjecit  scripturam  reeeptam.    Ea  enim  hunc  potest 
ferre  «^soia^m:  nam  tantum  abest,  iit  familia  ejus  careat  vestimen- 
^^  ad.de|)ellendum  fngus  idpneis^  ut  nondesintpretiosiora  multo. 
Similiter  loemn  jam  interpretatns  est  Umbreitus ,  cujus  verba  obi- 
ter  tantum  legisse  videtur  vir  beatus.     Yerum  ne  absoluta  quidem 
hoc  versu  res  est,  sed  adduntur  proximo  vestimenta  alia,  talia 
etiam,  quibus  corpus  bene  munitur  a  frigore.     fi^^isiij  expresserunt 
Chald.  &|rr.  Graec.  Ven.  —  Stragulas  s.  tegumenta  fa^nt  sibi;^- 
Byssusetpurpura,  panni  purpurei,  confecti  exlana,  gossypio 
vel  lino,  sunt  vestimentum  ejus.  —  Notus,  conspicuus,  celebris23. 
in  portis,  in  foro,  loco  judicii,  est  maritus  ejus ,  Oum  sedet  cum 
Maureri  Comment.  Vol,  IIL  36 
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^^ftfinitUM  iMTmt,  iit  ciriiim  BeaAtn.    Dam  ihulier  r^^on^- 
fticam  adviiiiistrat,  Tir  inlem  tacal  offi<$iis  pttblicis  ben^que  ^ 

24.  r^p^bUyen  meretiir.  r^  Jbndu$ia  facU  malier  e/  v^ndU;  £t  cinguta 
a  ae.  emife^ta  lr«ii^y^iiiia  ematvM&  i.  A  mercalori/  of.  ad  Je$. 

16.33^9^  vr-  Hrma  «I  d(0«»r  esi  9MUn9  ^m^  vlitttt^  et ^ei^ 
.Y0i^(a>  omiila  eai;  £/  rMaf  ^fiem  p^Btenmy  ntm  timeit  ^ibi  a 

26.^«ro  tattpore.  •^Ot  «111011  iqvartf  aim  kap4ektia,  eaplishter, 
MtUq^Wtfaiae  eat  im  ^ftsrtas^jti*^  aermo  ejika  est  sapi^  g^aMa 

27.4cviperatiia.  —  oaemxiirviiKt  dMiiK«  9^cte,  attendft  ki  resf  sua» 
r  ^omeaticas;  E^ fififiafiK  piffriHae  tiM  eomedit/  cfl  qoidqiiid  eatt 
fnidqmd  eat,  410  finiilw  :a«a  hhore  paitfim  eal  A4  K^  ri*Db%*n 
jpmeldnpiaaani  va  HeimAo »  Winero  5  Rlr8ti0  el^  aP;'Ro6^6tkhi^rti^ : 
.,iilf|d^apD8itDm  indioat»  idiaae  cbtteea^  in  qAfttia  ^^tit>eri^q 
odrifQim  fiMriU''  Qaad  nttii  eat.  Eflferefitkiiil  rM^  vd 
ri»^J<aooa  1^14«  fteT.  4;,  ».,  *in6^  Pa.  5v  9.,  rfr\f^  Ntfh.  12, 
4«»  Mai  m»ris  aoiibae  errorem  eaae  pro  frrsr^,  n^*»VQ  KeM:*  — 

28.SmrguniftM  eiu$y  et  feUeem  praeSikaMt  cim;  Surgit  mijtrtt^ 

t9..ijui,  et  laudat  qam:  ^  SikqmiMt  if»k  hmSanQttm  reA^i. 
MuUae  filiae  i.  ei  fnntnas  wgunt  itremu^  y  atreMab  se  |M^^!6t«ttt ; 

30.  Et,  aed  tu  euperae^  eae  «rnne».  ~  Qufte  seqtmtnr 'Vmbrdtda  et 
Iwaldna  el  ipsa  marili  et  fiUomm  yerba  liAenl.  Contra  Roaei^ 
miUieras,  cpd  aaaentientem  habct  deWettinm:  ,^on  continnn^ 
-y^ba  mariti^  aed  aeqmtlir  anctmria  «qMl|dioiieBia^  qno  matrisftmi- 
lias  onmibns  nnmeris  perleclae  encomio>  inem  finpofiit*'  MHii 
^aofae  «ciHiUNreiii^  magis  qpam  mmtum  et  filtos  de^^^feH^ 
videntlir*     FaUiaciay  iaHax  esl  §ralSa,  eitmdta^,  ffeba  nMtf^ 

anafits;  JMter  Ahatta  Jmfom,  pia,  etn  limrflsiftei% ' -^  lla#8^'is*i^ 
/ViBoiuitiimliiiiitaiiartim^  peroipiat  dpetmn  auormii^fivcHfin  ^  er- 
netor  ttimiia  qnas.opeiibns  sns^mfftta  eslladdfi)ttst  lSllMifi»ii 
mm  in  pMu^  locis  pnbficis  o^t^a  ^j/a$l  Utribt^eitns  ad  ^.^tibet 

.  aftgplaiido  compleri  "1^:9,  ipi^xeA^  propter.  Stifle.  Q(l^  4e- 
alde»al  *o»or«m  habet  in  !)•'•?;  •''T^  ''''   ' 
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